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  ROBYN CARR


  


  Het enige wat Melinda Monroe wil is weg. Weg uit Los Angeles, waar het leven druk is en gecompliceerd en alles haar herinnert aan Mark – haar overleden man. In een opwelling reageert ze op een advertentie waarin gevraagd wordt naar een verpleeg- en verloskundige voor Virgin River, een klein dorpje in Californië. Dit zou weleens precies de verandering kunnen zijn die ze nodig heeft! Helaas, het beloofde schattige huisje in idyllische omgeving blijkt een aftandse blokhut aan een modderweg te zijn, waar ze met haar stadse cabrio meteen in vast komt te zitten. En de plaatselijke arts die ze zou assisteren, doet ronduit vijandig tegen haar.


  


  Inpakken en wegwezen, denkt ze dus, maar een vondelingetje gooit roet in het eten. Eerst onderdak vinden voor de baby, besluit ze. En eerst misschien ook beter kennismaken met die knappe eigenaar van de plaatselijke bar? Het lijkt wel of er telkens weer dingen zijn die haar in Virgin River houden. Zou ze dan toch haar thuis gevonden hebben?


  Virgin River


  Robyn Carr schreef nog veel meer verhalen die zich afspelen in Virgin River. Hieronder vindt u een overzicht van alle titels.


  


  Virgin River 1e trilogie (deze titels zijn los én als bundel verkrijgbaar)


  Thuis in Virgin River


  Welkom in Virgin River


  Weerzien in Virgin River


  


  Kerst in Virgin River


  


  Virgin River 2e trilogie (deze titels zijn los én als bundel verkrijgbaar)


  Een nieuwe horizon


  Met de stroom mee


  Na de storm


  


  Een onverwacht kerstcadeau


  


  Virgin River 3e trilogie (deze titels zijn los én als bundel verkrijgbaar)


  Onbekende bestemming


  Met nieuw vertrouwen


  Een plek in de zon


  


  Virgin River 4e trilogie


  Dromen van vrijheid


  Uit de schaduw *


  Tijd van belofte **


  


  * Verschijnt in april 2012


  ** Verschijnt in mei 2012


  Hoofdstuk 1


  Ingespannen tuurde Mel in het donker voor zich, terwijl de regen tegen de voorruit kletterde en ze stapvoets over het smalle modderige kronkelweggetje door het bos reed. Voor de honderdste keer vroeg ze zich af waar ze in vredesnaam aan was begonnen. Het volgende moment gleed het rechterachterwiel van haar auto van de weg en kwam met een schok in de modderige berm vast te zitten. Onmiddellijk gaf ze gas bij, maar daarmee groef het wiel zich alleen maar dieper in de modder.


  Nu ben ik echt de klos, dacht ze.


  Ze knipte de binnenverlichting aan en keek naar haar mobiel. Sinds ze een uur geleden de snelweg had verlaten en de bergen in was gereden, had ze geen bereik meer. Ze was in een tamelijk verhitte discussie met haar zus Joey verwikkeld geweest, toen de steile heuvels en onnoemelijk hoge bomen het signaal hadden geblokkeerd en de verbinding ineens was weggevallen.


  ‘Niet te geloven dat je dit doet,’ zei Joey. ‘Ik dacht dat je de boel weer op een rijtje had. Dit is niks voor jou, Mel! Je bent geen type voor het dorpsleven!’


  ‘Nee? Nou, dat ga ik anders wel worden. Ik heb die baan aangenomen en alles verkocht, ik kan niet meer terug.’


  ‘Kon je nou niet gewoon een poosje vrij nemen? Of naar een kleine privékliniek gaan? Om hier eens goed over na te denken?’


  ‘Ik wil wat anders,’ zei Mel. ‘Voor mij geen ziekenhuizen meer waar je je in een oorlogsgebied waant. Ik heb het idee dat ik hier midden in de bossen niet heel veel crackbaby’s ter wereld zal hoeven helpen. De vrouw zei dat dit plaatsje, Virgin River, rustig en veilig was.’


  ‘En in de rimboe ligt, waar in de wijde omtrek geen Starbucks te bekennen is en je in eieren en varkenspootjes wordt betaald en –’


  ‘En mijn patiënten niet geboeid en onder politiebegeleiding worden binnengebracht.’ Plotseling schoot Mel in de lach en zei: ‘Varkenspootjes? O, o, Joey, ik rijd weer een stuk bos in. Ik weet niet of ik daar nog bereik heb…’


  ‘Wacht maar. Hier krijg je spijt van als haren op je hoofd. Dit is krankzinnig en onbezonnen en –’


  Dat was het moment waarop de verbinding, gelukkig, was weggevallen. Joey had misschien wel gelijk, want naarmate ze dichter bij haar plaats van bestemming kwam, begon Mel steeds meer aan zichzelf en haar besluit om naar het binnenland te vluchten te twijfelen.


  Bij elke bocht was de weg smaller geworden en was het harder gaan regenen. Hoewel het pas zes uur was, was het al stikdonker, want het bos was zo ondoordringbaar dat het zelfs de laatste zonnestralen tegenhield. Uiteraard was er langs dit kronkelweggetje geen lichtje te bekennen. Volgens de routebeschrijving moest ze in de buurt zijn van het huis waar ze haar nieuwe werkgever zou ontmoeten, maar ze durfde niet uit haar auto te stappen en verder te lopen. Ze kon wel verdwalen in deze wildernis en nooit meer teruggevonden worden.


  Dus viste ze de foto’s maar uit haar tas om zichzelf eraan te herinneren waarom ze deze baan ook alweer had aangenomen. Ze had kiekjes van een pittoresk dorpje met houten huizen met veranda’s en dakkapellen, een ouderwets schoolgebouw, een spits kerktorentje, stokrozen, rododendrons en uitbundig bloeiende appelbomen, om nog maar te zwijgen van de groene weiden waarin vee liep te grazen. Verder waren er een brasserie, een winkeltje, een piepkleine bibliotheek en de romantische blokhut in het bos waar zij gedurende haar jaarcontract gratis mocht wonen.


  Het dorp lag tegen een achtergrond van indrukwekkende sequoia’s en grensde aan de nationale parken die honderden kilometers doorliepen over de Trinity en Shasta bergketens. De Virgin, waar het dorp zijn naam aan te danken had, was een lange brede rivier die vol zat met zalm, steur en forel. Op internet had ze nog meer foto’s van het gebied bekeken, waarop ze tot de conclusie was gekomen dat er geen mooiere plek op aarde bestond. Jammer genoeg zag ze momenteel alleen maar regen, modder en complete duisternis.


  Omdat ze genoeg had van Los Angeles, had ze haar cv opgestuurd naar een wervingsbureau voor verplegend personeel, waarop een medewerkster haar op de vacature in Virgin River had gewezen. De plaatselijke arts begon volgens haar op leeftijd te raken en had hulp nodig. Een vrouw uit het dorp, Hope McCrea, had de blokhut en een jaarsalaris ter beschikking gesteld. De gemeente was bereid de verzekering voor het eerste jaar te betalen om een verpleegkundige/verloskundige naar dit afgelegen deel van de wereld te halen. ‘Ik heb Mrs. McCrea je cv en referenties gefaxt,’ had de vrouw gezegd. ‘En ze wil je graag hebben. Ik zou zeggen: ga er eens een kijkje nemen.’


  Mel had Mrs. McCreas telefoonnummer genoteerd en haar dezelfde avond nog gebeld. Virgin River was veel kleinschaliger dan wat ze in haar hoofd had gehad, maar na een gesprek van een uurtje met Mrs. McCrea, was Mel de volgende ochtend meteen met de voorbereidingen voor haar vertrek uit LA begonnen. Dat was nu amper twee weken geleden.


  Wat ze bij het wervingsbureau niet wisten, en in Virgin River trouwens ook niet, was dat Mel maar één ding wilde: weg. Ver weg. Maandenlang had ze van een nieuwe start gedroomd, van rust. Ze kon zich niet eens meer herinneren wanneer ze voor het laatst echt goed had geslapen. De gevaren van de grote stad, waar de criminaliteit hoogtij vierde, begonnen op haar zenuwen te werken. Wanneer ze gewoon boodschappen ging doen, had ze al het gevoel dat het gevaar overal op de loer lag. Door haar werk in het drieduizend bedden tellende ziekenhuis zag ze te veel slachtoffers van misdaden, plus de daders zelf die bij een achtervolging of arrestatie gewond waren geraakt – meestal vastgebonden aan hun ziekenhuisbed en bewaakt door agenten. Dat werkte demotiverend op wat er nog over was van haar veerkracht. Maar dat alles was nog niets vergeleken bij de eenzaamheid van haar lege bed.


  Haar vrienden hadden haar gesmeekt die opwelling om naar een klein stadje te verkassen, de kop in te drukken. Een zelfhulpgroep rouwverwerking, individuele therapie en het feit dat ze de afgelopen negen maanden vaker in de kerk had gezeten dan in de afgelopen tien jaar bij elkaar, hadden echter allemaal niets uitgehaald. Het enige wat haar een beetje gemoedsrust had gegeven, was fantaseren over een verhuizing naar een klein gehucht in het binnenland waar je je deur niet op slot hoefde te doen en waar je enige vrees was dat de herten de moestuin zouden ontdekken. Dat had haar het walhalla geleken.


  Nu ze hier in haar auto de foto’s zat te bekijken, besefte ze echter hoe naïef ze was geweest. Mrs. McCrea had gezegd dat ze alleen kleding moest meenemen die tegen een stootje kon, spijkerbroeken en laarzen dus. En wat had ze ingepakt? Dure laarzen van hippe designers, waar ze grif vierhonderdvijftig dollar per paar voor had neergeteld. Ook haar spijkerbroeken, waarin ze eropuit zou trekken naar de fokkerijen en boerderijen, waren niet van eenvoudige komaf – allen in prijsklasse variërend van honderdvijftig tot tweehondervijftig dollar per stuk. Tot slot had ze zich nog een nieuw kapsel en highlights aan laten meten voor maar liefst driehonderd dollar.


  Nadat ze tijdens haar opleiding jarenlang had moeten beknibbelen, was ze als goedbetaalde verpleegkundige tot de ontdekking gekomen dat ze dol was op mooie spullen. Ze mocht dan het grootste deel van de dag in uniform lopen, maar na werktijd zag ze er graag goed uit.


  De hertenpopulatie zou vast diep onder de indruk zijn.


  Met een zucht pakte ze haar warme jas van een van de dozen op de achterbank. Ze hoopte maar dat Mrs. McCrea deze weg nam naar of van het huis waar ze hadden afgesproken. Anders zou ze de nacht waarschijnlijk in haar auto moeten doorbrengen. Ze had nog een paar appels en wat boterhammen met kaas, maar de cola was op – tegen de ochtend zou ze knallende hoofdpijn hebben van het cafeïnegebrek.


  En geen Starbucks… Ze had beter voorbereid op weg moeten gaan.


  Ze zette de motor af, maar liet de koplampen aan voor het geval er een andere auto over dit smalle weggetje kwam. Als ze niet werd gered, zou de accu morgenochtend leeg zijn. Met haar ogen dicht zakte ze onderuit, waarop er meteen een heel vertrouwd gezicht voor haar verscheen: Mark. Soms was het verlangen om hem nog één keer te zien, om nog eventjes met hem te praten zo sterk dat het pijn deed. Ze miste hem, miste het hebben van een partner op wie ze kon rekenen, voor wie ze opbleef, naast wie ze wakker werd. Zelfs ruziemaken over zijn lange werkdagen leek nu aanlokkelijk. Hij had een keer tegen haar gezegd: ‘Dit – jij en ik – is voor altijd.’


  Het had vier jaar geduurd. Ze was nog maar tweeëndertig en van nu af aan zou ze alleen zijn. Hij was dood. En zij was vanbinnen dood.


  Een paar harde tikken tegen het raampje deden haar opschrikken. Het geluid kwam van de achterkant van een zaklantaarn die werd vastgehouden door een oude man. De uitdrukking op zijn gezicht was zo angstaanjagend dat ze dacht dat haar laatste uurtje geslagen had.


  ‘Missy,’ zei hij. ‘Missy, je zit vast in de modder.’


  Ze draaide het raampje naar beneden, waarop vochtige mistflarden in haar gezicht waaiden. ‘Ik, eh… Ik weet het. Ik ben van de weg geraakt.’


  ‘Aan dat stuk schroot heb je hier niks,’ informeerde hij haar fijntjes.


  Stuk schroot! Het was een fonkelnieuwe BMW cabrio, een van haar vele pogingen om de pijn van de eenzaamheid te verzachten. ‘Nou, dat heeft niemand me verteld! Maar dank u vriendelijk voor de tip.’


  Zijn dunne witte haar zat tegen zijn schedel geplakt, en zijn borstelige witte wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Blijf zitten, dan gooi ik de kabel om je bumper en trek je eruit. Ben je op weg naar het huis van McCrea?’


  Dat was precies waarnaar ze op zoek was: een plek waar iedereen elkaar kende. Ze wilde hem waarschuwen geen krassen op de bumper te maken, maar ze kon alleen maar stamelen: ‘J-ja.’


  ‘Het is niet ver. Rij straks maar achter mij aan.’


  ‘Bedankt,’ zei ze.


  Zo, dus vannacht zou ze toch nog een bed hebben. En als Mrs. McCrea een beetje zorgzaam was, zou er iets te eten en te drinken zijn. Ze begon al te fantaseren over een knapperend haardvuur in het huisje en het knusse getik van regen op het dak, terwijl ze zich oprolde in een heerlijk zacht bed met frisse, schone lakens en een dikke sprei. Veilig en geborgen. Eindelijk.


  Met een hoop gepiep en gekraak schoot haar auto los uit de berm. De oude man trok haar een eindje de weg op, waarna hij uitstapte om de kabel los te maken, die hij vervolgens achteloos in de bak van zijn pick-up mikte. Hij gebaarde dat ze hem moest volgen.


  Dus daar ging ze weer, vlak achter hem aan en kwistig sproeiend met haar ruitenwisservloeistof om te voorkomen dat de modder die hij liet opspatten, haar het zicht volledig benam.


  Nog geen vijf minuten later zag ze dat hij zijn richtingaanwijzer aan deed en volgde ze hem rechtsaf langs een brievenbus. Het pad was hobbelig en zat vol gaten, maar leidde al gauw naar een open plek. De pick-up maakte een grote boog zodat hij meteen weer weg kon rijden, waardoor Mel voor de deur kon parkeren van… Een bouwval!


  Dit was beslist geen knus boshutje. Het was weliswaar een huisje met puntdak en een veranda, maar het leek alsof die veranda maar aan één kant vast zat. Aan de andere kant was de boel namelijk helemaal afgebroken en verzakt. De dakbedekking was zwart van de regen en ouderdom, en voor een van de ramen was een houten plaat getimmerd. Binnen noch buiten brandde een lampje, en uit de schoorsteen kringelde ook geen gezellige rooksliert op.


  De foto’s lagen nog op de stoel naast zich. Ze drukte hard op de claxon, waarna ze onmiddellijk met de foto’s in haar hand uit de auto sprong. De capuchon van haar wollen jas over haar hoofd trekkend, rende ze naar de pick-up.


  De oude man draaide zijn raampje naar beneden en keek haar aan alsof er een steekje aan haar los was.


  ‘Weet u zeker dat dit het huisje van Mrs. McCrea is?’


  ‘Ja.’


  Ze liet hem de foto zien van het lieflijke kleine huisje met houten tuinstoelen op de veranda en bakken vol felgekleurde bloemen langs de hele voorkant. Op de foto scheen ook de zon.


  ‘Hm, dat is een behoorlijke tijd geleden.’


  ‘Dat heeft ze er niet bij verteld. Ze zei dat ik hier een jaar gratis mocht wonen en dat ze mijn salaris zou betalen. Ik kom de dokter hier assisteren. Maar dit?’


  ‘Ik wist niet dat de dokter hulp nodig had. Hij heeft je vast niet aangenomen, of wel?’ vroeg hij.


  ‘Nee. Er is mij verteld dat hij te oud werd om het allemaal nog bij te kunnen benen en dat er naar een nieuwe dokter werd gezocht, maar dat ik wel een jaartje of zo kon bijspringen.’


  ‘Waarmee?’


  Mel verhief haar stem om boven het gekletter van de regen uit te komen. ‘Ik ben gediplomeerd verpleegkundige. En verloskundige.’


  Dat leek hem te amuseren. ‘O ja?’


  ‘Kent u de dokter?’ vroeg ze.


  ‘Iedereen kent elkaar hier. Volgens mij had je beter eerst een kijkje kunnen nemen en kennismaken met de dokter, voordat je een beslissing nam.’


  ‘Ja, dat geloof ik ook,’ reageerde ze met enig zelfverwijt. ‘Laat me mijn tas even pakken, dan geef ik u wat geld voor het lostrekken van mij auto uit die –’


  De rest van haar zin wuifde hij weg. ‘Ik hoef je geld niet. De mensen hier hebben het niet zo breed dat ze voor vriendendiensten betalen. Maar goed,’ zei hij grijnzend, terwijl hij een van zijn woeste witte wenkbrauwen optrok. ‘Het ziet ernaar uit dat ze je tuk heeft gehad. Dat huisje staat al jaren leeg.’ Hij grinnikte. ‘Gratis! Ha!’


  De lichtbundels van een paar koplampen schoten over de open plek, toen een oude SUV het pad af kwam hobbelen.


  ‘Kijk, daar is ze al,’ zei de oude man. ‘Succes.’ Met kakelende lach reed hij weg.


  Mel propte de foto’s onder haar jas en bleef in de regen naast haar auto staan.


  Het casco van de andere auto was verhoogd en stond op een paar gigantische banden – met dat gevaarte zou je in ieder geval nooit vast in de modder komen te zitten. De bestuurder richtte de koplampen op het huisje en liet ze branden, terwijl het portier open ging. Uit de SUV klom een petieterig, wat ouder vrouwtje met springerig wit haar en een bril met zwart montuur die veel te groot was voor haar gezicht. Ze droeg kaplaarzen en verzoop bijna in haar oliejas; zo te zien was ze nog geen een meter vijftig. Ze gooide een sigarettenpeuk in de modder, waarna ze met een brede grijns op Mel af stapte.


  ‘Welkom!’ begroette ze haar opgewekt met de diepe hese stem die Mel zich herinnerde van hun telefoongesprek.


  ‘Welkom?’ bauwde Mel haar na. ‘Welkom?’ Met een driftig gebaar trok ze de foto onder haar jas vandaan en hield die de vrouw onder haar neus. ‘Dit lijkt niet op dat!’


  Volkomen onaangedaan zei Mrs. McCrea: ‘Ja, het moet eigenlijk een beetje opgekalefaterd worden. Ik was van plan om hier gisteren naartoe te gaan, maar de dag was om voor ik het wist.’


  ‘Opgekalefaterd? Mrs. McCrea, dit is een bouwval! U zei dat het een schattig huisje was. Lieflijk noemde u het zelfs!’


  ‘Hemeltjelief,’ verzuchtte Mrs. McCrea. ‘Bij het wervingsbureau hebben ze me niet verteld dat je zo melodramatisch bent.’


  ‘En mij hebben ze niet verteld dat u het contact met de werkelijkheid bent verloren!’


  ‘Nou, nou, met dit soort praatjes schieten we niets op. Wil je in de regen blijven staan of naar binnen gaan om te kijken hoe het ervoor staat?’


  ‘Eerlijk gezegd heb ik zin om rechtsomkeert te maken, maar ik denk niet dat ik erg ver kom zonder terreinwagen. Nog zo’n kleinigheidje dat u wel eens even had kunnen vermelden.’


  Zonder daarop te reageren, stampte de kleine witharige vrouw de drie treden naar de veranda op. Om de deur te openen gebruikte ze geen sleutel, maar beukte er met haar schouder tegenaan. ‘Uitgezet van de regen,’ zei ze met haar rasperige stem, waarna ze naar binnen verdween.


  De houten planken voorzichtig testend, schuifelde Mel voetje voor voetje achter haar aan. De veranda hing vervaarlijk scheef, maar het deel voor de deur bleek redelijk stevig. Op het moment dat ze bij de deur was, ging binnen het licht aan. Het lichtschijnsel werd onmiddellijk gevolgd door een verstikkende stofwolk, afkomstig van het tafelkleed dat Mrs. McCrea stond uit te kloppen. Hoestend en proestend deinsde Mel achteruit de veranda weer op. Zodra ze was bijgekomen, zoog ze haar longen vol koude, vochtige lucht en stapte met ingehouden adem naar binnen.


  Mrs. McCrea was druk bezig een beetje orde in de chaos te brengen. Ze schoof stoelen om de tafel, blies stof van lampenkappen en zette boeken in het gelid op een plank.


  Zwijgend keek Mel om zich heen – puur uit nieuwsgierigheid naar hoe afschuwelijk het binnen was, want ze peinsde er niet over om hier te blijven. Er stonden een verbleekte gebloemde bank, een bijpassende stoel met voetenbankje, een oude dekenkist die dienst deed als salontafel, en een zelf geknutselde boekenkast van bakstenen en ruwe houten planken. Een paar meter verderop, afgescheiden van de woonkamer door een barretje, bevond zich de piepkleine keuken. De laatste keer dat die een sopje had gezien, was vermoedelijk jaren geleden. De koelkast en oven stonden wagenwijd open, net als de meeste kastjes. In de gootsteen stonden borden en pannen hoog opgestapeld. De borden, kopjes en glazen die in de kastjes stonden, waren allemaal te vies om aan te pakken.


  ‘Sorry hoor, maar dit is gewoon onaanvaardbaar,’ zei Mel op luide toon.


  ‘Het is alleen maar een beetje stoffig, dat is alles.’


  ‘Er zit een vogelnest in de oven!’ riep Mel volkomen over haar toeren uit.


  Mrs. McCrea kloste op haar modderige kaplaarzen het keukentje in, stak haar hand in de oven en plukte het vogelnest eruit. Daarmee liep ze naar de voordeur, waar ze het met een wijde boog de tuin in mikte. Haar bril omhoog duwend, keek ze Mel aan. ‘Weg vogelnestje,’ zei ze op een toon waaruit bleek dat haar geduld bijna op begon te raken.


  ‘Ik denk niet dat ik dit ga trekken. Die oude man in de pick-up moest me een stukje terug al uit de modder halen. Ik kan hier niet blijven, Mrs. McCrea. Geen denken aan. Bovendien verga ik van de honger, en ik heb niets te eten bij me.’ Ze stootte een holle lach uit. ‘U zei dat er geschikte woonruimte voor me zou zijn waar ik zo in kon trekken, dus ging ik ervan uit dat het schoon zou zijn en dat er voor een paar dagen eten en drinken zou zijn. Maar dit…’


  ‘Je hebt een contract getekend,’ hield Mrs. McCrea haar voor.


  ‘U óók,’ pareerde Mel. ‘Ik denk niet dat u iemand kunt vinden die dit geschikt of klaar om in te trekken zou noemen.’


  Mrs. McCrea blikte omhoog. ‘Het lekt niet, dat is een goed teken.’


  ‘Lang niet goed genoeg, vrees ik.’


  ‘Die verrekte Cheryl Creighton zou hier eens even goed komen schoonmaken, maar ze had drie dagen op rij een smoesje. Zal wel weer te diep in het glaasje hebben gekeken. Ik heb beddengoed in de auto liggen, en dan zullen we zo maar eens een hapje gaan eten. Morgenochtend ziet het er vast een stuk beter uit.’


  ‘Kan ik vannacht niet ergens anders slapen? Een bed-and-breakfast? Een motel?’


  ‘Bed-and-breakfast?’ vroeg ze met een lach. ‘Denk je dat toeristen zich hier wagen? Het ligt op een uur rijden van de snelweg, en dit is geen gewoon regenbuitje. Ik heb een groot huis, maar dat staat bomvol met rommel – na mijn dood zullen ze er waarschijnlijk gewoon een lucifer bij houden. Om alleen de bank vrij te maken zouden we de hele avond al bezig zijn.’


  ‘Er moet toch iets zijn…’


  ‘Het enige wat ik zou kunnen bedenken, is Jo Ellens huis. Zij heeft een mooie kamer boven de garage die ze soms verhuurt. Maar daar wil je niet heen. Die man van haar heeft nogal grijpgrage handjes. Hij heeft meer dan eens een draai om zijn oren gehad van een vrouw hier in Virgin River. Dus dat lijkt me geen goed plan; jij in je nachtpon, en Jo Ellen in dromenland… Wie weet wat hij zich dan allemaal in het hoofd haalt.’


  O, nee, dacht Mel. Het begon allemaal steeds afschuwelijker te klinken.


  ‘Weet je wat, meid, ik steek de geiser vast aan, doe de koelkast en de verwarming aan, en dan gaan we eerst een hapje eten.’


  ‘In de brasserie?’


  ‘Die is al drie jaar dicht,’ zei ze.


  ‘Maar u heeft me er een foto van gestuurd. Het leek alsof ik daar het komende jaar naartoe zou kunnen voor de lunch of het avondeten!’


  ‘Details. Allemachtig, wat kan jij je opwinden, zeg.’


  ‘Opwinden?’


  ‘Klim nou maar in mijn wagen, ik kom zo,’ commandeerde ze. Zonder verder nog acht op Mel te slaan, liep ze naar de koelkast en stak de stekker in het stopcontact, waarna het ding vervaarlijk knarsend aansloeg.


  Moedeloos sjokte Mel vast naar de auto, zoals haar was opgedragen.


  Na een paar minuten kwam ook Mrs. McCrea het huisje weer uit. Ze trok de deur achter zich dicht zonder deze op slot te doen. Zwijgend startte ze haar auto, waarna ze routineus achteruit over het smalle pad naar de weg reed.


  ‘Een paar weken geleden aan de telefoon zei je dat je je mannetje wel staat,’ bracht Mrs. McCrea haar in herinnering.


  ‘Dat is ook zo. De afgelopen twee jaar heb ik de leiding gehad over de vrouwenafdeling van een ziekenhuis met drieduizend bedden. Daar kregen we de moeilijkste en meest hopeloze gevallen binnen, en die hebben we verdraaid goed weten te behandelen, al zeg ik het zelf. Daarvoor heb ik jarenlang op de Spoedeisende Hulp in hartje LA gewerkt, en als je ergens je mannetje moet kunnen staan, is het daar wel. Ik dacht dat u op medisch gebied bedoelde. Ik had geen idee dat ik een doorgewinterde pioniersvrouw moest zijn.’


  ‘Jeminee, je weet ook van geen ophouden, hè? Je moet eerst maar eens wat eten. Daar zal je wel van opkikkeren.’


  ‘Ik hoop het,’ reageerde Mel. Bij zichzelf dacht ze echter: ik kan hier niet blijven. Dit was een stomme zet, dat geef ik toe, en ik maak dat ik hier weg kom. Het enige waar ze tegen opzag, was haar fout bekennen tegenover Joey.


  Joey was het enige familielid dat ze nog had, en ze wilde dat Mel bij haar, haar man Bill en hun drie kinderen in Colorado Springs kwam wonen. Mel had echter niet de ene stad voor de andere willen verruilen, ook al was Colorado Springs veel kleiner dan LA. Bij gebrek aan een beter idee, zou ze nu echter wel gedwongen worden om daar een baan te zoeken.


  Toen ze de bebouwde kom binnen reden, trok Mel een gezicht. ‘Is dit het stadje? Want zo stond het namelijk ook niet op de foto’s die u me gestuurd heeft.’


  ‘Virgin River,’ bevestigde Mrs. McCrea. ‘Dit is het. Bij daglicht ziet het er een stuk beter uit. Verdorie, wat een slagregen. In maart hebben we altijd van dat rotweer. Dat is het huis van de dokter. Hij legt ook veel huisbezoeken af. De bibliotheek,’ zei ze, in het donker wijzend. ‘Dinsdags geopend.’


  ‘Waar is de school?’ vroeg Mel.


  ‘Welke school?’


  ‘Die op de foto stond.’


  ‘Hm. Geen idee waar ik die vandaan had. We hebben hier geen school. Nog niet.’


  ‘Hemel,’ kreunde Mel.


  Tegenover het huis van de dokter parkeerde Mrs. McCrea haar auto voor een grote blokhut met een brede veranda. Kennelijk een soort café. ‘Kom,’ zei ze. ‘Laten we je maag en je humeur eens een beetje opwarmen.’


  ‘Dank u,’ zei Mel zo beleefd mogelijk. Ze verging van de honger en wilde zichzelf geen bord eten door de neus boren met haar gedrag. Ze keek op haar horloge. Zeven uur.


  Voordat ze naar binnen gingen, schudde Mrs. McCrea haar oliejas uit op de veranda.


  Mel had geen regenjas en ook geen paraplu. Haar jack was intussen doorweekt, en ze rook als een nat schaap.


  Eenmaal binnen, werd ze toch nog aangenaam verrast; schemerig, veel hout en een groot knapperend haardvuur. De glanzende houten vloer was brandschoon, en het rook er naar eten, naar lekker eten. Boven de bar hing een gigantische vis aan de muur, en aan de andere kant een berenhuid die zo groot was dat hij de halve muur besloeg. Boven de deur ontwaarde ze een hertenkop. Goh, ze waren zeker gek op jagen hier? Er stonden een stuk of tien tafeltjes, maar er was maar één andere klant; de oude man die haar uit de modder had getrokken, zat achter een drankje aan de bar.


  ‘Ga hier maar zitten,’ zei Hope McCrea, wijzend naar een tafeltje vlak bij het haardvuur. ‘Ik haal vast een drankje voor je.’


  Mel hing haar jack over de rugleuning, waarna ze haar ijskoude handen bij het vuur warmde. Dit beantwoordde beter aan haar verwachtingen: een knusse schone blokhut, een knapperend haardvuur en de pannen op het fornuis. Die dode dieren hoefden van haar niet per se, maar die hoorden er kennelijk bij in dit gebied.


  ‘Hier.’ Mrs. McCrea duwde een glas met een amberkleurige vloeistof in haar hand. ‘Dit warmt je wel op. Jack heeft een stoofschotel op staan en brood in de oven. Het is zo klaar.’


  ‘Wat is dit?’ vroeg ze.


  ‘Cognac. Denk je dat je dat weg krijgt?’


  ‘Nou en of.’ Meteen nam ze een flinke teug, waarna ze met gesloten ogen genoot van de warme gloed die zich in haar bovenlijf verspreidde. ‘Die man,’ zei ze even later, wijzend naar de enige andere klant. ‘Hij heeft me uit de modder getrokken.’


  ‘Doc Mullins,’ verklaarde Mrs. McCrea. ‘Ik kan je net zo goed nu meteen even aan hem voorstellen, als je tenminste bij het vuur vandaan wilt komen.’


  ‘Doe geen moeite,’ zei Mel. ‘Ik zei al dat ik hier niet blijf.’


  ‘Ook goed,’ verzuchtte ze. ‘Dan kan je je in één moeite door voorstellen en afscheid nemen. Kom mee.’ Ze liep al op de oude dokter af, waarop Mel met een vermoeide zucht volgde. ‘Doc, mocht je haar naam nog niet kennen, dit is Melinda Monroe. Miss Monroe, dit is Doc Mullins.’


  Met waterige ogen keek hij naar haar op, maar zijn handen bleven om zijn glas geklemd. Hij knikte kort.


  ‘Nogmaals bedankt,’ zei Mel. ‘Dat u me heeft losgetrokken.’


  De oude dokter knikte nog een keer en keek toen weer naar zijn glas.


  Nou, als dit die gemoedelijke plattelandssfeer is, dan hoeft het voor mij niet, dacht Mel. ‘Neem me niet kwalijk,’ begon ze opnieuw. ‘Leuk u te ontmoeten. Dus u was op zoek naar een assistente?’


  Bozig keek hij haar over de rand van zijn bril aan.


  ‘Of niet?’


  ‘Ik heb helemaal geen hulp nodig,’ liet hij haar op norse toon weten. ‘Maar die oude tante daar doet al jaren pogingen om me te vervangen. Ze geeft het maar niet op.’


  ‘En waarom dan wel?’ waagde Mel te vragen.


  ‘Geen flauw idee. Misschien mag ze me niet. Aangezien ik haar ook niet echt mag, maakt het ook niet uit.’


  De barkeeper, en waarschijnlijk tevens eigenaar, kwam met een dampende schaal uit de keuken, maar bleef staan toen hij zag dat Mel met de oude dokter in gesprek was.


  ‘Nou, maakt u zich maar niet druk,’ reageerde Mel. ‘Ik blijf hier niet. Mij is een heel onjuiste voorstelling van zaken gegeven. Ik vertrek morgenochtend, zodra het wat minder hard regent.’


  ‘Dus dit was pure tijdverspilling, hè?’ vroeg hij zonder haar aan te kijken.


  ‘Tja. Het is al erg genoeg dat mijn onderkomen het niet haalt bij wat me is voorgehouden, maar nu blijkt ook nog eens dat u helemaal niet zit te wachten op een verpleegkundige of verloskundige.’


  ‘Wat je zegt.’


  Mel slaakte een zucht. Ze hoopte dat ze in Colorado een fatsoenlijke baan zou kunnen vinden.


  Een jongen, een puber nog, droeg een rek met glazen vanuit de keuken naar de bar. Hij leek sprekend op de barkeeper met zijn kortgeknipte dikke bruine haar, flanellen overhemd en jeans. Knap joch, dacht Mel, die haar oog over zijn markante kaaklijn, rechte neus en donkere wenkbrauwen liet gaan. Op het moment dat hij het rek onder de bar neer wilde zetten, bleef hij ineens stokstijf staan en staarde Mel verbluft aan. Zijn ogen werden zo groot als schoteltjes, en zijn mond viel open.


  Haar hoofd iets schuin houdend, schonk ze hem een glimlach.


  Langzaam deed hij zijn mond weer dicht, maar hij bleef daar maar staan met de glazen in zijn handen.


  Mel liep terug naar Mrs. McCreas tafeltje waar de barkeeper intussen de schaal naartoe had gebracht en nu een stoel voor haar achteruit geschoven hield. Van dichtbij zag ze hoe groot hij was – minstens een meter negentig en breedgeschouderd. ‘Belabberd weer voor je eerste avond in Virgin River,’ begon hij vriendelijk.


  ‘Miss Melinda Monroe, dit is Jack Sheridan. Jack, Miss Monroe.’


  Even voelde Mel de aandrang om haar te verbeteren, om te zeggen dat het ‘Mrs.’ was. Dat deed ze echter niet, omdat ze geen zin had om uit te leggen dat er geen Mr. Monroe meer was. Dus zei ze: ‘Aangenaam.’ Ze bedankte hem, toen hij de stoofschotel voor haar neerzette.


  ‘Het is hier prachtig wanneer het weer meewerkt,’ zei hij.


  ‘Dat zal best,’ mompelde ze.


  ‘Kijk het een dag of twee aan,’ stelde hij voor.


  Zonder daarop te reageren, proefde ze van het eten. Even later keek ze naar hem op en zei lichtelijk verbaasd: ‘Dit is verrukkelijk.’


  ‘Eekhoorn,’ zei hij.


  Prompt verslikte ze zich.


  ‘Geintje,’ zei hij met een brede grijns. ‘Het is rundvlees.’


  ‘Sorry, maar mijn gevoel voor humor laat me een beetje in de steek,’ merkte ze geïrriteerd op. ‘Het is een lange en tamelijk vermoeiende dag geweest.’


  ‘O ja?’ zei hij. ‘Maar goed dat ik de cognac ontkurkt heb dan.’ Hij liep terug naar de bar, waar hij even zachtjes met de jongen sprak, die haar nog steeds stond aan te staren. Zijn zoon, concludeerde Mel.


  ‘Ik snap niet waarom je zo pissig doet,’ onderbrak Mrs. McCrea haar gedachten. ‘Tijdens ons telefoongesprek had ik helemaal niet de indruk dat je zo’n air had.’ Ongeduldig rommelde ze in haar tas, waar ze een pakje sigaretten uit haalde. Ze schudde er eentje uit en stak hem aan.


  ‘Moet u echt roken?’ vroeg Mel.


  ‘Ik ben bang van wel, ja,’ antwoordde ze, voordat ze een diepe haal nam.


  Gefrustreerd schudde Mel haar hoofd, maar ze hield verder haar mond. Morgen was ze hier weg, dus waar zou ze zich nog druk om maken? Ze liet zich het eten goed smaken, nipte van de cognac en voelde zich met een volle maag en een licht hoofd een stuk beter. Ziezo, dacht ze. De nacht in dit oord kom ik ook wel door. Tenslotte heb ik wel ergere dingen meegemaakt.


  Het was nu negen maanden geleden dat haar man, Mark, na zijn nachtdienst op de Spoedeisende Hulp nog even bij de supermarkt langs was gegaan om melk voor het ontbijt te halen. Daar had hij drie kogels in zijn borst gekregen, hij was op slag dood was geweest.


  In de winkel waar hij en Mel minstens drie keer per week kwamen, werd op dat moment net een overval gepleegd. Dat voorval had het leven waar ze zo gelukkig mee was, ruw beëindigd.


  Een nachtje in haar auto doorbrengen, in de regen, stelde daarbij vergeleken niets voor.


  


  Vanachter de bar sloeg Jack Miss Monroe gade, terwijl ze at, dronk en af en toe een nijdige blik op de stevig doorpaffende Hope wierp. Daar moest hij inwendig om grinniken. Die meid had in elk geval pit. Bovendien was ze nog mooi ook; tenger, blond, felblauwe ogen, een mooie mond en dat kontje mocht er ook wezen.


  Toen de vrouwen vertrokken waren, zei hij tegen Doc Mullins: ‘Nou, hartelijk bedankt, hoor. Je had haar niet zo hoeven afpoeieren. Er komt hier zelden wat oogstrelends voorbij.’


  ‘Hm,’ bromde de dokter.


  ‘Ja,’ viel Ricky Jack bij. ‘Allemachtig, Doc. Wat mankeert je? Kan je niet eens een keertje rekening houden met óns?’


  ‘Koest jij,’ grapte Jack, terwijl hij een arm om zijn schouders sloeg. ‘Jij maakt geen schijn van kans bij haar.’


  ‘O nee? Jij anders ook niet, hoor,’ zei Rick grijnzend.


  ‘Wat mij betreft mag je ervandoor, want vanavond komt er toch niemand meer,’ zei Jack. ‘Neem wat van die stoofschotel mee voor je oma.’


  ‘Oké, bedankt. Tot morgen dan.’


  Zodra Rick weg was, leunde Jack over de bar naar Doc en zei: ‘Als je wat hulp had, zou je vaker kunnen gaan vissen.’


  ‘Geen behoefte aan,’ reageerde Doc kortaf. ‘Schenk nog maar eens in.’


  ‘Ik dacht dat we een afspraak hadden,’ zei Jack.


  ‘Een halfje dan. Die verdraaide regen doet me de das om. Mijn botten doen pijn.’ Hij keek op naar Jack. ‘Ik heb die troel in die ijskoude plensbui uit de berm getrokken.’


  ‘Je had haar in elk geval een warme plek om te slapen kunnen aanbieden,’ zei Jack. ‘Want het was wel duidelijk dat Hope die oude hut niet op orde had voor haar.’


  ‘Ik heb geen trek in gezelschap,’ bromde Doc. ‘Volgens mij heb jij meer belangstelling voor haar dan ik.’


  ‘Het leek alsof ze niemand hier vertrouwde,’ zei Jack. ‘Wel een schatje, trouwens, hè?’


  ‘Is me niet opgevallen.’


  Jack had zijn ogen echter goed de kost gegeven en was onder de indruk van dat krullende blonde haar dat, als het vochtig was, nog meer ging krullen. Van die ogen die het ene moment een beetje verdrietig keken en het volgende geïrriteerd fonkelden. Het mooiste was echter haar mond, die kleine, roze, hartvormige mond.


  ‘Ja,’ verzuchtte Jack uiteindelijk. ‘Je had wel eens aan ons mogen denken en iets vriendelijker uit de hoek kunnen komen. Om de omgeving wat op te fleuren.’


  Hoofdstuk 2


  Toen Mel en Mrs. McCrea terug waren in de blokhut, was het binnen in elk geval warmer. Schoner was het er natuurlijk niet op geworden. Mel rilde bij de aanblik van de smerige bende, waarop Mrs. McCrea zei: ‘Ik had geen idee dat je zo nuffig was.’


  ‘Dat ben ik ook niet. Op een kraamafdeling in zo’n groot ziekenhuis als waar ik heb gewerkt, is geen plaats voor aanstellerij.’ Vreemd genoeg had ze zich in die chaotische en soms angstaanjagende omgeving zekerder van zichzelf gevoeld dan in deze bijna Spartaanse eenvoud. Dat kwam waarschijnlijk doordat ze zich zo bekocht voelde. Dat en het feit dat ze voorheen altijd een gezellig en schoon huis had, waar ze na haar werk weer tot zichzelf kon komen.


  Hope liet haar achter met een hele stapel kussens, dekens en handdoeken, en Mel besloot dat ze beter het stof dan de kou kon proberen te trotseren. Nadat ze een joggingpak en dikke sokken had aangetrokken, kroop ze onder de dekens op de bank. De bevlekte en doorgezakte matras zag er namelijk te onappetijtelijk uit.


  Met de dekens strak om zich heen gewikkeld, liet ze zich in de muffe kussens zakken. Bij het zachte getik van de regen op het dak viel ze al snel in een diepe, droomloze slaap.


  Toen ze in het schemerige ochtendlicht wakker werd, kwam ze tot de ontdekking dat ze de hele nacht geen vin had verroerd; dat ze zich uitgerust voelde en dat haar hoofd leeg was.


  Dat was uitzonderlijk.


  Ongelovig bleef ze nog een poosje liggen. Ja, dacht ze. Onder deze omstandigheden mag het onvoorstelbaar lijken, maar ik voel me goed. Het volgende moment zag ze Marks gezicht voor zich, waarop ze zichzelf toesprak: Wat had je dan verwacht? Je roept het over jezelf af!


  Waarheen je ook vlucht, aan verdriet kan je niet ontkomen, besefte ze. Waarom zou je dat dan proberen?


  Er was een tijd geweest dat ze zo vrolijk was, vooral ’s morgens vroeg. Als ze ’s ochtends wakker werd, speelde er altijd een liedje door haar hoofd. Elke ochtend een andere. Hoewel ze absoluut niet muzikaal begaafd was, had ze elke ochtend een of andere melodie geneuried.


  Uit zijn slaap gehaald door haar valse geneurie, had Mark zich dan op een elleboog opgericht, en zich grinnikend over haar heen gebogen om te vragen: ‘Wat hebben we vandaag?’


  ‘Begin the Beguine,’ had ze dan geantwoord. Of ‘Deep Purple.’


  Daarop was hij steevast in lachen uitgebarsten.


  De muziek in haar hoofd was met zijn dood verdwenen.


  Zuchtend kwam ze overeind. Het gekwetter van vogels lokte haar naar buiten. Met de dekens nog om zich heen gewikkeld, stapte ze de veranda op en keek omhoog.


  Bij daglicht waren de bomen helemaal enorm; ze torenden wel vijftien meter boven de blokhut uit, sommigen nog veel verder. Allemaal druppelden ze nog zachtjes na van de regen van vannacht. Groene pijnappels deden de takken doorbuigen – pijnappels die zo groot waren dat je er wel een hersenschudding aan over kon houden, als er een op je hoofd viel. De grond eronder was bedekt met grote felgroene varens, in de gauwigheid telde ze wel vier verschillende soorten. Alles zag er fris en gezond uit. Vogels zongen en hupten van tak naar tak, en de lucht had hier een azuurblauwe kleur die ze in Los Angeles al in geen tien jaar meer had gezien. Een klein wolkje dreef doelloos voorbij, en een adelaar scheerde met wijd gespreide vleugels over de toppen van de bomen.


  Diep ademde ze de tintelfrisse ochtendlucht in. Ah, dacht ze. Jammer dat de hut, het stadje en de oude dokter niet waren wat ze ervan verwacht had, want de omgeving was schitterend. Onbedorven. Stimulerend.


  Plotseling hoorde ze gekraak, waarop ze haar wenkbrauwen fronste. Van het ene op het andere moment begaf het uiteinde van de veranda, dat al scheef hing, het helemaal. Daardoor ontstond in één klap een soort glijbaan waar ze op haar billen vanaf gleed om vervolgens in een diep nat modderig gat te belanden. Daar lag ze dan, vies, nat en ijskoud in haar dekens.


  ‘Gatverdamme,’ riep ze uit, waarna ze de dekens van zich af schudde om de veranda weer op te klauteren, die aan de andere kant nog steeds vastzat aan de hut.


  Eenmaal binnen, pakte ze meteen haar koffer weer in. Het was afgelopen.


  De wegen waren nu in elk geval weer begaanbaar, en bij daglicht zou ze niet zo gauw van de weg raken en in het niets verdwijnen. Zonder koffie begon ze echter niets, dus reed ze eerst weer terug naar het stadje, hoewel haar intuïtie haar zei te maken dat ze hier wegkwam en onderweg ergens koffie te halen. Eigenlijk verwachtte ze niet dat die bar nu al open zou zijn, maar veel keus had ze niet. Misschien moest ze straks ten einde raad bij de oude dokter op de deur bonken om te smeken om een kopje koffie. Dat was geen aanlokkelijk vooruitzicht.


  Het huis van de dokter leek echter vergrendeld als de eerste de beste gevangenis. Ook bij Jack en de winkel aan de overkant was geen teken van leven te zien, maar als rechtgeaarde cafeïnejunkie probeerde ze toch de deur van de bar. Die zwaaide gelukkig open.


  Het vuur brandde, en hoewel het er nu lichter was dan gisteravond, was het nog even uitnodigend en gezellig.


  Ze schrok toen een reus van een man met een kaal hoofd en een glinsterend oorbelletje in één oor uit de keuken kwam en achter de bar ging staan. Hij droeg een zwart T-shirt dat strak om zijn brede borstkas gespannen zat. Onder één van zijn mouwen, die bijna op knappen stonden, was een stukje van een grote blauwe tatoeage zichtbaar. Als zijn enorme postuur haar de adem nog niet had benomen, dan had de norse uitdrukking op zijn gezicht dat wel gedaan.


  ‘Kan ik doen?’ vroeg hij kortaf.


  ‘Eh…koffie?’ stamelde ze.


  Hij griste een mok van een plank, die hij op de bar zette en volschonk.


  Even overwoog ze om de mok te pakken en naar een tafeltje te vluchten, maar zijn uitstraling stond haar eerlijk gezegd niet aan en ze wilde hem niet beledigen, dus nam ze plaats aan de bar waar haar koffie stond te wachten. ‘Bedankt,’ mompelde ze.


  Met een kort knikje stapte hij iets naar achteren om met zijn gespierde armen over zijn borst gevouwen tegen het werkblad achter zich te leunen. Hij deed haar denken aan een uitsmijter of een bodyguard. Een arrogante versie van Jesse Ventura.


  Ze nam een slok van het hete geurige brouwsel. Voor haar ging er toch niets boven een sterke kop koffie, en ze zei: ‘Hmm. Heerlijk.’ Geen commentaar van de reus. Ook goed, dacht ze. Ze had toch geen zin in een praatje.


  Zo gingen een paar minuten voorbij in een vreemd soort gemoedelijk stilzwijgen, toen de zijdeur ineens open zwaaide en Jack binnenkwam met een vracht brandhout in zijn armen. Zodra hij haar in het oog kreeg, verscheen er een grijns op zijn gezicht, die een mooi regelmatig, wit gebit onthulde. Onder het gewicht van het hout waren zijn biceps duidelijk zichtbaar door de stof van zijn denim overhemd, en zijn brede schouders vormden een sterk contrast met zijn smalle heupen. Uit zijn openstaande kraag piepten een paar lichtbruine borsthaartjes, en nu zijn gezicht zo gladgeschoren was, realiseerde ze zich dat er gisteravond een lichte schaduw over zijn wangen en kin had gelegen.


  ‘Kijk eens aan,’ zei hij. ‘Goedemorgen.’ Hij bracht het hout naar de open haard en toen hij zich bukte om het daar neer te leggen, werd haar blik onwillekeurig naar zijn brede, gespierde rug en strakke kontje getrokken.


  De mannen hier hadden geen sportschool nodig; het ruige bestaan op het platteland was voldoende krachttraining.


  De grote kale vent pakte de koffiepot om haar mok nog eens vol te schenken, toen Jack zei: ‘Dat doe ik wel, Preacher.’


  Daarop verdween ‘Preacher’ naar de keuken.


  Jack kwam achter de bar staan om haar nog eens bij te schenken.


  ‘Preacher?’ vroeg ze, bijna fluisterend.


  ‘Eigenlijk heet hij John Middleton, maar die bijnaam heeft hij al zolang ik me kan herinneren. Als iemand John riep, draaide hij zich niet eens om.’


  ‘En waarom noemen jullie hem zo?’ wilde ze weten.


  ‘Hij is nogal een brave borst. Vloekt nooit, is nooit dronken, valt geen vrouwen lastig.’


  ‘Hij ziet er wel een beetje angstaanjagend uit,’ zei ze, nog steeds op gedempte toon.


  ‘Welnee. Hij doet geen vlieg kwaad,’ zei Jack. ‘Bent u de nacht een beetje goed doorgekomen?’


  ‘Ging wel,’ antwoordde ze schouderophalend. ‘Ik wilde alleen eerst een kop koffie hebben voordat ik vertrek, want zonder koffie ben ik geen mens.’


  ‘Dan kunt u Hope zeker wel kelen? Had ze niet eens voor koffie gezorgd?’


  ‘Nee.’


  ‘Wat een vervelende toestand, Ms. Monroe. U had een warmer welkom dan dit horen te krijgen. Ik kan me voorstellen dat u niet bepaald enthousiast over dit oord bent. Zin in eieren?’ Hij wees over zijn schouder. ‘Hij is een prima kok.’


  ‘Daar zeg ik geen nee op,’ zei ze. Langzaam voelde ze een glimlach op haar gezicht verschijnen. ‘En noem me alsjeblieft Mel.’


  ‘Afkorting van Melinda.’ Door de keukendeur brulde hij: ‘Preacher. Kan je een ontbijtje voor de dame maken?’ Terug achter de bar, zei hij: ‘Het minste wat we kunnen doen, is jou met een stevig ontbijt achter de kiezen op pad sturen – als je niet kan worden overgehaald een paar dagen te blijven.’


  ‘Sorry,’ zei ze. ‘Die hut is onbewoonbaar. Mrs. McCrea had het over iemand die daar had moeten schoonmaken. Maar die is aan de drank? Dat heb ik althans zo begrepen.’


  ‘Dat moet Cheryl zijn. Die heeft inderdaad een probleempje, vrees ik. Ze had iemand anders moeten bellen. Er zijn hier genoeg vrouwen die wel wat bij willen klussen.’


  ‘Nou, dat doet er nu niet meer toe,’ zei Mel, waarna ze aan haar tweede mok koffie begon. ‘Jack, ik heb nog nooit zo’n lekkere bak koffie gehad. Of ik ben na een paar rotdagen zo blij met iets doodgewoons dat ik het niet eens goed proef.’


  ‘Nee, die koffie is echt zo lekker.’ Fronsend stak hij een hand uit om een lok van haar haren te inspecteren. ‘Heb je nou modder in je haar?’


  ‘Zou heel goed kunnen,’ antwoordde ze. ‘Ik stond op de veranda van deze mooie lenteochtend te genieten, toen het hele ding aan één kant instortte, en ik in een grote modderpoel belandde. Ik had niet de moed om de douche uit te proberen – die is namelijk zo smerig, dat wil je niet weten. Maar ik dacht dat ik het er allemaal wel af had gekregen.’


  ‘Allemachtig,’ zei hij, waarna hij tot haar verbazing in de lach schoot. ‘Je bent hier ook wel in de prijzen gevallen, hè? Als je wil, kan je mijn douche wel gebruiken, hoor, die is brandschoon. De handdoeken ruiken ook lentefris,’ besloot hij grinnikend.


  ‘Dank je, maar ik denk dat ik maar gewoon ga rijden. Als ik in de buurt van de kust kom, neem ik een warme, schone kamer in een rustig hotelletje. Misschien huur ik wel een film voor vanavond.’


  ‘Klinkt goed,’ zei hij. ‘En daarna terug naar Los Angeles?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Nee,’ antwoordde ze. Dat was geen optie. Alles daar zou dierbare herinneringen bij haar oproepen en haar met haar verdriet confronteren. Zolang ze in LA bleef, kon ze niet verder met haar leven. Bovendien had ze daar nu niets meer om naar terug te keren. ‘Het is tijd voor iets anders. Alleen blijkt dit een iets te drastische verandering. Woon jij je hele leven al hier?’


  ‘Ik? Nee. Nog niet zo lang. Ik heb altijd in Sacramento gewoond. Eigenlijk was ik op zoek naar een goede plek om te vissen, maar ik ben hier gebleven. Deze blokhut heb ik omgebouwd tot een bar en bistro, en ik heb er een stuk aangebouwd waar ik zelf woon. Preacher heeft een kamer boven de keuken.’


  ‘Waarom ben je hier in hemelsnaam gebleven? Ik wil niet negatief doen, maar dit stadje stelt toch niet echt veel voor.’


  ‘Als je tijd genoeg had, zou ik het je laten zien. De natuur in dit gebied is ongelooflijk. Er wonen hier meer dan zeshonderd mensen. Een heleboel stedelingen hebben een blokhut ergens op de oever van de Virgin. Het is er heerlijk rustig en je kan er uitstekend vissen. Gewone toeristen doen dit plaatsje niet zo gauw aan, maar vissers en jagers vinden het hier heerlijk. Preacher staat bekend om zijn kookkunsten, en dit is de enige plek in het dorp waar je een biertje kan halen. Hier achter staan sequoia’s – echt ontzagwekkend. Majestueus. De hele zomer door komen er mensen wandelen en kamperen in de nationale parken. En de lucht hier… Zoiets vind je in een stad niet.’


  ‘En je zoon werkt hier bij jou?’


  ‘Zoon? O,’ zei hij lachend. ‘Ricky? Dat is een jongen uit het dorp. Na schooltijd werkt hij in de bar. Leuk joch.’


  ‘Heb je familie?’ vroeg ze.


  ‘Zussen en nichtjes in Sacramento. Mijn vader woont er ook nog, maar mijn moeder is een paar jaar geleden overleden.’


  Op dat moment kwam Preacher met een dampend bord in zijn handen uit de keuken. Zodra hij dat voor Mel had neergezet, pakte Jack bestek en een servet onder de bar vandaan. Op het bord lag een omelet met kaas, paprika, en plakjes worst, zelfgemaakte frieten en geroosterd brood; het zag er watertandend lekker uit. Naast haar bord werd een glas ijswater neergezet, haar koffiemok werd nog eens volgeschonken.


  Mel viel onmiddellijk aan op de omelet. Die smolt gewoon op haar tong; zacht, romig, in één woord verrukkelijk. ‘Hmm,’ verzuchtte ze, met haar ogen dicht. Zodra ze haar mond leeg had, zei ze: ‘Ik ben hier nu voor de tweede keer en ik moet zeggen dat ik zelden zo lekker heb gegeten.’


  ‘Preacher en ik kunnen een aardige maaltijd in elkaar flansen, zo af en toe. Preacher heeft er echt talent voor. En voordat hij hier kwam, had hij nog nooit als kok gewerkt.’


  Ze nam nog een hap, want het zag er naar uit dat Jack gewoon bleef staan kijken hoe ze haar bord leeg at. ‘Vertel eens,’ zei ze tussen twee happen door. ‘Hoe zit het eigenlijk met de dokter en Mrs. McCrea?’


  ‘Tja,’ begon hij, met zijn heupen tegen het werkblad achter zich leunend, zijn handen aan weerszijden om de rand geklemd. ‘Die hebben het nogal eens aan de stok met elkaar. Twee eigengereide, koppige oude besjes die het nergens over eens kunnen worden. Eigenlijk denk ik dat Doc wel wat hulp zou kunnen gebruiken, maar je zal inmiddels wel begrepen hebben dat hij een beetje obstinaat is.’


  Ze maakte een instemmend geluid, haar mond vol met de lekkerste omelet die ze ooit had gegeten.


  ‘Het punt is dat in dit kleine dorp soms dagen voorbijgaan zonder dat iemand een dokter nodig heeft. Maar dan kunnen er ook zomaar weer weken zijn waarin iedereen hem nodig heeft. Als er een griep heerst, bijvoorbeeld, en er tegelijkertijd drie vrouwen op het punt staan te bevallen, en er uitgerekend dan ook nog eens iemand van zijn paard of van het dak valt. Zo gaat dat hier. En hoewel hij het niet graag toegeeft, is hij al zeventig.’ Jack haalde zijn schouders even op. ‘Naar de dokter in het volgende dorp moet je wel een halfuur rijden, en de mensen die buiten het dorp op boerderijen en ranches wonen, zijn meer dan een uur onderweg. Het ziekenhuis is nog verder. Daarbij komt dat we moeten nadenken over hoe het verder moet, wanneer Doc komt te overlijden, wat hopelijk niet al te snel zal gebeuren.’


  Mel nam een slok water. ‘Waarom heeft Mrs. McCrea deze taak op zich genomen?’ vroeg ze. ‘Probeert ze echt een vervanger voor hem te vinden, zoals ze beweert?’


  ‘Nee, denk ik niet. Maar gezien zijn leeftijd, wordt het onderhand wel tijd voor een steun en toeverlaat, lijkt me. Hopes man heeft haar genoeg nagelaten om prettig van te kunnen leven – ze is al heel lang weduwe, heb ik begrepen. En ze lijkt alle mogelijke moeite te doen om dit dorp leefbaar te houden. Ze is namelijk ook op zoek naar een predikant, een politieagent en een onderwijzer voor groep één tot en met acht, zodat de jongere kinderen niet meer met de bus twee dorpen verderop naar school hoeven. Tot nu toe heeft ze nog niet echt veel bereikt met haar inspanningen.’


  ‘Dokter Mullins lijkt die inspanningen van haar ook niet echt te op prijs te stellen,’ merkte Mel op, terwijl ze met de servet haar mond afveegde.


  ‘Hij wil het veld niet ruimen. Hij is absoluut nog niet van plan om met pensioen te gaan. Misschien is hij bang dat ze iemand hierheen haalt die de boel van hem overneemt, en hij dan niks meer te doen heeft. Voor een man zoals Doc, nooit getrouwd geweest en zijn hele leven dienstbaar geweest aan de gemeenschap, is dat een schrikbeeld. Maar… Weet je… Een paar jaar geleden is er iets gebeurd, vlak voordat ik hier kwam wonen. Twee spoedgevallen tegelijkertijd. Er was een vrachtwagen van de weg geraakt, en de chauffeur was ernstig gewond. En er was een kind met longontsteking dat niet meer ademde. Doc had het bloeden van de chauffeur gestelpt, maar tegen de tijd dat hij aan de andere kant van de rivier bij het kind kwam, was hij te laat.


  ‘Hemel,’ zei ze zacht. ‘Dat zal wel kwaad bloed hebben gezet.’


  ‘Ik geloof niet dat iemand hem het echt kwalijk neemt. In de loop van de tijd heeft hij ook heel wat levens gered. Maar het idee dat hij wel wat hulp kan gebruiken, leeft nu bij meer mensen.’ Er verscheen een glimlach op zijn gezicht. ‘Jij bent de eerste die zich hier komt melden.’


  ‘Hm,’ bromde ze, voordat ze de laatste slok koffie nam. Achter zich hoorde ze de deur opengaan, waarop een paar mannen binnenkwamen.


  ‘Harv. Ron,’ begroette Jack ze.


  De mannen zeiden gedag en gingen aan een tafeltje bij het raam zitten.


  Jack keek Mel weer aan. ‘Wat was de reden dat je hiernaartoe kwam?’


  ‘Burn-out,’ antwoordde ze. ‘Ik was het beu dat agenten en rechercheurs van de afdeling Moordzaken me bij mijn voornaam kenden.’


  ‘Wat voor werk deed je in vredesnaam?’


  ‘Wel eens in een oorlogsgebied geweest?’ vroeg ze.


  ‘Om je de waarheid te zeggen: ja,’ antwoordde hij met een knikje.


  ‘Nou, in ziekenhuizen in de grote steden gaat het er soms ook zo aan toe. Ik heb jaren gewerkt op de Spoedeisende Hulp in hartje LA toen ik stage liep als verpleegkundige, en er waren dagen bij dat het echt leek of je op een slagveld stond. Criminelen die bij ons binnen werden gebracht omdat ze gewond waren geraakt tijdens hun arrestatie; figuren die zo door het lint gingen dat ze door drie of vier agenten in bedwang moesten worden gehouden, terwijl een van de verpleegsters probeerde een infuus aan te brengen. Junkies met zoveel troep in hun lijf dat ze met geen enkel middel meer tot bedaren waren te brengen; niets had meer effect op ze. Types die een overdosis hadden genomen, slachtoffers van geweldsmisdrijven en, aangezien we het grootste ziekenhuis in LA waren, ook de slachtoffers van de gruwelijkste verkeersongelukken en schietpartijen. Plus de gekken die onder geen enkel toezicht stonden, nergens naartoe konden, hun medicijnen niet innamen… Begrijp me niet verkeerd, we hebben daar goed werk gedaan. Prima werk zelfs. Ik ben echt trots op wat we voor elkaar hebben gekregen. Het beste medische personeel in misschien wel heel Amerika.’


  Peinzend staarde ze even voor zich uit. De omgeving was dan heftig en chaotisch geweest, maar toen ze nog met Mark had samengewerkt en verliefd op hem was geworden, had ze het werk spannend en bevredigend gevonden. Bijna onmerkbaar schudde ze haar hoofd, voordat ze weer verderging.


  ‘Van de Spoedeisende Hulp ben ik overgestapt naar de kraamafdeling, waar ik me helemaal op mijn plaats voelde. Daar heb ik mijn diploma als verloskundige gehaald. Dat bleek mijn ware roeping te zijn, maar het was niet altijd de roze wolk waarop ik had gehoopt. Mijn eerste patiënte werd binnengebracht door de politie, en ik moest praten als Brugman om ze zover te krijgen dat ze haar de handboeien afdeden. Ze wilden dat ik haar hielp bevallen, terwijl ze met die handboeien aan het bed was geketend.’


  Hij grijnsde. ‘Nou, dan heb je mazzel. Ik geloof namelijk niet dat we hier in het dorp een paar handboeien hebben.’


  ‘Zo ging het niet elke dag, maar wel vaak. Ik heb een aantal jaren de leiding gehad over de verpleegkundigen op de kraamafdeling. Lange tijd liet ik me meeslepen door de opwinding en onvoorspelbaarheid, maar op een gegeven moment kwam ik mezelf tegen. Ik ben dol op mijn vak, maar in zo’n omgeving kan ik gewoon niet langer meer werken. Dat is te veel van het goede. Ik heb behoefte aan wat meer rust. Ik ben kapot.’


  ‘Dat klinkt als een doorlopende adrenalinekick,’ merkte hij op.


  ‘Ja, er is me wel vaker voorgehouden dat ik een adrenalinejunk ben. Dat geldt voor de meeste verpleegsters op de Spoedeisende Hulp.’ Glimlachend keek ze hem aan. ‘Ik probeer af te kicken.’


  ‘Heb je wel eens in een klein stadje gewoond?’ vroeg hij, terwijl hij haar mok nog een keer volschonk.


  Ontkennend schudde ze haar hoofd. ‘De kleinste stad waar ik heb gewoond, had meer dan een miljoen inwoners. Ik ben opgegroeid in Seattle en ben daarna in Californië gaan studeren.’


  ‘Kleine plaatsjes kunnen ook leuk zijn. En die hebben zo hun eigen drama’s. En gevaren.’


  ‘Zoals?’ vroeg ze.


  ‘Overstroming. Brand. Wilde dieren. Jagers die zich niet aan de regels houden. Af en toe een criminele figuur. Een hele kudde wietkwekers in deze streek, maar voor zover ik weet niet in Virgin River. Humboldt Huismerk heet het spul hier. Het is een hele hechte groep, en ze zijn over het algemeen nogal op zichzelf – willen geen aandacht trekken, natuurlijk. Eén keer in de zoveel tijd gebeurt er echter iets strafbaars dat met drugs te maken heeft.’ Hij grinnikte. ‘Maar zulk soort dingen heb jij in de stad zeker nooit meegemaakt, hè?’


  ‘Toen ik op zoek ging naar iets anders, had ik niet moeten kiezen voor zo’n drastische verandering. Dit is een beetje de coldturkeymethode. Ik moet het misschien wat geleidelijker afbouwen. Eerst eens een stad proberen met een paar honderdduizend inwoners en een Starbucks-filiaal.’


  ‘Je gaat me toch niet vertellen dat Starbucks betere koffie heeft dan wat je nu zit te drinken?’ Quasiverwijtend keek hij haar aan.


  Ze stootte een kort lachje uit. ‘Deze koffie is geweldig.’ Vervolgens schonk ze hem een vriendelijke glimlach, omdat ze hem eigenlijk wel mocht. ‘Ik had alleen moeten beseffen hoe de wegen hier waren. Te bedenken dat ik de hectiek op de snelwegen in LA heb verruild voor de doodenge bochten en ravijnen hier… Poe.’ Bij de gedachte aan de rit die voor haar lag, ging er een huivering door haar heen. ‘Als ik wel in dit gehucht bleef, dan zou het voor jouw maaltijden zijn.’


  Met zijn handen op de bar leunde hij naar haar toe. Zijn diepbruine ogen glansden warm van onder serieus gefronste wenkbrauwen. ‘Ik kan die blokhut in no time voor je op orde hebben,’ bood hij aan.


  ‘Ja, dat heb ik eerder gehoord.’ Ze stak haar hand uit. Ze voelde de eeltplekken, toen hij haar hand schudde; dit was een man die zwaar fysiek werk deed. ‘Bedankt, Jack. Jouw bar was het enige onderdeel van dit experiment dat ik echt leuk vond.’ Ze stond op en begon in haar tas te rommelen, op zoek naar haar portemonnee. ‘Wat krijg je van me?’


  ‘Rondje van de zaak. Dat is wel het minste wat ik kan doen.’


  ‘Kom op, Jack. Daar kon jij allemaal niets aan doen.’


  ‘Mooi. Ik stuur de rekening wel naar Hope.’


  Op hetzelfde moment dook Preacher weer op uit de keuken, dit keer met een bord dat in een doek gewikkeld was. Dat gaf hij aan Jack.


  ‘Docs ontbijt,’ liet hij haar weten. ‘Ik loop met je mee naar buiten.’


  ‘Oké.’


  Bij haar auto aangekomen, zei hij: ‘Even serieus. Ik wou dat je erover na zou denken.’


  ‘Sorry, Jack. Dit is niks voor mij.’


  ‘Potverdorie. En er is echt een enorm gebrek aan mooie jonge vrouwen hier. Nou, goeie reis dan maar.’ Hij gaf een vluchtig kneepje in haar elleboog, terwijl hij het bord op zijn andere hand liet balanceren.


  Het enige wat Mel kon denken was: wat een ontzettend leuke man.


  Hij straalde één en al sexappeal uit met zijn donkere ogen, krachtige kaaklijn, het kuiltje in zijn kin en die vriendelijke, ontspannen houding, die de indruk wekte dat hij zelf niet in de gaten had hoe knap hij was. Eigenlijk moest iemand hem aan de haak slaan, voordat hij dat doorkreeg. Maar dat was waarschijnlijk al gebeurd.


  Mel bleef hem na staan kijken, tot hij de straat was overgestoken naar het huis van de dokter. Daarna stapte ze in haar auto. Ze maakte een grote U-bocht over de verlaten straat om dezelfde weg weer terug te nemen. Toen ze langs het huis van de dokter kwam, liet ze het gas even los.


  Jack zat op zijn hurken op de veranda naar iets te kijken. Het bord met de doek eromheen hield hij nog steeds in zijn ene hand, met de andere gebaarde hij dat ze moest stoppen. Toen hij haar richting op keek, had hij een geschokte uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Alles oké?’ riep Mel, terwijl ze uit de auto stapte.


  Hij kwam overeind. ‘Nee,’ klonk het verbluft. ‘Kan je even hier komen?’


  Ze liet haar auto met draaiende motor en een geopend portier staan en liep naar de veranda.


  Voor de deur van de dokter stond een doos, waar Jack nog steeds perplex naar stond te staren.


  Ze ging op haar hurken zitten om erin te kijken, en daar lag een in een dekentje gewikkelde, onrustig trappelende baby. ‘Mijn god,’ was het enige wat ze uit kon brengen.


  ‘Niet te geloven, hè,’ zei Jack.


  ‘Deze baby was hier nog niet, toen ik eerder vanochtend langs dit huis reed.’ Mel tilde de doos op en vroeg Jack om haar auto te parkeren. Intussen drukte ze hard en lang op de bel van de dokter.


  Even later ging de deur open, en verscheen hij in een geruite flanellen ochtendjas, die hij losjes had vastgeknoopt over zijn enorme buik en waar zijn dunne beentjes onderuit staken.


  ‘Aha, jij bent het. Jij weet ook niet van ophouden, hè? Kom je mijn ontbijt brengen?’


  ‘Niet alleen uw ontbijt,’ zei ze. ‘Dit is bij u voor de deur achtergelaten. Enig idee wie zoiets zou doen?’


  Zwijgend trok hij het dekentje van de baby af. ‘Deze is pasgeboren,’ stelde hij vast. ‘Waarschijnlijk nog maar een paar uur oud. Breng hem naar binnen. Hij is toch niet van jou, hè?’


  ‘Hou toch op,’ viel ze geïrriteerd tegen hem uit, alsof het de dokter zelfs niet was opgevallen dat ze niet alleen veel te slank was om zwanger te zijn, maar ook veel te energiek om pas bevallen te zijn. ‘Geloof me, als dit mijn kind was, had ik het niet hier achtergelaten.’


  Kordaat beende ze langs hem heen het huis in. Daar bleek ze echter niet zijn woning te zijn binnen gelopen, maar de praktijk; rechts was de wachtkamer, links de receptie compleet met computer en archiefkasten. Als vanzelf ging ze op zoek naar een onderzoekkamer. Haar enige zorg was momenteel zich ervan te verzekeren dat de baby niet ziek was of iets mankeerde.


  Zodra ze de onderzoekkamer had gevonden, zette ze de doos neer, schudde haar jas van zich af en waste vervolgens haar handen. Op het werkblad lag een stethoscoop, dus ging ze vlug op zoek naar watten en alcohol, waarmee ze de oordopjes schoonmaakte. Daarna controleerde ze eerst de baby’s hartslag. Toen ze de doeken losmaakte, zag ze dat het een meisje was en dat de navelstreng met een draad was afgebonden. Uiterst voorzichtig tilde ze de baby uit de doos, waarna ze, geruststellende geluidjes makend, haar op de weegschaal legde.


  Op dat moment kwam ook de dokter binnen.


  ‘Zeveneneenhalve pond,’ meldde ze. ‘Voldragen. Hartslag en ademhaling normaal. Kleur is goed.’


  De baby begon te huilen.


  ‘Prima longen. Iemand heeft een perfect gezonde baby weggedaan. U moet onmiddellijk iemand van maatschappelijk werk hierheen laten komen.’


  Doc stootte een kort cynisch lachje uit, net toen Jack zijn hoofd om de hoek van de deur stak. ‘Tuurlijk, ik weet zeker dat die meteen op de stoep staan.’


  ‘Nou, wat bent u dan van plan te gaan doen?’ vroeg ze.


  ‘Ik denk dat ik een beetje pap ga maken,’ kondigde hij aan. ‘Volgens mij heeft ze honger.’ Na die woorden liep hij doodleuk weer weg.


  ‘Niet te geloven gewoon,’ brieste Mel, terwijl ze de baby weer in de doeken wikkelde om haar vervolgens in haar armen te wiegen.


  ‘Oordeel niet te streng over hem,’ zei Jack. ‘Dit is LA niet. Hier bellen we niet meteen maatschappelijk werk om iemand langs te laten komen. We zijn hier min of meer op onszelf aangewezen.’


  ‘De politie dan?’ opperde ze.


  ‘Er is geen plaatselijke politie. De sheriff heeft wel een goed team,’ zei hij. ‘Maar ook niet precies wat je wil, denk ik.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Als er geen sprake is van een ernstig misdrijf, kunnen ze wel even op zich laten wachten,’ legde hij uit. ‘Hun werkterrein beslaat een enorm gebied. Misschien dat de hulpsheriff hierheen komt, een rapportje schrijft en zelf een telefoontje pleegt met maarschappelijk werk, waar dan op wordt gereageerd wanneer ze niet overwerkt en onderbetaald zijn en ze iemand hebben kunnen optrommelen die zich willen bekommeren om dit kleine…’ Hij schraapte zijn keel. ‘Probleempje.’


  ‘Mijn hemel,’ verzuchtte ze. ‘Noem haar geen probleempje,’ voegde ze er op waarschuwende toon aan toe. Vervolgens begon ze kastdeurtjes open te trekken, maar ze leek niet te kunnen vinden wat ze zocht. ‘Waar is de keuken?’


  ‘Die kant op,’ zei hij, naar links wijzend.


  ‘Haal een paar handdoeken voor me,’ droeg ze hem op. ‘Als het even kan, zachte.’


  ‘Wat ga je doen?’


  ‘Ik ga haar wassen.’ Met de baby in haar armen liep ze de onderzoekkamer uit.


  De keuken bleek ruim en schoon. Als de dokter zijn maaltijden van Jack kreeg, dan werd er waarschijnlijk weinig gebruikgemaakt van de keuken, bedacht Mel. Ze mikte het afdruiprek op de vloer, waarna ze de baby voorzichtig op het aanrecht legde. Onder de gootsteen vond ze een fles schoonmaakmiddel, waarmee ze de gootsteen snel maar grondig schoon schrobde. Nadat ze de temperatuur van het water had getest, liet ze de bak vollopen.


  Intussen huilde de baby, die het kennelijk helemaal niet naar haar zin had op dat moment, met snerpende uithalen.


  Gelukkig lag er een stuk zeep op het aanrecht, dat Mel zo goed mogelijk afspoelde. Zodra ze haar mouwen had opgerold, nam ze het kleine hummeltje in haar armen en liet het langzaam in het warme water zakken.


  Het gehuil hield meteen op.


  ‘Aha,’ zei ze. ‘Vind je dit badje lekker? Voel je je daarin weer thuis?’


  Doc Mullins kwam, aangekleed en wel, de keuken in met een bus poedermelk, op de voet gevolgd door Jack, die een stapel handdoeken droeg.


  Heel zachtjes wreef Mel met haar ingezeepte handen over het babylijfje en hoopte dat ze in het warme water weer wat op temperatuur zou komen. ‘Er moet zo wel even naar die navelstreng worden gekeken,’ zei ze. ‘Enig idee wie er is bevallen?’


  ‘Geen flauw idee,’ antwoordde Doc, die een afgepaste hoeveelheid water in een flesje schonk.


  ‘Welke vrouwen zijn zwanger? Dat lijkt me de meest voor de hand liggende eerste vraag.’


  ‘De zwangere vrouwen in Virgin River die hier voor controle komen, zouden nooit in hun eentje bevallen. Misschien is er iemand uit een andere plaats hierheen gekomen. Misschien heb ik ergens een patiënte rondlopen die is bevallen zonder enige vorm van medisch toezicht, en dat zou dan de tweede crisis van vandaag zijn. Zoals je wel zult beseffen,’ voegde hij er ietwat hooghartig aan toe.


  ‘Daar ben ik me heel goed van bewust,’ reageerde ze al even hooghartig. ‘Maar goed, wat bent u van plan?’


  ‘Ik stel me zo voor dat ik luiers ga verschonen en flesjes ga geven en prikkelbaar word.’


  ‘U bedoelt waarschijnlijk nóg prikkelbaarder.’


  ‘Ik heb niet zoveel keus,’ zei hij.


  ‘Zijn er geen mensen in het dorp die een handje kunnen helpen?’


  ‘Een paar misschien.’ Hij zette het flesje in de magnetron. ‘Ik red me wel, maak je maar geen zorgen.’ Vervolgens zei hij, op een beetje afwezige toon: ‘Misschien dat ik haar ’s nachts niet hoor, maar dat overleeft ze wel.’


  ‘U moet een gezin voor deze baby vinden,’ drukte ze hem op het hart.


  ‘Jij bent hierheen gekomen om werk te zoeken. Waarom bied jij niet aan om te helpen?’


  Ze ademde eens diep in en tilde de baby uit het water om haar vervolgens in de handdoek te leggen die Jack over zijn armen gespreid had.


  Goedkeurend zag ze dat hij de baby in de handdoek wikkelde en dicht tegen zich aan hield, alsof hij nooit anders had gedaan.


  ‘Dat doe je heel goed,’ complimenteerde ze hem.


  ‘Ik heb nichtjes,’ zei hij, de baby tegen zijn brede borst wiegend. ‘Ik heb wel vaker een baby vastgehouden. Blijf je nu wat langer?’


  ‘Nou, dat zou een paar probleempjes met zich meebrengen. Ik heb bijvoorbeeld geen onderdak. Die blokhut is niet alleen onacceptabel voor mij, hij is nog veel ongeschikter voor een kind. De veranda is ingestort, weet je nog? En er is geen trapje naar de achterdeur. De enige manier om binnen te komen is door letterlijk naar binnen te kruipen.’


  ‘Ik heb boven wel een kamer,’ zei Doc. ‘Als je blijft en een handje helpt, dan betaal ik je daarvoor.’ Daarna keek hij haar over de rand van zijn leesbril aan en voegde er op strenge toon aan toe: ‘Zorg dat je niet aan haar gehecht raakt. Haar moeder zal zich vanzelf wel melden en haar terug willen.’


  


  Jack liep terug naar de bar waar hij vanuit de keuken een telefoontje pleegde.


  ‘Hallo?’ werd er met een slaperige, schorre stem opgenomen.


  ‘Cheryl? Ben je al op?’


  ‘Jack,’ kraste de vrouw. ‘Ben jij het?’


  ‘Ja, ik ben het. Je moet iets voor me doen. Nu meteen.’


  ‘Wat dan, Jack?’


  ‘Zou jij die blokhut van Hope McCrea niet schoonmaken voor de nieuwe verpleegster?’


  ‘Eh… ja. Maar daar ben ik niet aan toe gekomen. Ik had… Ik geloof dat het een griepje was.’


  De wodka-griep, dacht hij. ‘Kan je dat vandaag dan doen? Ik ga erheen om de veranda te repareren en ik wil dat die hut wordt schoongemaakt. En dan bedoel ik écht schoongemaakt. Ze is hier en voorlopig logeert ze bij Doc, maar de boel moet daar piekfijn in orde worden gebracht. Wat zeg je ervan?’


  ‘Ben jij er dan ook?’


  ‘Bijna de hele dag. Ik kan ook wel iemand anders bellen. Ik wilde het alleen eerst aan jou vragen, maar je moet wel nuchter zijn.’


  ‘Ik ben nuchter,’ verzekerde ze hem. ‘Broodnuchter.’


  Dat betwijfelde hij. Hij ging ervan uit dat ze een heupflacon op zak zou hebben tijdens de schoonmaak. Dat risico, hoe vervelend ook, wilde hij echter wel nemen, omdat hij erop rekende dat ze het voor hem zou willen doen, en dat ze het goed zou doen. Cheryl had namelijk van het begin af aan al een oogje op hem en vond altijd wel een smoesje om bij hem in de buurt te zijn. Hij deed zijn uiterste best om haar nooit valse hoop te geven. Ondanks haar alcoholprobleem, was ze een sterke vrouw die goed kon werken, wanneer ze zich daartoe zette.


  ‘De deur is open. Begin maar vast, ik kom zo snel mogelijk.’


  Zodra hij had opgehangen, zei Preacher: ‘Heb je hulp nodig?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij. ‘Laten we de tent dichtgooien en die blokhut in orde maken. Dan kunnen we haar misschien overhalen hier te blijven.’


  ‘Als dat is wat je wil.’


  ‘Dat is wat dit dorp nodig heeft,’ zei hij.


  ‘Ja,’ mompelde Preacher. ‘Tuurlijk.’


  


  Als Mel een ander vakgebied had gehad, zou ze de baby misschien in de reumatische handen van de oude dokter hebben gelegd en in haar auto zijn gestapt. Dat deed een verloskundige echter niet; die zou nooit een pasgeboren vondeling in de steek laten. Overigens maakte ze zich ook ernstige zorgen om de moeder van de baby. Binnen een paar seconden had ze haar besluit genomen: ze kon de baby niet achterlaten bij een oude dokter die haar ’s nachts misschien niet eens hoorde huilen. Bovendien wilde ze in de buurt zijn, als de moeder om medische hulp kwam vragen, want ze was nu eenmaal gespecialiseerd in kraamzorg.


  De rest van de dag had Mel volop de gelegenheid om Docs huis te bekijken.


  De kamer die hij haar had gewezen, bleek meer dan zomaar een logeerkamer; er stonden twee ziekenhuisbedden, een infuusstandaard, een verrijdbare tafel, een bureautje en een zuurstoftank. De enige stoel in de kamer was een schommelstoel, en Mel was ervan overtuigd dat die daar bewust was neergezet voor een pas bevallen vrouw met haar baby. Voor de baby was een plexiglazen couveuse uit de onderzoekkamer beneden gehaald.


  Het huis van de dokter was ingericht als een praktijk en kliniek ineen. Van de woonkamer beneden was een wachtkamer gemaakt, in de eetkamer was een balie gemaakt waar patiënten zich konden melden. Dan waren er nog een onderzoekkamer, behandelkamer, allebei klein, en de spreekkamer van de dokter. In de keuken stond een kleine tafel waar hij ongetwijfeld zijn maaltijden nuttigde wanneer hij niet bij Jack at. Het was verre van een gewone keuken, want er stond een drukvat om instrumenten te steriliseren en een afgesloten kast waarin allerlei medicijnen waren opgeslagen. In de koelkast lagen een paar zakken bloed en plasma, en ook wat etenswaar. Meer bloed dan eten, trouwens.


  Boven waren maar twee slaapkamers – de ene met de ziekenhuisbedden en die van Doc Mullins. Hoewel haar nieuwe onderdak niet bepaald het etiket knus en gezellig verdiende, was het beter dan de smerige blokhut. De kamer was echter wel koud en Spartaans met de houten vloer, het kleine vloerkleedje, harde, stijve lakens en plastic matrashoes die luidruchtig kraakte.


  Nu al miste ze haar donzen dekbed, gladde lakens, zachte, donzige badlakens en het dikke verende tapijt. Het was wel eerder bij haar opgekomen dat ze haar luxe leventje achter zich had gelaten, maar ze dacht dat dat juist wel goed voor haar zou zijn, dat ze toe was aan een radicale verandering.


  Mels vrienden en zus hadden geprobeerd dit uit haar hoofd te praten, maar waren daar helaas niet in geslaagd. Ze had zich amper door de traumatische ervaring heen kunnen slaan die het weggeven van Marks kleding en persoonlijk bezittingen was geweest. Het enige wat ze zelf had gehouden, waren een foto van hem, zijn horloge, de manchetknopen die ze hem voor zijn laatste verjaardag had gegeven – van platina – en zijn trouwring.


  Zodra ze het aanbod van de baan in Virgin River had gekregen, had ze alle meubelen verkocht en het huis te koop gezet. Binnen drie dagen was er een bod op gedaan, ondanks de belachelijk hoge prijs die in LA nu eenmaal normaal was. Ze had drie dozen ingepakt met spullen waaraan ze gehecht was: lievelingsboeken, cd’s, foto’s en wat snuisterijen. Haar grote computer had ze aan een vriend gegeven, maar haar laptop en digitale camera had ze meegenomen. Drie koffers en een weekendtas had ze volgepropt met kleding, en de rest had ze weggegeven. Geen strapless jurken meer voor chique liefdadigheidsbals, geen sexy négligeetjes meer voor de avonden waarop Mark niet tot laat hoefde te werken.


  Mel ging hoe dan ook opnieuw beginnen. Ze had niets meer om naar terug te gaan, want ze had bewust afstand gedaan van alles wat haar nog aan LA verbond.


  Nu het in Virgin River niet helemaal liep zoals ze had gehoopt, besloot Mel dat ze hier nog een paar dagen zou blijven om te helpen en dan richting Colorado te vertrekken. Ach, dacht ze, het zal leuk zijn om bij Joey, Bill en de kinderen in de buurt te zijn. Ik kan daar net zo goed opnieuw beginnen als ergens anders.


  Mel en Joey waren al heel lang elkaars enige familie. Joey was vier jaar ouder dan zij en was al vijftien jaar met Bill getrouwd. Hun moeder was overleden toen Mel nog maar vier was – ze had ook amper herinneringen aan haar. Hun vader, die veel ouder was geweest dan hun moeder, was tien jaar geleden op zeventigjarige leeftijd vredig ingeslapen in zijn luie stoel.


  Marks ouders leefden nog wel en woonden in LA, maar met hen had het nooit echt geklikt. Ze hadden zich altijd wat koeltjes opgesteld tegenover haar. Door Marks dood waren ze even iets dichter tot elkaar gekomen, maar na een paar maanden had Mel beseft dat ze haar nooit eens belden. Zij ging wel bij hen langs, vroeg hoe ze zich voelden, maar het leek alsof ze haar langzaam uit het oog begonnen te verliezen. Het verbaasde haar dan ook niet dat ze hen niet miste. Ze had ze niet eens verteld dat ze LA ging verlaten.


  Ze had een fantastisch stel vrienden, dat wel. Vriendinnen van de verpleegstersopleiding en uit het ziekenhuis. Die hadden haar ook regelmatig gebeld. Ze hadden ervoor gezorgd dat ze het huis uit kwam; hadden haar over hem laten praten en om hem laten huilen. Na een tijdje was ze haar vriendinnen, hoe dol ze ook op hen was, echter gaan associëren met Marks dood. De medelijdende blik in hun ogen was al genoeg geweest om haar verdriet weer naar boven te brengen. Op een gegeven moment had het geleken of alles tot één grote kluwen van pijn en verdriet was samengebald. Het enige wat ze nog wilde, was opnieuw beginnen. Ergens waar niemand wist hoe leeg haar leven ineens was geworden.


  Laat in de middag gaf Mel de baby aan Doc om zelf die uiterst noodzakelijke douche eindelijk eens te nemen. Nadat ze zich grondig had schoon geschrobd, haar haren had gedroogd en haar lange flanellen nachthemd en pantoffels van nepbont had aangetrokken, ging ze naar Docs spreekkamer beneden om de baby en een flesje te halen.


  Docs ogen werden groot van schrik, toen ze zo binnenkwam.


  ‘Ik geef haar wel een flesje en stop haar in bed,’ zei ze. ‘Tenzij u wat anders van plan bent.’


  ‘Ga je gang,’ zei hij, de baby aan haar overhandigend.


  Boven in haar kamer gaf Mel de baby de fles, terwijl ze de schommelstoel zachtjes heen en weer bewoog. Uiteraard begonnen toen de tranen in haar ogen op te wellen.


  Wat namelijk ook niemand in dit dorpje wist, was dat ze geen kinderen kon krijgen.


  Zij en Mark hadden professionele hulp gezocht voor hun onvruchtbaarheid. Omdat ze zelf al achtentwintig was en hij vierendertig toen ze waren getrouwd, en ze destijds al twee jaar een relatie hadden gehad, hadden ze niet langer willen wachten. Ze hadden nooit anticonceptiemiddelen gebruikt, en toen ze na een jaar nog niet zwanger was geweest, waren ze naar een specialist gestapt.


  Met Mark bleek niets aan de hand te zijn. Een kleine ingreep bij haar had helaas niets opgeleverd. Ze had hormonen geslikt, was na het vrijen op haar hoofd gaan staan. Ze had elke dag haar temperatuur opgenomen om te zien wanneer ze vruchtbaar was. Ze had zo vaak een zwangerschapstest gedaan dat ze eigenlijk aandelen in dat bedrijf had moeten nemen. Ze hadden net hun eerste vijftienduizend dollar kostende ivf-behandeling achter de rug gehad, toen Mark om het leven was komen.


  Ergens in een vriezer in LA lagen nog meer bevruchte eitjes – voor het geval ze ooit zo wanhopig werd dat ze het alleen wilde proberen.


  Alleen. Dat was het sleutelwoord. Ze had zo graag een baby gewild. En nu had ze een klein te vondeling gelegd meisje in haar armen. Een prachtig meisje met een mooie roze kleur en bruine haartjes. Het was zo hartverscheurend dat ze letterlijk bittere tranen begon te schreien.


  De baby was gezond en sterk en dronk gulzig. Ze sliep ook als een roos, ondanks het gesnik dat vanuit het bed naast haar opklonk.


  


  Die avond zat Doc Mullins rechtop in bed, zijn boek op schoot, en luisterde. Zo, dus ze had verdriet. Hartzeer. En dat verbloemde ze met bijdehante opmerkingen en sarcasme.


  Niets is ooit wat het lijkt, dacht hij, waarna hij het schemerlampje uit deed.


  Hoofdstuk 3


  Mel werd wakker van het gerinkel van de telefoon. Als eerste keek ze even bij de baby; die was vannacht maar twee keer wakker geworden en lag nu nog heerlijk te slapen. Daarna snorde ze haar pantoffels op en ging naar beneden om te kijken of hier wel koffie in huis was.


  Doc Mullins stond al aangekleed en wel in de keuken. ‘Ga zo naar de Driscolls. ’t Lijkt alsof Jeananne een astma-aanval heeft. Daar ligt de sleutel van de medicijnkast. Ik heb het nummer van mijn semafoon opgeschreven – aan mobieltjes heb je hier niks. Als er patiënten binnenkomen, terwijl ik op pad ben, dan moet jij ze maar helpen.’


  ‘Ik dacht dat u me alleen wilde laten babysitten,’ merkte ze op.


  ‘Je bent hier toch naartoe gekomen om te werken?’


  ‘U zei dat u me niet nodig had,’ bracht ze hem in herinnering.


  ‘Jij zei dat je ons ook niet zag zitten, maar voorlopig ben je hier nog. Dus laat maar eens zien wat je in huis hebt.’ Hij schoot zijn jas aan en pakte zijn tas. Vervolgens keek hij haar even met opgetrokken wenkbrauwen en vooruitgestoken kin aan, alsof hij wilde zeggen: Nou?


  ‘Heeft u voor vandaag afspraken staan?’


  ‘Ik maak alleen afspraken op woensdag, verder is het hier altijd inloopspreekuur. Of ik ga op huisbezoek, zoals nu.’


  ‘Ik weet niet eens wat ik in rekening moet brengen,’ voerde ze aan.


  ‘Dat weet ik ook niet,’ reageerde hij. ‘Doet er ook niet toe; deze mensen hebben het niet breed, en er zijn er maar weinig die verzekerd zijn. Zorg ervoor dat je alle gegevens noteert, dan zoek ik het verder wel uit. Dat gaat waarschijnlijk toch boven je pet. Zo slim kom je namelijk niet over.’


  ‘Weet u,’ begon ze. ‘Ik heb in mijn loopbaan met een paar onwaarschijnlijke hufters gewerkt, maar u bent hard op weg nummer één te worden.’


  ‘Dat beschouw ik maar als een compliment,’ zei hij knorrig.


  ‘Verrassend,’ luidde haar vermoeide commentaar. ‘Trouwens, de baby heeft vannacht prima geslapen.’


  Daar reageerde die oude knar niet op. Hij liep naar de deur en pakte onderweg naar buiten een wandelstok.


  ‘Loopt u mank?’ vroeg Mel.


  ‘Artritis,’ antwoordde hij. Uit zijn jaszak haalde hij een maagtablet dat hij in zijn mond stopte. ‘En maagzuur. Verder nog vragen?’


  ‘Hemel, nee!’


  ‘Mooi zo.’


  Zodra hij was vertrokken, maakte Mel een flesje klaar. Terwijl dat in de magnetron stond, ging ze naar boven om zich aan te kleden.


  Tegen die tijd begon de baby zich ook te roeren.


  Ze verschoonde haar luier, waarna ze haar optilde en zichzelf ineens hoorde zeggen: ‘Lieve Chloe, lief meisje…’


  Als zij en Mark een meisje hadden gekregen, zou ze Chloe hebben geheten. Een jongetje zouden ze Adam hebben genoemd. Waar was ze in hemelsnaam mee bezig?


  ‘Maar je moet toch een naam hebben, of niet soms?’ sprak ze de baby toe.


  Toen ze met het kind in haar armen de trap af kwam, deed Jack net de voordeur open.


  In zijn ene hand had hij een met een doek afgedekt bord, onder zijn arm een thermosfles.


  ‘Sorry, Jack. Je bent hem net misgelopen.’


  ‘Dit is voor jou. Doc kwam net even binnenlopen en zei dat ik je maar een ontbijtje moest brengen, en dat je een behoorlijk ochtendhumeur had.’


  Ondanks alles schoot ze in de lach. ‘Ik heb een ochtendhumeur, hè? Die man is onuitstaanbaar! Hoe hou je het met hem uit?’


  ‘Hij doet me aan mijn opa denken. Hoe ging het vannacht? Heeft ze goed geslapen?’


  ‘Heel goed, zelfs. Ze is maar een paar keer wakker geworden. Ik wilde haar net een flesje geven.’


  ‘Laat mij dat maar doen, dan kan jij even wat eten. Ik heb ook koffie meegenomen.’


  ‘Echt, ik wist niet dat er mannen zoals jij bestonden,’ zei ze, terwijl ze hem voorging naar de keuken. Zodra hij het bord en de thermosfles had neergezet, gaf ze de baby aan hem over en controleerde de temperatuur van de melk. ‘Je lijkt je prima op je gemak te voelen met een pasgeboren baby. Voor een man. Een man met een paar nichtjes in Sacramento.’


  Hij glimlachte alleen maar.


  Ze overhandigde hem het flesje, waarna ze twee koffiemokken tevoorschijn haalde. ‘Ooit getrouwd geweest?’ vroeg ze, waar ze onmiddellijk spijt van had. Want nu zou hij haar ongetwijfeld dezelfde vraag gaan stellen.


  ‘Ik was getrouwd met het korps mariniers,’ antwoordde hij. ‘En dat was een eersteklas loeder.’


  ‘Hoelang?’ wilde ze weten, terwijl ze de mokken vol schonk.


  ‘Iets meer dan twintig jaar. Ik was nog maar een broekie toen ik erbij ging. En jij?’


  ‘Ik heb nooit bij de mariniers gezeten,’ zei ze met een lachje.


  Hij grijnsde terug. ‘Getrouwd?’


  Ze kon hem niet recht in de ogen kijken en liegen, dus concentreerde ze zich op haar koffiemok. ‘Ik was getrouwd met een ziekenhuis, en dat was net zo’n gemeen loeder als de jouwe.’ Dat was niet helemaal gelogen.


  Mark had regelmatig geklaagd over hun werkrooster, dat slopend was. Hij had net een dienst van zesendertig uur gedraaid, toen hij bij de supermarkt langs was gegaan waar hij midden in een overval was beland.


  Onwillekeurig huiverde ze bij de herinnering. Ze schoof hem een mok toe. ‘Heb je veel gevechten meegemaakt?’ vroeg ze.


  ‘Heel veel,’ antwoordde hij, terwijl hij behendig de speen in het mondje van de baby stopte. ‘Somalië, Bosnië, Afghanistan, Irak. Twee keer.’


  ‘Geen wonder dat je alleen nog maar wilt vissen.’


  ‘Na twintig jaar bij de mariniers zou zowat iedereen zich op vissen willen toeleggen.’


  ‘Je lijkt veel te jong om te zijn afgezwaaid.’


  ‘Ik ben veertig. Ik vond het hoog tijd om te vertrekken toen ik een kogel in mijn billen had opgevangen.’


  ‘Ai. Volledig genezen?’ vroeg ze, waarna ze tot haar eigen verbazing voelde dat haar wangen van kleur verschoten.


  Zijn linkermondhoek krulde omhoog. ‘Op een deukje na. Wil je het zien?’


  ‘Nee, dank je. Maar goed, Doc heeft mij tot zijn waarnemer gebombardeerd, en ik heb geen idee wat me te wachten staat. Kan jij me misschien vertellen waar het dichtstbijzijnde ziekenhuis is? En of ze hier ambulances naartoe sturen?’


  ‘Dat is het Valley-ziekenhuis, en ze sturen hier wel ambulances heen, maar die doen er zo lang over dat Doc meestal zijn oude barrel aanzwengelt en zelf de rit naar het ziekenhuis maakt. Als het echt niet anders kan, en je een uurtje de tijd hebt, dan hebben de artsen in Grace Valley ook nog een ambulance, maar voor zover ik me kan herinneren, heb ik in dit dorp nog nooit een ambulance gezien. Ik heb wel de helikopter gehoord die de vrachtwagenchauffeur kwam ophalen die bijna was omgekomen bij dat ongeluk. Die helikopter was volgens mij net zulk groot nieuws hier als het ongeluk.’


  ‘Hemel, ik hoop dat iedereen gezond blijft tot hij weer terug is,’ mompelde ze, voordat ze aan haar ontbijt begon. Vandaag kreeg ze een Spaanse omelet voorgeschoteld, en die was al net zo verrukkelijk als die van gisteren. ‘Hmm,’ zei ze waarderend. ‘Dan is er nog iets – mijn mobiel heeft hier geen bereik. Eigenlijk moet ik mijn familie laten weten dat ik hier veilig en wel ben aangekomen. Min of meer.’


  ‘De bomen zijn te hoog, en de bergen te steil. Gebruik de vaste telefoon maar, en maak je niet druk om de kosten. Je moet je familie laten weten hoe het met je is. Heb je een grote familie?’


  ‘Alleen een oudere getrouwde zus in Colorado Springs. Zij en haar man maakten een hoop stampei om deze stap – alsof ik bij het vreemdelingenlegioen ging of zo. Had ik maar naar ze geluisterd…’


  ‘Een heleboel mensen hier zullen blij zijn dat je dat niet hebt gedaan,’ zei hij.


  ‘Ik ben tamelijk eigenwijs in dat soort dingen.’


  Hij grijnsde goedkeurend.


  Daarbij dacht ze meteen: Haal je maar niks in je hoofd, makker. Ik ben nog steeds getrouwd. Dat hij er niet meer is, betekent nog niet dat het huwelijk voorbij is.


  Toch had het iets: een man – minstens een meter negentig en negentig kilo stalen spieren – die een pasgeboren baby teder en zelfverzekerd in zijn armen hield. Het volgende moment zag ze dat hij zijn lippen op het hoofdje van de baby drukte en haar geur opsnoof, waarop het ijs rond Mels gebroken hart een beetje begon te smelten.


  ‘Ik ga vandaag naar Eureka om inkopen te doen,’ zei hij. ‘Heb je nog iets nodig?’


  ‘Wegwerpluiers. Kleinste maatje. En aangezien jij iedereen hier kent, kan je misschien eens rondvragen of iemand een handje kan helpen met de baby? Fulltime, parttime, maakt niet uit. Het zou voor haar beter zijn om in een gezin te worden opgenomen dan hier in Docs huis bij mij.’


  ‘Bovendien wil je hier weg,’ stelde hij vast.


  ‘Ik blijf wel een paar dagen om met de baby te helpen, maar ik wil het niet al te lang rekken. Ik kan hier niet blijven, Jack.’


  ‘Ik zal eens rondvragen,’ beloofde hij. En besloot dat hij dat misschien wel eens gewoon zou vergeten te doen. Want, ja, ze kon best blijven.


  


  De kleine Chloe lag nog maar een halfuurtje te slapen na haar ochtendflesje, toen de eerste patiënt van de dag arriveerde. Een jonge boerendochter die er blakend van gezondheid uitzag en gehuld ging in een overall, die strak om een dikke zwangere buik spande, kwam binnen met twee grote glazen potten in haar handen waar zo te zien ingemaakte bramen in zaten. De potten zette ze meteen om de hoek van de deur op de grond.


  ‘Ik hoorde dat er een nieuwe vrouwelijke dokter was gearriveerd,’ zei ze.


  ‘Niet helemaal,’ corrigeerde Mel haar. ‘Ik ben verpleegkundige.’


  Haar gezicht betrok teleurgesteld. ‘O,’ verzuchtte ze. ‘Het leek me zo prettig om er een vrouwelijke arts bij te hebben wanneer het zover is.’


  ‘Zover?’ herhaalde Mel. ‘Je bedoelt de bevalling?’


  ‘Hm-m. Ik mag Doc best, hoor, begrijp me niet verkeerd. Maar…’


  ‘Wanneer ben je uitgerekend?’ vroeg Mel.


  Ze wreef over haar buik. ‘Ik denk nog een maandje, maar ik weet het niet zeker,’ bekende ze. Ze droeg hoge werkschoenen, een gele sweater onder haar overall, en haar bruine haren had ze in een staartje. Ouder dan twintig kon ze zeker niet zijn. ‘Het is mijn eerste.’


  ‘Ik ben ook verloskundige,’ zei Mel, waarop er een stralende glimlach op het gezicht van de jonge vrouw doorbrak. ‘Maar daar moet ik meteen bij zeggen dat ik hier maar tijdelijk ben. Ik ben van plan om te vertrekken zodra…’ Even dacht ze na over hoe ze dit moest brengen. In plaats van het voorval met de baby uit de doeken te doen, besloot ze dat het beter was om van onderwerp te veranderen. ‘Ben je onlangs nog voor controle geweest? Bloeddruk, gewicht enzovoort?’


  ‘Dat is alweer een paar weken geleden,’ antwoordde ze. ‘Ik neem aan dat het zo langzamerhand weer tijd wordt voor de volgende controle.’


  ‘Zullen we dat dan meteen maar even doen, nu je toch hier bent?’ stelde Mel voor. ‘Als ik tenminste kan vinden wat ik nodig heb. Hoe heet je?’


  ‘Polly Fishburn.’


  ‘Er zal hier vast wel ergens een dossier van je zijn,’ zei Mel, die naar de archiefkast liep en hier en daar laden begon open te trekken. Even later had ze het bewuste dossier gevonden. Met de map onder de arm liep ze naar de onderzoekkamer, op zoek naar de spullen die ze voor de controle nodig had. ‘Kom maar hier, Polly,’ riep ze. ‘Wanneer heb je voor het laatst een inwendig onderzoek gehad?’


  ‘Alleen in het begin, daarna niet meer,’ zei ze, terwijl ze een gezicht trok. ‘Ik keek als een berg tegen de volgende op.’


  Mel schoot in de lach bij de gedachte aan Docs kromme, reumatische vingers. Dat was vast geen pretje geweest. ‘Zal ik even kijken? Om te controleren of er al iets gebeurt vanbinnen? Dan hoef je dat later niet door Doc te laten doen. Kleed je maar even uit en trek dit hemd aan, dan ben ik zo weer terug.’


  Vlug nam Mel een kijkje bij de baby, die heerlijk lag te soezen in de keuken, voordat ze weer terugging naar haar patiënt.


  Polly bleek in uitstekende gezondheid te verkeren met een normale gewichtstoename, goede bloeddruk en… ‘O, jee, Polly. De baby ligt al met zijn hoofdje naar beneden.’ Mel kwam overeind en drukte met haar ene hand op Polly’s buik, terwijl ze de vingers van haar andere hand richting de baarmoederhals uitstrekte. ‘En…je hebt nog bijna geen ontsluiting. Je hebt nu een kleine wee. Voel je die samentrekking? Dat noemen ze Braxton Hicks-weeën.’ Glimlachend keek ze haar patiënt aan. ‘Waar was je van plan de baby te krijgen?’


  ‘Hier, denk ik.’


  Daarbij begon Mel te lachen. ‘Als je dat snel doet, worden we huisgenoten. Ik logeer boven.’


  ‘Wanneer denk je dat het komt?’ wilde Polly weten.


  ‘Binnen één tot vier weken, en dat is maar een ruwe schatting,’ zei ze. Ze deed een stap achteruit en trok haar handschoenen uit.


  ‘Ga jij me bij de bevalling helpen?’ vroeg Polly.


  ‘Ik zal eerlijk tegen je zijn, Polly: ik ben van plan om zo snel mogelijk te vertrekken. Maar als ik nog steeds hier ben wanneer jij moet bevallen, en als Doc het goed vindt, dan zal ik je met alle plezier helpen.’ Ze stak een hand uit om Polly overeind te helpen. ‘Kleed je maar weer aan. Ik zie je zo bij de receptie.’


  Toen ze van de onderzoekkamer terugliep naar de voorkant van het huis, bleek de wachtkamer ineens vol te zitten.


  Aan het einde van de dag had Mel meer dan dertig patiënten gehad, waarvan er minstens achtentwintig langs waren gekomen om ‘de nieuwe vrouwelijke arts’ eens met eigen ogen te bekijken. Ze wilden op visite komen, vroegen haar het hemd van het lijf en namen welkomstcadeautjes mee.


  Ze stond er versteld van, maar tegelijkertijd was het ook precies waar ze diep in haar hart op had gehoopt toen ze de baan aan had genomen.


  


  Om zes uur was Mel volkomen afgemat, maar de dag was wel voorbij gevlogen. Ze stond met de baby op haar arm. ‘Heeft u al iets gegeten?’ vroeg ze Doc Mullins.


  ‘Wanneer had ik tijdens ons open huis moeten eten?’ kaatste hij terug, maar het klonk lang niet zo sarcastisch als Mel vermoedde dat hij het had bedoeld.


  ‘Wilt u even naar de overkant, terwijl ik de baby de fles geef?’ bood ze aan. ‘Want zodra u en de kleine Chloe hebben gegeten, wil ik wel even een frisse neus halen. Of liever gezegd, ik sta te springen om er even tussenuit te gaan. Bovendien heb ik sinds het ontbijt geen hap meer gegeten.’


  Doc stak zijn oude gekromde handen uit. ‘Chloe?’ herhaalde hij.


  Nonchalant haalde ze haar schouders op. ‘Ze moet toch een naam hebben.’


  ‘Ga maar,’ zei hij. ‘Ik zorg er wel voor dat ze een flesje krijgt. Daarna scharrel ik hier voor mezelf wel wat eetbaars bij elkaar.’


  Met een welgemeende glimlach gaf ze de baby aan hem over. ‘Ik weet dat u probeert de knorrige oude knar uit te hangen, en dat dat van geen kanten lukt,’ zei ze. ‘Maar bedankt. Ik wil er graag even een uurtje uit.’


  Bij de voordeur griste ze haar jas van de kapstok, voordat ze de frisse lenteavond in stapte. Hier, ver weg van de smog en de industrieterreinen die bij de grote stad hoorden, was de hemel bezaaid met sterren. Ze ademde diep in, zich afvragend of een mens wel echt kon wennen aan deze buitenlucht, die was zo veel zuiverder dan de smog in LA dat je longen werkelijk een schok te verwerken kregen.


  Bij Jack binnen was het, in vergelijking met de regenachtige, winderige avond waarop ze was aangekomen, tamelijk druk.


  Twee vrouwen die ze eerder die dag had ontmoet, waren er met hun echtgenoten; Connie en Ron van de winkel op de hoek, en Connies beste vriendin Joy met haar man Bruce.


  Bruce, zo had ze gehoord, was de plaatselijke postbode en tevens degene die onderzoeksmateriaal naar het lab van het Valley-ziekenhuis bracht, als dat nodig was.


  De twee dames stelden haar voor aan Carrie en Fish Bristol en Doug en Sue Carpenter.


  Aan de bar zat een stel mannen, en verderop aan een tafeltje waren nog twee mannen aan het kaarten – aan hun jacks te zien, waren het waarschijnlijk vissers.


  Mel hing haar jas op, trok haar sweater recht en klom vervolgens op een barkruk. Wat ze niet besefte, was dat ze een glimlach op haar gezicht had, en dat haar ogen straalden. Allemaal waren ze langsgekomen om haar te zien, haar te verwelkomen, haar wat over zichzelf te vertellen en haar om advies te vragen. Zo’n dag waarop allerlei mensen haar opzochten – ook al waren ze niet allemaal ziek – gaf haar een gevoel van voldoening. Van geluk zelfs, als ze zover durfde te gaan.


  ‘Het was vandaag een druk komen en gaan aan de overkant van de straat, heb ik gehoord,’ zei Jack, die de bar voor haar afnam.


  ‘Jij was dicht,’ luidde haar commentaar.


  ‘Ik had wat anders te doen, en Preacher ook. We zijn bijna altijd open, maar als zich iets voordoet, dan hangen we een bordje op en proberen voor het avondeten terug te zijn.’


  ‘Als zich iets voordoet?’ herhaalde ze nieuwsgierig.


  ‘Een visuitje of zo,’ antwoordde Preacher, die net een rek met schone glazen onder de bar kwam zetten. Zonder verder op of om te kijken, verdween hij weer naar de keuken.


  Vanuit het eetgedeelte van de bar kwam Ricky aanlopen, die tafels had afgeruimd. Zodra hij Mel in het oog kreeg, begon hij breed te grijnzen en hij kwam naar de bar met zijn dienblad vol serviesgoed. ‘Ms. Monroe. Nog steeds hier? Te gek.’ Na die woorden liep hij de keuken in.


  ‘Wat een leuk joch.’


  ‘Laat hem dat maar niet horen,’ raadde Jack haar aan. ‘Hij is op een leeftijd dat ze van het ene op het andere moment smoorverliefd raken. Zestien. Levensgevaarlijk. Waar heb je zin in?’


  ‘Nou, weet je, ik zou wel een koud biertje lusten,’ antwoordde ze. Dat stond in een oogwenk voor haar. ‘Wat staat er op het menu?’ vroeg ze.


  ‘Gehaktbrood. En de allerbeste aardappelpuree die je ooit zult proeven.’


  ‘Je hebt geen vaste kaart, hè?’


  ‘Nee, daar doen we niet aan. We serveren hier alleen eten waar Preacher die dag toevallig zin in heeft om klaar te maken. Wil je even rustig van je biertje genieten? Of wil je meteen eten?’


  Eerst nam ze een flinke teug. ‘Even bijkomen, hoor.’ Ze nam nog een slok en verzuchtte: ‘Ahhh.’


  Daar moest Jack om grinniken.


  ‘Volgens mij heb ik vandaag het halve dorp ontmoet.’


  ‘Bij lange na niet. Maar degenen die vandaag langs zijn geweest, zullen het nieuwtje over jou wel verspreiden. Waren er ook echte patiënten bij of kwamen ze allemaal om jou eens even in ogenschouw te nemen?’


  ‘Ik heb wel een paar echte patiënten gehad. Weet je, eigenlijk had ik hier niet naartoe hoeven komen – het huis ligt bomvol eten. Iedereen die langskwam, of ze nou echt ziek waren of niet, bracht wat te eten mee. Pasteitjes, cakes, vleeswaren, zelfgebakken brood. Heel… plattelands allemaal.’


  ‘Pas maar op,’ waarschuwde hij haar lachend. ‘Voor je het weet ga je ons waarderen.’


  ‘Heb jij misschien wat aan paar potten met ingemaakte bramen? Ik geloof dat een van de patiënten daarmee heeft betaald.’


  ‘Nou en of. Preacher maakt de beste taarten in de hele provincie. Is er al nieuws over de moeder van de baby?’


  ‘Ik noem de baby Chloe,’ flapte ze eruit. Eigenlijk verwachtte ze dat de tranen in haar ogen zouden prikken, maar wonderlijk genoeg gebeurde dat niet. ‘Nee. Niets. Ik hoop niet dat die vrouw ergens ziek ligt te wezen.’


  ‘Nou, aangezien iedereen hier alles van een ander weet, zou het gauw genoeg bekend zijn, als zich hier ergens een zieke vrouw ophield.’


  ‘Misschien komt ze inderdaad wel uit een ander stadje.’


  ‘Je lijkt bijna wel gelukkig,’ stelde hij vast.


  ‘Dat ben ik ook bijna,’ beaamde ze. ‘De jonge vrouw die de bramen meebracht, vroeg me of ik bij haar bevalling wilde zijn. Dat vond ik leuk. Het enige probleem is dat ze haar baby waarschijnlijk in mijn slaapkamer zal krijgen. En dat kon wel eens op zeer korte termijn gebeuren.’


  ‘Aha,’ riep hij uit. ‘Polly. Die ziet eruit alsof de baby elk moment uit haar kan vallen.’


  ‘Hoe weet je dat? O, laat ook maar – iedereen weet alles.’


  ‘Zoveel zwangere vrouwen lopen er nou ook niet weer rond,’ zei hij lacherig.


  Ze draaide zich om op haar kruk en keek om zich heen.


  Twee oudere dames zaten te eten aan een tafeltje bij de open haard, en de echtparen die ze had ontmoet, allemaal veertigers en vijftigers, zaten gezellig te keuvelen. Er waren een stuk of twaalf klanten binnen.


  ‘Jullie doen vanavond goede zaken, hè?’


  ‘Als het regent, gaan ze liever niet de deur uit. Dan zijn ze waarschijnlijk druk bezig emmers onder lekkende daken te zetten. Maar goed, wil je nog steeds zo snel mogelijk weg hier?’


  Voordat ze daar antwoord op gaf, nam ze eerst nog een slokje van haar bier. Ze merkte dat het effect daarvan op een lege maag onmiddellijk voelbaar was – en beslist niet onprettig. ‘Ik moet wel weg, al was het alleen maar omdat ik hier nergens highlights in mijn haar kan laten aanbrengen.’


  ‘In deze streek zijn ook kapsalons, hoor. In Virgin River is dat Dot Schuman, zij doet het haar van de klanten in haar garage.’


  ‘Dat klinkt fascinerend.’ Ze sloeg haar ogen naar hem op en zei: ‘Ik begin een beetje teut te worden. Misschien kan ik maar beter aan dat gehaktbrood beginnen.’ Toen ze hikte, schoten ze allebei in de lach.


  Tegen zevenen was ook Hope McCrea binnen komen waaien en had de barkruk naast Mel genomen. ‘Ik hoorde dat je vandaag een hoop bezoek had,’ begon ze. Intussen haalde ze haar sigaretten uit haar tas en toen ze eentje uit het pakje wilde schudden, greep Mel haar pols.


  ‘U zult moeten wachten totdat ik klaar ben met eten. Op zijn minst.’


  ‘O, gut, je bent echt een zeur.’ Toch legde ze het pakje neer. ‘Het gebruikelijke,’ bestelde ze. Tegen Mel zei ze: ‘Zo, hoe ging het? Je eerste echte dag? Heeft Doc al geprobeerd je weg te jagen?’


  ‘Ik moet zeggen dat hij best meeviel. Hij heeft me zelfs een paar hechtingen laten aanbrengen. Uiteraard heb ik geen complimenten over mijn werk gekregen, maar hij heeft ook niet gezegd dat er niets van deugde.’ Ze leunde wat dichter naar Hope toe en zei: ‘Ik denk dat hij met de eer van mijn werk gaat strijken. Misschien moet je je een beetje laten gelden.’


  ‘Blijf je nu dan toch?’


  ‘Ik blijf in elk geval een paar dagen. Totdat we een paar dingetjes hebben geregeld.’


  ‘Ik heb het gehoord. Pasgeboren, zeggen ze.’


  Jack zette een drankje voor Hope op de bar. ‘Jack Daniels, puur,’ zei hij.


  ‘Enig idee wie de moeder kan zijn?’ vroeg Mel aan Hope.


  ‘Nee. Maar iedereen loopt met een scheef oog naar elkaar te kijken. Als ze hier is, dan komt ze vanzelf boven water. Ben je nou eens klaar met dat geprik in je eten? Want ik lust zo langzamerhand wel een sigaretje.’


  ‘Dat zou u eigenlijk moeten laten, weet u.’


  Met een ongeduldige blik keek Hope Mel aan. Ze trok een gezicht en schoof haar veel te grote bril recht. ‘Wat kan mij dat nog bommen? Ik leef al langer dan ik had verwacht.’


  ‘Wat een flauwekul. U heeft nog een heleboel goede jaren voor zich.’


  ‘O, mijn hemel, dat hoop ik toch niet!’


  Jack schoot bulderend in de lach, en of ze dat nou wilde of niet, ook Mel moest lachen.


  Hope, die met verve de rol speelde van een vrouw die het druk, druk, druk had, sloeg haar drankje achterover, rookte haar sigaretje, mikte geld op de bar, liet zich van haar barkruk glijden en zei ten afscheid nog even snel: ‘Ik spreek je later. Ik kan wel een handje helpen met de kleine, als je me nodig hebt.’


  ‘U kunt in het bijzijn van de baby niet roken,’ liet Mel haar weten.


  ‘Ik zei niet dat ik uren achter elkaar kan helpen,’ reageerde ze. ‘Knoop dat in je oren.’ En weg was ze, onderweg naar buiten nog bij een paar tafeltjes stoppend voor een klein praatje.


  ‘Tot hoe laat ben je open?’ vroeg Mel aan Jack.


  ‘Hoezo? Had je zin in een slaapmutsje?’


  ‘Vanavond niet. Ik ben kapot. Maar voor een volgende keer.’


  ‘Normaal gesproken gaan we om een uur of negen dicht, maar als iemand me vraagt om open te blijven, dan doe ik dat.’


  ‘Dit is het meest klantvriendelijke restaurant waar ik ooit ben geweest,’ zei ze lachend. Ze keek op haar horloge. ‘Ik kan Doc maar beter gaan aflossen. Ik weet niet hoeveel geduld hij heeft met een zuigeling. Ik zie je bij het ontbijt, tenzij Doc weer op huisbezoek is.’


  ‘Wij gaan nergens heen,’ liet hij haar weten.


  Ze zei hem gedag, en op weg naar haar jas stopte ze nog even bij een paar tafeltjes om de mensen die ze pas had ontmoet een prettige avond te wensen.


  ‘Denk je dat ze een tijdje blijft?’ vroeg Preacher op gedempte toon aan Jack.


  Met gefronste wenkbrauwen stond Jack haar na te kijken. ‘Ik denk dat wat zij met een spijkerbroek doet, verboden zou moeten zijn.’ Vervolgens keek hij Preacher aan. ‘Red jij je hier? Ik heb eigenlijk wel zin om een biertje in Clear River te gaan drinken.’


  Dat was codetaal. Er was een vrouw in Clear River.


  ‘Ik red me wel,’ antwoordde Preacher.


  


  Tijdens de dertig minuten durende rit naar Clear River dacht Jack niet aan Charmaine, waar hij zich enigszins schuldig over voelde. Vanavond speelde een andere vrouw door zijn hoofd.


  Een heel mooie jonge blonde vrouw die een man zowat op de knieën kreeg door alleen maar een eenvoudige outfit als een trui, spijkerbroek en laarzen te dragen.


  Een paar jaar geleden was Jack naar een bar in Clear River gegaan om een biertje te drinken en was daar in gesprek geraakt met de serveerster, Charmaine.


  Zij was een gescheiden moeder met een paar grote kinderen. Een leuke vrouw; hardwerkend, vrolijk en dol op flirten. Na nog een paar bezoekjes en voldoende biertjes, had ze hem mee naar huis genomen, waar hij zich had overgegeven aan haar warmte en zachtheid.


  Na afloop had hij tegen haar gezegd wat hij altijd duidelijk wilde hebben tegenover vrouwen: dat hij niet het type man was dat zich ooit zou binden aan een vrouw en dat, als ze zulk soort toekomstvisioenen begon te krijgen, hij vertrokken was.


  ‘Hoe kom je erbij dat elke vrouw aan het handje van een of andere man wil lopen?’ had ze gevraagd. ‘Ik ben net van een kerel af. En ik ben zeker niet van plan om me te laten beknotten door de volgende.’ Daarna glimlachte ze en zei: ‘Hoe dan ook, iedereen voelt zich wel eens een beetje eenzaam.’


  Zo hadden ze een verhouding gekregen die Jack al een paar jaar op de been hield. Hij zag haar niet heel vaak; één keer in de week of om de week. Soms ging er wel een maand voorbij. Hij wist niet wat ze deed wanneer hij er niet was – misschien waren er wel andere mannen – hoewel hij nooit iets had gezien wat daarop wees. Nog nooit had hij meegemaakt dat ze in de bar extra aandacht aan iemand anders besteedde, nog nooit had hij spullen van een andere man in haar huis zien rondslingeren. Hij bewaarde een doos condooms in haar nachtkastje en die raakten niet op mysterieuze wijze op. Onwillekeurig moest hij toegeven dat hij het prettig vond dat hij de enige man was die ze in haar leven toeliet.


  Wat hemzelf betrof, hij had zijn eigen opvatting over monogaam zijn. Met de vrouw in kwestie kon hij een jaarlang iets hebben, of slechts één nacht, maar hij hield er geen schare vrouwen op na waartussen hij heen en weer fladderde. Hoewel hij die regel vanavond niet echt brak, was het ook niet zo dat hij zich er honderd procent aan hield.


  Hij bleef nooit slapen in Clear River, en Charmaine werd ook nooit uitgenodigd in Virgin River. Slechts twee keer had ze hem gebeld en gevraagd of hij naar haar toe kwam. En dat had hij toen gedaan. Tenslotte was hij niet de enige die af en toe behoefte aan een warm lijf had.


  Wat hij prettig vond, was dat wanneer hij de bar in kwam, en ze hem zag, ze in één klap begon te stralen. Hij vermoedde dat ze meer voor hem voelde dan ze liet blijken. Hoewel hij haar dankbaar was – ze had hem nooit het vuur aan de schenen gelegd – wist hij dat hij een einde aan de relatie moest maken voordat het allemaal te ingewikkeld werd. Dus soms, om te laten merken dat hij echt wel een gentleman kon zijn, kwam hij gewoon langs voor een biertje. Soms nam hij ook wat voor haar mee, een shawl of oorbellen of iets dergelijks.


  Hij ging aan de bar zitten, en zij bracht hem zijn biertje.


  Ze schudde haar haren in model. Ze was blond – blond uit een doosje, dat wel. Ongeveer een meter zeventig lang, met een figuur dat er nog steeds mee door kon. Hoe oud ze precies was, wist hij niet, maar hij schatte haar achter in de veertig, begin vijftig. Ze ging steevast gehuld in loeistrakke kleren en topjes waarin haar volle borsten goed uitkwamen. Op het eerste gezicht zou je denken: goedkoop. Niet zozeer ordinair of smakeloos als wel gewoontjes. Niet verfijnd. Maar zodra je Charmaine echter beter leerde kennen en doorkreeg hoe zachtaardig en oprecht ze was, deed dat er niet meer toe.


  Jack stelde zich voor dat ze in haar jongere jaren behoorlijk wat bekijks had getrokken met haar grote borsten en volle lippen. Nog steeds zag ze er goed uit. Inmiddels waren er op haar heupen wat extra pondjes bijgekomen, en had ze rond haar ogen een paar kraaienpootjes gekregen.


  ‘Hé, Jack,’ begroette ze hem. ‘Dat is al een poosje geleden.’


  ‘Volgens mij maar een paar weken.’


  ‘Wel een stuk of vier.’


  ‘Hoe is het met je?’ vroeg hij.


  ‘Druk. Ik werk me een slag in de rondte. Vorige week ben ik nog naar Eureka geweest om mijn dochter op te zoeken. Die heeft zichzelf opgescheept met een waardeloos huwelijk, maar ja, wat hadden we ook kunnen verwachten? In net zo’n huwelijk heb ik haar grootgebracht.’


  ‘Is ze van plan te gaan scheiden?’ informeerde hij beleefd, hoewel het hem eigenlijk niet zoveel interesseerde. Hij kende haar kinderen immers niet.


  ‘Nee. Maar dat zou ze wel moeten doen. Ik moet even naar dat tafeltje. Ben zo terug.’ Ze liep weg om de andere klanten te bedienen.


  Er waren maar een paar anderen binnen, en nu Jack er was, wist de eigenaar, Butch, dat Charmaine wat eerder dan normaal naar huis zou willen.


  Hij zag dat ze met een stapel lege glazen achter de bar verdween en even zachtjes met haar baas overlegde, die welwillend knikte.


  Even later was ze weer terug.


  ‘Ik kwam alleen maar even een biertje drinken en gedag zeggen,’ legde Jack haar uit. ‘Daarna moet ik weer terug. Ik ben met een groot project bezig.’


  ‘O, ja? Wat dan?’


  ‘Ik ben een blokhut aan het opknappen voor een vrouw uit het dorp. Vandaag heb ik een nieuwe veranda gebouwd en morgen ga ik die schilderen en een trapje naar de achterdeur maken.’


  ‘Zo? Is ze knap?’


  ‘Ik geloof dat je wel zou kunnen zeggen dat ze knap is. Voor een zesenzeventigjarige.’


  Charmaine begon luidkeels te lachen. Ze had een mooie luide schaterlach die vanuit haar tenen leek te komen. ‘Nou, in dat geval hoef ik niet jaloers te zijn. Maar heb je nog wel even tijd om met mij mee naar huis te lopen?’


  ‘Jawel,’ gaf hij toe, het laatste restje bier achterover slaand. ‘Maar ik ga vanavond niet mee naar binnen.’


  ‘Geen probleem,’ zei ze. ‘Ik ga mijn jas even pakken.’


  Zodra ze buiten stonden, haakte ze haar arm door de zijne en begon druk te vertellen over wat ze de afgelopen paar weken allemaal had beleefd, zoals ze altijd deed.


  Hij luisterde graag naar haar stem, die donker en een beetje hees klonk, een zogenaamde whiskystem, hoewel ze amper dronk.


  Ze kon eindeloos babbelen over onbenulligheden, maar op een aangename manier, niet irritant. Ze vertelde over de bar, de inwoners van het stadje, haar kinderen, wat ze onlangs had gekocht, wat ze had gelezen. Nieuwsberichten fascineerden haar ook; voordat ze naar haar werk ging, keek ze altijd naar CNN, en ze vond het leuk om hem haar mening te geven over de laatste ontwikkelingen. Ze was ook doorlopend aan het klussen in haar kleine huisje: behangen, schilderen, herinrichten. Het huis was afbetaald dankzij een of andere erfenis die ze had gekregen. Dus het geld dat ze verdiende, ging helemaal op aan haarzelf en haar kinderen.


  Bij haar voordeur aangekomen, zei hij: ‘Ik ga ervandoor, Charmaine. Maar ik zie je binnenkort weer.’


  ‘Oké, Jack,’ zei ze. Ze hief haar gezicht naar hem op voor een zoen, en hij gehoorzaamde gewillig. ‘Ik heb je wel eens beter in vorm gezien,’ luidde haar commentaar.


  ‘Ik wil vanavond niet mee naar binnen,’ herhaalde hij nog maar eens.


  ‘Je moet wel heel erg afgepeigerd zijn,’ zei ze. ‘Denk je dat je nog genoeg puf hebt om me een zoen te geven die me nog een uurtje of twee bijblijft?’


  Dus deed hij nog een poging. Deze keer drukte hij zijn mond stevig op haar lippen, liet zijn tong wat spelen met die van haar en drukte haar stevig tegen zich aan.


  Meteen greep ze zijn billen vast.


  Verdorie! dacht hij.


  Ze schuurde met haar lijf tegen hem aan, zoog aan zijn tong. Vervolgens haakte ze haar vingers om de band van zijn spijkerbroek en trok hem nog dichter tegen zich aan. Langzaam liet ze haar vingers naar beneden dwalen.


  ‘Oké,’ hijgde hij zwakjes. ‘Ik kom wel even een paar minuten mee naar binnen.’


  ‘Zo ken ik je weer,’ zei ze glimlachend. Ze ging hem voor naar binnen. ‘Beschouw het maar als een slaappilletje.’


  Hij mikte zijn jack op een stoel. Charmaine had die van haar nog niet eens uitgetrokken of hij greep haar bij haar middel, trok haar tegen zich aan en nam bezit van haar mond met een vurige, hongerige kus. Ongeduldig schoof hij haar jas van haar schouders, waarna hij haar achteruit richting slaapkamer duwde. Daar liet hij zich boven op haar op het bed vallen. In één vloeiende beweging trok hij haar topje over haar hoofd en nam eerst de ene, toen de andere borst in zijn mond. Vervolgens verdween haar broek met een grote zwaai uit zicht, en rukte hij zijn eigen spijkerbroek open. Hij liet zijn handen over haar wulpse lichaam dwalen, van haar schouders naar haar heupen naar haar dijen. Blindelings griste hij een condoom uit het nachtkastje en scheurde de verpakking open. Hij deed hem om en was zo snel binnen in haar dat hij er zelf ook van stond te kijken. Meteen begon hij diep, hard en snel in haar te stoten.


  ‘O! O! O, hemel!’ was het enige wat Charmaine kon uitbrengen.


  Hij stond op het punt klaar te komen, maar hield zich in, toen ze haar benen om zijn middel klemde en schokkerig begon te bewegen. Er gebeurde iets met hem – hij raakte een beetje buiten zichzelf. Hij wist niet meer waar hij was of met wie. Toen hij uiteindelijk voelde dat ze zich om hem heen spande, liet hij zich met een luide kreun gaan. Onder hem hoorde hij Charmaine naar adem snakken, het geluid dat hij herkende als het teken dat ze volkomen bevredigd was.


  ‘Allemachtig,’ bracht ze uit, toen ze eindelijk weer wat op adem was gekomen. ‘Hoe kom je zo hitsig?’


  ‘Hè?’


  ‘Jack, je hebt je schoenen niet eens uitgetrokken!’


  Geschokt bleef hij even roerloos liggen, daarna gleed hij van haar af. Shit, dacht hij, zo kan je een vrouw niet behandelen. Hij mocht dan misschien niet hebben nagedacht, maar hij had tenminste ook niet aan iemand anders gedacht, hield hij zichzelf voor. Zijn hersenen hadden hier helemaal geen rol in gespeeld. Hier had een oerdrift zich laten gelden. Dit was puur fysiek geweest.


  ‘Sorry, Charmaine. Gaat het wel?’


  ‘Ik kan mijn geluk niet op. Maar alsjeblieft, doe je schoenen uit en hou me vast.’


  Eigenlijk wilde hij zeggen dat hij moest gaan, dat hij weg wilde, maar dat kon hij haar niet aandoen, niet nu. Dus ging hij rechtop zitten en trok zijn schoenen, overhemd en broek uit, die stuk voor stuk op de vloer belandden. Na een snelle gang naar de badkamer was hij weer terug. Hij nam haar in zijn armen en hield haar stevig vast.


  Haar lome zachte lijf voelde weldadig aan.


  Teder streelde hij haar lichaam, kuste hij haar, en uiteindelijk vree hij nog een keer met haar, maar in tegenstelling tot de eerste keer, nu langzaam en bewust.


  Om één uur ’s nachts tastte hij de vloer af op zoek naar zijn broek.


  ‘Ik dacht dat je deze keer misschien wel zou blijven slapen,’ klonk het vanuit het bed.


  Vlug schoot hij zijn broek aan, waarna hij op de rand van het bed ging zitten om zijn schoenen aan te trekken. Hij draaide zich om om haar een kus op haar wang te geven. ‘Ik kan niet blijven,’ zei hij. ‘Maar je zal nu wel lekker slapen.’ Glimlachend keek hij haar aan. ‘Beschouw het maar als een slaappilletje.’


  Op de terugrit naar Virgin River dacht hij: dit was het, het is voorbij. Ik moet er een einde aan maken. Dit kan ik niet meer doen, niet met een zuiver geweten. Niet wanneer ik met mijn hoofd bij iemand anders ben.


  Hoofdstuk 4


  Jack was op weg naar de blokhut, de laadbak van zijn pick-up stampvol met spullen. Dit was de derde dag dat hij daarheen ging. Zodra hij zijn auto had geparkeerd, verscheen Cheryl vanuit de hut op de nieuwe veranda.


  ‘Hé, Cheryl,’ riep hij haar toe. ‘Hoe gaat het? Ben je bijna klaar daarbinnen?’


  Ze had een poetsdoek in haar handen. ‘Ik ben de rest van de dag nog wel bezig. Het was echt een zwijnenstal. Ben je hier morgen ook nog?’


  Dat zat er dik in. In plaats daarvan zei hij: ‘Nee. Mijn werk zit er bijna op. Ik wil vanochtend de veranda schilderen. Kan je door de achterdeur naar buiten? Daar heb ik nog geen trapje voor gemaakt.’


  ‘Ik spring wel. Wat heb je allemaal bij je?’ vroeg ze, op hem af lopend.


  ‘Gewoon wat spullen voor de hut,’ antwoordde hij, terwijl hij een grote tuinstoel voor op de veranda uit de laadbak tilde. Een tweede exemplaar stond er nog in.


  ‘Wauw. Je hebt wel uitgepakt, zeg,’ zei ze.


  ‘Het moet toch gebeuren.’


  ‘Dat moet me het verpleegstertje wel zijn.’


  ‘Ze zegt dat ze hier niet blijft, maar die hut moet sowieso opgeknapt worden. Ik heb Hope beloofd dat ik daarvoor zou zorgen.’


  ‘Niet iedereen zou daar zoveel moeite voor doen. Je bent echt een man uit duizenden, Jack,’ zei ze. Nieuwsgierig keek ze over de rand van de laadklep.


  Op de bodem van de truck had hij een nieuw tweepersoonsmatras verpakt in plastic liggen. Daarbovenop lag een groot opgerold vloerkleed voor de woonkamer, tassen vol met beddengoed en handdoeken, allemaal gloednieuw in tegenstelling tot de oude grauwe exemplaren die uit Hopes linnenkast kwamen. Verder had hij geraniums voor op de veranda, hout voor het trapje naar de achterdeur, verf en een doos met allerlei nieuwe keukenspullen.


  ‘Dit is veel meer dan alleen maar wat gereedschap en hout,’ stelde Cheryl vast. Ze streek een haarlok die was losgeraakt, achter haar oor.


  Toen hij een vluchtige blik haar kant op wierp, zag hij die verdrietige ogen met de verlangende blik erin. Snel keek hij weer weg.


  ‘Tja, waarom zou ik half werk doen?’ merkte hij op. ‘Het moet toch een beetje leuk worden. Als ze weggaat, kan Hope het misschien verhuren aan vakantiegasten.’


  ‘Ja,’ zei ze.


  Jack ging door met het uitladen van de pick-up, terwijl Cheryl maar bij hem bleef rondhangen. Hij probeerde haar te negeren; hij deed niet eens zijn best om wat over koetjes en kalfjes te keuvelen.


  Cheryl was een lange, stevig gebouwde vrouw van begin dertig, maar ze zag er niet al te appetijtelijk uit. Dat kwam doordat ze vanaf haar pubertijd altijd stevig had gedronken. Ze was rossig met een bleke teint, had een dun en futloos bosje haar en haar ogen waren roodomrand en keken mismoedig. Door het drinken was ze iets te zwaar geworden.


  Eens in de zoveel tijd liet ze de drank een paar weken of maanden staan, maar na verloop van tijd greep ze toch steevast weer naar de fles. Ze woonde nog bij haar ouders, die ten einde raad waren door het alcoholprobleem van hun dochter, maar wat konden ze doen? Ze wist immers altijd wel aan drank te komen. Jack weigerde haar alcohol te verkopen, maar elke keer dat hij haar toevallig tegen het lijf liep, hing er een maar al te bekende walm om haar heen, en keek ze niet al te wakker uit haar ogen. Vandaag leek ze zichzelf aardig in de hand te hebben. Veel kon ze niet op hebben.


  Een paar jaar geleden was er iets heel vervelends gebeurd, en het had een behoorlijke tijd geduurd voor Cheryl en Jack dat achter zich hadden kunnen laten. Op een avond had Cheryl weer eens te diep in het glaasje gekeken en was naar zijn woning achter de bar gegaan, waar ze midden in de nacht op zijn deur had staan bonken. Toen hij die nietsvermoedend open had gedaan, had ze zich boven op hem geworpen, hem betast en hem wanhopig de liefde verklaard.


  Helaas voor haar, had ze zich die avond tot in de details kunnen herinneren. Een paar dagen later was hij haar nuchter tegengekomen en had hij gezegd: ‘Nooit. Dat gaat nooit gebeuren. Zet je er dus maar overheen en doe zoiets nooit weer.’ Daarop was ze in tranen uitgebarsten.


  Hij was blij dat ze alleen thuis dronk en niet in zijn café. Ze had een voorkeur voor wodka, waarschijnlijk rechtstreeks uit de fles, en als ze er de hand op kon leggen, voor Everclear – een heel sterk en gemeen goedje. In de meeste staten was het verboden, maar slijters hadden meestal wel een klein voorraadje onder de toonbank.


  ‘Ik wou dat ik verpleegster was,’ zei Cheryl.


  ‘Heb je wel eens overwogen om terug naar school te gaan?’ vroeg hij, intussen rustig verder uitladend. Hij paste er wel voor op bij haar de indruk te wekken dat hij echt geïnteresseerd was. Dus tilde hij het vloerkleed uit de laadbak, hees de rol op zijn schouder en liep er vervolgens mee naar de hut.


  Tegen zijn rug zei ze: ‘Dat kan ik niet betalen.’


  ‘Wel als je een baan zou nemen. Een grotere stad zou niet verkeerd zijn voor je. Kun je je horizon eens wat verbreden. Hoef je ook niet meer afhankelijk te zijn van die hapsnapklusjes.’


  ‘Ja, ik weet het,’ zei ze, achter hem aan lopend. ‘Maar ik heb het hier naar mijn zin.’


  ‘Echt? Je lijkt me anders niet echt gelukkig.’


  ‘O, ik ben af en toe best gelukkig.’


  ‘Mooi zo,’ bromde hij. Hij mikte het opgerolde kleed op de vloer van de woonkamer. Straks zou hij het wel uitrollen. ‘Als je tijd hebt, wil je dan dat nieuwe beddengoed dat ik heb gekocht, even uitpakken en opbergen? En het bed opmaken, zodra ik het nieuwe matras erop heb gelegd?’


  ‘Tuurlijk. Ik help je wel met het matras.’


  ‘Dank je.’


  Samen zeulden ze het nieuwe matras naar binnen. Hij zette het ding rechtop tegen de muur, waarna hij het oude geval van het bed trok. ‘Ik ga op de terugweg wel even langs de stortplaats.’


  ‘Ik hoorde dat er een baby bij Doc is. Een baby die daar gewoon is achtergelaten, bedoel ik.’


  Op slag verstijfde Jack. O, man, dacht hij. Cheryl? Kon het van Cheryl zijn? Onwillekeurig nam hij haar van top tot teen op.


  Ze was stevig, maar niet dik. Wel behoorlijk gezet rond haar middel, en haar shirt was flodderig en wijd. Alleen had ze op de bewuste dag hier schoongemaakt. Dat kon toch niet, of wel? Misschien was het toch niet de wodka-griep geweest. Zou ze in dat geval niet zwak en vermoeid zijn?


  ‘Ja,’ reageerde hij uiteindelijk. ‘Weet je wie dat gedaan zou kunnen hebben?’


  ‘Nee. Is het een Indiaans baby’tje? Want er zijn hier in de buurt reservaten. Vrouwen die het moeilijk hebben, je weet wel.’


  ‘Blank,’ antwoordde hij.


  ‘Als ik hier klaar ben, kan ik best helpen met de baby, hoor.’


  ‘Eh… ik geloof dat dat al geregeld is, Cheryl. Maar in elk geval bedankt. Ik zal het tegen Doc zeggen.’ Hij droeg het oude matras naar buiten en zette het rechtop tegen de laadbak. Hemel, wat een smerig ding. Mel had groot gelijk, die hut was een ramp.


  Wat had Hope bezield? Weliswaar had ze erop gerekend dat er was schoongemaakt, maar had ze nou echt verwacht dat de nieuwe verpleegkundige op dat ding ging slapen? Soms kon Hope de meest voor de hand liggende dingen volkomen over het hoofd zien. Eigenlijk was ze gewoon een humeurige oude taart.


  Hij tilde de tassen met beddengoed uit de auto. ‘Alsjeblieft,’ zei hij tegen Cheryl. ‘En nu naar binnen, want ik moet aan het schilderwerk beginnen. Ik wil voor etenstijd terug zijn in de zaak.’


  ‘Oké,’ zei ze, de tassen van hem overnemend. ‘Laat het me weten als Doc me nodig heeft, goed?’


  ‘Absoluut, Cheryl.’ Van z’n lang-zal-ze-leven niet, dacht hij. Veel te riskant.


  


  Halverwege de middag was Jack terug in de bar, zodat hij nog tijd genoeg had om de drankvoorraad te inventariseren voordat de eerste gasten zich voor het avondeten kwamen melden. Het was doodstil in de bar, zoals meestal rond deze tijd.


  Preacher was achter bezig met de voorbereidingen voor het eten, en Ricky kwam op zijn vroegst pas over een uur.


  Een man kwam alleen binnen. Aan zijn kleding te zien was hij geen visser; hij droeg een spijkerbroek, een T-shirt en een spijkerjack, zijn haar was wat aan de lange kant, en hij had een honkbalpetje op. Het was een grote vent met een stoppelbaard van ongeveer een week. Hij nam plaats op een barkruk een eindje van de plek vandaan waar Jack met zijn klembord en papieren stond: een duidelijk signaal dat hij geen zin had in een babbeltje.


  Jack liep naar hem toe. ‘Hallo. Op doorreis?’ vroeg hij, terwijl hij een servet voor de man op de bar legde.


  ‘Hm,’ bromde de man. ‘Een biertje en een borrel graag.’


  ‘Komt eraan,’ zei Jack met een knikje. Zwijgend schonk hij de glazen vol.


  Eerst sloeg de man de borrel in één teug achterover, daarna begon hij aan zijn biertje, zonder ook maar één keer oogcontact met Jack te maken.


  Ook goed, dan praten we niet, dacht Jack. Ik heb ook wel wat anders te doen. Dus ging hij weer verder met het tellen van de flessen.


  Een minuut of tien waren in stilte voorbijgegaan, toen hij hoorde: ‘Hé, makker. Nog een maar een keer hetzelfde.’


  ‘Tuurlijk,’ zei hij, de glazen nog een keer volschenkend.


  Ook hierna kon je weer een speld horen vallen. Deze keer deed de man iets langer over zijn biertje, lang genoeg voor Jack om een flink eind op te schieten met het opnemen van de voorraad.


  Jack zat net gehurkt achter de bar, toen er een schaduw over hem heen viel. Automatisch keek hij op en zag dat de man van zijn barkruk was opgestaan, klaar om te vertrekken.


  Ook Jack kwam overeind, net op het moment dat de man zijn hand in zijn achterzak stak. Daarbij zag hij een klein stukje van een tatoeage onder de mouw van zijn T-shirt uitsteken – de duidelijk herkenbare poten van een bulldog – de Devil Dog. Jack stond op het punt er een opmerking over te maken, want er was geen twijfel over mogelijk: dat was een tatoeage van het marinekorps van de Verenigde Staten.


  Net toen hij zijn mond opende, haalde de man echter een dik pak bankbiljetten uit zijn zak, trok er een briefje van honderd dollar af en zei: ‘Kan je dit wisselen?’


  Jack hoefde het biljet niet eens in zijn handen te houden; de loodzware geur van marihuana sloeg hem van een afstandje al in het gezicht. Het was overduidelijk dat de man net met zijn planten in de weer was geweest – toppen of oogsten – en, te oordelen naar de meurende biljetten, zijn handeltje had verkocht. Hoewel Jack het biljet best kon wisselen, wilde hij niet dat de eerste de beste voorbijganger te weten kwam hoeveel contant geld hij in zijn kassa had, en dat soort geld wilde hij bovendien helemaal niet in huis hebben.


  Er waren een heleboel kwekers in de omgeving. Sommigen met een vergunning om de planten voor medische doeleinden te gebruiken. Dan waren er mensen die marihuana als een doodgewone plant beschouwden, net als maïs. Een landbouwgewas. En dan had je nog de types die het als softdrug verhandelden omdat ze daarmee enorme winsten konden maken. Dit deel van het land werd vaak de Driehoek van Smaragd genoemd naar de drie provincies die vooral bekendstonden om de handel in cannabis. Er reden heel wat fonkelnieuwe grote vrachtwagens rond met achter het stuur iemand die van het karige loontje van een hulpkelner moest rondkomen.


  Sommige stadjes in deze streek speelden daarop in door allerlei spullen te verkopen die illegale kwekers nodig hadden: sproei-installaties, lampen, camouflagedoeken, plastic afdekzeilen, snoeischaren in verschillende maten voor het oogsten en snoeien. Weegschalen, generatoren, jeeps om naar afgelegen schuilplaatsen diep in het woud te kunnen rijden. Er waren winkeliers die een bordje in hun etalage hadden opgehangen waarop stond: CAMP niet welkom hier. CAMP stond voor de Campaign Against Marijuana Planting, een gezamenlijke actie van de plaatselijke politie en de staat Californië. Clear River was een van die stadjes die het niet zo op CAMP hadden begrepen en die het geld van de kwekers maar al te graag aannamen. Want die kwekers bulkten van het geld. Charmaine keurde de illegale kwekerijen af, maar Butch haalde zijn neus niet op voor een bankbiljet waar een luchtje aan zat.


  Virgin River was niet zo’n stadje.


  De kwekers hielden zich over het algemeen gedeisd en pasten er wel voor op om problemen te veroorzaken, omdat ze niet op een inval van de politie zaten te wachten. Soms ontstonden er echter conflicten tussen kwekers over afzetgebieden, waarbij onschuldige burgers wel eens slachtoffer werden. Er werden drugsgerelateerde misdrijven gepleegd, variërend van inbraken of overvallen tot moord. Niet zo lang geleden was het lichaam gevonden van de partner van een kweker, begraven in het bos vlakbij Garberville. De man was al meer dan twee jaar vermist, en de kweker was van het begin af aan de hoofdverdachte geweest.


  In Virgin River was absoluut niets te vinden dat het telen van illegale gewassen stimuleerde; dat was ook een manier om ze buiten de deur te houden. Als er al kwekers binnen de gemeentegrenzen zaten, dan wisten die hun activiteiten héél goed geheim te houden. Virgin River probeerde er alles aan te doen om dit soort mensen duidelijk te maken dat ze niet welkom waren. Desondanks was dit niet de eerste keer dat er eentje stopte.


  ‘Weet je wat,’ zei Jack tegen de man, hem lang en indringend aankijkend. ‘Laat maar zitten, rondje van de zaak.’


  ‘Bedankt.’ De man vouwde het briefje weer om het pak geld, dat hij in zijn achterzak terugstopte. Vervolgens draaide hij zich om richting de uitgang.


  ‘O, en makker?’ riep Jack hem na, vlak voordat de man de deur wilde openen. ‘De hulpsheriff en de Californische verkeerspolitie komen hier eten en drinken op kosten van de zaak.’


  Met een flauwe grijns haalde de man zijn schouders even op. Hij was gewaarschuwd. Hij tikte de rand van zijn pet aan en ging ervandoor.


  Jack liep om de bar heen naar het raam, waarvandaan hij de man in het nieuwste model Range Rover zag stappen, zwart glimmend, met turbo-injectiemotor, megabrede banden, getinte ruiten en lampen op het dak. Dat modelletje zou toch gauw een slordige honderdduizend dollar kosten. Die vent was beslist geen hobbyist.


  Hij prentte het kenteken in zijn geheugen.


  Preacher stond deeg uit te rollen, toen Jack de keuken in liep. ‘Ik had net een klant die voor zijn drankjes wilde betalen met een pak heftig meurend geld zo dik als mijn vuist,’ vertelde hij.


  ‘Shit.’


  ‘Hij rijdt in een gloednieuwe Range Rover, turbo, verhoogd chassis, overal lampen. Grote meneer.’


  ‘Denk je dat hij hier in de buurt een kwekerij heeft?’


  ‘Geen idee,’ antwoordde Jack. ‘We moeten onze ogen en oren maar open houden. De eerstvolgende keer dat de hulpsheriff hier is, zal ik het tegen hem zeggen. Maar het is niet verboden om stinkend geld op zak te hebben of in een dikke auto te rijden.’


  ‘Als hij rijk is, dan is het waarschijnlijk geen onbenullig onderneminkje,’ merkte Preacher op.


  ‘Nee, vertel mij wat. Maar misschien drijft hij zijn handeltje niet hier in de buurt. Het kan zijn dat hij gewoon eens even poolshoogte kwam nemen om te kijken of dit een geschikte plek is om wat te beginnen. Volgens mij heb ik hem wel voldoende duidelijk gemaakt dat het niet zo is. Ik heb hem gezegd dat onze dienders hier op kosten van de zaak komen eten en drinken.’


  Preacher grijnsde. ‘Dan moeten we daar maar eens mee beginnen,’ zei hij.


  ‘Wat dacht je van een korting, om mee te beginnen? We hoeven het ook niet te overdrijven.’


  


  Eindelijk kreeg Mel haar zus Joey aan de lijn.


  ‘O, lieve hemel, Mel! Ik heb doodsangsten uitgestaan! Waar zit je? Waarom heb je niet eerder gebeld?’


  ‘Ik ben in Virgin River, waar ik geen telefoon heb en mijn mobiel niet werkt. En bovendien heb ik het nogal druk gehad.’


  ‘Ik stond op het punt om de reddingsbrigade eropuit te sturen!’


  ‘O, ja? Nou, doe vooral geen moeite. Die zouden dit oord niet eens kunnen vinden.’


  ‘Alles oké met je?’


  ‘Tja… Hier zal je je vast ongelooflijk om verkneukelen,’ begon Mel. ‘Je had gelijk. Ik had dit nooit moeten doen. Ik ben oerstom geweest. Zoals gewoonlijk.’


  ‘Is het echt heel erg afschuwelijk?’


  ‘Nou, het begon in elk geval wel afschuwelijk. De gratis woning bleek een vervallen krot, en de dokter is een chagrijnige ouwe knar die helemaal geen hulp wil in zijn praktijk. Ik was dan ook al op weg om dit gehucht te verlaten, toen – dit geloof je nooit – iemand een pasgeboren baby te vondeling bleek te hebben gelegd op de veranda van de dokter. De situatie is nu wat verbeterd, maar echt een heel klein beetje. Ik blijf in elk geval nog een paar dagen om met de baby te helpen. Die ouwe knar wordt namelijk niet wakker als ze midden in de nacht om haar flesje begint te huilen. O, Joey, mijn eerste indruk van hem was dat hij de allerbelabberdste dorpsdokter is die ik ooit ben tegengekomen. Kortaf, sikkeneurig en nog een zuurpruim ook. Gelukkig ben ik wel wat gewend na die hotemetoten in LA, met name die arrogante kwasten van een chirurgen.’


  ‘Oké, dat was dus je eerste indruk. Wat vind je nu van hem?’


  ‘Bij nader inzien blijkt hij toch wel mee te vallen in het gebruik. Omdat mijn onderdak onbewoonbaar was, mocht ik de logeerkamer bij hem thuis gebruiken. Die is trouwens ingericht als een ziekenhuiskamer, de enige in het dorp. Maar goed, het huis is verder prima; schoon en praktisch ingericht. Alleen kan zich elk moment een probleempje voordoen: een jonge vrouw die me heeft gevraagd om te helpen bij de geboorte van haar eerste kind, gaat het daar krijgen, in mijn slaapkamer. Die ik trouwens deel met het vondelingetje. Stel je dat eens voor: een pas bevallen vrouw en twee baby’s.’


  ‘En waar moet jij dan slapen?’


  ‘Ik zal mezelf waarschijnlijk in een hoek moeten parkeren en staand moeten slapen. Maar dat is alleen maar als ze nog deze week bevalt, zolang ik er nog ben. Er zal zich binnenkort vast wel een gezin melden dat de baby als pleegkind wil opnemen. Alhoewel, ik zou best bij die bevalling willen zijn. De geboorte van een kind van liefhebbende, opgetogen, gezonde ouders…’


  ‘Daarvoor hoef je daar niet te blijven,’ zei Joey op ferme toon. ‘Ze hebben immers al een dokter.’


  ‘Dat weet ik, maar ze is nog zo jong. En ze was zo blij bij het vooruitzicht dat er een vrouwelijke arts bij haar bevalling zou zijn, in plaats van die chagrijnige oude man.’


  ‘Mel, stap in hemelsnaam in je auto en begin te rijden. Kom naar ons toe. Dan kunnen wij een poosje voor je zorgen.’


  ‘Er hoeft niemand voor me te zorgen,’ reageerde ze met een lach. ‘Werken helpt. Ik moet gewoon werken. Dan gaan er echt uren voorbij zonder dat ik aan Mark hoef te denken.’


  ‘Hoe gaat het op dat vlak?’


  Ze zuchtte diep. ‘Dat is nog zoiets. Niemand hier is daarvan op de hoogte, dus er is ook niemand die me met zo’n treurige, meelijwekkende blik aankijkt. En aangezien ze me zo niet aankijken, word ik ook niet zo vaak met mijn verdriet geconfronteerd. Dat bewaar ik voor momenten waarop niemand me kan zien.’


  ‘Och, Mel, ik wou dat ik je op een of andere manier kon troosten…’


  ‘Maar Joey, ik moet door dat rouwproces heen, dat is de enige manier. En ik zal moeten accepteren dat ik er misschien nooit overheen kom.’


  ‘Ik hoop niet dat dat gebeurt, Mel. Ik ken meer vrouwen die weduwe zijn. Vrouwen die opnieuw getrouwd zijn en die zich weer gelukkig voelen.’


  ‘Daar wil ik het niet over hebben,’ zei ze. Vervolgens begon Mel Joey te vertellen over het dorp, over al die mensen die Docs huis binnen waren komen wandelen om haar met eigen ogen te zien, over Jack en Preacher. Over de ongelooflijke sterrenhemel hier en de bergen, waar de lucht zo schoon en zuiver was dat je er bijna licht van in je hoofd werd. Over de patiënten die de dokter betaalden met allerlei etenswaren, waarvan het merendeel rechtstreeks naar de andere kant van de straat ging, naar de bar waar Preacher er de lekkerste gerechten mee klaarmaakte. Over Jack, die weigerde ook maar een cent aan te nemen van Doc of Mel voor hun maaltijden en drankjes. Iedereen die zich voor het dorp inzette, mocht bij hem gratis eten.


  ‘Maar het is wel heel landelijk, hoor. Doc heeft naar maatschappelijk werk gebeld over de baby, maar ik geloof dat we op een wachtlijst zijn gezet. Wie weet hoe lang het duurt, voordat ze een pleeggezin hebben gevonden. Echt, ik snap niet hoe hij het al die jaren zonder hulp heeft gered.’


  ‘Zijn de mensen aardig?’ vroeg Joey. ‘Op de dokter na dan.’


  ‘Degenen die ik heb ontmoet wel, heel aardig zelfs. Maar de reden dat ik je eigenlijk belde, behalve om je te laten weten dat ik veilig en wel ben aangekomen, is om je te vertellen dat ik alleen bereikbaar ben via de telefoon van de dokter – mijn mobiel doet het hier gewoon niet. Ik zal je het nummer even geven.’


  ‘Nou,’ zei Joey. ‘Je klinkt in elk geval oké. Sterker nog, je klinkt beter dan ik je in lange tijd heb gehoord.’


  ‘Zoals ik al zei: er zijn patiënten. Uitdagingen. Ik heb weer een beetje gezonde spanning. De allereerste dag hier werd ik alleen in de praktijk achtergelaten met de baby en de sleutel van de medicijnkast, met de mededeling dat ik alle patiënten die langskwamen, maar moest behandelen. Geen inwerkperiode, niets. Er kwamen een stuk of dertig mensen langs – alleen maar om gedag te zeggen en een babbeltje te maken. Dat hoor je in mijn stem. Adrenaline.’


  ‘Weer die adrenaline. Ik dacht dat je dat had afgezworen?’


  Mel schoot in de lach. ‘Dit is een heel ander merk.’


  ‘Maar goed, zodra je daar klaar bent, kom je dan naar Colorado Springs?’


  ‘Een beter idee heb ik niet,’ antwoordde Mel.


  ‘Wanneer?’


  ‘Weet ik niet. Hopelijk met een paar dagen. In het uiterste geval over een paar weken. Maar ik bel je wel om je te laten weten wanneer ik vertrek. Oké?’


  ‘Oké. Maar je klinkt echt… opgewekt.’


  ‘Je kan hier nergens highlights krijgen. Er is een vrouw in het dorp die in haar garage voor kapster speelt, en dat is het dan,’ zei Mel.


  ‘O, mijn hemel,’ riep Joey uit. ‘Zorg dan maar je je zaakjes daar afrondt voordat je lelijke uitgroei krijgt.’


  ‘Ja, dat had ik zelf ook al bedacht.’


  


  Woensdag, afsprakendag, brak aan, en Mel paste op de baby en ontving een paar patiënten zonder al te ernstige klachten. Eén verstuikte enkel, een zware verkoudheid, een zwangerschapscontrole en een paar inentingen. Daarna kwamen er nog een paar mensen zonder afspraak binnenlopen. Ze hechtte een snee in het hoofd van een tienjarig jongetje, waarop Doc zei: ‘Niet slecht.’


  Doc legde nog twee huisbezoeken af.


  Tussen de bedrijven door wisselden ze elkaar af als babysit om bij Jack een hapje te kunnen eten.


  De mensen die ze in de bar en de praktijk ontmoette, waren vriendelijk en gastvrij.


  Maar dit is slechts tijdelijk, hield ze zichzelf voor. Doc wil immers niet echt een assistente.


  Bij Connie van de buurtwinkel bestelde Mel extra luiers. Het was maar een klein winkeltje, en Mel had begrepen dat de inwoners altijd naar de dichtstbijzijnde grote stad reden om hun wekelijkse boodschappen te doen en veevoeder in te kopen en dat ze alleen in deze winkel kwamen voor dingen die ze vergeten waren. Soms kwamen er jagers of vissers die iets nodig hadden voor hun tripje. Ze verkochten van alles wat, van bronwater tot sokken, maar van alle artikelen waren er maar een paar.


  ‘Ik hoorde dat nog steeds niemand zich heeft gemeld voor die baby,’ zei Connie. ‘Ik kan me niet voorstellen dat iemand van hier een baby meteen na de geboorte zou afstaan.’


  ‘Ken je misschien iemand die zonder enige vorm van medische begeleiding zou bevallen? Ik bedoel, er is immers een plaatselijke arts?’


  Connie, een lief tenger vrouwtje van ergens in de vijftig, haalde haar schouders op. ‘De vrouwen hier bevallen bijna allemaal thuis, maar meestal is Doc er wel bij. Er zijn wel een paar gezinnen die nogal geïsoleerd leven in de bossen – die laten hun gezicht hier bijna nooit zien,’ Ze boog voorover en ging op fluistertoon verder. ‘Vreemde types. Maar ik woon hier mijn hele leven al en heb nog nooit gehoord dat een van hen een kind te vondeling heeft gelegd.’


  ‘Hoe lang denk je dat het duurt voordat maatschappelijk werk in actie komt?’


  Connie begon te lachen. ‘Daar heb ik geen flauw idee van. Als we hier een probleem hebben, dan lossen we dat meestal met zijn allen op. We zijn niet gewend om hulp van buiten te vragen.’


  ‘Oké. En hoe lang duurt het voordat je een nieuwe voorraad wegwerpluiers binnenkrijgt?’


  ‘Ron doet één keer per week inkopen, en morgenochtend is het weer zover. Dus morgen in de loop van de middag hebben we ze voor je.’


  Een tienermeisje met een boekentas in haar hand kwam de winkel in – kennelijk was de schoolbus net door het dorp gereden.


  ‘Ah, Lizzie,’ riep Connie. ‘Mel, dit is mijn nichtje, Liz. Ze is hier nog maar pas. Ze komt een poosje bij me logeren.’


  ‘Hallo, Liz,’ begroette Mel haar.


  ‘Hoi,’ zei Liz glimlachend. Haar dikke lange bruine haren waren nonchalant opgestoken, met hier en daar een lok die verleidelijk rond haar schouder danste. Prachtige wenkbrauwen boven zwaar opgemaakte felblauwe ogen, en volle glanzende lippen. Een kleine stoeipoes, dacht Mel onwillekeurig, in haar korte spijkerrokje, kniehoge leren laarzen met hoge hakken en een truitje dat strak om haar stevige borsten zat en haar buik vrij liet. Navelringetje, hm.


  ‘Moet ik even meehelpen?’ vroeg Liz aan Connie.


  ‘Nee, hoor, lieverd. Loop maar door naar binnen en begin maar vast aan je huiswerk. Was je eerste dag leuk?’


  ‘Ging wel,’ antwoordde ze schouderophalend. ‘Leuk u te ontmoeten,’ zei ze tegen Mel, voordat ze naar de kamer achter de winkel verdween.


  ‘Wat een mooi meisje,’ zei Mel.


  Op Connies gezicht verscheen een lichte frons. ‘Ze is veertien.’


  Met grote ogen van verbazing herhaalde Mel geluidloos: Veertien? ‘Wauw,’ fluisterde ze tegen Connie.


  Het meisje leek minstens zestien of zeventien. Ze zou zelfs voor achttien kunnen doorgaan.


  ‘Ja. Daarom is ze ook hier. Haar moeder, mijn zus, weet niet meer wat ze aan moet met dat brutaaltje. Ze is nogal een losbol. Maar dat was in Eureka. Hier zijn niet zoveel plekken waar je de losbol uit kan hangen.’ Ze glimlachte. ‘Als ik haar eerst maar eens zover kreeg dat ze haar lijf bedekte. Dan zou ik me al een stuk beter voelen.’


  ‘Ik snap wat je bedoelt,’ zei Mel lachend. ‘Heel veel sterkte.’ Zelf zou ik eerst de pil eens ter sprake brengen, dacht ze.


  


  Wanneer Mel bij Jack ging eten, en er verder niemand was die ze kende, zoals Connie of haar beste vriendin Joy, of Ron of Hope, dan ging ze aan de bar zitten en praatte onder het eten met Jack. Soms at hij tegelijk met haar. Tijdens die maaltijden kwam ze meer te weten over het dorp, over zomergasten die in deze omgeving kwamen wandelen en kamperen, over jagers en vissers die tijdens het seizoen in het dorp opdoken – de Virgin stond bekend als een toplocatie voor vliegvissen, een tak van sport waar ze om moest giechelen. Bovendien kon je er ook goed kajakken, wat haar ontzettend leuk leek.


  Ricky stelde haar voor aan zijn oma, die bij wijze van uitzondering een keer kwam eten. Lydie Sudder was in de zeventig en bewoog zich moeilijk, als iemand die aan artritis leed.


  ‘U heeft een heel aardige kleinzoon,’ merkte Mel op. ‘Bent u maar met zijn tweetjes?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze. ‘Ik heb mijn zoon en schoondochter verloren bij een ongeluk, toen hij nog maar een heel klein hummeltje was. Ik had me grote zorgen om hem gemaakt als Jack er niet geweest was. Zodra hij in het dorp kwam wonen, heeft hij zich over Ricky ontfermd. Hij zorgt voor een heleboel mensen.’


  ‘Dat gevoel had ik al,’ zei Mel.


  Intussen had het maartzonnetje zijn werk gedaan, en stonden bomen en planten overal in de knop. Het schoot door Mel heen dat het fantastisch zou zijn om de natuur hier in volle bloei te zien, maar meteen daarna herinnerde ze zichzelf eraan dat ze dat zou mislopen.


  De baby, kleine Chloe, groeide als kool, en er waren al verschillende vrouwen uit het dorp langsgekomen om zich als oppasmoeder aan te bieden.


  Mel realiseerde zich dat ze hier al langer dan een week was, een week die werkelijk was omgevlogen. Als je nooit meer dan vier uur aan één stuk sliep, dan raakte je het besef van tijd uiteraard ook een beetje kwijt. Met Doc Mullins onder één dak wonen bleek niet zo erg als ze had gedacht. Hij kon een stekelige ouwe knar zijn die continu liep te vitten, maar zij kon hem heel goed lik op stuk geven, iets wat hij stiekem wel leuk leek te vinden.


  Op een dag, toen de baby sliep en er geen patiënten waren, haalde Doc een pak kaarten tevoorschijn. Nadat hij de kaarten had geschud, zei hij: ‘Kom op. Laat maar eens zien wat je kan.’ Gezeten aan de keukentafel, begon hij kaarten te delen. ‘Gin,’ kondigde hij aan.


  ‘Het enige wat ik van gin weet, is dat je het met tonic kan mixen,’ liet ze hem weten.


  ‘Mooi. Dan spelen we om geld,’ luidde zijn reactie.


  Ze ging aan tafel zitten. ‘Je wil me in de pan hakken,’ stelde ze vast.


  ‘O, ja,’ beaamde hij. Vervolgens begon hij haar zowaar met een glimlach om zijn mond uit te leggen hoe het spelletje in zijn werk ging. Een cent per punt, besloot hij.


  Binnen een uur tijd zat ze tevreden te grijnzen, was ze aan de winnende hand, en werd Docs gezichtsuitdrukking met de minuut zuurder, waardoor ze alleen maar breder begon te grijnzen. ‘Kom op,’ zei ze, toen het haar beurt was om te delen. ‘Laat maar eens zien wat je kan.’


  Bij het geluid van iemand die de voordeur opende, keek ze even verstoord op van de kaarten. ‘Blijf zitten, ik kijk wel even wie het is.’ Plagerig klopte ze op zijn hand. ‘Dan heb jij de tijd om wat met de kaarten te rommelen.’


  Bij de voordeur stond een magere man met lange grijze baard. Zijn overall was smerig, en zijn broekspijpen hingen gerafeld op zijn modderige laarzen. Ook de mouwen en kraag van zijn overhemd waren gerafeld, alsof hij al een eeuwigheid in dit kloffie rondliep. Hij liep het huis niet in, waarschijnlijk omdat hij zulke kluiten modder aan zijn laarzen had, maar bleef vlak bij de deur staan, een versleten vilten hoed zenuwachtig in zijn handen ronddraaiend.


  ‘Kan ik u helpen?’ vroeg ze.


  ‘Is Doc er?’


  ‘Ja, hoor. Ik zal hem even voor u roepen.’


  Ze haalde Doc uit de keuken, en terwijl hij met de man stond te praten, ging ze zelf even bij Chloe kijken.


  Toen Doc eindelijk weer terugkwam in de keuken, stond zijn gezicht bepaald niet vrolijk. ‘We moeten op huisbezoek. Kijk of je iemand kan vinden die een oogje op de baby wil houden.’


  ‘Heb je mijn hulp daarbij nodig?’ vroeg ze, misschien iets hoopvoller dan ze eigenlijk had gewild.


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Maar ik vind dat je mee moet gaan. Om te zien hoe het er aan de andere kant van de boomgrens aan toe gaat.’


  Chloe begon in haar bedje te kraaien, dus pakte Mel haar op. ‘Wie was die man?’


  ‘Clifford Paulis. Woont met een stel mensen ergens in de bossen. Een tijdje geleden zijn zijn dochter en haar man bij hen komen wonen. Ze hebben regelmatig problemen. Ik heb liever dat je het met eigen ogen ziet.’


  ‘Oké,’ stemde ze stomverbaasd in.


  Na een paar vergeefse telefoontjes besloten ze dat er niets anders op zat dan de baby met een paar luiers en een flesje naar de overkant van de straat naar Jack te brengen. Mel droeg het wiegje, terwijl Doc de baby op zijn ene arm hield en zijn stok in de andere hand, hoewel Mel had aangeboden twee keer te lopen.


  ‘Weet je zeker dat je je redt met haar?’ vroeg ze aan Jack. ‘Misschien moet je haar wel verschonen en zo.’


  ‘Nichtjes,’ zei hij weer. ‘Ik weet precies wat me te doen staat.’


  ‘Hoeveel nichtjes heb je eigenlijk?’ vroeg ze.


  ‘Acht, bij de laatste telling. Vier zussen en acht nichtjes. Kennelijk kunnen ze geen jongetjes voortbrengen. Waar gaan jullie naartoe?’


  ‘Dat weet ik niet precies.’


  ‘Familie Paulis,’ zei Doc, waarop Jack even zachtjes floot.


  Toen ze het dorp uit reden, zei Mel: ‘Ik heb hier geen goed gevoel bij. Het lijkt of iedereen deze familie kent, behalve ik.’


  ‘Ja, eigenlijk hoor je wel een beetje voorbereid te zijn. De familie Paulis woont met een paar anderen op een klein lapje grond met schuurtjes en caravans – een kamp. Ze blijven uit het zicht en drinken stevig, komen zelden in het dorp. Ze hebben hun eigen voorraadje zelfgestookte jenever. Het zijn straatarme schooiers, maar ze hebben in Virgin River nog nooit problemen veroorzaakt. Clifford zegt dat er gisteravond is gevochten en dat er een paar van die figuren opgelapt moeten worden.’


  ‘Wat voor gevecht was dat dan?’


  ‘Het zijn tamelijk stoere types, dus als ze mij laten komen, dan moet het er nogal heftig aan toe zijn gegaan.’


  Ze reden een heel eind het bos in, over een smal, hobbelig pad dat uiteindelijk uitkwam op een open plek langs de rand waarvan, zoals Doc al had gezegd, twee schuurtjes en een paar caravans stonden. Geen campers, maar echte sleurhutten en één kleine stacaravan die betere tijden had gekend, naast een oude pick-uptruck die in plaats van op wielen, op blokken hout stond. In het midden van de open plek stond een soort bakstenen oven. Aan de caravans en schuurtjes waren luifels van dekzeil gespannen waaronder echte meubels stonden. Geen tuinmeubelen, maar gewone tafels, stoelen en oude banken waar de vulling uitpuilde. Plus oude autobanden, een paar kleine pick-ups, een op zijn kant liggende wringer en andere onherkenbare rotzooi.


  Mel tuurde tussen de bomen en knipperde met haar ogen, omdat ze niet zeker wist of ze het goed zag.


  Op het eerste gezicht leek daar namelijk een oplegger half in de grond begraven te liggen met camouflagezeilen eroverheen gespannen. Ernaast stond, duidelijk herkenbaar, een generator.


  ‘Jezusmina,’ zei Mel.


  ‘Help als je kan,’ raadde Doc haar aan. ‘Maar probeer je mond te houden.’ Met een sceptische blik keek hij haar vanonder zijn borstelige wenkbrauwen aan. ‘Dat zal niet meevallen voor je.’ Na die woorden pakte hij zijn tas op en stapte uit.


  Nu kwamen er langzamerhand mensen tevoorschijn – niet uit hun huizen, als je die zo al mocht noemen, maar ergens erachter vandaan. Er waren maar een paar mannen. Het was onmogelijk hun leeftijd te schatten; ze zagen er stuk voor stuk als landlopers uit met hun smerige tuinbroeken en overalls. Ze hadden baarden, lang haar vol klitten, een treurigstemmend stel outcasts. Allemaal waren ze vel over been en hadden ze een grauwe teint; dit leven hier in de bossen deed hun gezondheid blijkbaar geen goed.


  Er hing een vreselijke stank, die Mel zich deed afvragen hoe het met de sanitaire voorzieningen zat. Die waren er uiteraard niet, dus gebruikten ze het bos, maar zo te ruiken bleven ze daarbij veel te dicht in de buurt van het kamp. Deze mensen moesten zich met een minimum aan basisvoorzieningen zien te redden. Het was net een derdewereldlandje in het klein.


  Doc knikte mensen toe, terwijl hij zich een weg tussen hen door baande. Er werd naar hem teruggeknikt. Het was duidelijk dat hij hier vaker was geweest.


  Ietwat aarzelend liep Mel achter hem aan.


  Voor een van de schuurtjes, waar Clifford Paulis stond te wachten, draaide Doc zich even om om er zeker van te zijn dat Mel hem volgde, daarna ging hij naar binnen.


  Mel voelde dat hun ogen op haar gericht waren, maar ze bleven op gepaste afstand. Bang was ze niet echt, maar wel nerveus en enigszins onzeker, dus haastte ze zich achter Doc aan het schuurtje in.


  Binnen stond een klein tafeltje met een stormlamp erop. Op lage krukjes aan weerszijden van het tafeltje zaten een man en een vrouw. Bij hun aanblik moest Mel een verschrikte kreet onderdrukken. Hun gezichten waren opgezwollen en zaten vol sneeën en blauwe plekken.


  De man was een jaar of dertig, had kort rechtopstaand blond haar dat wel eens gewassen mocht worden en zat zenuwachtig op zijn kruk heen en weer te schuiven.


  De vrouw, die ongeveer even oud was, hield haar ene arm in een rare hoek vast. Gebroken.


  Zonder iets te zeggen zette Doc zijn tas op tafel, haalde er een paar latex handschoenen uit en trok die aan.


  Met bonzend hart volgde Mel zijn voorbeeld. Zelf was ze als verpleegkundige nooit bij patiënten thuis geweest, maar vanuit het ziekenhuis kende ze wel een paar mensen die op de ambulance werkten. Die moesten soms ook uitrukken naar de achterstandswijken van LA, maar als zij daar in zo’n soort situatie te hulp werden geroepen, dan schakelden ze de politie in om de patiënten naar het ziekenhuis te brengen. Bij huiselijk geweld, wat hier duidelijk het geval was, zouden deze twee vanuit het ziekenhuis rechtstreeks naar de cel worden gebracht.


  ‘Zo, wat is er met jou, Maxine?’ vroeg Doc, haar arm voorzichtig vastpakkend. Die onderzocht hij snel. ‘Clifford,’ riep hij. ‘Ik heb een emmer water nodig.’ Vervolgens wendde hij zich tot Mel. ‘Maak jij Calvins gezicht maar vast schoon, kijk of er iets gehecht moet worden, dan ga ik proberen deze ellepijp te zetten.’


  ‘Heb je een injectienaald nodig?’ vroeg ze.


  ‘Nee, dat geloof ik niet,’ zei hij.


  Mel pakte wat peroxide en watten uit de tas, waarna ze behoedzaam op de jongeman af liep.


  Die sloeg zijn ogen naar haar op en grijnsde een mond vol bruinige tanden bloot, waarvan er een paar leken weg te rotten. Zijn pupillen waren heel klein – amfetamine, daarom zat hij zo te stuiteren op zijn krukje. Hij bleef maar stompzinnig naar haar zitten grijnzen, dus probeerde ze geen oogcontact met hem te maken.


  Geconcentreerd maakte ze een paar sneeën in zijn gezicht schoon, totdat ze er genoeg van had en zei: ‘Haal die grijns van je gezicht, anders laat ik Doc dit doen.’


  Daar begon hij dommig om te ginnegappen. ‘Ik heb wat nodig voor de pijn,’ zei hij.


  ‘Je hebt al iets voor de pijn gehad,’ hield ze hem droogjes voor.


  Opnieuw grinnikte hij, maar zijn ogen straalden iets dreigends uit, dus besloot ze hem niet meer aan te kijken.


  Met een totaal onverwachte beweging sloeg Doc Calvins arm hard op het tafelblad, zijn reumatische hand als een bankschroef om Calvins onderarm geklemd. ‘Dat láát je, hoor je me?’ zei Doc op een grimmiger toon dan Mel ooit eerder had gehoord, waarna hij langzaam Calvins arm losliet en hem intussen met een woedende blik doordringend aankeek. Meteen daarna richtte hij zijn aandacht weer op Maxine. ‘Ik moet dit bot eerst zetten, Maxine. Daarna zal ik er gips voor je omheen doen.’


  Mel had geen idee wat er zojuist was gebeurd. ‘Wil je geen röntgenfoto maken?’ hoorde ze zichzelf vragen. Bij wijze van antwoord kreeg ook zij een dreigende blik van de dokter, die haar had gevraagd haar mond te houden. Dus ging ze bedremmeld verder met Calvins gezicht.


  Boven zijn oog had hij een snee die ze met pleisters dicht kon plakken, daar hoefden geen hechtingen aan te pas te komen. Over hem heen gebogen, zag ze een enorme paars uitgeslagen bult tussen het dunner wordende haar boven op zijn hoofd doorschemeren. Kennelijk had Maxine hem ergens mee op zijn hoofd geslagen, vlak voordat hij haar arm brak. Ze wierp een vluchtige blik op zijn schouders en armen door de dunne stof van zijn shirt en zag dat hij best wel breed was, waarschijnlijk ook wel sterk. In elk geval sterk genoeg om een bot te breken.


  Het water werd binnengebracht in een roestige, smerige emmer, en vlak daarna hoorde ze Maxine een kreet van pijn slaken, toen Doc met een kordate, krachtige beweging haar ellepijp zette.


  Die oude Doc Mullins deed zijn werk zwijgend. Eerst wikkelde hij een laag verband om Maxines arm, daarna maakte hij het gipsmengsel in de emmer aan, waar hij een nieuw verband in drenkte dat hij vervolgens op de gebroken arm aanbracht.


  Zodra Mel klaar was met Calvins gezicht, liep ze bij hem vandaan om naar Doc te kijken.


  Hij was sterk en snel voor zijn leeftijd, behendig voor iemand die kromme handen van de reuma had, maar dit was natuurlijk werk dat hij zijn leven lang al deed. Toen het gips om de arm zat, haalde hij een mitella uit zijn tas.


  Zodra de klus geklaard was, trok hij zijn handschoenen uit, mikte die in zijn tas, deed de tas dicht, pakte hem op en wandelde vervolgens, zijn blik naar de grond gericht, terug naar de auto.


  Mel volgde hem.


  Pas toen ze goed en wel op weg waren, zei ze: ‘Oké, wat is daar aan de hand?’


  ‘Wat denk je zelf?’ luidde zijn wedervraag. ‘Zo ingewikkeld is het niet.’


  ‘Ik vond het afschuwelijk daar.’


  ‘Het is ook afschuwelijk. Maar niet ingewikkeld. Het zijn gewoon een paar straatarme alcoholisten. Daklozen die in de bossen wonen. Clifford is jaren geleden bij zijn familie weggegaan om hier te gaan wonen, en in de loop van de tijd zijn er een paar anderen bij gekomen. Een poosje terug doken Calvin Thompson en Maxine hier ineens op en brachten wiet mee naar het kamp – die telen ze in die oplegger. Het is me een raadsel hoe ze dat ding daar hebben gekregen. Tot zoiets is Calvin in elk geval niet in staat. Ik denk dat Calvin connecties heeft, dat hij tegen iemand heeft gezegd dat hij zich hier schuil kon houden en een kwekerijtje op kon zetten. Calvin is een klusjesman. Vandaar die generator ook, daarmee wekken ze stroom op voor de lampen. En ze pompen water uit de rivier op voor de planten. Dat nerveuze gedoe van Calvin komt niet door de marihuana – van marihuana zou hij sloom en lusteloos worden. Hij moet aan de amfetamine zijn of zo. Misschien houdt hij wat marihuana achter, belazert hij de baas, en ruilt hij dat tegen iets anders. Ik denk alleen dat Clifford en die andere mannen niks met die wietteelt te maken hebben. Voor zover ik weet hebben ze dat daar nooit eerder gedaan. Maar ik kan me vergissen.’


  ‘Ongelooflijk,’ zei ze.


  ‘Er zijn heel wat kampjes die diep in deze bossen verscholen liggen, waar ze marihuana telen – sommigen best wel grootschalig – maar je kan het ’s winters niet buiten houden. Het is nog altijd het meest winstgevende gewas in Californië. Maar zelfs als je Clifford en die andere snuiters een miljoen dollar gaf, dan zouden ze op dezelfde manier blijven leven.’ Hij nam een kleine adempauze. ‘Niet alle wiettelers hier lopen er als een zwerver bij. Je hebt er genoeg die leven als een miljonair.’


  ‘Wat gebeurde er nou precies, toen je zijn arm zo vastgreep?’ wilde Mel weten.


  ‘Zag je dat niet? Hij maakte een beweging alsof hij je wilde aanraken. Vrijpostig.’


  Ze rilde van afschuw. ‘Dank je. Waarom wilde je eigenlijk dat ik dat zou zien?’


  ‘Twee redenen. Zodat je zou weten wat het werk hier soms ook inhoudt. Op sommige plekken waar ze wiet telen, liggen boobytraps, maar niet bij Clifford. Je moet ook nooit in je eentje naar zo’n kamp gaan. Zelfs niet als er een vrouw moet bevallen. Dat kan je beter eerst met mij overleggen.’


  ‘Reken maar,’ zei ze huiverend. ‘Je zou dit ergens moeten melden, Doc. Je zou het tegen de sheriff of zo moeten zeggen.’


  Hij lachte kort. ‘Voor zover ik weet is de politie ervan op de hoogte. Dit deel van het land is vergeven van de wiettelers. Het merendeel zorgt er echter wel voor onzichtbaar te blijven; ze willen natuurlijk niet ontdekt worden. Maar belangrijker nog: ik ben arts, geen wetsdienaar. Ik praat niet over mijn patiënten. En ik neem aan dat jij je ook aan die gedragscode houdt.’


  ‘Ze leven op een soort vuilnisbelt! Ze eten niet genoeg en zijn niet gezond! Het water dat ze gebruiken, is ongetwijfeld vervuild door de vreselijk smerige tanks waarin ze het opslaan. Ze slaan er onderling op los en gaan onderdoor aan drank en… weet ik veel wat voor troep.’


  ‘Ja,’ verzuchtte Doc. ‘Ik word er ook niet vrolijk van.’


  Dat vond ze onverdraaglijk, dat hij zich neerlegde bij zo’n uitzichtloze situatie. ‘Hoe doe je dat?’ vroeg ze op zachte toon.


  ‘Ik doe mijn uiterste best,’ antwoordde hij. ‘Ik help waar ik kan. Dat is het enige wat je kan doen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dit is echt niets voor mij,’ zei ze. ‘Ik kan dit soort toestanden wel aan, zolang het binnen een ziekenhuis is, maar ik ben geen plattelandsdokter. Dit heeft meer weg van ontwikkelingshulp.’


  ‘Mijn praktijk heeft ook leuke kanten, hoor,’ merkte hij op. ‘Dit valt daar alleen niet onder.’


  Volkomen in de put ging ze even later naar de bar om de baby weer op te halen.


  ‘Een treurige toestand daar, hè?’ zei Jack.


  ‘Afschuwelijk. Ben je er wel eens geweest?’


  ‘Een paar jaar geleden ontdekte ik dat kampje toevallig, toen ik aan het jagen was.’


  ‘Had je niet de behoefte om dat aan iemand te vertellen?’ informeerde ze. ‘Aan de politie of zo?’


  ‘Het is niet verboden om als een zwerver te leven,’ zei hij, nonchalant zijn schouders ophalend.


  Zo, dacht ze, dus hij was niet op de hoogte van die oplegger. Doc had ook gezegd dat die er nog niet zo lang was. ‘Ik snap niet dat mensen zo kunnen leven. Mag ik jouw badkamer even gebruiken? Ik wil me eerst even opfrissen voor ik de baby vastpak.’


  ‘Vlak achter de keuken,’ zei hij met een knikje.


  Toen ze terugkwam, tilde ze Chloe op en hield haar dicht tegen zich aan, haar zachte, aangename geur diep opsnuivend.


  ‘Gelukkig hoef je niet zoals zij te leven,’ pakte Jack de draad van het gesprek weer op.


  ‘Dat hoeven zij ook niet. Iemand zou daar eens moeten ingrijpen, ze wat hulp bieden. Ze in elk geval voedsel en schoon drinkwater moeten geven.’


  Hij pakte het wiegje op om het voor haar naar de overkant te dragen. ‘Ik vrees dat ze te veel hersencellen hebben laten afsterven om zo’n plan te laten slagen,’ zei hij. ‘Concentreer je op de nuttige dingen die je kan doen en ga jezelf niet zitten opvreten over de hopeloze gevallen. Daar word je alleen maar treurig van.’


  


  Tegen de avond begon Mel weer wat bij te draaien. Ze at in de bar, babbelde en lachte met Jack, en zelfs Preacher grijnsde haar af en toe even toe. Uiteindelijk legde ze haar hand op die van Jack en zei: ‘Sorry voor vanmiddag, Jack. Ik heb je zelfs niet bedankt voor het oppassen.’


  ‘Je was een beetje van slag,’ stelde hij vast.


  ‘Ja. Tot mijn eigen verbazing eigenlijk. Ik heb vaak genoeg zwervers en daklozen gezien. Die waren namelijk vaste klant in het ziekenhuis. Alleen had ik me tot vandaag nooit gerealiseerd dat wij ze in de grote stad oplapten en vervolgens overdroegen aan een of andere instantie. In mijn achterhoofd wist ik eigenlijk wel dat ze binnen de kortste keren weer op straat stonden en uit vuilnisbakken moesten eten, maar dat hoefde ik niet met eigen ogen te zien. Dit was heel anders. Deze mensen gaan nergens naartoe en krijgen ook geen enkele hulp. De enige die wat voor ze doet, is Doc. Er is heel wat moed voor nodig om te doen wat hij doet.’


  ‘Hij neemt zijn verantwoordelijkheden serieuzer dan de meeste mensen zouden doen,’ zei hij.


  Glimlachend knikte ze. ‘Dit is een ruig deel van het land.’


  ‘Dat kan het wel zijn, ja.’


  ‘Met beperkte middelen.’


  ‘We redden ons aardig met wat we hebben. Maar je moet niet vergeten dat die kerels in dat kamp niet zozeer om middelen zitten te springen, als wel om met rust te worden gelaten,’ drukte hij haar op het hart. ‘Ik weet dat het moeilijk is om je daarbij neer te leggen, maar het grootste deel van dit gebied is precies het tegenovergestelde: welvarend en gezond. Zit je door dat tripje van vanmiddag nu helemaal op hete kolen om hier weg te komen?’


  ‘Het heeft me in elk geval de ogen geopend. Ik dacht dat het er in een plattelandspraktijk rustig en vriendelijk aan toe zou gaan. Het was geen seconde bij me opgekomen dat er ook een andere kant aan zat – die net zo deprimerend is als de problemen waar je in de grote steden tegen aanloopt.’


  ‘Ik vraag me af of dat zo is,’ wierp hij tegen. ‘Dat rustige en vriendelijke zal je hier veel vaker aantreffen dan de hopeloze gevallen. Daar steek ik mijn hand voor in het vuur. En je mag natuurlijk zelf bepalen of ik gelijk heb of niet, maar dan moet je nog wel een tijdje blijven.’


  ‘Ik heb toegezegd te zullen blijven totdat er een oplossing voor de baby is gevonden,’ zei ze. ‘Het spijt me, maar meer kan ik niet beloven.’


  ‘Je hoeft ook niets te beloven. Ik wijs je alleen op de keuzemogelijkheden.’


  ‘Maar goed, nog bedankt dat je op de baby hebt gepast.’


  ‘Het is een lief meisje,’ zei hij. ‘Ik vond het absoluut niet erg.’


  Nadat ze was teruggegaan naar Docs huis, zei Jack tegen Preacher: ‘Red jij je hier? Ik heb zin in een biertje.’


  Preachers zware donkere wenkbrauwen schoten verbaasd omhoog, maar hij zei het niet. Hij vroeg niet: ‘Alweer een biertje? Zo snel al?’ Na een korte stilte, zei hij uiteindelijk alleen maar: ‘Ik red me wel.’


  Jack besefte dat als Charmaine een paar weken lang niets van hem hoorde, ze ook niet kon weten dat er iets uitgesproken moest worden. Hij wist ook dat het feit dat Mel voortdurend door zijn hoofd speelde, niet betekende dat er iets zou gebeuren tussen hen, dat ze het zelfs nog maar een week langer zou uithouden in Virgin River. Daar ging het ook niet om. Het punt was dat het verkeerd was om überhaupt naar Charmaine te gaan, als hij haar eigenlijk niet zag zitten. Dat was een kwestie van fatsoen voor hem. Hoewel hij zich beslist niet wilde binden aan een vrouw, wilde hij absoluut geen enkele vrouw gebruiken.


  Daarbij kwam nog iets anders. De angst dat hij met Charmaine zou vrijen en tegelijkertijd het gezicht van een andere vrouw voor zich zou zien. Dat mocht niet gebeuren. Dat zou voor beide vrouwen een belediging zijn.


  Toen Charmaine hem binnen zag komen, reageerde ze in eerste instantie aangenaam verrast en glimlachte ze naar hem. Meteen daarna realiseerde ze zich hoe ongewoon dit bezoekje was, en verdween de glimlach van haar gezicht.


  ‘Biertje?’ vroeg ze hem.


  ‘Praten?’ reageerde hij. ‘Kan Butch het tien minuten van je overnemen?’


  Onwillekeurig deed ze een stap naar achteren. Ze wist wat dit betekende, en in haar bruine ogen verscheen een verdrietige blik. Haar gezicht betrok. ‘Is dat alles wat er voor nodig is?’ vroeg ze. ‘Tien minuutjes?’


  ‘Dat denk ik. Er valt niet zo heel veel te zeggen.’


  ‘Er is iemand anders,’ flapte ze er meteen uit.


  ‘Nee. Er is niemand anders. Laten we even aan een tafeltje gaan zitten.’ Hij keek over zijn schouder. ‘Die daar. Vraag Butch om het zolang van je over te nemen.’


  Met een knikje draaide ze zich om. Terwijl ze met Butch sprak, liep Jack vast naar het tafeltje. Even later kwam ze tegenover hem zitten.


  Voordat hij begon, nam hij haar handen in de zijne. ‘Je bent een fantastische vriendin voor me geweest, Charmaine. Dat ben ik nooit ook maar één seconde uit het oog verloren.’


  ‘Maar…’


  ‘Ik heb andere dingen aan mijn hoofd,’ zei hij. ‘Voortaan kom ik niet meer naar Clear River voor een biertje.’


  ‘Dat kan maar één ding zijn,’ luidde haar commentaar. ‘Want ik ken je. En je hebt bepaalde behoeftes.’


  Op weg hierheen had hij lang en diep nagedacht over wat hij tegen haar zou zeggen, en hij was niet van plan tegen haar te liegen. Er was echter geen sprake van iemand anders. Mel was niet iemand anders – en zou dat misschien ook nooit worden. Dat ze zijn gedachten beheerste, wilde niet zeggen dat het ook daadwerkelijk iets zou worden tussen hen. Misschien hield ze voet bij stuk en vertrok bij de eerste de beste gelegenheid uit Virgin River, en zelfs als ze dat niet deed, dan speelde je niet zo snel al open kaart. De reden dat hij een eind aan deze verhouding maakte, was niet omdat Mel in zijn leven was verschenen, maar omdat hij Charmaine geen zand in de ogen wilde strooien. Ze was een lieve vrouw; ze was goed voor hem geweest. Ze verdiende het niet om aan het lijntje te worden gehouden, terwijl hij afwachtte wat die andere vrouw ging doen.


  De blokhut in Virgin River mocht dan klaar zijn, maar Mel was nog lang niet zo ver. De baby hield haar voorlopig nog wel even in het dorp, maar het was onlogisch te denken dat ze in de blokhut voor Chloe zou zorgen – er was maar één couveuse in het dorp, geen autostoeltje, geen telefoon. Natuurlijk was het geen straf dat ze pal aan de overkant van de straat logeerde, maar hij wilde dat ze in de blokhut trok die hij had opgeknapt. Dat wilde hij echt heel graag.


  Charmaine had de spijker op zijn kop geslagen: hij had inderdaad bepaalde behoeftes. Alleen, wanneer hij naar Mel keek, wist hij dat het nooit zoals dit zou worden. Ze zouden nooit een afspraak maken om eens in de zoveel weken seks te hebben. Jack had echt geen flauw idee wat het zou kunnen worden, maar hij wist wel dat het meer dan dat zou zijn. Aangezien hij zich zijn leven lang nooit had laten vastleggen, verontrustte dit hem. De kans was namelijk levensgroot aanwezig dat hij een eenzame toekomst tegemoet ging. Want Mel had problemen. Wat die precies inhielden, wist hij niet, maar die verdrietige blik die af en toe in haar ogen verscheen, had met haar verleden te maken, met iets wat ze probeerde te verwerken.


  Zij was echter degene die hij wilde. En hij wilde haar helemaal, met alles wat bij haar hoorde.


  ‘Dat is het nou juist,’ zei hij. ‘Ik heb bepaalde behoeftes. En ik geloof dat die momenteel lijnrecht tegenover mijn vroegere behoeftes staan. Ik zou hier makkelijk kunnen blijven komen, Charmaine. Dat zou echt geen straf voor me zijn, want je bent geweldig voor me. Maar telkens wanneer ik in de afgelopen twee jaar hier was, was ik hier ook écht. Zo hoort het ook, vind ik.’


  ‘De laatste keer was anders,’ zei ze. ‘Ik wist dat er iets aan de hand was.’


  ‘Ja, dat spijt me. Dat was echt de eerste keer dat mijn hoofd niet in verbinding stond met mijn lichaam. Je verdient beter dan dat.’


  Ze hief haar kin op en woelde met haar handen door haar haren. ‘Wat als ik zeg dat het mij niks uitmaakt?’


  Goeie genade, wat viel hem dit zwaar. ‘Maar mij wel,’ was het enige wat hij daarop kon zeggen.


  Tranen welden in haar ogen op. ‘Goed dan,’ zei ze dapper. ‘Goed dan.’


  Toen hij wegging, wist hij dat het wel even zou duren voordat hij een goed gevoel had over wat hij zojuist had gedaan. Al dat stoere gedoe over een snel en losbandig leven, over vrijheid, blijheid, dat was niet de realiteit. Al die grootspraak over je niet willen binden betekende alleen maar dat je het daar niet over hoefde te hebben, dat je nooit een stap verder ging in een relatie. Met Charmaine had hij een soort van verbintenis gehad, ook al wat het geen officiële, geen rechtsgeldige, en ook al was het geven-en-nemen-gedeelte niet helemaal eerlijk verdeeld. Zij had zich eraan gehouden, en hij had het zojuist verbroken. En haar laten vallen.


  Hoofdstuk 5


  ’s Ochtends vroeg, na het allereerste flesje van de baby, ging Mel graag met een kop koffie op het trapje van Docs veranda zitten. Ze vond het leuk om dit kleine dorp te zien ontwaken.


  Eerst vormden de zonnestralen die tussen de hoge bomen door schenen een soort gouden strook op de straat. Die strook werd langzaam breder tot de hele straat baadde in het zonlicht. Vervolgens hoorde je hier en daar deuren open en dicht gaan. Een pick-uptruck reed langzaam door de straat, van waaruit links en rechts kranten werden gegooid – de Humboldt News. De krant las ze graag ’s morgens vroeg, hoewel dit regionale krantje in de verste verte niet leek op de Los Angeles Times.


  Vlak daarna begonnen de kinderen tevoorschijn te komen. De halte van de schoolbus was helemaal aan het eind van de hoofdstraat, dus wandelden of fietsten ze in groepjes de straat uit om daar te verzamelen. Hun fietsen zetten ze met kettingen vast aan de bomen in iemands voortuin. Zoiets zou je in de stad nooit zien, dat iemand het goed vond dat zijn tuin als fietsenstalling werd gebruikt zolang de kinderen op school zaten.


  Mel zag Liz uit Connies huis naast de winkel komen. Liz schudde met haar haren, slingerde haar boekentas over haar schouder, en stak toen verleidelijk met haar heupen wiegend de straat over. Tjongejonge, dacht Mel, dat meisje loopt wel met zichzelf te koop.


  Auto’s en pick-ups kwamen kinderen afzetten die buiten het dorp woonden. Het was nog niet eens zeven uur, dus ze hadden een lange dag voor de boeg; eerst werden ze naar de bushalte gebracht, dan zaten ze wie weet hoe lang in de bus, want in Virgin River was geen school, aan het eind van de middag met de bus terug naar het dorp en dan nog een keer terug naar de boerderij.


  Bij de bushalte stonden inmiddels een stuk of dertig kinderen, in leeftijd variërend van vijf tot zeventien, en de moeders van de kleintjes stonden gezellig keuvelend te wachten tot de bus kwam. Sommigen van hen hadden een beker koffie meegenomen. Ze kwebbelden en lachten als een stel vriendinnen dat elkaar al heel lang kent.


  Uiteindelijk kwam de bus, bestuurd door een mollige vrolijke dame die uitstapte, de ouders begroette en daarna de kinderen één voor één de bus in dirigeerde.


  Jack kwam de bar uit, vishengel in de ene, kistje in de andere hand. Zijn spullen legde hij in de laadbak van zijn pick-up, waarna hij een hand naar haar opstak.


  Ze zwaaide terug.


  Die was op weg naar de rivier om te gaan vissen.


  Niet lang daarna verscheen Preacher, die de veranda begon te vegen. Toen hij opkeek, stak ook hij een hand naar haar op.


  Wat had ze over dit dorp gezegd? Dat het absoluut niet leek op de foto’s die haar waren toegestuurd? Zo vroeg in de ochtend was het dorp een plaatje. De huizen zagen er vrolijk en eenvoudig uit, niet oud en afgeleefd. Het waren houten huizen zonder tierelantijnen in alle kleuren van de regenboog: blauw, lichtgroen, beige met bruine kozijnen. Het huis van Connie en Ron, dat naast hun buurtwinkel lag, was geel met witte kozijnen, net als hun winkel. Er was maar één huis in deze straat dat onlangs was geschilderd, een wit huis met donkergroene luiken en kozijnen.


  Ze zag Rick op een holletje uit dat huis komen, en in zijn kleine witte pick-up springen.


  In deze straat voelde je je op je gemak. Het deed allemaal heel knus aan. Iedereen die zijn huis uit kwam en een ander zag, zei gedag, wuifde, of bleef even staan om een praatje te maken.


  Vanachter de dichtgetimmerde kerk verderop in de straat kwam een vrouw tevoorschijn, die lichtelijk zwalkend op haar af leek te komen.


  Toen ze vlakbij was, stond Mel op. ‘Hallo,’ zei ze, haar mok tussen haar handen geklemd.


  ‘De verpleegster?’ vroeg ze.


  ‘Verpleegkundige en verloskundige, ja. Kan ik iets voor u doen?’


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Ik had over je gehoord, dat is alles.’ De ogen van de vrouw waren half geloken, alsof ze er moeite mee had wakker te blijven, met donkere kringen eronder. Ze was groot voor een vrouw, minstens één meter vijfenzeventig, en niet bijster aantrekkelijk met dat vettige knotje. Misschien was ze wel ziek.


  Mel stak haar hand uit. ‘Mel Monroe,’ stelde ze zich voor.


  De vrouw aarzelde even voor ze haar de hand schudde. Eerst veegde ze snel haar handpalm af aan haar broekspijp, daarna gaf ze Mel een hand, stevig en onhandig. Haar nagels hadden rouwrandjes. ‘Cheryl,’ zei ze. ‘Creighton.’ Daarna stopte ze haar handen in de zakken van een wijde slobberbroek. Een mannenbroek, zo te zien.


  Nog net op tijd kon Mel een ‘Aha’ inslikken. Dus dit was de Cheryl die de blokhut had moeten schoonmaken, de Cheryl die volgens Hope waarschijnlijk weer aan de drank had gezeten. Dat zou dan meteen haar grauwe teint en vermoeide blik verklaren, plus al die kleine geknapte bloedvaatjes in haar wangen.


  ‘Kan ik je echt nergens mee helpen?’


  ‘Nee. Ze zeggen dat je weer weggaat.’


  ‘O, ja?’ zei ze met een glimlach. ‘Nou, ik heb beloofd eerst een paar dingetjes af te ronden.’


  ‘Die baby,’ stelde ze vast.


  Mel hield haar hoofd iets schuin. ‘Er blijft hier maar weinig onopgemerkt. Weet jij misschien iets van de baby, of haar moeder? Ik wil graag de vrouw vinden die –’


  ‘Dus je zou eerder kunnen vertrekken? Want als je weg wil, kan ik wel voor de baby zorgen…’


  ‘Heb je belangstelling voor de baby?’ vroeg ze. ‘Mag ik ook vragen waarom?’


  ‘Ik wil alleen maar helpen. Ik draag graag mijn steentje bij.’


  ‘Eigenlijk heb ik niet echt hulp nodig, maar ik zou wel heel graag de baby’s moeder vinden. Misschien is ze wel ziek geworden na zo’n bevalling helemaal in haar eentje.’


  Mel wierp een zijdelingse blik op de bar en zag dat Preacher was opgehouden met vegen en naar hun stond te kijken.


  Op hetzelfde moment kwam Doc de veranda op. ‘Cheryl,’ begroette hij haar.


  ‘Hé, Doc. Ik zeg net tegen de verpleegster hier dat ik wel een handje kan helpen met de baby. Op haar passen en zo.’


  ‘Waarom zou je dat doen, Cheryl?’


  In een vaag gebaar haalde ze haar schouders op. ‘Jack vertelde me erover.’


  ‘Bedankt. We zullen het zeker in ons achterhoofd houden,’ zei Doc.


  ‘Oké,’ zei ze, haar schouders weer ophalend. Ze keek Mel aan. ‘Leuk je te ontmoeten. Verklaart een hoop, nu ik je heb gezien.’ Na die woorden draaide ze zich om en sjokte weer terug naar waar ze vandaan was gekomen.


  Lichtelijk verbluft keek Mel naar Doc, die een frons op zijn gezicht had. ‘Wat had dat te betekenen?’ vroeg ze hem.


  ‘Ik denk dat ze wilde weten hoe jij eruit ziet. Ze heeft de neiging om als een verliefde bakvis achter Jack aan te lopen.’


  ‘Hij zou haar geen drank moeten verkopen.’


  ‘Dat doet hij ook niet,’ zei Doc. ‘Jack is heel gul, maar niet gek. Cheryl drank geven zou gelijkstaan aan olie op een vuur gooien. Trouwens, ze heeft de centen niet om in Jacks bar te gaan drinken. Ik denk dat ze van die bocht krijgt die ze in de bossen stoken.’


  ‘Dat wordt nog een keer haar dood.’


  ‘Helaas.’


  ‘Is er niemand die haar kan helpen?’


  ‘Komt ze op jou over als iemand die hulp zou willen?’


  ‘Heeft iemand het wel eens geprobeerd? Heeft Jack –’


  ‘Jack kan niks voor haar doen,’ viel Doc haar in de rede. ‘Dan zou ze zich alleen maar een heleboel rare ideeën in het hoofd halen.’ Hij liep het huis weer in.


  Mel volgde hem en zei: ‘Denk je dat het mogelijk is dat zij is bevallen?’


  ‘Alles is mogelijk. Maar ik betwijfel het.’


  ‘Misschien moeten we haar onderzoeken. Dan blijkt het gauw genoeg.’


  Met een sceptische blik keek Doc op haar neer en trok één sneeuwwitte wenkbrauw op. ‘Zal ik de sheriff dan maar bellen? Om een arrestatiebevel?’ Hoofdschuddend verdween hij naar de keuken.


  Wat een merkwaardig dorp, dacht Mel bij zichzelf.


  


  Tijdens het middagdutje van de baby besloot Mel een kleine pauze te nemen en kuierde naar de winkel.


  Connie stak haar hoofd om de hoek van de achterkamer en zei: ‘Hé, Mel. Kan ik je helpen?’


  ‘Ik wilde alleen maar even naar je tijdschriften kijken, Connie. Ik verveel me.’


  ‘Ga je gang. We zitten naar onze soap te kijken, dus als je zin hebt om erbij te komen…’


  ‘Dank je,’ zei ze, naar het piepkleine tijdschriftenschap lopend.


  Daarop lagen een paar pockets en vijf tijdschriften. Vier ervan gingen over wapens, auto’s, vissen en jagen, de vijfde was de Playboy.


  Met een pocketboek en de Playboy liep ze door naar achteren.


  Achter het gordijn dat de achterkamer van de winkelruimte scheidde, zaten Connie en Joy met een kopje koffie in de hand in oude tuinstoelen voor een klein bureautje, hun ogen gericht op een tv’tje dat op een boekenplank stond. Uiterlijk waren de twee vrouwen elkaars tegenpolen: Connie was klein en keurig verzorgd met een kort vuurrood geverfd kapsel, Joy was groot, zwaar gebouwd en nogal alledaags. Ze had lang grijzend haar, dat ze in een staart droeg, en een open, rond gezicht. Ze vormden een wonderlijk stel, maar ze schenen al van kinds af aan hartsvriendinnen te zijn.


  ‘Kom binnen,’ zei Joy. ‘Daar staat koffie, als je wilt.’


  Op het televisiescherm keek een heel knappe dame in de ogen van een zeer aantrekkelijke man en zei: ‘Brent, ik heb nooit van iemand anders gehouden! Nooit! Jij bent de enige!’


  ‘O, die kan liegen of het gedrukt staat!’ riep Connie uit.


  ‘Nee, dat is geen leugen. Ze heeft van geen van die mannen gehouden. Ze dook alleen met allemaal de koffer in,’ luidde Joys commentaar.


  ‘Belinda, de baby –’ zei Brent op de tv.


  ‘Brent, de baby is van jou!’


  ‘De baby is van Donovan,’ zei Joy tegen de tv.


  Mel stond met haar heup tegen het bureautje geleund. ‘Wat is dit?’


  ‘Riverside Falls,’ antwoordde Connie. ‘Brent en Belinda de sloerie.’


  ‘Dit is wat er van Lizzie gaat worden, als Connie haar niet uit die hoerige kleren kan praten.’


  ‘Ik heb een plan,’ legde Connie uit. ‘Zodra ze uit haar kleren groeit, ga ik die geleidelijk aan vervangen voor een wat conservatievere garderobe.’


  Joy begon luid te schateren. ‘Connie, volgens mij ís ze al uit haar kleren gegroeid!’


  De camera zoemde uit, en Mel zag dat het stel op tv inmiddels in bed lag, hun blote lichamen amper bedekt door een laken. ‘Wauw,’ zei ze. ‘De soaps hebben een behoorlijke ontwikkeling doorgemaakt, zeg.’


  ‘Kijk jij wel eens naar soapseries, liefje?’ vroeg Connie.


  ‘Sinds mijn studententijd niet meer. Destijds keken we altijd naar General Hospital.’ Mel legde haar boek en tijdschrift op het bureautje en schonk zichzelf een kop koffie in. ‘Tijdens onze stageperiode vroegen we onze patiënten altijd om het voor ons bij te houden. Ik had één patiënt, een oudere man, die ik elke middag om twee uur moest wassen, en dan keken we samen.’


  ‘Er is nog maar één man over in deze serie die Belinda nog niet heeft gehad, en die is zeventig. Het hoofd van de familie.’ Connie slaakte een zucht. ‘Ze zullen er binnenkort toch een nieuw aanstormend talent in moeten schrijven voor Belinda.’


  Op het scherm beet Belinda inmiddels zachtjes in Brents onderlip, daarna gleden haar lippen naar zijn kin, daarna nog lager, en uiteindelijk verdween Belinda onder het laken.


  Alledrie de vrouwen in de achterkamer leunden voorover richting de tv.


  De bobbel in het laken die Belinda’s hoofd was, schoof nog verder naar beneden, en even later gooide Brent zijn hoofd in de nek en kreunde van genot.


  ‘Allemachtig,’ zei Mel.


  Connie wuifde zichzelf koelte toe.


  ‘Ik denk dat dat haar geheime wapen is,’ zei Joy.


  Het programma werd onderbroken voor de reclames.


  Giechelend keken Connie en Joy elkaar aan, waarna ze opstonden. ‘Nou, er is niet veel gebeurd sinds gisteren. Die baby zit waarschijnlijk al in de collegebanken, voordat eindelijk eens bekend wordt wie de vader is.’


  ‘Ik weet niet eens zeker of het Donovan wel is. Ze heeft ook wat met Carter gehad.’


  ‘Dat is al heel lang geleden. Dat kind kan nooit van hem zijn.’


  ‘Hoelang kijken jullie tweeën al naar deze soap?’ wilde Mel weten.


  ‘O, hemel, iets van vijftien jaar?’ schatte Connie op vragende toon.


  ‘Op zijn minst.’


  ‘Heb je een tijdschrift kunnen vinden, lieverd?’


  Mel trok een gezicht en hield haar tijdschrift omhoog.


  ‘Toe maar,’ zei Connie.


  ‘Ik ben niet echt geïnteresseerd in auto’s, vissen, wapens of jagen,’ legde ze uit. ‘Krijg je wel eens wat anders binnen?’


  ‘Als je me vertelt wat je wilt hebben, dan zorg ik dat Ron die de volgende keer meeneemt. We hebben alleen maar artikelen waarvan we zeker weten dat ze verkocht worden.’


  ‘Klinkt logisch,’ zei Mel. ‘Ik hoop niet dat ik nu deze heb weggekaapt voor de neus van iemand die zich daar enorm op had verheugd.’


  ‘Maak je geen zorgen,’ stelde Connie haar gerust. ‘Hé, vanavond hebben we een etentje in de bar voor Joys verjaardag. Iedereen neemt een gerecht mee. Kom ook gezellig.’


  ‘Ai, ik heb geen cadeautje!’


  ‘We doen niet aan cadeautjes, meid,’ zei Joy. ‘Kom nou maar gewoon meefeesten.’


  ‘Nou, in elk geval van harte gefeliciteerd, Joy. Ik zal het met Doc overleggen,’ zei ze. ‘Hoe laat? En als ik kan, moet ik dan iets te eten meenemen?’


  ‘We zijn er om een uur of zes, en nee, je hoeft niks mee te nemen. Ik neem niet aan dat je bij Doc thuis staat te kokkerellen, en bovendien is het eten al helemaal geregeld. Nog geen nieuws over die baby, zeker?’


  ‘Helemaal nada.’


  ‘Ellendige toestand,’ zei Joy. ‘Ik durf te wedden dat de moeder, wie het ook is, vanuit een andere plaats hierheen is gekomen.’


  ‘Dat idee begin ik ook te krijgen,’ zei Mel, die intussen geld uit haar broekzak haalde om haar spullen te betalen. ‘Misschien tot straks, dan.’


  Op de terugweg naar Docs huis, zag ze Jack op de veranda van de bar zitten met zijn voeten op de reling. Op haar gemak wandelde ze naar hem toe.


  Naast hem stond een kistje vol prachtige kunstvliegen, kleine tangetjes, scharen, een scheermes en kleine plastic zakjes waar kleurige veertjes, zilveren haakjes en allerlei ander visgerei zat.


  ‘Pauze?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb de hele dag al pauze, op wat luiers verschonen en flesjes geven na. De baby slaapt, er zijn geen patiënten, en Doc durft geen gin meer met me te spelen. Ik blijk hem bij dat spelletje namelijk op m’n sokken te kunnen kloppen.’


  Jack schoot in de lach. Daarna boog hij naar voren om een blik te werpen op het boek en tijdschrift in haar hand. Met een opgetrokken wenkbrauw keek hij haar aan. ‘Wat luchtige lectuur?’


  Ze stak het tijdschrift omhoog. ‘Het was óf dit óf een blad over wapens, auto’s, jagen of vissen. Wil je het lenen als ik het uit heb?’


  ‘Nee, dank je,’ antwoordde hij lachend.


  ‘Hou je niet van blote vrouwen?’


  ‘Ik ben gek op blote vrouwen, alleen hoef ik ze niet per se op een foto te zien. Je zou trouwens denken dat je er in jouw vak genoeg te zien krijgt.’


  ‘Zoals ik al zei, de keus was nogal beperkt. Deze heb ik in geen jaren meer onder ogen gehad, maar toen ik nog studeerde, lagen mijn huisgenoten en ik altijd in een deuk om de vragenrubriek. En er stonden ook vaak goede verhalen in. Staan er nog steeds van die mooie verhalen in?’


  ‘Ik heb echt geen flauw idee, Melinda,’ zei hij grinnikend.


  ‘Weet je wat mij is opgevallen in dit dorp? Dat iedereen een satellietschotel en minstens één geweer heeft.’


  ‘Tja, dat zijn een paar van die dingen waar je hier niet zonder schijnt te kunnen. We hebben hier geen kabeltelevisie. Kan je schieten?’ wilde hij weten.


  ‘Ik haat wapens,’ zei ze huiverend. ‘Probeer je maar eens voor te stellen hoeveel dodelijke slachtoffers van schietincidenten je in een ziekenhuis in LA voorbij ziet komen.’ Opnieuw ging er een huivering door haar heen. Hij heeft geen idee, dacht ze.


  ‘De wapens die we hier hebben, zijn niet van het type dat mensen tegen elkaar gebruiken. Revolvers of pistolen zal je hier niet snel tegenkomen, hoewel ik er zelf wel een paar heb. Maar dat is alleen maar omdat ik die al heel lang heb. Dit is de streek van de buks en het jachtgeweer. Die worden gebruikt om mee te jagen, om een ziek of gewond dier af te maken en om jezelf te beschermen tegen wilde dieren. Ik kan je wel leren schieten, zodat je je wat vertrouwder met een wapen gaat voelen.’


  ‘Geen sprake van. Het liefst wil ik ze helemaal niet in mijn buurt hebben. Al die geweren die ik in pick-ups zie liggen… Zijn die geladen?’


  ‘Reken maar. Je gaat niet rustig je geweer staan laden als er een beer op je af komt stormen. Beren vissen in dezelfde rivier als wij.’


  ‘Wauw, vissen krijgt ineens een heel andere dimensie. Wie heeft al die dieren geschoten die aan de muren in de bar hangen?’ vroeg ze.


  ‘Preacher heeft de bokken geschoten. Ik heb de vissen gevangen en de beer geschoten.’


  Afkeurend schudde ze haar hoofd. ‘Hoe kan je in hemelsnaam plezier beleven aan het doden van een onschuldig dier?’


  ‘De bokken en vissen waren onschuldig,’ gaf hij toe. ‘Maar die beer niet. Ik wilde haar niet doodschieten, maar ik was aan het werk achter de bar, en zij scharrelde hierachter rond, misschien op zoek naar afval. Beren zijn aaseters, die eten alles. Het was een heel droge zomer. Haar jong kwam te dicht bij me, en daar werd ze nijdig om. Bloedlink. Waarschijnlijk dacht ze dat ik het jong wat wilde aandoen. Dus…’


  ‘Ai. Wat is er met het jong gebeurd?’


  ‘Die heb ik in de bar opgesloten, totdat de mensen van de dierenopvang hem konden ophalen. Die hebben zich over hem ontfermd.’


  ‘Wat zielig. Voor haar. Ze deed gewoon wat elke moeder zou doen.’


  ‘Ik wilde die beer ook niet doodschieten,’ herhaalde hij. ‘Ik jaag niet eens op beren. Ik heb altijd een afweermiddel bij me, een soort pepperspray. Die dag lag de spuitbus nog in de auto, maar het geweer was wel onder handbereik. Normaal gesproken had ik niet op haar geschoten, maar het werd uiteindelijk een kwestie van zij of ik.’ Grijnzend keek hij haar aan. ‘Stadsmeisje,’ zei hij.


  ‘Ja, ik ben maar een stadsmeisje. Zonder dode dieren aan de muren. Ik geloof dat ik dat maar zo houd.’


  


  Het was vrijdagavond, feestavond in Virgin River. Er stonden veel meer auto’s dan anders bij de bar geparkeerd, hoewel de mensen die Mel kende, waarschijnlijk te voet zouden komen.


  ‘Joy viert vanavond haar verjaardag met een etentje bij Jack,’ had ze tegen Doc gezegd. ‘Ik neem aan dat jij er ook heen gaat. Misschien kan je me later op de avond een halfuurtje aflossen, zodat ik ook even langs kan gaan om haar te feliciteren.’


  Doc gruwde bij dat vooruitzicht. Het enige wat hij wilde, was van zijn ene glas whisky van die dag genieten, een hapje eten en dan naar bed.


  Dus Mel gaf de baby haar flesje en stopte haar in, terwijl Doc aan de overkant van de straat was. Ze borstelde haar haren en deed wat lippenstift op. Dat leek haar voldoende voor een waarschijnlijk tamelijk saai avondje, maar evengoed een avondje met een paar vriendelijke mensen om haar heen.


  Het was halfacht toen Chloe eindelijk in slaap was gevallen, en ze weg kon. ‘Ik ben zo weer terug,’ zei ze tegen Doc.


  ‘Ik ga nergens heen,’ zei hij. ‘Voor mijn part blijf je tot zonsopgang doordansen.’


  ‘Roep je me als je me nodig hebt?’


  ‘We hebben in dit dorp zelden of nooit een feestje,’ zei hij. ‘Dus ik zou het er maar van nemen als ik jou was. Ik weet wel hoe ik een luier moet verschonen en een flesje moet geven. Daar heb ik heel wat meer ervaring mee dan jij.’


  Toen ze de bar in liep, bleek het binnen afgeladen te zijn. Uit de jukebox, die bijna nooit aan stond, schalde countrymuziek. Jack en Preacher stonden achter de bar, Ricky was druk bezig tafels af te ruimen.


  Ze keek om zich heen tot ze Joy in de menigte ontdekte. ‘Sorry dat ik zo laat ben, Joy. De baby wilde vanavond maar niet gaan slapen.’ Ze plukte aan haar trui en trok haar neus op. ‘Ik geloof dat ik een beetje zurig ruik.’


  ‘Welnee, niks aan de hand. Er is nog eten genoeg, dus pak maar een bord.’


  Tegen een van de muren waren een paar tafels tegen elkaar geschoven, en daarop stonden schalen vol verrukkelijk uitziend eten. In het midden stond een grote taart waarvan de bovenkant bijna helemaal bedekt was met kaarsjes.


  Nadat ze haar bord had opgeschept, begonnen er mensen naar haar toe te komen om gedag te zeggen en een babbeltje te maken. Ze praatte even met Fish Bristol, een bekende visser in deze contreien, en zijn vrouw Carrie.


  Harv, die bijna elke ochtend in de bar te vinden was, werkte als onderhoudsmonteur bij de telefoonmaatschappij, maar voordat hij ’s ochtends op pad ging, ging hij altijd eerst bij Jack ontbijten. ‘Mijn vrouw heeft geen zin om zo vroeg op te staan om mijn ontbijt klaar te maken,’ zei hij met een lach.


  Mel zag dat Liz in een hoekje ongelooflijk verveeld voor zich uit zat te staren. Haar lange, slanke benen had ze over elkaar geslagen, haar korte rokje bedekte haar kruis nog net. Toen Mel naar haar wuifde, kon er amper een lachje af.


  Meteen daarna werd Mel voorgesteld aan een schapenboer en zijn vrouw, Buck en Lilly Anderson. Buck was lang, mager en kalend, en Lilly klein, mollig en blozend. ‘Is er al nieuws over die baby?’ vroeg Lilly.


  ‘Nee, nog niets,’ antwoordde ze.


  ‘Is het een lief meisje?’


  ‘O, ja, ze is engeltje. Beter kan je niet wensen.’


  ‘En niemand heeft nog gevraagd of ze haar in huis kunnen nemen? Haar adopteren?’


  ‘Ik heb nog niet eens bericht gehad van maatschappelijk werk,’ zei Mel.


  Connie kwam met een vriendin aanzetten die ze aan Mel voorstelde. ‘Mel, dit is Jo Fitch. Zij en haar man wonen aan het eind van de straat, in het grootste huis daar.’


  ‘Enig om je eindelijk eens te ontmoeten,’ zei Jo. ‘Niemand had zo’n jonge knappe vrouw verwacht. We –’


  Voordat Jo haar zin kon afmaken, dook er een man naast haar op, die zijn arm om haar middel sloeg. Met zijn andere hand liet hij zijn drankje in het glas ronddraaien, terwijl hij Mel schaamteloos van top tot teen opnam. ‘Wel, wel… Dus dit is ons nieuwe verpleegstertje? Ooo, zuster, ik voel me niet goed!’ Vervolgens begon hij luidkeels te lachen om zijn eigen grapje.


  ‘Mijn man, Nick,’ zei Jo. Als Mel zich niet vergiste, klonk ze een beetje nerveus.


  ‘Aangenaam,’ zei Mel beleefd. Die had al een slokje te veel op, dacht ze. ‘Het is allemaal even heerlijk,’ zei ze tegen Connie.


  ‘En, zuster Melinda, wat vind je van ons dorpje?’ vroeg Nick haar.


  ‘Noem me alsjeblieft Mel,’ zei ze. ‘Heel erg leuk. Jullie hebben het getroffen.’


  ‘Nou en of,’ beaamde hij, zijn ogen nog eens goed de kost gevend. ‘We hebben het inderdaad getroffen. Waar kan ik me opgeven voor een onderzoek?’ Ook dat vond hij weer erg grappig van zichzelf.


  Ineens schoot het haar te binnen: Jo Ellen en haar man. Dit was hem. De man die al door meerdere vrouwen op zijn grijpgrage vingers was getikt volgens Hope. Hij legde het er ook wel erg dik bovenop.


  ‘Excuseer me een ogenblikje,’ zei ze. ‘Ik ben zo weer terug. Ik ga even iets te drinken halen.’


  Onmiddellijk greep hij haar arm vast en zei: ‘Laat mij –’


  Kordaat trok ze haar arm los, terwijl ze vriendelijk bleef glimlachen. ‘Nee, nee. Wacht hier maar.’ Zo snel ze kon maakte ze zich uit de voeten.


  Onderweg naar de bar bleef ze staan om Doug en Sue Carpenter gedag te zeggen, vaste klanten van Jack. Door hen werd ze weer voorgesteld aan de Fishburns, Polly’s schoonouders.


  Toen ze eindelijk bij de bar aankwam en op een barkruk tegenover Jack ging zitten, had hij haar niet meteen in de gaten. Met gefronste wenkbrauwen stond hij naar de menigte te staren.


  ‘Mag ik een biertje?’ vroeg ze, toen hij haar eindelijk aankeek.


  ‘Tuurlijk.’


  ‘Je kijkt niet al te vrolijk,’ stelde ze vast.


  De frons verdween van zijn gezicht. ‘Ik hou gewoon een oogje in het zeil,’ zei hij. ‘Vermaak je je een beetje?’


  ‘Hm-m.’ Ze knikte en nam onderwijl een slok bier. ‘Heb je het eten geproefd? Dat is bijna net zo goed als wat Preacher klaarmaakt. Die plattelandsvrouwen kunnen koken, zeg!’


  ‘Daarom zijn de meesten ook, hoe zal ik het zeggen… Robuust?’


  Lachend nam ze nog een slok. ‘Nog een reden voor me om terug te keren naar de beschaafde wereld.’


  Even later stond hij weer naast haar. Nick. ‘Ik stond te wachten,’ zei hij.


  ‘O, Nick. Sorry, maar ik moet me een beetje onder de mensen begeven. Ik ben hier tenslotte nieuw.’ En weg was ze weer, biertje in de hand.


  Zodra Nick aanstalten maakte om achter haar aan te gaan, werd zijn vuist ineens tegen de bar gedrukt. Dreigend keek Jack hem in de ogen. ‘Je vrouw staat daar op je te wachten.’


  ‘Doe me een lol, Jack,’ zei Nick lacherig.


  ‘Gedraag je een beetje,’ waarschuwde Jack hem.


  Daar moest Nick hartelijk om lachen. ‘Jack, je kan niet alle mooie meiden voor jezelf houden. Ik bedoel, kom op, man! Onze vrouwen hebben allemaal een oogje op jou. Gun een man zijn pleziertje.’ Na die woorden wrong hij zich los en dook de menigte weer in.


  Vanachter de bar hield Jack hem scherp in de gaten. Hij kon glazen inschenken en biertjes tappen zonder zijn ogen van de menigte af te houden.


  Nick leek Mel te volgen als een smoorverliefde tiener, maar Mel was watervlug. Ze liep om tafels heen om op haar hurken met mensen te praten, zorgde dat er andere mannen tussen haar en Nick in stonden of schoot naar de andere kant van de ruimte alsof daar iemand stond die ze per se moest spreken. Telkens was ze Nick een stap voor.


  Op een gegeven moment zei Preacher, die samen met Jack achter de bar stond: ‘Zal ik hem even een goede raad geven, voordat hij een gebroken neus oploopt?’


  ‘Nee,’ reageerde Jack botweg. Hij stond te bedenken hoe goed het zou voelen om zijn neus te breken. Als Nick ook maar één vinger naar haar uitstak, kon hij het schudden.


  ‘Mooi,’ zei Preacher. ‘Het is al jaren geleden dat ik een goed kroeggevecht heb meegemaakt.’


  Terwijl Jack de boel in de gaten stond te houden, zag hij Connies nichtje opstaan en naar het buffet lopen, waar ze haar vinger in het glazuur van de taart stak en vervolgens in haar mond. Tergend langzaam haalde ze haar vinger weer uit haar mond, terwijl ze over haar schouder naar Rick keek – die als verlamd bleef staan bij een van de tafeltjes waar hij bezig was de vuile glazen te verzamelen.


  Jack zag hem naar haar kijken, zag dat er een siddering door hem heen ging, zijn mond half geopend, ogen groot als schoteltjes die haar bijna verslonden… Die lange benen, volle borsten. O, jongen, dacht Jack.


  Het volgende moment stak iemand de kaarsjes op de taart aan, en dromde de hele menigte samen om Joy toe te zingen en luid te applaudisseren bij haar pogingen om drieënvijftig kaarsjes uit te blazen.


  Jacks ogen zochten Mel weer, die achter in de menigte stond. Tot zijn ergernis dook Nick weer achter haar op. Door al die mensen die ervoor stonden, kon hij niet zien wat er gebeurde, maar de grijns die op Nicks gezicht verscheen, ontging hem niet. Net zomin als Mels kin die met een ruk omhoog kwam en haar verschrikte blik. Als een raket schoot Jack achter de bar vandaan op weg naar de plaats des onheils.


  Mel voelde een hand over haar billen gaan en zich tussen haar benen wurmen. Een kort ogenblik was ze perplex, wilde ze het eigenlijk niet geloven. Het volgende moment pakte ze instinctief haar biertje in haar andere hand, beukte met haar elleboog eerst in zijn maag, vervolgens tegen zijn kin, en schopte met één voet zijn benen onder hem vandaan, zodat hij plat op zijn rug op de grond belandde. Ze zette haar schoen op zijn borst en keek woedend op hem neer. ‘Handen thuis, griezel!’


  Allemaal zonder ook maar een drupje bier te morsen.


  Stokstijf bleef Jack aan het eind van de bar staan. Sodeju, dacht hij.


  Er gingen een paar tellen voorbij. Toen keek Mel ietwat gegeneerd om zich heen in de inmiddels doodstille zaal. Iedereen stond haar geschokt aan te staren. ‘O!’ was het enige wat ze wist uit te brengen, maar haar schoen hield Nick nog steeds op zijn rug tegen de grond gedrukt.


  Nick die klaarblijkelijk geen lucht meer kon krijgen, lag daar maar, volkomen overdonderd.


  Ze haalde haar schoen van zijn borst. ‘O…’ zei ze nog een keer.


  Ergens begon iemand bulderend te lachen. Een ander begon te klappen. Een vrouw begon enthousiast te joelen.


  Bedremmeld schuifelde Mel achteruit, net zolang tot ze bij de bar was, precies waar Jack stond. Precies waar ze zich het veiligst voelde.


  Jack legde een hand op haar schouder en keek met vuurspuwende ogen in Nicks richting.


  


  Mel had enorm te doen met Jo Ellen. Wat moest een vrouw in zo’n kleine gemeenschap in vredesnaam doen met zo’n walgelijke man? Nadat Jo hem van de vloer omhoog had gehesen en mee naar huis had genomen, werd het feest ineens een stuk leuker, en de grappen waren niet van de lucht. Een aantal mannen daagde haar uit om voor een partijtje armworstelen, en voor de vrouwen was ze soort heldin geworden.


  De verhalen over Nicks capriolen waren zowel schokkend als vermakelijk. Eén keer, toen hij geen weerstand kon bieden aan een paar borsten, was hij neergeslagen door een vrouw. Tot vanavond was dat de meest legendarische vernedering die hij had doorstaan. In de loop van de tijd had hij wel wat klappen opgelopen, maar wonderlijk genoeg was hij nog nooit te grazen genomen door een boze echtgenoot; hij werd kennelijk beschouwd als een bespottelijke loser. Uit de verhalen bleek dat hij, wanneer er een of ander feestje in het dorp was, eerst een paar borreltjes achterover sloeg en dan handtastelijk werd, gehoor gaf aan neigingen die hij bij daglicht wist te onderdrukken. Zijn reputatie was wijd en zijd bekend.


  ‘En toch blijven jullie hem steeds uitnodigen,’ merkte Mel op tegen Connie.


  ‘We zijn maar een kleine gemeenschap, meid. We zitten min of meer met elkaar opgescheept.’


  ‘Hij zou gewaarschuwd moeten worden dat als hij zich niet weet te gedragen, hij niet meer welkom is.’


  ‘Het probleem is dat Jo daar ook de dupe van zou worden, en zij is een doodgoed mens. Ik heb veel meer met Jo te doen dan met de vrouwen die hij lastigvalt,’ zei Connie. ‘Hij maakt haar namelijk ook volslagen belachelijk. Maar we kunnen hier prima onze eigen boontjes doppen.’ Ze klopte op Mels arm. ‘En jij, meid, ik denk niet dat jij nog last van hem zult hebben.’


  Om negen uur kwam er abrupt een einde aan het feestje. Het leek wel of iemand een bel af had laten gaan; de vrouwen ruimden de schalen af, de mannen stapelden borden op en zetten het afval buiten. Iedereen zei elkaar gedag en dromde vervolgens naar buiten.


  Mel was ook op weg naar de deur, toen Jack haar terugriep.


  ‘Blijf nog even,’ zei hij.


  Dus liep ze weer terug naar de bar, waar ze op een barkruk plofte.


  Hij zette een kop koffie voor haar neer. ‘Had ik nou gezegd dat je een stadsmeisje was?’ vroeg hij met een grijns.


  ‘Ik wist ook niet dat ik dat nog in me had,’ bekende ze.


  ‘Mag ik vragen waar je dat hebt geleerd?’


  ‘Dat is heel lang geleden, in het laatste jaar van mijn opleiding. In de buurt van de campus liep een verkrachter rond, dus gingen we met een groepje naar een cursus zelfverdediging. Eerlijk gezegd, vroeg ik me toen af of je daar wat aan zou hebben wanneer je echt in zo’n situatie belandt. Ik bedoel, met een instructeur, schuimrubber matten op de vloer en volledig voorbereid op wat er gaat gebeuren, is één ding, maar ik wist niet of ik precies zo zou reageren als een echte aanvaller me onverwachts zou bespringen.’


  ‘Dat weet je nu. Hij wist niet wat hem overkwam.’


  ‘Ja, dat verrassingselement werkte ook in mijn voordeel,’ zei ze, van haar koffie nippend.


  ‘Ik heb niet gezien wat hij deed,’ zei Jack. ‘Maar aan de stupide grijns op zijn gezicht en jouw geschokte blik zag ik wel dát er iets was gebeurd.’


  Ze zette haar kopje op de bar. ‘Gevalletje billenknijpen,’ zei ze. Onmiddellijk zag ze Jacks gezicht vervaarlijk betrekken: boze samengeknepen ogen, diepe frons. ‘Ho, rustig aan, het waren jouw billen niet. Ik zag trouwens dat je achter de bar vandaan schoot. Wat was je van plan?’


  ‘Veel te veel,’ gaf hij toe. ‘Zulk soort dingen wil ik niet hebben in mijn zaak. Ik hield hem de hele avond al in de gaten. Zodra hij jou had gezien, was zijn vizier op jou gericht.’


  ‘Hij was bloedirritant, maar ik ga ervan uit dat hij me voortaan wel met rust zal laten,’ zei ze. ‘Wat vreemd trouwens dat het feestje zo plotseling werd afgebroken. Had iemand op zijn horloge gekeken of zo?’


  ‘Met een boerderij heb je geen vrije dagen,’ legde hij uit.


  ‘Met een baby ook niet,’ zei ze, van haar kruk af glijdend.


  ‘Ik loop even met je mee.’


  ‘Dat hoeft echt niet, hoor, Jack.’


  Toch kwam hij achter de bar vandaan. ‘Gun me dat pleziertje. Het was een interessant avondje.’ Hij gaf haar een arm, zichzelf voorhoudend dat hij alleen maar galant wilde zijn, maar diep vanbinnen wist hij dat als hij de kans kreeg, hij haar ging zoenen. Dat wilde hij namelijk al dagenlang.


  Gearmd liepen ze de straat op. Er waren geen straatlantaarns, maar het dorpje baadde in het zachte schijnsel van de volle maan. In Docs huis brandde een lamp in de slaapkamer boven.


  Midden op straat bleef Jack staan. ‘Kijk eens, Mel. Kijk eens naar boven. Dat vind je nergens anders op aarde. Al die sterren, die maan, die heldere pikzwarte hemel. Dat is van ons.’


  Ze keek omhoog naar de schitterendste sterrenhemel die je je maar voor kunt stellen; er fonkelden meer sterren aan het firmament dan ze wist dat er bestonden.


  Hij ging achter haar staan en legde zijn handen om haar bovenarmen. ‘Dit zie je in Los Angeles niet. In geen enkele stad.’


  ‘Het is prachtig,’ zei ze zachtjes. ‘Ik moet toegeven dat het hier prachtig is.’


  ‘Het is majestueus. Eén dezer dagen, voordat je je boeltje pakt en de benen neemt, wil ik je graag wat dingen laten zien. De sequoia’s, de rivieren, de kust. Het is bijna het seizoen waarin je de walvissen voorbij kan zien trekken.’


  Ze leunde tegen hem aan en kon niet ontkennen dat het heel prettig voelde om Jack als ruggensteun te hebben.


  ‘Ik vind het heel vervelend wat er vanavond is gebeurd.’ Hij boog zijn hoofd en snoof de geur van haar haren op. ‘Ik was echt diep onder de indruk van de manier waarop je jezelf hebt geweerd, maar ik kan niet uitstaan dat hij je zo heeft betast. Ik dacht dat ik hem goed in de gaten hield.’


  ‘Te snel voor mij. Te snel voor jou,’ zei ze.


  Hij draaide haar om en keek onderzoekend in haar ogen. In haar opgeheven gezicht meende hij iets uitnodigends te zien, dus boog hij zijn hoofd.


  Vlug legde ze een hand tegen zijn borst. ‘Ik moet naar binnen,’ zei ze enigszins ademloos.


  Zijn hoofd kwam weer omhoog.


  ‘We weten allebei dat ik jou niet kan vloeren,’ zei ze met een flauw lachje.


  ‘Zover zal ik het nooit laten komen,’ zei hij. Desondanks hield hij haar armen vast; hij kon zich er niet toe zetten haar te laten gaan.


  ‘Welterusten, Jack. En bedankt voor alles. Ondanks Nick, vond ik het gezellig vanavond.’


  ‘Blij dat te horen,’ zei hij, waarna hij haar dan toch losliet.


  Met gebogen hoofd liep ze naar de overkant.


  Hij bleef midden op straat staan tot ze binnen was, daarna keerde hij zich om om terug naar de bar te gaan. Daarbij viel zijn oog op Ricky’s pick-up, die pal voor Connies huis geparkeerd stond.


  Wel verdraaid, dat joch liet er ook geen gras over groeien. Ricky had geen vader of moeder meer, en zijn oma was ziekelijk. Vanaf het moment dat hij hier was komen wonen, had Jack hem onder zijn hoede genomen, en hij wist dat deze dag een keer zou aanbreken – de dag van Het Gesprek. Vanavond zou het er alleen niet meer van komen. Vanavond ging Jack dat gesprek met zichzelf voeren.


  Preacher had de stoelen al op de tafels gezet en was inmiddels aan het vegen. Toen Jack rakelings langs hem scheerde, vroeg hij: ‘Waar ga jij zo snel naartoe?’


  ‘De douche,’ antwoordde hij sip.


  


  Omdat Connie en Ron Ricky zo’n aardig joch vonden, hadden ze er geen probleem mee dat hij voor de deur nog even met Liz bleef staan babbelen. Ze vertrouwden hem, dat wist hij. Misschien konden ze dat echter beter niet doen, want als ze wisten wat één blik op Liz bij hem teweeg had gebracht, zouden ze haar opsluiten.


  Liz leunde tegen de veranda, pakte een sigaret uit haar tasje en stak die aan.


  ‘Waarom doe je dat?’ vroeg hij.


  ‘Heb je er problemen mee?’ reageerde ze op onverschillige toon, een wolk van rook uitblazend.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Je mond gaat er als een asbak van smaken,’ zei hij. ‘Niemand zal je willen zoenen, als je rookt.’


  ‘Wil iemand me zoenen, dan?’ vroeg ze met een verleidelijk lachje.


  Daarop griste hij de sigaret tussen haar vingers vandaan en mikte die op straat. Vervolgens greep hij haar bij haar middel en drukte zijn mond op de hare. Ja, dacht hij. Dat roken liet een vieze smaak na, maar niet vies genoeg.


  Zodra ze haar mond opende en zich tegen hem aan drukte, gebeurde het natuurlijk weer. Dat overkwam hem tegenwoordig te pas en te onpas. Allemachtig, hij wist niet waar hij het zoeken moest. Hij voelde haar borsten tegen zijn borstkas, en het enige wat hij wilde, was zijn hand eromheen leggen. Tegen haar lippen zei hij: ‘Je zou niet moeten roken.’


  ‘Nee.’


  ‘Roker sterven jonger.’


  ‘Dat moeten we niet hebben.’


  ‘Je bent mooi,’ zei hij. ‘Echt heel mooi.’


  ‘Jij ook.’


  ‘Jongens zijn niet mooi. Wil je maandag een lift naar school?’


  ‘Goed. Hoe laat?’


  ‘Ik haal je om zeven uur op. In welke klas zit je?’


  ‘De tweede.’


  Van het ene op het andere moment was het over. ‘Veer…veertien?’ stamelde hij verbouwereerd.


  ‘Ja. En jij bent…?’


  ‘Eh… zestien.’ Hij deinsde een eindje achteruit. ‘Shit. Allemachtig.’


  ‘Kan ik die lift nu ineens op mijn buik schrijven?’ vroeg ze, haar truitje rechttrekkend, waardoor haar borsten alleen maar nog maar beter uitkwamen.


  Grijnzend keek hij haar aan. ‘Nee, hoor. Wat kan ons het bommen, hè? Tot maandag.’ Hij was al een paar passen van haar verwijderd, toen hij zich plotseling weer omdraaide, want het had toch naar meer gesmaakt. De volgende kus was lang, diep, heftig. Die daarna nog langer. Misschien ook wel heftiger.


  Ze wekte bepaald niet de indruk dat ze pas veertien was.


  Hoofdstuk 6


  Op een ochtend was Doc al vroeg vertrokken, nog vóór het ontbijt, om een huisbezoek af te leggen. Hij was nog niet zo lang weg, toen Lilly Anderson de praktijk binnen liep, op zoek naar Mel.


  Lilly behoorde tot dezelfde leeftijdscategorie als Connie en Joy en de meeste andere vrouwen die Mel had ontmoet; achter in de veertig, begin vijftig. Ze was mollig, had een vriendelijk, zacht gezicht en een massa korte bruine krullen met hier en daar een paar grijze haren. Aan make-up deed ze niet, en ze had een perzikhuidje, prachtig gaaf met blozende wangen waar kuiltjes in verschenen wanneer ze lachte.


  Toen Mel haar had ontmoet op Joys feestje, was haar zorgzame, moederlijke uitstraling haar meteen opgevallen. Mel vond haar aardig en vertrouwde haar op het eerste gezicht al.


  ‘Heb je dat kleintje nog steeds, de baby, bedoel ik?’ vroeg Lilly.


  ‘Ja zeker,’ antwoordde Mel.


  ‘Het verbaast me dat nog niemand zich heeft gemeld om haar in huis te nemen, haar te adopteren.’


  ‘Dat verbaast mij ook wel een beetje,’ gaf Mel toe.


  ‘Een perfect gezond kindje,’ zei ze. ‘Hoe zit het met al die mensen die een gezond kind willen adopteren? Waar blijven ze allemaal?’


  Mel haalde haar schouders op. ‘Misschien is het gewoon een kwestie van prioriteiten stellen bij maatschappelijk werk. Ik heb begrepen dat ze daar tot over hun oren in het werk zitten en dat zaken in dorpjes zoals dit, dan in de ijskast worden gezet.’


  ‘Ik kan haar maar niet uit mijn hoofd zetten. Ik dacht, nou ja, misschien kan ik een handje helpen,’ zei Lilly.


  ‘Dat is heel aardig van je,’ zei Mel. ‘Woon je hier in de buurt? Want het zou best prettig zijn voor Doc en mij, als iemand het af en toe een paar uurtjes van ons kan overnemen. Zeker als we patiënten hebben.’


  ‘Wij zijn veefokkers – we zitten aan de andere kant van de rivier, maar het is niet echt ver. Weet je, ik heb al zes kinderen grootgebracht. Mijn eerste kreeg ik toen ik nog maar negentien was, en mijn jongste is nu achttien en zelf al getrouwd. Maar nu de kinderen allemaal op zichzelf wonen, heb ik ruimte over. Ik zou de baby in huis kunnen nemen totdat er een definitieve oplossing voor haar is gevonden. Ik heb zelfs al die oude babyspulletjes nog in de schuur liggen. Misschien kan ik pleegouder worden. Buck, mijn man, vindt het ook goed.’


  ‘Dat is ontzettend lief, Lilly, maar ik vrees dat we jullie daarvoor geen vergoeding zouden kunnen geven.’


  ‘Dat hoef ik ook niet,’ zei ze. ‘Zie het maar als een vriendendienst. We helpen waar we kunnen. Bovendien ben ik dol op baby’s.’


  ‘Mag ik je eerst eens iets anders vragen? Heb jij enig idee wie de moeder zou kunnen zijn?’


  Met een diepbedroefde blik in haar ogen schudde ze haar hoofd. ‘Je moet jezelf afvragen wat voor soort vrouw haar kind zou afstaan. Misschien een jong meisje dat in moeilijkheden zit en niemand heeft die haar bijstaat. Ik heb drie dochters, en ik dank de hemel op mijn blote knieën dat ze alledrie goed zijn terechtgekomen. Inmiddels heb ik al zeven kleinkinderen.’


  ‘Dat is het voordeel van jong moeder worden,’ zei Mel. ‘Dan krijg je je kleinkinderen ook op een leeftijd dat je nog vief genoeg bent om van ze te kunnen genieten.’


  ‘Ik ben bevoorrecht,’ gaf Lilly toe. ‘Dat besef ik. Degene die dit hummeltje te vondeling heeft gelegd, moet absoluut ten einde raad zijn geweest. Daar kan ik me amper een voorstelling van maken.’ Het leek alsof er zelfs even tranen in Lilly’s ogen opwelden.


  ‘Goed, ik zal je aanbod met Doc bespreken en horen wat hij ervan vindt. Weet je het wel zeker? Want ik kan je wat flesvoeding en een paar luiers meegeven, maar daar houdt het mee op.’


  ‘Ik weet het zeker. En zeg alsjeblieft tegen Doc dat ik het met alle plezier zal doen.’


  Toen Doc een uur later terugkwam, deed Mel verslag van Lilly’s bezoekje. Zijn witte wenkbrauwen schoten verbaasd omhoog, en hij wreef over zijn gezicht. ‘Lilly Anderson?’ vroeg hij. Hij leek nogal ontsteld.


  ‘Ben je er niet helemaal gerust op? Want we redden ons hier nog wel een poosje…’


  ‘Nee, nee, dat is het niet. Het verbaast me alleen, dat is alles.’ Na die woorden schuifelde hij naar zijn spreekkamer.


  Mel liep achter hem aan. ‘Nou? Je hebt nog geen antwoord gegeven.’


  Hij draaide zich naar haar om. ‘Ik kan me geen betere plek indenken voor die kleine dan bij Lilly,’ zei hij. ‘Lilly en Buck zijn beste mensen. En ze weten hoe ze met een baby moeten omgaan, dat staat vast.’


  ‘Je hoeft er verder niet over na te denken?’ vroeg ze voor de zekerheid.


  ‘Nee,’ antwoordde hij op stellige toon. ‘Ik hoopte eigenlijk dat een gezin zich zou aanmelden.’ Over de rand van zijn bril keek hij haar doordringend aan. ‘Maar misschien moet je er zelf nog eens goed over nadenken.’


  ‘Nee,’ zei ze met een beetje onvaste stem. ‘Als jij het goed vindt, vind ik het ook goed.’


  ‘Denk er toch nog maar eens over na. Ik ga naar de overkant om te kijken of iemand een potje gin met me wil spelen. Als je er straks nog steeds zo over denkt, dan brengen we haar naar de Andersons.’


  ‘Oké,’ stemde ze in. Het was alleen nauwelijks hoorbaar.


  


  Jack was zich er pijnlijk van bewust dat Mel nog maar drie weken in het dorp was en hij sindsdien eigenlijk nergens anders aan kon denken. Vanaf het moment dat hij haar die eerste avond in het schemerlicht van de bar had gezien, had hij bij haar aan dat tafeltje willen gaan zitten en haar willen leren kennen.


  Hoewel hij haar elke dag zag en hij aan de hand van de lange gesprekken die ze onder het eten voerden, wist dat hij momenteel haar beste vriend was, waren er toch dingen die ze achterhield. Persoonlijke dingen.


  Ze was openhartig over het feit dat ze haar ouders op heel jonge leeftijd had verloren, over de hechte band die ze met haar zus en de rest van haar gezin had, over haar werk als verpleegkundige en haar hectische, chaotische baan in het ziekenhuis, maar het leek wel alsof ze een periode oversloeg in haar verhalen.


  De periode met een man, dacht Jack. Degene die haar op haar hart had getrapt en gekwetst en verloren had achtergelaten. Als hij de kans kreeg, zou Jack die man uit haar gedachten verdrijven.


  Hij wilde dat hij wist waarom hij zo als een blok voor haar was gevallen. Dat kwam niet alleen doordat ze zo mooi was, hoewel het wel hielp, natuurlijk. Want het was nu eenmaal zo dat in het hele dorp geen aantrekkelijke single vrouw te bekennen was, maar hij had zich niet eenzaam gevoeld. Bovendien was Mel niet de enige sexy dame die hij de afgelopen paar jaar was tegengekomen. Per slot van rekening was hij geen kluizenaar; hij was er vaak genoeg opuit gegaan, om te stappen in de stadjes in de omgeving, in de kustplaatsen. En in Clear River, uiteraard.


  Mel had echter iets over zich waar hij ontzettend onrustig van werd. Dat tengere figuurtje, strakke kontje, die volle borsten en mooie mond, om nog maar te zwijgen van haar intelligentie – dat hele pakket joeg zijn hartslag zo omhoog dat hij zichzelf, telkens wanneer hij haar zag, tot de orde moest roepen. Op de momenten waarop ze haar zorgen even vergat en om iets moest lachen, lichtte haar hele gezicht op. Dan dansten haar blauwe ogen.


  Hij droomde zelfs al over haar. Hij voelde haar handen over zijn lichaam dwalen, voelde haar onder hem, voelde zichzelf in haar, hoorde haar kreunen van genot, en dan: bam! Dan werd hij wakker, alleen in bed, badend in het zweet.


  Jack had het al van haar te pakken gehad voordat ze Nick op zijn donder had gegeven, maar als dat niet het geval was geweest, dan had dat beslist de doorslag gegeven.


  Ze was een pittige tante. Een bloedmooi tenger vrouwtje dat rake klappen kon uitdelen. Potverdikkie.


  De kwetsbaarheid die soms in haar ogen viel af te lezen, vatte hij op als een waarschuwing dat hij maar beter heel voorzichtig te werk kon gaan. Eén verkeerde zet, en ze zou in die cabrio van haar springen en Virgin River in een grote stofwolk achter zich laten.


  Voortdurend hield hij zichzelf voor dat dit één van de redenen was waarom hij haar nog niet had verrast met de opgeknapte blokhut. Dat hij haar vorige week na afloop van Joys feestje had laten gaan, was een van de moeilijkste dingen die hij ooit had gedaan. Hij had niets liever willen doen dan haar in zijn armen sluiten en vertellen dat het allemaal goed kwam, dat hij ervoor zou zorgen dat alles goed kwam. Als ze hem daar de kans voor gaf.


  Doc en Preacher zaten aan een tafeltje een potje gin te spelen.


  Jack legde een stuk door Preacher gebakken appeltaart op een schoteltje, bedekte dat met folie en liep daar vervolgens mee naar de overkant van de straat. Bij Docs huis stonden geen auto’s geparkeerd, op de oude pick-up en haar kleine auto na. De kust is veilig, dacht hij. Onmiddellijk begon zijn hart te bonzen. Hij duwde de voordeur open en keek om zich heen: niemand te bekennen. Op het moment dat hij op de deur van de spreekkamer wilde kloppen, hoorde hij een geluid uit de keuken komen.


  In de keuken lag de baby in haar plexiglazen bedje naast de warme oven, en Mel zat aan de keukentafel, met haar hoofd op haar over elkaar geslagen armen. Ze huilde.


  In een oogwenk had hij de appeltaart op tafel gezet en zat hij op een knie naast haar stoel. ‘Mel,’ zei hij zachtjes.


  Ze hief haar hoofd op, haar wangen vuurrood en nat van de tranen. ‘Verdorie,’ zei ze door haar tranen heen. ‘Je hebt me betrapt.’


  ‘Wat is er?’ vroeg hij, een troostende hand op haar rug leggend. Nu, dacht hij. Nu gaat ze het me vertellen, zal ze me toestaan haar hierdoorheen te helpen.


  ‘Ik heb een plek voor de baby gevonden. Er kwam iemand langs die aanbood haar in huis te nemen, en Doc vindt het goed.’


  ‘Wie dan?’ vroeg hij.


  ‘Lilly Anderson,’ snikte ze, terwijl er dikke tranen over haar wangen biggelden. ‘O, Jack. Ik heb het zelf laten gebeuren. Ik ben aan haar gehecht geraakt.’ Ze legde haar hoofd tegen zijn schouder en liet haar tranen de vrije loop.


  Jack vergat alles. ‘Kom hier,’ zei hij, haar van de stoel omhoog trekkend. Hij ging er zelf op zitten, en trok haar op schoot.


  Ze sloeg haar armen om zijn nek, begroef haar gezicht tegen zijn schouder en bleef maar hartverscheurend snikken.


  Zachtjes wreef hij over haar rug. ‘Toe maar,’ fluisterde hij met zijn mond in haar haren. ‘Het geeft niet.’


  ‘Ik heb het laten gebeuren,’ zei ze. ‘Dom. Ik wist wel beter. Ik heb haar zelfs een naam gegeven. Wat bezielde me in hemelsnaam?’


  ‘Je hebt haar genegenheid gegeven,’ zei hij. ‘Je bent zo lief voor haar geweest. Ik vind het heel erg voor je dat het zo’n pijn doet.’ Hij vond het helemaal niet zo erg, want hij hield haar in zijn armen, en haar tengere warme lijf tegen het zijne voelde precies zoals hij zich had voorgesteld. Ze was zo licht als een veertje, en de zoete geur die hij in haar haren rook, benevelde hem. Hij kon amper meer denken.


  Ze hief haar hoofd op en keek hem met betraande ogen aan. ‘Ik heb overwogen haar mee te nemen,’ zei ze. ‘Om weg te lopen met haar. Zo gek ben ik nou, Jack. Hoor je dat? Ik ben zo gek als een deur.’


  Teder veegde hij de tranen van haar wangen. ‘Als je haar echt wilt, Mel, dan kan je proberen haar te adopteren.’


  ‘De Andersons,’ zei ze. ‘Doc zegt dat het goede mensen zijn. Een goed gezin.’


  ‘Dat is ook zo. Beter kan je je niet wensen.’


  ‘En dat is beter voor haar dan een alleenstaande moeder die moet werken,’ probeerde ze zichzelf te overtuigen. ‘Ze heeft een echt bedje nodig, in plaats van deze couveuse. Een echt gezin, in plaats van een verloskundige en een oude dokter.’


  ‘Er bestaan een heleboel verschillende gezinssamenstellingen.’


  ‘Ach, ik weet toch wat het beste is.’ Daarop begonnen de tranen opnieuw te stromen. ‘Het is alleen zo moeilijk.’ Ze legde haar hoofd weer op zijn schouder.


  Hij sloeg zijn armen nog steviger om haar heen, en die van haar klemden nog harder om zijn nek. Hij sloot zijn ogen en liet zijn wang op haar haren rusten.


  Met die sterke armen om zich heen, gaf Mel zich over aan een goede huilbui. Ze was zich maar al te goed bewust van hem, maar wat ze op dat moment het allerbelangrijkst vond, was dat ze voor het eerst in een jaar tijd eens bij iemand kon uithuilen. Ze werd vastgehouden en voelde zich geborgen. De troost die van zijn sterke armen en warme lijf uitging, was precies waar ze behoefte aan had. Zijn flanellen overhemd voelde zacht aan tegen haar wang, zijn bovenbenen hard en gespierd onder haar. Zijn geur was een verrukkelijke mengeling van aftershave en het buitenleven, en ze voelde zich veilig bij hem. Zijn hand streelde haar rug, en ze voelde dat hij haar zachtjes op haar haren kuste.


  Minutenlang wiegde hij haar in zijn armen, totdat haar gehuil overging in een zacht snikken en uiteindelijk ook dat ophield. Toen hief ze haar hoofd op en keek hem aan, zonder iets te zeggen.


  Zijn hersenen functioneerden niet meer. Heel voorzichtig drukte hij zijn lippen op de hare, teder, aarzelend. Hij zag dat ze haar ogen sloot, waarop hij haar wat dichter tegen zich aantrok en zijn mond steviger op de hare drukte. Haar lippen weken uiteen, en hij schrok bijna toen hij hetzelfde deed en hij haar tong in zijn mond voelde. De wereld begon om hem heen te draaien tijdens een kus die hem de adem benam.


  ‘Niet doen,’ fluisterde ze tegen zijn mond. ‘Begin niks met mij, Jack.’


  Hij kuste haar opnieuw, hield haar vast alsof hij haar nooit meer los wilde laten. ‘Maak je over mij geen zorgen,’ zei hij tegen haar lippen.


  ‘Je begrijpt het niet. Ik kan je niets geven. Helemaal niets.’


  ‘Ik vraag ook niets van je,’ zei hij. In gedachten zei hij echter: je vergist je. Je geeft me nu al iets – en dat voelt verdraaid goed.


  Het enige wat Mel kon denken, was dat ze zich nu eens niet zo hol en leeg vanbinnen voelde dat het pijn deed. Het gevoel met iemand verbonden te zijn, nam ze in zich op. Het was zo heerlijk om dit gevoel weer een keer met iemand anders te kunnen delen. Ze had niet gedacht dat ze nog zou weten hoe dat moest, maar gelukkig herinnerde haar lichaam zich dat nog. ‘Je bent een goede vent, Jack,’ zei ze. ‘Ik wil niet dat je gekwetst wordt. Want ik kan van niemand houden.’


  Het enige wat hij daarop zei, was: ‘Ik kan wel op mezelf passen.’


  Ze kuste hem opnieuw. Hongerig. Hartstochtelijk. Minutenlang.


  Tot de baby zich verroerde.


  Met een ruk trok ze haar hoofd terug. ‘O, man, waarom heb ik dit gedaan?’ riep ze uit. ‘Het was een vergissing.’


  ‘Vergissing?’ herhaalde hij, schouderophalend. ‘Welnee. We zijn vrienden,’ zei hij. ‘We hebben een band. Je had behoefte aan troost en… en hier ben ik.’


  ‘Dit kan gewoon niet,’ zei ze. Haar stem had een wanhopige ondertoon.


  Omdat hij zelf ook de kluts dreigde kwijt te raken, besloot hij op te treden. ‘Mel, hou daarmee op. Je zat te huilen. Dat is alles.’


  ‘Ik zat te zoenen,’ wierp ze tegen. ‘En jij ook!’


  Glimlachend keek hij haar aan. ‘Je moet niet zo hard voor jezelf zijn. Het is oké om af en toe iets te voelen dat geen pijn doet.’


  ‘Beloof me dat het niet weer zal gebeuren!’


  ‘Niet als je het niet wilt. Maar laat me je dit vertellen: als je het wél wilt, dan laat ik het zo weer gebeuren. Weet je waarom? Omdat ik zoenen lekker vind. En daar doe ik verder niet moeilijk over.’


  ‘Dat doe ik ook niet,’ zei ze. ‘Ik wil alleen geen domme dingen doen.’


  ‘Je straft jezelf. Ik kan er niet achter komen waarom. Maar…’ Hij tilde haar van zijn schoot. ‘…jij bent de baas. Zelf denk ik dat je mij stiekem wel leuk vindt. En ik geloof ook dat je het net wel lekker vond om mij te zoenen.’ Met een scheve grijns keek hij haar aan. ‘Dat weet ik gewoon. Op dat vlak ben ik heel slim.’


  ‘Je zit gewoon te springen om wat vrouwelijk gezelschap,’ hield ze hem voor.


  ‘O, er zijn vrouwen genoeg. Dat heeft er niets mee te maken.’


  ‘Hoe dan ook, je moet het beloven.’


  ‘Goed,’ gaf hij toe. ‘Als dat is wat je wilt.’


  ‘Dat is wat ik nodig heb.’


  Hij stond op en keek op haar neer. Hiervoor had hij zichzelf gewaarschuwd en toch was hij zo stom geweest zijn eigen waarschuwingen te negeren. Nu moest hij opnieuw haar vertrouwen winnen. Snel. Met zijn wijsvinger onder haar kin hief hij haar gezicht naar hem op, en keek in haar mooie, verdrietige ogen. ‘Zal ik jou en Chloe naar de ranch van de Andersons brengen? Als ik beloof dat ik je niet meer zal zoenen?’


  ‘Wil je dat doen?’ vroeg ze. ‘Ik wil haar graag zelf wegbrengen, om te zien waar ze gaat wonen. En ik geloof niet dat ik dat in mijn eentje wil doen.’


  


  Jack besefte hoe belangrijk het was dat hij Mel de kans gaf eerst weer tot zichzelf te komen. Hij liep terug naar de bar om zijn pick-up te halen en stak zijn hoofd om de hoek van de deur. ‘Doc, ik ga Mel en de baby naar de Andersons brengen. Is dat goed?’


  ‘Ja, hoor,’ bromde hij, zonder van zijn kaarten op te kijken.


  Zodra Mel de babyspulletjes had ingepakt, gingen ze op weg. Ze hadden geen autostoeltje, dus hield ze baby op schoot – met betraande ogen, dat wel. Toen ze de lange weg die de heuvels in leidde, eenmaal achter zich hadden gelaten en tussen de groene weiden vol grazende schapen door reden, zag hij dat ze zichzelf weer in de hand had.


  Lilly Anderson loodste hen mee naar binnen, een huis in dat eenvoud en een vol, rijk leven uitstraalde.


  De vloeren waren glanzend geboend, de ramen blonken. Er lagen opgevouwen plaids over de armleuningen van de banken en de stoelen, aan de muren hingen borduurwerken. Het huis rook naar versgebakken brood, op het aanrecht stond een taart af te koelen, en overal stonden foto’s van kinderen en familieleden. Een rieten wiegje stond klaar voor Chloe.


  Lilly zette thee voor Mel, en de twee vrouwen gingen aan de keukentafel zitten en praatten, terwijl Jack met Buck naar de kraal ging waar zijn zoons bezig waren de schapen te scheren.


  ‘Ik zal het maar eerlijk zeggen, Lilly. Ik ben nogal aan haar gehecht geraakt.’


  Over de tafel heen pakte Lilly haar hand. ‘Dat kan ik me heel goed voorstellen. Je moet hier maar vaak naartoe komen, haar vasthouden, haar lekker knuffelen. Bij haar betrokken blijven.’


  ‘Ik wil liever niet meemaken dat ze op een gegeven moment wordt opgehaald door haar nieuwe pleegouders.’


  Bij het zien van Mels tranen, sprongen bij Lilly uit medeleven ook de tranen in haar ogen. ‘Och, lieve schat toch,’ zei Lilly. ‘Maak je geen zorgen, Mel. Nu ik oma ben, komen hier een heleboel kleine kinderen die niet blijven. Maar zolang ze hier is, moet je me beloven dat je regelmatig langskomt.’


  ‘Dank je wel, Lilly. Voor je begrip. Mijn vrouwen en hun baby’s – daar leef ik voor.’


  ‘Dat is wel duidelijk. We boffen maar dat we jou hier hebben.’


  ‘Maar ik blijf hier niet, hoor.’


  ‘Daar moet je nog maar eens goed over nadenken. Dit is zo’n slechte plek nog niet.’


  ‘Ik blijf in elk geval nog wel even plakken totdat ik zeker weet dat Chloe goed terechtkomt. En ik zal proberen een paar dagen te wachten voor ik weer terug ben om haar te knuffelen,’ zei Mel.


  ‘Je mag elke dag langskomen, als je dat wilt. Twee keer per dag.’


  Even later stond Mel samen met Jack en Buck bij het hek naar het schapenscheren te kijken.


  ‘Je moet eigenlijk over een paar weken terugkomen, dan is het lammetjestijd,’ zei Buck. ‘We scheren ze altijd voordat ze gaan lammeren; dat is prettiger voor de schapen.’


  Nadat ze de ranch hadden verlaten, nam Jack een route door de heuvels rondom Virgin River. Hij zei niets, hij liet haar eenvoudigweg de schoonheid zien van de groene weiden, de hoge heuvels, het grazende vee. Via een klein stukje snelweg kwamen ze in een deel van het nationale park dat vol stond met sequoia’s, en dat haar, ondanks haar sombere stemming, de adem benam. De lucht was strakblauw, en er waaide een licht briesje, maar tussen de allerhoogste bomen was het donker, met hier en daar een verblindende flits waar het felle zonlicht door het bladerdak heen brak. Hij zag dat ze zich langzaamaan beter begon te voelen, al ging het wel stapje voor stapje.


  Het leek wel alsof dit gebied uit twee verschillende werelden bestond: de bedompte, duistere wereld diep in het woud, waar het leven hard en armoedig was, de mensen wanhopig. En deze wereld: het nationale park, de prachtige kampeerplekken, de heuvels en de valleien waar zover het oog reikte, alles weelderig en uitbundig groeide en bloeide.


  Jack reed een door bomen omzoomde weg af naar de plek waar de Virgin zich in een brede bocht door het landschap kronkelde. Aan de rand daarvan parkeerde hij de auto.


  Er stonden twee mannen in de rivier, gehuld in lieslaarzen en mouwloze jacks met heel veel zakken, hun hengels bevestigd aan schouderbanden. Hun gebogen vislijnen dansten gracieus en ritmisch boven het wateroppervlak, bijna als in een ballet.


  ‘Wat doen we hier?’ vroeg ze.


  ‘Ik wilde je een paar dingen laten zien, voordat je je biezen pakt. Dit is de plek waar veel inwoners en toeristen naartoe gaan om te vissen, waar ik meestal vis. ’s Winters, in het regenseizoen, gaan we hierheen om te kijken naar de zalmen, die dan stroomopwaarts over de natuurlijke watervalletjes springen om terug te keren naar hun geboortegrond waar ze kuit schieten. Dat is echt spectaculair. Nu de baby bij de Andersons is, zal ik je een keer meenemen naar de kust. Binnenkort trekken de walvissen naar het noorden, naar koudere wateren gedurende het zomerseizoen. Dan komen ze vlak langs de kust met hun kalveren, een ongelooflijk schouwspel.’


  Zwijgend keek ze naar de twee vissers, die hun lijnen uitwierpen en weer inhaalden, tot één van hen beet had. Een flinke forel.


  ‘In een goed seizoen staat er voornamelijk vis op het menu in de bar,’ zei hij.


  ‘En vang je die zelf?’ vroeg ze.


  ‘Ik en Preacher en Ricky. Dat is de beste manier om van je werk je hobby te maken. Mel,’ vervolgde hij ineens op zachte toon. ‘Kijk eens. Daar…’


  Met samengeknepen ogen keek ze in de richting waarin hij wees, tot ze zag wat hij bedoelde. Haar adem stokte, en ze deinsde automatisch wat achteruit.


  Uit de bosjes op de andere oever van de rivier, staken de koppen van een moederbeer en haar jong.


  ‘Je vroeg eerder toch naar de beren? Dat is een zwarte beer. Het jong ziet er nog heel klein uit. In deze tijd komen ze uit hun winterslaap en krijgen ze hun jongen. Heb je ooit zoiets gezien?’


  ‘Alleen op Discovery Channel. Hebben die vissers haar niet gezien?’ vroeg ze enigszins ongerust.


  ‘Ik weet zeker dat ze haar in de gaten houden. Zij zal die mannen niet lastigvallen, en die mannen haar niet. Maar ze hebben wel een spuitbus bij zich, voor het geval dat. En ze hebben natuurlijk altijd een geweer in hun auto liggen. Maar als ze te dichtbij komt, zullen ze gewoon hun lijnen inhalen en in de auto gaan zitten wachten tot ze weer weggaat.’ Hij begon te grinniken. ‘Moeten ze tandenknarsend toekijken hoe zij hun vis opeet.’


  Gebiologeerd keek ze een paar minuten naar de dieren. Toen vroeg ze: ‘Waarom heb je me hier mee naartoe genomen?’


  ‘Soms, als ik me ergens druk om maak, ga ik hierheen, of rijd ik naar het nationale park en dan ga ik daar gewoon een poosje zitten. Om me verbonden te voelen met de natuur. Soms is dat al voldoende.’


  Met zijn elleboog uit het raam, de pols van zijn andere hand op het stuur rustend, keek Jack naar het tafereeltje in de rivier – de twee mannen en de beer, alle drie aan het vissen.


  De mannen waren zo geconcentreerd bezig dat ze zich niet eens hadden omgedraaid bij het geluid van de pick-up die op de open plek parkeerde.


  Zwijgend zaten ze in de auto.


  Jack had geen idee wat er door Mels hoofd ging, maar hij dacht: ga er niet vandoor, alleen maar omdat je bent gekust. Het had nog een stuk erger gekund.


  Na een minuut of twintig startte hij de motor. ‘Ik moet je nog iets laten zien. Je hebt toch geen haast, wel?’


  ‘Doc is thuis,’ zei ze. ‘Dus niet echt, nee.’


  Een kort ritje later, draaide Jack de open plek op waar de blokhut van Hope McCrea stond.


  Het was overduidelijk dat hij wilde dat ze terugkwam op haar besluit om te vertrekken, maar ze had nooit verwacht dat hij dit zou doen. Verbluft keek ze hem aan, toen hij de auto voor de blokhut parkeerde.


  ‘Mijn hemel,’ bracht ze ademloos uit. ‘Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’


  ‘Een sopje,’ zei hij. ‘Hout. Verf. Spijkers.’


  ‘Dat had je echt niet hoeven doen, Jack. Want –’


  ‘Ik weet het: want je blijft hier toch niet. Dat heb ik de afgelopen weken al wel honderd keer gehoord. Dat is allemaal prima. Doe wat je moet doen. Maar dit is wat je was beloofd, en ik vond dat je in elk geval de keuze moest hebben.’


  Recht voor haar neus stond het hutje met het puntdak, nu met een gloednieuwe, stevige, brede veranda die rood was geschilderd. Twee witte houten tuinstoelen stonden uitnodigend te wachten, en vier witte potten met vuurrode geraniums stonden in de hoeken op het hekwerk om de veranda. Het was in één woord schitterend.


  Eigenlijk durfde Mel niet naar binnen te gaan. Als het daar mooi was geworden, betekende dat dan dat ze gedwongen zou zijn te blijven? Want ze wist nu al dat het een plaatje zou zijn.


  Zonder iets te zeggen stapte ze uit. Langzaam liep ze het trapje van de veranda op, zich bewust van het feit dat Jack in de auto was blijven zitten. Hij liet haar alleen naar binnen gaan. Ze deed de deur open, die niet langer klemde.


  Binnen glansde de houten vloer haar tegemoet, het aanrecht blonk gewoon. De ramen, die de vorige keer zo smerig waren geweest dat je niet eens naar buiten kon kijken, waren nu zo schoon dat het leek alsof er geen glas in zat. De dichtgespijkerde ruit was vervangen. Alle huishoudelijke apparaten waren brandschoon, de meubels waren zo grondig gestofzuigd of geshamponeerd dat hun heldere kleuren weer zichtbaar waren. Er lag een nieuw groot kleed op de vloer.


  Langzaam liep ze door naar de slaapkamer. Daar was het oude dekbed vervangen door een nieuw exemplaar, en zonder onder het laken te hoeven kijken, kon ze al zien dat er een stevig, dik matras op het bed lag, en dat smerige oude geval verdwenen was. De zachte glans die over de lakens lag, gaf aan dat dit geen tweedehandsjes van Hope waren, maar dat er nieuw beddengoed was aangeschaft. Op de vloer naast het bed lag een dik zacht kleed.


  In de badkamer trof ze nieuwe handdoeken en accessoires aan. Het glas van de douchecabine was vervangen, en de tegeltjes waren zo glanzend geboend dat je je haren erin kon kammen. Heel vaag was de geur van bleekmiddel nog te ruiken; nergens was meer een vlekje te bekennen. De kleuren vond ze prachtig; de handdoeken waren rood en wit en lagen om en om opgestapeld. De bad- en toiletmatten waren wit, het afvalbakje, de glazen en het tissuedoosje rood.


  Beneden waren twee slaapkamers, en boven onder het puntdak, was een kleine entresol die precies groot genoeg voor een bed en misschien nog een commode. Ook de andere slaapkamer en de entresol waren kraakhelder, maar er stonden geen meubels in.


  Terug in de woonkamer zag ze dat de houtblokken in de open haard al klaar lagen en dat er een voorraad hout naast de schoorsteenmantel lag opgestapeld. De boeken in de boekenkast waren stofvrij, de dekenkist die als salontafel kon worden gebruikt, was met citroenolie ingewreven. Ook de keukenkastjes waren in de olie gezet. Ze trok er eentje open en zag dat er nieuwe aardewerken borden in stonden in plaats van het plastic campingservies dat er eerder had gestaan. De smoezelige plastic bekers waren vervangen door glazen. In een wijnrekje op het aanrecht lagen vier flessen.


  De koelkast, die ook al blinkend schoon was, bleek te zijn gevuld. Er lag een fles witte wijn in, een treetje bier. Verder was er melk, jus d’orange, boter, brood, sla en andere ingrediënten voor een salade. Bacon en eieren, vleeswaren, kaas, mayonaise, mosterd.


  Op de keukentafel, waarover een vrolijk nieuw tafelkleed lag, stond een schaal van kleurig aardewerk met vers fruit. In een hoekje van het aanrecht zag ze vier dikke witte kaarsen. Ze boog voorover om er even aan te ruiken. Vanille.


  Even later trok ze de voordeur weer achter zich dicht en liep terug naar de auto. Het maakte haar melancholiek, alles wat hij voor haar had gedaan. Dit had ze ook niet verwacht. Inmiddels had ze zich neergelegd bij het feit dat ze een vergissing had begaan. Nu ze dat eenmaal had geaccepteerd, was ze klaar voor de volgende stap in haar leven. Zodra ze haar konden missen.


  ‘Waarom heb je dit gedaan?’


  ‘Dat was je beloofd,’ zei hij. ‘Je hoeft je niet verplicht te voelen, hoor.’


  ‘Maar waar hoopte je op?’ wilde ze weten.


  ‘Het dorp heeft je nodig. Doc heeft hulp nodig, dat heb je zelf ook wel gezien. Ik hoopte dat je het een kans zou willen geven. Nog een paar weken, misschien. Om te kijken of het wat voor je is. Ik geloof dat de inwoners van Virgin River al wel duidelijk hebben gemaakt dat zij het wel zien zitten.’


  ‘Heb je dit gedaan in de hoop dat ik dan gedwongen zou zijn me aan het éénjarige contract met Hope te houden?’ vroeg ze. ‘Want met de staat waarin de hut eerst verkeerde, kon ze me er niet aan houden. Zij was haar afspraken niet nagekomen.’


  ‘Ze zal je niet dwingen,’ reageerde hij toonloos.


  ‘O, ja hoor, dat zal ze wel.’


  ‘Nee. Ze zal je nooit aan dat contract houden. Dat verzeker ik je. Daar zal ik persoonlijk voor zorgen. Dit is voor jou bedoeld, niet als pressiemiddel voor Hope.’


  Mismoedig schudde ze haar hoofd. ‘Je kan wel zien dat ik hier niet thuishoor,’ zei ze zachtjes.


  ‘Ach. Dat weet ik niet, Mel. Mensen horen thuis waar ze zich prettig voelen. Dan kan overal zijn. Om heel verschillende redenen.’


  ‘Nee, Jack. Luister. Kijk nou eens naar me. Ik ben geen buitenmens. Ik ben dol op winkelen. Ik ben niet zo’n no-nonsense plattelandsvroedvrouw. Ik ben zo’n volbloed stadsmens dat het gewoon eng is. Ik voel me hier zo’n vreemde eend in de bijt, zo’n buitenbeentje. Niet dat anderen me dat gevoel geven, helemaal niet, maar zo is het nu eenmaal. Ik hoor hier niet. Ik hoor te winkelen bij Nordstrom.’


  ‘Kom nou.’ Hij schoot in de lach.


  Ze liet haar gezicht in haar handen zakken en masseerde haar slapen. ‘Je begrijpt het gewoon niet. Het ligt ingewikkeld, Jack. Veel ingewikkelder dan jij je realiseert.’


  ‘Vertel het me dan. Je kunt me vertrouwen.’


  ‘Dat is het nou juist. Eén van de redenen waarom ik hierheen ben gekomen, is dat ik er dan niet meer over zou hoeven praten. Laten we het er maar op houden dat ik een ondoordachte beslissing heb genomen. Een dwaze beslissing. De verkéérde beslissing. Dit is niks voor mij.’


  ‘Het was niet zomaar een burn-out, hè?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb alles wat me aan LA bond achtergelaten en ben op de vlucht geslagen. Dat was een paniekerige, krankzinnige, absurde beslissing,’ legde ze uit. ‘Ik was zo intens verdrietig.’


  ‘Zoiets dacht ik al. Een man, waarschijnlijk. Een gebroken hart of zo.’


  ‘Het lijkt erop,’ reageerde ze cryptisch.


  ‘Geloof me, Mel. Liefdesverdriet kan je hier net zo goed verwerken als ergens anders.’


  ‘Jij ook?’ vroeg ze.


  ‘Ja, in feite wel. Maar ik ben hier niet in een vlaag van paniek naartoe gekomen. Ik was op zoek naar zo’n plek waar je kan vissen en jagen. Afgelegen. Eenvoudig. Schone lucht, fatsoensnormen, hardwerkende mensen die wat voor elkaar over hebben. Dit voldoet daaraan.’


  Ze ademde diep in. ‘Ik geloof niet dat het op lange termijn is wat ik zoek.’


  ‘Dat geeft niet. Niemand heeft je gevraagd om je voor de lange termijn vast te leggen. Nou ja, behalve Hope dan, maar die wordt door niemand echt serieus genomen. Maar je moet hier niet net zo paniekerig vertrekken als je gekomen bent. Dit is een heilzame plek. Een veilige plek. Wie weet? Misschien vind jij hier ook de rust om wat het dan ook is te kunnen verwerken.’


  ‘Sorry. Ik kan soms zo’n zwartkijker zijn. Ik zou dankbaar moeten zijn. Heel erg dankbaar. En in plaats daarvan…’


  ‘Hé, rustig maar,’ zei hij, de motor startend om haar weer terug te brengen naar het dorp. ‘Ik heb je hiermee overvallen. Jij had jezelf ingeprent dat je het ontbreken van een fatsoenlijk onderdak als excuus kon gebruiken. En nu hoef je voor Chloe ook niet meer hier te blijven. Maar ik dacht dat je dan niet meer bij Doc hoefde te logeren, en als iemand in jouw slaapkamer gaat bevallen, dan wordt het misschien tijd dat je je eigen plek krijgt. Als je dat wilt, tenminste.’


  ‘Zitten hier beren?’ vroeg ze.


  ‘Het is beter als je je vuilnisbak binnen houdt en je afval af en toe met de auto naar de vuilstortplaats in het dorp brengt. Beren zijn dol op afval.’


  ‘O, in hemelsnaam!’


  ‘Het laatste berenincident is al een eeuwigheid geleden.’ Geruststellend kneep hij even in haar hand. ‘Gun jezelf gewoon wat tijd. Ga aan de slag met je gebroken hart. En neem af en toe de temperatuur op. Geef zo nu en dan een pilletje. Niemand houdt je hier tegen je wil vast.’


  Van opzij nam ze hem op. Dat krachtige profiel. Hij had een hoekig gezicht, rechte neus, hoge jukbeenderen, een zweem van stoppeltjes op zijn wangen. Zo te zien schoor hij zijn hals tot aan de kraag van zijn overhemd, en ze vroeg zich ineens af hoe het er onder dat overhemd uit zou zien.


  Ze herinnerde zich dat Mark vaak klaagde over zijn terugwijkende haargrens, wat overigens niets afdeed aan zijn jongensachtig knappe uiterlijk.


  Deze man, Jack, had echter niets jongensachtigs. Hij had de stoere, mannelijke trekken van een buitensporter. En hoewel zijn haar was gemillimeterd tot zo’n militaire coupe, was het zo dik dat het eruit zag alsof het eigenlijk wat uitgedund moest worden. De grote handen om het stuur waren eeltig. Hij deed duidelijk veel fysiek werk. Deze man ademde testosteron.


  Wat deed zo’n woest aantrekkelijke man weggestopt in een dorpje met zeshonderd inwoners, waar geen vrouwen voor hem waren?


  Ze vroeg zich af of hij wel enig idee had hoe zij in elkaar stak – dat ze geen hart meer had. Hij had haar zoveel gegeven, en zij had helemaal niets terug te geven. Niets. Ze was hol vanbinnen. Als dat niet zo was, zou ze zich aangetrokken voelen tot een man als Jack.


  Dat was het ergste van verdriet, bedacht ze, toen ze terugwandelde naar Docs huis. Het zoog je leeg. Ze zou zich gevleid moeten voelen om die enorme opknapbeurt die hij de blokhut voor haar had gegeven. Ze zou verrukt moeten zijn dat een man als Jack belangstelling voor haar had, want dat had hij duidelijk.


  In plaats daarvan voelde ze zich echter triest. Ze was niet meer in staat zoveel vriendelijkheid te ontvangen en te waarderen. Integendeel, het maakte haar alleen maar neerslachtig en eenzaam, omdat ze zich er niet toe kon zetten dat oprecht dankbaar en enthousiast te aanvaarden. Ze kon niet ingaan op de belangstelling van een knappe man. Ze kon niet meer gelukkig zijn. Soms vroeg ze zich af of ze misschien probeerde Marks nagedachtenis te eren door vast te blijven houden aan het verdriet om zijn verlies.


  


  Ricky werkte elke dag na schooltijd in de bar en soms ook in de weekends, wanneer Jack hem nodig had. Na school zette hij Liz af bij de winkel, waarna hij zijn auto achter de bar parkeerde, naast de pick-ups van Jack en Preacher. Op het moment dat hij naar binnen wilde gaan, kwam Jack net naar buiten.


  ‘Pak je spullen,’ zei Jack. ‘We gaan naar de rivier, kijken of we nog wat kunnen vangen.’


  ‘Daar zit momenteel niks,’ zei Ricky.


  De herfst en winter waren het seizoen waarin je grote vangsten binnen kon halen, in het voorjaar viel er niet veel te vissen en in de zomer begon het weer aan te trekken.


  ‘We gooien gewoon een hengeltje uit,’ zei Jack. ‘We zien wel.’


  ‘Gaat Preacher ook mee?’ vroeg Ricky, terwijl hij zijn hengel, molen en lieslaarzen uit het magazijn bij de keuken haalde.


  ‘Nee. Hij is druk.’


  Jack herinnerde zich nog dat hij Ricky voor het eerst had ontmoet. Dertien was hij geweest en hij was op zijn fiets aan komen zetten bij de blokhut die later de bar zou worden. Ricky was een mager jongetje geweest met sproeten en een innemende grijns. Hij had het goed gevonden dat het joch daar wat rondhing en tijdens de renovatie hielp met het timmerwerk, als hij tenminste oplette wat hij deed. Toen hij hoorde dat Ricky alleen zijn oma, Lydie, nog maar had, had hij hem min of meer onder zijn hoede genomen.


  In de loop van de tijd had hij hem zien uitgroeien tot een lange, sterke jongen, die van Jack had leren vissen en schieten. Inmiddels was hij bijna een man. Lichamelijk althans, want geestelijk en emotioneel gezien, was zestien nog steeds maar zestien.


  Op de oever van de rivier wierpen ze hun hengels een paar keer uit, en toen was het moment daar. De werkelijke reden voor dit tripje in een tijd dat er amper vis in de rivier zat.


  ‘Ik geloof dat het tijd wordt dat jij en ik eens een gesprekje hebben,’ begon Jack.


  ‘Over?’


  Jack keek hem niet aan. Hij wierp zijn hengel met een enorme boog uit en zei: ‘Over alle plekken waar je je fluit in kan steken die wettelijk niet zijn toegestaan.’


  Met een ruk draaide Ricky zijn hoofd om en keek Jack van opzij aan.


  Nu keek Jack hem recht in de ogen. ‘Ze is veertien,’ zei hij.


  Zwijgend richtte Ricky zijn blik weer op de rivier.


  ‘Ik weet dat ze er niet uitziet als veertien, maar ze is veertien.’


  ‘Ik heb niks gedaan,’ mompelde Ricky.


  Jack schoot in de lach. ‘O, laat me niet lachen. Op de eerste vrijdagavond dat ze hier in het dorp was, heb ik je pick-up bij Connie zien staan – je hebt er geen gras over laten groeien. Of wou je bij dat verhaal blijven?’ Hij haalde zijn lijn in, waarna hij zich naar Ricky omdraaide. ‘Luister, jongen, je moet je kop er wel bij houden. Hoor je me, Rick? Want je begeeft je op gevaarlijk terrein. Ze is een kleine stoeipoes.’


  ‘Ze is lief,’ zei Ricky op verdedigende toon.


  ‘Je bent al verliefd,’ stelde Jack vast, die een schietgebedje deed dat het nog niet te laat was. ‘Hoe verliefd?’


  Ricky haalde zijn schouders op. ‘Ik vind haar leuk. Ik weet dat ze jong is, maar zo jong lijkt ze helemaal niet, en ik vind haar leuk.’


  ‘Oké,’ zei Jack, diep inademend. ‘Oké, misschien moeten we het maar even hebben over wat je kan doen om te voorkomen dat jouw zestienjarige zwemmertjes in contact komen met haar veertienjarige eitjes. Hm?’


  ‘Dat is nergens voor nodig,’ zei Ricky, zijn hengel uitwerpend. Een mislukte worp.


  ‘O, nee. Jullie scharrelen al met elkaar, hè?’


  Daar reageerde Ricky niet op, en Jack begon zich af te vragen wat ze in hemelsnaam al hadden uitgespookt. Hij herinnerde zich maar al te goed wat voor dingen pubers allemaal deden om te experimenteren met hun ontluikende seksuele gevoelens, zonder hét daadwerkelijk te doen. Dat was haast een kunstvorm. Het probleem was alleen dat dat niet vol te houden was, en dat in de opwinding van het moment de kans om in de fout te gaan levensgroot aanwezig was. Soms was het verstandiger om te besluiten dat het ervan ging komen en goede voorbehoedsmiddelen op zak te hebben, dan het risico op een ongelukje te lopen. Alleen, hemel nog aan toe, daarvoor moest je eigenlijk ouder zijn. Een paar jaar ouder.


  ‘Wel verdraaid.’ Jack ademde eens diep in. Daarna begon hij onder zijn lieslaarzen in de zak van zijn spijkerbroek te graaien, waar hij een handvol condooms uit haalde. ‘Dit is lastig, Rick, want ik wil eigenlijk niet dat je deze gebruikt met haar, maar ik wil ook niet dat je ze níét gebruikt. Ik weet niet goed wat ik hiermee aan moet. Dus zeg jij het maar.’


  ‘Maak je niet druk, Jack. Ik ben niet van plan met haar naar bed te gaan. Ze is veertien.’


  Dat was een pak van zijn hart. Opgelucht woelde Jack even door Ricky’s haren.


  De sproetjes op zijn gezicht hadden inmiddels plaatsgemaakt voor voorzichtige baardstoppeltjes. Erg spichtig was hij ook niet meer. Door het werk in de bar, de regelmatige vis- en jachttripjes en alle klusjes die hij voor zijn oma deed, was Ricky uitgegroeid tot een jongen met gespierde armen en schouders. Knap joch, dacht Jack. Volwassen ook. Hij had een behoorlijk verantwoordelijkheidsbesef, hij werkte hard, haalde goede cijfers op school, deed alle klussen in het huis van zijn oma die gedaan moesten worden.


  Onder Jacks toezicht had hij bijvoorbeeld haar hele huis geschilderd. Door al die dingen was hij hard op weg zich te ontwikkelen tot een solide, betrouwbare man. Eén die het niet verdiende om zich te vergalopperen en op zo’n jonge leeftijd per ongeluk al vader te worden.


  ‘Hoe oud was jij eigenlijk toen je het voor het eerst deed?’ vroeg Ricky op nieuwsgierige toon.


  ‘Jouw leeftijd ongeveer. Maar het meisje was veel ouder.’


  ‘Veel ouder?’


  ‘Een stuk ouder dan Lizzie. Ouder dan ik, ook. Slimmer dan ik.’ Hij drukte Rick de condooms in zijn handen, en hoewel zijn wangen bijna pimpelpaars kleurden, pakte hij ze wel aan. ‘Ik weet dat je er de leeftijd voor hebt – ik ben ook een keer zo oud geweest. Maar weet je wat het punt is? Ze mag er dan misschien niet zo jong uit zien, maar ze moet nog een hele hoop leren. Ja toch?’


  Er ging een huivering door Ricky heen, en dat zag Jack. Nou, het was overduidelijk dat Lizzie met haar vroegrijpe charmes hem niet onberoerd had gelaten.


  ‘Ja,’ zei Ricky, nauwelijks hoorbaar.


  ‘Laten we even een paar dingetjes op een rijtje zetten, zodat je daar in elk geval van op de hoogte bent,’ zei Jack. ‘Je kent die oude kreet over voor het zingen de kerk uit gaan – en je weet dat dat niet werkt. Toch? En proberen om hem er niet helemaal in te steken? Zinloos. Ten eerste, als je dat kan, sta je steviger in je schoenen dan ik, en zelfs als dat je wel lukt, is dat niet goed genoeg, want dan kan ze nog steeds zwanger worden. Dat soort dingen weet je toch wel, hè?’


  ‘Natuurlijk weet ik dat.’


  ‘Rick, je moet één ding goed begrijpen. Als je het niet wil uitmaken met haar en als het tussen jullie serieuzer dreigt te worden, dan moet jij je misschien opwerpen als degene die de touwtjes in handen neemt. Die een grens stelt. Sta er in elk geval op dat jullie een voorbehoedsmiddel gebruiken. Er is een verloskundige in het dorp, iemand die voorlichting kan geven aan Liz. Persoonlijk vind ik haar veel te jong om al seks te hebben. En ze is zeker nog veel te jong om zwanger te worden. Zitten we wat dit betreft op één lijn, jongen?’


  ‘Ik zei toch al, ik heb het onder controle. Maar bedankt, Jack. Ik weet dat je dit voor mijn eigen bestwil doet.’


  ‘Dat houdt ook in dat je je niet als een kip zonder kop ergens in moet storten. Als het er dan toch van gaat komen, dan zorg je dat zij daar ook op voorbereid is. Dubbele bescherming – zij en jij. Je moet je kop blijven gebruiken. Want geloof me, ik heb al vaker gezien dat een fatsoenlijke vent in de problemen kwam omdat hij zijn jongeheer achterna was gelopen.’ Hij zag dat Ricky zijn hoofd boog en wist genoeg.


  Liz was onweerstaanbaar voor hem. Hij moest alle zeilen bijzetten. Het vuurtje was al opgepookt.


  ‘Ja,’ zei Ricky. ‘Ik snap wat je bedoelt.’


  ‘Zorg ervoor dat je altijd een condoom bij je hebt, oké? Het is jouw verantwoordelijkheid om haar te beschermen, jongen. Als je ook maar één condoom hebt gebruikt, Rick, stuur je haar naar Mel. Onmiddellijk.’


  ‘Moeten we het hier nou echt verder nog over hebben?’


  Jack greep hem bij zijn arm en voelde een paar stevige biceps onder zijn vingers. Verdorie, Ricky was al bijna één meter tachtig en hij groeide nog steeds. ‘Wil jij een grote vent worden, jongen? Dan moet je ook denken als een vent. Het is niet genoeg om je alleen zo te vóélen.’


  ‘Ja hoor,’ verzuchtte hij. Vervolgens: ‘Trouwens, het is niet strafbaar, tenzij ik ouder dan achttien ben.’


  Of hij nou wilde of niet, Jack moest lachen. ‘Je bent bijdehanter dan goed voor je is, weet je dat?’


  ‘Dat hoop ik, Jack. Dat hoop ik echt.’


  Hoofdstuk 7


  Mel sprak Joey minstens om de dag, soms zelfs elke dag. Zodra ze even de tijd had, belde ze vanuit Docs huis, en dan belde Joey haar terug zodat de kosten niet voor Docs rekening kwamen. De digitale foto’s die ze van de opgeknapte blokhut had gemaakt, verstuurde ze via Docs computer, en Joey, die binnenhuisarchitect was, was diep onder de indruk van al het werk dat Jack daar had gedaan.


  Ook had Mel Joey verteld dat ze nog wat langer zou blijven. Een paar weken nog. In elk geval lang genoeg om zichzelf ervan te overtuigen dat Chloe het naar haar zin had bij Lilly. Bovendien was ze helemaal weg van de blokhut en wilde ze Polly bij haar bevalling helpen.


  Dat vertelde ze niet aan Jack. Door haar dagelijkse bezoekjes aan de bar begon langzamerhand echter tot hem door te dringen dat ze het een kans wilde geven, en hij kon nauwelijks verbergen hoe blij hij daarom was.


  Mel en Doc speelden gin, ze wandelde elke middag naar de winkel om met Connie en Joy naar de soapserie te kijken en ze bracht een groot deel van haar tijd in de bar door.


  Joy, die verder helemaal geen bibliothecaresse was, was degene die elke dinsdag het kleine bibliotheekje opende – en die dag was Mel er dan ook steevast. De bibliotheek was een kamertje van drie bij vier meter, tot de nok toe gevuld met boeken, het merendeel pockets met stempels van tweedehandsboekenwinkels op de binnenkant van de omslag. Dat was de enige vorm van vermaak die Mel had, wanneer ze ’s avonds naar huis ging.


  Mel kwam erachter dat Lydie Sudder in slechte gezondheid verkeerde, toen Doc haar daarheen stuurde om spullen voor diabetici af te geven; tests, insuline en injectienaalden. Behalve diabetes en artritis, had Lydie ook een zwak hart, maar Mel zag tot haar verbazing dat het kleine huisje waarin ze met Ricky woonde, keurig onderhouden en leuk ingericht was. Op een of andere manier wist ze zich dus toch aardig te redden. Ze bewoog moeizaam, maar ze ontving Mel allerhartelijkst en met een vriendelijke glimlach. Uiteraard liet ze haar niet vertrekken zonder haar eerst thee met koekjes te hebben voorgeschoteld.


  Mel zat nog steeds met Lydie op de veranda te babbelen, toen Ricky in zijn kleine witte pick-up thuiskwam uit school. ‘Hé, Mel,’ begroette hij haar. Daarna boog hij voorover om zijn oma een kus op haar wang te geven. ‘Hoi, oma. Ik ga meteen maar door naar mijn werk, of moet ik eerst nog wat voor je doen?’


  ‘Nee, hoor, Ricky,’ zei ze, een klopje op zijn hand gevend.


  ‘Bel me als je me nodig hebt,’ riep hij. ‘Ik neem straks wel een hapje van Preacher voor je mee.’


  ‘Dat lijkt me lekker, lieverd.’


  Nadat Ricky zijn boeken binnen had neergelegd, kwam hij weer naar buiten, sprong van de veranda en hopte weer in zijn pick-up om de honderd meter naar de bar te rijden.


  ‘Mannen en auto’s, een onafscheidelijk duo, hè?’ merkte Mel op.


  ‘Zo lijkt het wel, ja.’ Lydie schoot in de lach.


  


  De volgende dag zat ze in de bar te lunchen met Connie.


  ‘Ik heb je al een paar dagen niet horen zeggen dat je gaat vertrekken,’ merkte Connie op. ‘Is er iets veranderd op dat vlak?’


  ‘Niet zo heel veel,’ antwoordde Mel.‘Maar aangezien Jack zoveel moeite heeft gedaan om de blokhut op te knappen, vond ik dat ik het hem verschuldigd was om er een paar weken in door te brengen. Dan kan ik ook bij Polly’s bevalling zijn.’


  Connie wierp een blik op de bar, waar Jack de lunch serveerde aan een paar vissers. Ze maakte een hoofdgebaar in zijn richting. ‘Daar zal Jack vast dolgelukkig om zijn.’


  ‘Hij vindt dat het dorp me wel kan gebruiken, ook al denkt Doc daar anders over.’


  Breed grijnsde Connie haar toe. ‘Meid, je hebt een brilletje nodig. Zoals Jack naar jou kijkt, dat heeft volgens mij niks met Doc te maken. Of met het dorp.’


  ‘Je ziet mij toch niet op een bepaalde manier terugkijken, wel?’


  ‘Dat zou je wel moeten doen. Er is binnen een straal van honderd kilometer geen vrouw te vinden die haar man niet voor hem zou verlaten.’


  ‘Zelfs jij?’ vroeg Mel lachend.


  ‘Ik ben anders,’ zei Connie tussen twee slokken koffie door. ‘Ik ben met Ron getrouwd toen ik een jaar of zeven was.’ Fronsend nam ze nog een slok. ‘Maar oké, als hij me smeekte, zou ik Ron voor hem verlaten.’


  Grinnikend keek Mel haar aan. ‘Het is wel vreemd dat niemand hem aan de haak heeft geslagen.’


  ‘Ik heb gehoord dat hij met een vrouw in Clear River omging. Geen idee hoe serieus dat is. Misschien stelt het niks voor.’


  ‘Ken je haar? De vrouw met wie hij omgaat?’


  Ontkennend schudde ze haar hoofd, maar ze trok veelbetekenend een wenkbrauw op bij Mels openlijke nieuwsgierigheid. ‘Hij is nogal op zichzelf, hè? Laat nooit iets los. Maar die blikken die hij jou toewerpt, kan hij niet verbloemen.’


  ‘Hij verdoet zijn tijd,’ zei ze. Ik ben niet beschikbaar, dacht ze erachteraan.


  In haar nieuwe huisje had Mel haar eigen lievelingsboeken op de planken gezet – die ze stuk voor stuk al een paar keer opnieuw had gelezen – en een foto van Mark op het nachtkastje naast het bed. Elke avond vertelde ze hem hoe erg ze hem miste. Ze huilde echter niet zo vaak meer. Misschien kwam dat door de manier waarop Jack naar haar keek. De geruststellende manier waarop hij tegen haar praatte.


  Het huis in LA dat Mel had verkocht, had een oppervlakte van bijna tweehonderd vierkante meter gehad en had nooit te groot geleken; ze had die ruime kamers juist heerlijk gevonden. Toch voelde de blokhut, die iets van tachtig vierkante meter besloeg, goed aan. Als een cocon. Een warme jas.


  Een van haar favoriete momenten van de dag was aan het eind, vlak voordat ze naar haar nieuwe blokhut reed. Dan ging ze naar de bar voor een koud biertje en wat chips. Af en toe at ze daar ’s avonds nog wel, maar ze vond het ook niet erg om alleen in haar hutje te zitten waar nu genoeg eten in de koelkast lag.


  Jack zette een koud biertje voor haar neer. ‘Vanavond hebben we macaroni met kaas,’ zei hij. ‘Ik kan Preacher wel vragen om er wat ham in te doen.’


  ‘Dank je, maar ik eet vanavond thuis.’


  ‘Ga je koken?’ vroeg hij.


  ‘Dat is een groot woord,’ antwoordde ze. ‘Ik kan sandwiches en zo klaarmaken. Koffie. Af en toe een gebakken eitje. En afhaalmaaltijden.’


  ‘Een moderne vrouw.’ Lachend schudde hij zijn hoofd. ‘Maar je hebt het daar wel naar je zin?’


  ‘Het is fantastisch geworden. En de rust daar is heerlijk. Wist je dat Doc snurkt als een beer?’


  ‘Dat verbaast me niks,’ zei hij grinnikend.


  ‘Ik heb ook een roddel over jou gehoord. Dat je met een vrouw in Clear River omgaat?’


  Echt verbaasd leek hij daar niet over. Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Omgaat? Dat klinkt iets te tactvol voor dat volk hier.’


  ‘Ik was blij te horen dat er iemand in je leven is.’


  ‘Dat is niet zo,’ zei hij. ‘Voltooid verleden tijd. En we gingen niet met elkaar om. Het was een stuk basaler dan dat.’


  Om een of andere reden moest ze daar om glimlachen. ‘Dat klinkt alsof jullie een soort afspraak hadden.’


  Hij nam een slok koffie en haalde zijn schouders op. ‘Het was –’


  ‘Wacht,’ viel ze hem lachend in de rede. ‘Je bent mij geen uitleg verschuldigd.’


  Daarop legde hij beide handen op de bar en boog naar haar toe. ‘We hadden een stilzwijgende afspraak. Ik ging één keer in de zoveel tijd naar haar toe. Voor een avondje. Niets serieus. Geen liefdesrelatie. Gewoon voor de seks, en dat vonden we allebei prima, Mel. Toen ik me realiseerde dat het voor mij niet meer werkte, zijn we als vrienden uit elkaar gegaan. Dus ik heb geen vrouw.’


  ‘Nou, dat is dan erg jammer,’ zei ze.


  ‘Dat hoeft niet per se zo te blijven,’ zei hij. ‘Maar zo staan de zaken er momenteel voor. Wil je een stuk taart mee naar huis?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze gedachteloos. ‘Lekker.’


  


  Inmiddels was Mel al vier weken in Virgin River. In die tijd waren er heel wat patiënten en kennissen binnen komen vallen. Sommigen hadden wat geld bij zich om de dokter te betalen, een aantal was verzekerd, maar de meeste mensen brachten etenswaren mee van hun boerderijen, ranches, boomgaarden, moestuinen of rechtstreeks uit de keuken. De laatste groep, die wel wist dat een zelfgebakken brood of taart waarschijnlijk niet opwoog tegen de kosten van een onderzoek, behandeling of medicijnen, had de gewoonte om zo nu en dan een kleinigheidje langs te brengen, zelfs als ze allang weer beter waren. Alle verse spullen – appels, noten, ingemaakt en vers fruit, groenten, bessen, stukken lams- of rundvlees – gingen linea recta naar Preacher, die er wel raad mee wist. Een deel ervan schotelde hij dan later weer voor aan Mel en Doc. In sommige opzichten was het net een commune.


  Door deze vorm van betaling in natura, bleven Doc en Mel meestal met meer voedsel zitten dan ze zelf op konden, vooral omdat ze meestal bij Jack aten.


  Dus pakte Mel op een dag een kartonnen doos in met spullen die niet lang meer goed zouden blijven, zoals eieren, brood, ham, een stuk kaas, een taart, appels en noten. Plus een pak jus d’orange dat ze bij Connie had gekocht. De doos zette ze op de passagiersstoel van Docs oude pick-up.


  ‘Mag ik jouw auto even een paar uurtjes lenen? vroeg ze hem. ‘Ik wil een eindje rijden en ik durf eigenlijk niet op mijn auto te vertrouwen. Ik beloof dat ik er heel voorzichtig mee zal zijn.’


  ‘Mijn pick-up? Dat zie ik geloof ik niet zo zitten,’ zei hij weifelend.


  ‘Waarom niet? Ik zal de tank wel volgooien, hoor, als je daar soms over inzit.’


  ‘Waar ik over inzit, is dat je hem een ravijn in rijdt en mij laat zitten met dat barrel van jou dat voor een auto moet doorgaan.’


  Verontwaardigd tuitte ze haar lippen. ‘Soms ben je echt onuitstaanbaar, weet je dat?’


  Hij pakte zijn sleutels op, die hij vervolgens naar haar toe gooide. ‘Laat hem in hemelsnaam heel. Want ik vertik het om achter het stuur van dat Duitse koekblik te stappen.’


  Ze stuurde zijn pick-up het dorp uit, en zodra ze over de kronkelige bergweg het bos in reed, eerst steil omhoog, daarna weer bergafwaarts, begon haar hart onregelmatig te bonzen. Ze was bang, zo simpel was het. Al twee weken lang knaagde echter iets aan haar, iets waar ze zich niet bij neer kon leggen. Dus had ze een plannetje bedacht.


  Tot haar eigen verbazing herinnerde ze zich nog waar Clifford Paulis’ kamp was. Aangezien haar gevoel voor richting in de heuvels, dwars door het bos, zonder meer slecht was, vroeg ze zich af of ze misschien gedreven werd door een of andere bovennatuurlijke kracht.


  Hoe dan ook, niet veel later herkende ze het bijna onzichtbare houthakkerspad dat naar het kamp leidde. Dat reed ze af, waarna ze haar auto keerde op de open plek, zodat die met de neus richting uitgang geparkeerd stond. Ze stapte uit de auto en bleef vlak naast het portier staan. ‘Clifford!’ riep ze hard.


  Het bleef eerst een poosje doodstil, maar toen verscheen een bebaarde man achter één van de caravans. Het was iemand die ze zich nog kon herinneren van haar vorige bezoekje.


  Ze gebaarde dat hij naar haar toe moest komen. Terwijl hij langzaam op haar af kwam sloffen, tilde ze de doos uit de laadbak van de pick-up. ‘Ik dacht dat jullie dit misschien wel konden gebruiken,’ zei ze. ‘Dit was over in de kliniek.’


  Suffig staarde hij haar aan.


  ‘Toe maar,’ moedigde ze hem aan, ze hield hem de doos voor. ‘Er zit verder niks achter. Gewoon een vriendelijk gebaar.’


  Ietwat onwillig leek hij de doos aan te pakken. Daarna keek hij erin.


  Ze toverde haar allervriendelijkste glimlach tevoorschijn. Toen hij teruggrijnsde, ontblootte hij een belabberd en tamelijk onsmakelijk gebit, maar ze vertrok geen spier. Tenslotte had ze wel vaker mensen zoals hij gezien. Alleen had ze vroeger een of andere instantie gebeld en de persoon in kwestie overgedragen, waarmee haar taak erop had gezeten. Hier ging het er anders aan toe.


  Ze stapte weer in de auto. Vlak voordat ze wegreed, keek ze nog even in de achteruitkijkspiegel en zag ze dat hij haastig terugliep naar de caravan. Daar waren inmiddels een paar andere mannen achter vandaan gekomen, die nu om hem heen dromden.


  Dat gaf haar toch een beter gevoel.


  Toen ze terug was in de kliniek, gaf ze de sleutels weer aan Doc, die achter zijn bureautje in de spreekkamer zat. ‘Jij denkt zeker dat ik niet weet wat je hebt gedaan,’ begon hij.


  Een beetje opstandig hief ze haar kin op.


  ‘Ik dacht dat ik je had gezegd dat je daar weg moest blijven. Die plek is niet ongevaarlijk. Wie weet wat daar allemaal kan gebeuren.’


  ‘Jij gaat er ook heen,’ kaatste ze terug.


  ‘En ik heb gezegd dat jij dat niet moest doen.’


  ‘Sorry, maar hadden we soms een of andere afspraak? Moet ik soms al jouw orders opvolgen? Want ik herinner me namelijk niet dat ik in mijn privéleven ook verplicht ben alles te doen wat jij me voorschrijft.’


  ‘Je bent zeker ook niet verplicht om je hersens te gebruiken in je privéleven.’


  ‘Ik heb je tank volgegooid, ouwe chagrijn.’


  ‘En ik heb die Duitse schroothoop van je met geen vinger aangeraakt, eigenwijze haaibaai.’


  Daarop begon ze hem zo hard uit te lachen dat de tranen haar in de ogen sprongen en ze de spreekkamer dubbelgevouwen uit liep. De hele weg terug naar haar blokhut zat ze nog te gieren achter het stuur.


  


  Op een zonnige, heldere middag later die week ging Mel naar Docs spreekkamer. Na een kort roffeltje op de deur, stak ze haar hoofd om de hoek. ‘Heb jij enige idee waarom het zo lang duurt voor maatschappelijk werk iets voor Chloe doet?’ vroeg ze.


  ‘Geen flauw benul,’ bromde hij.


  ‘Misschien moet ik ze maar eens achter de broek zitten, er een telefoontje aan wagen.’


  ‘Ik zei dat ik dat zou regelen,’ zei hij, zonder op te kijken.


  ‘Het is alleen dat, nou ja, je weet wel, ik aan haar gehecht ben geraakt. Dat wilde ik niet, dat was ik ook niet van plan, maar het is nu eenmaal gebeurd. Ik zou niet graag willen dat Lilly Anderson hetzelfde overkwam. Het is een akelig gevoel.’


  ‘Zij heeft al een stel kinderen grootgebracht. Ze kent het klappen van de zweep.’


  ‘Dat weet ik wel, maar…’ Ze brak haar zin af, omdat ze de voordeur open hoorde gaan. Toen ze om de hoek van de deur de gang in keek, zag ze Polly bij de voordeur staan.


  Het leek alsof ze haar buik met haar handen vasthield, en in plaats van de gebruikelijke gezonde blos op haar wangen, zag ze er nu een beetje bleekjes uit. Nerveus.


  Pal achter haar stond een jongeman in bijna dezelfde overall als Polly, met een kleine versleten koffer in zijn hand.


  Mel keek Doc aan en zei: ‘Werk aan de winkel.’


  Polly wist niet eens hoeveel tijd er tussen de weeën zat. ‘Het voelt als één grote wee,’ zei ze. ‘De pijn zit heel laag.’


  ‘Oké, laten we naar boven gaan.’


  ‘Mag Darryl mee?’


  Mel nam de koffer van Darryl over. ‘Natuurlijk. Graag zelfs, dan kan hij ook helpen. Want ik concentreer me straks helemaal op jou.’ Met haar andere hand ondersteunde ze Polly. ‘Kom mee.’


  Boven aangekomen, zette ze Polly in de schommelstoel, waarna ze het bed in orde maakte met de plastic matrasbeschermer en schone lakens. ‘Goed getimed, Polly. Mijn huisje was klaar op het moment dat mijn kleinste patiëntje verhuisde naar de ranch van Lilly Anderson. Ik heb al mijn spullen hier intussen weggehaald, dus jij, Darryl en de baby hebben de hele kamer voor jullie zelf.’


  ‘Aaaahhhh,’ kermde Polly, die met haar handen om haar buik voorover boog. Ineens hoorde ze het zachte druppelen van water op de vloer.


  ‘O, Polly!’ riep Darryl uit. Hij keek geschokt. Beschaamd.


  ‘Zo,’ zei Mel, die een snelle blik over haar schouder wierp. ‘Nu duurt het waarschijnlijk niet lang meer. Blijf even rustig zitten tot het bed klaar is, dan help ik je zo uit je kleren.’


  Een halfuurtje later zat Polly rechtop in het ziekenhuisbed, haar groene ziekenhuishemd strak om haar buik gespannen.


  Mel had intussen een uniform aangetrokken en een paar sportschoenen, die ze speciaal voor dit soort gelegenheden had ingepakt. Als dit LA was geweest, dan was de anesthesist nu op weg geweest om haar te onderzoeken en de ruggenprik met haar te bespreken, maar dit was het platteland, hier kregen ze geen verdoving.


  Doc kwam een kijkje nemen, vlak nadat Mel Polly inwendig had onderzocht om te zien hoeveel ontsluiting ze had. Toen hij Darryl wit zag wegtrekken, zei hij: ‘Jongeman, laten wij maar eens een wandelingetje naar de overkant maken en onszelf een drupje moed indrinken.’


  ‘Darryl, laat me niet alleen!’ smeekte Polly.


  ‘Hij is zo weer terug, en ik laat je niet alleen,’ beloofde Mel haar. ‘Maar lieve schat, het is nog maar vier centimeter, dus dit gaat nog wel even duren.’


  Zoals beloofd, week Mel niet van haar zijde. Ze wist eigenlijk niet zeker wat ze precies van deze situatie had verwacht, maar moest toegeven dat ze op een paar punten aangenaam verrast was.


  Ten eerste liep Doc Mullins haar niet voor de voeten, maar liet de behandeling aan haar over, hoewel Polly zijn patiënt was. Ten tweede had hij de taak op zich genomen om Darryl in de gaten te houden, voor het geval het nodig was de jongen uit de kamer weg te voeren. Doc was ver na zijn normale bedtijd nog op.


  De paar keer dat Mel ’s nachts de kamer uit liep om wat spullen of een verse kop koffie te halen, en ze even naar de overkant keek, zag ze bovendien dat de lichten bij Jack aan waren. Hij hield de bar de hele nacht open.


  Met het wegtikken van de uren, werden Polly’s weeën geleidelijk aan heviger, maar alles verliep rustig en normaal. Mel liet haar af en toe lopen of op haar hurken zitten, om de zwaartekracht een handje te laten helpen. Om halfvier ’s morgens was het eindelijk zover, en begon Polly te persen. Ze gaf aan dat ze het liefst op haar zij wilde liggen, dus hielpen Darryl en Mel haar met zijn tweeën om in die houding te bevallen. Mel liet Polly op haar zij in de foetushouding liggen, haar onderste been opgetrokken, terwijl Darryl haar bovenste been omhoog hield, zodat er ruimte voor de baby was. Het was een flinke baby, en Polly had niet zo lang in die houding kunnen persen zonder kundige hulp.


  Het was belangrijk dat de moeder zo veel mogelijk controle had, dat ze op haar eigen lichaam vertrouwde; dat maakte de hele ervaring alleen maar mooier.


  Ook Darryl hield zich goed, ondanks het feit dat hij het moeilijk vond om zijn jonge vrouw zo’n pijn te zien lijden. Bovendien kon hij ook niet zo best tegen al dat bloed, hoewel hij voor het slachten van een varken zijn hand niet omdraaide.


  Om halfvijf, na een uur persen, kwam Polly’s baby ter wereld.


  Mel knipte de navelstreng door, wikkelde de baby in een doek en gaf hem vervolgens aan zijn vader. ‘Mr. Fishburn,’ zei ze tegen Darryl. ‘Hier is de volgende Mr. Fishburn in jullie gezin. Help Polly alsjeblieft even jullie zoon aan de borst te leggen. Dan volgt de placenta wat makkelijker, en wordt het bloeden een beetje gestelpt.’


  Dit had veel meer weg van een scène uit Gone With The Wind dan het werk dat Mel als verloskundige had gedaan in een groot, goed uitgerust ziekenhuis in de grote stad.


  Terwijl Doc de baby onderzocht, waste Mel de moeder met water en zeep en verschoonde haar lakens en kleren.


  Tegen een uur of halfzeven in de ochtend zat Mels werk erop. Hoewel ze lichamelijk uitgeput was, was ze nog high van alle cafeïne.


  De baby bleef in de kamer bij Polly, en Darryl kon het andere bed nemen, als hij wilde. Het duurde ongeveer een minuutje, voordat ze alletwee diep in slaap waren gevallen.


  Mel waste haar gezicht, spoelde haar mond met een beetje mondwater, haalde de speld uit haar haren, en ging op zoek naar Doc. ‘Ga naar bed, Doc,’ zei ze. ‘Het is een lange nacht geweest. Ik hou de praktijk wel open.’


  ‘Nee, sir,’ grapte hij. ‘Ik slaap nooit bij daglicht, en jij hebt al het werk gedaan. Ik hou wel een oogje op de Fishburns. Ga maar naar huis.’


  ‘Ik weet het goed gemaakt. Ik ga nu een tukje doen, en dan kom ik vroeg in de middag terug om jou af te lossen.’


  ‘Ook goed,’ bromde hij. Over zijn brillenglazen turend, voegde hij er vervolgens aan toe: ‘Niet slecht. Voor een stadsmeisje.’


  De zon piepte net over de bergen en deed het dorpje in een lichtroze gloed baden. De aprilochtend was fris.


  Mel trok haar wollen jas stevig om zich heen en ging op het trapje van Docs veranda zitten. Ze voelde zich monter en eigenlijk nog een beetje te opgewonden om te gaan slapen.


  Polly had het prima gedaan, voor zo’n jong meisje. Zonder verdoving, ook. Er was heftig gekerm en gekreun aan te pas gekomen ook van Darryl die zeer meelevend met zijn vrouw mee had gekreund. Hun kindje was een wolk van een baby; gezond, groot en acht pond.


  Er bestond niets mooiers dan een kind ter wereld helpen; een beter wondermiddel tegen een gebroken hart was er niet. Het had ook niet tot gevolg dat Mel smachtend of depressief voor zich uit ging staren, want dit was haar roeping, dit was iets wat ze dolgraag deed. En ze vond het nog veel mooier, wanneer de ouders blij en gelukkig waren, de baby mollig en gezond.


  Ineens hoorde ze een luide klap. En nog eentje. Ze had geen idee hoe laat de bar normaal gesproken openging. Het was nog maar halfzeven. Weer een harde klap, en die kwam vanuit de bar.


  Nieuwsgierig geworden, liep ze naar de overkant.


  Achter de blokhut was een grote bakstenen barbecue. Gehuld in een spijkerbroek, flanellen overhemd en bergschoenen, stond Jack daar met een grote bijl stukken hout te splijten op een oude boomstronk.


  Stilletjes bleef ze een poosje naar hem staan kijken.


  Toen hij op een gegeven moment even opkeek van zijn karweitje, zag hij haar tegen de zijkant van het gebouw geleund staan, haar jas strak om haar lichtblauwe uniform geslagen. Er verscheen een grijns op zijn gezicht, toen hij haar blije gezicht zag. ‘En?’ vroeg hij, terwijl hij de bijl tegen de boomstronk zette.


  ‘Een jongetje. Een flinkerd.’


  ‘Gefeliciteerd,’ zei hij. ‘Gaat het goed met ze?’


  Ze liep naar hem toe. ‘Het gaat uitstekend met ze. Polly heeft het geweldig gedaan, de baby is stevig en gezond, en Darryl zal ook wel weer herstellen.’ Uitgelaten begon ze te lachen, haar hoofd in de nek gooiend. Niets, helemaal niets gaf zoveel voldoening als een bevalling die zo goed was verlopen. ‘Mijn allereerste plattelandsbaby. Zwaarder voor de moeder dan voor mij. In de stad heb je altijd de mogelijkheid om even op je zij te rollen, en dan met een ruggenprik vrijwel pijnloos te bevallen. De vrouwen hier zijn van staal.’


  ‘Dat heb ik gehoord, ja,’ zei hij lachend.


  ‘Weet je wat Doc zei? “Niet slecht voor een stadsmeisje”. Letterlijk.’ Ze pakte zijn hand vast. ‘Ben je de hele nacht open gebleven?’


  Nonchalant haalde hij zijn schouders op. ‘Ik ben een paar keer ingedut bij de open haard. Maar je weet maar nooit wanneer iemand iets nodig heeft. Gekookt water. IJs. Een stevige borrel. Heb je zin in koffie?’


  ‘Hemel, ik denk dat ik dan de verdere dag door het dorp zal stuiteren. Ik heb zoveel koffie op dat zelfs een cafeïnejunkie er hyper van zou worden.’ Impulsief sloeg ze haar armen om zijn middel om hem een knuffel te geven. Deze man was haar beste vriend geworden. ‘Jack, het was zo mooi. Ik was vergeten hoe mooi het kon zijn. De laatste bevalling waarbij ik heb geholpen is, even kijken, al bijna weer een jaar geleden, geloof ik.’ Ze hief haar hoofd op om hem in de ogen te kunnen kijken. ‘We hebben dat klusje verdraaid goed geklaard. Ik, en de vader en moeder. Nou en of.’


  Hij streek de haren van haar voorhoofd. ‘Ik ben trots op je.’


  ‘Het was zo indrukwekkend.’


  ‘Zie je wel? Ik wist wel dat je hier iets zou vinden waar je je tanden in kon zetten.’ Het volgende moment sloeg hij zijn armen onder haar billen en tilde haar op, zodat haar gezicht zich op dezelfde hoogte bevond als dat van hem.


  ‘Hohoho, wat hadden we nou afgesproken?’ vroeg ze, maar haar stem klonk plagerig en haar lach was schalks.


  ‘We hadden afgesproken dat ik jou niet zou zoenen.’


  ‘Precies.’


  ‘Dat heb ik ook niet gedaan.’


  ‘Misschien hadden we het ook over dit soort situaties moeten hebben,’ zei ze, maar ze stribbelde bepaald niet tegen. Merkwaardig genoeg voelde dit juist precies goed. Alsof ze iets vierden. Alsof ze op de schouders werd genomen na de overwinning in een belangrijke wedstrijd. Zo voelde ze zich ook: alsof ze net een doelpunt had gescoord. Met haar armen op zijn schouders leunend, vlocht ze haar vingers achter zijn hoofd.


  ‘Verder hadden we afgesproken dat als jij mij wilde zoenen, ik jou je gang zou laten gaan,’ bracht hij haar in herinnering.


  ‘Je bent aan het vissen.’


  ‘Ziet dit eruit alsof ik aan het vissen ben?’


  ‘Smeken?’


  ‘Ik doe precies wat me is opgedragen. Wáchten.’


  Ach, wat maakt het ook uit, dacht ze. Wat was nou een mooiere bekroning van de nacht die ze net achter de rug had, dan deze man een dikke zoen te geven – een man die zijn zaak de hele nacht open had gehouden voor het geval ze iets nodig hadden. Dus drukte ze haar mond op de zijne. Ze gleed met haar lippen over die van hem, duwde ze open, tartte hem met haar tong.


  Het enige wat hij deed, was haar vasthouden, en haar haar gang laten gaan.


  ‘Vond je dat niet lekker?’ vroeg ze.


  ‘O,’ merkte hij droogjes op. ‘Mag ik terugzoenen, dan?’


  Ze gaf hem een zacht tikje tegen zijn hoofd, waar hij om moest lachen. Daarna probeerde ze het nog een keer, en deze keer was het een stuk spannender. Deze kus joeg haar hartslag omhoog, deed haar naar adem happen. Ja, dacht ze. Het is goed om zo nu en dan iets te voelen dat geen pijn doet. Dit deed ze niet omdat ze verdrietig of wanhopig was, dit deed ze omdat ze in de wolken was.


  Toen ze hun kus eindelijk beëindigden, zei ze: ‘Ik voel me super.’


  ‘Je bent ook super,’ zei hij. Hij genoot meer van haar stemming dan ze ooit zou kunnen vermoeden. ‘En je smaakt heerlijk.’


  ‘Je smaakt zelf ook lang niet slecht,’ reageerde ze lachend. ‘Zet me nu maar weer neer,’ droeg ze hem op.


  ‘Nee. Eerst wil ik nog een zoen.’


  ‘Oké, nog eentje dan, daarna moet je je gedragen.’


  Ze zoende hem opnieuw. Het enige waar ze zich nog van bewust was, waren zijn lippen en tong, zijn sterke armen om haar heen. Ze had geen zin zich af te vragen of dit wel zo verstandig was. Ze was hier, ze was eindelijk weer eens gelukkig, en dit voelde zo vanzelfsprekend alsof ze al jaren met hem zoende. Deze kus liet ze wat langer duren en wat verder gaan dan ze eigenlijk zou moeten laten gebeuren, maar zelfs daar kon ze wel om lachen.


  Een paar minuten later zette hij haar weer op de grond.


  ‘Wauw,’ verzuchtte ze.


  ‘Er worden lang niet genoeg baby’s geboren in dit dorp.’


  ‘Over een week of zes gaat er weer iemand bevallen. En als je heel erg braaf bent…’


  Aha, dacht hij. Dus ik heb zes weken de tijd. Hij raakte het puntje van haar neus aan. ‘Er is niks mis met een beetje zoenen, Mel.’


  ‘En dan ga jij je niets in je hoofd halen?’


  Er klonk een bulderende lach op. ‘Je kan me zover krijgen dat ik me gedraag, blijkt nu. Maar je hebt geen invloed op wat er in mijn hoofd omgaat.’


  


  April liep ten einde, en begin mei kwamen de lentebloemen al uit. De bermen waren bezaaid met vingerhoedskruid en wilde hyacinten. Koningsvarens bedekten de bodem onder de grote bomen.


  Om de week of anderhalve week leende Mel Docs pick-up, waarbij ze steevast een kribbige opmerking van hem aan moest horen, en bracht dan een doos vol etenswaren, die anders zouden bederven, naar het kamp. Doc wilde daar niets mee te maken hebben en las haar keer op keer de les, wat ze telkens gepikeerd in de wind sloeg. Alleen dat al gaf haar een goed gevoel. Daardoor vertrok ze met bonkend hart naar de bossen en kwam ze met een tevreden gevoel weer terug in Virgin River.


  Inmiddels was de blokhut voor Mel een veilige haven geworden. Ze had een klein tv’tje gekocht waarop de ontvangst in één woord knudde was. Als ze hier langer was gebleven, zou ze een satellietschotel hebben laten aanrukken, maar het was maar voor een paar weken. Op een dag kwam ze terug van de praktijk en zag dat ze plotseling telefoon in haar keukentje en slaapkamer had.


  Jack had met Harv gesproken, de onderhoudsmonteur van de lokale telefoonmaatschappij, en had hem erop gewezen hoe belangrijk het voor een verloskundige als Mel was om met voorrang te worden aangesloten op het telefoonnet. Daarvoor had hij een dikke zoen gekregen – achter de bar waar niemand hen kon zien. Oké, twee of drie zoenen. Lang en intens. Heftig en verrukkelijk.


  Haar verblijf in de blokhut had een heel rustgevend en ontspannend effect op Mel, iets wat ze het afgelopen jaar nergens had kunnen vinden. Ze stond ’s ochtends vroeg op, op tijd om de zon langzaam boven de hoge pijnbomen uit te zien komen, om de vogeltjes te horen zingen. Dan ging ze met een kop koffie op haar nieuwe veranda zitten om van de zuivere buitenlucht te genieten, die op de vroege lenteochtend nog behoorlijk fris was.


  Het was nog voor zessen in de ochtend, toen ze haar voordeur opende en daar, pal voor haar neus, wel een stuk of tien herten rustig stonden te grazen in het gras en in de bosjes en varens aan de rand van de open plek. Tot haar vreugde zag ze dat er ook schattige jonge hertjes bij waren – het was tenslotte lente.


  Vliegensvlug haalde ze haar digitale camera van binnen om zo geruisloos mogelijk een paar foto’s te nemen. Die zette ze even later over op haar laptop, waarna ze via de telefoonlijn een internetverbinding tot stand bracht. Dat duurde een eeuwigheid, maar een snellere mogelijkheid was hier nu eenmaal niet. Zodra ze de foto’s naar Joey had verzonden, belde ze haar op.


  ‘Check je e-mail,’ riep ze haar door de telefoon toe. ‘Ik heb je iets fantastisch gestuurd.’


  ‘Wat dan?’ wilde Joey weten.


  ‘Schiet nou maar op,’ zei Mel ongeduldig. ‘Ik weet zeker dat je het prachtig vindt.’


  Het duurde maar heel even, want in tegenstelling tot Mel, kon Joey in een paar seconden foto’s downloaden. Ze hoorde dat haar zus een kreet slaakte. ‘Herten!’ riep ze uit.


  ‘In mijn voortuintje,’ zei Mel. ‘Zie je die kleintjes? Zijn ze niet schattig?’


  ‘Zijn ze er nog steeds?’


  ‘Ik zit nu door mijn keukenraam naar ze te kijken,’ bevestigde ze. ‘En ik ga ook niet weg, voordat ze klaar zijn met hun ontbijt. Is dat een adembenemend uitzicht of niet? Joey, ik blijf nog wat langer.’


  ‘O, Mel. Nee! Ik wil dat je hierheen komt! Waarom blijf je daar?’


  ‘Joey, ik ga binnenkort weer een baby ter wereld helpen. Na de vorige keer kan ik het gewoon niet laten. Het lijkt op geen enkele manier op een bevalling in het ziekenhuis, waar alles zo steriel en kunstmatig is, en de chirurg en anesthesist gewoon aan het eind van de gang zitten. Hier moeten we het met zijn tweeën doen, de moeder en ik. Zo puur en mooi en natuurlijk. Zo idyllisch. Doc nam bijvoorbeeld de jonge echtgenoot en vader in spe mee naar de bar aan de overkant van de straat om een drupje moed achterover te slaan, zodat hij wat minder nerveus tijdens de bevalling was.’


  ‘O, wat enig,’ zei Joey op sarcastische toon, waar Mel om moest lachen.


  ‘Het was geweldig,’ hield Mel vol. ‘Er is nog een zwangere vrouw in het dorp, en ik zit erover te denken om ook voor haar hier te blijven. De blokhut is prachtig geworden, je hebt de foto’s gezien.’


  ‘Ja, die heb ik gezien. Mel, ben je al aangekleed?’


  ‘Eh, ja…?’


  ‘Kijk eens naar je voeten. Vertel me wat je aan je voeten hebt.’


  Ze slaakte een zucht. ‘Mijn favoriete bruine laarzen die ik in LA heb gekocht. Ik ben dol op die laarzen.’


  ‘Die hebben meer dan vierhonderd dollar gekost!’


  ‘En intussen zien ze er niet meer uit,’ zei ze. ‘Als je eens wist waar ik allemaal ben geweest…’


  ‘Mel, je bent niet één van hen. Laat ze niet afhankelijk van jou worden. Kom naar Colorado. Dit is een walhalla voor iemand met zo’n schoenentic als jij, en je kan hier een goede baan vinden – bij ons in de buurt.’


  ‘Ik slaap hier als een roos,’ verdedigde Mel zich. ‘Ik was bang dat ik nooit meer goed zou kunnen slapen. Het zal waarschijnlijk wel aan de lucht liggen. Het is ongelooflijk, maar het lijkt wel of je van die lucht hier uitgeput raakt. Het is zo heerlijk om aan het eind van de dag in je bed te stappen. Het tempo ligt hier lager. Dat had ik nodig; een rustiger tempo.’


  ‘Heb je het zo druk, dan? Met patiënten?’ wilde Joey weten.


  ‘Niet echt. Eigenlijk zijn die er amper. We maken alleen afspraken voor de woensdag, en de rest van de week komen ze of zelf langs met een of andere klacht, of Doc gaat naar ze toe. Ik ga meestal met hem mee. Verder komen mensen binnenwaaien voor een praatje of om een taart of wat zelfgebakken broodjes langs te brengen. Maar de vrouwen – de zwangere vrouwen – zijn zo opgelucht als ze weten dat ik kan helpen bij de bevalling in plaats van Doc.’


  ‘Hoe hou je jezelf dan de hele tijd bezig?’


  ‘Nou,’ begon ze lacherig, ‘ik loop elke middag naar de buurtwinkel om samen met Connie en Joy naar een soapserie te kijken. Dat zijn twee vriendinnen van middelbare leeftijd die al een jaar of vijftien naar de overspelige types in Riverside Falls kijken. Het commentaar vanaf de bank is stukken leuker dan de serie zelf.’


  ‘Boeiend,’ luidde Joeys oordeel.


  ‘En ik ga naar de ranch van de Andersons om de baby vast te houden. Chloe. Ze groeit als kool, en Lilly is ook helemaal in haar nopjes. Ik weet zeker dat ik daar goed aan heb gedaan, en die mogelijkheid werd me gewoon in de schoot geworpen. Dan breng ik soms ook nog wat etenswaren die wij over hebben naar een stel zwervers in het bos, want die zien er zo mager en hongerig uit. Maar Doc zegt dat ze ons waarschijnlijk allemaal zullen overleven. Ik ga vaak even in de bar kijken of er iemand wil kaarten. Als ik hem kan overhalen, spelen Doc en ik gin, maar daar is hij niet vaak voor in de stemming. Hij heeft me dat spelletje geleerd, en nu kan hij niet meer van me winnen. Een cent per punt – ik ben mijn pensioen aan het opbouwen.’


  ‘Zo, wanneer denk je deze vlaag van verstandsverbijstering weer te boven te komen?’


  ‘O, dat weet ik niet. Daar moet ik nog over nadenken. Ik ben ik hier pas een paar maanden, geen eeuwigheid.’


  ‘Maar ik vind het een afschuwelijk idee dat je zit te verpieteren in een of ander doods gat, waar je naar soapseries kijkt en ongetwijfeld lelijke uitgroei krijgt.’


  ‘Ik kan naar Dot gaan, in die garage waar ze haren knipt…’


  ‘Bah. Ben je niet eenzaam daar?’


  ‘Valt wel mee. Aan het eind van de dag, als er verder niets aan de hand is, gaan we naar de bar. Dan drinkt Doc zijn dagelijkse glaasje whisky, en ik neem een koud biertje. Er zitten altijd wel mensen. Daar eten we dan, en er zijn altijd wel mensen die vragen of we bij ze komen zitten. Er is ook een levendig roddelcircuit, dat is het leuke van een klein dorp waar iedereen alles van elkaar weet. Behalve dan wie de moeder is van Chloe. Ik stel me maar gerust met het feit dat er geen vrouw is opgedoken met ernstig bloedverlies of een infectie. En van maatschappelijk werk hebben we ook nog niks gehoord.’


  ‘Ik mis je echt heel erg. Volgens mij hebben we elkaar nog nooit zo lang niet gezien… Waarom klink jij dan zo vrolijk?’


  ‘Is dat zo? Misschien omdat iedereen om me heen vrolijk is. Ze laten me merken dat ze blij zijn dat ik hier ben, ook al is mijn aanwezigheid op medisch gebied niet van levensbelang.’ Ze zuchtte eens diep. ‘Ik voel me nog regelmatig een buitenbeentje, maar ik geloof dat ik nu tevredener ben dan in de afgelopen elf maanden en drie dagen. Misschien ben ik eindelijk aan het afkicken van de adrenaline.’


  ‘Beloof me dat je niet in dat troosteloze gehucht blijft plakken, in je uppie, met je soapserie en je biertjes.’


  Mels stem ging zachter klinken. ‘Het is niet troosteloos, Joey. Het is…’ Ze zocht naar het juiste woord. ‘Het is adembenemend. O, de architectuur laat nog wel wat te wensen over, de meeste huizen en gebouwen zijn klein en oud en kunnen wel een likje verf gebruiken, maar het landschap is wonderschoon. En ik ben niet eenzaam. Ik heb een heel dorp.’


  


  Ricky en Liz zouden naar het lentefeest op school gaan. Alleen gingen ze niet. Daar voelde Ricky zich wel een beetje schuldig over, want hij wist dat Connie en Ron hem vertrouwden. Alleen konden ze dat misschien maar beter niet doen.


  Het voordeel van in een klein dorp wonen, temidden van tientallen andere dorpjes die allemaal van elkaar gescheiden werden door bossen, was dat er talloze stille plekjes waren waar je kon parkeren en vrijen.


  Ricky had altijd een condoom op zak, een die hij beslist niet van plan was te gebruiken, maar voor de zekerheid had hij hem toch altijd bij zich. Overigens had hij Jack daar niet voor nodig, daar zorgde hij zelf wel voor. Hij voelde zich verantwoordelijk tegenover Liz; hij wilde haar niet met een probleem opzadelen. Wat ze deden, werkte voor hen, ook al raakten de gemoederen af en toe behoorlijk verhit.


  En ze deden al heel wat. Het begon meteen goed: heftig zoenen en strelen. Aanvankelijk hadden ze met hun kleren aan elkaar al ongedurig betast, maar inmiddels waren ze onder elkaars kleding beland, waar hun handen onderzoekend over blote huid ronddwaalden. Ze leerden snel. Binnen de kortste keren hadden ze uitgevogeld hoe je een orgasme kon krijgen zonder het echt te doen, waarvoor Rick de hemel op zijn blote knieën dankte.


  Niettemin wilde hij meer. Dat wilde hij echt heel graag, en zij ook. Het was bijna zover dat hij hét gesprek met haar moest voeren, maar hij wist dat hij dat beter bij daglicht kon doen, en niet in het donker, terwijl ze in zijn pick-up lagen te flikflooien.


  Hij vond het heerlijk om haar te laten genieten; zij wilde hem dolgraag behagen. Van tevoren had hij nooit gedacht dat het zo geweldig zou zijn – iemand vasthouden, aanraken, strelen, iemand dat gevoel geven en dat ook terugkrijgen. Dat het genot zo overweldigend zou zijn, had hij in zijn stoutste dromen niet durven hopen.


  Hij ging op de passagiersstoel zitten en trok haar op schoot. Wild zoenend kronkelde ze tegen hem aan.


  Zijn hand gleed over haar been omhoog onder haar rokje, en daar voelde hij…Niets.


  ‘O, man,’ kreunde hij opgewonden.


  ‘Verrassing,’ zei ze tegen zijn mond, waarna haar hand naar zijn kruis gleed, hem door zijn kleren heen betastte, waardoor hij het bijna uitschreeuwde. Ze schoof een stukje naar voren op zijn schoot.


  Rick zakte wat onderuit in de stoel; hij wist dat ze hem nu in haar hand zou nemen. Daar leefde hij voor. Terwijl ze zijn gulp open ritste, masseerde hij haar met zijn ene hand en greep met de andere haar borst.


  Wild bewoog ze tegen zijn hand, hunkerend naar dat speciale moment, toen ze ineens haar gewicht iets verplaatste. Haar handen klemden zich om zijn schouders, en zijn handen grepen haar billen vast, waarop ze haar knieën van zijn schoot af liet glijden, en ze vlak boven hem zat.


  Ze liet zich naar beneden zakken, hij hief zijn heupen op, en plotseling waren ze rampzalig, wonderbaarlijk en verrukkelijk versmolten.


  Hij voelde haar, hij was bij haar binnen. Er ging een hele nieuwe wereld voor hem open; dit was stukken beter dan een hand. Hij kon amper nog lucht krijgen.


  ‘Allemachtig, Liz,’ fluisterde hij hijgend. ‘O, man.’


  Liz hoorde hem niet eens meer, zo wild bewoog ze op zijn schoot.


  ‘Liz. Lizzie. Nee. Lizzie. O, Liz.’


  Hij deed een halfslachtige poging om haar van hem af te tillen, om uit haar te komen, toen ze haar hoogtepunt bereikte. Bij de sensatie van haar lichaam dat zich sidderend en met schokkerige bewegingen om hem heen samentrok, terwijl ze kreunde van genot, raakte hij buiten zichzelf. Het leek alsof hij even buiten bewustzijn raakte. Een eigen wil had hij niet meer. Hij explodeerde binnen in haar met de kracht van een vulkaan. Vlak nadat hij dacht: Ahhh. En: O, shit. Briljante zet, jongen.


  Ze liet zich in zijn armen vallen, en hij hield haar stevig vast, streelde zachtjes over haar rug, terwijl ze langzaam weer op adem kwamen.


  Na een poosje zei hij: ‘Dat kon wel eens een heel grote vergissing zijn geweest.’


  ‘O, o,’ zei ze. ‘O, o. Wat nu?’


  ‘Nou, ik kan het in elk geval niet meer terughalen,’ zei hij plompverloren. ‘Als ik had geweten wat er ging gebeuren… Liz, ik heb nota bene een condoom bij me.’


  ‘Dat wist ik niet.’


  ‘En ik wist niet dat we dit gingen doen.’


  ‘Ik ook niet.’ Ze begon te sniffen. ‘Sorry.’ Huilend liet ze haar hoofd op zijn schouder vallen. ‘Sorry, hoor, Rick.’


  ‘Nee. Ik ben degene die sorry moet zeggen. Oké, liefje, rustig aan maar. We kunnen er nu toch niets meer aan doen. Ssst.’ Hij hield haar vast, en ze nestelde zich dicht tegen hem aan. Hij kuste haar wangen en mond, net zolang totdat de tranen ophielden. Daarna nam hij opnieuw bezit van haar mond. Goeie hemel, hier zou hij nooit genoeg van krijgen.


  Het duurde niet lang voordat hij weer opgewonden begon te raken, en hij was nog steeds in haar. Zonder dat het zijn bedoeling was, zonder dat hij het van plan was, begon hij zijn heupen weer te bewegen, op en neer, diep in haar. En als vanzelfsprekend volgde ze zijn bewegingen.


  Wat kon het ook schelen – het leed was toch al geleden, dacht hij. Tegen Liz zei hij: ‘We kunnen er nu toch niets meer aan doen…’


  Hoofdstuk 8


  Er waren geen patiënten in de ochtend, dus maakte Mel van de gelegenheid gebruik om naar Clear River te rijden om te tanken, want in Virgin River was geen pompstation. Voor de zekerheid nam ze de semafoon mee, zodat Doc haar in geval van nood kon oppiepen, alhoewel er zelden iets gebeurde.


  Elke keer dat ze naar één van de omliggende stadjes ging, keek ze daar met extra belangstelling naar de vrouwen, nieuwsgierig waar Jack één keer in de zoveel tijd naartoe kon zijn gegaan voor ‘iets wat tamelijk basaal was’. Binnen de kortste keren besefte ze dat hij het waarschijnlijk voor het kiezen had, want er liepen genoeg aantrekkelijke dames rond in deze stadjes.


  Toen ze in Clear River was, bedacht ze dat het misschien wel een goed idee was om een liksteen of wat voer te kopen waarmee ze de herten naar haar tuin kon lokken, dus liep ze naar het piepkleine winkelcentrum in de hoofdstraat. Onderweg zag ze in de etalage van een ijzerwinkel een plaat zachtboard waaraan allerlei soorten scharen hingen. Ze varieerden in formaat van een klein nagelschaartje tot kniptangen met vijftien centimeter lange, dikke, gebogen bladen. Fronsend bleef ze naar die enorme dingen staan staren.


  ‘Kan ik je helpen?’ vroeg een jonge vrouw in een groene winkeljas.


  ‘Hm. Waar gebruik je die voor?’


  ‘Rozen,’ antwoordde ze glimlachend.


  ‘Rozen? Die heb ik hier nog amper gezien.’


  ‘O, dan kijk je niet goed genoeg,’ zei ze, grinnikend.


  ‘Hm. Maar goed, ik ben eigenlijk op zoek naar iets waarmee ik herten kan lokken,’ zei Mel.


  ‘Een lokroep voor wijfjes of zo? Maar het duurt nog maanden voor het jachtseizoen aanbreekt.’


  ‘Jeminee, ik zou nooit op ze schieten, zeg! Ik vind het leuk om ze ’s ochtends vroeg in mijn tuin te zien rondscharrelen. Weet je misschien waar ik zoiets kan vinden?’


  ‘Eh, als je herten in je tuin wilt, dan ben je de enige hier. Als ik jou was, zou ik gewoon wat sla of een paar appelbomen planten. Daar zijn herten namelijk niet bij weg te slaan, hoe hard je het ook probeert.’


  ‘O. Als ik wat blaadjes sla in de tuin gooi, werkt dat dan ook? Ik tuinier namelijk niet.’


  De vrouw boog haar hoofd wat opzij en keek Mel glimlachend, maar fronsend aan. ‘Waar kom je vandaan?’


  ‘Los Angeles. De betonnen jungle.’


  ‘Ik bedoel nu.’


  ‘Uit Virgin River. Ergens midden in de bossen, je weet wel…’


  ‘Luister, probeer dat met die blaadjes sla maar niet, oké? Want er zijn hier ook beren. Houd alles wat eetbaar is, binnen en tart het lot niet. Als de herten komen, dan komen ze. Klaar uit.’ Vervolgens liet ze haar blik naar beneden dwalen en zei: ‘Mooie laarzen. Waar kan ik zulke kopen?’


  Daar moest Mel even over nadenken. ‘Dat weet ik niet meer precies. Ik geloof bij Target.’


  In plaats van terug te gaan naar de kliniek, reed ze naar de rivier. Daar zag ze zes vissers in het water staan, en een van hen was Jack. In een impuls parkeerde ze haar auto op de oever, waarna ze uitstapte en tegen de voorkant van de auto geleund naar de mannen ging staan kijken.


  Jack wierp een blik over zijn schouder, glimlachte even naar haar, maar concentreerde zich toen weer op zijn bezigheden. Hij rolde een stuk lijn uit dat hij liet vieren, waarna hij hem in een gracieuze beweging uitwierp; de lijn vormde eerst een grote S achter hem, voordat hij met een grote boog over de rivier uitwaaierde en zo licht als een veertje op het wateroppervlak landde, als een blaadje dat uit een boom naar beneden dwarrelde. En nog eens. En nog eens.


  Mel stond te genieten; ze vond het prachtig om naar de elegant gebogen lijnen te kijken, het zoevende geluid te horen als ze werden uitgeworpen of het geklik als ze weer werden ingehaald. Het leek bijna wel een choreografie, het spel van de lijnen die door de lucht boven het water scheerden. De mannen, allemaal gehuld in lieslaarzen en mouwloze jacks, waadden af en toe een stukje door het kolkende ondiepe water, terwijl hier en daar een vis tegen de stroom in sprong. Als er iemand beet had, werd de vis of teruggegooid in het water of in de rieten mand gegooid die aan een schouderband op hun rug bungelde.


  Na een poosje kwam Jack tegen de oever op klauteren met de hengel en molen in zijn hand. ‘Wat kom jij hier doen?’


  ‘Gewoon even kijken.’


  ‘Wil je het ook eens proberen?’


  ‘Ik weet niet hoe het moet,’ zei ze.


  ‘Zo moeilijk is het niet. Eens kijken of ik een paar kap- of lieslaarzen voor je kan opscharrelen.’ Hij liep naar zijn pick-up waar hij wat in de achterbak begon te rommelen. Even later hield hij een paar gigantische rubberen lieslaarzen omhoog. ‘Hiermee blijf je wel droog, maar je kan er niet mee door diep water waden.’


  Ze stapte erin. Zijn benen waren zo’n stuk langer dan die van haar dat hij de laarzen boven aan haar dijbenen twee keer moest omslaan. Nog steeds waren ze zo groot dat ze er eigenlijk alleen maar in kon schuifelen, zodat de zolen contact met de grond bleven houden. ‘Ik kan er ook niet mee rennen,’ zei ze droogjes. ‘Oké, wat moet ik doen?’


  ‘Het zit hem in de polsbeweging,’ legde hij uit. ‘Je hoeft niet echt te richten, probeer eerst maar eens met een mooie boog een klein afstandje te overbruggen. Dan zit je meteen in het diepere gedeelte van de rivier waar veel meer vis zit.’ Haar bij de hand nemend, leidde hij haar naar de rand van de rivier, waar hij haar voordeed hoe ze moest uitwerpen. ‘Niet hard zwiepen, maar rustig over je heen laten gaan. Daarbij moet je wel je arm gebruiken, maar zet er niet je hele lijf achter.’ Hij gaf haar de hengel en liet haar zien hoe ze de molen moest deblokkeren.


  Bij haar eerste poging landde de vlieg als een dood vogeltje pal voor haar in het water. ‘Dat is alvast een lekker afstandje, vind je ook niet?’


  ‘Daar moeten we eerst maar even aan werken,’ zei hij. Hij kwam achter haar staan om haar hand bij de volgende worp vast te houden, zodat ze zijn beweging kon volgen. Een metertje of acht, hooguit. Misschien een kwart van de afstand die hij zelf kon werpen, en bovendien maakte haar vlieg een onzachte landing, waardoor het water opspatte. ‘Hm, dat is al beter,’ zei hij bemoedigend. ‘Haal maar in. Langzaamaan.’


  Gehoorzaam deed ze wat hij haar opdroeg, waarna ze weer van voren af aan begon, deze keer zonder begeleiding van zijn hand.


  ‘Goed zo,’ zei hij. ‘Let op waar je je voeten neerzet. Er zijn zat plekken waar je kan vallen, struikelen of uitglijden. Je wilt niet in het water vallen.’


  ‘Inderdaad niet, nee,’ zei ze, opnieuw uitwerpend. Alleen maakte ze nu een te abrupte beweging met haar pols, waardoor de haak vlak langs hun hoofden zoefde. ‘Oeps,’ riep ze uit. ‘Sorry.’


  ‘Dat geeft niet, maar kijk wel een beetje uit. Ik heb niet zo’n trek om dat ding uit mijn achterhoofd te moeten laten pulken.’ Weer kwam hij achter haar staan, dit keer om een hand op haar heup te leggen. ‘Zet niet je hele lichaam erachter. Gebruik alleen je arm en pols, en hou de beweging rustig en vloeiend. Dan komt die afstand vanzelf wel. Uiteindelijk.’


  Haar volgende poging was een goede. Een mooie, elegante boog, en een behoorlijk eind de rivier in. Op de plek waar haar vlieg was geland, sprong een vis uit het water. ‘O, dat is een grote.’


  ‘Een beekforel, een prachtexemplaar. Als je die vandaag vangt, zet je ons allemaal voor schut.’


  Er glibberde iets langs haar voeten, en ze sprong met een kreetje achteruit.


  ‘Paling,’ zei hij. ‘Die zuigen de kuit en sappen uit de zalm, zijn ze dol op.’


  ‘Help. Dolletjes.’ Geconcentreerd begon ze weer uit te werpen. Keer op keer.


  Zo nu en dan pakte Jack haar pols vast bij een worp om de polsbeweging er goed in te krijgen. Zijn andere hand bleef op haar heup liggen, om te zorgen dat ze haar lichaam niet te veel bewoog.


  ‘Dit is leuk, zeg,’ zei ze enthousiast. Vlak daarna had ze zowaar beet. Het was niet een heel grote vis, maar het was een vis. En die had ze eigenhandig gevangen.


  ‘Niet gek,’ luidde zijn commentaar. ‘Haal hem maar voorzichtig van de haak.’


  ‘Ik weet niet hoe dat moet,’ zei ze, ietwat ongerust.


  ‘Ik zal het voordoen, maar daarna moet je het zelf doen. Als je wilt vissen, moet je ook de vis van de haak kunnen halen. Kijk, zo.’ Hij liet haar zien hoe het moest. Zijn ene hand liet hij van de kop van de vis naar het spartelende lijf glijden, waar hij hem stevig vasthield, terwijl hij heel voorzichtig de haak losmaakte. ‘Zijn bek is niet beschadigd. Deze laten we groeien tot een fatsoenlijke maaltijd,’ kondigde hij aan, de vis terug in het water gooiend.


  ‘Ah,’ riep ze beteuterd uit.


  ‘Je hebt al een keer geluk gehad. Kom op,’ zei hij, haar weer voor zich duwend. Met zijn ene hand op haar heup, en de andere die haar pols vasthield, wierp ze weer uit.


  ‘Jack, groeien hier in de zomer zoveel rozen?’ vroeg ze, haar lijn weer inhalend.


  ‘Hm? Geen idee. Vast wel een paar.’


  ‘Ik was vanochtend in de ijzerwinkel, en daar hadden ze een enorme collectie rozensnoeischaren uitgestald. In alle soorten en maten. Ik heb nooit geweten dat er zoveel zijn…’


  Toen ze haar lijn helemaal had ingehaald, draaide hij haar een klein stukje naar zich toe. ‘Rozensnoeischaren?’ vroeg hij fronsend.


  ‘Hm-m. Van piepkleine modelletjes tot gigantische gevallen met gebogen bladen en lederen handvatten.’


  ‘Waar?’


  ‘In Clear River. Daar ging ik heen om te tanken en –’


  ‘Mel, dat zijn geen rozensnoeischaren. Nou ja, misschien kan je ze daar ook wel voor gebruiken. Die dingen zijn voor de marihuanaoogst. De kleintjes voor het toppen, de grote voor het afknippen van de planten.’


  ‘Ach! Echt?’


  Hij draaide haar weer om naar de rivier. ‘Er zijn stadjes in deze streek waar allerlei spullen verkocht worden die illegale kwekers nodig hebben. Clear River is zo’n stadje. Wat deed je eigenlijk in de ijzerwinkel?’


  ‘Ik wilde iets kopen waarmee ik de herten naar mijn tuin kan krijgen, een liksteen of voer of zo, maar –’


  Met een ruk draaide hij haar naar zich toe. ‘Een liksteen?’


  ‘Nou ja, koeien zijn er dol op, toch? Dus ik dacht…’


  Hij stond haar hoofdschuddend aan te kijken. ‘Mel, luister. Doe alsjeblieft niks om wilde dieren in je tuintje te krijgen. Je kunt ook onwelkome gasten op bezoek krijgen. Een bok bijvoorbeeld die meer bezig is met de bronsttijd dan leuk op de foto komen. Of een beer. Snap je?’


  ‘De bronsttijd?’ herhaalde ze met een diepe frons tussen haar wenkbrauwen.


  Hij glimlachte geduldig en gaf een speels tikje tegen het puntje van haar neus. ‘Dan willen ze paren.’


  ‘O ja. Tuurlijk. Oké,’ stamelde ze, waarna ze zich snel weer omdraaide naar de rivier en nog een keer uitwierp.


  ‘Rozensnoeischaren.’ Hij proestte het uit. ‘Ik geloof dat je dit nu aardig onder de knie begint te krijgen.’


  ‘Ik vind het leuk. Behalve die haakjesprocedure, dan, daar ben ik geloof ik niet zo kapot van.’


  ‘Kom op, wees niet zo’n watje.’


  ‘Nou…’


  ‘Je moet er wel eerst eentje vangen,’ zei hij.


  ‘Let jij maar eens op. Ik heb talent.’


  Mel verloor alle besef van tijd, terwijl ze de felgekleurde vlieg over het water liet scheren, de lijn langzaam weer inhaalde en dan weer van voren af aan begon. Wat haar echter niet ontging, was dat Jack al die tijd zijn hand op haar heup hield en af en toe zijn andere hand over haar arm naar beneden liet glijden naar haar hand om samen met haar de werpbeweging te maken.


  ‘Kom op nou!’ riep ze naar de vlieg. ‘Ik ben er klaar voor!’


  ‘Niet zo schreeuwen,’ zei hij zachtjes. ‘Dit is een sport die je in stilte beoefent.’


  Onvermoeibaar bleef ze haar lijn uitwerpen. Ze was er niet bepaald een kei in, maar ze deed haar uiterste best, en het resultaat mocht er best wezen. Althans, dat vond ze zelf.


  Op een gegeven moment voelde ze die hand die al die tijd op haar heup had gerust, bijna onmerkbaar om haar heen glijden, om haar middel, en haar iets naar achteren trekken tegen hem aan. ‘Je leidt me af,’ zei ze, vlak voordat ze de lijn weer met een grote boog over haar heen zwiepte.


  ‘Mooi,’ mompelde hij, zijn mond in haar haren begravend.


  ‘Jack, er zijn mensen bij!’


  ‘Die hebben niks in de gaten,’ zei hij, haar dicht tegen zich aan trekkend.


  Toen ze om zich heen keek, zag ze dat hij gelijk had; de andere vissers keurden hen geen blik waardig. Hun lijnen zoefden in prachtige, rustige bogen over de rivier. Ze keken niet eens naar elkaar.


  Oké, dacht ze. Dit voelt wel prettig. Die hand, die arm om me heen, dat vind ik wel lekker. Dit kan ik wel hebben.


  Plotseling voelde ze zijn lippen in haar nek. ‘Jack! Ik sta te vissen!’


  ‘Oké,’ gaf hij met hese stem toe. ‘Ik zal proberen je niet al te erg lastig te vallen.’ Daarop klemde hij haar nog iets steviger tegen zich aan en begon aan haar oorlelletje te knabbelen.


  ‘Wat dóé je?’ vroeg ze, lacherig haar hoofd buigend.


  ‘Mel, alsjeblieft… Kunnen we niet ergens heen gaan en gewoon een beetje vrijen?’


  ‘Nee!’ riep ze lachend. ‘Ik ben aan het vissen!’


  ‘En als ik nou beloof dat ik na afloop met je ga vissen…?’


  ‘Nee! Gedraag je een beetje!’ Toch had ze een glimlach om haar lippen, want het was toch wel strelend voor haar ego dat die grote stoere man alleen van haar nek en oorlelletje al zwak en wanhopig werd. Ze concentreerde zich weer op haar worpen, terwijl hij zich concentreerde op haar nek, zijn arm strak om haar middel geslagen. Hmm. Lekker. Heel lekker.


  Na een paar minuten liet hij haar met een gefrustreerde kreun los, liep terug naar zijn pick-up en wierp zich tegen de voorkant, zijn armen wijd uitgestrekt, zijn hoofd op de motorkap.


  Ze keek over haar schouder naar hem, waarop ze begon te giechelen. Ik heb hem op de knieën gekregen, dacht ze triomfantelijk. Die grote stoere marinier. Ha!


  Rustig deed ze nog een paar worpen, voordat ze in de grote slobberlaarzen terugschuifelde naar Jack. Ze zette de hengel tegen de pick-up en bevrijdde zichzelf uit de rubberlaarzen.


  Jack hief zijn hoofd op en keek haar met samengeknepen ogen aan.


  ‘Bedankt, Jack. Ik moet ervandoor. Het is tijd voor mijn soap.’ Bij wijze van goedmakertje gaf ze hem een kusje op zijn wang. ‘Misschien kunnen we dit nog eens een keertje doen.’


  Op de terugweg naar Virgin River verviel ze in gepeins. Een paar weken geleden was ze er nog van overtuigd geweest dat ze nooit meer iets voor een man zou kunnen voelen. Voor Jack. Inmiddels was ze daar niet meer zo zeker van. Wat lichamelijk contact, een beetje zoenen – heftig zoenen – dat voelde goed. Soms deed het haar vergeten dat ze een ander niets kon geven. Het was zelfs zo, dat ze zich nu begon af te vragen of ze zich daarin misschien had vergist. Ergens heen gaan en gewoon een beetje vrijen was eigenlijk helemaal geen slecht idee. Daar zou ze nog eens over nadenken.


  Terug in de praktijk, stak ze haar hoofd om de hoek van de spreekkamer, waar Doc achter de computer zat te werken, en vroeg: ‘Nog iets gebeurd?’


  ‘Nop,’ bromde hij.


  ‘Oké, ik ga naar de winkel. Heb je nog iets nodig?’


  ‘Nop,’ zei hij weer.


  Ze keek op haar horloge en hoopte tot haar eigen verbazing dat ze het begin niet had gemist.


  Toen ze de winkel in kwam, stond Joy in de deuropening naar de achterkamer. ‘Mel!’ riep ze. ‘Gelukkig!’


  Bij de paniekerige blik in haar ogen, rende Mel in één ruk door naar de achterkamer. Daar trof ze Connie aan, voorover gebogen in de tuinstoel, snel ademend en met één hand aan de voorkant van haar sweater plukkend. ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘Ik weet niet,’ zei ze zwakjes. ‘Ik krijg bijna geen lucht.’


  ‘Joy, haal even wat aspirine. Pijn?’ vroeg ze aan Connie.


  ‘Mijn rug,’ zei ze.


  Mel legde een hand tussen haar schouderbladen. ‘Hier?’


  ‘Ja.’


  Joy kwam weer binnen met een nieuw doosje aspirine, rechtstreeks uit de winkel.


  Vlug haalde Mel er eentje uit. ‘Meteen doorslikken,’ droeg ze Connie op. Zodra ze dat had gedaan, vroeg Mel: ‘Drukkend gevoel op de borst?’


  ‘Ja. O, ja.’


  Meteen stond Mel op. Ze greep Joys hand vast en trok haar mee de winkel in. ‘Ga Doc halen. Zeg tegen hem dat het haar hart wel eens kan zijn. Vlug.’


  Zelf ging ze terug naar Connie.


  Ze nam haar hartslag op, die snel en onregelmatig bleek te zijn. Zweetdruppeltjes parelden op haar voorhoofd, en ze haalde snel en oppervlakkig adem.


  ‘Probeer rustig te blijven en langzaam in en uit te ademen. Joy is Doc gaan halen.’


  ‘Wat is het?’ vroeg Connie. ‘Wat gebeurt er?’


  Het viel Mel op dat Connies linkerarm langs haar zij bungelde, waarschijnlijk van de pijn, en dat ze met haar rechterhand probeerde haar sweatshirt van haar lichaam vandaan te trekken, alsof ze zo de druk op haar borst kon verlichten. Als Mel had moeten raden wie van deze twee vrouwen het meeste risico op een hartaanval liep, dan had ze op Joy gegokt, die te dik was en waarschijnlijk een te hoog cholesterolgehalte had. Niet op Connie, die tenger was en niet eens rookte.


  ‘Ik weet het niet zeker,’ zei Mel. ‘Laten we maar even op Doc wachten. Niet meer praten, probeer alleen rustig te blijven. Ik zorg ervoor dat je niets overkomt.’


  Er gingen een paar zenuwslopende minuten voorbij, voordat Joy buiten adem binnen kwam stormen met Docs dokterstas in de hand. ‘Hier,’ zei ze tegen Mel. ‘Hij zei dat je het met nitroglycerine moet proberen en vast een infuus moet aanbrengen. Hij komt eraan.’


  ‘Oké.’ Ze rommelde in de tas, vond de nitroglycerinetabletten en schudde er een uit het potje. ‘Connie, houd dit onder je tong.’


  Gehoorzaam deed Connie wat haar werd opgedragen, terwijl Mel intussen de bloeddrukmeter en stethoscoop uit Docs tas haalde. Connies bloeddruk was nog steeds erg hoog, maar binnen een paar minuten begon de pijn wat af te nemen. Kennelijk werkte de nitroglycerine.


  ‘Voel je je wat beter?’


  ‘Een beetje, ja. Mijn arm. Ik kan mijn arm amper bewegen.’


  ‘Oké, daar gaan we wat aan doen.’ Vlug trok ze een paar handschoenen aan. Met een rubberen band bond ze Connies bovenarm af, waarna ze op zoek ging naar een geschikte ader door met twee vingers op de binnenkant van haar elleboog te kloppen. Ze scheurde het pakje open waarin de infuusnaald zat en bracht die langzaam in. Bloed vloeide het doorzichtige buisje in en druppelde vervolgens op de vloer. Omdat Mel geen slangetje of zak vloeistof had om erop aan te sluiten, schroefde ze een dopje op het buisje.


  Een paar tellen later hoorde ze een vreemd geluid. Toen ze haar hoofd om de hoek van de deuropening stak, zag ze dat Doc bezig was een oude, piepende en krakende brancard de winkel in te rijden, die hij in het gangpad liet staan. Hij pakte een infuuszak van de brancard die hij aan Mel gaf, en sjouwde zelf een kleine draagbare zuurstoffles naar de achterkamer. Met een paar trefzekere bewegingen bracht hij de slangetjes in Connies neus in.


  ‘Wat hebben we hier?’ vroeg hij aan Mel.


  Mel was inmiddels het slangetje en de zak met vloeistof op de infuusnaald aan het aansluiten. ‘Verhoogde bloeddruk, transpiratie, pijn in borst, rug en arm… Ik heb haar een aspirine gegeven, en de nitroglycerine.’


  ‘Goed. Merk je het effect van die pil al, Connie?’


  ‘Een beetje,’ zei ze.


  ‘Oké, we gaan het als volgt aanpakken. We leggen haar op de brancard achter in de pick-up, jij gaat bij haar zitten om de infuuszak vast te houden en haar bloeddruk in de gaten te houden. Zodra je vindt dat we om wat voor reden dan ook moeten stoppen, bons je op het raampje. De zwarte tas gaat met jou mee achterin – in de laadbak liggen zuurstof en een draagbare defibrillator. En ik wil dat je vast atropine gereed houdt.’


  Hij liep terug de winkel in om de brancard te halen, die hij een paar seconden later het smalle achterkamertje in reed. Nadat hij de brancard had laten zakken, spreidde hij een dikke wollen deken over het laken uit en zei: ‘Oké, Connie.’


  Met de infuuszak en het slangetje in haar ene hand, ondersteunde Mel Connie met de andere, zodat ze van de tuinstoel op de brancard kon komen.


  Doc zette de rug een klein stukje omhoog, zodat Connie niet plat hoefde te liggen. Daarna wikkelde hij de deken om haar heen en maakte de banden vast. De zuurstoffles zette hij op de brancard tussen Connies benen. ‘Laat Joy die zak even vasthouden, dan rijden wij haar naar buiten,’ zei hij tegen Mel.


  ‘Kunnen we niet beter op een ambulance wachten?’


  ‘Geen goed idee,’ zei hij, terwijl ze samen de brancard weer op normale hoogte tilden. Op weg naar buiten zei Doc: ‘Joy, zodra we hier weg zijn, moet je het Valley-ziekenhuis bellen en vragen of ze ervoor willen zorgen dat een cardioloog voor ons klaarstaat op de Spoedeisende Hulp. En zeg tegen Ron dat hij naar het ziekenhuis moet komen.’


  Met vereende krachten schoven Doc en Mel de brancard in de laadbak van de pick-up.


  Doc trok zijn dikke wollen jas uit en drapeerde die over Connie heen. Daarna wilde hij naar het portier aan de bestuurderskant lopen, maar Mel greep hem bij zijn mouw.


  ‘Doc, waar zijn we in vredesnaam mee bezig?’


  ‘Haar zo snel mogelijk in het ziekenhuis krijgen,’ zei hij. ‘Kom, stap in. Je zal het zo wel koud krijgen.’


  ‘Daar maak ik me niet zo druk om,’ sputterde ze, naast Connie in de laadbak klimmend.


  ‘Stuiter er niet uit,’ riep Doc. ‘Ik heb geen tijd om onderweg te stoppen en jou op te rapen.’


  ‘Rijd voorzichtig, dan,’ zei ze, met angst en beven de rit tegemoet ziend over die smalle kronkelweggetjes, waarop je amper een tegenligger kon passeren, om nog maar te zwijgen over het duister en de kou die in de bossen ineens over je neerdaalden.


  Doc sprong achter het stuur, behoorlijk kwiek voor een zeventigjarige, en startte de motor. Met een wijde bocht draaide hij de auto.


  Achterin hield Mel de zak met vloeistof boven Connies hoofd, want aan deze oude brancard zat geen infuusstandaard. Op het moment dat zij het dorp uit reden, kwam Jack net weer terug. Mels aandacht was echter geheel op Connie gericht. Heel even zette ze de infuuszak op de brancard boven Connies hoofd neer om in Docs zwarte tas te kunnen rommelen, op zoek naar injectiespuiten en flesjes. Ondanks het heftige gestuiter achter in de pick-up, lukte het haar de medicijnen snel op te zuigen in de spuiten. Zodra ze dopjes op de naalden had gedaan, pakte ze de infuuszak weer op.


  Krijg alsjeblieft geen hartstilstand, dacht Mel. Voor de zekerheid opende ze met één hand de koffer waar de draagbare defibrillator in zat, zodat ze die in geval van nood meteen kon opladen. Dit was het type dat ook door luchtvaartmaatschappijen werd gebruikt; in plaats van twee paddels had deze kleine plaatjes die op de borst moesten worden geplakt. Ze besloot echter om Connie niet bloot te stellen aan de kou achter in de laadbak vóór het echt nodig was en de plaatjes dus nog niet op haar borst te plakken. Met één hand boven Connies hoofd, boog ze met haar bovenlijf over haar heen om haar warm te houden.


  Ze moest toegeven dat Doc reed als een ware coureur. Bergafwaarts ging het in een ijzingwekkend rap tempo, bij de scherpe bochten in de weg remde hij hard om dan weer snel door te schakelen en snelheid te maken op de rechte stukken. Tegelijkertijd wist hij kuilen en hobbels te omzeilen.


  Mel zat inmiddels te vernikkelen van de kou, maar Connies ademhaling was nu regelmatig, en haar hartslag ging ook wat minder snel, hoewel ze puur van de schrik en dit ritje achter in de pick-up juist wel hartkloppingen had kunnen krijgen.


  ‘Die Doc,’ zei ze, zwaar hijgend in Mels oor. ‘Hij is wel bazig, hoor.’


  ‘Ja,’ beaamde Mel. ‘Probeer jij nu maar wat uit te rusten.’


  ‘Oké,’ fluisterde ze.


  Een aantal malen moest Mel de infuuszak in haar andere hand overpakken, omdat ze haar arm niet meer omhoog kon houden van de spierpijn. En hoewel ze zo diep mogelijk in elkaar kroop om niet zoveel wind te vangen, kreeg ze het toch ijskoud. De meimaand was hier in de bergen, in de schaduw van de torenhoge bomen, niet bepaald warm. Ze probeerde zich voor te stellen hoe zo’n ritje in het winterseizoen zou zijn en kreeg het op slag nog kouder. Haar wangen waren gevoelloos, haar vingers volkomen verstijfd.


  Na ruim een uur draaiden ze het parkeerterrein op van een klein ziekenhuis, waar twee specialisten en een verpleegkundige al met hun eigen brancard op hen stonden te wachten.


  Doc sprong uit de pick-up. ‘Breng haar maar op mijn brancard naar binnen. Die haal ik later wel op.’


  ‘Goed,’ zei een van de artsen, die de brancard waar Connie op lag, intussen uit de laadbak trok. ‘Heeft ze medicijnen gekregen?’


  ‘Alleen een aspirientje en een nitroglycerinetablet. En een infuus met een zoutoplossing.’


  ‘Begrepen,’ zei hij. ‘Ons personeel staat al klaar.’


  En weg waren ze, met de brancard over het parkeerterrein rennend.


  ‘Kom mee, Melinda,’ zei Doc, die nu een stuk langzamer bewoog.


  Pas toen begon Mel zich te realiseren dat wachten op een ambulance inderdaad wel eens een tragische vergissing had kunnen zijn. Het had wel drie uur kunnen duren voordat Connie in het ziekenhuis was.


  In de tijd die ze samen met Doc in de wachtkamer van de Spoedeisende Hulp doorbracht, hoorde ze van hem dat het Valley-ziekenhuis klein maar efficiënt was en fungeerde als streekziekenhuis voor een heleboel stadjes in de regio. Ze hadden de faciliteiten om bevallingen te doen, keizersneden zolang moeder en kind geen grote risico’s liepen, röntgenfoto’s, echo’s, kleinere operaties, laboratoriumonderzoek en poliklinische behandelingen. Als er zoiets serieus als een hartoperatie of een andere grote operatie uitgevoerd moest worden, moest de patiënt naar een groter ziekenhuis vervoerd worden.


  Het duurde een poosje voordat de arts eindelijk de wachtkamer in kwam. ‘We gaan een angiogram maken – ik denk dat we hier met verstopte aderen te maken hebben. Momenteel is ze stabiel, maar wellicht zullen ze haar aanraden zo snel mogelijk een bypass te laten doen. In dat geval laten we haar per helikopter naar Redding vervoeren. Is haar naaste familie al op de hoogte gebracht?’


  ‘Haar man kan elk moment hier zijn. Wij blijven hier wel op hem wachten.’


  Binnen tien minuten werd Connie op de brancard de gang door gereden naar een andere zaal.


  Nog eens tien minuten later verschenen Ron en Joy in de wachtkamer. ‘Waar is ze? Is ze in orde?’ riep Ron al vanuit de deuropening.


  Ze werden op de voet gevolgd door Ricky en Liz, die rechtstreeks uit school kwamen.


  ‘Ze doen nu een angiogram bij haar. Dat is een soort röntgenfoto van de bloedvaten. Naar aanleiding van de resultaten van dat onderzoek, beslissen ze of ze geopereerd moet worden of niet. Laten we even naar de cafetaria gaan om een kop koffie te drinken. Dan zal ik proberen het je uit te leggen. En dan gaan we daarna kijken hoe het onderzoek is gegaan.’


  ‘Goeie genade, Doc, dank je wel,’ zei Ron. ‘Bedankt dat je haar zo snel hebt geholpen.’


  ‘Je moet mij niet bedanken,’ zei hij. ‘Maar Melinda. Zij heeft Connies leven gered.’


  Verbluft keek Mel opzij naar hem.


  ‘Door haar snelle optreden – die aspirine en het feit dat ze meteen om hulp heeft gebeld, en om nog maar te zwijgen van die rit achter in de laadbak van mijn pick-up – hebben we Connie zo snel in het ziekenhuis kunnen krijgen.’


  


  Het was al negen uur toen Mel en Doc weer terug waren in het dorp en uit pure noodzaak meteen koers zetten naar Jack, die tot hun opluchting de zaak open had gehouden. Ze wist dat hij speciaal voor hun open was gebleven.


  Doc bestelde zijn gebruikelijke whisky, en Mel zei: ‘Ik geloof dat ik er ook maar eentje neem. Maar wel een iets zachtere dan die Doc drinkt.’


  Jack schonk haar een glas uit een andere fles in. ‘Lange dag?’ informeerde hij.


  ‘Poe,’ verzuchtte Doc. ‘We hebben het grootste deel van de dag zitten wachten op een beslissing van de artsen. Connie krijgt morgenochtend een bypassoperatie. We hebben gewacht totdat ze naar Redding werd vervoerd.’


  ‘Waarom hebben we haar eigenlijk niet meteen naar Redding gebracht?’ vroeg Mel.


  Daarop schoten beide mannen in de lach.


  ‘Wat? Ik heb de kaart bestudeerd, voordat ik hiernaartoe kwam. Het is iets meer dan honderdvijftig kilometer over de snelweg.’


  ‘Het is wel tweehonderd kilometer, Mel,’ corrigeerde Jack haar. ‘Smal, tweebaans, over de bergen. In het gunstigste geval ben je er vanuit Eureka in een uurtje of drie. Maar vier uur is waarschijnlijker. Vanuit Virgin River doe je er wel vijf uur over.’


  ‘Jeminee,’ bracht ze kreunend uit.


  ‘Ik geloof dat Ricky Liz naar haar moeder brengt om daar te overnachten, en Ron en Joy zijn aan de lange rit naar Redding begonnen om vannacht bij Connie te kunnen zijn. Ze zijn nerveus,’ zei Doc.


  ‘Ongetwijfeld,’ viel Jack hem bij. ‘Ik zag jullie het dorp uit scheuren. Ik kon niet zien wie jullie achterin hadden – ik zag alleen dat Mel zich uit alle macht in evenwicht probeerde te houden.’


  Doc nam een slokje. ‘Tja, ze kwam wel van pas.’


  ‘Wat had je zonder dat beetje hulp gedaan?’ vroeg ze hem.


  ‘Dan had ik Joy waarschijnlijk achterin geduwd. Maar wie weet of we daar wel aan toe waren gekomen. Weet je hoe goed één zo’n klein aspirientje helpt om een hartaanval te voorkomen?’


  ‘Hm.’ Ook Mel nam een slok en sloot haar ogen, genietend van de warmte die het drankje door haar lichaam verspreidde.


  ‘Wordt Connie weer helemaal de oude?’


  ‘O, beter dan dat zelfs,’ zei Doc. ‘Iedereen die zo’n operatie ondergaat, wordt wat pips de operatiekamer in gereden, maar daar krijgen ze mooie, nieuwe, schone slagaderen om zuurstofrijk bloed doorheen te laten stromen, en dan komen ze er blakend van gezondheid en zo goed als nieuw weer uit.’


  Mel nam nog een slok. ‘O, mijn hemel, ik dacht dat ik nooit meer warm zou worden.’


  ‘Zal ik de open haard aanmaken?’ stelde Jack voor.


  ‘Nee, laat me dit maar even opdrinken. Vertel Doc dat ik vandaag een vis heb gevangen.’


  ‘Dat is waar,’ bevestigde hij. ‘Het stelde niet zoveel voor, maar ze had hem wel zelf gevangen. Ook al kon ze hem niet zonder hulp van het haakje krijgen.’


  Over de rand van zijn brillenglazen heen tuurde Doc naar haar, waarop ze haar kin als vanzelf een beetje opstandig ophief. ‘Pas maar op, Melinda,’ zei hij op onheilspellende toon. ‘Straks word je nog één van ons.’


  ‘Dat zie ik zo snel niet gebeuren,’ luidde haar commentaar. ‘Niet voordat je op zijn minst een caravan hebt aangeschaft. We waren beter af geweest achter in mijn BMW.’


  ‘Daar was jij beter af geweest,’ hield hij haar voor. ‘Dat koekblik van jou is niet groot genoeg voor een patiënt met een hartaanval en een verpleegkundige die haar in leven probeert te houden.’


  ‘Ik ben niet van plan om ruzie met je te maken omdat je mijn auto een koekblik noemt,’ zei Mel. ‘Want je noemde mij in elk geval een verpleegkundige en geen zuster. Ik geloof zowaar dat je zo langzamerhand wat begint bij te draaien, ouwe zuurpruim.’ Ze keek op naar Jack. ‘Houden wij je op?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij grinnikend. ‘Neem rustig de tijd. Weet je wat, ik doe ook een rondje mee.’ Hij koos een fles uit het rijtje dat achter hem hing, en duwde een glas tegen het tapkraantje. Daarna hief hij zijn glas naar hen op. ‘Prima teamwerk, wonderlijk genoeg. Blij dat alles goed is afgelopen.’


  Mel was bekaf, voornamelijk van de rit en het lange wachten in het ziekenhuis. Connie, zo realiseerde ze zich, was veel meer dan een patiënt voor haar – ze was een vriendin. En wanneer je zulk soort werk deed in zo’n soort plaatsje, dan waren je patiënten bijna altijd tevens je vrienden. Het zou waarschijnlijk niet meevallen om altijd objectief te blijven. Aan de andere kant was het veel dankbaarder werk, gaf het je veel meer bevrediging.


  In LA ging het er heel anders aan toe.


  Zodra Doc zijn whisky achterover had geslagen, stond hij op. ‘Goed werk, Melinda. Morgen gaan we proberen er een saai dagje van te maken.’


  ‘Dank je, Doc.’


  Nadat de oude dokter de bar had verlaten, zei Jack: ‘Het klinkt warempel alsof er een soort band tussen jullie begint te ontstaan.’


  ‘Een soort,’ zei ze, tussen twee slokjes door.


  ‘Hoe was dat ritje naar het Valley-ziekenhuis?’


  ‘Als een of andere kermisattractie,’ bekende ze, waarop hij begon te grijzen. Ze schoof haar lege glas over de bar naar hem toe, dat hij gewillig nog een keer volschonk.


  ‘Wil je er ijs of water bij?’ vroeg hij.


  ‘Nee, zo is het goed. Prima, zelfs.’ Gulzig, en eigenlijk te snel, dronk ze haar glas leeg. Ze sloeg haar ogen naar hem op, boog haar hoofd iets opzij en knikte vervolgens naar haar lege glas.


  ‘Weet je het zeker? Want volgens mij heb je nu wel genoeg gehad. Je wangen zijn vuurrood, en ik zie dat je het beslist niet meer koud hebt.’


  ‘Nog een klein scheutje.’


  Meer kreeg ze ook niet, een paar slokjes maar.


  ‘Bedankt dat je me hebt leren vissen,’ zei ze. ‘Sorry dat je me weer niet uit de kleren hebt gekregen.’


  Een luide, verbaasde lach ontsnapte hem. Ze begon een beetje teut te raken. ‘Dat geeft niet, Melinda. Wanneer jij zover bent, hoor.’


  ‘Aha! Ik wist het!’


  ‘Alsof dat zo moeilijk te raden is.’


  ‘Je bent ook zo doorzichtig.’ Ze sloeg de rest van haar drankje achterover. ‘Ik moet er maar eens vandoor. Ik ben helemaal afgedraaid.’ Toen ze opstond, viel ze zowat om. Ze greep de rand van de bar vast om haar evenwicht te hervinden, en Jack stond in een oogwenk naast haar.


  Hij sloeg een arm om haar middel.


  Met waterige ogen keek ze naar hem op en zei: ‘Verdorie. Ik heb helemaal niks gegeten. Vergeten.’


  ‘Laat me even een kop koffie voor je zetten,’ stelde hij voor.


  ‘En deze heerlijke roes om zeep helpen? Dacht het niet, die heb ik wel verdiend.’ Wankelend deed ze een pas naar voren. ‘Trouwens, ik denk niet dat ik daar nuchter van word. Waarschijnlijk alleen maar hyperactief dronken.’


  Jack sloeg zijn arm nog wat steviger om haar heen en moest onwillekeurig lachen. ‘Oké, Mel. Ik kan je in mijn bed leggen en zelf de bank nemen…’


  ‘Maar soms heb ik ’s morgens vroeg herten in mijn tuin,’ zei ze op een ietwat dreinende toon. ‘Ik wil naar huis. Misschien komen ze terug.’


  Naar huis. Dat klonk Jack als muziek in de oren, dat ze die blokhut als haar huis beschouwde. ‘Goed dan, Mel. Ik breng je wel naar huis.’


  ‘Dat is een pak van mijn hart,’ bekende ze. ‘Want ik weet bijna zeker dat ik niet meer kan rijden. Niet eens over een rechte en ongevaarlijke weg.’


  ‘Je bent een doetje,’ zei hij.


  Na een paar stappen zakte ze voor de tweede keer door haar benen, waarop hij haar met een diepe zucht in zijn armen tilde.


  Waarderend klopte ze op zijn borst. ‘Het is fijn dat jij zo sterk bent,’ liet ze hem weten. ‘Het is fijn om jou in de buurt te hebben. Alsof ik een persoonlijke bediende heb.’


  Inwendig moest hij om haar grinniken. Preacher was al naar zijn kamer boven gegaan, dus deed hij het licht in de bar uit en haalde de sleutels uit zijn broekzak zonder haar te laten vallen. Nadat hij de voordeur had afgesloten, liep hij met haar naar de achterkant van het gebouw waar zijn pick-up geparkeerd stond. Hij zette haar op de passagiersstoel.


  Het kostte haar enige moeite, maar toch slaagde ze erin zelf haar gordel vast te maken. Zodra Jack aan de andere kant was ingestapt en de motor had gestart, zei ze: ‘Zal ik jou eens wat vertellen, Jack? Jij bent mijn heel goede vriend geworden.’


  ‘Dat is fijn, Mel.’


  ‘Ik waardeer dit echt. Tjongejonge, poe. Ik kan niet zo best tegen drank. Ik geloof dat ik het beter bij één biertje kan houden. Twee, als ik een flink stuk vlees en een appelpunt op heb.’


  ‘Dat heb je heel goed ingeschat.’


  ‘Als ik weer een keer iets sterkers bestel, vraag me dan of ik wel gegeten heb.’


  ‘Reken maar,’ zei hij.


  Ze liet haar hoofd achterover tegen de rugleuning hangen. Binnen vijf minuten was ze vertrokken.


  De rest van de rit zat Jack zich een paar dingen af te vragen. Bijvoorbeeld: wat als ze weer wakker werd, wanneer hij haar naar binnen bracht, en hem vroeg bij haar te blijven? Dat moest toch wel kunnen? Ook al was ze een ietsepietsie ontoerekeningsvatbaar? Of, wat als ze niet wakker werd, en hij gewoon naast haar ging liggen, zodat hij er maar vast was, voor het geval ze wakker werd en besloot dat het wel een keertje tijd werd? Dat moest zeker kunnen. Of misschien kon hij op de bank wachten, voor het geval ze iets nodig had… Seks of zo. Als ze vannacht wakker werd en daar behoefte aan had, dan zou hij er zijn. Hij zou er klaar voor zijn. Hij was er al een hele tijd klaar voor.


  In gedachten liet hij allerlei scenario’s de revue passeren. Bijvoorbeeld dat hij haar naar haar slaapkamer droeg, en zij wakker werd en zei: ‘Blijf vannacht bij me.’ Hij had echt de kracht niet om daar nee op te zeggen. Of dat ze wakker werd, en hij haar kuste, en zij dan zei: ‘Oké.’ Of dat de ochtend aanbrak, hij er nog steeds was, en zij tegen hem zei: ‘Nu, Jack.’ O, man. Hij kreeg het er nu al warm van.


  Toen hij voor de blokhut parkeerde, was ze echter nog steeds diep in slaap. Hij maakte haar gordel los en tilde haar uit de auto.


  Daarbij stootte haar hoofd tegen de rand van het dak. ‘Au!’ gilde ze, met haar hand naar haar hoofd grijpend.


  ‘Sorry,’ zei hij verschrikt. En bij zichzelf dacht hij: qua voorspel deugde dat zeker niet.


  ‘Geeft niet.’ Ze legde haar hoofd weer op zijn schouder.


  Oké, dacht hij, nu moet ik eigenlijk wel blijven om zeker te weten dat ze geen hersenschudding heeft. En dat ze daar geen seks voor nodig heeft. Of er alvast maar te zijn voor het geval ze dat wél nodig heeft…


  Hij bracht haar naar de slaapkamer, waar hij het licht aanknipte en haar op bed neerlegde.


  Zonder haar ogen te openen, mompelde ze: ‘Dank je wel, Jack.’


  ‘Graag gedaan, Melinda,’ zei hij. ‘Gaat het met je hoofd?’


  ‘Welk hoofd?’


  ‘Oké. Laten we die laarzen maar eens uittrekken.’


  ‘Laarzen uit.’


  Ze stak een been omhoog, wat hem aan het lachen maakte. Hij trok de laars uit, en het been plofte weer op bed. Nu stak ze het andere been omhoog. Ook die laars trok hij uit, waarna het been weer op bed plofte. Daarna rolde ze zich op tot een klein bundeltje, de sprei om zich heen gewikkeld.


  Hij stond op haar neer te kijken en zag dat bij haar het licht uit was gegaan. Toen viel zijn oog op de foto.


  Dat viel hem nogal koud op zijn dak. Hij pakte het lijstje op en bestudeerde het gezicht van de man. Zo, dus jij bent het, dacht hij. De man zag er niet onvriendelijk uit. Toch had hij Mel iets aangedaan. Iets waar ze zich moeilijk overheen kon zetten. Misschien had hij haar verlaten voor een andere vrouw, hoewel Jack zich dat absoluut niet kon voorstellen. Misschien had hij haar verlaten voor een man. O, laat dat alsjeblieft zo zijn – daar kan ik haar overheen helpen, geef me vijf minuutjes. Of misschien zag hij er dan wel vriendelijk uit maar was hij in werkelijkheid een onuitstaanbare etterbak geweest, en had ze het uitgemaakt met hem maar hield ze nog steeds zielsveel van hem. Had ze daarom zijn foto hier staan, zodat ze elke avond voordat ze in slaap viel, nog even naar hem kon kijken.


  Op een gegeven moment zou ze Jack de kans geven haar die foto te laten vergeten, maar niet vannacht. Misschien maar goed ook. Als ze wakker werd en hem bij haar in bed aantrof, zou ze de whisky daarvan de schuld geven. Dat wilde hij niet. Als het gebeurde, dan moest het uit hartstocht gebeuren. Het moest écht zijn.


  Dus krabbelde hij een briefje: Ik kom je om acht uur ophalen. Jack. Dat legde hij naast het koffiezetapparaat. Vervolgens liep hij naar zijn auto om er iets uit te pakken dat hij vanmiddag had gekocht. De lederen koffer waar de gedemonteerde vliegvishengel en molen en de lieslaarzen in zaten, zette hij binnen bij de voordeur. Daarna ging hij naar huis.


  


  De volgende ochtend om acht uur was hij terug bij haar blokhut en wat hij daar zag, bracht een glimlach op zijn gezicht. Alle sombere gedachten die hem vannacht wakker hadden gehouden, verdwenen als sneeuw voor de zon.


  Ze zat in haar nieuwe lieslaarzen in de tuinstoel op de veranda en wierp haar hengel uit in de tuin. Een dampende mok koffie stond op de brede armleuning naast haar.


  Grijnzend stapte hij uit. ‘Je hebt het gevonden,’ zei hij, het trapje naar de veranda op lopend.


  ‘Helemaal te gek! Heb je dit voor mij gekocht?’


  ‘Ja.’


  ‘Maar waarom?’


  ‘Als we gaan vissen, moet ik naast je staan. Niet achter je, waar ik je haren kan ruiken en je lijf tegen me aan kan voelen. Je hebt je eigen spullen nodig. Passen ze?’


  Ze stond op en draaide een rondje voor hem. ‘Perfect. Ik heb zitten oefenen.’


  ‘Ga je al vooruit?’


  ‘Jazeker. Sorry voor gisteravond, Jack. Ik was de hele dag gespannen en hongerig en ijskoud, en die whisky hakte er behoorlijk in.’


  ‘Ja, dat is wel goed.’


  ‘Ik moet dit eigenlijk in mijn kofferbak leggen, hè? Voor het geval we een rustig dagje in de praktijk hebben, en we er tussenuit kunnen knijpen om te gaan vissen.’


  ‘Goed idee, Mel.’


  ‘Ik ga mijn spullen meteen even in de auto leggen,’ zei ze vrolijk.


  Het enige wat hij dacht, was: geef me de tijd. Dan ga ik ervoor zorgen dat die foto wordt opgeborgen.


  


  De week na Connies hartaanval was Ricky niet in de bar geweest, omdat hij in de buurt van de familie wilde blijven voor het geval ze hem voor iets nodig hadden. Toen hij voor het eerst weer naar de bar ging, was het laat. Er zaten maar twee mannen aan een tafeltje en Preacher stond achter de bar. Met neergeslagen ogen ging Ricky aan de bar zitten.


  ‘Hoe gaat het met iedereen?’ informeerde Preacher.


  Hij haalde zijn schouders even op. ‘Met Connie gaat het wel goed. Ze hebben Liz teruggestuurd naar haar moeder in Eureka.’


  ‘Eureka is niet het einde van de wereld, man. Je kan haar gewoon opzoeken.’


  Ricky keek naar zijn handen. ‘Ja, maar… Misschien beter van niet,’ mompelde hij. ‘Ze was… Ze was het eerste meisje dat me dat gevoel gaf.’ Nu keek hij op. ‘Je weet wel. Dát gevoel.’


  De twee mannen aan het tafeltje stonden op en liepen naar buiten.


  ‘Door het oog van de naald gekropen?’ vroeg Preacher hem.


  ‘Was het maar waar. Verdorie, man,’ verzuchtte Rick hoofdschuddend. ‘Ik dacht dat ik het onder controle had.’


  Daarop deed Preacher iets wat hij nog nooit had gedaan. Hij tapte een paar ijskoude biertjes en zette er eentje voor Rick neer en eentje voor zichzelf. ‘Een hele toer, dat controlegedoe.’


  ‘Vertel mij wat. Is dit voor mij?’


  Preacher trok een wenkbrauw op. ‘Ik dacht dat je er wel eentje kon gebruiken.’


  ‘Bedankt,’ zei hij, het glas opheffend. ‘Ze ziet er niet uit als een kind, maar eigenlijk is ze nog maar een kind. Veel te jong.’


  ‘Veel te jong,’ beaamde Preacher. ‘Heb je het nu wel in de hand?’


  ‘O, ja,’ antwoordde hij. ‘Nu het te laat is.’


  ‘Welkom in het echte leven.’ Preacher dronk zijn glas half leeg.


  Rick staarde alleen maar naar zijn biertje. ‘Ik zou me dood schamen als ik iemand op het hart had getrapt, weet je. Als ik haar had gekwetst. Als ik jou en Jack had laten stikken.’


  Preacher plantte zijn grote handen op de bar en leunde voorover. ‘Hé, Ricky, maak je niet druk om Jack en mij. Sommige dingen gebeuren gewoon, snap je? Je bent ook maar een mens. Je doet wat je kan. Probeer de volgende keer eerst even na te denken, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Nu wel, ja.’


  Jack kwam vanuit de keuken de bar in. In één oogopslag zag hij dat Ricky en Preacher allebei aan het bier zaten en dat Ricky wat bedenkelijk keek. ‘Moet ik ergens een toost op uitbrengen?’ vroeg hij, terwijl hij voor zichzelf ook een biertje tapte.


  ‘Ik weet wel zeker van niet,’ zei Ricky.


  ‘Onze Ricky hier, als ik het goed zie, is toegetreden tot het legioen van de echte mannen. En is daar ergens een beetje rouwig om.’


  ‘In plaats van me een handvol condooms te geven, had je me moeten vastbinden,’ zei hij tegen Jack.


  ‘O, jee. Je hebt je toch geen problemen op de hals gehaald, hè jongen?’ vroeg Jack. ‘Of haar problemen bezorgd?’


  ‘Dat weet ik niet. Wanneer weet ik dat? Hóé weet ik dat?’


  ‘Een maandje,’ zei Jack. ‘Misschien iets eerder. Je zal het haar moeten vragen, Rick. Of ze ongesteld is geworden.’


  ‘Dat durf ik bijna niet,’ verzuchtte hij. Alleen bij het vooruitzicht zakte de moed hem al in de schoenen.


  ‘Goed dan. Laten we toosten op het feit dat je zo’n enorme mazzelaar bent. Tenslotte ben je, eh… in de prijzen gevallen.’


  ‘Op dit moment vraag ik me af waarom ze dat in hemelsnaam zo noemen,’ zei Ricky.


  Hoofdstuk 9


  Het gras in de weilanden stond hoog, de schapen stonden op het punt te gaan lammeren, de koeien waren drachtig, en Sondra Patterson was ook binnenkort uitgerekend.


  Sondra was in verwachting van haar derde kind. Volgens haar en Doc waren de eerste twee bevallingen vlot en gemakkelijk verlopen. Ze had besloten dat ze, net als de eerste twee keer, thuis wilde bevallen. Dit werd de eerste thuisbevalling voor Mel, en daar keek ze vol spanning naar uit.


  De maand mei was stralend en zonnig – wat een hele meute mannen in pick-ups en campers naar het dorp trok. Op een middag werd er luid en druk getoeterd bij de bar, en toen Mel uit het raam keek, zag ze dat het hele gezelschap bij Jack uitstapte.


  Jack verscheen op de veranda, waarna de mannen elkaar onder luid gebrul en gefluit op de schouders sloegen.


  ‘Wat gebeurt daar?’ vroeg ze aan Doc.


  ‘Hm. Zal wel weer zo’n Semper Fi-reünie zijn. Jacks oude maten uit het korps mariniers. Die komen hier om te jagen, vissen, pokeren, drinken en ’s nachts een hels kabaal te maken.’


  ‘Echt waar? Daar heeft hij het nog nooit over gehad.’


  Is dit een teken dat ik me gedeisd moet houden, dacht ze. Want dat biertje na het werk en een incidentele zoen waren het hoogtepunt van haar dag geworden. Aan de ene kant vond ze het wel verwarrend dat hij verder nog niets had geprobeerd, aan de andere kant zou ze, als hij dat wel had gedaan, zich weer zorgen hebben gemaakt over de gevolgen. Ze moest geen relatie beginnen, zelfs niet met Jack. Niet totdat ze zeker wist dat ze dat aankon. Het punt was alleen dat ze het niet kon opbrengen zichzelf dat beetje zoenen te ontzeggen. Ze wist zeker dat Mark het wel zou begrijpen. Zij andersom ook.


  Nu, met die mariniers in het dorp, zou dat beetje zoenen er echter niet meer bij zijn.


  Doc leek beslist niet van plan om zijn routine te laten doorbreken en maakte zich aan het eind van de dag op om naar de bar te gaan. ‘Ga je mee?’ vroeg hij.


  ‘Ik weet niet… Ik wil die reünie liever niet verstoren…’


  ‘Daar hoef je je niet druk om te maken,’ zei hij. ‘Het hele dorp kijkt uit naar de komst van die kerels.’


  Dus ging ze met hem mee en ontdekte dat Doc uiteraard werd begroet door die mannen alsof ze al jaren bevriend waren.


  Jack sloeg bezitterig een arm om Mels schouders en riep: ‘Jongens, dit is Mel Monroe, onze nieuwe verpleegkundige en verloskundige. Ze werkt samen met Doc. Mel, dit zijn Zeke, Mike Valenzuela, Cornhusker – wij noemen hem Corny – Josh Phillips, Joe Benson, Tom Stephens en Paul Haggerty. Ik ga je straks overhoren, geen naambordjes.’


  ‘Doc, je bent een echte heer, en nog slim ook,’ zei Zeke grinnikend, terwijl hij zijn hand naar haar uitstak. Kennelijk ging hij ervan uit dat Doc haar had aangenomen in plaats van te proberen haar te verjagen. ‘Miss Monroe, het is me een genoegen. Een waar genoegen.’


  ‘Noem me maar Mel, hoor,’ zei ze.


  De luidruchtige manier waarop ze haar begroetten en in de groep opnamen, was hartverwarmend. Wat haar verraste, en misschien wel ten onrechte, was dat Preacher daar even hard aan meedeed. Uiteraard werd ook Ricky als een soort jonger broertje verwelkomd.


  In de loop van de avond hoorde Mel dat Preacher op zijn achttiende onder Jack had gediend tijdens de eerste Golfoorlog. Hij bleek veel jonger te zijn dan hij eruitzag. In diezelfde periode hadden ook Mike Valenzuela, een politieagent uit L.A., en Paul Haggerty, een bouwvakker uit Oregon, in het leger gezeten.


  Tijdens de tweede Golfoorlog hadden ze samen met Preacher en Jack gediend, die destijds nog steeds bij het korps hadden gezeten. De anderen, stuk voor stuk reservisten, waren ook opgeroepen, waardoor ze elkaar allemaal weer hadden getroffen in Bagdad en Fallujah.


  Zeke was brandweerman in Fresno. Josh Phillips, een ambulancebroeder, en Tom Stephens, een helikopterpiloot, kwamen allebei uit de omgeving van Reno. Joe Benson was een architect die uit dezelfde stad in Oregon kwam als Paul Haggerty – Paul bouwde meestal de huizen die Joe had ontworpen. Corny, ten slotte, was ook brandweerman en kwam helemaal uit de staat Washington, maar hij was geboren en getogen in Nebraska.


  Jack was minstens vier jaar ouder dan de andere mannen, de op één na oudste van de groep was Mike, die zesendertig was. Vier van hen – Zeke, Josh, Tom en Corny – waren getrouwd en hadden kinderen. De manier waarop ze over hun vrouwen praatten, met een verlekkerde grijns en een schittering in hun ogen, vond Mel fascinerend. Hier werden geen flauwe grappen gemaakt over moeder de vrouw. Integendeel, het leek of ze amper konden wachten om ze weer te zien.


  ‘Hoe is het met Patti?’ vroeg iemand aan Josh.


  Hij hield zijn handen een eindje van zijn buik af om aan te geven hoe ver de zwangerschap van zijn vrouw was gevorderd en zei met een trotse grijns: ‘Rijp om geplukt te worden. Ik kan amper van haar afblijven.’


  ‘Als ze al zo ver is, dan zal je wel om de haverklap op je vingers worden getikt,’ zei Zeke lachend. ‘Christa en ik krijgen er ook weer eentje.’


  ‘Schei toch uit! Ik dacht dat je zei dat jullie het zo wel welletjes vonden!’


  ‘Dat zei ze twee kinderen geleden al, maar ik heb het toch weer voor elkaar gekregen. Tja, wat kan ik zeggen? Van die vrouw kan ik geen genoeg krijgen, dat is al zo sinds de middelbare school. Je zou haar moeten zien, man. Ze straalt als ik weet niet wat. Niemand maakt zulke mooie kindertjes als Christa. Wauw.’


  ‘Hé, gefeliciteerd, man! Maar volgens mij weet jij niet wanneer het genoeg is geweest.’


  ‘Nee, wat mij betreft is het nooit genoeg. Maar Christa zegt dat ze nu wel eens klaar is. Na deze, zegt ze, is het knip, knip.’


  ‘Ik denk dat ik er nog eentje bij wil,’ zei Corny. ‘Ik heb mijn meiden nu. Ik heb het gevoel dat de volgende een jongetje wordt.’


  Niemand juichte dit enthousiasme over zwangere vrouwen meer toe dan een verloskundige. Mel vond het geweldig. Ze vond deze mannen geweldig.


  ‘Ja, dat heb ik vaker gehoord,’ mengde Jack zich in het gesprek. ‘Acht meisjes later hebben ze hun zoon dan nog steeds niet. Mijn zwagers hebben volgens mij al hun kruit al verschoten.’


  ‘Misschien dat jij een jongetje kan maken, Jack.’


  ‘Ik neem niet eens de moeite om daar op in te gaan,’ reageerde hij lachend.


  Jack was één van de vijf vrijgezellen, samen met Preacher, Mike, Paul en Joe. Verstokte vrijgezellen, zo werd Mel waarschuwend verteld. Ze waren dol op vrouwen, maar lieten zich niet vangen.


  ‘Behalve Mike,’ zei Zeke. ‘Die laat zich regelmatig strikken.’ Het bleek dat Mike al twee scheidingen achter de rug had en nu een vriendin in LA had, die probeerde echtgenote nummer drie te worden.


  De kameraadschap was hartverwarmend en opwekkend. Deze mannen hadden een heel hechte band, dat kon je zo zien.


  Mel bleef veel langer plakken dan ze van plan was, want ze vermaakte zich uitstekend.


  Andere dorpsbewoners die normaal gesproken ook regelmatig in de bar kwamen, leken net als Doc deze club mannen te kennen en kwamen langs omdat ze ook van de partij wilden zijn bij deze reünie, en iedereen werd met open armen ontvangen.


  Toen Mel die avond wegging, maakte Jack zich los van de groep vrienden om met haar mee te lopen naar haar auto.


  ‘O, nu zal er zeker geroddeld worden,’ zei ze.


  ‘Er wordt al gekletst, maar wat verwacht je hier anders? Hoor eens, Mel, je moet niet wegblijven vanwege de jongens, hoor, het is een prima stel kerels. Maar ik zal je even vertellen wat het programma is. Veel bier, veel pokeren en hele dagen vissen. Ze slapen in hun campers en gaan onwijs veel kabaal maken en dikke wolken sigarenrook uitblazen. Preacher zorgt dat er elke dag eten op tafel komt. En ik heb het gevoel dat er volop vis zal worden aangeleverd. Preacher heeft een gevulde forel op zijn repertoire staan, die is zo goed, daar sla je steil van achterover.’


  Geruststellend legde ze een hand tegen zijn borst. ‘Maak je niet druk, Jack. Ga jij nou maar gewoon een feestje bouwen met je vrienden.’


  ‘Je gaat me toch niet vijf dagen lang negeren, hè?’


  ‘Ik kom heus aan het eind van de dag mijn biertje drinken, maar je weet dat ik dol ben op mijn blokhut, op de rust daar. Zorg jij nou maar dat je plezier hebt. Dat is het belangrijkste.’


  ‘Het zijn geweldige kerels,’ zei hij. ‘Maar ik heb zo’n donkerbruin vermoeden dat ze mijn liefdesleven gaan verstoren.’


  Lachend keek ze hem aan. ‘Jouw liefdesleven stelt niet al te veel voor.’


  ‘Dat weet ik. Ik blijf maar proberen het wat op te poken. En nu zij weer,’ zei hij, met een hoofdgebaar richting bar, die van al het lawaai en gelach daarbinnen op zijn grondvesten leek te schudden. Hij legde zijn handen om haar middel. ‘Kus me.’


  ‘Nee,’ zei ze.


  ‘Kom op. Heb ik me niet voorbeeldig gedragen? Heb ik me niet braaf aan al jouw regels gehouden? Hoe kan je zo hard zijn? Er is niemand in de buurt. Iedereen zit binnen te drinken.’


  ‘Ik vind dat je terug moet gaan naar je reünie,’ zei ze, maar daarbij keek ze hem wel lachend aan.


  Baldadig pakte hij haar vast en tilde haar hoog op, waarna hij haar langzaam weer liet zakken tot haar mond vlak bij de zijne was.


  ‘Je bent hondsbrutaal,’ liet ze hem weten.


  ‘Kus me,’ smeekte hij. ‘Kom op. Geef me een klein voorproefje.’


  De verleiding was te groot. Hij was onweerstaanbaar.


  Ze nam zijn hoofd tussen haar handen en drukte haar lippen op die van hem. Ze opende haar mond en streek met haar lippen over de zijne. Toen hij hetzelfde bij haar deed, vergat ze alles om zich heen. Hun tongen vonden elkaar, en ze kwam op het punt dat ze wilde dat hier nooit een einde aan kwam. Het was zo makkelijk om zichzelf te verliezen in zijn tederheid, zijn warmte, zijn kracht.


  Toch moest er een keer een einde aan komen. Per slot van rekening stonden ze op straat, hoewel het al bijna donker was.


  ‘Dank je wel,’ zei hij, voordat hij haar weer op de grond zette.


  Achter hen brak een enorm gejoel los. Daar, op de veranda van de bar, stonden acht mariniers en Rick, hun bierglazen geheven, schreeuwend, joelend, keihard fluitend.


  ‘O, nee,’ kermde ze.


  ‘Ik ga ze vermoorden.’


  ‘Is dit een of andere marinierstraditie?’


  ‘Ik ga ze vermoorden,’ zei hij nog een keer, maar zijn arm bleef om haar schouders liggen.


  ‘Je beseft zeker wel wat dit betekent?’ zei ze. ‘Die onschuldige kusjes zijn niet langer ons geheimpje.’


  Hij keek haar diep in de ogen. Het gejoel op de achtergrond was intussen afgenomen tot wat geamuseerd gelach. ‘Mel, die kussen zijn niet onschuldig. En aangezien dat geheimpje nu toch is uitgelekt…’ Opnieuw tilde hij haar op en begon haar weer te zoenen, onder de enthousiaste aanmoedigingen van zijn maten.


  Zelfs met al dat tumult op de achtergrond, beantwoordde ze zijn kus. Langzamerhand begon ze verslaafd te raken aan die heerlijke mond van hem.


  Toen ze uitgezoend waren, zei ze: ‘Ik wist dat ik met vuur speelde door met jou te kussen.’


  ‘Ha, ik ben nog niet eens goed warmgedraaid. Je bent trouwens van harte welkom om met ons mee te gaan vissen.’


  ‘Dank je, maar ik heb andere dingen te doen. Ik zie je morgenavond in de bar. En nu stap ik op. Ik ben niet van plan om de hele komende week onder hun neus te gaan staan zoenen.’


  


  Een beetje lokaal speurwerk leerde Mel dat er echoapparatuur was in Grace Valley, dat op ongeveer een halfuurtje rijden naar het noorden lag. Ze had een lang gesprek met een van de plaatselijke artsen, June Hudson, en de twee vrouwen kwamen tot een afspraak over het gebruik van de apparatuur. Die afspraak hield in dat June deze service geheel belangeloos zou verlenen.


  ‘Dat apparaat was een schenking,’ zei ze. ‘Vrouwen uit alle omringende dorpen maken er gebruik van.’


  Mel regelde dat Sondra diezelfde dag nog langs kon komen voor een echo, en daarop wilde Sondra eerst een hele lading koekjes bakken om in de Grace Valley-kliniek uit te delen.


  ‘Weet je zeker dat je man niet mee kan gaan? Het is echt bijzonder om dat te zien,’ zei Mel.


  ‘Als hij meegaat, moeten de kinderen ook mee,’ zei Sondra. ‘En ik wil er dolgraag even een paar uurtjes tussenuit.’


  Dus gingen ze met zijn tweeën op weg naar Grace Valley, door de heuvels en over kleine binnenweggetjes die hen langs boerderijen, weilanden, wijngaarden, ranches en velden vol bloemen voerden en ook door een paar gehuchten die niet eens op de kaart voorkwamen.


  Sondra, die haar hele leven al in dit deel van het land woonde, nam de taak van gids op zich en vertelde Mel honderduit over waar ze waren, welke ranch van wie was en wat voor soort gewassen er werden geteeld. Ze wees Mel op boomgaarden vol fruit- en notenbomen en de onvermijdelijke houtkap.


  Het was een prachtige dag, een heerlijk ritje, en toen ze het stadje binnenreden, was Mel meteen onder de indruk van de schoonheid en netheid die daar heerste.


  ‘Eigenlijk is het hele stadje zo goed als nieuw,’ legde Sondra uit. ‘Niet zo lang geleden is het bijna compleet weggevaagd door een overstroming, en ze hebben een heleboel huizen opnieuw gebouwd of geschilderd. Aan sommige grote oude bomen kan je nog zien hoe hoog het water heeft gestaan.’


  Mel parkeerde bij de kliniek, waar ze al werd opgewacht door dokter Hudson, een vrouw van achter in de dertig, die ongeveer hetzelfde gekleed ging als Mel. Ze droeg jeans, laarzen en een blouse, en ze had een stethoscoop om haar nek. Glimlachend stak ze haar hand uit. ‘Wat leuk u te ontmoeten, Ms. Monroe,’ begroette ze Mel. ‘En wat enig dat u met Doc Mullins samenwerkt. Hij kon wel wat hulp gebruiken.’


  ‘Noem me alsjeblieft Mel. Ken je de dokter?’


  ‘Tuurlijk. Iedereen kent elkaar hier.’


  ‘Hoelang woon jij al in Grace Valley?’ vroeg Mel.


  June schoot in de lach. ‘Mijn hele leven al. Behalve tijdens mijn studie, dan.’ Vervolgens stak ze haar hand uit naar Sondra. ‘U moet Mrs. Patterson zijn.’


  ‘Ik heb koekjes meegenomen,’ zei Sondra. ‘Ik vind het ontzettend aardig dat u dit voor me wilt doen. Bij de andere twee kinderen heb ik nooit een echo gehad.’


  ‘Het is een heel prettige voorzorgsmaatregel,’ zei June, die blij verrast de doos koekjes aanpakte. Ze deed de deksel open, snoof de geur diep op en zei: ‘O, deze zien er gevaarlijk lekker uit.’ Daarna keek ze Mel en Sondra weer aan. ‘Als jullie eens wisten hoeveel mensen er uit de omliggende dorpen mee hebben geholpen om hier de boel weer op te bouwen na de overstroming, dát was pas echt aardig. Kom, laten we maar eens gaan kijken hoe het ervoor staat met je. Dan kunnen we daarna, als jullie er tenminste tijd voor hebben, wel een hapje gaan eten in het café.’


  Tijdens het daaropvolgende uur stelden ze vast dat Sondra zwanger was van een jongetje, dat de baby al in de juiste positie lag en dat er geen enkele aanwijzing was dat er complicaties zouden optreden.


  Ze werden voorgesteld aan dokter Stone, een oogverblindend knappe, blonde man, die door June een importstadsjongen werd genoemd.


  In het café ontmoetten ze Junes vader, de voormalige plaatselijke arts, en hij informeerde naar de oude Mullins, die toch niet ouder kon zijn dan hij. ‘Is hij nog altijd zo sikkeneurig?’ wilde Doc Hudson weten.


  ‘Hij begint langzamerhand wat te ontdooien,’ antwoordde Mel.


  ‘En, hoe zit het met jou?’ vroeg June tijdens de lunch. ‘Hoelang ben jij al in Virgin River?’


  ‘Een paar maanden pas. Ik ben hier vanuit LA naartoe gekomen, omdat ik eens iets heel anders wilde, maar ik moet toegeven dat ik totaal niet was voorbereid op een plattelandspraktijk. Ik had alle middelen en technologie die we in het ziekenhuis tot onze beschikking hadden altijd als vanzelfsprekend beschouwd.’


  ‘Hoe bevalt het je tot dusver?’


  ‘In sommige opzichten is het een echte uitdaging. Er zitten bepaalde kanten aan het leven op het platteland die me wel bevallen,’ zei Mel. ‘Maar ik weet niet hoelang ik dit ga volhouden. Mijn zus woont in Colorado Springs. Ze is getrouwd en heeft drie kinderen en ze wil mij echt heel graag dicht in de buurt hebben.’ Ze nam een hap van haar overheerlijke hamburger en zei: ‘Ik wil haar kinderen toch ook wel graag zien opgroeien.’


  ‘O, zeg dat nou niet,’ smeekte Sondra.


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei ze, een geruststellend klopje op haar hand gevend. ‘Ik ga nergens heen, voordat jij bent bevallen, wat zo te zien niet meer heel lang op zich zal laten wachten.’ Lachend voegde ze eraan toe: ‘Ik hoop alleen niet dat we straks op de terugweg naar huis ergens in de berm moeten parkeren.’


  ‘Ik hoop dat je blijft,’ zei June. ‘Het lijkt me leuk om je zo dichtbij te hebben.’


  ‘Dichtbij? We hebben er meer dan een halfuur over gedaan over die kronkelweggetjes waar je je met klamme handen langs die vrachtwagens met boomstammen moet wurmen, en dat was alleen nog maar de heenweg! En ik durf te wedden dat het niet eens dertig kilometer is!’


  ‘Dat klopt,’ zei June. ‘Het is iets meer dan twintig kilometer. Geweldig toch, dat we buren zijn?’


  Voordat ze klaar waren met de lunch, kwam een man het café in met een baby op de arm. Ergens deed hij Mel aan Jack denken: ongeveer even lang, gespierd en stoer in zijn spijkerbroek en geruite overhemd, een jaar of veertig en volkomen op zijn gemak met de baby. Hij boog voorover, gaf June een kus op haar wang en legde vervolgens de baby in haar armen.


  ‘Dit is Jim, mijn huisman. En onze zoon, Jamie.’


  De hele weg terug naar Virgin River overheerste bij Mel het gevoel dat ze zich vandaag niet zo’n buitenbeentje had gevoeld. Ze vond June en John Stone hartstikke leuke mensen en ook die oude Doc Hudson mocht ze meteen. Nadat ze Sondra had afgezet bij de boerderij en ze het dorp weer in reed, leek het om een of andere reden een stuk lieflijker dan voorheen. Niet meer het wat verwaarloosde oord waarvoor ze het aanvankelijk had gehouden. Vreemd genoeg voelde het ineens een beetje als thuis.


  Toen ze voor Docs huis parkeerde, zag ze dat de mannen net terugkwamen van een dag vissen en nu Jacks bar weer bestormden. Ze liep het huis in, waar ze Doc in de keuken aantrof, druk bezig met wat instrumenten aan de keukentafel. Het zag ernaar uit dat hij een nieuwe tas voor zichzelf had gekocht. ‘Je krijgt de groeten van Doc Hudson, en ook van June en John. Wat ben je aan het doen?’


  Hij stopte wat spullen in de tas, die hij vervolgens naar haar toe schoof. ‘Tijd dat je er zelf eentje hebt,’ zei hij.


  


  Het was leuk om ’s ochtends vroeg te kijken naar de groep mariniers, die hun spullen inlaadden om koers te zetten naar de rivier. Mel zwaaide naar ze vanaf haar vaste plekje op de trap van Docs veranda, waar ze ’s morgens altijd een kop koffie zat te drinken, en hoewel ze tot diep in de nacht hadden zitten pokeren en drinken, leken ze te bruisen van energie en enthousiasme.


  Ze brulden, zwaaiden en floten naar haar. Ze flirtten met haar. ‘O, schat, wat ben je mooi ’s morgens vroeg,’ riep Corny vanaf de overkant van de straat. Dat kwam hem op een speelse tik tegen zijn achterhoofd van Jack te staan.


  Ze waren nog maar net vertrokken, toen een grote donkere SUV langzaam het dorp in kwam rijden. Tot Mels verbazing stopte de auto pal voor het huis van Doc. Het portier ging open, maar de chauffeur liet de motor lopen. Een man stapte uit en bleef op straat staan, naast het geopende portier, dat hem half verborg. Hij was lang, breedgeschouderd en droeg een basketbalpetje waar zijn haar onderuit krulde. ‘Legt deze dokter huisbezoeken af?’ vroeg hij.


  Mel stond op. ‘Is er iemand ziek?’ luidde haar wedervraag.


  Ontkennend schudde hij zijn hoofd. ‘Er is iemand zwanger,’ antwoordde hij.


  Onwillekeurig begon ze te glimlachen. ‘Als het nodig is, leggen we wel huisbezoeken af. Maar het is veel handiger om zwangerschapscontroles hier in de kliniek te doen. Patiënten die niet ziek zijn, kunnen op woensdag langskomen.’


  ‘Ben jij Doc Mullins?’ vroeg hij, haar met een bedenkelijke blik opnemend.


  ‘Mel Monroe,’ zei ze met een lachje. ‘Verpleegkundige en verloskundige. Doc bemoeit zich niet zoveel meer met de vrouwenzorg sinds ik hier ben. Waar wil uw vrouw bevallen?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat hangt ervan af.’


  ‘Oké, waar woont u?’


  ‘Ze is aan de andere kant van Clear River,’ zei hij met een hoofdgebaar. ‘Bijna een uur hier vandaan.’


  ‘We hebben hier een ziekenhuiskamer. Is het haar eerste kind?’


  ‘Dat geloof ik wel, ja.’


  Ze schoot in de lach. ‘Dat gelooft u?’


  ‘Voor zover ik weet, is het de eerste,’ zei hij. ‘Ze is niet mijn vrouw.’


  ‘Sorry,’ verontschuldigde Mel zich. ‘Ik ging ervan uit dat het om uw vrouw ging. Breng de dame in kwestie maar hierheen voor een controle,’ zei ze. ‘Dan kan ik haar meteen onze kamer laten zien en de mogelijkheden met haar doornemen.’


  ‘En wat als ze het thuis krijgt?’ wilde hij weten.


  ‘Nou, dat is ook een mogelijkheid,’ gaf ze toe. ‘Maar echt, Mr….’


  De man reageerde niet zoals ze verwacht had – met zijn naam – maar stond daar maar, breed en lang in zijn spijkerjack en laarzen. Ernstig.


  ‘Echt, de vrouw die de baby krijgt, hoort bij het gesprek aanwezig te zijn. Wilt u een afspraak maken?’


  ‘Ik bel nog wel,’ zei hij. ‘Bedankt.’ Na die woorden stapte hij weer in zijn auto en reed het dorp uit.


  Een beetje verbaasd grinnikend bleef Mel achter; zo’n consult had ze nog nooit meegemaakt. Ze hoopte maar dat de man zou overleggen met de zwangere vrouw over waar ze wilde bevallen.


  


  De mariniers vertrokken aan het eind van de week, waarop de rust weer terugkeerde in het dorp, maar nu ze hen had leren kennen, vond Mel het eigenlijk wel spijtig dat ze weggingen. Zolang de mannen in het dorp waren, was Preacher een stuk opgewekter; hij lachte veel en keek lang niet zo stuurs als anders. Bij hun afscheid omhelsden ze haar stuk voor stuk, alsof ze deel uitmaakte van hun groep.


  Mel keek ernaar uit om Jack weer voor zichzelf te hebben, maar dat pakte anders uit.


  Geheel tegen de gewoonte in, was Jack knorrig en een beetje afstandelijk. Hij tilde haar niet meer op, smeekte haar niet meer om hem te zoenen, en voor iemand die zich daar toch tegen had verzet en had geklaagd dat het onverstandig was, was ze behoorlijk teleurgesteld. Toen ze hem vroeg naar zijn vreemde stemming, zei hij: ‘Het spijt me, Mel. Ik ben bekaf van die week met de jongens.’


  Die middag bij de lunch in de bar, vertelde Preacher dat Jack was gaan vissen.


  ‘Vissen?’ herhaalde ze. ‘Heeft hij dat vorige week nog niet genoeg gedaan?’


  Daarop haalde Preacher slechts zijn schouders op. Preacher leek helemaal niet bekaf te zijn van dat weekje. Met hulp van Ricky zwaaide hij de scepter over de bar; hij poetste de glazen, kookte, ruimde de tafeltjes af en deed af en toe mee aan een spelletje kaarten.


  ‘Wat is er met Jack aan de hand?’ vroeg Mel.


  ‘Mariniers. Dat eist zijn tol,’ reageerde hij bruusk als altijd.


  Vier dagen later, een week voor de uitgerekende datum, kreeg Mel een telefoontje van de Pattersons dat het zover was. Aangezien Sondra had verteld dat de vorige bevallingen snel en gemakkelijk waren verlopen, en ze de hele nacht al weeën had gehad, ging Mel er onmiddellijk naartoe.


  Baby’s zijn merkwaardige wezentjes, ze doen precies waar ze zin in hebben. Als je al twee snelle bevallingen achter de rug had, betekende dat niet automatisch dat de derde op dezelfde manier verliep.


  Al met al moest Sondra de hele dag heftige weeën doorstaan, voordat eindelijk, vroeg in de avond, haar zoontje ter wereld kwam. Omdat de baby niet meteen wilde huilen, moest Mel hem eerst uitvoerig strelen en wiegen, voordat hij zijn aanwezigheid kenbaar maakte. Sondra bloedde iets te veel, en de baby wilde niet meteen aan de borst. Ook Sondra zelf had al snel in de gaten dat deze geboorte anders verliep dan de vorige twee keren.


  Dat de baby wat langzamer op gang kwam dan gebruikelijk was, betekende niet automatisch dat er iets mis was. Zijn hartslag, ademhaling en kleur waren gezond, en ook zijn huilbui klonk normaal.


  Niettemin bleef Mel wat langer dan ze normaal gesproken zou doen. Voor de zekerheid bleef ze de baby nog een paar uur in haar armen wiegen.


  Het was al tien uur ’s avonds, toen Mel eindelijk besloot dat ze met een gerust hart kon vertrekken en het gezin alleen kon laten. ‘Ik heb mijn pieper bij me,’ drukte ze Sondra op het hart. ‘Aarzel niet, als je je ergens ongerust over maakt.’


  In plaats van door te rijden naar haar blokhut, reed ze het dorp in. Als het bij Jack donker was, zou ze naar huis gaan. Het licht in de bar was echter aan, hoewel het bordje ‘Open’ niet verlicht was.


  Toen ze de deur open duwde, zag ze een heel onverwacht tafereel: Preacher stond achter de bar met een dampende mok koffie voor zich, maar Jack zat aan een tafeltje met zijn hoofd op zijn armen. Voor hem op tafel stonden een fles whisky en een glas.


  Zodra Preacher haar binnen zag komen, zei hij: ‘Doe de deur maar op slot, Mel. Meer gezelschap hebben we niet nodig.’


  Met een verbijsterde uitdrukking op haar gezicht deed ze wat hij zei. Daarna liep ze naar Jack toe en legde een hand op zijn rug. ‘Jack?’ zei ze op zachte toon.


  Heel even opende hij zijn ogen. Hij keek haar een moment wezenloos aan, waarna ze weer dichtvielen. Zijn hoofd knikte voorover, en één arm gleed van het tafeltje om vervolgens langs zijn zij te blijven bengelen.


  Mel klom op een barkruk tegenover Preacher en vroeg: ‘Wat is er met hem aan de hand?’ Daarop haalde Preacher zijn schouders op en stak zijn hand uit naar zijn koffiemok, maar voordat hij die op kon pakken, dook Mel zowat over de bar heen, greep de voorkant van zijn shirt in haar vuist en herhaalde op felle toon: ‘Wat is er met hem aan de hand?’


  Preachers donkere wenkbrauwen schoten verbaasd omhoog, en hij stak zijn handen in de lucht alsof hij gearresteerd werd.


  Langzaam liet Mel zijn shirt los en zakte weer terug op haar barkruk.


  ‘Hij is dronken,’ luidde Preachers commentaar.


  ‘Goh, je meent het. Maar er is ook iets anders met hem. Hij gedraagt zich de hele week al anders dan anders.’


  Weer dat schouderophalen. ‘Soms als de jongens hier zijn, haalt dat dingen naar boven. Snap je? Ik denk dat hij zich momenteel wat minder leuke dingen herinnert.’


  ‘Dingen die hij als marinier heeft meegemaakt?’


  Zwijgend knikte Preacher.


  ‘Kom op nou, man. Hij is de beste vriend die ik hier in het dorp heb.’


  ‘Ik denk niet dat hij het zou waarderen als ik daarover praatte.’


  ‘Wat het ook is, hij zou het niet in zijn eentje moeten doormaken.’


  ‘Ik zorg wel voor hem,’ zei Preacher. ‘Hij zet zich er wel weer overheen. Dat doet hij altijd.’


  ‘Alsjeblieft,’ smeekte ze. ‘Zie je niet hoeveel hij voor me betekent? Ik wil hem helpen, voor zover ik dat kan.’


  ‘Ik zou je wat dingen kunnen vertellen, maar dat zijn heel akelige dingen. Niet bestemd voor vrouwenoren.’


  Ze lachte schamper. ‘Je moest eens weten wat voor dingen ik allemaal al heb gezien, laat staan gehoord. Ik heb bijna tien jaar lang op de Spoedeisende Hulp gewerkt. Daar kon het er soms behoorlijk akelig aan toe gaan.’


  ‘Niet zoals dit.’


  ‘Ik kan wel wat hebben.’


  Eerst haalde Preacher eens diep adem. ‘Die jongens die hier elk jaar komen? Die komen om te kijken of het wel goed met hem gaat. Hij was hun sergeant. Mijn sergeant. De beste sergeant van het hele korps mariniers. Hij is vijf keer uitgezonden geweest. De laatste keer naar Irak. Hij leidde een peloton het centrum van Fallujah in, en één van de jongens stapte op een mijn. Hij werd gewoon opgeblazen. Meteen daarna werden we door sluipschutters onder vuur genomen. De jongen die op de mijn was gestapt, was niet op slag dood. Dat had te maken met de hitte van de explosie – die moet zijn aderen en bloedvaten hebben dichtgeschroeid, want hij bloedde niet leeg. Hij had overigens ook geen pijn. Er moet iets met zijn ruggengraat zijn gebeurd. Maar hij was bij volle bewustzijn.’


  ‘Mijn hemel.’


  ‘Jack beval iedereen dekking te zoeken in de gebouwen, wat we ook deden. Maar zelf bleef hij bij zijn man zitten. Hij wilde hem niet alleen laten. Terwijl de sluipschutters bleven schieten, bleef hij, geleund tegen een dikke band van een over de kop geslagen vrachtwagen, een halfuur lang zijn hand vasthouden en tegen hem praten, totdat hij doodging. Het joch zei telkens tegen Jack dat hij moest gaan, dekking moest zoeken, dat hij dat niet erg vond. We wisten dat hij dat niet zou doen. Hij zou nooit één van zijn mannen achterlaten.’


  Hij nam een slok koffie. ‘We hebben daar een heleboel dingen gezien waarvan je nachtmerries kan krijgen, maar dat is de gebeurtenis die hem niet in de koude kleren is gaan zitten. Ik weet niet waar hij het moeilijker mee heeft: de langzame dood van die jongen of het bezoek dat hij aan zijn ouders heeft gebracht om hun alles te vertellen wat hij voor zijn dood nog heeft gezegd.’


  ‘En dan laat hij zich vollopen?’


  ‘Hij vist heel veel. Trekt af en toe de bossen in en kampeert daar een poosje om weer tot rust te komen. Soms probeert hij het te verdrinken, maar dat gebeurt zelden. Ten eerste werkt dat niet al te best, en ten tweede voelt hij zich daarna belabberd. Maar het komt wel goed, Mel. Hij weet zich er altijd weer overheen te zetten.’


  ‘Allemachtig,’ verzuchtte ze. ‘Zo zeult iedereen zijn eigen bagage mee, hè? Doe mij maar een biertje.’


  Zwijgend tapte Preacher een biertje, dat hij voor haar neerzette. ‘Dus misschien is het het beste om hem maar even met rust te laten.’


  ‘Wordt hij zo direct wakker, denk je?’


  ‘Nee. Hij is laveloos. Ik wilde hem net naar zijn bed dragen, toen jij binnenkwam. Ik slaap vannacht in de stoel in zijn kamer, voor het geval dat.’


  ‘Voor het geval dat wat?’


  ‘Voor het geval hij niet alleen maar dronken is en voor het geval hij moet overgeven of zo. Hij heeft me in Irak een keer een weg af gedragen, wel bijna twee kilometer. Nu zorg ik ervoor dat hém niks overkomt.’


  Peinzend nam ze een slok van haar bier. ‘Hij heeft mij ook een eindje gedragen,’ zei ze uiteindelijk. ‘Ik denk alleen niet dat hij dat zelf weet.’


  Een poosje bleven ze zwijgend tegenover elkaar zitten.


  Intussen dronk Mel haar glas voor de helft leeg. ‘Ik probeer me er een beeld van te vormen; dat hij jou droeg, bedoel ik,’ zei ze. ‘Dat moet eruit hebben gezien als een mier met een boom op zijn schouders.’


  Tot haar verbazing begon hij te grinniken.


  ‘Hoe heeft hij jou zover gekregen dat je hierheen kwam? Naar dit kleine dorpje?’


  ‘Daar hoefde hij geen enkele moeite voor te doen. Ik hield contact met hem toen hij was afgezwaaid, en toen ik zelf ook afzwaaide, ben ik hierheen gekomen. Hij zei dat ik wel kon blijven en in de bar kon helpen, als ik wilde. Dat wilde ik.’


  Bij een kletterend geluid achter haar, draaide ze zich geschrokken om.


  Jack was van zijn stoel gevallen en lag met zijn armen en benen wijd uitgespreid op de vloer.


  ‘Bedtijd,’ zei Preacher, die meteen om de bar heen liep.


  ‘Preacher, als jij hem naar zijn kamer brengt, dan blijf ik wel bij hem.’


  ‘Dat hoeft niet, Mel. Kan wel eens onaangenaam worden. Je weet wel.’


  ‘Geen probleem,’ zei ze. ‘Ik heb al heel wat teiltjes vastgehouden.’


  ‘Soms begint hij te schreeuwen.’


  ‘Dat doe ik soms ook.’


  ‘Wil je dat per se doen?’


  ‘Ja. Dat wil ik.’


  ‘Dus je geeft echt om hem?’ vroeg hij.


  ‘Dat heb ik toch gezegd?’


  ‘Nou, goed dan. Als je het zeker weet.’


  Preacher bukte zich om Jack overeind te hijsen. Met zijn handen onder Jacks oksels zette hij hem rechtop, waarna hij hem zo over zijn schouder gooide, als een brandweerman, en wegdroeg.


  Mel liep achter hem aan naar Jacks slaapkamer. Ze was nog nooit in het woongedeelte geweest.


  Het was een klein appartement met twee ingangen, één vanuit de keuken achter de bar en één achteringang die naar de tuin leidde. Het was een L-vormige ruimte, met de slaapkamer aan de korte kant van de L en de woonkamer in de grotere ruimte. Bij het raam stond een tafel met twee stoelen, en hoewel er geen keukentje in zat, stond er wel een kleine koelkast.


  Preacher legde Jack op het bed, waarna hij zijn schoenen losmaakte en uittrok.


  ‘Laten we hem die spijkerbroek ook uittrekken,’ stelde ze voor. Bij Preachers weifelende blik, zei ze: ‘Ik verzeker je, ik heb het allemaal al eens gezien.’ Ze maakte zijn riem los en zijn gulp open. Mel nam de rechterbroekspijp, Preacher de linker, en zo trokken ze Jack de spijkerbroek uit. Vervolgens maakte Mel zijn overhemd los en rolde hem van de ene op de andere zij om ook dat uit te trekken. Omdat ze zijn kleren in de kast wilde ophangen, trok ze die open. Aan een haakje aan de binnenkant van de deur hing een holster met een pistool erin, waardoor ze van schrik automatisch een stap achteruit deed. Ze hing de broek en het overhemd over het holster met wapen heen.


  Preacher stond op Jack neer te kijken, die nog slechts gehuld was in een boxershort. ‘Hij gaat me vermoorden,’ zei hij.


  ‘Of je bedanken,’ probeerde ze hem met een klein lachje gerust te stellen. ‘Als mijn pieper afgaat, kom ik jou halen.’ Ze trok het dekbed over Jack heen.


  ‘Of als je problemen met hem hebt,’ zei de grote man met een knikje naar het bed.


  Zodra Preacher weg was, trok Mel haar laarzen uit en begon op kousenvoeten een beetje rond te snuffelen. Hij had een ruime badkamer met een grote ladekast. Toen ze er eentje opentrok, zag ze dat hij daar zijn ondergoed en sokken in had. Ook de handdoeken lagen in een van de lades, en zich die eerste dag in Virgin River herinnerend, rook ze aan eentje. Lentefris, zoals hij had gezegd.


  Bij de badkamer hoorde een kleinere ruimte waar de wasmachine en droger in stonden en nog wat kasten. Deze twee kamers hadden deuren, die afgesloten konden worden, maar vanuit de woonkamer keek je zo de slaapkamer in.


  Alles wat ze om zich heen zag, ademde Jack. Heel mannelijk, heel functioneel. Hij had een leren bank en een grote leren fauteuil. Tegen de muur ertegenover stond een tv, en daarnaast een vitrinekast vol geweren, de sleutel in het slot. Er stond een massief houten salontafel, en een bijzettafeltje tussen de bank en de stoel met een schemerlamp erop. De muren waren van ruwe houten planken, en er stonden maar twee ingelijste foto’s op het bijzettafeltje. Een foto waar de hele familie op stond: Jack, vier zussen, vier zwagers, acht nichtjes en één vader met zilvergrijze haren die net zo groot was als Jack. Daarnaast een oudere foto van zijn vader en moeder.


  Ze pakte de eerste foto op. Dit was een familie van uitsluitend knappe verschijningen; de mannen waren stuk voor stuk lang en knap, de vrouwen slank en aantrekkelijk, de meisjes snoezig – de jongste was nog maar een peuter van een jaar of drie, vier, de oudste een tiener. Ze vond Jack het knapst van allemaal. Hij stond in het midden van de groep, beide armen om een van zijn zussen heen geslagen.


  Ze pakte een deken van de bank, wikkelde die om zich heen en rolde zich vervolgens op in de grote fauteuil.


  Al die tijd had Jack geen vin verroerd.


  Midden in de nacht schrok ze wakker van geluiden uit Jacks bed.


  Rusteloos draaide hij zich van de ene op de andere zij, mompelend in zijn slaap.


  Mel ging op de rand van het bed zitten en legde voorzichtig een hand op zijn voorhoofd.


  Hij gromde iets onverstaanbaars en rolde naar haar toe. Het volgende moment greep hij haar vast en trok haar bij zich in bed, zijn hoofd tegen haar aan nestelend.


  Voorzichtig schoof ze een arm onder zijn hoofd. ‘Het is al goed,’ fluisterde ze zachtjes tegen hem.


  Op slag werd hij rustiger en sloeg een arm over haar heen.


  Ze trok het dekbed over hen heen en ging dicht tegen hem aan liggen. Ze rook aan het kussen – lentefris. Wie was deze man toch, vroeg ze zich af.


  Ziet eruit als een stoere marinier, runt een bar, heeft allemaal wapens en poetst en wast als een ware Martha Stewart.


  In zijn slaap trok hij haar dichter tegen zich aan. Zijn adem rook naar whisky.


  Poe, dacht ze. Ze duwde haar gezicht in zijn haar, dat naar een combinatie van man, wind en bomen rook. Diep snoof ze zijn geur op; ze was al dol op zijn lichaamsgeur en de smaak van zijn mond. Ook had ze zich afgevraagd wat er onder zijn overhemd zat, en dat kon ze nu eens goed bekijken: bruine borsthaartjes en een paar tatoeages. Op zijn linkerbovenarm een adelaar, een wereldbol en een anker, bijna zo groot als haar hand. Op zijn rechterbovenarm, de woorden:


  


  SAEPE EXPERTUS


  SEMPER FIDELIS


  FRATRES AETERNI


  


  Ze kon het niet laten, ze liet haar handen over de haartjes op zijn borst en over zijn gladde schouders gaan. Ze trok hem dicht tegen zich aan. In een mum van tijd was ze weer in slaap gevallen, Jack in haar armen gesloten, zijn arm behaaglijk om haar middel.


  


  In het schemerige licht van de vroege ochtend werd Jack met een bonkend hoofd wakker. Het eerste wat hij zag, toen hij zijn ogen opsloeg, waren Mels goudblonde krullen op het kussen naast hem.


  Ze was nog diep in slaap, het dekbed tot aan haar kin opgetrokken.


  Leunend op een elleboog keek hij op haar neer, op haar roze, half openstaande mond, op de donkere wimpers die als halve maantjes tegen haar wangen lagen. Hij nam één van die zachte krullen tussen zijn vingers en bracht die naar zijn gezicht, de geur ervan opsnuivend. Daarna boog hij voorover om heel zachtjes zijn lippen op die van haar te drukken.


  Haar ogen gingen open. ‘Morgen,’ fluisterde ze slaperig.


  ‘Hebben we het gedaan?’ vroeg hij.


  ‘Nee.’


  ‘Mooi.’


  Glimlachend keek ze hem aan. ‘Ik had niet verwacht dat je dat zou zeggen.’


  ‘Als we het doen, wil ik het me kunnen herinneren. Ik weet niet eens waarom je hier bent.’


  ‘Ik kwam een biertje drinken in de bar, ongeveer op het moment dat Preacher je van de vloer moest oprapen. Hoofdpijn?’


  ‘Die was over zodra ik jou zag. Ik had waarschijnlijk een glaasje te veel op.’


  ‘En heeft het geholpen? Heb je alle boze geesten verdreven?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb jou ermee in mijn bed gekregen. Als ik had geweten dat het zo makkelijk was, had ik me weken geleden al laten vollopen.’


  ‘Til het dekbed eens op, Jack.’


  Dat deed hij. Daar lag hij, in zijn boxershort met een ferme ochtenderectie, en daar lag zij, nog geheel gekleed. ‘Niet naar beneden kijken,’ zei hij, terwijl hij het dekbed weer liet vallen. ‘Dit is een enórme verrassing.’


  Daar moest ze om lachen.


  ‘We zouden het nu kunnen doen,’ stelde hij voor. Zijn duim en wijsvinger speelden met een lok van haar haren. ‘Ik zal echt mijn beste beentje voorzetten,’ zei hij grijnzend.


  ‘Nee, dank je,’ sloeg ze zijn aanbod af.


  ‘Heb ik iets geprobeerd?’ wilde hij weten.


  ‘Nee.’ Ze schoot in de lach. ‘Hoezo?’


  ‘Ik had genoeg op, dus dat had wel eens een uiterst beschamende vertoning kunnen worden. Bedreiging met een weigerend wapen.’


  Haar vingers streken over de tatoeage. ‘Dit had ik wel min of meer verwacht,’ zei ze.


  ‘Overgangsrite. Ik weet bijna zeker dat elke jonge marinier een keer wakker wordt met een knallende hoofdpijn en een klein aandenken aan het korps.’


  ‘Wat betekent het?’ vroeg ze, terwijl ze haar vinger over de woorden op zijn andere arm liet gaan.


  ‘Vaak op de proef gesteld, altijd trouw, broeders voor eeuwig.’ Hij raakte haar wang even aan. ‘Wat heeft Preacher je verteld?’ vroeg hij.


  ‘Dat die mannen hier komen een aantal heftige herinneringen bij je oproepen aan de oorlogen waarin je hebt gevochten. Maar ik neem aan dat die herinneringen af en toe sowieso bij je boven zouden komen, of zij nu wel of niet bij je langskomen.’


  ‘Ik hou van die jongens,’ zei hij.


  ‘En zij dragen jou op handen. Dus misschien moet je dat tijdelijke ongemak op de koop toe nemen. Op zulk soort vriendschappen moet je zuinig zijn.’


  Hoofdstuk 10


  Jack was weer helemaal de oude. Dat was ofwel te danken aan de whisky, ofwel aan het feit dat hij wakker was geworden met een lekker blondje naast zich in bed. Hij hield het op het blondje.


  Hij vroeg Preacher niet wat hij precies aan Mel had verteld, en hij vroeg Mel ook niet naar nadere details. Het deed er eigenlijk ook niet toe. Wat er wel toe deed, was dat de band die hij met Mel had, die nacht onverwacht een heel nieuwe dimensie had gekregen.


  Nu wist ze dat hij gekweld werd door iets afschuwelijks uit zijn verleden, en in plaats van het uit de weg te gaan, was ze bij hem gebleven. Dat betekende nogal wat. Ze had hem vastgehouden, toen hij had liggen woelen. Sinds die nacht ging ze makkelijker door de knieën voor zijn kussen.


  Ze waren het gesprek van de dag in Virgin River, wat Jack een merkwaardig gevoel van voldoening gaf. Voor een man die zich niet aan een vrouw wilde binden, een man die de gewoonte had zijn liefje op de achtergrond te houden, wilde hij nu ineens wel heel graag dat iedereen wist dat ze een stelletje waren. Bovendien was hij bang dat ze haar dreigement ten uitvoer zou brengen en zou vertrekken voordat hij haar kon overhalen voorgoed te blijven.


  Hij nam haar mee naar de kust om naar de walvissen te kijken. Gedurende de hele heen- en terugweg praatten ze onafgebroken, maar op de steile kliffen boven de oceaan hielden ze zwijgend elkaars hand vast, terwijl de indrukwekkende kudde kolossale zoogdieren langs zwom, af en toe uit het water opduikend en met een enorme plons weer onderdook. Een escorte van dolfijnen begeleidde ze naar het noorden.


  Die dag liet ze zich uitgebreid door hem zoenen. Keer op keer. Totdat zijn hand over haar lichaam begon te dwalen, toen zei ze: ‘Nee. Nog niet.’


  Dat gaf hem hoop. ‘Nog niet’ betekende dat het wel in de planning zat.


  Hij was tot over zijn oren verliefd. Jack was veertig, en dit was de eerste keer dat er een vrouw in zijn leven was gekomen bij wie hij het gevoel had dat hij haar nooit meer wilde opgeven.


  


  Mel belde haar zus. ‘Joey,’ begon ze zachtjes, bijna op fluistertoon. ‘Ik geloof dat er een man in mijn leven is gekomen.’


  ‘Je hebt een man gevonden in dat gehucht?’


  ‘Hm-m. Ik geloof het wel.’


  ‘Waarom klink je zo… raar?’


  ‘Ik moet weten of het wel kan. Ik bedoel, ik ben nog lang niet over Mark heen. Ik hou nog altijd meer van hem dan van wat dan ook. Van wie dan ook.’


  Langzaam liet Joey haar ingehouden adem ontsnappen. ‘Mel, je moet verder met je leven. Dat is de normaalste zaak van de wereld. Misschien zal je nooit meer zoveel van iemand houden als je van Mark hield, maar misschien vind je op een gegeven moment toch wel iemand anders. Een nieuwe liefde. Je hoeft ze niet met elkaar te vergelijken, lieverd, want Mark is er niet meer, en we krijgen hem ook nooit meer terug.’


  ‘Houdt,’ verbeterde ze haar zus. ‘Niet de verleden tijd. Ik hou nog steeds van Mark.’


  ‘Het is goed, Mel,’ zei Joey. ‘Je leven hoort niet stil te staan. Dan kan je beter iemand hebben om leuke dingen mee te doen. Wie is het?’


  ‘De eigenaar van de bar tegenover Docs kliniek; degene die de blokhut heeft opgeknapt, een hengel voor me heeft gekocht, ervoor heeft gezorgd dat ik telefoon heb. Jack. Hij is een goed mens, Joey. En hij geeft om me.’


  ‘Mel… Heb je… Ben je…’


  Daar kwam geen antwoord op.


  ‘Mel? Ga je met hem naar bed?’


  ‘Nee. Maar ik heb me wel door hem laten zoenen.’


  Joey lachte een beetje droevig. ‘Het geeft niet, Mel. Kan je het niet anders bekijken? Zou Mark hebben gewild dat je eenzaam zat weg te kwijnen? Mark was een man uit duizenden – hartelijk, gul, lief, oprecht. Hij zou willen dat je warme herinneringen aan hem koesterde, maar dat je wel verderging met je leven en gelukkig werd.’


  Mel begon te huilen. ‘Dat is zo,’ zei ze tussen haar tranen door. ‘Maar wat als ik met iemand anders niet gelukkig kan worden?’


  ‘Meisje toch, na wat jij hebt meegemaakt, zou je toch nooit genoegen nemen met zomaar een pleziertje? En een paar zoenen?’


  ‘Ik weet het niet. Ik weet het gewoon niet.’


  ‘Geef het een kans. In het slechtste geval heb je je eenzaamheid even verdreven.’


  ‘Is dat verkeerd? Om iemand te gebruiken om je overleden man even uit je hoofd te zetten?’


  ‘Weet je wat, als je dat nou eens anders verwoordde? Wat als je genóót van iemand die je je overleden man uit je hoofd kan laten zetten? Dat zou toch een vorm van geluk kunnen zijn, of niet soms?’


  ‘Ik kan beter niet met hem zoenen,’ zei ze. Meteen daarna riep ze huilend uit: ‘Want ik kan hier toch niet blijven. Ik hoor hier niet thuis. Ik hoor in LA met Mark.’


  Joey slaakte een diepe zucht. ‘Het zijn maar zoenen, Mel. Doe het stapje voor stapje, zoen voor zoen.’


  Zodra ze hadden opgehangen, zei Joey tegen haar man Bill: ‘Ik moet naar haar toe. Volgens mij staat ze op het punt een inzinking te krijgen.’


  


  Mel begon steeds meer aan het verleden te denken; aan die ochtend dat de politie bij haar voor de deur had gestaan om te vertellen dat Mark dood was. De dag daarvoor hadden ze samen de avonddienst in het ziekenhuis gedraaid. Ze hadden samen gegeten in de kantine. Mark was echter oproepbaar voor noodgevallen, en het was ontzettend druk geweest op de Spoedeisende Hulp, dus was hij de hele nacht gebleven. Het was gebeurd toen hij op weg naar huis was geweest.


  Ze was naar het mortuarium gegaan om hem te identificeren. Toen ze haar even alleen hadden gelaten met hem, had ze zijn koude, levenloze lichaam in haar armen genomen, met de drie perfect ronde gaatjes in zijn borstkas, en had tranen met tuiten gehuild totdat ze haar weg waren komen halen.


  In haar hoofd speelde zich een film af. Het begon met het beeld van Mark die op de grond in de supermarkt lag, dan de politieagenten die bij het krieken van de dag voor haar deur stonden, de begrafenis, al die nachten die ze letterlijk non-stop huilend had doorgebracht, tot en met de eindeloze dagen waarop ze zijn spullen had ingepakt en de maanden die daarop volgden waarin ze maar geen afscheid van die spullen had kunnen nemen.


  Ze had zichzelf gezien, van bovenaf bekeken, opgerold in de foetushouding in haar bed, haar armen om haar lijf geklemd alsof iemand een mes in haar had gestoken, bittere tranen schreiend. Ze had zo hard gehuild dat ze bang was geweest dat de buren haar zouden horen en om hulp zouden bellen.


  In plaats van zijn foto te vertellen hoeveel ze van hem hield, was ze begonnen ellenlange eenzijdige gesprekken tegen zijn beeltenis te voeren. Die monologen waren steevast op dezelfde manier geëindigd. ‘Ik hou nog steeds van je, verdorie!’ had ze dan woest uitgeroepen. En vervolgens, hartstochtelijk: ‘Ik hou nog steeds van je. Ik kan niet ophouden van je te houden, je te missen en je terug te willen.’


  Mel had altijd gedacht dat Mark het type minnaar, het type echtgenoot was die een manier zou vinden om vanuit het hiernamaals met haar in contact te treden, omdat hij zo toegewijd was geweest. Ze had echter nooit een teken gekregen dat hij was teruggekomen voor haar. Op het moment dat hij was doodgegaan, was hij ook echt voorgoed vertrokken. Zo ver weg dat ze zich vanbinnen volkomen leeg voelde.


  De afgelopen drie dagen was ze telkens huilend wakker geworden. Jack had haar gevraagd of er iets aan de hand was, of ze ergens over wilde praten. ‘Ik moet ongesteld worden,’ loog ze tegen hem. ‘Het gaat wel weer over.’


  ‘Mel, heb ik iets misdaan?’ wilde hij weten.


  ‘Welnee. Het zijn gewoon hormonen. Echt waar.’


  Intussen begon ze echter te denken dat de korte opleving die ze de laatste paar weken had gehad, nu voorbij was en dat ze langzamerhand weer verviel in een inktzwarte periode van verdriet en hunkeren naar iets wat voorgoed voorbij was. Terug naar de bittere eenzaamheid.


  Toen gebeurde er iets wat haar sombere stemming op slag deed verdwijnen. Ze wandelde net terug van de buurtwinkel waar ze met Joy en een langzaam herstellende Connie naar hun soapserie had gekeken, toen ze een huurauto voor Docs huis geparkeerd zag staan.


  Tot haar verrassing stond ze binnen ineens oog in oog met haar breed grijnzende zus. Mel slaakte een kreet, liet haar tas vallen, vloog haar in de armen, en tegelijkertijd lachend en huilend omhelsden ze elkaar.


  Zodra ze weer een beetje tot bedaren waren gekomen, draaide Mel zich naar Doc om, met Joeys hand stevig in de hare geklemd, om haar zus aan hem voor te stellen.


  Voordat ze dat kon doen, zei Doc echter: ‘Het is nogal beangstigend, dat er twee zijn van jullie.’


  Mel streek met haar vrije hand over Joeys glanzende bruine haren. ‘Wat kom je hier doen?’ vroeg ze.


  ‘Ach, je weet wel. Ik dacht dat je me misschien nodig had.’


  ‘Het gaat wel goed met me, hoor,’ loog ze.


  ‘Nou ja, voor het geval dat, dan.’


  ‘Je bent een schat. Wil je het dorp zien? Waar ik woon? De rest?’


  ‘Ik wil die man zien,’ fluisterde Joey in Mels oor.


  ‘Dat bewaren we voor het laatst. Doc? Kan ik de rest van de middag vrij nemen?’


  ‘Ik moet er niet aan denken dat jullie tweeën hier de hele dag gaan staan kakelen en ginnegappen.’


  Spontaan schoot Mel op Doc af om hem een smakkerd op zijn verweerde wang te geven, waarop de oude knar een lelijk gezicht trok en zijn wang afveegde.


  Helemaal opgevrolijkt ging Mel met Joey op pad, en daarbij dacht ze voor het eerst in dagen even niet aan Mark. Ze liet haar al haar favoriete plekjes zien, om te beginnen haar blokhut in het bos, die volgens Joey best een bepaalde charme had, maar nog wel de hand van een professionele styliste zoals zij kon gebruiken.


  ‘Je had het moeten zien toen ik hier aankwam,’ zei Mel schaterlachend. ‘Er zat een vogelnest in de oven!’


  ‘Getver!’


  Daarna reden ze naar de rivier, waar wel een stuk of tien mannen in lieslaarzen stonden te vissen. Een aantal van hen draaide zich om om even naar Mel te wuiven. ‘De eerste keer dat ik hier was, samen met Jack, zagen we een moederbeer en haar jong die hier pal aan de overkant aan het vissen waren. De eerste en enige keer dat ik een beer heb gezien. Dat wil ik geloof ik ook maar zo houden. De volgende keer dat ik hier was, heb ik leren vissen. Vliegvissen. Ik kan het niet zo goed als die mannen daar, maar ik heb wel een vis gevangen. Ik heb mijn eigen uitrusting, die ligt in de kofferbak.’


  ‘Dat meen je niet!’


  ‘O, jawel!’


  De volgende stop was de ranch van de Andersons, waar ze de kleine Chloe opzochten en bij de pasgeboren lammetjes gingen kijken. Buck Anderson tilde twee kleine lammetjes uit hun hok en duwde de twee vrouwen er ieder eentje in de armen.


  Mel stak een vinger in de bek van het lammetje, dat zijn ogen sloot en gulzig begon te zuigen, waarbij de vrouwen geroerd uitriepen: ‘Ach gossie.’


  ‘Ik heb zes kinderen grootgebracht, drie jongens en drie meiden, en alle zes hebben ze als kind een lammetje meegesmokkeld naar hun slaapkamer om bij hun in bed te slapen. Echt, we hadden er een dagtaak aan om het vee buitenshuis te houden,’ vertelde hij ze.


  Mel nam haar zus mee voor een ritje door het nationale park met de gigantische sequoia’s en genoot van de bewonderende en verbaasde kreten die ze naast zich hoorde. Ze liet haar de binnenweggetjes rondom Virgin River zien, de groene weilanden, de velden vol gewassen, de steile heuvels, torenhoge naaldbomen, grazend vee, de wijngaarden in de vallei. ‘Als je een poosje blijft, en ik me even los kan rukken van mijn werk, neem ik je mee naar Grace Valley om een paar nieuwe vrienden van me te ontmoeten. Die runnen daar een wat grotere kliniek.’


  Toen het tijd werd om een hapje te gaan eten, begon het hard te regenen. Natuurlijk belandden ze in de bar, waar de open haard inmiddels was aangemaakt. Kennelijk had het gerucht dat Mels zus in het dorp was de ronde al gedaan, want het was binnen drukker dan normaal – zeker voor een regenachtige avond.


  Doc was er, uiteraard, net als Hope McCrea. Ron had Connie meegenomen voor een flitsbezoekje, en waar Connie was, was Joy ook, samen met haar man Bruce. Darryl Fishburn en zijn ouders kwamen langs, en ze stelde Darryl aan Joey voor als de vader van haar eerste Virgin River-baby. Anne Givens en haar man waren er, een echtpaar dat een grote fruitkwekerij buiten het dorp had – zij verwachtten hun eerste kind in augustus. Preacher had voor Joey zowaar een paar glimlachjes over, Rick was vrolijk en lief als altijd en maakte geintjes dat hun hele familie zeker oogverblindend mooi was. En Jack palmde haar helemaal in.


  Toen hij naar de keuken liep om hun eten te halen, boog Joey naar Mel toe en fluisterde in haar oor: ‘Jeminee, is dat een lekker ding of niet?’


  ‘Een heel lekker ding,’ bevestigde Mel.


  Ze kregen een heerlijk diner van zalm met dillesaus voorgeschoteld, en Jack at met hen mee. Onder het eten deed Mel uitgebreid verslag van de handel en wandel van een plattelandskliniek en van de twee bevallingen die ze in haar eentje had begeleid.


  Het was even na zevenen toen Docs pieper afging, en hij naar de telefoon in Jacks keuken liep. Even later dook hij weer op bij Mels tafeltje. ‘Ik heb net de Pattersons gesproken. De baby schijnt ademhalingsmoeilijkheden te hebben en begint wat blauw aan te lopen.’


  ‘Ik ga met je mee,’ zei Mel onmiddellijk. Ze stond op en legde Joey snel uit wat er aan de hand was. ‘Ik ben bij de bevalling geweest, en die baby kwam wat moeizaam op gang. Als het laat wordt, kan je dan zelf de weg naar de blokhut vinden?’


  ‘Tuurlijk. Geef me de sleutel maar.’


  Met een glimlach kuste Mel haar zus op de wang. ‘We zijn hier niet zo van de sleutels. De deur is open.’


  Mel reed met Doc mee in zijn pick-up, voor het geval de onverharde weggetjes blubberig waren geworden door de regen. Ze had geen trek om met haar BMW vast te komen zitten.


  Ze troffen Sondra en haar man in paniek aan, want de baby bleek inderdaad moeite met ademen te hebben. Zijn ademhaling was snel en oppervlakkig, maar hij had geen koorts. Zodra hij wat zuurstof toegediend had gekregen, knapte hij meteen op, maar daardoor wisten ze nog steeds niet wat er nu precies met hem aan de hand was.


  Terwijl Mel de baby in haar armen wiegde, zat Doc aan de keukentafel een kopje koffie te drinken met de Pattersons. ‘Hij is te jong voor een aandoening zoals astma. Misschien is het een of andere allergische reactie of een symptoom van een luchtweginfectie, maar het kan ook iets ernstigers zijn, bijvoorbeeld een probleem met zijn hart of longen. Jullie moeten morgen met hem naar het Valley-ziekenhuis gaan en daar in de polikliniek wat tests laten doen. Ik zal de naam van een goede kinderarts voor jullie opschrijven.’


  ‘Komt hij de nacht wel goed door?’ vroeg Sondra met tranen in haar ogen.


  ‘Ik verwacht van wel, maar ik zal voor de zekerheid het zuurstofmasker hier laten. Dat kan je morgen wel terugbrengen. En het kan geen kwaad om vannacht om de beurt bij hem te blijven, voor het geval dat. Als er iets is of als jullie je toch nog ongerust om hem maken, bel me dan. Aan die Duitse dinky toy van Mel hebben we geen bal op deze wegen in de regen. Trouwens, Melinda heeft een logeetje.’


  Twee uur later was Doc klaar om Mel terug te brengen naar haar zus.


  


  Om acht uur hadden alle klanten de bar verlaten, behalve Joey. Jack had Ricky naar huis gestuurd, Preacher was de keuken aan het opruimen, en zelf bracht hij Joey een kop koffie en ging weer bij haar zitten. Hij vroeg naar haar kinderen, wat haar man deed, hoe het haar beviel in Colorado Springs. ‘Ze wist niet dat je kwam, toch?’


  ‘Nee, het was een verrassing. Maar eigenlijk had ze het kunnen weten.’


  ‘Je had het niet beter kunnen timen. Ze zit ergens mee.’


  ‘O,’ reageerde Joey. ‘Ik ging ervan uit dat je wist wat er aan de hand was. Want ze zei namelijk dat jullie…’ Ineens zweeg ze en staarde naar haar koffie.


  ‘Dat wij wat?’ drong hij aan.


  Joey sloeg haar ogen op en glimlachte nogal schaapachtig. ‘Ze zei dat jullie zoenden.’


  ‘Zodra ze dat maar enigszins toestaat.’


  ‘Betekent dat in een plaatsje als Virgin River dat jullie een relatie hebben?’


  Hij leunde achterover in zijn stoel. ‘Ja, zo ongeveer,’ bevestigde hij. ‘Met één groot gebrek.’


  ‘Luister eens, ik weet niet of ik het recht wel heb…’


  ‘Om me te vertellen wie haar hart heeft gebroken en haar zo op haar ziel heeft getrapt?’ maakte hij haar zin voor haar af.


  ‘Haar man,’ flapte Joey er in een vlaag van dapperheid uit. Uitdagend hief ze haar kin op.


  Daarbij schoot Jack weer rechtop. Joey had niet gezegd: ex-man. ‘Wat heeft hij haar aangedaan?’ vroeg hij met een woedende ondertoon in zijn stem.


  Joey zuchtte. Wie A zegt, moet ook B zeggen, dacht ze. Als Mel het hem niet had verteld, dan wilde ze vast niet dat hij het wist, dus zou ze straks wel spinnijdig worden. ‘Hij is vermoord bij een gewapende overval waar hij per ongeluk in terecht kwam.’


  ‘Vermoord,’ herhaalde Jack zwakjes.


  ‘Hij was arts op de Spoedeisende Hulp. Hij had de hele nacht gewerkt en wipte ’s ochtends op weg naar huis even binnen bij een supermarkt om melk te halen. De overvaller raakte in paniek en schoot hem neer. Drie kogels. Hij was op slag dood.’


  ‘Allemachtig,’ zei Jack. ‘Wanneer is dat gebeurd?’


  ‘Een jaar geleden. Op de dag af.’


  ‘Allemachtig,’ zei hij weer. Hij plantte een elleboog op tafel en wreef met zijn vingers over zijn ogen. ‘Realiseert ze zich dat het deze dag was?’


  ‘Natuurlijk weet ze dat. Ze heeft er op een pijnlijke manier naartoe geleefd.’


  ‘In LA,’ zei hij. Het was geen vraag. ‘En dan te bedenken dat ik hem een aantal keren een dreun heb willen verkopen omdat hij haar had gekwetst.’


  ‘Weet je, ik voel me hier een beetje ongemakkelijk over. Een van de redenen waarom ze hiernaartoe is gegaan, is dat niemand ervan weet. Niemand kijkt haar vol medelijden aan. Niemand vraagt haar vijftien keer per dag hoe het met haar gaat, of ze nog meer is afgevallen, of ze al kan slapen… Ik ging er eigenlijk van uit dat ze het jou had verteld, aangezien…’


  ‘Ze is terughoudend,’ zei hij. ‘Nu weet ik ook waarom.’


  ‘En ik heb het verklapt. Ik weet niet of ik me nou schuldig of opgelucht moet voelen. Er moet toch iemand zijn hier die om haar geeft en weet wat ze heeft doorgemaakt. Wat ze nog steeds doormaakt.’ Ze slaakte een diepe zucht. ‘Ik dacht dat ze het hier nog geen week zou uithouden.’


  ‘Dat dacht ze zelf ook.’ Peinzend staarde Jack even voor zich uit. ‘Moet je nagaan wat een moed ervoor nodig is geweest om een goede baan in LA op te geven en naar dit dorpje te verkassen om met een man als Doc Mullins te werken. Ze heeft me wel het een en ander verteld over hoe het er daar aantoe ging. Grotestadspraktijken noemde ze het, een slagveld. Ze dacht dat het hier bijna slaapverwekkend saai zou worden. En toen zat ze ineens met een patiënt in de laadbak van een oude pick-up, op weg naar het ziekenhuis over die hobbelweggetjes hier. Ze moest een infuuszak omhoog houden, terwijl ze zat te vernikkelen van de kou. Goh, ik had haar wel kunnen gebruiken op mijn missies.’


  ‘Mel is altijd stoer geweest, maar Marks dood heeft er echt ingehakt. Ze was zichzelf niet meer. Daarom heeft ze dit ook gedaan – ze durfde amper nog naar de bank of de winkel te gaan.’


  ‘En ze verafschuwt wapens,’ vulde hij aan. ‘In een dorpje waar iedereen een wapen heeft, omdat dat nu eenmaal noodzakelijk is.’


  ‘O, jee. Luister, ik heb haar gesmeekt dit niet te doen. Ik vond het krankzinnig en een veel te drastische stap,’ bekende Joey. ‘Maar op een of andere manier heeft ze hier toch iets gevonden. Wat zij plattelandszorg noemt, of misschien ben jij het wel.’


  ‘Ze heeft van die buien,’ zei hij. ‘Dan is ze zo verdrietig. Maar die gaan ook weer voorbij, en dan bruist ze van levenslust. Je had haar moeten zien die ochtend nadat ze haar eerste bevalling had gedaan bij Doc thuis. Ze zei dat ze het gevoel had dat ze de hele wereld aankon. Ik heb nog nooit iemand zo zien stralen.’ Bij de herinnering grinnikte hij even, maar er lag een somber trekje om zijn mond.


  ‘Weet je, ik denk dat ik maar eens opstap. Terug naar de blokhut, dan wacht ik daar tot Mel thuiskomt. Ik wil er voor haar zijn vandaag.’


  ‘Laat Preacher je maar even brengen,’ bood hij aan. ‘Die weggetjes hier kunnen ’s avonds, zeker wanneer het heeft geregend, nogal verraderlijk zijn. Toen Mel de eerste avond naar de blokhut reed, raakte ze met haar auto van de weg en moest uit de berm worden losgetrokken.’


  ‘En Mel dan?’ vroeg ze.


  ‘Misschien brengt Doc haar thuis. Hij vindt dat autootje van haar maar niks. En anders komt ze haar auto hier wel ophalen. Inmiddels is ze wel gewend aan deze wegen, maar als ze er toch niet helemaal gerust op is, dan breng ik haar wel. Maar goed, het zou me ook niks verbazen als ze de halve nacht bij de Pattersons blijft, dus maak je geen zorgen. Ze laat niet graag een zieke patiënt alleen. Ik blijf wel op.’ Hij liep naar de bar om een papiertje te pakken. ‘Bel me als Doc haar bij de blokhut heeft afgezet. Of als je iets nodig hebt,’ zei hij, terwijl hij zijn telefoonnummer opschreef.


  


  Het was bijna tien uur toen Mel de bar binnen kwam. Ze zag Jack aan het tafeltje bij de open haard zitten, maar fronste haar wenkbrauwen toen ze om zich heen keek en Joey nergens zag. ‘Waar is mijn zus?’ vroeg ze. ‘Haar auto staat voor de deur.’


  ‘Ik heb Preacher haar thuis laten brengen met de pick-up. Het leek me geen goed plan om haar op haar eerste avond hier in de regen over die bergweggetjes te laten rijden.’


  ‘O. Bedankt,’ zei ze, zich al weer omdraaiend naar de deur. ‘Dan zie ik je morgen wel weer.’


  ‘Mel?’ riep hij. ‘Kom even bij me zitten.’


  ‘Ik kan beter naar Joey gaan. Ze is helemaal hierheen gekomen…’


  ‘Misschien moesten we maar eens praten. Over wat er met jou aan de hand is.’


  Al dagen balanceerde ze op het randje van de afgrond en kon ze zich met moeite groothouden. Het enige wat haar gedachten kon afleiden van de gewelddadige gebeurtenis die haar leven had veranderd, was werk. Als ze een patiënt of een noodgeval had, kon ze zich daar volledig op concentreren. Zelfs deze dag met haar zus, waarop ze Joey het dorp, de lammetjes en de prachtige omgeving had laten zien, had haar wat afleiding bezorgd. Toch bleef het telkens maar weer terugkomen, het achtervolgde haar. Het beeld dat hij dood lag te bloeden op de grond kon zomaar ineens weer opdoemen, en dan moest ze haar ogen stijf dichtknijpen en bidden dat ze niet in zou storten. Het was absoluut ondenkbaar dat ze bij Jack ging zitten om daarover te praten. Het enige waar ze op dit moment behoefte aan had, was naar huis gaan en eens flink uithuilen. Bij haar zus, die het begreep.


  ‘Dat kan ik niet,’ zei ze, haar stem nauwelijks een fluistering.


  Jack stond op. ‘Laat me je dan thuisbrengen.’


  ‘Nee,’ protesteerde ze, haar hand opstekend. ‘Alsjeblieft. Ik wil gewoon weg.’


  ‘Laat me je dan gewoon even vasthouden. Misschien kan je beter niet alleen zijn.’


  Aha, dacht Mel. Joey had het hem verteld! Ze kneep haar ogen dicht en stak een hand op alsof ze hem wilde afweren. Haar mond begon te trillen. ‘Ik wil echt liever alleen zijn. Alsjeblieft, Jack.’


  Zwijgend knikte hij en keek haar na, toen ze de deur uit liep.


  Mel liep het trapje van de veranda af naar haar auto, maar zover kwam ze niet. Het overviel haar al voor ze haar auto had bereikt. Ze sloeg bijna dubbel door de verpletterende klap waarmee de pijn van de herinnering, van het enorme gemis in alle hevigheid terugkwam. De inktzwarte leegheid was plotsklaps terug; alle levenslust leek uit haar te worden gezogen en al die afschuwelijke niet te beantwoorden vragen namen bezit van haar. Waarom, waarom, waarom? Hoe heeft dit kunnen gebeuren? Zelfs als ik niet beter verdien, dan Mark in elk geval wel! Hij had het verdiend om heel oud te worden, om levens te redden en mensen te behandelen, want zijn genialiteit en gedrevenheid maakten hem tot één van de beste artsen in de stad!


  De hele dag had ze zich staande weten te houden, maar nu in het donker, in de koude regen, had ze het gevoel dat ze letterlijk in elkaar zou storten en eenvoudigweg in de modder zou blijven liggen, lang genoeg om weg te teren, om bij hem te kunnen zijn. Wankelend sleepte ze zich naar een boom waar ze zich aan vastklampte, haar armen om de stam geslagen om zichzelf letterlijk en figuurlijk overeind te houden. De kreten die uit haar keel opstegen, waren luid en hartverscheurend.


  Waarom konden we niet op zijn minst een baby hebben gekregen? Waarom was zelfs dat niet voor ons weggelegd? Zodat er nog iets van hem zou zijn waarvoor ik kon leven…


  Binnen liep Jack door de bar te ijsberen. Hij wist zich geen raad met dat machteloze gevoel dat hij niets voor haar kon doen. Hij wist alles van de overweldigende pijn van verdriet; om nog maar te zwijgen van de moeite die het kostte om eroverheen te komen. Hij vond het afschuwelijk dat ze was weggegaan zonder hem zelfs maar een kans te geven haar te troosten.


  Gefrustreerd beende hij naar buiten om achter haar aan te gaan. Pal voor de veranda stond haar auto, maar daar leek ze niet in te zitten. Met samengeknepen ogen tuurde hij naar de auto, maar toen hoorde hij haar ineens hartverscheurend snikken. Alleen zag hij haar nergens. Hij ging de veranda op, het trapje af en de regen in. Pas toen kreeg hij haar in het oog. Dan was ze. Ze klampte zich vast aan een boom en ze was kletsnat van de regen.


  Hij rende naar haar toe en sloeg zijn armen van achter om haar heen, om de boom heen. Haar rug schokte bij haar jammerkreten, haar wang lag tegen de ruwe bast van de stam. Zijn hart brak bij het horen van haar intense verdriet; geen haar op zijn hoofd die erover peinsde haar te laten gaan, ook al had ze gezegd dat ze liever alleen wilde zijn. Vergeleken bij deze huilbui leken haar tranen om de kleine Chloe slechts kinderspel. Ze was volledig ingestort.


  De regen kletterde onverdroten op hen neer.


  ‘O nee, o nee, o nee,’ brulde ze. ‘O, lieve hemel, o, lieve help!’


  ‘Goed zo,’ fluisterde hij. ‘Toe maar, gooi het er maar uit.’


  ‘Waarom, waarom, waarom?’ schreeuwde ze tegen het duister. Haar ademhaling ging hortend en stotend. Haar hele lijf schokte en trilde, toen ze riep: ‘O, hemel, waarom?’


  ‘Gooi het er allemaal maar uit,’ fluisterde hij met zijn lippen tegen haar natte haren.


  Ze gilde. Ze opende haar mond, gooide haar hoofd achterover tegen zijn schouder aan en gilde zo hard als ze kon.


  Hij hoopte maar dat er geen alarm werd geslagen in het dorp, zo oorverdovend was haar gil – en dat hoopte hij echter alleen maar omdat hij niet wilde dat iemand dit kwam verstoren. Dit wilde hij samen met haar doen. Hij wilde er voor haar zijn.


  De gil ging over in luidruchtige snikken, voordat ze iets bedaarder uitbracht: ‘O, god. Ik kan het niet, ik kan het niet.’


  ‘Het is goed, liefje,’ fluisterde hij. ‘Ik ben er voor je. Ik zorg dat je niets gebeurt.’


  Ze leek niet meer op haar benen te kunnen staan, maar hij hield haar rechtop. Het flitste door hem heen dat de intensiteit van de emoties waarmee hij in zijn leven te kampen had gehad, het niet haalden bij haar verdriet. Dit leed zat zo diep dat er een bijna uitzonderlijke kracht van uitging. Wat had hij zich in vredesnaam in zijn hoofd gehaald? Dat een paar dagen tobben en een keer flink dronken worden een graadmeter voor immens verdriet waren? Ha! Nu had hij een vrouw in zijn armen die meer wist van alles verterend verdriet dan hij. Zijn ogen begonnen te prikken. Hij kuste haar op haar wang. ‘Toe maar,’ fluisterde hij. ‘Gooi het eruit. Het is goed.’


  Het duurde een hele poos voordat ze iets zachter begon te huilen. Misschien wel een kwartier of twintig minuten. Jack wist dat je zoiets niet moest tegenhouden, dat je moest wachten totdat het voorbij was, tot er geen tranen meer over waren.


  Ze waren allebei doorweekt, toen ze nog wat nahikkend en sniffend weer een beetje normaal begon adem te halen. Pas na een tijdje liet ze de boom los om zich naar hem om te draaien. Ze keek op in zijn kletsnatte gezicht en zei: ‘Ik hield zoveel van hem.’


  Zachtjes raakte hij haar natte wang aan, waar de tranen zich met regendruppels hadden vermengd. ‘Ik weet het.’


  ‘Het is zo oneerlijk.’


  ‘Ja.’


  ‘Hoe moet ik daarmee leven?’


  ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde hij eerlijk.


  Ze liet haar hoofd tegen zijn borst rusten. ‘Het doet zo verschrikkelijk pijn.’


  ‘Ik weet het,’ zei hij weer. Daarna tilde hij haar in zijn armen en droeg haar terug naar binnen, de deur achter zich dicht schoppend. Hij bracht haar naar zijn woning achter de bar, haar armen om zijn nek geslagen. Daar zette hij haar neer in de grote fauteuil in zijn woonkamer.


  Bibberend zat ze daar, haar handen tussen haar benen gevouwen, haar hoofd gebogen, haar haren druipend van de regen.


  Jack ging op zoek naar een schoon droog T-shirt en een paar handdoeken. Even later knielde hij voor haar neer. ‘Kom, Mel. Laten we je eerst eens even afdrogen.’


  Ze hief haar hoofd op en keek hem aan met ogen die tegelijkertijd verschrikkelijk verdrietig en dodelijk vermoeid stonden. Ze was volkomen uitgeput. Kapot. Haar lippen waren blauw van de kou.


  Hij wurmde haar uit haar jack, dat hij op de grond gooide. Daarna haar blouse. Hij kleedde haar uit, en ze sputterde niet tegen. Vlug sloeg hij een badlaken om haar heen, waarna hij zijn handen eronder stak om haar beha los te maken. Hij zorgde ervoor dat haar lijf bedekt bleef. Hij trok het T-shirt over haar hoofd, liet haar haar armen erdoorheen steken, en zodra dat haar tot aan haar dijen bedekte, trok hij het badlaken eronderuit.


  ‘Kom,’ zei hij, haar overeind helpend.


  Nog steeds bibberend stond ze op.


  Hij knoopte haar broek open en trok die tot aan haar enkels naar beneden, voordat hij haar weer liet zitten. Haar laarzen, sokken en broek verdwenen op een hoop, waarna hij haar benen en voeten afdroogde.


  Hoewel hij er zelf ook als een verzopen kat bij liep, probeerde hij eerst haar haren een beetje droog te krijgen door haar krullen tussen de dubbelgevouwen handdoek te deppen. Hij wikkelde haar in de deken die op de bank lag en haalde vervolgens een paar dikke warme sokken. Haar ijskoude voeten wreef hij warm voordat hij haar de sokken aantrok. Toen ze naar hem opkeek, was haar blik weer wat helderder, wat een klein lachje op zijn gezicht bracht. ‘Beter,’ zei hij zachtjes.


  Uit de kast in de bijkeuken haalde hij een karaf cognac en twee glazen. Hij schonk een klein bodempje cognac voor haar in. Voor haar knielend, gaf hij haar het glas.


  Ze nam een slokje en zei toen met een stem die klonk alsof het haar grote moeite kostte om te praten: ‘Je bent nog steeds nat.’


  ‘Inderdaad,’ zei hij. ‘Ik ben zo terug.’


  In de badkamer trok hij snel zijn natte kleren uit, die hij op een hoop op de vloer liet liggen. Hij schoot alleen een joggingbroek aan. Daarna schonk hij voor zichzelf een glas cognac in en ging in zijn blote bast recht tegenover haar op het randje van de bank zitten. Toen hij zijn hand tegen haar wang legde, merkte hij dat ze gelukkig weer een beetje was opgewarmd.


  Ze draaide haar gezicht naar zijn handpalm toe en drukte er een kus op. ‘Ik ben nog nooit zo opgevangen,’ liet ze hem weten.


  ‘Ik heb nog nooit iemand zo opgevangen,’ zei hij.


  ‘Het leek anders of je precies wist wat je moest doen.’


  ‘Ik volgde mijn gevoel,’ zei hij schouderophalend.


  ‘Ik ben ingestort.’


  ‘Dat kan je wel zeggen. Als je instort, kan je het maar beter goed doen. Dus je mag wel trots op jezelf zijn.’ Hij glimlachte.


  Hij hield de hand vast die op haar schoot lag, terwijl ze met de andere het glas cognac naar haar lippen bracht, nog steeds een beetje trillend.


  Zodra haar glas leeg was, zei hij: ‘Kom op. Ik ga je naar bed brengen.’


  ‘Maar wat als ik de hele nacht lig te huilen?’


  ‘Dan ben ik hier, vlakbij,’ antwoordde hij. Hij nam haar bij de hand en loodste haar naar zijn slaapkamer, waar hij het dekbed omhoog hield, zodat ze eronder kon kruipen. Toen ze in bed lag stopte hij haar zorgvuldig in.


  Daarna raapte hij alle natte kleren op en stopte die in de droger. Toen hij even later een blik in de slaapkamer wierp, lag Mel te slapen, dus liep hij terug naar de bijkeuken waarvandaan hij Joey belde. ‘Hoi,’ zei hij. ‘Je hoeft je geen zorgen te maken. Mel is bij mij.’


  ‘Gaat het wel goed met haar?’ vroeg Joey.


  ‘Inmiddels wel weer. Ze was ingestort. Buiten in de regen. Het was echt hartverscheurend. Ik denk niet dat ze nog een traan over heeft, in elk geval vannacht niet meer.’


  ‘O, nee,’ riep Joey uit. ‘Daarom ben ik hier! Ik hoor nu bij haar te zijn…’


  ‘Ik heb haar schone en droge kleren aangetrokken en naar bed gebracht, Joey. Ze slaapt, en ik… ik houd haar in de gaten. Als ze wakker wordt en naar huis wil, dan breng ik haar, maakt niet uit hoe laat het is. Maar laten we haar voorlopig maar rustig laten slapen.’ Hij ademde diep in. ‘Ze zit er dwars doorheen.’


  ‘O, Jack,’ zei Joey. ‘Was je bij haar?’


  ‘Ja. Ze was niet alleen. Ik kon haar… Ik heb haar vastgehouden. Gezorgd dat haar niets overkwam.’


  ‘Dank je wel,’ bracht Joey met een klein, onvast stemmetje uit.


  ‘Nu kunnen we niets anders voor haar doen dan haar te laten uitrusten. Neem een glas wijn, ga slapen en probeer je geen zorgen te maken. Ze is bij mij in goede handen, dat beloof ik je.’


  In het flauwe schijnsel van een nachtlampje zette Jack een stoel bij het bed. Met zijn ellebogen op zijn knieën en het restant van zijn cognac in zijn hand, keek hij hoe ze lag te slapen.


  Haar krullen lagen over zijn kussen gedrapeerd, en haar mond stond een stukje open. Ze maakte kleine geluidjes in haar slaap.


  Ik heb alleen de middelbare school, dacht hij. Zij was getrouwd met een arts. Een intelligente, hoogopgeleide man. Een ziekenhuisheld, die door zijn dood alleen maar op een nog hoger voetstuk was komen te staan. Hoe moet ik daarmee concurreren? Hij stak zijn hand uit en raakte lichtjes haar haren aan. Dat is onmogelijk, besefte hij. Ik kan het wel schudden. En mijn hart is al van slag vanaf het moment dat zij het dorp binnen reed.


  Hij hield van haar. Deze man die zijn hele leven nog nooit van een vrouw had gehouden. Niet één keer. Als puber niet, als jonge vent niet, had hij zich een paar keer verbeeld dat hij verliefd was, maar het gevoel dat hij nu had, was volkomen nieuw voor hem. Lust, dat kende hij, ja. Het verlangen naar een vrouw, daar wist hij alles van. Nog nooit had hij echter meegemaakt dat hij voor een vrouw wilde zorgen, ervoor wilde zorgen dat ze nooit gekwetst zou raken, nooit iets tekort zou komen, nooit bang of eenzaam zou zijn.


  Er waren mooie vrouwen in zijn leven geweest, intelligente vrouwen, pientere vrouwen, vrouwen met humor en moed en passie, maar voor zover hij zich kon herinneren nooit een vrouw zoals Mel. Nooit een vrouw die alles had wat hij zich maar wensen kon.


  Dat moet mij natuurlijk weer overkomen, dacht hij. Ik ben smoorverliefd op een vrouw die niet beschikbaar is. Een vrouw die nog een relatie heeft, hoewel die relatie niet meer levensvatbaar is.


  Het maakte niet uit. Hij had haar vastgehouden toen het verdriet om het verlies van iemand anders haar te veel werd. Ze moest nog een heleboel verwerken. Zelfs als hij haar daarbij steunde en wachtte tot dat proces zich had voltrokken, dan hield dat niet automatisch in dat ze verliefd op hem zou worden. Toch had hij geen andere keus. Hij wilde helemaal voor haar gaan.


  Hij dronk zijn cognac op, zette het glas weg, maar liet haar niet alleen. In plaats daarvan zat hij naar haar te kijken en gaf zo nu en dan toe aan de verleiding om zachtjes, voorzichtig, haar glanzende krullen even aan te raken. Toen ze in haar slaap een tevreden zucht slaakte, moest hij onwillekeurig glimlachen, blij dat ze in haar dromen in elk geval niet door spookbeelden werd geplaagd.


  Op een gegeven moment realiseerde hij zich ineens dat hij wist hoe ze zich voelde: als je eenmaal zoveel van iemand hield, kwam geen enkele andere persoon nog in aanmerking.


  Hij staarde naar de vloer. Ik zal er voor je zijn, Mel, dacht hij. Ik wil nergens anders zijn. Toen hij zijn hoofd weer ophief, waren haar ogen open en staarde ze hem aan. Hij wierp een vluchtige blik op de wekker en zag tot zijn verbazing dat er twee uren voorbij waren gegaan.


  ‘Jack,’ zei ze op fluistertoon. ‘Je bent hier.’


  Hij streek de haren uit haar gezicht. ‘Natuurlijk ben ik hier.’


  ‘Kus me, Jack. Wanneer jij me kust, kan ik aan niets anders denken.’


  Gehoorzaam boog hij naar voren en drukte zijn lippen op die van haar voor een vederlichte kus. Toen iets steviger. Zijn mond bewoog over de hare, voelde dat haar lippen uiteen gingen en haar tong die van hem zocht. Haar hand gleed om zijn nek om hem dichter naar haar toe te trekken, waarop zijn kus hongeriger, vuriger werd.


  ‘Kom hier bij me liggen,’ fluisterde ze. ‘Hou me vast. Kus me.’


  Hij trok zijn hoofd een stukje terug, maar ze wilde zijn nek niet loslaten. ‘Dat kan ik beter niet doen,’ zei hij.


  ‘Waarom niet?’


  Zijn mond vertrok tot een klein lachje. ‘Ik kan je niet alleen maar zoenen, Mel. Ik ben geen machine. Dan wil ik niet meer stoppen.’


  Ze sloeg het dekbed voor hem open. ‘Dat weet ik,’ zei ze ademloos. ‘Ik ben eraan toe, Jack. Ik wil geen pijn meer voelen.’


  Toch aarzelde hij nog. Wat als ze straks de naam van een andere man uitriep? Wat als ze er morgenvroeg spijt van zou hebben? Hierover had hij weliswaar gefantaseerd, maar hij wilde dat dit het begin van iets was, niet het einde.


  Dan kan je er maar beter een onvergetelijke ervaring voor haar van maken, sprak hij zichzelf streng toe. Zorgen dat ze er geen genoeg van kan krijgen.


  In een oogwenk lag hij naast haar. Hij trok haar in zijn armen en nam bezit van haar mond met een kus die zo intens en hartstochtelijk was dat ze zich met een kreun aan hem overgaf.


  Haar armen sloten zich om hem heen, hielden hem tegen zich aan, terwijl ze smolt onder zijn lippen, zijn tong. Zijn joggingbroek, die wijd en zacht was, kon helemaal niets verbergen, en ze voelde bijna meteen zijn erectie. Ze bewoog tegen hem aan, schuurde langs hem, verleidde hem.


  Met zijn hand op haar billen, hield hij haar precies waar ze was.


  Jack draaide op zijn rug, zodat ze boven op hem kwam te liggen. Het T-shirt dat hij haar eerder die avond had aangetrokken, pakte hij bij de zoom en trok hij over haar hoofd heen uit. Zodra hij haar borsten tegen zijn blote bast voelde, slaakte hij een verzaligde zucht.


  Haar borsten waren zacht en vol in zijn handen, haar tepels hard. Toen hij zijn handen naar haar heupen liet glijden, voelde hij dat ze haar string nog steeds aan had. Die schoof hij naar beneden, waarop ze hem een handje hielp door hem al wriemelend over haar enkels te werken. Haar huid was zo zacht, zo glad, dat hij even bang was dat zijn handen te ruw voor haar waren, maar aan haar zachte verheerlijkte gekreun te horen, had ze nergens last van.


  Met zijn mond stevig op de hare gedrukt, trok hij haar mee terwijl hij op zijn zij ging liggen, waarna hij zich vliegensvlug van zijn joggingbroek ontdeed. Toen haar hand zich om zijn erectie sloot, stokte de adem hem in zijn keel.


  Deze keer iets beter je best doen dan de vorige, toen je je schoenen niet eens had uitgetrokken, makker, dacht hij. Deze keer moet je het voor haar doen. Dus richtte hij zich volledig op haar, want als er ooit een vrouw was geweest die hij wilde laten genieten, dan was het Mel.


  Dat hij haar zo tegen zich aan voelde, maakte het verdraaid moeilijk om het rustiger aan te doen, om te wachten, maar door pure wilskracht lukte het hem. Hij nam alle tijd voor haar, liet zijn hand langzaam haar borsten strelen. Zijn mond volgde hetzelfde spoor, eerst naar de ene tepel, toen naar de andere.


  Verlangend duwde ze haar bovenlijf tegen zijn mond, legde een been over zijn heup, hem steviger tegen zich aan klemmend.


  Zijn ene hand dwaalde over haar buik naar beneden en streelde haar intiemste plekje, wat haar een hartstochtelijke kreun ontlokte. Zijn vinger gleed naar binnen, en hij kwam erachter dat hij niet de enige was die zijn opwinding bijna niet meer kon bedwingen. Ze was klaar voor hem. Hunkerde naar hem.


  ‘Mel,’ fluisterde hij hees.


  ‘Ja,’ reageerde ze. ‘Ja.’


  Hij draaide haar op haar rug en keek even op haar neer. Het volgende moment nam hij bezit van haar mond en stootte in één lange, trage, diepe, krachtige beweging in haar. Begerig hief ze haar heupen naar hem op. Met één hand onder haar billen en de andere cirkeltjes draaiend op een plekje waarvan haar zuchten overgingen in kreunen, begon hij in haar te bewegen. Haar warmte maakte hem bijna gek, maar hij hield zich in. Hij had zich vast voorgenomen dat haar genot op de eerste plaats zou komen. In een gestaag ritme bleef hij in en uit haar bewegen, en binnen een mum van tijd begon haar ademhaling te versnellen, de spanning in haar lichaam zich op te bouwen, op het punt zich te ontladen.


  Dat moment bezorgde hij haar maar al te graag. Diep stootte hij in haar, tot hij de heftige sidderingen van haar orgasme voelde, haar kreten van extase hoorde. Toen greep hij haar stevig vast en duwde zichzelf zo ver mogelijk in haar. In dat moment van uitzinnig genot zette ze haar tanden in zijn schouder; een heerlijke, welkome pijn. Want met alle wilskracht die hij op kon brengen, wist hij zich te beheersen, totdat haar schokkende bewegingen uiteindelijk iets begonnen af te nemen, en hij de hevige samentrekkingen om hem heen langzaam voelde wegebben. Haar lichaam ontspande zich, en haar ademhaling werd weer langzamer. Haar gehijg ging over in tevreden zuchten, en ze kuste hem zacht en teder op zijn mond.


  Mel liet haar handen over zijn rug dwalen, proefde zijn mond. Haar lichaam huiverde nog steeds na van dat overweldigende orgasme. Ze voelde dat hij de spieren in zijn rug en schouders spande om te voorkomen dat hij met zijn volle gewicht op haar zou drukken. Toen zijn mond zich van de hare losmaakte, en hij in haar ogen keek, zag ze in zijn ogen een vuur smeulen dat in de verste verte nog niet gedoofd was. Ze legde haar hand tegen zijn wang. ‘O, Jack,’ zei ze ademloos.


  Dat zijn naam op haar lippen lag, vervulde hem met zo’n plezier dat hij het gevoel kreeg dat er iets in zijn borst opbloeide, alsof zijn hart net iets groter was geworden. Hij boog zijn hoofd en zoog teder aan haar lippen. ‘Gaat het?’ vroeg hij zachtjes.


  ‘Je was er zelf bij. Je weet precies hoe geweldig het met me gaat,’ zei ze. ‘Dat was al heel, heel lang geleden.’


  ‘Zo lang zal het nooit meer duren,’ fluisterde hij. ‘Echt helemaal nooit meer.’


  Daarop begon hij met zijn lippen en tong over haar lichaam naar beneden te dwalen, al kussend en likkend, in een traag en zinderend spoor. Hij liet zijn tong cirkeltjes draaien om haar tepels, totdat ze in kleine, harde topjes veranderden, perfect voor zijn mond. Hij gleed lager, over haar buik. Voorzichtig spreidde hij haar benen, waarna hij zijn gezicht ertussen begroef. Hij hoorde dat ze haar adem inhield. Hij concentreerde zich op dat ene, uiterst gevoelige plekje. Hij voelde dat ze haar heupen tegen zijn mond duwde, en toen haar ademhaling weer sneller en moeizamer werd, hief hij zijn hoofd op en volgde kussend hetzelfde spoor weer naar boven.


  ‘Wat ben je lekker,’ fluisterde hij tegen haar mond. ‘Je smaakt goddelijk.’


  Opnieuw gleed hij in haar, met lange, diepe stoten die steeds krachtiger en sneller werden, tot hij haar naar een nieuw zinderend hoogtepunt had gebracht. Toen ze het opnieuw uitschreeuwde, bedekte hij haar geopende mond met die van hem. Toch bleven er kreten van verrukking uit haar keel opstijgen, en dat wond hem alleen maar meer op. Elk geluid, elke uitzinnige kreet klonk hem als muziek in de oren. Hij hield haar vast, toen ze onder hem begon te verslappen.


  Jack voelde haar handen op zijn rug, haar lippen tegen zijn hals, en na verloop van tijd had ze haar ademhaling weer onder controle. Tot zijn verbazing hoorde hij dat ze zachtjes begon te lachen. Hij hief zijn hoofd op om haar aan te kijken.


  ‘Je hebt tegen me gelogen,’ zei ze. ‘Je bent wel een machine.’


  ‘Ik wilde je alleen maar gelukkig zien,’ zei hij. ‘Ben je gelukkig?’


  ‘Ik ben al een paar keer dolgelukkig geweest. Wat kan ik doen om jou daarin ook te laten delen?’


  Hij strengelde zijn vingers door die van haar en, haar handen vasthoudend, legde hij haar armen boven haar hoofd. ‘Lieve schat, je hoeft helemaal niks te doen behalve bij me te zijn.’


  Hij drukte zijn mond op haar lippen en kuste haar hartstochtelijk, terwijl hij tegelijkertijd weer in haar begon te bewegen.


  Meteen trok ze haar knieën op en verschoof iets onder hem, zodat hij dieper in haar kon komen. Haar bewegingen sloten naadloos op de zijne aan. Ze klemde haar benen om zijn middel, waarop hij het tempo begon te volgen dat zij aangaf.


  Traag, ritmisch en diep bewoog hij met haar mee, op zijn tanden bijtend om zichzelf te beheersen totdat haar kreunen en zuchten weer luider werden, haar bewegingen sneller en uiteindelijk de geluiden die ze maakte, waarmee hij nu al vertrouwd was, hem duidelijk maakten dat ze opnieuw op het punt stond klaar te komen. Hoewel hij wel had verwacht dat ze hartstochtelijk zou zijn, verbaasden de vurigheid en de heftigheid van haar passie hem toch nog, en dat deed iets met hem. Op het moment dat ze zich sidderend om hem heen klemde, liet hij zich eindelijk gaan. Heel even, gedurende het krachtige, snelle stoten, voelde hij zich licht in zijn hoofd worden. Zijn ogen begonnen te tranen. En hij hoorde het weer: ‘Jack!’


  ‘O, Mel… O, schat,’ fluisterde hij. Hij kuste haar. Teder streelde hij haar, toen ze weer tot bedaren begon te komen.


  ‘Jack,’ fluisterde ze. ‘Sorry…’


  ‘Waarom zeg je dat nou?’ vroeg hij, ook fluisterend.


  ‘Ik geloof dat ik je heb gebeten.’


  Daarop schoot hij in de lach, een diepe, luide lach. ‘Dat geloof ik ook, ja. Is dat een gewoonte van je?’


  ‘Ik vrees dat ik mezelf niet meer helemaal in bedwang had…’


  ‘Dat is mijn eigen schuld,’ zei hij lachend. ‘Dat was namelijk onderdeel van het plan.’


  ‘O, o,’ verzuchtte ze. ‘Het ziet ernaar uit dat het me eventjes in de bol was geslagen.’


  ‘Ja,’ fluisterde hij. ‘En ik vind het fantastisch als dat gebeurt.’


  ‘Daarmee heb je een behoorlijk risico genomen, een toch al knettergekke vrouw op die manier uit haar dak laten gaan…’


  ‘Nee hoor, je was in goede handen. Er kon je niks gebeuren.’ Zachtjes kuste hij haar. ‘Wil je nu slapen?’


  ‘Eventjes, ja,’ antwoordde ze, terwijl ze teder zijn gezicht omvatte.


  Hun naakte lichamen nestelden zich tegen elkaar aan. Hij kuste haar in haar nek, toen ze met haar hoofd op zijn arm ging liggen. Zijn gezicht lag tegen haar zacht geurende haren, en hij had één arm over haar heen geslagen, zijn hand om haar borst. Al snel hoorde hij aan haar regelmatige ademhaling dat ze sliep. Pas toen deed hij ook zelf zijn ogen dicht en ontspande zich, met haar in zijn armen.


  In het holst van de nacht werd hij wakker. Toen hij zijn ogen opende, zag hij dat ze zich naar hem had omgedraaid en ze streelde hem. Hij kuste haar en vroeg: ‘Heb je geslapen?’


  ‘Ja,’ zei ze. ‘En toen werd ik wakker en wilde jou. Nog een keer.’


  ‘Het lijkt me overduidelijk dat dat geheel wederzijds is.’


  


  Mel werd vroeg wakker en tot haar verbazing speelde er een liedje door haar hoofd. Ze hoorde zichzelf meeneuriën met Johnny Mathis. Haar muziek was terug.


  Toen ze zich omdraaide, bleek de plek naast haar leeg. Vanuit de achtertuin hoorde ze geluiden die erop wezen dat Jack hout aan het hakken was.


  Snel poetste ze haar tanden. In zijn kast vond ze een lichtblauw spijkeroverhemd. Voordat ze dat aantrok, rook ze even aan de kraag, en zijn geur bracht een glimlach op haar gezicht. Het overhemd bedekte meer dan genoeg van haar lichaam; ze verzoop erin.


  Ze liep naar de achterdeur waar ze vanuit de deuropening even bleef toekijken, terwijl hij de bijl ophief en met kracht op een houtblok liet neerkomen. Pats. Buiten was het helder en fris. De regen was verdwenen, en de enorme bomen waren schoongespoeld. Ze zag dat hij de bijl weer ophief en liet neerkomen. Zijn mouwen waren opgerold tot aan zijn ellebogen, zodat de spieren in zijn onderarmen duidelijk zichtbaar waren wanneer hij de bijl in het houtblok sloeg.


  Toen hij haar kant op keek, stak ze glimlachend haar hand naar hem op.


  Onmiddellijk liet hij de bijl vallen en kwam naar haar toe. Hij streek over haar wang. ‘Ik geloof dat je wat gehavend bent geraakt door mijn stoppelbaard.’


  ‘Ja. Maakt niet uit. Ik vind het zelfs wel lekker. Het voelt goed. Natuurlijk. Gewoon goed.’


  ‘Je bent niet te versmaden in mijn overhemd,’ zei hij. ‘En je bent niet te versmaden zonder mijn overhemd.’


  ‘Ik geloof dat we wel even de tijd hebben,’ zei ze met een twinkeling in haar ogen.


  Met een grote zwaai tilde hij haar in zijn armen en, de deur achter zich dicht schoppend, droeg haar terug naar bed.


  Hoofdstuk 11


  Buiten was het koel en mistig toen Mel naar haar blokhut reed. De voordeur stond open om het frisse briesje op deze juni-ochtend naar binnen te laten. Op de veranda schopte ze haar modderige laarzen uit voordat ze naar binnen ging.


  Daar trof ze Joey op de bank aan, een deken om zich heen gewikkeld, en een dampende mok koffie op het tafeltje naast zich. Uitnodigend tilde Joey een kant van de deken op om Mel erbij te laten, die zich tegen haar zus aan nestelde en haar hoofd op haar schouder liet rusten. Joey sloeg de deken behaaglijk om hen beiden heen. ‘Gaat het, zusje?’ vroeg ze.


  ‘Ja, hoor. Gisteravond trok ik het even niet meer.’ Van opzij keek ze op naar haar oudere zus. ‘Waarom heb ik dat niet zien aankomen? Jij wist het.’


  ‘De dagen waarop dierbaren zijn overleden zijn berucht,’ zei ze. ‘Zelfs als je je de exacte datum niet meer herinnert, dan kan zo’n dag je besluipen en ineens verpletterend toeslaan.’


  ‘Dat kan je wel zeggen,’ was Mel het met haar eens. Ze legde haar hoofd weer op Joeys schouder. ‘Ik wist wat voor dag het was. Ik had alleen niet zo’n dramatische toestand verwacht.’


  Joey streek over Mels haren. ‘Je was tenminste niet alleen.’


  ‘Je had je ogen niet geloofd, zelfs al had je erbij gestaan. Ik ging helemaal door het lint. Ik stond in de regen te schreeuwen. Een hele tijd te schreeuwen, mag ik wel zeggen. Hij hield me alleen maar vast en liet me mijn gang gaan. Hij bleef maar zeggen dat ik het eruit moest gooien. Daarna vertroetelde hij me zoals je iemand vertroetelt die heel erg ziek is. Hij kleedde me uit, trok me droge kleren aan, gaf me een glas cognac en bracht me naar bed.’


  ‘Als ik dat zo hoor, heeft die Jack wel een hart van goud…’


  ‘En toen heb ik hem gevraagd bij me in bed te komen,’ zei Mel.


  Joey zei niets.


  ‘We hebben de hele nacht gevreeën. Ik heb mijn hele leven nog nooit zoveel seks achter elkaar gehad. Ik bedoel, echt nooit.’


  ‘Maar je voelt je goed,’ zei ze, en dat was geen vraag.


  ‘Toen ik het dekbed voor hem optilde, was het enige wat ik kon denken: dit zal me in een roes brengen. De pijn verdrijven. Me een vlucht uit de werkelijkheid bieden.’


  ‘Daar is niets mis mee, lieverd.’


  Mel keek haar zus weer aan. ‘Zo pakte het niet helemaal uit,’ zei ze. ‘Misschien als hij een middelmatige minnaar was geweest, had ik mijn ogen dicht kunnen knijpen en fantaseren dat ik op een mooie plek was. Maar hij is niet middelmatig. Joey, hij is steengoed.’


  Joey lachte een beetje sentimenteel. Zussen. Sinds hun puberteit hadden ze over seks gepraat. Erom gelachen, hun geheimen met elkaar gedeeld. Na Marks dood was Joey bang geweest dat zulk soort gesprekken tot het verleden behoorden.


  ‘Hij had maar één doel voor ogen: dat ik ervan zou genieten. Dat ik alles zou vergeten en een heerlijke, wilde, uitzinnige nacht zou hebben.’


  Weer lachte Joey. ‘En is dat gelukt?’


  ‘O, ja,’ antwoordde ze met een verheerlijkte zucht. Daarna hief ze haar hoofd op om haar zus aan te kijken. ‘Denk je dat hij alleen maar met me te doen had? Dat het uit medelijden was?’


  ‘Nou, je was er zelf bij. Denk je dat zelf?’


  Mel glimlachte. ‘Het kan me eigenlijk niet schelen,’ zei ze. ‘Ik hoop maar dat hij nog een keer medelijden met me krijgt. Heel snel.’


  Joey streek de blonde lokken uit het mooie gezicht van haar zus. ‘Ik ben blij dat je dit deel van het leven weer hebt opgepikt.’ Meteen daarna begon ze te giechelen, net als Mel.


  ‘Hoe is dit toch gebeurd, Joey? Dat ik het ene moment nog dood wilde en het volgende moment alleen Jack nog maar wilde? Dat ik hem zo graag wilde dat het bijna maniakaal was? Dat is toch bijna onvoorstelbaar? Je zou toch denken dat zoiets niet eens in mijn hoofd zou opkomen?’


  Joey ademde eens diep in. ‘Ik denk dat dat het logische gevolg is wanneer je emoties zo hoog oplopen. Dan beleef je alles gewoon veel intenser. Is het je nooit opgevallen dat een fikse ruzie vaak tot de beste seks leidt? Ik weet bijna wel zeker dat ik zwanger ben geworden van Ashley op de dag dat ik tegen Bill zei dat als ik niet bij hem wegging, ik in elk geval nooit meer tegen hem zou praten.’


  Gegiechel.


  ‘Ik heb je nog niet eens gevraagd hoelang je kan blijven,’ zei Mel.


  ‘Ik kan zo lang blijven als je wilt, maar een echt aardige zus zou nu haar biezen pakken en jou verder niet voor de voeten lopen.’


  ‘Nee,’ reageerde ze hoofdschuddend. ‘Ik heb je zo gemist.’ Ze glimlachte. ‘Dat heb ik graag voor je over.’


  Joey omhelsde ze haar stevig. ‘Een paar dagen, dan. Als je het zeker weet.’


  ‘Ik weet het zeker.’


  ‘Mel?’


  ‘Hm?’


  Joey bracht een onderwerp ter sprake dat vroeger, in de tijd van de middelbare school, wel eens punt van discussie tussen hen was geweest. ‘Denk je dat er iets waars zit in die oudewijvenpraat dat de schoenmaat van een man ook in een ander opzicht maatgevend is?’


  ‘Hm-m.’


  ‘Aha. Welke schoenmaat heeft Jack volgens jou?’


  Gegiechel.


  ‘Minstens vierenvijftig,’ zei Mel.


  


  Diezelfde ochtend nam Mel Joey mee naar de kliniek. Joey installeerde zich met een boek in de keuken, terwijl Mel en Doc een paar patiënten hielpen. Ze lunchten met zijn drieën in Docs keuken, en daarna gingen de zussen naar Grace Valley waar ze een bezoekje brachten aan June en John in de kliniek.


  De dag daarop stonden er geen afspraken met patiënten gepland, en Doc nam zijn pieper mee naar de rivier waar hij ging vissen, dus reden Joey en Mel naar de kust. Daar lunchten ze in een pittoresk Victoriaans kustplaatsje dat Ferndale heette.


  Na de lunch gingen ze winkelen. Bepakt en bezakt kwamen ze weer terug bij de auto, want Joey zag allerlei spullen die volgens haar perfect zouden staan in Mels blokhut: een deken voor op de bank, een paar sierkussentjes, een hangklok, felgekleurde placemats. Onderweg stopten ze ook nog om een kleine barbecue te kopen voor in de tuin, en wat houten saladeschalen. Een vaas die het goed zou doen op de keukentafel. Op de markt kochten ze nog verse groenten, fruit en een bos bloemen.


  Eenmaal terug in Virgin River, waren ze wel toe aan een koud biertje in de bar. Gearmd liepen ze naar binnen, lacherig ook, omdat Mel vlak voor de deur had gefluisterd: ‘Als ik je erop betrap dat je naar zijn kruis kijkt, krijg je een lel.’ Wat de verleiding voor Joey uiteraard helemaal onweerstaanbaar maakte.


  Ze nodigden Jack uit om in de blokhut te komen eten, en daar ging hij niet alleen enthousiast op in, hij nam ook nog een treetje bier mee.


  Die avond vertelden ze elkaar verhalen en grappige anekdotes uit hun jeugd, waar hij net zo hard om moest lachen als zij.


  Toen Jack tegen middernacht aanstalten maakte om te vertrekken, glipte Joey discreet weg zodat Mel de gelegenheid had om afscheid van hem te nemen.


  Buiten, op de veranda, waarop slechts het gefilterde schijnsel van het licht binnen viel, ging Jack een trede lager staan, zodat hij oog in oog met Mel stond. Ze sloeg haar armen over zijn schouders, en hij legde zijn handen om haar middel. Tegen hem aan leunend, knabbelde ze plagerig aan zijn onderlip.


  ‘Je hebt haar alles verteld,’ stelde hij vast.


  ‘Nee, hoor,’ zei ze hoofdschuddend.


  ‘Ze zat de hele tijd naar mijn kruis te koekeloeren.’


  Ze giechelde even. ‘Niet alles,’ zei ze. ‘Ik heb de allerlekkerste details voor mezelf gehouden.’


  ‘Gaat het wel met je?’ vroeg hij, bezorgd zijn wenkbrauwen fronsend. ‘Geen tranen meer?’


  ‘Met mij gaat het uit de kunst.’ Glimlachend keek ze hem in de ogen.


  ‘Ik mis je nu al, Mel.’


  ‘Het is nog maar een paar dagen geleden…’


  ‘Ik miste je na een paar uur al.’


  ‘Jij gaat vast een enorme lastpost worden, hè? Veeleisend, bazig, onverzadigbaar…’


  Hij legde haar het zwijgen op met een zinderende kus die haar vraag beantwoordde.


  Daar gaf ze zich maar wat graag aan over, hem dicht tegen zich aan trekkend. Ah, dacht ze, wat een geweldige, sterke, sexy man is dit toch. Ze wou dat er nooit een einde aan deze kus hoefde te komen, maar uiteindelijk moest dat natuurlijk toch. ‘Ik moet er maar eens vandoor,’ zei hij schor. ‘Want anders draag ik je zo het bos in.’


  ‘Weet je, ik begin me hier steeds meer thuis te voelen.’


  Hij drukte een snelle kus op haar mond. ‘Je hebt een hartstikke leuke zus, Mel.’ Nog een kus. ‘Zorg dat je van haar af komt,’ zei hij. Na een speelse tik op haar billen, draaide hij zich om en liep bij haar weg.


  Toen hij het portier van zijn pick-up had geopend, draaide hij zich nog een keer om om naar haar te kijken. Lange tijd bleef hij daar staan. Toen stak hij langzaam zijn hand op.


  Zij deed hetzelfde.


  


  De volgende ochtend stond Jack de veranda van de bar te vegen, toen hij Joey en Mel uit Docs huis zag komen en ze elkaar omhelsden bij Joeys auto. Daarna liep Mel weer terug naar binnen, en tot zijn verbazing kwam Joey op hem af lopen.


  ‘Ik ga er zo weer eens vandoor,’ zei ze tegen hem. ‘Maar voor ik op weg ga, wilde ik eigenlijk nog een kop koffie van je bietsen. Mel heeft vanochtend een paar patiënten, anders was ze wel meegekomen. Dus we hebben net al afscheid genomen.’


  ‘Ik wil je met alle plezier op een ontbijtje trakteren,’ zei hij.


  ‘Dank je. Ik heb al wat gegeten. Maar een kop koffie sla ik niet af. En ik wilde nog even met je babbelen. En je gedag zeggen.’


  ‘Kom maar mee,’ zei hij. Hij zette de bezem tegen de muur, waarna hij de deur uitnodigend voor haar open hield. Binnen klom Joey op een barkruk, terwijl Jack achter de bar een kop koffie voor haar inschonk. ‘Ik vond het echt heel leuk om je te leren kennen, Joey. En wat tijd met je door te brengen, ook al was het maar kort.’


  ‘Dank je. Insgelijks. Maar vooral bedankt voor wat je voor Mel hebt gedaan. Dat je haar hebt geholpen, voor haar hebt gezorgd…’


  Ook voor zichzelf schonk hij een mok in. ‘Ik denk dat je het wel in de gaten hebt – je hoeft me niet te bedanken. Ik doe het niet geheel belangeloos.’


  ‘Dat weet ik. Maar evengoed… Ik moet je zeggen dat het makkelijker voor me is om haar achter te laten, nu ik weet dat ze niet helemaal alleen is.’


  Even speelde hij met het idee haar te vertellen dat hij zich sinds zijn zestiende niet meer zo had gevoeld. Zo opgewonden, tot over zijn oren verliefd, bereid om bijna alles op het spel te zetten voor die ene kans. In plaats daarvan zei hij echter: ‘Ze zal niet alleen zijn. Ik hou wel een oogje in het zeil.’


  Zwijgend nipte Joey van haar koffie. Het leek of ze nog meer op haar hart had. ‘Jack, er is iets waar je rekening mee moet houden. Dat de crisis nu voorbij lijkt te zijn, betekent niet dat… Nou ja, het kan best zijn dat ze nog meer voor haar kiezen krijgt.’


  ‘Vertel me eens wat over hem,’ zei Jack plompverloren.


  Enigszins geschrokken keek Joey hem aan. ‘Hoezo?’


  ‘Omdat het wel eens heel lang kan duren voordat ik dat aan Mel kan vragen. En omdat ik het wil weten.’


  Ze ademde diep in. ‘Nou goed, je hebt het recht dat te vragen. Ik zal mijn best doen. Maar de enige reden dat de rest van ons zich zo groot houdt, is omdat Mel zo breekbaar is. Het was namelijk alsof we een broer verloren. We waren allemaal dol op Mark.’


  ‘Hij moet wel een geweldige kerel zijn geweest.’


  ‘Nou en of.’ Ze nam nog een slok koffie. ‘Waar zal ik eens beginnen? Mark was achtendertig toen hij overleed, dus dan moet hij tweeëndertig geweest zijn toen hij Mel leerde kennen. Ze hebben elkaar ontmoet in het ziekenhuis. Hij zwaaide de scepter over de afdeling Spoedeisende Hulp, en zij was hoofdzuster van de avondploeg. Het was liefde op het eerste gezicht. Na een jaar gingen ze samenwonen en weer een jaar later zijn ze getrouwd. Ze waren vier jaar getrouwd, toen het gebeurde. De opvallendste eigenschappen van Mark waren zijn compassie en zijn gevoel voor humor. Hij kon iedereen aan het lachen maken. En hij was de arts door wie je geholpen wilde worden, wanneer er een of andere crisissituatie was waarbij de familieleden op een vriendelijke en tactvolle manier betrokken moesten worden. Ons hele gezin was meteen weg van hem. Zijn personeel droeg hem op handen.’


  Jack had niet in de gaten dat hij afwezig op zijn onderlip zat te bijten.


  ‘Het valt niet mee om je ook zijn mindere kanten te herinneren,’ zei ze.


  ‘Je zou me een heel groot plezier doen door me een paar dingetjes te vertellen waaruit blijkt dat hij niet helemaal perfect was,’ reageerde hij.


  Lachend keek ze hem aan. ‘Nou, laat me eens kijken. Het staat buiten kijf dat hij heel veel van Mel hield en dat hij een goede echtgenoot was, maar ze zei altijd dat hij op de eerste plaats met het ziekenhuis getrouwd was. Dat geldt natuurlijk voor alle artsen, en ik geloof dat het niet meer dan een irritatie was – ze is zelf verpleegkundige en kent het klappen van de zweep. Maar ze maakten regelmatig ruzie over zijn lange werkdagen, dat hij zelfs naar het ziekenhuis ging wanneer hij geen dienst had. Het gebeurde maar al te vaak dat ze afgesproken hadden iets te gaan doen, en hij dan gewoon niet kwam opdagen. Of hij ging halverwege de avond naar het ziekenhuis, en dan moest zij een taxi naar huis nemen.’


  ‘Maar zo gaat dat nu eenmaal,’ zei Jack. Mariniers lieten hun gezinnen achter om in het buitenland voor hun vaderland te vechten. Hoewel hij ergens zou willen dat Mel een hekel aan haar man had gehad omdat hij haar zo vaak had laten zitten vanwege zijn werk, moest hij toegeven dat hij respect had voor een vrouw die snapte hoe het er in de wereld aantoe ging en zich daaronder dapper staande hield.


  ‘Ja. Ik geloof ook niet dat het hun huwelijk in gevaar bracht, niet echt. Hij ging soms zo op in zijn werk dat hele gesprekken langs hem heen gingen. Mel zei wel eens dat ze soms het gevoel had dat ze tegen een muur zat te praten. Maar ja, omdat Mark nu eenmaal Mark was, bood hij dan zijn excuses aan en deed er alles aan om het weer goed te maken. Als hij niet dood was gegaan, weet ik zeker dat ze nog vijftig jaar bij elkaar waren gebleven.’


  ‘Kom op, Joey,’ drong hij aan. ‘Dronk hij niet te veel, heeft hij haar nooit geslagen, een scheve schaats gereden?’ vroeg hij hoopvol. Zo hoopvol dat Joey ervan in de lach schoot.


  Ze begon in haar tas te rommelen tot ze haar portefeuille gevonden had. Tussen de foto’s die ze daarin bewaarde, zocht ze er eentje van Mel en Mark samen. ‘Deze is van ongeveer een jaar vóór zijn dood.’


  De foto was door een portretfotograaf gemaakt. Mark had zijn arm om Mel heengeslagen, en ze stonden er allebei lachend op. Zorgeloos. Haar ogen straalden, en de zijne ook. Een arts en een verpleegkundige annex verloskundige – een briljant, succesvol stel – de wereld lag aan hun voeten.


  Jack had Marks gezicht al eerder gezien, op de foto bij haar bed. Nu hij meer over hem te weten was gekomen, keek hij er echter met een andere blik naar. Mark was niet onknap, dat zag hij ook wel. Kort, keurig geknipt, bruin haar, lang gezicht, goed gebit. Op de foto moest hij zevenendertig zijn geweest, maar hij zag er een stuk jonger uit, doordat hij zo’n jongensachtige uitstraling had. Hij had wel wat weg van de jonge mariniers die Jack op zijn missies onder zijn bevel had gehad.


  ‘Een arts,’ mompelde Jack afwezig, starend naar de foto.


  ‘Jeetje, daar hoef je niet zo van onder de indruk te zijn, hoor,’ zei Joey. ‘Mel had ook makkelijk arts kunnen worden. Ze is verpleegkundige, ze heeft nog een opleiding gedaan tot verpleegkundige op een huisartsenpraktijk en ze is bevoegd verloskundige. Haar brein is groter dan mijn achterste.’


  ‘Ja,’ stemde hij in. Dat Joeys achterste helemaal niet zo groot was, deed nu niet terzake.


  ‘Ze hadden net zo vaak mot als ieder ander stel,’ ging Joey verder. ‘Vakanties brachten het slechtste in hen naar boven. Ze wilden nooit dezelfde dingen doen. Als hij wilde golfen, wilde zij naar het strand. Het draaide er dan meestal op uit dat ze ergens heen gingen waar hij kon golfen en zij op het strand kon liggen. Dat klinkt dan misschien wel als een geslaagd compromis, maar er was één nadeel aan verbonden: ze brachten de vakantie niet samen door. Daar kon ze pisnijdig om worden,’ voegde ze eraan toe. ‘En een pisnijdige Mel wil je liever niet meemaken.’


  Daar moest hij even om grinniken.


  ‘Bovendien,’ ratelde Joey verder, ‘was hij een ramp met geldzaken. Daar keek hij absoluut niet naar om. Hij was al zo lang alleen maar met zijn werk bezig, dat hij gewoon vergat om rekeningen te betalen. Die taak nam Mel meteen op zich om te voorkomen dat de elektriciteit werd afgesloten. En hij kon een behoorlijke muggenzifter zijn als het om schoonmaken ging. Ik zou bijvoorbeeld zonder aarzelen van de grond in zijn garage hebben durven eten.’


  Typische problemen van een yuppenstel uit de grote stad, dacht Jack onwillekeurig. ‘Geen man van het buitenleven, neem ik aan?’ merkte hij op. ‘Kamperen was er zeker niet bij?’


  ‘In een tent in het bos?’ Ze begon hartelijk te lachen. ‘Nee hoor, niks voor onze Mark.’


  ‘Vreemd dat Mel uitgerekend hierheen is gekomen,’ zei hij. ‘Deze streek is nogal ruig. Niet al te geciviliseerd. En luxe vind je hier al helemaal niet.’


  ‘Eh, ja,’ zei Joey, in haar koffiekopje starend. ‘Ze is dol op de bergen, op de natuur. Maar Jack, je moet wel weten… Dit was een experiment. Ze was een beetje doorgedraaid en besloot dat alles anders moest. Maar dit is niks voor haar. Voordat Mark overleed had ze abonnementen op wel een stuk of tien mode- en interieurtijdschriften. Ze is gek op reizen – eersteklas. Ze kan zo de namen opdreunen van minstens twintig chef-koks die een driesterrenrestaurant hebben.’ Ze ademde diep in en keek hem recht in de ogen. ‘Ze mag momenteel dan een hengel in haar kofferbak hebben liggen, maar ze blijft hier niet.’


  ‘Een werphengel met molen,’ verbeterde hij haar.


  ‘Hè?’


  ‘Een werphengel met molen, niet zomaar een hengel. En ze vindt het echt heel leuk.’


  ‘Pas goed op je hart, Jack. Je bent echt een heel aardige vent.’


  ‘Met mij komt het wel goed, Joey,’ zei hij lachend. ‘En met haar ook. Daar gaat het tenslotte om, toch?’


  ‘Je bent ongelooflijk. Zeg me alleen dat je begrijpt wat ik je probeer duidelijk te maken. Ze mag haar oude leven dan ontvlucht zijn, maar dat draagt ze nog steeds met zich mee.’


  ‘Tuurlijk. Maak je geen zorgen. Daar heeft ze me al voor gewaarschuwd.’


  ‘Hm,’ bromde Joey. ‘En wat doe jij eigenlijk in je vakanties?’ wilde ze van hem weten.


  ‘Ik heb elke dag vakantie,’ zei hij grijnzend.


  ‘Mel zei dat je in het korps mariniers hebt gezeten. Wat deed je dan? Wanneer je op het punt stond te worden uitgezonden?’


  Nou, wilde hij zeggen, als ik niet bezig was te herstellen van een of andere verwonding, dan ging ik me bezatten met de jongens en op zoek naar een vrouw. Een wereld van verschil met een eersteklas vlucht naar een zonnig eiland om op het strand te gaan liggen bakken of in de baai te gaan snorkelen. Dat zei hij echter niet; dat was een ander leven. Een leven dat hij achter zich had gelaten. Dat doen mensen, bedacht hij hoopvol, een leven achter zich laten en iets nieuws beginnen. Iets anders.


  ‘Als ik voor langere tijd weg moest, dan ging ik bij mijn familie op bezoek. Ik heb vier getrouwde zussen in Sacramento, en die leven voor de momenten waarop ze mij kunnen commanderen.’


  ‘Wat leuk voor je,’ zei ze met een brede grijns. ‘Goed, heb je verder nog vragen? Over Mel? Mark?’


  Daar had hij de moed niet voor. Meer informatie over de bijna heilig verklaarde Mark zou hem echt te veel worden. ‘Nee. Bedankt.’


  ‘Goed, dan ga ik maar eens. Ik heb een lange rit voor de boeg, en nog een vlucht.’


  Ze liet zich van de barkruk glijden, en hij liep om de bar heen. Hij spreidde zijn armen, waarop ze hem een stevige knuffel gaf. ‘Nogmaals bedankt,’ zei ze.


  ‘Jij bedankt,’ reageerde hij. ‘En Joey, het spijt me ook voor jou dat je hem hebt verloren.’


  ‘Jack, je hoeft niet met hem te concurreren, hoor.’


  Hij sloeg een arm om haar heen en liep met haar naar buiten. ‘Dat kan ik niet,’ zei hij eenvoudigweg.


  ‘Dat hoef je niet te doen,’ drukte ze hem nog eens op het hart.


  Hij gaf een vriendschappelijk kneepje in haar schouder en keek haar na, terwijl ze naar de overkant liep waar haar auto geparkeerd stond.


  Nog één keer wuifde ze naar hem, en toen was ze vertrokken.


  Jack kon er niets aan doen, maar hij verspilde veel te veel tijd met zich proberen een beeld te vormen van het leven dat Mel met Mark had geleid. Hij zag een groot modern huis voor zich en dure auto’s. Diamanten als verjaardagscadeautje en lidmaatschappen van de golfclub. Reisjes naar Europa en het Caribisch gebied om bij te komen van de enorme stress van het werk in het ziekenhuis. Chique diners en liefdadigheidsbals. Het soort leven dat hij, zelfs als hij zich daaraan aan kon passen, niet zou willen.


  Het was niet zo dat hij zo’n leven op stand niet kende; zijn zussen verkeerden ook in die kringen en dat beviel ze prima. Zij en hun echtgenoten waren stuk voor stuk hoogopgeleide mensen die geslaagd waren in het leven. Op hun beurt hadden ze hemel en aarde bewogen om hun dochters op de allerbeste scholen te krijgen, zodat die net zo zouden opgroeien.


  Donna, de oudste met vijfenveertig jaar, was hoogleraar en getrouwd met een professor. Jeannie, de op één na oudste met drieënveertig, was registeraccountant en getrouwd met een projectontwikkelaar. Daarna kwam Mary, zevenendertig, die piloot in de burgerluchtvaart was en getrouwd met een makelaar in onroerend goed – allebei lid van de golfclub. Zijn jongste, meest bazige zus – tevens zijn lievelingszus – was Brie, die bijna dertig was. Ze werkte als officier van justitie en was getrouwd met een rechercheur.


  Hij was de enige van de familie die als een gewoon soldaat in dienst was gegaan met alleen een middelbareschooldiploma. Daar was hij tot de ontdekking gekomen dat hij talent had voor fysieke uitdagingen en militaire strategieën.


  Hij vroeg zich af of Joey gelijk had, dat Mel met de beste wil van de wereld niet gelukkig kon worden hier in dit piepkleine dorpje vol boeren en arbeiders, zonder een driesterrenkok binnen een straal van vierhonderd kilometer. Misschien was ze wel te chic voor dit leven in de binnenlanden.


  Het volgende moment schoot weer een beeld van de Mel op wie hij verliefd was geworden door zijn hoofd. Een vrouw die ongekunsteld en oprecht was, voortvarend en pittig, ongeremd en hartstochtelijk, eigenwijs.


  Misschien waren zijn zorgen wat voorbarig; hij had haar nog nauwelijks een kans gegeven. Het was heel goed mogelijk dat er hier iets was waarvan ze kon gaan houden.


  De hele dag zag hij haar niet. Hij zette geen voet buiten de bar, voor het geval ze langskwam voor een broodje of een kop koffie, maar dat deed ze niet. Het liep al tegen zessen, toen ze eindelijk haar neus liet zien. Zodra ze binnenkwam, werd hij bevangen door die sensatie die de laatste tijd zo gewoon voor hem was geworden: verlangen. Eén blik op haar in die strakke spijkerbroek, en hij had het bijna niet meer. Er was behoorlijk wat wilskracht voor nodig om zijn lichamelijke reactie onder controle te houden.


  Er waren nog meer klanten aanwezig – inwoners die voor het avondeten waren gekomen, en een stuk of zes vissers – dus zei ze onderweg naar de bar iedereen die ze kende even gedag. Daarna klom ze op een barkruk en zei glimlachend tegen hem: ‘Ik lust wel een koud biertje.’


  ‘Komt eraan.’ Hij hield een glas onder de tap. Dat deze vrouw, die er eigenlijk nogal meisjesachtig uit zag, om een koud biertje vroeg en niet om een champagnecocktail, paste niet in het plaatje dat hij zich eerder had voorgesteld van de golfclub, de diamanten en de liefdadigheidsbals. Niettemin had hij er geen moeite mee haar voor zich te zien in een strak, strapless, zwart jurkje. Bij dat beeld begon hij te glimlachen.


  ‘Wat is er zo grappig?’ wilde ze weten.


  ‘Ben gewoon blij je te zien, Mel. Blijf je vanavond eten?’


  ‘Nee, dank je. We hadden het vanochtend drukker dan we hadden verwacht, dus heb ik om een uur of drie iets te eten gemaakt voor Doc en mezelf. Ik heb geen honger. Maar hier heb ik wel zin in.’


  De deur ging open, en Doc Mullins kwam binnen schuifelen. Een paar maanden geleden zou hij nog aan het andere eind van de bar zijn gaan zitten, maar nu niet meer. Nog altijd deed hij zijn uiterste best om de grote mopperkont uit te hangen, maar hij ging wel op de kruk naast Mel zitten.


  Jack schonk hem een whisky in. ‘Eten?’ vroeg hij de dokter.


  ‘Zo direct,’ antwoordde hij.


  Weer ging de deur open, en nu kwam Hope binnen walsen. Eindelijk had ze haar rubberen kaplaarzen verruild voor een paar tennisschoenen, die overigens net zo modderig waren. Hope ging aan de andere kant naast Mel zitten.


  ‘O, mooi, je zit niet te eten,’ zei ze, waarop ze een pakje sigaretten uit haar jaszak opdiepte. ‘Jack?’ riep ze, waarmee ze om haar gebruikelijke Jack Daniels vroeg.


  ‘Jack puur, komt eraan,’ zei hij.


  Hope blies een grote rookwolk richting plafond en vroeg: ‘Zo, wat vond je zus van je nieuwe woonplaats?’


  ‘Ze vond het heel leuk, dank je. Hoewel ze wel haar bezorgdheid heeft geuit over mijn uitgroei.’


  ‘Zorg dat die ouwe knar je een vrije dag geeft en ga naar Garberville of Fortuna om je haar te laten doen.’


  ‘Je hebt aan de lopende band vrije dagen,’ mopperde Doc.


  ‘Dat is een interessante opmerking van iemand die absoluut geen hulp wilde,’ plaagde Mel hem. Daarna zei ze tegen Hope: ‘Je weet hoe het is met oudere zussen. Ze wilde alleen maar zeker weten dat ik me niet ergens in had gestort wat mogelijk rampzalige gevolgen zou kunnen hebben, en nu ze ervan overtuigd is dat ik het wel zal overleven, kan ze met een gerust geweten teruggaan naar haar gezin. Wat heb jij eigenlijk uitgespookt, Hope?’ vroeg ze. ‘Ik heb je de laatste tijd bijna niet gezien.’


  ‘Ben alleen maar in de tuin bezig geweest, van ’s morgens vroeg tot ’s avonds laat. Ik plant en schoffel me een ongeluk, en dan komen de herten en eten alles op. Ik moet die mariniers van Jack eens optrommelen en ze in een kring laten wildplassen om mijn territorium af te bakenen.’


  Verbaasd veerde Mel op. ‘Werkt dat?’


  ‘Zeker weten. Beter dan wat dan ook.’


  ‘Nou, de wonderen zijn de wereld nog niet uit,’ stelde ze vast. Ze dronk haar bier op. ‘Ik ga naar huis,’ kondigde ze op effen toon aan.


  Amper was ze de deur uit of ze voelde dat Jack achter haar aan kwam. Hij gaf haar een arm en liep met haar mee naar de auto. Bij haar auto gekomen, draaide ze zich om en vroeg: ‘Denk je dat je de weg kunt vinden naar dat kleine blokhutje?’


  Hij boog zijn hoofd om haar te zoenen en gromde. Nu gebeurde het hem alweer. ‘Ik kom er zo aan.’


  ‘Doe maar rustig aan. Gun me even de tijd om Hopes sigarettenrook uit mijn haar te wassen. Ga jij eerst je klanten maar helpen.’


  Zijn mond verplaatste zich naar haar hals. ‘Ik loop zo terug naar binnen en schreeuw dat er brand is.’


  Lachend maakte ze zich van hem los. ‘Tot straks.’


  Mel reed naar huis in de wetenschap dat hij naar haar verlangde en niet lang op zich zou laten wachten. Er waren echter een paar dingen die ze eerst nog wilde doen.


  Toen ze thuiskwam, zette ze haar tas bij de voordeur en liep door naar de slaapkamer. Daar ging ze op de rand van het bed zitten, waarna ze Marks foto in haar handen hield. Ze keek in zijn lieve ogen en zei in gedachten tegen hem: ‘Je weet dat ik van je hou, en ik weet dat je het begrijpt.’ Na die woorden liet ze zijn foto in een lade glijden.


  Vervolgens liep ze naar de douche om zich op te frissen.


  


  Jack was weer achter de bar gaan staan en zorgde ervoor dat iedereen zijn bestelling kreeg. Hij bracht Doc zijn avondeten, zei Hope gedag toen ze wegging, en liep toen naar Preacher toe. ‘Het begint leeg te lopen,’ zei hij. ‘Ik ga naar Mel,’ voegde hij eraan toe, wetend dat Preacher nog liever zijn tong afbeet dan dat aan iemand te vertellen.


  Alsof niet iedereen in de gaten had wat er aan de hand was. Zodra Jack en Mel zich in dezelfde ruimte bevonden, schoot de temperatuur omhoog. Her en der werden veelbetekenende blikken in hun richting geworpen.


  ‘Daar kan je me bereiken als je me nodig hebt. Zorg dat je me niet nodig hebt.’


  ‘Geen probleem,’ zei Preacher. ‘Ricky en ik redden ons hier wel.’


  Eigenlijk reed Jack iets te hard voor dat kronkelige, door bomen omzoomde weggetje, maar hij wilde geen minuut verspillen, zo snakte hij naar haar. Bij de blokhut aangekomen, ging hij in een van de tuinstoelen op de veranda zitten om zijn schoenen uit te trekken. Binnen hoorde hij de douche lopen en hij riep haar naam, zodat ze niet zou schrikken. ‘Mel?’


  ‘Ik kom er zo aan,’ riep ze terug.


  Hij had zijn overhemd echter al uitgetrokken, zijn vingers frunnikend aan zijn riem. Op weg van de woonkamer naar de badkamer liet hij een spoor van kledingstukken achter. De glazen wand van de douchecabine was beslagen, en daarachter kon hij nog net haar tengere naakte gestalte in de stoom ontwaren. Langzaam schoof hij de cabine open en bleef haar even staan bewonderen. Allemachtig, wat was ze mooi. Toen ze uitnodigend haar hand naar hem uitstak, stapte hij bij haar onder de douche.


  ‘Je hebt het niet rustig aan gedaan,’ zei ze met haar lippen tegen zijn mond.


  ‘Ik heb het wel geprobeerd.’


  ‘Ik wilde me voor je opfrissen.’


  Met een kus legde hij haar het zwijgen op. Zijn handen gleden van boven naar beneden over haar gladde zachte rug, over haar billen, streelden haar borsten, groeven zich in haar natte haren, dwaalden van haar nek over haar schouders en langs haar armen naar beneden, waar hij zijn vingers in die van haar haakte. Hij verlangde zo hevig naar haar dat hij ervan trilde.


  Haar handen volgden hun eigen spoor, over zijn borstkas naar zijn rug, om zijn gespierde billen en uiteindelijk via zijn buik naar beneden.


  Even hield hij zijn adem in. Toen verzuchtte hij: ‘Ohhh… Mel…’ voordat hij opnieuw bezit van haar mond nam.


  Zijn vingers zochten haar intiemste plekje, waar hij haar zachtjes begon te strelen. Het vervulde hem met een soort trots dat ze vochtig was en net zo opgewonden als hij. Deze vrouw had geen ellenlang voorspel nodig. Dit wederzijdse verlangen was het mooiste wat hem in zijn leven was overkomen. Hij tilde haar op. Haar armen sloten zich om zijn nek, haar benen om zijn middel, en hij hield haar stevig vast, terwijl hij langzaam bij haar binnen ging. Met haar in zijn armen draaide hij zich om, zich met zijn schouders schrap zettend tegen de douchewand. Daarna begon hij haar traag op en neer te bewegen.


  Haar zuchten gingen over in gehijg, haar benen klemden zich steviger om hem heen. Mel klampte zich aan zijn schouders en nek vast, haar mond op de zijne, hun tongen heet en hongerig. De sensatie van de spieren in zijn armen en schouders die ze onder haar handen voelde spannen, terwijl hij haar optilde en weer liet zakken, bracht haar in vervoering, en ze voelde de tintelende spanning in haar lijf oplopen tot die zo intens werd dat hij haar de adem benam en als vuurwerk in haar lijf uiteen leek te spatten.


  Jack genoot ervan haar dat moment van pure extase te bezorgen en haar om hem heen te voelen samentrekken. Zodra hij haar kreten hoorde, hield hij haar zo mogelijk nog dichter tegen zich aan. Hij stootte zo diep als hij kon in haar, en de hevigheid van zijn eigen orgasme was zo overweldigend dat hij stond te trillen op zijn benen.


  Elkaar stevig vasthoudend, kwamen ze langzaam weer tot bedaren.


  Mel kuste zijn onderlip en zei, nog steeds een beetje buiten adem: ‘Ik wist niet eens dat dit kon. Met jou vrijen… Het is één groot avontuur.’


  ‘Dat komt door jou. Jij maakt me gek.’


  ‘Mooi. Je functioneert prima, zo prettig gestoord.’ Daarna schoot ze in de lach en raakte zijn schouder even aan. ‘Je hebt een kleine blauwe plek…’


  ‘Ik ben zeer gesteld op die blauwe plek…’


  ‘Laten we ons afdrogen en naar bed gaan.’


  ‘Dat hoef je me geen twee keer te vragen. Maar laat me nog heel even genieten van dit moment.’ Nadat hij haar nog even vast had gehouden, tilde hij haar langzaam en heel voorzichtig op om haar zachtjes op de grond te zetten.


  Na nog een snelle douche, droogden ze zich af. Mel had wat meer tijd nodig om haar haren te drogen, dus ging Jack alvast naar de slaapkamer, waar hij op het bed ging zitten.


  De foto van Mark, zag hij, was verdwenen. Natuurlijk was hij niet achterlijk; hij besefte heus wel dat alleen de foto verdwenen was, niet de herinneringen. Desondanks verscheen er een tevreden glimlach om zijn lippen. Met zijn armen achter zijn hoofd gevouwen ging hij op bed liggen en wachtte ongeduldig.


  Toen ze de slaapkamer in kwam en haar hand naar het lichtknopje uitstak, zei hij: ‘Laat maar aan, Mel.’ Zodra ze naast hem in bed was geschoven, kwam hij een beetje overeind op een elleboog op, zijn hoofd ondersteund door zijn hand. ‘We moeten een paar dingen bespreken. Daar was de vorige keer niet het geschikte moment voor.’


  ‘O, jee,’ zei ze, plotseling alert. ‘Ga je nu een verhandeling beginnen over vrijblijvende seks en daar volwassen mee omgaan?’


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Helemaal niet. Alleen wat details. Ik wil dat je weet dat er, eh… meer vrouwen zijn geweest. Je begrijpt me wel. Mel, ik ben veertig. Ik heb niet als een kluizenaar geleefd. Wel heb ik altijd een condoom gebruikt. Altijd. Bovendien werden we bij de mariniers op van alles en nog wat onderzocht, ook op soa’s. Maar als je wilt dat ik me laat testen…’


  ‘Ik neem liever het zekere voor het onzekere.’


  ‘Dan is dat afgesproken. En we hebben het ook niet over anticonceptie gehad, en ik wil me niet onverantwoordelijk gedragen. Al loop ik hiermee wel een beetje achter de feiten aan. Dat spijt me.’


  ‘Daar hoef je je niet druk om te maken,’ zei ze. ‘Daar heb ik zelf al voor gezorgd. Maar als je zo gewend bent om condooms te gebruiken, wat is er de vorige keer dan gebeurd dat je dat vergeten bent?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik had ze niet bij de hand, en het enige waar ik mee bezig was, was ervoor te zorgen dat alles zo prettig mogelijk verliep. Je had zo’n afschuwelijke avond achter de rug, en ik wilde niet dat je er achteraf spijt van zou krijgen. Ik geloof dat ik mezelf een beetje heb laten gaan. Maar ik kan er voortaan wel voor zorgen dat ik erop voorbereid ben. Je zegt het maar.’


  ‘En vanavond?’ vroeg ze.


  ‘Sorry. In de zak van die spijkerbroek die in de woonkamer op de grond ligt, zitten… Nogmaals sorry. Ik wilde zo graag naar je toe. Ik dacht niet meer na, Mel. Zo hoeft het echt niet elke keer…’


  Ze legde een vinger tegen zijn lippen, glimlachte en fluisterde: ‘Ik vind het juist leuk zoals het gaat. Wanneer je jezelf een beetje laat gaan.’ Ze keek hem recht aan. ‘Normaal gesproken had ik zelf wel aan een condoom gedacht, maar ik was zo overstuur dat… Nou ja, als je je wilt laten testen, dan is er verder heus niks aan de hand. Heb je heel erg veel vrouwen gehad?’


  Hij trok een gezicht. ‘Meer dan ik zou willen.’


  ‘Waren er ook vrouwen bij voor wie je diepere gevoelens had?’ vroeg ze.


  ‘Nu zal je wel denken dat ik lieg: nee.’


  ‘Hoe zit het dan met die vrouw in Clear River?’ wilde ze weten.


  ‘Mel, we gingen alleen maar met elkaar naar bed. En ik ben er nooit blijven slapen. Zij kwam nooit naar Virgin River. Ik had nooit gedacht dat ik me daar nog eens voor zou generen.’


  ‘Daar hoef je je niet voor te generen. Je bent oud genoeg.’


  ‘Het was niet zoals dit. Heb jij het gevoel dat dit vrijblijvend is?’ vroeg hij haar.


  ‘Integendeel, ik vind het nogal intens.’


  ‘Mooi,’ luidde zijn commentaar. ‘Dit is in alle opzichten anders. Ik hoop dat je dat begrijpt.’


  ‘Dus je wilt niet alleen maar met me slapen?’ vroeg ze plagerig.


  ‘Ik slaap al met je,’ zei hij, met zijn hand over haar schouder en arm strijkend. Hij gaf haar een korte tedere kus. ‘Het draait niet alleen om de seks. Het is alles bij elkaar. Het is heel bijzonder.’


  Lachend keek ze hem aan. ‘Gá je met mij?’ daagde ze hem uit.


  ‘Ja,’ gaf hij toe. ‘En dat is voor het eerst van mijn leven.’


  ‘Dus in sommige opzichten ben je nog een onbeschreven blad.’


  ‘Wat dit betreft wel, ja.’


  ‘Wat schattig.’


  ‘Dit is krankzinnig, ik wil je op elk moment van de dag en nacht. Ik voel me net een hitsige puber.’


  ‘Je bent niet bepaald zo onbeholpen als een puber.’


  ‘Melinda, ik ben de afgelopen week vaker opgewonden geweest dan in de tien jaar daarvoor. Elke keer als jij voorbij wandelt, moet ik me heel hard op iets anders concentreren. Dat is me niet meer overkomen sinds ik zestien was, toen ik al opgewonden kon worden van een bierreclame. Het was bijna om je te bescheuren, als het niet zo absurd was geweest.’


  ‘Op hol geslagen hormonen,’ zei ze met een lachje. ‘Je bent een fantastische minnaar.’


  ‘Ik doe het niet in mijn eentje,’ wierp hij tegen. ‘Je bent zelf ook behoorlijk fantastisch. Verdorie, schat. We passen best wel goed bij elkaar.’


  ‘Jack, weet het hele dorp hiervan?’


  ‘Ze kunnen er alleen maar naar raden. Ik heb niks gezegd.’


  ‘Dat is waarschijnlijk ook niet nodig.’


  ‘We kunnen wel proberen het stil te houden, als je dat liever hebt. Als ik mijn best doe, kan ik er wel voor zorgen dat ik niet naar je kijk alsof ik je ter plekke wil verslinden.’


  ‘Het punt is… Nou ja, je weet wel. Ik zit nog altijd met wat dingen.’


  ‘Dat weet ik. Ik was erbij toen iets daarvan naar boven kwam. En ik snap echt wel dat er meer voor nodig is dan een beetje seks om dat allemaal te verwerken.’ Hij grinnikte. ‘Goeie seks.’


  ‘Héél goeie seks.’


  ‘O, ja…’


  ‘Je moet alleen wel weten dat ik nog steeds hopeloos met mezelf in de knoei zit. Ik wil je niet teleurstellen, Jack. Ik wil je niet kwetsen of pijn doen.’


  Hij liet zijn hand over haar lichaam gaan, vederlicht over haar zachte huid strijkend. ‘Mel, dit doet geen pijn.’ Hij glimlachte. ‘Dit voelt heel, heel lekker. Maak je over mij nou maar geen zorgen.’ Zachtjes kuste hij haar. ‘Wil je proberen dit… ons… stil te houden? Privé?’


  ‘Denk je dat dat zou lukken?’


  ‘Het heeft waarschijnlijk geen enkele zin om te doen alsof,’ zei hij. ‘Jij mag het zeggen.’


  ‘Ach, wat maakt het ook uit,’ riep ze uit. ‘Het is tenslotte niet bij wet verboden, toch?’


  Hij boog zich over haar heen om haar hartstochtelijker te kussen. ‘Misschien zou dat wel moeten.’ Opnieuw kuste hij haar.


  


  De volgende ochtend heel vroeg, toen de eerste zonnestralen door de ramen van de blokhut naar binnen piepten, werd Jack gewekt door het zachte geluid van ietwat vals geneurie. Slaperig sloeg hij zijn ogen open. Het eerste wat hij zag, was dat Mel in zijn gebogen arm dicht tegen hem aan genesteld lag, haar hoofd op zijn borst waar haar adem tegen zijn huid kietelde.


  Ze lag te neuriën, en haar lippen bewogen nauwelijks merkbaar, alsof ze zong. Met een flauwe glimlach om haar mond kroop ze nog wat dichter tegen hem aan en legde een been over de zijne. Al die tijd bleef dat slaperige, tevreden geneurie maar klinken.


  Het aantal keren dat hij de hele nacht bij een vrouw in bed had doorgebracht, kon hij op één hand tellen. Toch kon hij zich nu al niet meer voorstellen dat hij ooit nog een keer alleen wakker zou worden. Hij sloeg zijn armen stevig om haar heen, in het besef dat hij zich nog nooit zo gelukkig had gevoeld.


  Hoofdstuk 12


  Rick belde Liz om de paar dagen, hoewel hij haar het liefst zeven keer per dag wilde bellen. Telkens wanneer hij haar nummer draaide, begon zijn hartslag te versnellen, maar zodra hij haar stem hoorde, ging zijn hart helemaal als een razende tekeer.


  ‘Lizzie, hoe is het met je?’ vroeg hij dan.


  ‘Ik mis je,’ antwoordde ze steevast. ‘Je zei dat je langs zou komen.’


  ‘Dat ga ik ook doen. Ik doe mijn best. Maar met school en werk… Maar goed, hoe is het verder?’


  ‘Ik wou gewoon dat ik daar was in plaats van hier.’ Vervolgens schoot ze in de lach. ‘Maf hè, ik haatte mijn moeder omdat ze me naar tante Connie stuurde en nu haat ik haar omdat ze me hier houdt.’


  ‘Je moet je moeder niet haten, Liz. Echt niet.’


  Daarna babbelden ze een poosje, over andere leerlingen, over school, over Virgin River en Eureka, gewoon over alledaagse dingen. Niet één keer begon ze uit zichzelf over de gevreesde zwangerschap.


  Intussen stierf Rick duizend doden. Hij was doodsbenauwd dat er iets mis was gegaan, en dat ze die eerste en enige keer zwanger was geworden. Wat echter bijna nog erger was dan dat, was dat hij zich niet meer zichzelf voelde. Er gebeurde iets in zijn hoofd, in zijn lijf. Hij droomde over haar, wilde haar armen om zich heen voelen, haar haren ruiken en haar mond kussen. Hij wilde haar borsten in zijn handen voelen, maar hij wilde haar ook op de stoel naast zich hebben in zijn pick-up op weg naar en van school, en dan grappige verhalen vertellen, lachen en elkaars hand vasthouden.


  Dit telefoontje verliep precies hetzelfde als alle vorige. Tot ze vroeg: ‘Waarom kom je niet naar Eureka?’


  Eerst haalde hij diep adem, voordat hij antwoordde: ‘Ik zal het maar eerlijk tegen je zeggen, Liz. Daar ben ik een beetje huiverig voor. Jij en ik, we kunnen amper van elkaar afblijven.’


  ‘Maar je hebt die condooms…’


  ‘Ik heb je al eerder gezegd, dat is niet voldoende. Jij moet ook iets gebruiken. De pil of zo.’


  ‘En hoe moet ik dat voor elkaar krijgen? Ik kan niet eens autorijden. Vind je dat ik maar naar mijn moeder moet stappen en zeggen: “Hé, mam, ik moet aan de pil. Ricky en ik willen het doen”. Zoiets?’


  ‘Als je hier was, kon je naar Mel toe gaan. Misschien kan je je moeder zover krijgen dat jullie een bezoekje aan Virgin River brengen.’ Zodra hij dat had gezegd, kromp hij ineen van schaamte en kreeg het zo heet dat hij dacht dat hij ging flauwvallen. Stelde hij nu echt aan een veertienjarige voor dat zij maatregelen nam, zodat ze seks konden hebben? In de cabine van een pick-up?


  ‘Ik weet het niet, hoor,’ zei ze zachtjes. ‘Dat lijkt me afschuwelijk. Ik geloof niet dat ik dat zou kunnen vertellen aan iemand die, nou ja, volwassen is. Jij wel?’


  Dat had hij al gedaan; Preacher en Jack wisten het alletwee. In plaats daarvan zei hij echter: ‘Wel als het zo belangrijk als dit was.’


  ‘Ik weet niet,’ zei ze. ‘Ik zal erover nadenken.’


  Als je elke nacht over een meisje droomde, als je non-stop dacht aan het gevoel van haar haren of haar zachte huid tegen je wang, als je haar maar niet uit je hoofd kon zetten, betekende dat dan dat je van haar hield? Als je je elke keer dat je haar had gesproken en haar lach had gehoord weer wat beter voelde, betekende dat dan iets of was je gewoon een hitsige zestienjarige puber?


  Want dat laatste was hij zeker, dat wist hij. Bij de gedachte dat hij weer het weer met haar zou doen, kwam de stoom bijna uit zijn oren. Er waren echter ook andere dingen. Hij kon met Liz praten, hij kon naar haar luisteren. Wilde naar haar luisteren. Hij raakte bijna in trance, wanneer ze hem over iets oersaais als wiskunde zat te vertellen. Als hij ook maar greintje lef had, zou het aan Jack vragen: wat is liefde en wat is lust? Wanneer vallen die samen?


  Uiteindelijk vroeg hij: ‘Nog nieuws over een eventuele zwangerschap, Lizzie?’


  ‘Je bedoelt…’


  ‘Ja, dat bedoel ik.’ Door de stilte die daarop volgde, wist hij genoeg. Ze dwong hem het te zeggen, alweer. Elke keer wanneer hij die vraag stelde, vormde zich een knoop in zijn maag, alleen al omdat hij die woorden moest uitspreken, woorden die geen enkele jongere in zijn mond wilde nemen. ‘Ben je ongesteld geworden?’ vroeg hij, blij dat ze zijn vuurrode wangen niet kon zien.


  ‘Dat is het enige wat jou interesseert.’


  ‘Dat is niet waar, maar het is wel belangrijk. Liz, schatje, als ik je zwanger heb gemaakt, dan ga ik denk ik dood van schaamte, snap je? Ik wil alleen die angst wegnemen. Voor ons allebei.’


  ‘Nog niet, maar dat zegt niks. Ik heb je al eerder verteld dat het bij mij niet regelmatig is. En ik voel me prima. Ik heb helemaal niet het gevoel dat ik anders dan anders ben.’


  ‘Dat is tenminste iets, denk ik,’ zei hij.


  ‘Ricky, ik mis je. Mis je mij ook?’


  ‘O, Liz,’ verzuchtte hij, alle lucht uit zijn longen blazend. ‘Ik mis je zo erg dat het pijn doet.’


  


  In de week daarop pleegde Mel een aantal telefoontjes, waarna ze Jack vroeg of hij zich een dagje los kon rukken van de bar om met haar wat boodschappen te gaan doen. Ze wilde naar Eureka, zei ze, en ze had geen zin om daar alleen naartoe te gaan.


  Uiteraard zei hij dat hij wel kon – hij deed alles wat ze vroeg. Hij bood aan om te rijden, maar ze zei dat ze liever met haar eigen auto ging, zodat ze het dak naar beneden konden doen en van deze zonnige junidag konden genieten.


  Zodra ze op weg waren, bekende ze: ‘Ik hoop dat dit niet te brutaal van me was, Jack. Ik heb voor mezelf een afspraak bij de kapper gemaakt en voor jou een bij de kliniek, voor die test die je wilde laten doen.’


  ‘Ik was van plan naar de kust te gaan, naar de marinebasis daar, maar dit kan net zo goed. Ik meende het toen ik dat aanbood. Ik wil dat je je geen zorgen maakt.’


  ‘Ik ben niet ongerust, echt niet. Het is gewoon een voorzorgsmaatregel. En als er iets aan de hand is, dan laat ik me ook testen. Ik zou jou nooit risico laten lopen, hoor. Maar de afgelopen zeven jaar was het alleen…’ De rest van haar zin slikte ze in.


  ‘Je man,’ vulde hij voor haar aan. ‘Dat kan je rustig zeggen. Dat was je leven. Dat ís je leven. Daar moeten we over kunnen praten.’


  ‘Goed,’ zei ze, zichzelf vermannend. ‘Dan heb ik ook nog geregeld dat ik een testrit kan maken, ik wil graag jouw mening over die auto horen. Het is eentje die niet vast komt te zitten in de modder.’


  ‘O ja?’ bracht hij verbaasd uit. ‘Wat voor auto is het dan?’


  Van opzij wierp ze een snelle blik op hem, helemaal opgevouwen voorin haar BMW, zijn knieën zo hoog opgetrokken dat ze het bijna uitproestte. ‘Een Hummer,’ zei ze.


  In eerste instantie was hij sprakeloos. Uiteindelijk zei hij: ‘Ik neem aan dat je weet wat die kosten.’


  ‘Dat weet ik, ja.’


  ‘Dan betaalt Hope je kennelijk beter dan ik had gedacht.’


  ‘Hope betaalt me bijna niks, maar ik geef ook bijna geen cent uit. Zeker niet met dat koude biertje van de zaak aan het eind van de dag. Nee, dit is mijn eigen investering.’


  Hij floot.


  ‘Ik heb wel wat geld,’ legde ze uit. ‘Er was… Er was…’


  Geruststellend legde hij een hand op haar dij. ‘Laat maar zitten, Mel. Het was niet mijn bedoeling om me met jouw zaken te bemoeien.’


  ‘Je bemoeit je niet met mijn zaken!’ riep ze uit. ‘Je vraagt er niet eens naar, wat ik ongelooflijk vind. Maar het zit zo: er waren beleggingen. Pensioen. Verzekeringen. Ik heb het huis met belachelijk veel winst verkocht. En dan is er ook nog een procedure aangespannen tegen de dader – daarin is nog geen uitspraak gedaan, maar dat komt wel goed. Dat stuk tuig komt uit een rijke familie, Jack. Ik heb geld zat. Meer dan ik eigenlijk nodig heb.’ Ze wierp een snelle blik op hem. ‘Ik zou het prettig vinden als dit tussen ons bleef.’


  ‘Niemand weet zelfs maar dat je weduwe bent.’


  Ze ademde diep in. ‘Hoe dan ook, ik heb uitgebreid gesproken met June Hudson, de arts in Grace Valley. Ik heb haar gevraagd hoe zij het zou aanpakken als ze van een terreinwagen een provisorische ambulance wilde maken, en ik heb inmiddels een behoorlijk boodschappenlijstje. Als het allemaal lukt, heb ik straks een auto waarmee Doc en ik niet alleen overal in de vallei en in de bossen kunnen komen, maar waarmee we in geval van nood ook onze patiënten naar het ziekenhuis kunnen brengen, zonder dat ik in de laadbak van een pick-up hoef te zitten en met kunst en vliegwerk een infuuszak in de lucht moet proberen te houden.’


  ‘Dat is een hele kluif voor zo’n klein dorp als Virgin River,’ merkte hij op zachte toon op.


  Zelf had hij ook heel wat werk verzet voor dat kleine dorpje, dacht ze. Hij had een blokhut omgetoverd tot een bar annex grillroom, serveerde de hele dag door maaltijden tegen lage prijzen. De drankjes waren er ook goedkoop, en de zaak fungeerde meer als een buurtcentrum dan als een winstgevende onderneming. Waarschijnlijk had hij Ricky daar ook helemaal niet nodig, maar voor dat joch was hij een soort vaderfiguur. En Preacher… Het was zonneklaar dat hij hem ook had opgevangen.


  Aan de andere kant had Jack waarschijnlijk niet zo veel nodig om rond te kunnen komen. De verbouwing had hij grotendeels zelf gedaan, hij kreeg een pensioen van defensie en hield vast een bescheiden maar ruim voldoende inkomen over aan de zaak. En tegelijkertijd genoot hij van het leven.


  Het belangrijkste wat Jack voor het dorp deed, was dat hij zich als de spil ervan had opgeworpen, en iedereen bij hem voor hulp kon aankloppen. Bovendien mocht iedereen die voor de gemeenschap werkte, zoals Doc en Mel, en de laatste tijd ook de hulpsheriff en de verkeerspolitie, er gratis eten. Hij deed klussen, fungeerde als babysit, bezorgde maaltijden en ging nooit inkopen doen zonder oude dametjes zoals Frannie en Maud eerst te bellen om te vragen of ze nog iets nodig hadden. Voor haar had hij precies hetzelfde gedaan; zich opgesteld alsof het zijn roeping was haar wensen te vervullen.


  ‘Dat kleine dorp heeft toevallig ook een paar dingetjes voor mij gedaan,’ zei ze. ‘Ik begin zo langzamerhand het gevoel te krijgen dat ik het uiteindelijk toch wel zal overleven. Dat heb ik voor een groot deel aan jou te danken, Jack.’


  Jack kon er niets aan doen. ‘Je blijft,’ zei hij.


  ‘Voorlopig wel,’ reageerde ze. ‘Aan het eind van de zomer wordt er weer een baby geboren. Ik leef voor die baby’s.’


  Een dezer dagen, hield hij zichzelf voor, ga ik het haar vertellen. Dan vertel ik haar dat ik meer van haar hou dan ik ooit voor mogelijk had gehouden. Dan vertel ik haar dat mijn leven is begonnen op het moment dat zij in het dorp arriveerde. Maar nu nog niet. Hij wilde haar niet in het nauw drijven en haar het gevoel geven dat ze of moest zeggen dat ze ook van hem hield of moest maken dat ze wegkwam.


  ‘Nou, Mel, toevallig heb ik tot vervelens toe in van grote wagens rondgereden.’


  Verbluft blikte ze even opzij, want dat was nog helemaal niet bij haar opgekomen. ‘Ach, natuurlijk!’ riep ze uit. ‘Dat was ik vergeten!’


  ‘Bovendien ben ik ook een redelijk goede monteur. Dat moest wel.’


  ‘Mooi zo,’ zei ze. ‘Dan word je dus een nog grotere steun en toeverlaat dan ik had beseft.’


  Boven aan haar takenlijstje stonden haar eigen haren en zijn onderzoek. Mel was zeer verguld met het feit dat haar vijfenzeventig dollar kostende knipbeurt plus highlights een meer dan aardig resultaat hadden opgeleverd. Dat betekende dat ze óf haar normen had bijgesteld tot de plattelandsmaatstaf óf dat ze in LA altijd gigantisch was afgezet.


  Daarna togen ze naar een autobedrijf waar ze een belachelijk dure, tweedehands Hummer hadden. Het bakbeest was door de eerste eigenaar teruggebracht omdat die hem niet bleek te kunnen betalen, had slechts vijfendertigduizend kilometer op de teller en leek in prima staat te verkeren.


  Jack bekeek eerst de motor en liet hem toen op de brug zetten, zodat hij de assen, bodem, schokbrekers, remmen en Joost mag weten wat nog meer kon inspecteren.


  Ze maakten er een testrit mee, en hij reed prima, maar de prijs was bij de wilde spinnen af. Zestigduizend dollar, en dan was hij nog niet eens volgetankt.


  Alleen had Mel, behalve geld, ook nog een leuk klein cabriootje om in te ruilen. Binnen een paar uur had ze de prijs naar beneden weten te praten tot een acceptabel bedrag, en kreeg Jack weer een heel andere kant van Mels karakter te zien. Een kant die hem met trots vervulde – ze was een nuchtere, ijzersterke onderhandelaar.


  Vervolgens gingen ze naar een groothandel voor medische benodigdheden waar ze allerlei apparatuur in de wagen lieten installeren, van een defibrillator tot en met een zuurstoftank. Een aantal dingen moest besteld worden en zou binnen een paar weken in Virgin River worden bezorgd.


  Zodra dat erop zat, reden ze met de nieuwe auto terug over de bergpas naar Virgin River.


  ‘Je wil niet dat iemand weet hoe je dit betaald hebt,’ zei Jack tegen Mel. ‘Hoe ga je dit dan allemaal uitleggen?’


  ‘Ik ga een verhaal ophangen dat ik vroeger met een heleboel steenrijke verveelde artsen in LA heb gewerkt en dat ik die allemaal heb aangeklampt om geld voor het dorp te doneren.’


  ‘Aha,’ zei hij. ‘Als je vertrekt?’ Hij kon zichzelf er niet toe zetten om ‘wanneer’ te zeggen.


  ‘Misschien ga ik inderdaad wel een aantal van die steenrijke verveelde artsen die ik ook echt ken, bellen en ze vragen iets te doneren,’ zei ze. ‘Maar laten we het paard maar niet achter de Hummer spannen.’


  Hij schoot in de lach. ‘Laten we dat maar niet doen, nee.’


  


  Mel en Jack zetten de nieuwe auto bij de bar neer waar de klanten nieuwsgierig naar buiten dromden om het bakbeest te bekijken. Die lieten er vervolgens geen gras over groeien om het nieuwtje in de rest van het dorp te verspreiden.


  Doc Mullins, die geïrriteerd leek over deze buitensporige aanwinst voor het dorp, mopperde dat zijn oude pick-up altijd prima had voldaan.


  Mel pareerde zijn commentaar echter met de opmerking dat hij zich de volgende ochtend maar eens goed moest laten nakijken in de nieuwe auto. Het werd al snel duidelijk dat zijn chagrijnige reactie maar toneelspel was geweest, want ze betrapte hem zelfs een paar keer op een glimlach, toen hij de apparatuur bekeek.


  Ricky haalde haar over er een ritje mee te gaan maken, en Preacher stond breed grijzend op de veranda toe te kijken, zijn armen over elkaar geslagen.


  Toen Mel June Hudson de volgende ochtend belde om haar over de nieuwe auto te vertellen, nodigde ze haar uit om de zondag daarop bij haar thuis te komen eten; een informeel dineetje van hamburgers en hotdogs.


  ‘Als ik een aardappelsalade en wat biertjes meeneem, kan ik dan ook een vriend meevragen?’ vroeg Mel. Ze hield zichzelf voor dat ze dit alleen maar vroeg omdat er verder uitsluitend stelletjes zouden komen, behalve Junes vader dan, de oude Doc Hudson, en ze zich niet verloren wilde voelen in haar eentje. In werkelijkheid was het echter omdat ze tot de ontdekking was gekomen dat ze het niet leuk vond om iets zonder Jack te doen.


  ‘Zo,’ zei Jack grinnikend. ‘Dus je laat me uit de kast komen?’


  ‘Alleen voor vandaag,’ temperde ze zijn enthousiasme. ‘Omdat je zo braaf bent geweest.’


  June had precies zo’n schattige cottage als waar Mel over had gefantaseerd toen ze plannen maakte om de stad te ontvluchten: brede veranda, geschilderd in vrolijke kleuren, gezellig ingericht, boven op een heuvel waar ze over de hele vallei kon uitkijken. Binnen lagen her en der geborduurde kussens en spreien, June was namelijk een kei in handwerken. Haar leven als plattelandsarts leek ideaal. Ze kon altijd terugvallen op haar man, Jim, die ook een deel van de zorg voor hun kind op zich nam. Dan had ze nog een koppige vader die zich overal mee bemoeide, en hulpvaardige en geweldige vrienden in John en Susan Stone.


  Susan was verpleegkundige, dus zij en Mel begonnen meteen ervaringen uit te wisselen. Bovendien waren Susan en John ook import uit de grote stad, en ze vertelde openhartig dat ze er best wel een tijdje over had gedaan om het kalmere leventje te leren waarderen en gewend te raken aan het feit dat niet alle voorzieningen meer onder handbereik waren in Grace Valley.


  ‘Vroeger ging ik verderop in de straat naar de schoonheidsspecialiste voor een gezichtsbehandeling en om mijn wenkbrauwen te laten epileren,’ vertelde ze. ‘Nu is het al een hele onderneming om alleen de gewone boodschappen te doen.’ Susan was ook hoogzwanger. Ze zette voortdurend haar handen tegen haar onderrug.


  De vrouwen zaten op de veranda. June zat op de schommelbank en gaf haar baby de borst. Susan zat heen en weer te schuiven en probeerde een kussentje rechtop tegen haar onderrug te zetten.


  In de tuin stonden de mannen om de Hummer heen, allemaal een biertje in de hand, en keken af en toe in de auto of onder de motorkap.


  ‘Dat is een behoorlijk aantrekkelijke man die je hebt meegenomen,’ merkte June op.


  Mel wierp een blik op het groepje mannen.


  Jim en Jack hadden ongeveer dezelfde bouw en lengte en droegen alletwee een spijkerbroek, een geruit overhemd en bergschoenen. John was net iets kleiner dan Jack en ook iets minder nonchalant gekleed in zijn poloshirt en kakikleurige broek, maar mocht er ook beslist wezen.


  ‘Kijk ze nou,’ zei Mel. ‘Ze zien eruit als een reclame voor De Echte Man. Het beste wat Moeder Natuur te bieden heeft.’


  ‘Moeder Natuur is niet goed snik,’ kermde Susan. ‘Als ze ook maar een greintje mededogen had, zouden we niet langer dan zes weken zwanger zijn.’ Haar gezicht vertrok. ‘Ik durf te wedden dat het eigenlijk Vader Natuur is. De gluiperd.’


  ‘Je hebt het zwaar, hè?’ stelde Mel vast.


  ‘Dit wordt weer een late bevalling, dat weet ik gewoon. Het is zo’n fijne dag om zo hoogzwanger te zijn.’


  ‘Dit is heerlijk, June. Dank je,’ zei Mel. ‘Lekker ontspannen, geen stress. Voor mij dan, niet voor die arme Susan. Heeft iedereen in de vallei zo’n eenvoudig, ongecompliceerd leven?’


  Tot haar verbazing begon June hartelijk te lachen, waarna ook Susan haar bijviel.


  Sydney, de zevenjarige dochter van Susan, kwam met wapperende blonde krullen het huis uit stormen en rende het trapje van de veranda af, op de hielen gezeten door Sadie, Junes collie, die achter Sydney aan de tuin in vloog. Het meisje rende naar haar vader, aan wiens been ze even bleef hangen voor ze verder de tuin in sprintte, achtervolgd door de vrolijk kwispelende hond.


  ‘Heb ik iets grappigs gezegd?’ wilde Mel weten.


  ‘Zo ongecompliceerd was het hier allemaal niet,’ zei June. ‘Een paar jaar geleden had ik er nog een hard hoofd in dat ik ooit zou trouwen, laat staan een kind zou krijgen.’


  Daarbij schoof Mel naar het puntje van haar stoel. ‘Het lijkt alsof jij en Jim jullie hele leven al bij elkaar zijn.’


  ‘Iets meer dan een jaar geleden kwam hij ’s avonds laat mijn kliniek binnen, op zoek naar iemand die de schotwond van zijn collega kon behandelen. Jim is inmiddels niet meer bij de politie, maar toen ik hem leerde kennen, struinde hij nog door de omgeving rond om zaken op te lossen. En in het holst van de nacht glipte hij dan mijn slaapkamer binnen. Hij is een hele poos mijn geheimpje geweest, totdat mijn buik begon op te zwellen.’


  ‘Hou toch op.’


  ‘O, ja. Niemand hier wist zelfs maar dat er een man in mijn leven was, en toen was ik ineens zwanger. En niet zo’n klein beetje ook. Tegen de tijd dat ik het besefte, was ik al een behoorlijk eind op weg. We zijn ook nog maar een paar maanden getrouwd. Dus pas nadat de baby was geboren.’


  ‘En dat in een klein stadje als dit?’ Mel stond met haar oren te klapperen.


  ‘De mensen deden er niet zo moeilijk over. Ik bedoel, we hadden natuurlijk die overstroming, zaten een tijdje zonder predikant, en er was een grootscheepse drugsinval in de bossen, het een kwam na het ander. En waarschijnlijk kwam het ook omdat ze Jim allemaal meteen wel mochten, al kreeg mijn vader zowat een hartaanval.’


  ‘En misschien omdat Jim meteen bij je introk en je niet met rust liet, totdat je had beloofd dat je met hem zou trouwen.’


  ‘Ik was al heel lang single,’ legde June uit. ‘Eigenlijk was ik er een beetje huiverig voor. Ik bedoel, zo lang waren we nog niet samen, en mijn hemel, ook niet zo vaak. Ik weet niet hoe het is gebeurd,’ zei June. ‘Maar het is wel razendsnel gegaan allemaal.’


  ‘Nee, je weet best hoe het is gebeurd,’ wierp Susan tegen. ‘Dit,’ zei ze, op de dikke buik kloppend. ‘Dit is het grote wonder. Het heeft heel lang geduurd voordat we Sydney kregen. Daar hadden we trouwens wat hulp bij nodig. Ik word niet gewoon zwanger.’


  Misschien zou Mel na verloop van tijd meedoen, ook haar geheimen met hen delen. Voorlopig wilde ze echter alleen maar die van hun horen.


  ‘John en ik hadden knallende ruzie,’ vertelde Susan. ‘We spraken amper nog tegen elkaar. Hij moest van mij op de bank slapen, want ik kon hem niet luchten of zien. Tegen de tijd dat ik hem vergeven had en hem weer bij me in bed liet, was hij niet meer te houden.’ Ze begon te giechelen, en haar ogen twinkelden.


  ‘Jij was tenminste getrouwd,’ zei June.


  ‘Vertel eens over die man van jou,’ drong Susan aan.


  ‘O, Jack is niet mijn man,’ zei ze automatisch. ‘Hij is wel de eerste met wie ik bevriend raakte in Virgin River. Hij runt een kleine bar annex restaurant tegenover Docs huis. Eigenlijk net zo goed een ontmoetingsplaats als een restaurantje. Ze hebben er niet eens een kaart. Zijn partner, een angstaanjagend uitziende boom van een vent die Preacher heet en een schat van een man blijkt te zijn, maakt elke dag één soort ontbijt klaar, één soort lunch en één soort avondeten. Als zijn pet ernaar staat, heb je af en toe de keus tussen twee menu’s – dan is er waarschijnlijk iets over van de dag ervoor. En alles voor een prikje. Ze vangen vaak hun eigen vis, en verder staan ze klaar voor iedereen die hulp nodig heeft. Jack heeft de blokhut opgeknapt waarin ik tijdens mijn verblijf hier mag wonen.’


  Het bleef een tijdje stil. Toen zei Susan: ‘Lieve schat, ik heb het idee dat hij jou niet als een vriendin ziet. Is je niet opgevallen hoe hij naar je kijkt?’


  Automatisch wierp ze een blik op hem, en alsof hij dat aanvoelde, keek hij net op dat moment naar haar op. Teder en intens tegelijkertijd. ‘Ja,’ beaamde Mel. ‘Hij heeft beloofd daarmee op te houden.’


  ‘Meid, je lijkt wel gek! Dat zou ik een man nooit laten beloven. Het bestaat gewoon niet dat je niet weet hoeveel hij –’


  ‘Susan,’ onderbrak June haar op waarschuwende toon. ‘We hoeven echt niet het naadje van de kous te weten hoor, Mel.’


  ‘Dat hoeft June misschien niet, maar ik wel. Wil je nou echt beweren dat hij nog niet…’


  Mel voelde dat ze een vuurrood hoofd kreeg. ‘Nou, het is niet wat je denkt,’ verdedigde ze zich zwakjes.


  June en Susan barstten in lachen uit, zo hard dat de mannen hun gesprek onderbraken om nieuwsgierig richting veranda te turen.


  Of ze wilde of niet, ook Mel schoot in de lach. Ach, wat had ze dit gemist: vriendinnen. Kletsen over persoonlijke dingen, over hartsgeheimen. Lachen om hun eigen goede en slechte eigenschappen, om hun eigen zwaktes.


  ‘Dat dacht ik al,’ merkte Susan op. ‘Het ziet ernaar uit dat hij niet kan wachten tot hij jou voor zich alleen heeft. En dingen met je kan doen die elke beschrijving tarten.’


  Onwillekeurig slaakte Mel een zucht, en ze kreeg het zo mogelijk nog warmer.


  June haalde de baby van de borst en legde hem tegen haar schouder zodat hij een boertje kon laten.


  Het groepje mannen kwam intussen op de veranda af lopen.


  Jim was er het eerst. ‘Dit klinkt als werk aan de winkel,’ zei hij, waarna hij de baby van June overnam om hem te laten boeren.


  John boog voorover en gaf Susan een kus op haar voorhoofd. Met een hand streelde hij even zachtjes over haar buik. ‘Hoe is het, schat?’ vroeg hij op bezorgde toon.


  ‘Fantastisch. Ik wil dat je het straks meteen na het eten uit me haalt.’


  Hij gaf haar zijn biertje. ‘Hier, neem een slok en ontspan je.’


  Jack was achter Mel komen staan en legde een hand op haar schouder.


  Zonder dat ze zich daar eigenlijk bewust van was, legde ze haar eigen hand op de zijne.


  ‘Ik ga de barbecue aansteken,’ kondigde de oude Doc Hudson aan.


  Ze zaten met zijn allen rond een picknicktafel in de achtertuin, babbelend over hun woonplaatsen, hun werkervaringen.


  Mel kreeg wat tips van John over thuisbevallingen. Hij legde uit dat hij na zijn opleiding tot huisarts zich daarnaast nog had gespecialiseerd in verloskunde. Hoewel hij in Sausalito nooit een thuisbevalling had gedaan, was hij onmiddellijk na aankomst in Grace Valley tot de plaatselijke vroedvrouw gebombardeerd. Zelf gaf hij de voorkeur aan een bevalling in het ziekenhuis, maar helaas kreeg hij niet alle vrouwen zover dat ze hun huis verlieten om hun kind te krijgen.


  Er werden anekdotes verteld over het leven in een kleine gemeenschap, er werd hartelijk gelachen, en veel te snel begon het al donker te worden.


  Toen Jack en Mel aanstalten maakten om te vertrekken, nam Mel June even apart om met haar te praten over Chloe. Ze vertelde dat ze zich enigszins ongerust maakte omdat ze nog steeds niets van maatschappelijk werk hadden vernomen.


  Met gefronste wenkbrauwen hoorde June haar verhaal aan. ‘Het klopt dat maatschappelijk werk in deze provincie een heel groot werkgebied heeft, maar normaal gesproken zijn ze er vrij vlot bij. Eén van mijn beste vriendinnen is maatschappelijk werkster, maar zij zit in Medocino. Ik zou dit verhaal wel even aan haar kunnen voorleggen, om te horen wat zij hiervan vindt.’


  ‘Misschien is dat wel een goed idee. Zeker als jij denkt dat dit niet de normale gang van zaken is,’ reageerde Mel.


  ‘Dat is dan afgesproken. En zodra ik wat weet, bel ik je meteen. Als jij de baby als jouw patiënt beschouwt, dan kan je intussen de situatie eens wat beter proberen in te schatten. Kijken of je iets te weten kunt komen. Doc Mullins is een stuk sluwer dan hij zich voordoet,’ zei June. ‘Probeer erachter te komen of hij misschien iets van plan is.’


  Mel omhelsde June, terwijl Jack bij de auto stond te wachten. ‘Dank je wel. Voor alles. Het was een fantastische dag.’


  Op de terugrit naar Virgin River was Mel in gedachten verzonken. Het was heel lang geleden dat ze zich zo op haar gemak had gevoeld. Door de nieuwe vriendschappen was ze zich nog meer verbonden gaan voelen met deze plek, en dat was voor een groot deel te danken aan het feit dat ze Jack zo makkelijk in hun midden hadden opgenomen.


  ‘Je bent wel heel erg stil,’ merkte Jack na een poosje op.


  ‘Ik vond het zo gezellig,’ zei ze op dromerige toon.


  ‘Ik ook. Leuke mensen, die vrienden van je.’


  ‘Ze vonden jou ook aardig. Wist je dat Jim vroeger bij de politie zat?’


  ‘Dat heb ik begrepen, ja.’


  ‘En John en Susan zijn een paar jaar geleden vanuit de stad hierheen verhuisd. En de oude dokter, die is om je te bescheuren. Ik ben echt zo blij dat we zijn gegaan.’


  In een vriendschappelijk stilzwijgen reden ze verder, tot ze in de buurt van Virgin River kwamen. Toen vroeg Jack: ‘Wat wil je vanavond doen? Zullen we naar mijn huis?’


  ‘Zou je het heel erg vinden als we een nachtje oversloegen?’


  ‘Wat jij wil, Mel. Zolang er maar niets aan de hand is.’


  ‘Dat is er niet. Integendeel, ik heb nog nooit zo lekker in mijn vel gezeten. Ik wilde alleen liever naar huis gaan, een douche nemen en dan eens een nachtje goed slapen.’


  ‘Jij mag het zeggen, hoor.’ Hij pakte haar hand vast. ‘Jij mag het altijd zeggen.’ Hij bracht haar hand naar zijn lippen en drukte een tedere kus in haar handpalm. Bij de bar parkeerde hij de auto, waarna Mel zijn plaats overnam om verder zelf naar huis te rijden. Na een afscheidszoen zag hij haar achterlichten in het donker verdwijnen.


  Toen Mel de open plek voor haar blokhut op reed, was het eerste wat haar opviel, een grote donkere SUV die pal voor de blokhut stond geparkeerd.


  De bestuurder, de grote onbekende man met het basketbalpetje en het krullende haar dat eronderuit kwam, stond tegen het portier geleund. Zodra hij haar aan zag komen rijden, ging hij rechtop staan en haakte zijn duimen in zijn broekzakken.


  Ze herkende hem en zijn auto meteen. Dit was de man die een paar weken geleden bij Doc voor de deur had gestaan, en wat door haar hoofd flitste was: er is iemand zwanger. Pas daarna zag ze zijn wapen; een fors model in een holster dat om zijn heupen hing. Zijn handen bleven echter rustig in zijn broekzakken hangen.


  In deze omgeving wist ze nooit precies wat ze moest denken van mensen die met een wapen rondliepen. Als ze dit in de stad had gezien, had ze onmiddellijk dekking gezocht. Hier op het platteland had het echter niet per se iets te betekenen. Natuurlijk zou ze het zekere voor het onzekere kunnen nemen en maken dat ze hier wegkwam, maar ze was nog niet echt handig met haar nieuwe wagen. Bovendien had de man haar op klaarlichte dag al een keer aangesproken om te vragen naar de mogelijkheden voor een bevalling. Dus parkeerde ze haar auto zo dat haar koplampen op hem schenen, waarop hij verwachtingsvol leek op te veren en bij de SUV vandaan stapte.


  Mel gooide haar portier open en stapte uit. ‘Wat doet u hier?’


  ‘Die baby is onderweg,’ deelde hij onomwonden mee.


  Zodra ze die woorden hoorde, leek er altijd hetzelfde met haar te gebeuren, ongeacht de omstandigheden – op slag vergat ze zichzelf en begon ze zich te concentreren op de taak die haar te wachten stond, de moeder en het kind. ‘Dat is nogal snel gegaan, dan,’ merkte ze op.


  ‘Nee. Ik was nogal traag,’ zei hij. ‘Ze heeft het heel lang voor zichzelf gehouden, en ik had niet in de gaten dat ze al zo ver was, dus… Luister eens, je moet echt meekomen. Om te helpen.’


  ‘Maar waarom ben je hier? Waarom ben je niet naar het dorp gegaan, naar de praktijk? Voor hetzelfde geld was ik vanavond helemaal niet thuis gekomen…’


  ‘Gelukkig voor mij ben je wel naar huis gegaan. Ik kon niet naar het dorp, ik kon het risico niet nemen dat iemand misschien met je mee zou willen gaan of dat iemand tegen je zou zeggen dat je niet met mij mee moest gaan. Laten we nu alsjeblieft gaan.’


  ‘Waarheen?’


  ‘Je kan met mij meerijden,’ zei hij.


  ‘Nee. Ik rij wel achter je aan. Ik moet heel even naar binnen, een telefoontje plegen en –’


  Hij kwam een stap dichterbij. ‘Dat kan niet. Het is voor iedereen beter als je niet precies weet waar je bent. En we kunnen er verder niemand bij gebruiken, echt niet.’


  ‘Dit is echt te gek voor woorden,’ zei ze met een kort lachje. ‘Denk je nou echt dat ik zomaar bij jou in de auto stap? Zonder dat ik weet wie je bent of waar we naartoe gaan?’


  ‘Daar komt het wel op neer, ja,’ zei hij kalmpjes. ‘Zij denkt dat ze dit alleen kan doen, de baby krijgen. Maar ik heb liever dat jij meegaat, voor het geval… Wat als er een probleem is?’


  ‘Ik kan Doc Mullins bellen. Misschien wil hij wel met je mee. Ik maak er geen gewoonte van om bij een wildvreemde in de auto te stappen om me naar een of andere mysterieuze bevalling te laten vervoeren.’


  ‘Ja, was het maar mysterieus. Ik wou dat dit allemaal niet gebeurde, maar voorlopig is het wel zo. Eigenlijk wil ik dit helemaal niet hoeven doen, maar ik wil ook niet dat er iets misgaat dat we hadden kunnen voorkomen. Ik wil geen toestanden. Dus lijkt het mij het beste dat jij erbij bent. Voor het geval dat.’


  ‘Is het jouw baby?’ vroeg ze.


  Onverschillig haalde hij zijn schouders op. ‘Ja, dat zou best eens kunnen. Waarschijnlijk wel.’


  ‘Ik weet niet eens of er wel een baby onderweg ís. Ik heb de moeder nog nooit gezien,’ wreef Mel hem onder zijn neus. ‘Wat als die baby helemaal niet bestaat?’ vroeg ze.


  Ietwat aarzelend kwam hij nog een stap dichterbij. ‘Maar wat als die wél bestaat?’ luidde zijn wedervraag.


  Snel keek ze om zich heen. Het was zo klaar als een klontje dat als hij haar iets wilde aandoen, hij haar nergens mee naartoe hoefde te nemen. Sterker nog, hij hoefde zijn wapen niet eens te gebruiken. Ze waren helemaal alleen. Tien stappen, een flinke kaakstoot, en ze zou gevloerd zijn.


  Hij spreidde zijn armen. ‘Ik moet die plek gewoon geheim houden. Het is een bedrijfslocatie, oké? Kunnen we nu alsjeblieft die baby halen? Ik meen het, ik héb het niet meer. Ze zegt dat ze de hele dag al pijn heeft. En ze bloedt ook.’


  ‘Erg?’


  ‘Wat is erg? Geen hele plassen, maar genoeg om mij in de auto te laten springen en jou op te halen. Onmiddellijk.’


  ‘Je hebt een wapen,’ hield ze hem voor. ‘Ik haat wapens.’


  Met zijn hand wreef hij even over zijn nek. ‘Bescherming voor jou,’ zei hij. ‘Ik ben een gewone zakenman, maar er zitten mafketels in de bossen. Ik ben niet van plan jou iets te laten overkomen – dat zou mijn leven veel te ingewikkeld maken. Aandacht van de sheriff kan ik missen als kiespijn. Nu moeten we echt gaan. Er is een baby onderweg, en die laat niet meer lang op zich wachten.’


  ‘O, shit,’ verzuchtte ze. ‘Doe me dit niet aan.’


  ‘Doe ik je iets aan? Ik vraag het. Dat is alles. Ik wil dat de baby geboren wordt zonder dat er iets ergs met de baby of de moeder gebeurt. Snap je?’


  ‘Waarom heb je haar niet gewoon naar het ziekenhuis gebracht?’ wilde ze weten.


  ‘Ze werkt voor mij, oké? En er loopt een aanhoudingsbevel tegen haar. In het ziekenhuis moet ze zich identificeren en dan belandt ze in de cel. Vanuit de cel kan je niet voor een baby zorgen. Daarom moet het op deze manier.’


  ‘Luister, haal haar op en breng haar naar het dorp, naar Doc. Dan doen we de bevalling daar. Niemand zal verder vragen stellen over –’


  ‘Ik zeg je dat daar geen tijd meer voor is!’ schreeuwde hij. Op zijn gezicht stond pure wanhoop te lezen, en hij kwam met gespreide armen, zijn handpalmen omhoog, bijna smekend op haar af. ‘Het kan elk moment gebeuren, en het is nog bijna een uur rijden naar haar toe! Misschien halen we het niet eens meer op tijd!’


  Ze ademde heel diep in. ‘Dan kunnen we beter met mijn auto gaan…’


  ‘Kan niet,’ zei hij. ‘Ik kan mijn auto niet hier laten voor het geval er iemand bij jou langskomt en die alleen mijn auto hier ziet staan. Sorry.’


  ‘Ik ga mijn tas pakken,’ kondigde Mel met tegenzin aan. Ze griste haar tas uit haar wagen, waarna ze bij hem instapte.


  Hij stak haar een zwarte shawl toe. ‘Je moet een blinddoek om,’ zei hij.


  ‘Doe normaal, man,’ reageerde ze bits. ‘Daar begin ik niet aan, hoor. Schiet nou maar op. Als ze de hele dag al pijn heeft, dan kunnen we nu maar beter opschieten.’


  ‘Doe hem om. Kom op.’


  ‘Zodat ik niet zie waar we naartoe gaan? Ik kom uit LA, vriend. Ik ben hier nog maar drie maanden en ik weet overdag al amper mijn weg naar het dorp te vinden over die kronkelpaden hier. Het is pikkedonker. Kom op, gassen. Ik zal nooit aan iemand kunnen navertellen waar we naartoe zijn gegaan.’ Op zachtere toon voegde ze eraan toe: ‘Trouwens, dat zou ik ook niet proberen. De enige reden dat ik dat zou doen, is als het van levensbelang is dat ik jou of haar vind.’


  ‘Is dit een of andere truc?’ vroeg hij op achterdochtige toon.


  ‘O, alsjeblieft. En hou nu maar op met me de stuipen op het lijf te jagen. Stel je voor dat ik in paniek raak en mezelf uit de auto werp. Wat moet je dan beginnen?’


  Dat was voor hem voldoende aanleiding om het pad naar de weg af te stuiven, waar hij koers zette naar het oosten. ‘Ik hoop niet dat je tegen me liegt, dat je me belazert. Want zodra dit achter de rug is, hoef je me nooit meer te zien. Tenzij…’


  ‘Je belazeren?’ Ze lachte hard. ‘Ben ik soms naar jóú toe gekomen? Wil je de baby soms liever in je eentje op de wereld helpen?’


  ‘Zoiets heb ik nog nooit eerder bij de hand gehad,’ zei hij bloedserieus. ‘Als ik had geweten dat ze zwanger was, had ik haar ergens mee naartoe genomen. Ergens buiten deze provincie. Maar ik wist het niet. Doe gewoon wat je moet doen. Ik zal je ervoor betalen, en daarmee is wat ons betreft de kous af. Oké?’


  ‘De kous af?’ herhaalde ze. ‘Die baby’s die zogenaamd een ongelukje zijn? Soms houden die het wel negentig jaar vol! Na de bevalling is er zat te doen! Een kind opvoeden, bijvoorbeeld!’


  ‘Ja, hoor,’ zei hij vermoeid. Geconcentreerd stuurde hij de SUV door de scherpe bochten om op de rechte stukken weer vol gas te geven. De rechte stukken waren echter maar kort, telkens weer gevolgd door meer bochten. Meer dan veertig kilometer per uur gaf de snelheidsmeter meestal niet aan. Hij had niet alleen zijn koplampen aan, maar ook de lampen die op het dak van de auto waren gemonteerd. Er viel een heel lange stilte, voordat hij weer iets zei. ‘Ik zal er wel voor zorgen dat ze niks tekortkomen. Zodra de baby er is, en zij weer op de been is, kan ze naar een zus in Nevada.’


  ‘Vanwaar al die geheimzinnigheid?’ vroeg Mel. Van opzij keek ze hem aan en zag hem breed grijnzen.


  Hij had een bultje op zijn neus. Onder de klep van zijn petje verschenen er lachrimpeltjes om zijn ogen, en het viel haar op dat hij er weliswaar wat gevaarlijk en slordig uitzag, maar dat hij niet onaantrekkelijk was.


  ‘Allemachtig, je bent me er wel eentje, weet je dat? Je moet niet zoveel vragen. Wacht nou maar gewoon rustig af.’


  ‘Hoe wist je waar ik woon?’ ging ze verder, alsof ze hem niet had gehoord.


  Hij lachte. ‘Ik hoop niet dat je denkt dat je je daar kan verstoppen. Want de hele goegemeente weet waar de nieuwe vroedvrouw woont.’


  ‘O, geweldig,’ verzuchtte ze. ‘Echt helemaal geweldig.’


  ‘Daar hoef je je niet druk om te maken. Niemand wil je iets aandoen of zo. Dat zou alleen maar heel veel problemen opleveren voor heel veel mensen.’ Hij keek even vluchtig opzij. ‘Als iemand zoals jij vermist raakt, dan gaan politiekorpsen uit drie verschillende provincies de heuvels uitkammen. En dat is slecht voor de zaken.’


  ‘Nou,’ zei ze zachtjes. ‘Dan moet ik me denk ik vereerd voelen.’ Ze keek opzij. ‘Waarom voel ik me dan nog niet zo vereerd?’


  Achteloos haalde hij zijn schouders op. ‘Dit is allemaal nieuw voor je, neem ik aan.’


  ‘Nou en of,’ reageerde ze droogjes. ‘Dat kun je wel stellen, ja.’


  Zwijgend reden ze een stuk verder, door haarspeldbochten, omhoog en weer naar beneden.


  ‘Hoe ben je in deze toestand verzeild geraakt?’ vroeg ze hem even later.


  Weer haalde hij zijn schouders op. ‘Och, je weet wel. Zo gaat dat soms nou eenmaal. Laten we het er maar niet meer over hebben.’


  ‘Ik hoop wel dat ze in orde is,’ zei Mel.


  ‘Dat zit ik ook net te denken. Ik hoop verdorie dat ze in orde is.’


  Mel dacht weer aan alle hulp die in de grote stad voorhanden was. Zoals bijvoorbeeld de politie – niet onbelangrijk en soms heel handig. Agenten liepen het ziekenhuis continue in en uit. Nu was ze helemaal op zichzelf aangewezen. Hiervoor had Doc het in zijn eentje op moeten knappen. Als een vrouw in een of andere uithoek op het punt stond te bevallen, en er was maar één verloskundige in de wijde omgeving, wat voor keus had je dan?


  Onwillekeurig begon ze te huiveren. Wat als ze te laat kwamen, en er was iets verkeerd gegaan? Wat als de situatie onaangenaam werd?


  Ze wist niet precies hoe lang ze al onderweg waren. In elk geval langer dan een halfuur. Drie kwartier misschien.


  Op een gegeven moment sloeg hij een onverhard pad in dat dood leek te lopen. Aan het eind daarvan stapte hij uit de auto en duwde een hek open dat helemaal gecamoufleerd was met takken en struiken. Daarachter hobbelden ze verder over een pad vol gaten en kuilen dat tussen enorme bomen door liep, tot de stralen van de felle lampen boven op zijn SUV op een klein gebouwtje en een nog kleinere caravan vielen. In de caravan brandde licht.


  ‘We zijn er. Ze is daarbinnen,’ zei hij, wijzend op de kleine caravan.


  Pas op dat moment drong het tot haar door, en ze was verbaasd dat ze het niet eerder had begrepen. Zij, met haar cynische kijk op de zorg in de grote stad vanwege de nare kanten daarvan, was zo naïef als wat wanneer het om het prachtige berglandschap ging of wat in haar ogen het gemoedelijke plattelandsleven was. Het huis en de caravan lagen diep verscholen onder de bomen, en daartussenin stond een generator. Dus daarom ging het er allemaal zo geheimzinnig aan toe, daarom had hij een wapen om zich te beschermen: hij was een kweker. Daarom ook had hij iemand ingehuurd om voor hem te werken tegen wie een arrestatiebevel liep in verband met een ernstig misdrijf – de enige reden dat je linea recta naar de gevangenis werd afgevoerd – want zo iemand kon je zover krijgen dat die hier diep in de bossen zo’n soort plantage in de gaten hield.


  ‘Is ze daar alleen?’ vroeg Mel.


  ‘Ja,’ antwoordde hij.


  ‘Dan heb ik jouw hulp nodig. Je zal wat spullen voor me moeten halen.’


  ‘Ik wil hier absoluut niets mee –’


  ‘Je kan maar beter precies doen wat ik zeg, als we deze situatie tot een goed einde willen brengen,’ zei ze. Haar stem klonk een stuk autoritairder dan ze zich vanbinnen voelde. Zonder verder acht op hem te slaan, liep ze haastig naar de caravan, rukte de deur open en stapte naar binnen. Met vijf passen was ze het keukentje door en stond ze in een ruimte die voor slaapkamer door moest gaan.


  Op het bed lag een jonge vrouw te kronkelen van de pijn onder een laken dat met bloed doordrenkt was.


  Kordaat zette Mel een knie op het bed, haar tas ernaast, die ze in één vloeiende beweging opende, en liet haar jack van haar schouders op de vloer achter zich vallen. Van het ene op het andere moment onderging ze een soort gedaanteverwisseling: van bang en onzeker was ze in één klap gedreven en geconcentreerd. Zelfverzekerd.


  ‘Rustig maar,’ zei ze op zachte, vriendelijke toon. ‘Laat me eens even kijken.’ Over haar schouder zei ze: ‘Ik heb een grote lege pan of kom nodig, een paar handdoeken of dekens – zo zacht mogelijk – voor de baby. Een teiltje warm water om te wassen. Aha…’ zei ze, het laken optillend. ‘Oké, lieverd, je moet me helpen. Probeer zo te puffen,’ droeg ze haar op, terwijl ze voordeed wat ze bedoelde. Intussen trok ze snel een paar handschoenen aan. ‘Niet persen. Meer licht!’ riep ze over haar schouder.


  Het hoofdje van de baby was al te zien. Vijf minuten later, en Mel had de hele geboorte gemist. Achter zich hoorde ze de man rondscharrelen, en plotseling werd er naast haar tas een steelpan neergezet. Vervolgens een stapeltje handdoeken. Daarna ging het licht aan. Mel prentte in haar hoofd dat ze een zaklamp moest aanschaffen om in haar tas mee te nemen.


  De vrouw kermde zwakjes, waarop het hoofdje tevoorschijn kwam.


  ‘Puffen,’ beval Mel haar. ‘Níét persen. De navelstreng zit om de baby gedraaid. Rustig, rustig…’ Heel voorzichtig trok ze de paarsige navelstreng los tot de baby bevrijd was. Ze was nog geen vijf minuten in de caravan, maar dit waren de meest kritieke minuten in het leven van het kindje. Ze liet een gehandschoende vinger naar binnen glijden en hielp de baby zachtjes naar buiten.


  Zelfs al voordat hij er helemaal uit was, klonk er een luid gehuil op; het gezonde gehuil van een pasgeboren baby. Dat was een pak van haar hart; dit was een sterke jongen.


  ‘Je hebt een zoon,’ zei ze zachtjes. ‘Hij is prachtig.’ Toen ze over de opgetrokken knieën van haar patiënt heen keek, zag ze een jonge vrouw van hooguit vijfentwintig jaar met lange donkere haren die vochtig waren van het transpireren. Haar donkere ogen stonden vermoeid, maar glansden wel, en om haar lippen lag een flauw lachje.


  Mel bond de navelstreng af voordat ze die doorknipte. Ze wikkelde de baby in een handdoek en schoof toen in de krappe ruimte naar het hoofd van de vrouw. ‘Laten we deze baby maar eens op je borst leggen,’ zei ze zacht. ‘Dan kan ik me met de placenta bezighouden.’


  De vrouw stak haar armen uit om de baby over te nemen.


  Naast haar op het bed zag Mel een grote rieten mand staan, klaar om de baby te ontvangen. ‘Dit is niet je eerste,’ stelde Mel vast.


  Ze schudde haar hoofd, en een dikke traan liep over haar wang, terwijl ze haar zoontje in de armen nam. ‘Mijn derde,’ zei ze op fluistertoon. ‘De andere twee zijn niet bij mij.’


  Mel streek de vochtige haren uit haar gezicht. ‘Heb je hier al die tijd alleen gezeten?’


  ‘Alleen de laatste maand. Ik was hier samen met iemand, maar hij is vertrokken.’


  ‘Hij heeft jou achtergelaten, in een caravan midden in de bossen, terwijl je al hoogzwanger was?’ vroeg Mel op meelevende toon. Met haar vinger streelde ze even over het hoofdje van de baby. ‘Wat zal je bang zijn geweest. Kom,’ zei ze, een rukje aan het T-shirt van de vrouw gevend. ‘Leg de baby maar aan de borst. Dat zal een heleboel dingen een stuk makkelijker maken.’


  De baby vond haar borst blindelings en begon gulzig te drinken.


  Intussen was Mel weer teruggeschoven naar het voeteneinde, waar ze een nieuw paar handschoenen aantrok en de baarmoeder begon te masseren. Achter zich hoorde ze de deur van de caravan open en weer dicht gaan, waarop ze even over haar schouder blikte. Op het kleine aanrecht in het keukentje stond een teiltje water.


  Mels patiënte wees haar waar ze alle spullen kon vinden, van luiers tot steriele gaasjes. Ze vond schone lakens en maandverband, waste de baby en de moeder, en ging toen op de rand van het bed zitten waar ze heel lang met de baby in haar armen bleef zitten.


  Af en toe pakte de vrouw Mels hand even om er een dankbaar kneepje in te geven, maar verder zei geen van beiden iets.


  Een uurtje na de bevalling stond Mel op om in het keukentje op zoek te gaan naar iets te drinken. Met een glas vruchtensap voor de vrouw kwam ze even later weer terugstommelen. Daarna zette ze nog een fles water bij het bed. Ze controleerde het bloeden van de vrouw, dat normaal was. Ze haalde haar stethoscoop uit de tas, luisterde naar het hartje van de baby en vervolgens naar het hart van de vrouw. De kleur was goed, de ademhaling normaal, de moeder uitgeput, en de baby tevreden ingedut. Het zat erop.


  ‘Ik moet je iets vragen,’ zei Mel. ‘Krijgt deze baby problemen als gevolg van drugsgebruik?’


  Zwijgend schudde de vrouw haar hoofd. Haar ogen vielen vermoeid dicht.


  ‘Goed dan. Er is een kleine kliniek in Virgin River. Ik werk samen met de dokter daar. Hij zal geen vragen stellen over jou of de baby, dus wat dat betreft hoef je je geen zorgen te maken. Hij hamert er altijd op dat hij hulpverlener is, geen politieagent. Maar jullie zouden allebei onderzocht moeten worden om zeker te weten dat alles in orde is.’ Ze raapte haar jack van de vloer op. ‘Kan ik nog iets voor je halen?’ vroeg ze.


  Weer schudde de vrouw haar hoofd.


  ‘Veel drinken vannacht, voor de borstvoeding.’ Daarna liep ze naar het hoofdeinde van het bed, waar ze voorover boog om de vrouw een klein kusje op haar voorhoofd te geven. ‘Gefeliciteerd,’ fluisterde ze. Voorzichtig veegde ze een paar tranen van de wangen van haar patiënte. ‘Ik hoop dat het allemaal goed komt met jou en de baby. Pas alsjeblieft goed op.’


  ‘Dank je,’ zei de vrouw met schorre stem. ‘Als jij niet was gekomen…’


  ‘Ssst,’ suste Mel. ‘Ik ben gekomen. En het is goed afgelopen.’


  Niet voor het eerst realiseerde Mel zich dat het niet uitmaakte of haar patiënt een gelukkig getrouwde zondagsschoolonderwijzeres was die jaren op haar eerste kind had moeten wachten, of een misdadigster die met handboeien aan haar bed was geketend, want tijdens een bevalling was iedereen gelijk. In die kwetsbare toestand waren moeders gewoon moeders, en hen bijstaan was haar grootste passie. Een baby veilig ter wereld helpen, waarbij de moeder de hele ervaring gezond en waardig kon volbrengen, was het enige wat telde. Zelfs als het betekende dat ze zichzelf tot op zekere hoogte in gevaar bracht, moest ze toch doen wat ze kon. Hoe het moeder en kind verging nadat zij de deur uit was gegaan, was iets wat ze zelf niet in de hand had, maar wanneer er een beroep op haar werd gedaan om bij een bevalling te helpen, kon ze het niet over haar hart krijgen om te weigeren.


  Haar chauffeur stond te wachten bij de SUV, toen ze naar buiten kwam. Hij opende het portier vast voor haar. ‘Maken ze het allebei goed?’ vroeg hij met een bezorgde uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Alles bij elkaar genomen, lijkt het erop dat ze het alletwee prima hebben doorstaan. Ik neem aan dat je niet hier bij ze woont?’


  Ontkennend schudde hij zijn hoofd. ‘Daarom had ik ook niet gezien dat ze zwanger was. Ik kom hier maar af en toe en ik had meestal met haar man te maken. Ik denk dat hij bij haar is weggegaan toen –’


  ‘Toen hij besefte dat je ook wel eens met haar te maken had?’ maakte Mel zijn zin voor hem af. Afkeurend haar hoofd schuddend, stapte ze in de auto. Zodra hij naast haar zat, zei ze: ‘In mijn ogen ben je me wel iets verschuldigd, dus ik wil twee dingen van je. Eén: ik wil dat je vanavond hiernaartoe teruggaat en bij ze blijft, zodat je ze naar het ziekenhuis kan brengen als er vannacht iets misgaat. Als het bloeden echt heel hevig wordt, of als zich problemen met de baby voordoen. Je hoeft niet in paniek te raken – ze lijken allebei prima in orde – maar als je geen onnodige risico’s wilt lopen, dan is dit wat je moet doen. En twee: breng ze over een paar dagen – een dag of drie, vier – naar de kliniek voor controle. Dokter Mullins in Virgin River stelt geen vragen, en het enige wat ik momenteel belangrijk vind, is dat ze gezond blijven.’ Van opzij keek ze hem aan. ‘Wil je dat doen?’


  ‘Ik zal zorgen dat het gebeurt,’ zei hij.


  Met gesloten ogen liet ze haar hoofd achterover tegen de rugleuning rusten. Haar snelle hartslag werd nu niet veroorzaakt door angst, maar doordat de enorme stoot adrenaline die altijd vrijkwam bij een noodgeval, nu langzaam begon af te nemen. Daarna voelde ze zich altijd verzwakt, een beetje bibberig en misselijk. Als de omstandigheden anders waren geweest, had ze zich misschien nog wel energieker gevoeld dan voor de geboorte. Bij dit geval waren er echter behoorlijk wat complicaties geweest.


  Zodra hij bij haar blokhut was gestopt, stak hij haar een pak bankbiljetten toe.


  ‘Ik wil je geld niet,’ deelde ze hem onomwonden mee. ‘Het is drugsgeld.’


  ‘Dan moet je het zelf maar weten,’ zei hij, waarna hij het geld in zijn jaszak propte.


  Even bleef ze hem aan zitten staren. ‘Als je haar in haar eentje had laten bevallen, als ik niet met je mee was gegaan, dan zou die baby niet… Je begrijpt wat er met de navelstreng aan de hand was, toch? Dat die om zijn nek zat gedraaid?’


  ‘Ja, dat snap ik. Bedankt.’


  ‘Ik was bijna niet met je meegegaan. Echt, er is geen enkele reden waarom ik je zou moeten vertrouwen.’


  ‘Klopt. Je bent een dappere meid. Probeer mijn gezicht te vergeten. Voor je eigen bestwil.’


  ‘Nou moet je eens goed luisteren: ik ben verpleegkundige, geen politieagente,’ zei ze. Vervolgens lachte ze even schamper. Ze was gewend om altijd de politie van LA bij de hand te hebben om op terug te kunnen vallen, maar vanavond had ze er helemaal alleen voor gestaan. Er was niets of niemand geweest om op terug te vallen. En als zij er niet geweest was, had Doc het op zijn bordje gekregen. Hoe zou het er hier over een jaar of vijf aan toegaan, als Doc nog ouder was? Tegen de man zei ze: ‘Hou voortaan je broek aan of gebruik een condoom. Ik heb niet zo’n trek om weer met jou te maken te krijgen.’


  Grijnzend keek hij terug. ‘Stoer wijfie, hè? Maak je niet druk. Ik ben niet van plan me nog eens in zo’n wespennest te steken.’


  Zonder verder nog iets te zeggen, stapte ze uit en liep naar de blokhut. Tegen de tijd dat ze de voordeur had bereikt, was hij omgedraaid en de open plek af gereden. Ze plofte in een van de tuinstoelen, waar ze een poos in het donker bleef zitten.


  Nachtelijke geluiden echoden om haar heen; krekels, af en toe een uil, de wind die door de hoge bomen ritselde.


  Ze wou dat ze gewoon naar binnen kon gaan om zich uit te kleden en te gaan slapen, maar ze stond stijf van de spanning en had het eigenlijk wel gehad. Na een poosje, toen ze de motor van zijn grote SUV niet meer kon horen, liep ze de veranda weer af naar de Hummer. Daarmee reed ze naar het dorp waar ze achter de bar, naast Jacks pick-up parkeerde.


  Het geluid van de motor en het dichtgooien van het portier moest hem wakker hebben gemaakt, want er ging binnen onmiddellijk een licht aan, en de achterdeur zwaaide open. In de deuropening bleef hij staan, in het vage schijnsel van het licht achter hem, gehuld in een haastig aangetrokken spijkerbroek.


  Zonder iets te zeggen wierp ze zich in zijn armen.


  ‘Wat doe je hier nou ineens?’ vroeg hij zachtjes. Hij trok haar naar binnen en deed de deur weer achter hen dicht.


  ‘Ik werd weggeroepen. Een baby. En ik wilde niet naar huis. Ik wilde niet alleen zijn. Het scheelde maar een haar, Jack.’


  Hij liet zijn handen onder haar jack glijden om haar dichter tegen zich aan te trekken. ‘Is het allemaal goed afgelopen?’


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Maar er was echt geen tijd meer te verliezen. Als ik vijf minuten later was gearriveerd… De navelstreng zat om zijn nek gedraaid.’ Bij de herinnering schudde ze haar hoofd. ‘Maar ik was er op tijd. En het is een prachtig jongetje.’


  ‘Waar?’ vroeg hij, haar haren achter haar oren strijkend.


  ‘Aan de andere kant van Clear River.’ Ze herhaalde wat de man had gezegd, toen hij voor de kliniek van Doc had staan wachten. In werkelijkheid had ze geen flauw benul waar ze naartoe waren gegaan. Misschien had hij wel rondjes gereden, ze had echt geen idee.


  ‘Je staat te trillen,’ zei hij, zijn lippen op haar voorhoofd drukkend.


  ‘Ja, een beetje. Het was nogal een enerverende avond.’ Ze boog haar hoofd wat opzij om hem aan te kunnen kijken. ‘Is het goed dat ik hier ben?’


  ‘Natuurlijk is dat goed. Mel, wat scheelt eraan?’


  ‘De moeder zou eigenlijk in haar eentje gaan bevallen, maar de vader werd nerveus en is mij toen komen halen.’ Er ging een huivering door haar heen. ‘Ik dacht dat ik in LA wel het een en ander had meegemaakt,’ zei ze met een zwak lachje. ‘Als je me een jaar geleden had verteld dat ik in het holst van de nacht naar een of andere aftandse caravan midden in de bossen zou gaan om bij een bevalling te helpen, had ik je voor gek verklaard.’


  Met zijn knokkels streek hij over haar wang. ‘Wie was het?’ wilde hij weten.


  Mel schudde slechts haar hoofd. Als ze hem vertelde dat ze geen flauw idee had, zou hij door het lint gaan. ‘Ze komen niet uit deze streek, Jack. Hij kwam een tijdje geleden bij Doc langs, op zoek naar iemand die bij een bevalling kon helpen. Normaal gesproken kan ik niet over patiënten praten, tenzij ze daar toestemming voor hebben gegeven, maar in dit geval heb ik niet al te veel vragen gesteld. Ze waren niet getrouwd of zo. Zij woont in haar eentje in een kleine krakkemikkige caravan. Echt te erg voor woorden. Die vrouw heeft het niet makkelijk.’


  Ineens dacht ze: ik doe hier in de bergen dingen die ik nooit, maar dan ook echt helemaal nooit, voor mogelijk had gehouden. Doodenge, onmogelijke, gevaarlijke dingen. Dingen waar je een kick van kreeg omdat niemand anders het zou doen. En als niemand anders het deed, zou er vanavond een baby zijn overleden. Misschien ook een moeder in een levensbedreigende situatie zijn beland. Ze liet haar hoofd tegen Jacks borstkas rusten en ademde diep in.


  ‘Belde hij je?’ vroeg Jack.


  Verdorie. Liegen kon ze niet, al helemaal niet op zo’n directe vraag. ‘Hij stond bij de blokhut op me te wachten. Als ik vanavond bij jou was gebleven, was ik hem misgelopen en had die baby het niet overleefd.’


  ‘Had je hem verteld waar hij je buiten werktijd kon vinden?’


  Ze schudde haar hoofd voordat ze over haar antwoord had nagedacht. ‘Dat moet hij ergens hebben nagevraagd,’ zei ze. ‘Iedereen in Virgin River weet waar ik woon. En waarschijnlijk de helft van de inwoners van Clear River.’


  ‘Goeie hemel,’ zei hij, zijn armen nog steviger om haar heen klemmend. ‘Is het bij je opgekomen dat je wel eens gevaar had kunnen lopen?’ vroeg hij haar.


  ‘Heel eventjes,’ gaf ze toe. Ze keek naar hem op en begon te glimlachen. ‘Ik verwacht niet dat je dit begrijpt, maar er was een baby onderweg. En ik ben blij dat ik wel ben gegaan. Trouwens, ik verkeerde niet in problemen. Maar de moeder wel.’


  Opgelucht liet hij zijn ingehouden adem ontsnappen. ‘Allemachtig. Ik zal je een stuk nauwlettender in de gaten moeten gaan houden.’ Opnieuw gaf hij haar een kus op haar voorhoofd. ‘Er is vanavond iets gebeurd. Iets wat je me niet vertelt. Wat het ook was, laat dat nooit, maar dan ook nooit meer gebeuren.’


  ‘Kunnen we alsjeblieft naar bed gaan? Ik wil echt heel graag in je armen liggen.’


  


  Jack zat op de veranda van de bar waar hij vliegen van de vislijnen haalde, toen een bekende zwarte SUV langzaam het dorp binnen kwam rijden en pal voor het huis van Doc parkeerde. Hij schoof naar het randje van zijn stoel en zag dat de bestuurder uitstapte, om de auto heen liep en het portier aan de passagierskant opende. Een vrouw die een klein bundeltje in haar armen droeg, stapte uit om vervolgens, ondersteund door de bestuurder, het trapje naar de veranda op te lopen naar de kliniek, waarop Jacks hart begon te bonzen.


  Zodra de vrouw binnen was, liep de man terug naar zijn auto, waar hij met zijn rug naar Jack toe tegen de motorkap leunde. Hij haalde een klein zakmes tevoorschijn waarmee hij afwezig zijn nagels begon schoon te maken. Het type man kennende, wist Jack dat hij hem had zien zitten, daar op de veranda. Niets zou hem zijn ontgaan op het moment dat hij het dorp was binnengereden; hij zou elke vluchtroute, elk mogelijk gevaar hebben gezien. Jack durfde te wedden dat er vandaag, nu hij met een vrouw en een baby op pad was, geen verboden handelswaar in die auto zou liggen, en dat hij voor eventuele wapens die hij bij zich had, een vergunning had. En… zijn kentekenplaat zat onder de modder zodat die onleesbaar was. Heel flauwe truc. Jack herinnerde het zich echter, omdat hem dat al was opgevallen de eerste keer dat deze vent zich in het dorp had vertoond.


  Zo, dus hij was de vorige keer niet naar Virgin River gekomen om een paar borreltjes te drinken. Hij was gekomen om te kijken of hier medische hulp voorhanden was. Mel had gezegd dat de bevalling waar ze zo ondersteboven van was, aan de andere kant van Clear River was geweest, en dat dorp had geen dokter of kliniek. Grace Valley en Garberville waren iets verder weg, maar daar woonden veel meer mensen.


  Het duurde iets meer dan een halfuur voordat de vrouw weer naar buiten kwam, gevolgd door Mel. Op de veranda draaide de vrouw zich om om Mel een hand te geven; Mel gaf even een kneepje in haar bovenarm.


  De man hielp haar de auto in, waarna ze langzaam het dorp weer uit reden.


  Jack stond op, en Mels blik ontmoette de zijne vanaf de overkant van de straat aan. Ze stonden allebei op hun eigen veranda, maar zelfs van die afstand kon ze zien dat de frons op zijn voorhoofd steeds dieper werd. Tot hij op haar af kwam lopen.


  Omdat ze min of meer aanvoelde wat er ging komen, stopte Mel onwillekeurig haar handen in haar broekzakken.


  Bij de veranda aangekomen, plantte hij een voet op de bovenste trede en leunde met zijn onderarmen op zijn gebogen knie. Hij keek naar haar op. De uitdrukking op zijn gezicht was niet boos, maar beslist bedenkelijk. ‘Weet Doc wat je hebt gedaan?’ vroeg hij haar.


  Ze gaf een kort hoofdknikje. ‘Hij weet dat ik bij een bevalling heb geholpen, als je dat soms bedoelt. Dat is mijn werk, Jack.’


  ‘Je moet me beloven dat je zoiets nooit meer zal doen. Niet voor iemand zoals hij.’


  ‘Ken je hem?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Nee. Maar hij is een keer in de bar geweest, en ik weet wat voor type hij is. Het probleem is niet dat hij een vrouw naar de dokter brengt, weet je. Het probleem is dat jij op zijn stek bent geweest. Dat jij in het holst van de nacht met hem mee bent gegaan. In je eentje. Alleen maar omdat hij zei –’


  ‘Hij heeft me niet bedreigd,’ viel ze hem in de rede. ‘Hij vroeg het me. En hij was al eerder bij de kliniek langs geweest, op zoek naar een arts, dus hij was geen volslagen onbekende.’


  ‘Nou moet je eens goed naar me luisteren,’ begon Jack op ferme toon. ‘Mensen zoals hij laten het wel uit hun hoofd om je in jouw kliniek of in mijn bar te bedreigen. Die houden zich zo gedeisd als maar kan. Want ze willen niet dat hun oogst geroofd wordt. Maar daar in de bossen,’ zei hij, terwijl hij met zijn kin een gebaar richting bergen in het oosten maakte. ‘Daar kan van alles gebeuren. Hij had wel kunnen beslissen dat jij een bedreiging voor zijn handel vormde en –’


  ‘Nee,’ onderbrak ze hem hoofdschuddend. ‘Hij wilde niet dat mij iets overkwam. Dát was pas een bedreiging voor zijn handel geweest –’


  ‘Heeft hij je dat verteld? Want ik zou hem niet zo één-twee-drie op zijn woord geloven.’ Ongelovig schudde hij zijn hoofd. ‘Dat kan je gewoon niet doen, Melinda. Je kan niet in je eentje naar het kamp van een of andere illegale kweker gaan.’


  ‘Zoiets zal vast niet nog een keer gebeuren,’ reageerde ze.


  ‘Beloof dat je dat nooit meer zal doen,’ drong hij aan.


  ‘Ik moet mijn werk kunnen doen, Jack. Als ik niet was gegaan –’


  ‘Mel, begrijp je wel wat ik je duidelijk probeer te maken? Ik ben niet van plan jou kwijt te raken omdat je zo nodig domme risico’s moet nemen. Beloof het me.’


  Ze perste haar lippen op elkaar en hief uitdagend haar kin op. ‘Waag het niet te suggereren dat ik dom ben.’


  ‘Dat zou niet in mijn hoofd opkomen. Maar je moet inzien –’


  ‘Het hing van mij af. Er was een baby onderweg, dat was echt zo, en ik moest wel meegaan want als ik dat niet had gedaan, had het rampzalig kunnen aflopen. Er was geen tijd om er eens rustig over na te denken.’


  ‘Ben je altijd al zo eigenwijs geweest?’ vroeg hij.


  ‘Er moest een baby geboren worden. En het maakt voor mij geen verschil wie de moeder is of wat ze voor de kost doet.’


  ‘Had je zoiets in LA ook gedaan?’ Vragend trok hij een wenkbrauw op.


  Ze nam even de tijd om te bedenken hoe enorm haar leven was veranderd sinds ze uit LA was vertrokken. Zou ze, na te zijn opgepikt door een bewapende wietkweker en een baby midden in de bossen ter wereld te hebben geholpen, niet beter haar biezen kunnen pakken? Het op een lopen kunnen zetten? Omdat ze nooit meer in zo’n situatie gebracht wilde worden? In plaats daarvan ging ze in gedachten echter na wat Doc zoal in de ijskast had staan, en vroeg zich af of het niet weer eens tijd werd om wat spullen naar Paulis’ kamp te brengen. De laatste keer dat ze dat had gedaan, was al weer een paar weken geleden.


  Hoewel ze er echt niet op zat te wachten om zo’n avontuur als die ene avond met de kweker nog een keer te beleven, had die ervaring toch haar ogen op een bepaalde manier geopend. Toen ze uit LA was vertrokken, hadden ze er in het ziekenhuis totaal geen probleem mee gehad om iemand voor haar baan te vinden. Er waren wel tien kandidaten die konden wat zij kon, en net zo goed. In Virgin River en omgeving stonden zij en Doc er alleen voor. Verder was er gewoon niemand. Hier bestonden geen vrije dagen of vakanties. Als ze die avond zelfs maar wat langer had staan twijfelen of ze Doc moest ophalen om met haar mee te gaan, had die baby het niet gered.


  Ik ben hierheen gekomen omdat ik dacht dat het leven hier eenvoudiger, makkelijker en rustiger zou zijn, dacht ze. Dat er minder uitdagingen zouden zijn en in elk geval niets om bang voor te zijn. Ik had gedacht dat ik me hier veiliger zou voelen, niet dat ik sterker moest worden. Moediger.


  Glimlachend keek ze hem aan. ‘In LA stuurden we een ambulance naar zulk soort gevallen. Zie jij hier ergens een ambulance? Nu ben ik in dit kleine dorpje waar het leven volgens jou ongecompliceerd is. Je bent een grote leugenaar, als je dat maar weet…’


  ‘Ik heb je ook verteld dat we hier zo onze eigen drama’s hebben. Mel, je moet beter naar me luisteren.’


  ‘Het leven hier kan af en toe heel ingewikkeld zijn. Ik ga mijn werk gewoon zo goed mogelijk doen.’


  Hij stapte de veranda op, legde een vinger onder haar kin en hief die op. ‘Melinda,’ zei hij, haar doordringend aankijkend. ‘Je begint zo langzamerhand een behoorlijke lastpak te worden.’


  ‘O, ja?’ vroeg ze grinnikend. ‘Jij anders ook.’


  Hoofdstuk 13


  Mel vertelde Doc niet waar ze precies naartoe ging, alleen dat ze even bij een paar mensen wilde langsgaan. Aangezien ze er toch op uit ging, vroeg hij haar onderweg even een kijkje te nemen bij Frannie Butler, een oudere dame die alleen woonde en last had van hoge bloeddruk.


  ‘Controleer of ze voldoende medicijnen heeft en of ze die ook echt inneemt,’ zei hij. Hij nam een maagtabletje.


  ‘Is het wel normaal dat je zo’n last van brandend maagzuur hebt?’ vroeg ze.


  ‘Iedereen die zo oud is als ik, heeft daar last van,’ scheepte hij haar af.


  Als eerste maakte Mel een stop bij Frannie, hoewel dat bezoekje weer veel langer duurde dan gepland. Een huisbezoek in een klein dorpje zoals dit ging namelijk steevast gepaard met thee, koekjes en een gezellig babbeltje. Het was net zo goed een sociaal bezoek als medische zorg. Daarna reed ze door naar de ranch van de Andersons.


  Toen ze aan kwam rijden, verscheen Buck in de deuropening van de schuur met een schep in zijn hand en een stomverbaasde uitdrukking op zijn gezicht zodra hij de nieuwe auto zag. ‘Wauw,’ riep hij uit. ‘Sinds wanneer rijden jullie in dat ding rond?’


  ‘Sinds vorige week,’ zei ze. ‘Deze is geschikter om over die kleine binnenweggetjes te rijden dan mijn Duitse dinky toy, zoals Doc hem noemt.’


  ‘Mag ik hem even bekijken?’ vroeg hij, door het raam naar binnen turend.


  ‘Ga je gang. Ik wil even bij Chloe kijken. Is Lilly binnen?’


  ‘Ja. In de keuken. Loop maar door, de deur is open.’ Onmiddellijk stak hij zijn hoofd aan de bestuurderskant naar binnen, diep onder de indruk van het monster op wielen.


  Mel liep achterom. Door het keukenraam zag ze Lilly aan de keukentafel zitten. De deur stond open; alleen de hordeur zat dicht. Ze gaf even een roffel op de hordeur en riep: ‘Hé, Lilly.’ Bijna tegelijkertijd duwde ze de deur open. En bleef als aan de grond genageld staan.


  Lilly, die net te laat was, trok het babydekentje over haar ontblote borst.


  Mel was verlamd in de deuropening blijven staan. Lilly was Chloe borstvoeding aan het geven. ‘Lilly?’ stamelde ze verward.


  De tranen sprongen Lilly in de ogen. ‘Mel,’ zei ze, haar stem nauwelijks hoorbaar.


  Op slag begon de baby te huilen, en Lilly probeerde haar zoet te houden, maar ze had nog niet genoeg gedronken en wilde meer.


  Er verscheen een vuurrode blos op Lilly’s wangen, en haar handen, die aan haar shirt zaten te plukken en de baby vasthielden, trilden.


  ‘Hoe is dit mogelijk?’ vroeg Mel volkomen onthutst. Lilly’s jongste kind was al groot, het kon gewoon niet dat ze melk had. Het volgende ogenblik realiseerde ze zich echter wat er was gebeurd. ‘O, mijn hemel!’ Chloe was Lilly’s baby! Als een soort robot liep Mel naar de keukentafel, waar ze een stoel naar achteren schoof om op neer te ploffen, want haar knieën knikten. ‘Weet de hele familie het?’


  Met stijf dichtgeknepen ogen schudde Lilly ontkennend haar hoofd. ‘Alleen Buck en ik,’ zei ze uiteindelijk. ‘Ik was niet goed bij mijn verstand.’


  Zwijgend schudde Mel haar hoofd, volkomen van haar stuk gebracht. ‘Lilly. Wat is er in hemelsnaam gebeurd?’


  ‘Ik dacht dat ze haar wel zouden ophalen, de mensen van maatschappelijk werk. En dat zich meteen iemand zou melden die haar dolgraag wilde hebben. Een aardig jong stel dat zelf geen kinderen kan krijgen of zo. Dan zou ze jonge ouders hebben, en ik…’ Berouwvol schudde ze haar hoofd. ‘Ik dacht dat ik het niet nog een keer zou kunnen opbrengen,’ zei ze, in snikken uitbarstend.


  Mel stond op en ging naar haar toe om de luidruchtig protesterende baby van haar over te nemen. Met troostende geluidjes probeerde ze Chloe tot bedaren te brengen.


  Lilly legde haar hoofd op de keukentafel en begon hartverscheurend te huilen. ‘Ik schaam me zo,’ riep ze snikkend uit. Toen ze weer naar Mel opkeek, zei ze: ‘Ik heb zes kinderen grootgebracht. Dertig jaar van mijn leven heb ik gewijd aan de opvoeding van de kinderen, en we hebben zeven kleinkinderen. Ik zag mezelf niet nog een kind grootbrengen. Op mijn leeftijd.’


  ‘Was er dan helemaal niemand met wie je hierover kon praten?’ vroeg Mel.


  Ontkennend schudde ze haar hoofd. ‘Mel,’ zei ze in tranen. ‘Mensen op het platteland… Dorpsbewoners weten dat als je er eenmaal iets over hebt gezegd… Nee,’ zei ze. ‘Ik was er ziek van, toen ik me realiseerde dat ik zwanger was geworden op mijn achtenveertigste. Ik was er ziek van en draaide een beetje door.’


  ‘Heb je niet overwogen om de zwangerschap te laten afbreken?’


  ‘Jawel, maar dat kon ik niet. Dat kon ik echt niet over mijn hart verkrijgen. Ik wil er verder geen oordeel over vellen, maar het is voor mij in ieder geval geen optie.’


  ‘En wilde je haar ook niet afstaan voor adoptie?’ wilde Mel weten.


  ‘Daar zou niemand in mijn familie, in dit hele dorp trouwens, begrip voor kunnen opbrengen. Zelfs mijn vriendinnen, stuk voor stuk aardige vrouwen van mijn leeftijd die wel zouden snappen hoe ik me voelde, zouden het nooit accepteren als ik zei dat ik niet nog een kind wilde opvoeden. Mijn eigen kind. Ik wist niet wat ik anders moest doen.’


  ‘En wat ben je nu dan van plan?’ vroeg Mel.


  ‘Dat weet ik niet,’ jammerde ze. ‘Ik weet het echt niet meer.’


  ‘Wat als ze haar nu toch nog komen halen? Lilly, ben je bereid haar af te staan?’


  Radeloos schudde ze haar hoofd. ‘Ik weet het niet. Ik denk het niet. O, hemel, ik wou dat ik het over kon doen.’


  ‘Lilly, hoe heb je verborgen weten te houden dat je zwanger was? Hoe heb je dat met de bevalling gedaan, zo in je eentje?’


  ‘Daar let eigenlijk niemand op; ik ben toch al te zwaar. En Buck heeft me geholpen. Die arme Buck. Zelfs hij had er geen idee van totdat het bijna zover was; ik had het ook voor hem verborgen gehouden. Misschien kunnen we haar nu adopteren?’


  De baby nog steeds in haar armen wiegend, ging Mel weer zitten. Ze keek op Chloe neer, die een vuistje in haar mond had gestopt en nog steeds ongedurig lag te spartelen. ‘Jullie hoeven haar niet te adopteren, je hebt haar immers op de wereld gezet. Maar ik maak me vreselijk veel zorgen om jou. Je hebt haar te vondeling gelegd. Daar moet je bijna aan onderdoor zijn gegaan.’


  ‘Ik ben de hele tijd bij haar in de buurt gebleven. Totdat jij en Jack de veranda op stapten. Ik wilde niet dat haar iets overkwam. Het was verschrikkelijk, maar ik vond dat ik dat moest doen. Ik zag geen andere uitweg.’


  ‘Och, Lilly,’ verzuchtte Mel op meelevende toon. ‘Ik vraag me af of je je hier wel overheen kan zetten. Dit is gewoon te absurd.’ Ze gaf de baby weer terug aan Lilly. ‘Hier, ze heeft honger.’


  ‘Ik weet niet of dat nu nog lukt,’ zei ze, maar ze nam Chloe wel in haar armen. ‘Misschien ben ik wel te overstuur.’


  ‘Leg haar maar gewoon aan, zij doet het werk wel,’ raadde Mel haar aan. Zodra de baby weer aan het drinken was, sloeg Mel haar armen om Lilly heen en hield haar en Chloe zo een paar minuutjes vast.


  ‘Wat ga je nu doen?’ vroeg Lilly met trillende stem.


  ‘Jee, Lilly, dat weet ik niet. Weet je dat artsen en verloskundigen verplicht zijn je privacy te beschermen? Als ik hier was geweest, toen jij erachter kwam dat je zwanger was, had je mij je geheim kunnen toevertrouwen. Je had Doc ook in vertrouwen kunnen nemen, of dokter Stone in Grace Valley. De dossiers van de kliniek voor geboorteregeling zijn vertrouwelijk, dus daar had je ook om hulp kunnen vragen. Maar…’ Ze ademde diep in. ‘…we moeten ons ook aan bepaalde wetten houden.’


  ‘Ik wist echt niet waar ik aan moest kloppen voor hulp.’


  Met een droevige blik in haar ogen schudde Mel haar hoofd. ‘Je moet echt ten einde raad zijn geweest.’


  ‘Dit is het allermoeilijkste wat ik in mijn hele leven door heb moeten maken, Mel. En Buck en ik, we hebben af en toe echt heel zware tijden meegemaakt met ons gezin. We moesten de boel bij elkaar houden en de boerderij draaiende.’


  ‘Hoe heb je voor je kinderen verborgen gehouden dat je haar borstvoeding gaf? Die lopen hier immers de deur plat? En werken de jongens niet met Buck op de boerderij?’


  ‘Als er iemand bij is, geef ik haar de fles. En ik geef haar de borst wanneer we alleen zijn.’


  ‘Dus hoewel je van plan was haar af te staan, gaf je haar toch borstvoeding? Dat had je niet hoeven doen.’


  Onbeholpen haalde Lilly haar schouders op. ‘Dat leek me wel het minste wat ik haar kon geven, na wat ik had gedaan. Het spijt me. Het spijt me echt vreselijk. Maar je kunt je gewoon niet voorstellen hoe dat is; je hele leven opofferen voor de opvoeding van je kinderen, en dan tot de ontdekking komen dat je er nog eentje bij krijgt terwijl je al oma bent. Zolang Buck en ik getrouwd zijn, hebben we altijd elk dubbeltje moeten omdraaien! Daar heb je geen idee van!’


  ‘O, Lilly, ik snap dat je doodsbang en radeloos was. Dat kan ik me heel goed voorstellen. Maar ik wil er niet omheen draaien, dit is wel ingewikkeld.’


  ‘Maar wil je ons helpen? Wil je Chloe helpen?’


  ‘Ik zal natuurlijk doen wat ik kan, maar de wet…’ Ze slaakte een zucht. ‘Ik zal echt alles doen wat binnen mijn mogelijkheden ligt,’ zei ze vriendelijk. ‘We vinden er wel een oplossing voor. Laat me er eerst eens even goed over nadenken.’


  Niet lang daarna, toen Mel zeker wist dat Lilly weer voldoende was gekalmeerd, vertrok ze.


  Ze was ongeveer drie kwartier binnen geweest, maar Buck stond zich nog steeds met een afgunstige blik in zijn ogen aan haar wagen te vergapen. ‘Grandioze bak, Mel,’ merkte hij grinnikend op.


  ‘Buck, ga naar binnen en troost je vrouw. Ik betrapte haar net terwijl ze je dochter de borst gaf.’


  ‘O, nee,’ zei hij.


  Op de terugrit naar het dorp besefte Mel ineens dat Doc wel een vermoeden had hoe de vork in de steel zat. Wat heet, hij kon deze hele situatie wel eens in de hand hebben gewerkt. Hij had steeds volgehouden dat de moeder vanzelf wel zou opduiken, en dat was ook gebeurd. Een paar weken geleden, toen Mel hem had verteld dat Lilly had aangeboden de baby in huis te nemen, had hij verbaasd zijn wenkbrauwen opgetrokken. Hij had niet verwacht dat het Lilly was. Hij had maatschappelijk werk gewoon helemaal nooit gebeld. Toch had hij haar niet bij het complot betrokken.


  Tegen de tijd dat ze terug was bij de kliniek, was het na vieren en was ze behoorlijk pissig. Doc was bezig met een patiënt die hoestte alsof zijn laatste minuut had geslagen, dus moest ze wachten. En terwijl ze zat te wachten, begon ze langzamerhand het kookpunt te bereiken. Toen de patiënt eindelijk vertrok met penicilline en pillen, klampte ze hem meteen aan. ‘Jouw kantoor,’ zei ze op effen toon, voor hem uit stormend.


  ‘Wat kom jij met opgestoken zeilen binnen zetten,’ merkte hij op.


  ‘Ik ben bij de Andersons geweest. Ik heb Lilly betrapt terwijl ze de baby de borst gaf.’


  ‘Aha,’ zei hij eenvoudigweg. Moeizaam strompelde hij achter haar langs om achter zijn bureau te gaan zitten. Kennelijk speelde zijn artritis weer op.


  Met haar handen op het bureau leunend, bracht ze haar gezicht pal voor dat van hem. ‘Je hebt maatschappelijk werk helemaal nooit gebeld.’


  ‘Ik zag de noodzaak daar niet van in. Haar moeder kwam haar ophalen.’


  ‘Wat ben je van plan met de geboorteakte te gaan doen?’


  ‘Nou, als we dit allemaal wat beter op een rijtje hebben, dan zet ik er een datum en mijn handtekening onder.’


  ‘Doc, dat kan je niet maken! Die baby was te vondeling gelegd. Ook al is haar moeder dan voor haar teruggekomen, het is nog steeds mogelijk dat dit als een misdrijf wordt beschouwd!’


  ‘Doe een beetje kalm, zeg. Lilly was gewoon wat overspannen, dat is alles. Nu is het weer prima met haar. Ik heb een oogje in het zeil gehouden.’


  ‘Je had het me op zijn minst kunnen vertellen!’


  ‘Zodat jij je er mee zou bemoeien, net zoals nu? Die baby meegrissen en haar aangeven? Het water stond die vrouw tot aan de lippen. En nu blijkt dat ze alleen wat tijd nodig had om tot zichzelf te komen, haar verstand terug te krijgen.’


  ‘Ze had naar een dokter moeten gaan.’


  ‘Ach, Lilly heeft al haar kinderen thuis gekregen. Als ze zich niet goed had gevoeld, was ze wel langsgekomen. Trouwens, als ze zich eerder had gemeld, had ik erop gestaan haar te controleren, gewoon voor de zekerheid. Tegen de tijd dat ze weer bij haar positieven was gekomen, was ze duidelijk kerngezond.’


  Mel ontplofte bijna. ‘Zo kan ik niet werken,’ brieste ze. ‘Ik ben hier om goede zorg te verlenen, niet om de hele dag proberen te raden wat je nu weer hebt verzonnen!’


  ‘Wie heeft jou wat gevraagd?’ wierp hij haar voor de voeten.


  Een ogenblik bleef ze stomverbaasd zwijgen. Toen riep ze kwaad uit: ‘Shit!’. Ze draaide zich op haar hielen om om zijn kantoor uit te stormen.


  ‘We zijn nog niet klaar,’ brulde hij. ‘Waar ga je naartoe?’


  ‘Een biertje halen,’ schreeuwde ze terug.


  Toen ze bij de bar aankwam, kon ze nog steeds haar woede niet verbergen, maar ze wist dat ze er niet over kon praten. Zonder ook maar iemand gedag te zeggen, beende ze rechtdoor naar de bar.


  Jack wierp één blik op haar en zei: ‘O, jee.’


  ‘Bier,’ was het enige wat ze zei.


  Zodra hij dat voor haar had neergezet, vroeg hij: ‘Wil je erover praten?’


  ‘Sorry. Kan niet.’ Ze nam een slok van het ijskoude brouwsel. ‘Werk.’


  ‘Dat moet een akelig klusje zijn geweest. Je bent hartstikke nijdig.’


  ‘Of ik dat niet weet.’


  ‘Kan ik iets doen?’


  ‘Vraag me er verder niet naar, want ik heb een geheimhoudingsplicht.’


  ‘Dat klinkt spannend.’


  Ja, reuze spannend, dacht ze.


  Jack schoof een envelop over de bar naar haar toe. De afzender was de kliniek in Eureka waar hij zich had laten testen, zag ze. ‘Misschien fleur je hier een beetje van op. Ik heb niks onder de leden.’


  Er kon nog net een flauw lachje van af. ‘Dat is mooi, Jack,’ zei ze mat. ‘Eigenlijk had ik niets anders verwacht.’


  ‘Wil je het niet bekijken?’ vroeg hij.


  ‘Nee,’ antwoordde ze hoofdschuddend. ‘Ik geloof je.’


  Hij leunde over de bar om haar een kusje op haar voorhoofd te geven. ‘Dank je, dat is fijn om te horen,’ zei hij. ‘Ga jij maar even zitten mokken met je biertje. Ik hoor het wel als je iets nodig hebt.’


  Na verloop van tijd begon ze weer wat te kalmeren.


  Ruim een halfuur later kwam Doc Mullins de bar in, die op de kruk naast haar ging zitten.


  Met een onheilspellende blik keek ze hem even aan, voordat ze zich weer op haar biertje concentreerde.


  Doc stak een vinger op naar Jack, die hem meteen een glas whisky voorzette. Daarna liet hij hen tweeën wijselijk alleen.


  Met een opgetrokken wenkbrauw keek ze hem van opzij aan. ‘Heb je nou net je excuses aan me aangeboden?’


  ‘Niet echt, nee. Maar in dit specifieke geval heb je gelijk. Ik ben gewoon gewend om mijn eigen gang te gaan. Dat is alles. Het was niet uit gebrek aan respect.’


  ‘Wat gaan we er nu aan doen?’ vroeg ze hem.


  ‘Jij gaat helemaal niks doen. Dit is mijn pakkie-an. Als er sprake is geweest van nalatigheid, wil ik niet dat jij daarvoor mede verantwoordelijk wordt gehouden. Jij wilde steeds doen wat juist was. Dat wilde ik ook, alleen had ik een ander idee van wat juist was.’


  ‘Ik vind dat ze onderzocht moet worden. Dat kan ik zelf doen, maar we kunnen ook een afspraak voor haar maken met John Stone.’


  ‘Ik zal John wel bellen,’ zei Doc tussen twee slokken whisky door. ‘Ik wil dat jij hier voorlopig buiten blijft.’


  ‘En deze keer ga je ook echt bellen?’


  Hij draaide zich op zijn barkruk om en nam haar op, een geïrriteerde blik in zijn ogen. ‘Ik zal hem bellen.’


  Mel zat nog steeds onbeweeglijk naar haar bier te staren, dat intussen lauw was geworden en doodgeslagen.


  ‘Je doet je werk prima, meisje,’ zei hij. ‘Ik word voor sommige dingen gewoon te oud, vooral voor de baby’s.’ Hij keek neer op zijn handen, waarvan sommige vingers krom stonden, en de knokkels opgezet waren. ‘Ik kan nog wel een hoop dingen, maar deze handen zijn niet geschikt voor vrouwen. ’t Is beter als jij die voor je rekening neemt.’


  Nu draaide Mel zich naar hem toe. ‘Eerst een halfslachtig excuus. Nu een halfslachtig compliment.’


  ‘Ik bied mijn excuses aan,’ zei hij, zonder haar aan te kijken. ‘Ik vind dat je hier nodig bent.’


  Langzaam liet ze haar ingehouden adem ontsnappen. Ze wist hoe moeilijk dat voor hem was. Na nog een keer diep te hebben ingeademd, sloeg ze haar arm om hem heen en legde haar hoofd tegen zijn schouder. ‘Je gaat toch niet de softie uithangen, wel?’


  ‘Geen schijn van kans,’ bromde hij.


  


  Jack had geen flauw idee wat er was voorgevallen tussen Mel en Doc, maar ze zei dat ze teruggingen naar de kliniek en dat ze daar samen wel een hapje zouden eten. Hij ging ervan uit dat ze het een en ander te bespreken hadden. Wel beloofde ze nog even langs te wippen voordat ze naar huis ging.


  Om zes uur waren er behoorlijk wat klanten voor het avondeten. Tegen zevenen begon het langzaam weer leeg te lopen, en er waren nog maar een paar mensen binnen toen de deur openging. Charmaine.


  Ze was nog nooit eerder naar Virgin River gekomen; hij had haar duidelijk gemaakt dat hij die twee delen van zijn leven gescheiden wilde houden. Vanavond droeg ze niet haar serveerstersuniform, dus de bedoeling van haar komst lag nogal voor de hand. Ze had een mooie pantalon met een scherpe vouw erin aan en een smetteloos witte blouse waarvan de kraag over de revers van een donkerblauwe blazer was geslagen. Haar dikke bos haar droeg ze los, haar make-up was dik opgebracht maar perfect en ze droeg hoge hakken.


  Het deed hem plezier dat ze er zo stijlvol en elegant uitzag, want ze was een knappe vrouw, zeker wanneer ze zich niet in van die strakke kleding hees die haar volle boezem zo accentueerde. Hier stond een volwassen vrouw.


  Ze ging aan de bar zitten en glimlachte hem toe. ‘Ik dacht: ik ga eens langs om te kijken hoe het met je is,’ begon ze.


  ‘Goed, Char. En met jou?’


  ‘Fantastisch.’


  ‘Zin in een drankje?’ vroeg hij.


  ‘Ja, hoor. Natuurlijk. Doe mij maar een Johnny Walker met ijs. Maar wel een flinke, graag.’


  ‘Komt eraan.’ Hij schonk haar een glas in. Dat spul verkocht hij verder nauwelijks, want het was te duur voor zijn stamgasten. ‘Zo, en wat brengt je naar mijn bar?’


  ‘Ik wilde eigenlijk weten of je er nog steeds hetzelfde over denkt.’


  Teleurgesteld liet hij zijn hoofd even hangen. Hij had gehoopt dat hij dit niet nog een keer hoefde te doen, en zeker niet hier in de bar. Dit was absoluut niet de geschikte plek om hun relatie te bespreken, voor wat het waard was geweest, dan. Hij keek haar recht aan en knikte slechts.


  ‘Dus je bent niet van gedachten veranderd?’


  Daarop schudde hij zijn hoofd, in de hoop dat dat voldoende zou zijn.


  ‘Nou,’ zei ze, waarna ze eerst een slokje van haar drankje nam. ‘Het spijt me dat te horen. Ik hoopte eigenlijk dat we misschien konden… Laat maar zitten. Ik zie aan je gezicht al dat –’


  ‘Char, alsjeblieft. Dit is noch het geschikte moment, noch de geschikte plek hiervoor.’


  ‘Rustig aan, Jack. Ik ben niet van plan me op te dringen. Maar je kan het me toch niet kwalijk nemen dat ik even poolshoogte kom nemen. Per slot van rekening hadden we een heel speciale band. Althans, dat vond ik wel.’


  ‘Ik ook, hoor. Het spijt me, maar dat was een fase van mijn leven die ik achter me heb gelaten. Ik was toe aan een nieuwe stap.’


  ‘Zo. En hou je nog steeds vol dat er niemand anders is?’


  ‘Die was er toen niet. Ik heb je niet voorgelogen. Ik heb nooit tegen je gelogen. Maar inmiddels…’


  Precies op het moment dat hij dat zei, zwaaide de deur open en kwam Mel binnen. Waar haar gezichtsuitdrukking eerder op de avond ronduit kwaad was geweest, keek ze nu terneergeslagen. Vermoeid. Bovendien deed ze iets wat ze nog nooit had gedaan: in plaats van op een barkruk te klimmen en hem om een biertje te vragen, liep ze om de bar heen.


  Tegen Charmaine zei hij: ‘Een ogenblikje, ben zo terug.’ Hij liep naar het einde van de bar.


  Zonder iets te zeggen legde Mel haar armen om zijn middel en haar hoofd tegen zijn borst in een stevige omhelzing.


  Als vanzelf sloeg hij ook zijn armen om haar heen, zich er pijnlijk van bewust dat Charmaines ogen in zijn rug brandden.


  ‘Het was een zware dag vandaag,’ zei ze zachtjes. ‘Doc en ik hadden net een gezellig samenzijn om te bespreken hoe we samen gaan werken, of we samen gaan werken. Dat viel niet mee. In emotioneel opzicht was het uitputtend.’


  ‘Gaat het wel?’ vroeg hij.


  ‘Prima. Mag ik zo’n chique glaasje Crown van je? Ik heb gegeten en ik beloof dat ik het bij eentje zal laten, met ijs. En je mag me vanavond met alle plezier thuisbrengen. Als je dat wil, tenminste.’


  ‘Je maakt een geintje, zeker? Ik ben als de dood om jou in je eentje naar huis te laten gaan. Wie weet wat je nu weer zal uitspoken, bij wie je nu weer in de auto zal stappen.’ Na nog een kus op haar voorhoofd, draaide hij haar om zodat ze naar de voorkant van de bar kon gaan. Hij maakte geen oogcontact met Charmaine, maar schonk Mels drankje in en liep daarmee naar het einde van de bar, waar Mel intussen was gaan zitten. ‘Ik ben heel even bezig,’ zei hij tegen haar.


  ‘Tuurlijk. Doe maar rustig aan. Ik wil me alleen even ontspannen.’


  ‘Ontspan maar een eind weg.’ Hij ging terug naar Charmaine.


  De blik in haar ogen was gekwetst, maar het was nu tenminste wel duidelijk. ‘Ik geloof dat ik het wel heb begrepen,’ zei ze, van haar drankje nippend.


  Hij pakte haar hand en hield die vast. ‘Charmaine, ik heb niet gelogen. Het maakt nu waarschijnlijk niet zoveel meer uit, maar ik zou toch wel graag willen dat je gelooft dat ik je de waarheid heb verteld. Er was echt niemand anders.’


  ‘Maar dat lag toen niet aan jou.’


  Hij schudde hulpeloos zijn hoofd. Vluchtig wierp hij een blik op Mel, die zat naar ze te kijken met een onthutste en ongelukkige uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Goed. Nu begrijp ik het tenminste,’ zei Charmaine, die haar hand los trok uit de zijne. ‘Ik ga ervandoor. Ik zal je verder met rust laten.’ Ze gooide een biljet van twintig dollar op de bar, wat een belediging was voor een ex-minnaar die haar op een drankje wilde trakteren. Het volgende moment was ze al van haar barkruk gegleden en op weg naar de deur.


  Jack griste het biljet van de bar en liep naar de plek waar Mel zat. ‘Mel, ik ben zo terug. Blijf zitten.’


  ‘Neem alle tijd die je nodig hebt,’ zei ze, maar ze klonk verre van blij.


  Ondanks dat beende hij achter Charmaine aan naar buiten. Hij riep haar, maar ze bleef pas staan toen ze bij haar auto was. Zodra hij bij haar was, zei hij: ‘Het spijt me dat het zo is gelopen. Ik wou dat je gewoon had gebeld.’


  ‘Dat geloof ik graag.’ Haar ogen waren vochtig, alsof ze elk moment in tranen kon uitbarsten. ‘Ik snap het wel.’


  ‘Dat vraag ik me af. Dit is… Het is nog heel pril,’ zei hij.


  ‘Maar je kon haar toen al niet uit je hoofd zetten?’


  Hij ademde diep in. ‘Nee.’


  ‘Je houdt van haar.’ Het was niet duidelijk of het een vraag of een constatering was.


  ‘O, ja,’ reageerde hij met een knikje. ‘Ik ben stapelgek op haar.’


  Ze lachte hol. ‘Nou, nou, wie had dat gedacht. Mr. Vrijheid-Blijheid.’


  ‘Ik wilde jou niet aan het lijntje houden, Char. Daarom heb ik er een einde aan gemaakt, omdat ik wist dat als Mel me ook maar de geringste kans zou geven, ik ineens met twee vrouwen zou zitten, en dat wilde ik jullie geen van beiden aandoen. Ik zou nooit bewust…’


  ‘Och, rustig maar, jongen. Ze is jong, ze is knap, en jij bent verkocht. Dat weet ik nu. Ik wilde het alleen zeker weten.’


  Hij pakte haar handen en propte het biljet er weer in. ‘Je gelooft toch zeker niet dat ik je voor een drankje in mijn bar laat betalen?’


  ‘Een rondje van de zaak voor een ex-minnares?’ vroeg ze op sarcastische toon.


  ‘Nee,’ ontkende hij. ‘Een rondje van de zaak voor een goede vriendin.’ Hij bukte zich om een kus op haar voorhoofd te drukken. ‘Het spijt me als ik je gekwetst heb. Dat was niet mijn bedoeling.’ Hij zuchtte diep. ‘Ik had het zelf ook niet aan zien komen.’


  Ook Charmaine slaakte een zucht. ‘Ik begrijp het wel, Jack. Ik mis je alleen, dat is alles. Ik hoop voor je dat het wat wordt, maar mocht dat niet het geval zijn…’


  ‘Char, als dit niets wordt, dan ben ik geen knip voor de neus waard.’


  ‘Goed, dan,’ reageerde ze grinnikend. ‘Ik ga ervandoor. Het beste, Jack.’ Na die woorden stapte ze in haar auto en reed weg.


  Hij bleef haar nakijken tot haar achterlichten door het duister werden opgeslokt, voordat hij weer naar binnen ging.


  Hij stond achter de bar en keek Mel recht in de ogen. ‘Sorry daarvoor.’


  ‘Wat moest dat voorstellen?’


  ‘Ze is een vriendin van vroeger.’


  ‘Clear River?’


  ‘Ja. Ze wilde weten hoe het met me ging.’


  ‘En een verzoeningspoging wagen?’


  Hij knikte. ‘Ik heb duidelijk gemaakt…’


  ‘Wat heb je duidelijk gemaakt? Nou, Jack?’


  ‘Dat ik niet meer beschikbaar ben. Ik heb geprobeerd dat zo vriendelijk mogelijk te doen.’


  Haar gezichtsuitdrukking werd iets milder. Met een flauw glimlachje om haar lippen legde ze haar handpalm tegen zijn wang. ‘Nou, daar kan ik moeilijk over gaan zeuren. Je vriendelijkheid is een van je beste eigenschappen. Maar vertel eens, cowboy. Gaat ze er een gewoonte van maken om hier op te duiken?’


  ‘Nee.’


  ‘Mooi zo. Ik hou niet van rivales.’


  ‘Je hebt geen rivale, Melinda. Nooit gehad ook.’


  ‘Dat is maar beter ook. Ik blijk namelijk een heel egoïstische vrouw te zijn.’


  ‘Ik had er al een einde aan gemaakt voordat ik zelfs je hand maar had vastgehouden.’


  Geamuseerd trok ze een wenkbrauw op. ‘Dan had je je kansen nogal optimistisch ingeschat. Je had nu net zo goed met lege handen kunnen staan.’


  ‘Dat risico wilde ik wel nemen. Anders had ik een risico gelopen dat ik beslist niet wilde nemen. Dan had de hele boel in het honderd kunnen lopen. Ik wist namelijk precies wat ik wilde. Ik wilde jou.’ Glimlachend keek hij haar aan. ‘Je vat dit tamelijk sportief op allemaal,’ zei hij.


  ‘Hé, ik snap heel goed waarom ze hier was. Ik zou je nog niet opgeven als ik onder schot werd gehouden. Wil je me nu naar huis brengen? En blijven slapen?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij met een lach. ‘Dat wil ik altijd wel.’


  ‘Vraag dan maar gauw toestemming aan die kale vriend van je. Ik wil dat je je vanavond tegenover me bewijst. Alweer.’ Daarna begon ze te grinniken.


  


  Juli begon zonnig en warm met af en toe een buitje. Jack zat buiten op de veranda, toen Rick aan kwam lopen. In de zomer, wanneer hij geen school had, begon hij altijd vroeger met werken; ergens tussen het ontbijt en de lunch. Omdat hij zo’n eigenaardige uitdrukking op zijn gezicht had, riep Jack hem terug. ‘Ho eens even, maatje. Hoe is ’t met je?’


  ‘Goed, Jack,’ antwoordde hij.


  ‘Pak er even een stoel bij. Ik wilde er eigenlijk niet naar vragen, maar ik moet er wel de hele tijd aan denken. Aan jou en Liz.’


  ‘Ja,’ zei Rick, die tegen de reling leunde in plaats van te gaan zitten. ‘Het zal wel van mijn gezicht zijn af te lezen, hè?’


  ‘Er is wel iets vanaf te lezen, ja. Alles oké?’


  ‘Ja, ik geloof het wel.’ Hij zuchtte diep. ‘Ik heb haar enorm op haar nek gezeten om me te laten weten of we uit de gevarenzone waren. En toen ze eindelijk zei dat het in orde was, dat ze niet zwanger was of zo, heb ik haar gezegd dat het misschien beter was als we het even wat rustiger aan deden. Daar was ze helemaal kapot van.’


  ‘Wauw,’ zei Jack. ‘Heftig.’


  ‘Ik voel me zo’n lompe boer.’


  ‘Je had er waarschijnlijk je redenen voor.’


  ‘Ik heb geprobeerd het haar uit te leggen. Het is niet dat ik haar niet leuk vind. Ik vind haar juist heel erg leuk. Echt. En dat zeg ik niet alleen om wat we hebben gedaan. Je weet wel.’


  ‘Ik snap het, ja,’ zei Jack.


  ‘Kan ik je iets vertellen?’


  ‘Altijd. Dat laat ik helemaal aan jou over, jongen.’


  ‘Ik vind haar echt heel erg leuk. Misschien hou ik zelfs wel van haar, als dat niet al te stom klinkt. Maar het gaat mij er een beetje te heet aan toe, en ik wil mijn eigen en haar leven daardoor niet verknallen. Die ene keer… Jack, ik had het echt niet aan zien komen. Volgens mij is het het beste als er een paar kilometers tussen haar en mij zitten. Of en ik nu een ongelooflijke sukkel?’


  Jack voelde zijn mond onwillekeurig tot een brede grijns vertrekken. ‘Nee, hoor. Hieruit blijkt juist dat je iemand bent die zijn hersens gebruikt.’


  ‘Ik voel me nog steeds een onwijze lomperik. Maar Jack, dat meisje… Ik kan niet van haar afblijven. Allemachtig. Als ik bij haar in de buurt ben, kan ik helemaal niet meer denken.’


  Jack schoof naar voren in zijn stoel en boog naar Rick toe. ‘Er komt een tijd dat het je heel goed van pas komt dat je niet van een vrouw kan afblijven, Rick. Maar dan ben je allang geen zestien meer. Nu moet je je hoofd erbij houden. En het lijkt alsof je dat doet. Rot dat jij en Liz het daar zo moeilijk mee hebben.’


  ‘Ik hoop dat je gelijk hebt. Want ik voel me belazerd. En ik mis haar verschrikkelijk. Niet alleen dat… Ik mis háár.’


  ‘Ricky, jongen, je bent nog veel te jong om vader te worden. Het is natuurlijk balen dat dit zo’n marteling voor je is, maar soms moet je door de zure appel heen bijten. En zij is verdorie te jong om in die situatie verzeild te raken. Iemand moet zich volwassen gedragen. Hier doe je goed aan, Rick. Als zij de ware voor je is, dan komt het echt wel goed.’


  ‘Ik weet het niet, hoor,’ zei Rick, langzaam zijn hoofd schuddend.


  ‘Wacht tot ze wat ouder is, jongen. Misschien kan je haar over een tijdje weer opzoeken.’


  ‘Misschien ook niet, Jack. Ik geloof dat ik haar heel diep heb gekwetst. Misschien krijg ik niet nog een kans.’


  ‘Doe jezelf een lol. Ga niet steeds terug naar de plaats delict. Daarmee haal je je alleen maar ellende op de hals.’


  


  Mels humeur was even stralend als de zomer. Ze had een patiënte die hoogzwanger was van haar eerste baby, en een eerste kind was altijd een bijzondere gebeurtenis.


  In tegenstelling tot Polly en Darryl en het treurige anonieme stel in de bossen, had dit stel een hele poos geprobeerd om zwanger te raken, dus waren ze nu in de zevende hemel. Anne en Jeremy Givens waren allebei achter in de twintig en al acht jaar getrouwd. Jeremy’s vader was eigenaar van een grote fruitkwekerij, en Jeremy en Anne woonden samen met de rest van de familie op het landgoed. De baby zou vóór de appelpluk geboren worden.


  Inmiddels waren Jack en Mel goede vrienden geworden met June en Jim, en John en Susan. Ze gingen regelmatig naar Grace Valley, en de andere stellen waren twee keer in Virgin River geweest; één keer voor een etentje in Mels blokhut en één keer in Jacks bar.


  Bij het laatste bezoekje kondigde Susan aan dat ze niet van plan was haar woonplaats nog een keer te verlaten, tenzij ze die rit van een halfuur over bochtige hobbelweggetjes nodig had om de bevalling op gang te brengen. Ze stond intussen namelijk op springen.


  Jack had Jim, Elmer Hudson en een vriend van Elmer, rechter Forrest, uitgenodigd om met hem en Preacher in de Virgin te gaan vissen, en ze waren met een behoorlijke vangst teruggekomen.


  Mel was bijna net zo blij met het feit dat de mannen vrienden waren geworden, als met haar eigen nieuwe vriendinnen.


  Gezien de tijd die ze tegenwoordig met haar vriendinnen doorbracht, was Mel vanzelf wat openhartiger geworden, maar dat ging wel stapje voor stapje. Ze gaf toe dat ze een relatie met Jack had, en dat hij het beste was wat haar in Virgin River was overkomen.


  ‘Het lijkt alsof jullie voor elkaar bestemd zijn,’ zei Susan. ‘Net zoals June en Jim; die kenden elkaar nog maar net en voelden elkaar toen al feilloos aan.’


  Tegenover Joey bekende ze: ‘Ik slaap nooit meer alleen. Het is zo vanzelfsprekend dat hij bij me is. En Joey, het is zo fijn om niet langer alleen te zijn.’ Ze durfde haar zus niet te vertellen dat, nadat ze voor een bevalling op een wietkwekerij midden in de bossen was beland, Jack bijna voortdurend een oogje op haar hield. Inwendig glimlachte ze; zo had altijd alles zijn pluspuntjes.


  ‘Slaap je überhaupt wel?’ vroeg Joey.


  Mel schoot in de lach. ‘Ik slaap heel goed. Elke nacht. Maar Joey,’ voegde ze er met een kleine huivering aan toe. ‘Dit heb ik nog nooit meegemaakt. Elke keer als ik hem zie, wil ik me alleen nog maar zo snel mogelijk uitkleden.’


  ‘Dat verdien je ook, Mel.’


  ‘Hij heeft me iets gevraagd waar ik lichtelijk nerveus van word. Binnenkort gaat hij naar Sacramento voor de verjaardag van zijn jongste zus – een feest waar de hele familie bij elkaar komt. En hij wil dat ik meega.’


  ‘Waarom word je daar nerveus van? Je hebt hem volkomen onverwacht met mij geconfronteerd, en dat ging hartstikke goed. Hij is helemaal weg van mij,’ wreef ze haar zus lachend onder de neus.


  ‘Ik ben niet bang dat ze me niet aardig zullen vinden. Ik ben wel bang dat ze hier meer van zullen maken dan het is.’


  ‘Aha,’ zei Joey. ‘Houden we de boot een beetje af?’


  ‘Niet bewust,’ antwoordde ze. ‘Om een of andere reden kan ik het gevoel dat ik met iemand anders getrouwd ben, maar niet van me afschudden.’


  ‘O, Mel, ga ervoor! Die andere man, degene met wie je voor je gevoel nog steeds getrouwd bent? Die zal je geen strobreed in de weg leggen. Wat heet, als hij vanaf een wolk zit toe te kijken, dan is hij waarschijnlijk dolblij voor je dat je een bijzonder iemand hebt gevonden om je ’s nachts wat op te warmen.’


  ‘Als hij zit toe te kijken,’ zei ze. ‘Dan kleur ik nu tot in mijn haarwortels.’


  


  Uiteindelijk wist Jack haar over te halen. De hele weg naar Sacramento was ze op van de zenuwen. ‘Ik wil niet dat je hele familie gaat denken dat we een serieuze relatie hebben.’


  ‘Hebben we die dan niet?’ vroeg hij haar. ‘Heb jij die niet?’


  ‘Je weet dat er niemand anders in mijn leven is,’ zei ze. ‘Ik ben volledig monogaam. Ik heb alleen wat tijd nodig… Je weet wel…’


  ‘Man,’ riep hij lachend uit. ‘Dit had ik natuurlijk op mijn klompen kunnen aanvoelen.’


  ‘Wat?’


  ‘Al die jaren heb ik altijd vooraf duidelijk gemaakt dat de vrouwen met wie ik destijds omging, wisten dat ik niet in was voor een serieuze relatie… Er zijn nu vast een heleboel vrouwen die zouden denken dat ik eindelijk mijn verdiende loon krijg, Mel.’


  ‘Je weet wat ik bedoel. Ik moet nog steeds dingen verwerken…’


  ‘Dat wacht ik rustig af. En dat meen ik serieus.’


  ‘Je hebt veel geduld met me, Jack. En dat stel ik op prijs. Ik wil alleen niet dat ze een verkeerd idee krijgen. En bij je vader thuis gaan we niet bij elkaar slapen.’


  ‘Geen sprake van,’ zei hij op ferme toon. ‘Ik ben veertig. Ik slaap elke nacht bij je. Ik heb tegen mijn vader gezegd dat wij maar één slaapkamer hoeven.’


  Ze slaakte een diepe, nerveuze zucht. ‘Goed dan. Maar we gaan het niet doen bij je vader.’


  Grijnzend keek hij haar aan.


  


  Sam Sheridan woonde nog steeds in het huis waar hij zijn vijf kinderen had grootgebracht – een grote bungalow in een buitenwijk met een weelderige tuin, een zwembad en een heel ruime keuken. Toen Mel aan hem werd voorgesteld, keek ze in de ogen van een oudere versie van Jack: een man met dezelfde bouw, dik grijs haar, een brede glimlach en een krachtige handdruk.


  Jack en Sam omhelsden elkaar hartelijk, zo blij dat ze elkaar weer zagen.


  Ze hadden een gezellige avond met zijn drieën, met vlees van de barbecue in de achtertuin en rode wijn. De mannen stonden erop de afwas te doen, dus Mel nam haar glas wijn en slenterde een beetje door het huis.


  Op een gegeven moment liep ze een kamer in die dienst deed als Sams werkkamer – of kantoor of pronkkamer. Er stonden een bureau, een tv en een computer in, er waren boekenplanken en de muren waren behangen met foto’s en onderscheidingen. Al zijn dochters in hun bruidsjurken, al zijn kleindochters, in leeftijd variërend van vijf tot achttien.


  Waar ze echter helemaal niet bij stil had gestaan, was dat ze hier foto’s van Jack zou zien. Foto’s die ze bij Jack thuis nooit had gezien: van een marinier met rijen onderscheidingen op zijn borst. Jack en de verschillende sportteams die hij had aangevoerd. Jack en zijn ouders. Jack en de generaals. Jack en de mannen die naar Virgin River kwamen voor hun Semper Fi-reünies. En kastjes vol medailles. Ze had niet echt verstand van militaire onderscheidingen, maar over de drie Purple Hearts en de zilveren en bronzen sterren kon geen misverstand bestaan. Ze stak haar hand uit en liet haar vingers voorzichtig over het glazen kastje gaan waar de medailles in zaten.


  Plotseling stond Sam achter haar, die zijn handen op haar schouders legde. ‘Hij is een held,’ zei hij zachtjes.


  Over haar schouder keek ze Sam aan. ‘Daar heb je geen idee van als je gewoon met hem praat,’ zei ze.


  ‘O, dat weet ik.’ Hij lachte. ‘Hij is heel bescheiden.’


  ‘Pa,’ zei Jack, die ook de kamer in kwam, nog druk in de weer een wijnglas met een theedoek af te drogen. ‘Ik had toch gezegd dat je al die rommel op moest bergen.’


  ‘Ha,’ zei Sam die zijn rug naar zijn zoon toe keerde alsof hij er niet was. ‘Deze is van Desert Storm,’ legde hij Mel uit. ‘En deze van Bosnië. Daar waren gevechtsvliegtuigen neergehaald, en Jack en zijn eenheid trokken een gevechtszone in om de piloten daar veilig en wel uit te halen. Hij was neergeschoten in Afghanistan, maar wist zijn eenheid toch nog in veiligheid te brengen. En deze – van het meeste recente conflict in Irak – daar heeft hij zes mannen gered.’


  ‘Pa…’


  ‘Ben je al klaar met de afwas, jongen?’ vroeg hij zonder zich om te draaien, waarmee hij Jack terugstuurde naar de keuken.


  Mel keek op naar Sam. ‘Denk je dat hij hiermee zit? Met de herinneringen?’


  ‘O, met sommige wel, dat weet ik zeker. Maar dat heeft hem er nooit van weerhouden zich weer uit te laten zenden. Telkens maar weer. Voor elke training en missie meldde hij zich vrijwillig aan. Deze jongen heeft onderscheidingen gekregen van diverse generaals en van één president. Hij was de nummer één van de mariniers, en ik ben apetrots op hem. Hij wil de medailles niet hebben. Die zou hij toch maar in een doos op een stoffige zolder gooien. Ik moet ze hier bewaren, zodat ze niet zoekraken of zo.’


  ‘Is hij hier niet trots op?’ vroeg ze.


  Met een onderzoekende blik keek Sam op Mel neer. ‘Niet zozeer op de medailles, wel op zijn mannen. Hij zette zich volledig in voor hen, en niet om militaire onderscheidingen bij elkaar te sprokkelen. Wist je dat niet over mijn zoon?’


  ‘Ik wist dat hij bij de mariniers had gezeten. Een aantal van zijn vrienden heb ik ontmoet. Die mannen,’ zei ze, wijzend naar een van de foto’s.


  ‘Hij is een geboren leider, Melinda,’ zei Sam. Vluchtig keek hij over zijn schouder om te zien of zijn zoon inderdaad weg was gelopen. ‘Hij heeft de neiging om zich te generen voor het feit dat hij alleen zijn middelbareschooldiploma heeft, terwijl zijn zussen – en hun echtgenoten ook trouwens – allemaal een universitaire opleiding hebben, en sommige nog een postdoctorale graad zelfs. Maar in mijn ogen heeft die man meer bereikt, meer goeds gedaan en meer levens gered dan een heleboel mannen en vrouwen met een hogere opleiding. En als je hem kent, dan weet je dat hij heel intelligent is. Als hij naar de universiteit was gegaan, zou hij daar ook hebben uitgeblonken, maar hij heeft voor dit leven gekozen.’


  ‘Hij is zo zachtaardig,’ hoorde ze zichzelf zeggen.


  ‘Dat is ook zo. Ik heb hem met al mijn kleindochters gezien, en daar gaat hij mee om of ze een of ander explosief zijn dat kan ontploffen als hij een verkeerde beweging maakt. Maar hij is niet zo zachtaardig wanneer hij op een missie is. Deze man is niet zomaar een marinier. Hij is een held met de allerhoogste onderscheidingen. Zijn zussen en ik hebben groot respect voor hen.’


  ‘Dat moeten zware tijden voor je geweest zijn, wanneer hij op een missie was.’


  ‘Ja.’ Met een melancholieke trek op zijn gezicht keek hij naar de foto’s en medailles. ‘Je hebt geen idee hoe erg zijn moeder en ik hem misten. Hoe bezorgd we waren. Maar hij deed wat hij vond dat hij moest doen. En dat heeft hij heel goed gedaan.’ Sam glimlachte. ‘Laten we maar weer eens teruggaan naar de keuken. Want hij wordt kriegelig als ik loop op te scheppen.’


  


  Toen Mel de volgende ochtend wakker werd, lag Jack niet naast haar. Ze hoorde hem met zijn vader praten in een andere kamer; ze zaten te lachen, dus nam ze eerst een douche en kleedde ze zich aan voordat ze naar ze toeging. In de eetkamer zaten ze aan een tafel vol papieren.


  ‘Directievergadering?’ vroeg ze.


  ‘Zoiets, ja,’ antwoordde Sam. ‘En, jongen, wat denk je? Is het allemaal in orde zo?’


  ‘Picobello. Zoals gewoonlijk.’ Hij gaf zijn vader een hand. ‘Bedankt, pa. Ben er heel blij mee.’


  Sam scharrelde alle papieren bij elkaar. De hele stapel klemde hij samen met een harmonicamap onder de arm, waarna hij de kamer uit liep.


  ‘Mijn vader werkte voor een effectenmakelaar voor hij met pensioen ging. Toen ik nog bij de mariniers zat, stuurde ik hem zo nu en dan wat geld. Hij belegt al meer dan twintig jaar voor me.’


  ‘Ik dacht dat mariniers niet zoveel geld verdienden,’ zei ze.


  ‘Niet echt, nee.’ Even haalde hij zijn schouders op. ‘Maar als je vrijgezel bent en je steeds weer wordt opgeroepen en naar oorlogsgebieden wordt uitgezonden, dan zijn er allerlei bonussen, toeslagen en premies. Bij mijn maten – de meesten althans – werden die extraatjes opgeslorpt door hypotheken, beugels voor kindergebitjes en dat soort dingen. Ik heb altijd heel goedkoop gewoond en gespaard. Daar hamerde mijn vader vroeger altijd op, hoe belangrijk het was om spaargeld achter de hand te hebben.’


  ‘Slimme man,’ luidde haar commentaar, en dat sloeg niet op Sam.


  Jack grinnikte. ‘Dacht je dat ik een fortuin verdiende met dat barretje in Virgin River?’


  ‘Ik ging ervan uit dat je dat niet hoefde. Met een uitkering van defensie en weinig uitgaven…’


  ‘Nee. Afgezien daarvan, heb ik genoeg om van te leven,’ zei hij. ‘Als de bar morgen tot de grond toe afbrandt, moet ik er alleen voor zorgen dat Preacher de rest van zijn leven niks tekort komt. En ik wil graag dat Ricky een opleiding gaat doen. Dat is het zo ongeveer.’ Hij pakte haar hand. ‘Verder heb ik alles wat ik nodig heb.’


  


  Die middag druppelde de rest van de familie binnen: vier zussen en hun echtgenoten, acht nichtjes. Eén voor één arriveerden de gezinnen, en zonder uitzondering vloog iedereen meteen op Jack af. Zijn zussen renden naar hem toe om hem enthousiast te omhelzen en een paar dikke zoenen te geven. Zijn zwagers begroetten hem als goede vrienden. De nichtjes werden stuk voor stuk door Jack opgetild en omhelsd alsof ze zijn dochters waren; hij zwierde ze in de rondte en keek breed lachend in hun knappe snoetjes.


  Mel wist niet wat ze precies van zijn familie had verwacht. Uit de foto’s die ze bij hem thuis en hier in Sams huis had gezien, bleek dat het een knappe familie was; ze hadden goede genen.


  Hoewel zijn zussen absoluut niet op elkaar leken, waren ze wel alle vier slank, mooi en slim. Donna, de oudste, was heel lang, misschien wel één meter tachtig, en had kort grijzend haar. Jeannie was bijna net zo lang, aan de dunne kant en had een chique uitstraling. Mary was iets minder lang, ongeveer één meter zeventig, maar zag er zo fragiel en keurig verzorgd uit dat je je amper kon voorstellen dat zij achter de stuurknuppel van een passagiersvliegtuig zat. Donna en Jeannie hadden allebei drie dochters, Mary had er twee. Dan was er nog Brie, de jongste van het stel, die haar dertigste verjaardag vierde. Zij was de enige zus die nog geen kinderen had. Ze was ongeveer even lang als Mel en had heel lang lichtbruin haar dat bijna tot aan haar middel reikte; een tenger poppetje dat voor de kost keiharde criminelen achter slot en grendel zette.


  Hun mannen waren net als Jack en Sam groot, de nichtjes alle acht beeldschoon.


  Met Jacks zussen kwamen ook een aantal van Mels beste vrienden het huis binnen: Ralph Lauren, Lilly Pulitzer, Michael Kors en Coach. Ze waren allemaal heel erg modebewust, maar wat nog duidelijker was dan hun gevoel voor stijl, was hun hartelijkheid en hun humor. In plaats van Mels uitgestoken hand te schudden, begroetten ze haar onmiddellijk met een enthousiaste omhelzing.


  Deze familie was erg fysiek ingesteld en hartelijk. Telkens wanneer Mel een heimelijke blik op Jack wierp, had hij zijn arm om een zus of nichtje geslagen, waarbij hij om de haverklap een kus op hun hoofd of wangen gaf. Net zo vaak echter, zocht hij Mel op om bezitterig een arm om haar middel of schouders te slaan. Tot haar verbazing deed Sam precies hetzelfde, alsof ze al jaren een hechte band met elkaar hadden.


  Het enige wat Brie voor haar verjaardag wilde, was dat haar hele familie bij elkaar was en haar broer thuis.


  ‘Hij woont toch niet zo heel ver weg,’ zei Mel tegen haar. ‘Zie je hem niet vaak?’


  ‘Lang niet vaak genoeg,’ antwoordde Brie. ‘In wezen is Jack al drieëntwintig jaar weg. Al vanaf zijn zeventiende.’


  Het werd een luidruchtige dag, met veel gelach en heerlijk eten. Sam hield zich bezig met het vlees, terwijl de zussen overheerlijke bijgerechten aansleepten. Na het eten gingen de kinderen dvd’tjes kijken op de breedbeeldtelevisie of sprongen in het zwembad in de achtertuin of speelden spelletjes op opa’s computer. De volwassenen bleven om de tafel in de tuin zitten en vertelden verhalen over Jack waarvan hij bijna begon te blozen.


  ‘Weet je nog, pap, toen je Jacks bed had weggegeven, en we hem zouden verrassen met een nieuw groter bed omdat hij zo lang was geworden?’ Op slag ging er luid gelach op. Mel was de enige die dit verhaal niet kende en dus ook niet wist wat er zo grappig aan was. ‘Een vriend van ons wilde het bed graag hebben voor één van zijn jongere kinderen. Hij was een vooraanstaand lid van de oudercommissie…’


  ‘Ach, je doet net alsof hij verdorie de plaatselijke predikant was of zo,’ protesteerde Jack.


  ‘En toen ze het matras eraf haalden, lag Jacks privébibliotheekje daar open en bloot voor iedereen die het maar wilde zien,’ vertelde Donna onverdroten verder, waarop iedereen begon te brullen van het lachen.


  ‘Ik had alleen maar meiden opgevoed,’ legde Sam uit. ‘Ik was gewoon glad vergeten wat puberjongens werkelijk doen, wanneer ze verondersteld worden hun huiswerk te maken.’


  ‘Het waren tenminste tijdschriften met het echte, betere werk, en geen foto’s van vrouwen in beha’s in de lingeriesectie van de Sears-catalogus,’ bracht Jack ter verdediging naar voren. ‘Gezonde, stevige, naakte vrouwen!’


  ‘Bravo!’ vielen zijn zwagers hem bij.


  ‘Wat mij opviel,’ zei Mel, ‘is dat er in dit huis maar één badkamer is…’


  Onmiddellijk barstte er een enorm kabaal los; er werd geroepen, gelachen, gefloten en gejoeld. ‘We hadden vroeger altijd knallende ruzie om de badkamer,’ zei één van de zussen.


  ‘Daar was ik nooit bij betrokken,’ beweerde Jack met een bloedserieus gezicht.


  ‘Jij was de ergste van ons allemaal!’ klonk de keiharde beschuldiging.


  ‘Wanneer hij eenmaal in de badkamer zat, dan bleef hij daar úren binnen! Hij vertikte het eruit te komen totdat al het warme water op was!’


  ‘Ma moest hem een timer voor zijn douchebeurten geven – zodat de rest van ons ook de kans kreeg om zich te wassen. Uiteraard deed hij altijd net of hij dat ding niet had gehoord. En dan zei ma: “Nou, nou, meiden, ik weet zeker dat Jack wel zijn best doet”. Want hij was haar oogappeltje.’


  ‘Op een gegeven moment douchte ik alleen nog maar ’s avonds laat,’ vertelde Donna. ‘Dat was de enige oplossing.’


  ‘Over ’s avonds laat gesproken: weet je wat hij ook altijd uithaalde? Mary en ik deelden een kamer, en die stond bomvol spullen. Jack en een van zijn vriendjes glipten naar binnen wanneer wij lagen te pitten, en bonden dan touwtjes om onze vingers en tenen die ze vastmaakten aan allerlei spullen in de kamer. Dus, zodra we ons dan in onze slaap omdraaiden, stortten al die spullen met daverend geweld om ons heen op de grond!’


  ‘Dat stelt nog niks voor,’ zei Jeannie. ‘Wanneer ik uit school thuiskwam, hadden regelmatig al mijn knuffeldieren een strop om hun nek en hingen dan aan mijn hemelbed te bungelen!’


  ‘Ze doen nu net alsof ze nooit een geintje met mij uithaalden,’ zei Jack op verongelijkte toon.


  ‘Weet je nog die keer dat we met zijn allen in de woonkamer zaten, en ma binnenkwam met een handvol condooms en zei: “Raad eens wat ik in de wasmachine heb gevonden? Jack, ik neem aan dat deze van jou zijn”.’


  Een daverend lachsalvo klonk op, wat alleen maar olie op het vuur was voor Jack. ‘Ja, maar ze waren niet van mij, of wel soms? Want die van mij lagen nog op precies dezelfde plek als waar ik ze had opgeborgen! Ik verdenk Donna er nog steeds van!’


  ‘Ik was feministe,’ verklaarde Donna op plechtige toon.


  ‘Dat had ma nooit geloofd. Die zei altijd dat we aan Donna allemaal een voorbeeld konden nemen!’


  ‘Donna was aan het hoeren en sloeren!’


  ‘Ik kan hier niet meer tegen,’ zei Sam, die opstond om een biertje te halen, waardoor ze allemaal in de lach schoten.


  ‘Het maakt niks meer uit, pa!’ gilde Donna hem achterna. ‘Ik heb geen voorbehoedsmiddelen meer nodig!’


  Tegen zonsondergang, toen het tijd werd om de boel op te ruimen, verdwenen de mannen met zijn allen, en drie zussen stonden erop dat de jarige en de gast zich even ontspanden, terwijl zij het werk deden.


  Dus bleef Mel met Brie achter. Bij kaarslicht zaten ze aan de tuintafel.


  ‘Mijn broer heeft nog nooit een vrouw mee naar huis genomen,’ zei Brie.


  ‘Nu ik hem zo met zijn familie heb gezien – met al die vrouwen – kan ik me dat amper voorstellen. Hij weet precies hoe hij met vrouwen moet omgaan. Hij had al jaren getrouwd moeten zijn. Had zelf een groot gezin moeten hebben,’ zei Mel.


  ‘Dat is er gewoon nooit van gekomen,’ zei Brie. ‘Volgens mij is het de schuld van het korps mariniers.’


  ‘Toen ik hem voor het eerst ontmoette, vroeg ik hem of hij getrouwd was geweest en hij zei: “Ik was getrouwd met het korps mariniers, en dat was een loeder van jewelste”.’


  Brie begon te grinniken.


  ‘Zijn jullie wel eens bij hem in Virgin River geweest?’ informeerde Mel.


  ‘Niet met de hele bups tegelijk,’ zei ze. ‘Maar we zijn er allemaal wel een keertje geweest. De mannen gaan graag vissen met Jack en Preacher. Pa gaat er af en toe zelfs voor een paar weken naartoe. Hij is gek op dat barretje van Jack.’


  ‘Ik heb de indruk dat Jack zijn draai wel heeft gevonden, de plek waar hij zich thuis voelt,’ merkte Mel op. ‘Ik woon er pas een maandje of vier, en ik heb meer moeite gehad me aan te passen. Ik ben gewend om in een ziekenhuis in de grote stad te werken, waar alles tot je beschikking staat wat je maar kan verzinnen, en nog snel ook. Dit is een heel ander verhaal. Bovendien moet ik twee uur rijden om mijn haar ergens fatsoenlijk te kunnen laten knippen.’


  ‘Waarom heb je voor Virgin River gekozen?’ wilde Brie weten.


  ‘Hm. De keerzijde van datzelfde werk. Ik had het helemaal gehad met de chaos en het geweld. Zoals ik Jack ook al vertelde, was ik niet alleen weggegaan van de Spoedeisende Hulp omdat ik meer affiniteit had met verloskunde, maar ook omdat ik dacht dat dan niet meer het gros van mijn patiënten door de politie binnen zou worden gebracht. En raad eens? Tegen de eerste vrouw die ik hielp bevallen, liepen meerdere aanhoudingsbevelen, en ze werd gearresteerd op het moment dat de persweeën begonnen. Ze was met handboeien aan haar bed vastgemaakt, toen ik haar vlak voor de bevalling controleerde.’ Ze giechelde even. ‘Ik was op zoek naar iets dat kleinschaliger en eenvoudiger was.’ Nu lachte ze voluit. ‘Dat kleinschalige heb ik gekregen, maar eenvoudiger? Dorpjes zoals Virgin River hebben zo hun eigen uitdagingen.’


  ‘Zoals?’


  ‘Zoals bijvoorbeeld een patiënt in kritieke toestand in de laadbak van een pick-up hijsen en met een noodgang bergafwaarts scheuren, waarbij je je moet vastklampen of je leven ervan afhangt, om haar in het ziekenhuis te krijgen voordat ze een hartstilstand krijgt. Goh, wat verlangde ik die dag naar die grote chaotische afdeling in mijn oude ziekenhuis. En dan ligt natuurlijk altijd dat avontuur op de loer waarin een grote bewapende wietkweker midden in de nacht om jouw diensten komt vragen… Eh, als je Jack deze versie van het verhaal vertelt, breekt de hel los, ben ik bang.’


  Brie schoot in de lach. ‘Weet hij dat dan niet?’


  ‘Niet tot in detail. Hij had enorm de pest in dat ik in mijn eentje naar een onbekende plek was gegaan met een man die in feite een volslagen vreemde voor me was.’


  ‘Goeie grutten.’


  ‘Ja, nou ja, het is maar goed dat ik dat heb gedaan. Er traden complicaties op tijdens de bevalling. Ik denk alleen niet dat Jack er daardoor wat positiever over gaat denken.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Jack wil me beschermen. Hij wil iedereen beschermen.’


  ‘Heb je intussen zelf je draai gevonden?’


  ‘Nou, ik smacht wel naar een bezoekje aan Nordstrom,’ bekende Mel. ‘Een lekkere gezichtsbehandeling en mijn benen weer eens laten harsen zou ik ook niet afslaan. Aan de andere kant realiseer ik me niet dat ik eigenlijk maar zo weinig nodig heb. Dat het leven zo eenvoudig kan zijn. Dat heeft toch wel iets… Op een bepaalde manier werkt dat bevrijdend. En het is er prachtig, dat staat buiten kijf. Soms is het zo stil dat je oren ervan gaan tuiten.’


  Ze zuchtte. ‘Maar die allereerste avond, toen ik er aankwam, dacht ik echt dat ik een enorme vergissing had begaan; het was zo veel ruiger en geïsoleerder dan ik had verwacht. Op die bergweggetjes stond ik doodsangsten uit, en Doc en ik redden ons in de kliniek met de meest elementaire apparatuur. De blokhut die me was beloofd, gratis onderdak voor een jaar, was afschuwelijk. Op mijn allereerste ochtend daar stortte de veranda zelfs in, en belandde ik in een ijskoude modderpoel. Die blokhut was zo smerig dat ik niet wist hoe snel ik dat gehucht achter me moest laten, maar onderweg werd ik opgehouden door een spoedgeval. Met tegenzin ben ik toen een paar dagen gebleven, die overgingen in een paar weken.’


  ‘Die weer overgingen in een paar maanden,’ stelde Brie vast.


  ‘Jack had zomaar uit zichzelf de blokhut opgeknapt, terwijl ik bij Doc logeerde,’ zei Mel. ‘Rond de tijd dat ik het eigenlijk wel welletjes vond en wilde opstappen, liet hij me het resultaat zien. Dus beloofde ik dat ik het nog een paar dagen zou aankijken. Vlak daarna had ik mijn eerste bevalling en die deed me inzien dat ik mijn nieuwe woonplaats een kans moest geven. Het heeft wel iets, een geslaagde bevalling in een dorpje als Virgin River waar je op niets of niemand terug kunt vallen, geen anesthesist bij de hand hebt… Alleen de moeder en ik… Dat is een onbeschrijflijke ervaring.’


  ‘En dan is Jack er nog,’ gooide Brie een balletje op.


  ‘Jack,’ herhaalde Mel. ‘Als je het mij vraagt, is hij de liefste, sterkste, meest onbaatzuchtige man die er rondloopt. Jouw broer is een man uit duizenden, Brie. Hij is fantastisch. Iedereen in Virgin River houdt van hem.’


  ‘Mijn broer houdt van jóú,’ merkte Brie op.


  Dat had geen schok voor Mel moeten zijn. Hoewel hij die woorden nooit had uitgesproken, wist ze het al. Had ze het al aangevoeld. In het begin had ze gedacht dat hij gewoon steengoed in bed was, maar het had niet lang geduurd voor ze besefte dat hij haar niet op die manier kon aanraken, als hij daar, behalve zijn lijf, niet zijn hele hart in legde. Hij gaf haar alles wat hij had – en niet alleen in de slaapkamer. Even speelde ze met de gedachte om het aan Brie te vertellen: ik ben nog maar pas weduwe geworden! Ik heb tijd nodig om dit te verwerken! Ik voel me nog niet vrij – vrij om me over te geven aan de liefde van een andere man! Haar wangen begonnen te gloeien, en ze zei niets.


  ‘Ik weet dat ik niet objectief ben, maar wanneer een man als Jack van een vrouw houdt, is dat een grote eer.’


  ‘Daar ben ik het helemaal mee eens,’ zei Mel zachtjes.


  


  Later die nacht, toen hij haar in zijn armen hield in het bed in het huis van zijn vader, zei ze: ‘Je hebt echt een geweldige familie.’


  ‘Ze zijn ook dol op jou.’


  ‘Ik vond het zo grappig om te zien hoe jullie met elkaar omgaan. Ze zijn meedogenloos – al je geheimen liggen op straat!’ Bij de herinnering schoot ze weer in de lach.


  ‘Dat had ik je toch gezegd. Ze kennen absoluut geen genade.’


  ‘Maar wat enig om zo’n verleden te delen, om zoveel verhalen te vertellen te hebben.’


  ‘Nou, ik heb een paar dagen naar jou en Joey zitten luisteren. Jullie kunnen er ook wat van, hoor.’ Hij kuste haar hals. ‘Ik ben blij dat je het zo leuk vond. Dat wist ik van tevoren wel.’ Opnieuw kuste hij haar hals, zich wat dichter tegen haar aan nestelend.


  ‘Je zussen zijn allemaal zo zelfbewust,’ zei ze. ‘Heel elegant, heel modieus. Zo kleedde ik me ook altijd, voordat ik naar een plek verhuisde waar je in een leuke spijkerbroek al overdressed bent. Je had mijn kledingkast in LA eens moeten zien; die was gigantisch, en puilde aan alle kanten uit.’


  Hij trok het T-shirt dat ze aanhad, over haar hoofd. ‘Wat je nu aan hebt, vind ik ook leuk. Wat zeg ik, ik vind je eigenlijk overdressed in die string.’


  ‘Jack, ik dacht dat we het erover eens waren dat we het niet zouden doen in het huis van je vader…’


  ‘Nee, jij zei dat je het niet ging doen.’ Ondertussen trok hij de string over haar benen naar beneden. ‘Ik zit erover te denken om weer op zoek te gaan naar dat ene plekje…’


  ‘O, hemel…’ verzuchtte ze, al half en half zwichtend. ‘Dit moeten we eigenlijk niet doen. Je weet hoe we dan…’


  Grijnzend ging hij boven op haar liggen. ‘Zal ik een sok pakken om in je mond te stoppen?’


  


  Susan Stone beviel in augustus van haar zoontje – een stevige baby van acht pond. Voor de bevalling ging ze naar het Valley-ziekenhuis, en binnen twee dagen was ze weer thuis in Grace Valley.


  Eigenlijk vond Mel dat ze haar wat tijd alleen met haar baby moest gunnen, maar John en June belden haar allebei en stonden erop dat ze de volgende zondagmiddag langskwam, de baby was nog geen week oud.


  Jack peinsde er niet over om thuis te blijven. Hij nam bier en sigaren mee.


  Susan was behoorlijk fit voor een vrouw die net was bevallen, maar ze bleef wel op de bank zitten, het wiegje vlakbij, en liet zich door haar vrienden in de watten leggen.


  Naar goede plattelandsgewoonte namen de vrouwen eten mee, zodat de nieuwbakken ouders zich niet ook nog eens hoefden uit te sloven in de keuken.


  Met verbazing zag Mel wat een feestelijke, open-huisachtige sfeer er zo kort na de geboorte van een baby hing.


  Er was nog een ander stel binnen komen vallen; een hoogzwangere Julianna Dickson en haar man Mike. John sloeg een arm om Julianna’s schouders en zei tegen Mel: ‘Deze dame is legendarisch: ze kan nooit wachten tot de dokter er is. June en ik zijn bij haar laatste baby eindelijk eens bij de bevalling geweest, en dat was stom toeval. Zij waarschuwt ongeveer een kwartiertje voordat het zover is, dat ze gaat bevallen. Dit wordt nummer zes. We nemen haar morgen op en gaan de bevalling dan inleiden.’


  ‘Laat de baby dat maar niet horen,’ zei Julianna. ‘Je weet hoe dat gaat.’


  ‘Misschien kunnen we maar beter meteen naar het ziekenhuis vertrekken?’


  De vrouwen gingen met een kop koffie en stuk taart in de woonkamer bij Susan zitten.


  John plukte de baby uit zijn wiegje om hem trots te laten zien. Omdat Jim de kleine Jamie al in zijn armen had, gaf John de baby aan Jack, die hem maar al te graag even vasthield. Hij maakte kirrende geluidjes tegen het kleine bundeltje in zijn armen.


  Ontroerd keek Mel toe.


  ‘Voor een verstokte vrijgezel doe je het heel aardig,’ zei John op bewonderende toon.


  ‘Nichtjes,’ luidde Jacks uitleg.


  ‘Acht stuks,’ voegde Mel eraan toe.


  Jack wiegde de baby, die onmiddellijk keihard begon te huilen.


  ‘Zo goed ben je dus ook weer niet,’ zei John.


  ‘Jack doet het prima. Hij heeft alleen honger,’ verdedigde Susan hem, die haar armen naar de baby uitstak.


  ‘Oké, nu krijgen we het borstvoedingsritueel,’ zei John. ‘Dan kunnen we maar beter even wat anders gaan doen.’


  Jack haalde de sigaren uit zijn borstzak, waarop een dankbaar gebrom opging onder de mannen. Jim gaf Jamie aan June, waarna hij de vrouwen en baby’s binnen achterliet om met de andere mannen in de tuin van een sigaartje te genieten.


  ‘Wat zullen die straks stinken,’ merkte Julianna op.


  ‘Een uur in de wind, ja,’ viel June haar bij.


  ‘In elk geval hebben wij even geen last van ze.’ Susan legde de baby aan de borst. ‘Mel,’ zei ze. ‘Hoe was het in Sacramento? Bij Jacks familie?’


  ‘O, die hele familie is fantastisch,’ antwoordde ze. ‘Vier zussen die elk geheim verklappen dat hij dolgraag voor zichzelf had gehouden, en acht nichtjes, alle acht schatjes, alle acht helemaal weg van hun oom Jack. Het was enig. Maar vertel eens, Susan, hoe was de bevalling? Heb je nog erge rugpijn gehad, zoals je voorspelde?’


  ‘Ruggenprik,’ zei ze met een grijns. ‘Eitje.’


  ‘Ik heb nooit tijd genoeg had voor zo’n ruggenprik,’ zei Julianna ietwat afgunstig, terwijl ze een hand over haar dikke buik liet gaan.


  ‘Jij en Julianna moeten wel op bijna dezelfde dag zijn uitgerekend,’ merkte Mel op.


  Iedereen begon te lachen.


  ‘Dat heb ik misschien vergeten te vertellen – die knallende ruzie die John en ik hadden vlak voordat dit mannetje werd gemaakt? Die hadden we op een kaartavondje met Julianna en Mike.’


  ‘We waren alletwee zo witheet op onze mannen dat we ze allebei hadden verbannen naar de bank. Blijkbaar hebben we ze rond dezelfde tijd ook weer bij ons in bed gelaten.’ Meer gelach. Julianna wreef over haar bolle buik. ‘Ik had hier eigenlijk mee willen stoppen…’


  ‘Wat was er in hemelsnaam gebeurd dan?’ wilde Mel weten.


  ‘Om een lang verhaal kort te maken: ze hadden een paar biertjes op en begonnen te vitten op werkende vrouwen. Ik wilde bij Jim en June in de kliniek werken, maar John had liever dat ik thuis bleef om daar te poetsen en te schrobben. En ervoor te zorgen dat hij ’s avonds een stevige maaltijd kreeg voorgeschoteld, wanneer hij uit zijn werk kwam. Alleen kom ik uit dat deel van de wereld waar een salade met stukjes gerookte kip voor een goddelijk diner doorgaat.’


  ‘Mike daarentegen, vond het geweldig dat ik níét werkte. Met vijf kinderen en een boerderij,’ zei Julianna.


  ‘O, man,’ verzuchtte Mel.


  ‘Ach, ze hebben een gepaste straf gekregen,’ riep June uit. ‘Geen stom woord, geen seks. Perfecte strafmaatregel voor idioten.’


  ‘En hoe is het uiteindelijk afgelopen?’ vroeg Mel.


  ‘Nou, wanneer ik geen negen maanden zwanger ben of net bevallen en borstvoeding geef, run ik de kliniek.’


  ‘En nog heel goed, ook.’


  ‘Maar één van de neveneffecten was… Nou ja, dat ligt nogal voor de hand, we zijn allebei zwanger geworden. Misschien kan je het water hier maar beter niet drinken,’ raadde Susan haar aan.


  ‘Daar zeg je een waar woord,’ zei June, die Jamie tegen haar schouder legde.


  Ik heb het water al gedronken, zei Mel bijna.


  Zodra de baby was uitgedronken, gaf Susan hem aan Mel. Die nam het hummeltje met een dankbare glimlach aan.


  Op zijn slapende rozige gezichtje lag een voldaan trekje.


  De vrouwen praatten over hun bevallingen, over hun mannen, en ze betrokken Mel bij hun gesprek door vragen te stellen over haar ervaringen als verloskundige.


  June ging naar de keuken om ze allemaal van een verse kop koffie te voorzien, terwijl Mel innig tevreden met de baby knuffelde.


  


  Op de terugweg naar Virgin River zei Jack: ‘Jouw vrienden geven leuke feestjes.’


  ‘Ja, hè?’ reageerde ze, met een glimlach zijn hand vastpakkend.


  ‘Al die baby’s,’ zei hij. ‘Ze zijn werkelijk overal.’


  ‘Overal.’


  Hij parkeerde voor de deur van haar blokhut. ‘Ik ga de sigarenwalm maar eens even van me af douchen.’


  ‘Graag,’ zei ze. ‘Want ik word er eigenlijk een beetje misselijk van.’


  ‘Sorry, schat. Daar had ik geen idee van.’


  ‘Het geeft niet. Maar je mag met alle plezier even onder mijn douche staan. En dan bij me in bed komen. Ik ben opeens doodmoe.’


  


  Mel parkeerde ’s ochtends net bij de kliniek, toen een oude pick-up de plek naast haar op draaide. Ze herkende de bestuurder daarvan meteen: Calvin. Sinds die eerste keer, toen ze de verwondingen aan zijn gezicht had behandeld, had ze hem niet meer gezien.


  Hij sprong uit zijn pick-up, propte zijn handen diep in zijn broekzakken en leek over zijn hele lijf te trillen.


  Op dat moment realiseerde Mel zich iets: ze had gedacht dat de man die haar voor de geboorte van zijn baby mee had genomen naar de bossen, ook een kweker, zelf niets gebruikte, maar deze vent was stoned. High. Ze zou nooit midden in de nacht bij Calvin in de auto stappen, baby of geen baby. Tevens besefte ze dat ze zonder een plan wel eens gevaar kon lopen, als ze zo’n verzoek van Calvin weigerde. Hij was behoorlijk eng en duidelijk labiel.


  Voor ze hem zelfs maar gedag kon zeggen, zei hij: ‘Ik moet wat hebben. Tegen rugpijn.’


  ‘Wat heb je nodig?’ vroeg ze op kalme toon, die voortkwam uit haar jarenlange ervaring in de omgang met dit soort types.


  ‘Pijnstillers. Ik moet iets tegen de pijn hebben. Fentanyl of zo. OxyContin. Morfine. Maakt niet uit.’


  ‘Heb je je rug bezeerd?’ vroeg ze, zijn blik ontwijkend terwijl ze naar de veranda liep.


  Nu hij naast haar stond, was ze zich ineens bewust van zijn enorme gestalte, die allerlei onverwachte bewegingen maakte. Het was duidelijk dat hij een of ander pepmiddel had gebruikt. Misschien amfetamine, zoals Doc eerder al had vermoed. Nu wilde hij een middel dat hem weer wat rustiger zou maken. De wiet van zijn kwekerij hielp daar kennelijk niet bij.


  ‘Ben van een richel gevallen. Misschien heb ik wel iets gebroken. Dat komt wel weer goed, als ik maar iets krijg.’


  ‘Goed. Dan moet je even meekomen naar Doc,’ zei ze.


  Zenuwachtig schuifelde hij heen en weer. Ineens greep hij haar bij haar mouw, waarop ze zich met een ruk lostrok en achteruit deinsde.


  Jack, die vlak na haar de blokhut had verlaten, kwam net het dorp binnenrijden, toen Calvin haar vastgreep. Hij gaf plankgas en kwam met piepende remmen tot stilstand op luttele centimeters van Docs veranda. In een oogwenk was hij uit zijn pick-up gesprongen. ‘Maak dat je bij haar wegkomt!’ brulde hij.


  Calvin deed een stap achteruit en keek Mel aan. ‘Ik heb alleen wat nodig tegen de pijn in mijn rug,’ herhaalde hij.


  Intussen had Jack al een hand op zijn jachtgeweer achter in de laadbak liggen. De blik in zijn ogen was angstaanjagend.


  ‘Niks aan de hand,’ zei ze tegen Jack. Daarna tegen de krampachtig bewegende jongeman: ‘Ik schrijf geen recepten uit voor het soort middelen dat jij wilt. Dat laten we aan de dokter over. En hij zal ongetwijfeld eerst een röntgenfoto willen maken.’


  Even staarde hij haar wezenloos aan, daarna begon hij stompzinnig te grijnzen. ‘Jullie hebben geen röntgenapparaat.’


  ‘Er is er eentje in het Valley-ziekenhuis,’ zei ze.


  Jack trok het jachtgeweer uit de houder, dat hij even langs zijn zij liet hangen. Toen schopte hij het portier dicht, voordat hij de veranda op stapte om naast Mel te gaan staan. Met een arm om haar schouder geslagen, trok hij haar tegen zich aan. ‘Wil je de dokter spreken?’ vroeg hij Calvin, het geweer in zijn vrije hand.


  ‘Hé, man,’ riep hij met een nerveus lachje. ‘Wat is je probleem, man?’ Met omhoog gestoken handen liep hij achteruit. ‘Kalm aan. Ik ga wel naar het ziekenhuis,’ zei hij. Met één sprong was hij van de veranda af.


  Met die rugpijn viel het kennelijk ook wel mee, dacht Mel.


  Hij klom in zijn pick-up, startte de motor en reed vervolgens weg. Alleen niet in de richting van het Valley-ziekenhuis.


  ‘Ken je hem?’ vroeg Jack.


  ‘Hij zat in dat kamp waar Doc en ik een paar maanden geleden naartoe moesten. Toen jij op de baby heb gepast. Weet je nog?’


  ‘Paulis’ kamp?’


  ‘Ja. Was dat nou nodig?’ vroeg Mel, op het geweer wijzend. ‘Hij bedreigde me niet echt.’


  Met een duistere blik keek Jack de pick-up in de verte na. ‘Ja,’ zei hij. ‘Dat was nodig. Die vent deugt niet. Die vent deugt van geen kanten.’


  Hoofdstuk 14


  Elk jaar in augustus, voor de scholen weer begonnen, organiseerden de Andersons een enorme picknick op hun landgoed. Heel Virgin River liep er voor uit, en zelfs een aantal mensen uit omliggende dorpen. Buck had een grote tent opgezet in het weiland, her en der werden barbecues neergezet, en iedereen nam tafels en stoelen mee. De Bristols hadden hun minipaardjes meegenomen en organiseerden ponyritjes voor de kinderen. Jack schonk zoals gewoonlijk een paar vaten bier, en Preacher maakte een overheerlijke aardappelsalade in een teil die zo groot was dat het leek of er een heel land mee gevoed kon worden. Er waren vaten limonade en ijsthee, koelboxen vol frisdrank en ijs. In de schuur stond een countrybandje te spelen. Overal holden kinderen rond.


  Mel had uitgekeken naar deze picknick, omdat ze Chloe weer even kon vasthouden, maar ook om de rest van de Anderson-familie te ontmoeten. Twee van de drie zonen die bij Buck op de boerderij werkten, kende ze al, en één van hun dochters die voor een zwangerschapscontrole in de kliniek was geweest, maar de anderen had ze nog nooit gezien.


  Door elk van hen, de zonen, de dochters, hun echtgenoten en kinderen, werd ze hartelijk begroet als degene die hen Chloe had gegeven. De baby werd doorgegeven van Anderson naar Anderson, geknuffeld, gekust, hoog in de lucht getild. Zelfs de kleintjes – de zeven kleinkinderen van Lilly en Buck – renden naar Chloe om haar te aaien alsof ze hun nieuwste knuffeldier was. De Andersons waren stuk voor stuk fantastische, pure, liefhebbende mensen.


  De zon begon al te zakken, toen Jack Mel in de schommelbank op de veranda aantrof, waar ze Chloe de fles gaf. Hij kwam naast haar zitten en speelde gedachteloos wat met Chloe’s donkere krulletjes. ‘Ze lijkt het hier prima naar haar zin te hebben,’ merkte hij op.


  ‘En terecht,’ zei Mel. ‘Ze is thuis.’ Dat was in alle opzichten waar, bedacht ze innig tevreden.


  ‘Ik wil eigenlijk wel even met je door de schuur wervelen,’ zei hij, over de baby heen leunend om haar een kus te geven.


  ‘Alweer een verrassing. Je kan dansen?’


  ‘Dat is wat erg optimistisch gesteld,’ zei hij. ‘Ik doe maar wat. Ik zal proberen je geen pijn te doen.’


  Lilly kwam het huis uit lopen, haar handen aan haar schort afvegend. ‘Kom maar, Mel, geef haar maar aan mij. Dan breng ik haar naar bed.’


  Mel stond op om Chloe in Lilly’s armen te leggen. Daarna gaf ze Lilly spontaan een zoen op haar wang. ‘Je hebt een fantastisch gezin,’ zei ze. ‘Ik weet zeker dat je een geschikt moment zal vinden om het ze te vertellen.’


  


  Mel belde de kliniek in Grace Valley om een afspraak te maken. ‘Voor een zwangerschapscontrole,’ meldde ze de telefoniste.


  ‘Oké, ik zet uw patiënte bij dokter Stone in de agenda voor vanmiddag,’ zei de telefoniste, en Mel verbeterde haar niet.


  Tenslotte was ze er al eerder geweest met een paar patiënten om een echo te laten maken, en kenden ze haar als de verloskundige uit Virgin River.


  Het feestje bij de Stones thuis was nog maar pas geleden, en inmiddels kon ze er niet meer onderuit: ze was zwanger. Dat wist ze al. Bij Doc waren genoeg zwangerschapstests voorhanden, en daarvan had ze er eentje gebruikt. Toen nog één. En nog één. Ergens hoopte ze dat de uitslag niet klopte, maar tegelijk vreesde ze dat het toch zo was.


  Toen ze ’s middags in de kliniek kwam, hing June bij de receptie rond. ‘Hé, Mel.’ Het leek alsof ze om Mel heen probeerde te kijken. ‘Ik dacht dat je iemand had voor een zwangerschapscontrole?’


  ‘Ja,’ zei Mel. ‘Mezelf.’


  Verbaasd keek June haar aan.


  ‘Het moet aan het water liggen,’ zei Mel schouderophalend.


  ‘Kom mee. Je afspraak is met John, en zoals je weet is onze verpleegster met zwangerschapsverlof. Wil je dat ik haar vervang of heb je liever dat ik erbuiten blijf?’


  Mel rilde even van de zenuwen. ‘Ga alsjeblieft met me mee. Ik denk dat ik wat dingen moet uitleggen.’


  ‘O, jee,’ zei June, een arm om haar schouders draperend. ‘Dat klinkt alsof het een beetje ingewikkeld ligt.’


  ‘Laat dat beetje maar weg,’ reageerde Mel.


  Op dat moment kwam John uit een spreekkamer lopen. ‘Hé, Melinda. Ik hoor dat je een patiënte voor me hebt?’ Voordat ze daar antwoord op kon geven, knikte June met haar hoofd richting Mel. ‘O,’ zei John. ‘Nou, aan de slag dan maar. June, laat haar daarbinnen vast plaatsnemen. Laten we eerst maar eens naar de feiten kijken.’


  ‘Oké,’ zei Mel gedwee. ‘Maar ik weet het al.’


  ‘Probeer mijn werk nou niet al te makkelijk te maken,’ zei hij met een lach. ‘Dan zit er voor mij ook geen uitdaging meer in.’


  In de onderzoekkamer verruilde Mel haar kleren voor een ziekenhuishemd, waarna ze op de behandeltafel ging zitten. Wat moest ze hier toch mee aan? Ze had wanhopig naar een baby verlangd, en die kreeg ze nu. Waarom was het dan toch allemaal zo verdraaid verwarrend? Alsof er iets fout was gegaan, terwijl het in werkelijkheid eindelijk was gelukt.


  Dit was echter niet zoals ze het had gepland. Bovendien wist ze dat dit zeker dat Jack dit niet had gepland – hij had immers gezegd dat hij de verantwoordelijkheid voor de voorbehoedsmiddelen op zich zou nemen. O, lieve help, wat zou hij hiervan staan te kijken.


  John kwam binnen, op de voet gevolgd door June. ‘Hoe voel je je, Mel?’


  ‘Behalve vreselijk in de war? Een beetje misselijk ’s morgens.’


  ‘Doffe ellende, hè? Maar je houdt je eten wel binnen?’


  ‘Ja.’


  June legde de instrumenten klaar, terwijl John haar bloeddruk opnam. ‘Wil je eerst praten of liever straks?’ vroeg hij.


  ‘Straks.’


  ‘Oké. June, wil jij de echo aanzetten? Bedankt. Mel, ga maar liggen en schuif zo ver mogelijk naar me toe, goed?’ Hij hielp haar haar benen in de beugels te leggen. Zodra ze goed lag, ging hij op het krukje voor haar zitten en trok een paar handschoenen aan. Voorzichtig bracht hij de eendenbek in. ‘Weet je hoe ver je al bent?’


  ‘Drie maanden,’ zei ze met zachte stem. ‘Ongeveer.’


  ‘Gefeliciteerd,’ zei hij. Nadat hij een uitstrijkje had gemaakt, betastte hij behoedzaam haar baarmoeder om de omvang op te meten. ‘Je bent hier bijna net zo goed in als ik, Mel,’ zei hij even later. ‘Je bent inderdaad ongeveer drie maanden op weg. Mooi. Ziet er allemaal prima uit.’ Omdat het nog zo vroeg in de zwangerschap was, deed hij een inwendige echo; dat leverde een duidelijker beeld op dan wanneer hij met het apparaat over haar buik ging. ‘Kijk eens opzij, Mel,’ raadde hij haar aan. ‘Prachtig.’


  Ze keek naar de monitor. Tranen liepen uit haar ooghoeken en verdwenen in het haar bij haar slapen. Daar was het, een klein wezentje, de armpjes en beentjes alleen zichtbaar voor een geoefend oog, dat binnen in haar bewoog. Een poosje zaten ze zwijgend naar dit nieuwe leven te kijken, tot Mel een geëmotioneerde snik onderdrukte.


  ‘Een week of twaalf,’ stelde John vast. ‘Buiten de gevarenzone. We zullen een afdruk voor je maken, hoewel het over een paar weken veel duidelijker zichtbaar zal zijn.’ Zodra hij het echoapparaat had weggelegd, hielp hij haar rechtop te gaan zitten. ‘Je bent zo gezond als een vis,’ zei hij tevreden.


  June drukte Mel een tissue in haar handen. ‘Ik weet wat het is, Mel,’ zei ze. ‘Geloof me.’


  John was intussen weer op zijn kruk gaan zitten. ‘Wat is er aan de hand, Mel?’ vroeg hij uiteindelijk. ‘Hoe kunnen we je helpen?’


  Ze depte haar ogen. ‘Sorry dat ik hiermee bij jullie aanklop, maar het is allemaal zo ingewikkeld.’


  Geruststellend kneep John even in haar knie. ‘Dat valt heus wel mee.’


  ‘Wacht maar,’ zei Mel met een zwak gegeneerd lachje. ‘Dan zal ik jullie eerst eens vertellen dat ik volkomen onvruchtbaar ben.’


  John lachte kort. ‘Eens even zien, hoor. Je hebt een baarmoeder, eierstokken, eileiders… En die verhalen over niet zwanger kunnen worden heb ik wel vaker gehoord van zwangere vrouwen.’


  ‘En ik heb drie jaar lang vruchtbaarheidsbehandelingen ondergaan, inclusief een operatie, zonder succes. We hebben zelfs één heel dure, volslagen mislukte ivf-poging gedaan.’


  ‘Nou, dat geeft te denken. Misschien moet je het gewoon wat rustiger aan doen. Je hoeft niet met ons te praten, hoor, Mel. Dat moet je helemaal zelf bepalen.’


  ‘Nee, dat wil ik graag. Ik heb advies nodig, want ik ben helemaal de kluts kwijt. Weet je, voordat ik vanuit LA hierheen verhuisde, was ik getrouwd. Mijn man was arts, en we werkten heel vaak samen. We hebben wanhopig geprobeerd zwanger te raken. Hij is doodgeschoten toen hij per ongeluk in een gewapende overval terechtkwam. Dat is nu één jaar en drie maanden geleden. Bijna op de dag af. Ik ben hierheen gekomen omdat ik op zoek was naar een eenvoudiger, veiliger leven. Ik wilde opnieuw beginnen.’


  John haalde zijn schouders op. ‘Het lijkt of je gevonden hebt waar je naar op zoek was.’


  Mel lachte. ‘Zo eenvoudig is Virgin River niet. Maar ja, voor een belangrijk deel heb ik inderdaad gevonden wat ik zocht,’ was ze het met hem eens. ‘Uiteraard had ik dit niet gepland. Ik dacht dat ik niet zwanger kon worden.’


  ‘Is Jack het probleem?’ vroeg June.


  ‘Ja, maar hij weet het nog niet. Hij is geweldig, maar hij wist van het begin af aan dat ik nog niet over het verlies van mijn man heen ben. Ik ben gek op Jack – dat valt amper onder woorden te brengen – maar ik ben nog niet op dat punt gekomen dat ik me vrij genoeg voel om…’ Ze ademde diep in. ‘Om me helemaal aan een andere man te geven.’ In de korte stilte die daarop volgde, kreeg ze een nieuwe tissue aangereikt. ‘Dit hoort het kindje van mijn man en mij te zijn. De baby die we zo graag wilden.’ Ze snoot haar neus.


  June pakte haar hand. ‘Het is overduidelijk dat Jack van je houdt. En dat hij een goede man is.’


  ‘Goed met kinderen ook,’ deed John een duit in het zakje.


  ‘Of je het nou gepland had of niet,’ zei June. ‘Kennelijk heb je toch een volgende stap gezet. In sommige opzichten althans.’


  ‘De laatste keer dat ik me met hart en ziel aan een man heb gegeven, ging hij dood,’ zei ze sniffend. Ze boog haar hoofd, waarop een paar tranen op haar handen vielen die gevouwen in haar schoot lagen. ‘Ik denk niet dat ik zoiets nog een keer aan zou kunnen.’


  Zwijgend sloeg June haar armen om Mel heen, en ook John streek haar troostend over haar rug. Toen gaf John een kneepje in haar schouder en zei: ‘Mel, ik geef Jack een goede kans. Vijf oorlogen hebben hem er niet onder gekregen.’


  ‘Vijf óórlogen?’ herhaalde June stomverbaasd.


  Nonchalant haalde John zijn schouders op. ‘Wist je dat niet?’


  ‘Ik wist dat hij bij de mariniers had gezeten!’


  ‘Mannen praten ook met elkaar, hoor,’ zei John.


  ‘Die vent van mij,’ mopperde ze. ‘Die is zo slecht afgericht!’


  ‘Ik ben zo in de war,’ zei Mel. ‘Ik weet echt niet wat ik moet doen!’


  ‘Nee, dat is niet waar. Hier valt niets meer aan te veranderen, Mel,’ zei John. ‘Nu moet je alleen een beetje lief voor jezelf zijn en de dingen op een rijtje zetten. Je wilde dolgraag een baby, en nu heb je er eentje. Jack weet van niks?’


  ‘Nee. Hij weet dat ik weduwe ben. Hij is de enige in Virgin River die dat weet. Maar hij weet niet hoeveel moeite ik heb gedaan om zwanger te worden. Hij heeft me zo gesteund wanneer ik het te kwaad kreeg, maar hij heeft er met niemand over gesproken, omdat ik hem dat gevraagd had. Het is een stuk makkelijker, weet je, wanneer mensen je niet op die manier aankijken. Alsof je continu diepbedroefd bent. Maar hij bood ook aan om voor de voorbehoedsmiddelen te zorgen, en toen heb ik hem uiteraard gezegd dat dat niet nodig was. Hemel, dit zou ik een man nooit moedwillig aandoen!’


  ‘Jack is een prima kerel. Die zal hier heus wel begrip voor hebben.’


  ‘Hij zal denken dat ik hem erin heb laten lopen, hè? Ik bedoel, hij is veertig!’


  ‘Ja, dat is ook zoiets,’ zei June. ‘Ik weet nog dat dat ook door mijn hoofd spookte, toen ik erachter kwam dat ik zwanger was. Jim was al over de veertig, toen ik hem vertelde dat hij vader zou worden. Ik was bang dat hij de benen zou nemen.’


  ‘Ik ben geopereerd omdat mijn baarmoederslijmvlies ontstoken was, mijn eileiders zijn uitgespoten, ik heb hormonen geslikt, twee jaar lang elke dag mijn temperatuur opgenomen…’ Haar stem brak. ‘We hebben alles geprobeerd. Mark wilde net zo graag een kind als ik. Ik zeg het jullie: ik ben onvruchtbaar!’


  ‘Tja…’ zeiden ze tegelijkertijd.


  ‘Het is heel wonderlijk,’ zei John. ‘Wat de natuur al niet doet om een leemte te vullen. Als je eens wist hoeveel wonderbaarlijke zwangerschappen ik al niet voorbij heb zien komen…’


  ‘Wat als Jack woedend wordt? Wie zou hem dat kwalijk nemen? Ik bedoel, hij heeft nog nooit een serieuze relatie gehad, en dan kom ik aanzetten. Ik kom het dorp binnen waaien, vertel hem dat hij zich niet druk hoeft te maken over voorbehoedsmiddelen. Wat als hij gewoon zegt: nee, dank je feestelijk?’


  ‘Ik heb zo’n gevoel dat hij dat niet zal zeggen,’ zei John. ‘Maar er is maar één manier om daarachter te komen. En, met drie maanden, raad ik je aan om daar niet al te lang meer mee te wachten.’


  ‘Ik ben bang,’ zei ze zachtjes.


  ‘Voor Jack?’ vroeg June geschokt.


  ‘Voor alles! Ik weet niet eens goed wat ik hier doe. Vanaf het begin vond ik het eigenlijk al een grote vergissing, zo’n enorme omslag maken. Ik ben een stadsmens.’


  ‘Dat zou je niet zeggen,’ merkte June op. ‘Je lijkt hier prima op je plek.’


  ‘De ene keer denk ik dat deze plek precies is wat ik nodig had. De andere keer vraag ik me af wat ik hier in vredesnaam doe. Niet alleen dat, weet je hoe eng het is om zelfs maar aan een nieuwe relatie te denken? Om mezelf zo kwetsbaar op te stellen dat je het risico loopt op een gebroken hart wanneer er iets heel erg fout gaat? Ik ben bang om mijn leven weer op te pakken – ook al heb je gelijk, dat heb ik al gedaan. Soms heb ik nog steeds huilbuien om mijn overleden man. Hoe kan ik van een andere man vragen om daarmee te leven?’ Beverig ademde ze in. ‘We hadden op zijn minst eerst over een mogelijke zwangerschap moeten kunnen praten voordat…’


  June hield haar hand vast. ‘Er zijn er maar heel weinig die het allemaal zo keurig netjes plannen,’ zei ze. Met een vinger hief ze Mels kin op en keek haar diep in de ogen. ‘Je moet proberen twee dingen goed voor ogen te houden. Er groeit nu een baby binnen in je, een baby waarnaar je heel erg hebt verlangd. En je hebt een schat van een man in Virgin River. Ga ervoor, Mel. Je weet best wat je te doen staat.’


  


  Mel wist dat John en June gelijk hadden. Ze moest de koe bij de hoorns vatten en het zo snel mogelijk aan Jack vertellen. Hem de tijd gunnen voor een reactie. Zodra ze Virgin River binnen reed, wilde ze meteen door naar de bar, maar daar, voor Docs huis, stond een auto die ze herkende.


  Anne en Jeremy Givens. Het was zover.


  Binnen trof ze hen beiden met Doc in de keuken aan, met een kop thee. ‘Is het moment daar?’ vroeg ze.


  ‘Ik geloof het wel,’ antwoordde Anne. ‘Ik heb de hele dag al weeën. Er zit nu geen vijf minuten meer tussen, en ik verlies af en toe druppeltjes bloed. Dan moest ik langskomen zei je, toch?’


  ‘Ja, inderdaad. Wil je mee naar boven? Dan kan je het je daar gemakkelijk maken, en kan ik je onderzoeken.’


  ‘Ik ben doodsbang,’ bekende Anne. ‘Dat had ik niet verwacht.’


  ‘Lieve schat, je hoeft echt helemaal nergens bang voor te zijn. Het gaat helemaal goed komen. Jeremy, ik ga Anne boven even installeren, dan kan jij zo ook komen.’


  ‘Maar ik wil er voor haar zijn!’ riep hij uit.


  Geamuseerd lachte Mel. ‘Ze gaat zich nu alleen uitkleden, Jeremy. Ik durf te wedden dat je haar daar al honderden keren mee hebt geholpen.’ Ze pakte Annes koffer op en gaf haar een arm. ‘Kom, liefje. We gaan een baby op de wereld zetten.’


  Anne bleek nog maar vier centimeter ontsluiting te hebben. In LA zou ze terug naar huis zijn gestuurd met de mededeling dat ze later terug kon komen.


  Zodra hij boven werd geroepen, snelde Jeremy naar zijn vrouw toe. In tegenstelling tot Darryl, wist hij precies wat er van hem verwacht werd. Dit stel was namelijk naar zwangerschapsgymnastiek geweest.


  Mel droeg hem op met zijn vrouw over de gang heen en weer te wandelen en ging zelf naar beneden om Jack te bellen. ‘Hoi,’ zei ze. ‘Ik heb een bevalling, dus ik kom niet naar de bar.’


  ‘Denk je dat het lang gaat duren?’ vroeg hij.


  ‘Geen idee. Ze is nog niet in een vergevorderd stadium.’


  ‘Kan ik je iets brengen? Iets te eten?’


  ‘Nee, Jack, niet voor mij. Doc kan wel naar de overkant lopen, als hij wat wil. Maar luister, mijn intuïtie zegt me dat hij vanavond misschien beter geen whisky kan drinken.’


  ‘Maak je geen zorgen om Doc. Zijn eigen intuïtie is ook nog prima. Mel? Ik laat mijn deur openstaan.’


  ‘Dank je,’ zei ze. ‘Als we voor de ochtend klaar zijn, dan glip ik jouw kamer binnen. Is dat goed?’


  Hij lachte – die lage, sexy lach. ‘Dat is altijd goed, Melinda. Waarschijnlijk kan ik niet eens slapen omdat ik daar maar op lig te hopen.’


  ‘Ik hoop hetzelfde, maar dan voor Anne, niet voor jou of mij.’


  Anne had het zwaar. Drie uur later had ze, ondanks al dat gewandel en al die weeën, nog steeds maar vier centimeter ontsluiting. Tegen middernacht vijf. Doc stelde voor haar een infuus te geven en haar water te breken, wat Mel ook net stond te overwegen. Haar weeën kwamen nu om de twee minuten. Vlak na middernacht onderzocht Mel haar en stelde tot haar opluchting vast dat ze inmiddels acht centimeter had. Een halfuurtje later echter, was ze terug bij vijf. Dit had Mel wel eens vaker meegemaakt; de baarmoederhals was opgezwollen en leek te krimpen. Dat was een signaal dat de baby misschien niet op natuurlijke wijze geboren kon worden.


  Ze onderzocht Anne tijdens een wee, op het moment dat haar baarmoederhals zich verwijdde, en probeerde die letterlijk open te houden, tot groot ongenoegen van haar patiënte, maar ook dat hielp niet. Anne was drijfnat van het zweet en raakte met de minuut meer uitgeput.


  Om halfvier ’s morgens belde Mel John Stone. ‘John, het spijt me heel erg,’ zei ze. ‘Ik heb een bevalling die wel eens problematisch kan worden. Mijn patiënte heeft al urenlang weeën, maar blijft op vijf centimeter zitten. Haar baarmoederhals ging naar acht en weer terug naar vijf. Er zit geen schot in. We kunnen het wel afwachten, maar de moeder begint uitgeput te raken, en ik heb geen enkele indicatie dat… Volgens mij is het heel goed mogelijk dat de baby er niet doorheen zal passen. Ik denk dat we een keizersnee nodig zullen hebben.’


  ‘Hebben jullie haar al wat gegeven?’


  ‘Ja. De het infuus loopt, en ik heb haar water gebroken.’


  ‘Oké, haal haar van het infuus en leg haar op haar linkerzij. Hoelang heeft ze al weeën, met die vier centimeter?’


  ‘Tien uur bij mij. Thuis had ze al een uur of acht weeën gehad.’


  ‘Heb je geprobeerd de baarmoederhals op te rekken?’


  ‘Ja, lukt niet,’ zei ze. ‘Op de echo was een normaal bekken en een baby van gemiddelde omvang te zien.’


  ‘Er kunnen altijd veranderingen optreden,’ zei hij. ‘Is de baby in moeilijkheden?’


  ‘Nog niet. Zijn hartslag is krachtig en regelmatig, maar de bloeddruk van de moeder is wat hoog.’


  ‘Je zou het nog even kunnen aanzien, maar als ze uitgeput is, dan stel ik voor niet langer te wachten. Ik zie jullie in het ziekenhuis. Kan je die rit zelf maken of heb je een helikopter nodig?’


  ‘We hebben prima schokbrekers in mijn wagen,’ zei ze. ‘En het duurt hoe dan ook een uur voor ze in het ziekenhuis is. Ik zal Jack wakker bellen om ons te helpen.’


  Nog één keer controleerde Mel Anne. Ze had eindelijk zes centimeter ontsluiting, maar ze verzwakte zienderogen. Annes hartslag ging omhoog, en die van de baby begon iets trager te worden.


  Om vier uur belde Mel Jack, die klonk alsof hij nog helemaal niet had geslapen. ‘Jack, ik moet mijn patiënte naar het Valley-ziekenhuis vervoeren voor een keizersnee. John komt daar ook naartoe. Ik zou wel een helpende hand kunnen gebruiken.’


  ‘Ben al onderweg,’ zei hij.


  ‘Ik probeer haar vast beneden te krijgen, en als jij dan –’


  ‘Nee, Mel,’ viel Jack haar in de rede. ‘Laat haar liggen. Ik draag haar naar beneden. Ik moet er niet aan denken dat jullie allebei ten val komen.’


  ‘Oké, goed. Dank je.’ Nadat ze had opgehangen, ging ze weer terug naar Anne. Hoewel Doc er de hele tijd bij was gebleven, was dit Mels patiënte, en was het ook aan haar om zo’n beslissing te nemen. ‘Anne,’ zei ze, zachtjes de haren uit haar bezwete gezicht strijkend. ‘We gaan je naar het Valley-ziekenhuis vervoeren voor een keizersnee.’


  ‘Nééé,’ huilde ze. ‘Ik wil normaal bevallen.’


  ‘Er is niks abnormaals aan een keizersnee,’ zei ze. ‘Zo’n operatie is prima te doen en voorkomt dat jij of de baby in moeilijkheden raken. Gelukkig hebben we nog tijd genoeg, dus je loopt geen groot risico. Maar gezien de afstand naar het ziekenhuis, moeten we ook niet wachten tot het wel zover is. Het komt allemaal goed, Anne.’


  ‘O, hemel,’ riep ze wanhopig uit. Het volgende moment kreeg ze weer een heftige wee, en maakte haar angst plaats voor pijn. Haar man probeerde haar te laten puffen, zoals ze geleerd hadden, maar na al die uren had het weinig zin meer. Er zat nog maar heel weinig tijd tussen de weeën, waardoor het door de napijn voor Anne voelde alsof ze elkaar zonder tussenpozen opvolgden.


  Mel had wel eerder zware bevallingen meegemaakt, maar in een ziekenhuis was het anders. Daar kon je je patiënte gewoon de gang doorrijden naar de operatiekamer en haar overdragen aan de chirurg en anesthesist. In een ziekenhuis zou ze de moeder alle gelegenheid geven om het zelf te proberen, als ze dat wilde. Hier was het anders, met het ziekenhuis zo ver weg en alleen bemand en uitgerust voor routineprocedures en -operaties. Ze vond het heel erg sneu voor Anne, die zo had uitgekeken naar een normale bevalling met haar man aan haar zijde.


  ‘Anne, zulke dingen gebeuren nu eenmaal. Soms is een keizersnee de beste oplossing,’ zei Mel. ‘Deze baby zal je niet hier krijgen, maar we willen graag dat je zoveel gezonde baby’s kunt krijgen als je wilt.’


  ‘Je hebt natuurlijk gelijk,’ reageerde Anne buiten adem.


  Mel hoorde dat de voordeur openging, Jacks voetstappen op de trap en vervolgens zijn stem bij de deur. ‘Mel?’


  Meteen duwde ze de deur open.


  ‘Laat me haar naar beneden brengen. Dan breng ik jullie in jou nieuwe wagen naar het ziekenhuis.’


  ‘Dank je. Kom binnen. Wacht alleen even tot deze wee voorbij is.’


  Jack kwam de kamer in en knikte naar Jeremy. ‘Hoe gaat het met je, man?’ vroeg hij. ‘Ik ga je vrouw voor je naar beneden dragen, je ziet er afgepeigerd uit. Jij en Mel kunnen bij haar achterin gaan zitten, dan rij ik.’ Zodra Anne zich weer een beetje leek te ontspannen, tilde Jack haar van het bed. ‘Hou vol, meid,’ zei hij. ‘Ik breng je naar beneden, voor de volgende wee zich aandient.’


  Mel griste haar tas van de vloer en zei: ‘Jeremy, neem jij Annes koffer mee?’ Snel liep ze achter Jack aan, pakte onderweg haar jas van de kapstok en, terwijl Jack met Anne in zijn armen stond te wachten, opende ze de achterdeur van de auto en trok de brancard eruit. ‘Anne, ik wil graag dat je op je linkerzij gaat liggen.’


  Zodra ze goed en wel lag, klommen Mel en Jeremy bij haar achterin, terwijl Jack plaatsnam achter het stuur.


  Onderweg controleerde Mel om de paar minuten Annes bloeddruk en de hartslag van de baby. Ze waren bijna halverwege, toen ze dankbaar een hand op Jacks schouders legde. ‘Je was nog wakker,’ zei ze zachtjes.


  Automatisch legde hij een hand op hare. ‘Voor het geval je iets nodig had,’ zei hij.


  Zacht kneep ze even in zijn schouder, hoewel ze het liefst haar armen om hem heen had geslagen. Ze vond het ongelooflijk dat hij haar zo vanzelfsprekend steunde in haar werk.


  Bij het ziekenhuis aangekomen, parkeerde Jack pal voor de afdeling Spoedeisende Hulp. Eenmaal binnen, gaf Mel haar jas aan Jack en zei: ‘Je moet de auto wel ergens anders parkeren. Jeremy en ik brengen haar naar de kraamafdeling. John wacht daar op ons. Ik vind het vervelend om aan je te vragen, maar…’


  ‘Natuurlijk wacht ik. Maak je om mij maar niet druk.’


  ‘Mag ik straks mee naar binnen?’ vroeg Jeremy, toen ze in de lift stonden.


  ‘Dat hangt van dokter Stone af,’ antwoordde Mel. ‘Als het aan mij lag, zou ik er geen probleem mee hebben.’ Bovengekomen, duwde ze de brancard door de klapdeuren, waar ze tot haar opluchting zag dat John zijn handen al stond te wassen.


  Met zijn handen in de lucht draaide hij zich om. ‘Nummer twee is in gereedheid gebracht, Mel,’ zei hij met een glimlach. ‘De anesthesist is er ook al.’


  Bij de wasbak naast hem stond een verpleegster in uniform. Haar mondkapje hing al om haar nek. Ze keek opzij naar Mel en zei met een sarcastisch trekje om haar mond: ‘Weer een verknalde thuisbevalling?’


  Mels mond viel open, en ze sperde haar ogen open alsof ze zojuist een klap in haar gezicht had gehad.


  Met een woedende blik in zijn ogen draaide John zich met een ruk naar de verpleegster om. Meteen daarna keek hij Mel strak aan. ‘Wil jij je handen ook vast gaan wassen, Mel?’


  ‘Ik kan u assisteren, dokter Stone,’ zei de verpleegster tegen zijn rug.


  ‘Dank je, Juliette, maar ik heb liever iemand met een professionele instelling. Wij hebben straks nog wat te bespreken.’ En tegen Mel: ‘Je hebt iets minder dan een kwartiertje.’


  ‘Prima. Jeremy wil er graag bij zijn,’ zei ze.


  ‘Uiteraard. Juliette, haal een uniform voor de vader. Mel, voor jou ligt er wel eentje in de kleedkamer. Aan de slag.’


  Mel duwde de brancard naar operatiekamer twee. Daarna trok ze in de kleedkamer snel een groen uniform aan en haastte zich naar de wasbak, waar Jeremy nog steeds stond. ‘Als je je handen wast, dan laat de dokter je misschien je zoontje vasthouden, wanneer hij tevoorschijn komt,’ zei ze tegen hem. Ze liet hem zien hoe hij zijn handen moest schrobben. ‘Maar ik kan het niet garanderen, dus niet mokken straks. En je moet bij Anne aan het hoofdeinde blijven.’


  ‘Heb je dit wel eens eerder gedaan?’ vroeg hij. ‘Geassisteerd bij een keizersnee?’


  ‘Zo vaak,’ antwoordde ze.


  ‘Mel?’ zei hij. ‘We hebben toch niets verknald, wel?’


  ‘Natuurlijk niet. Wat Anne heeft, is niet ongebruikelijk. Je was er zelf bij, Jeremy. Heb jij iets zien gebeuren wat je niet in de haak leek? Ik ga ervan uit dat je dan wel wat had gezegd of op zijn minst een paar vragen had gesteld.’ Glimlachend keek ze hem aan. ‘Je hebt straks een heel klein koppig jongetje om op te voeden. Gelukkig hebben we een heel goede chirurg die ons bijstaat.’


  Tegen de tijd dat ze de operatiekamer binnen kwamen, had Anne al een ruggenprik van de anesthesist gekregen en voelde ze zich een stuk beter.


  John was klaar om te beginnen, dus nam Mel haar plek naast hem in, haar instrumenten keurig in het gelid op een tafeltje.


  ‘Scalpel,’ zei hij.


  Die legde ze in zijn uitgestoken hand. ‘Dank je,’ zei ze. ‘Voor wat je net hebt gedaan.’


  ‘Ze is een goede verpleegster, maar ik had geen idee dat ze zo jaloers was. Mijn excuses voor haar gedrag. Zo, we kunnen de baby er nu uithalen.’ Hij grinnikte. ‘Je doet het verdraaid goed, Mel. Als mijn vrouw moest bevallen, zou ik haar zo aan jou toevertrouwen.’


  


  De rit terug naar Virgin River was allesbehalve rustig – Jeremey zat aan één stuk door te ratelen. De operatie werd keer op keer in geuren en kleuren verteld. Omdat zijn vrouw en zoontje op de kraamafdeling bleven, had hij een lift naar huis nodig om zijn eigen auto op te halen, zodat hij weer terug kon. Hij praatte maar door, terwijl Jack reed, en Mel knikkebollend naast hem zat.


  ‘Uitgeput, schat?’ vroeg hij.


  ‘Na een dutje gaat het wel weer,’ zei ze.


  ‘Mel heeft dokter Stone geassisteerd,’ mengde Jeremy zich vanaf de achterbank in hun gesprekje. ‘Dat vroeg hij haar. Het was ongelooflijk. Wat zij allemaal kan.’


  Jack keek opzij en glimlachte naar haar. ‘Weet je wat ongelooflijk is, Jeremy?’ Hij legde zijn hand op haar dij en kneep er even zachtjes in. ‘Wat haar betreft, sta ik nergens meer van te kijken.’


  Het was al negen uur, toen ze terug waren in Virgin River.


  Mel ging eerst even bij Doc langs. ‘Moeder en kind maken het allebei uitstekend. John Stone is een geweldige, snelle chirurg.’


  ‘Goede beslissing,’ zei Doc. ‘Voor een stadsmeisje.’ Daarna schonk hij haar een van zijn zeldzame glimlachjes.


  Voor die ochtend stonden maar drie afspraken op de agenda, zag Mel, en dat kon Doc prima alleen af. Ze had Jack gevraagd haar over een uur of vijf, zes te bellen; ze wilde niet de hele dag slapen, want dan zou ze ’s nachts geen oog meer dicht doen. De afgelopen nacht had echter nogal wat van haar gevergd, en ze was bekaf.


  


  Jack hielp Preacher met de lunch, voordat hij naar de rivier ging om een paar uurtjes te vissen. Hij had heel wat om over te na te denken. Het was hem niet ontgaan dat Mel de laatste tijd humeurig was. Hij had sporen van tranen op haar gezicht gezien. Bovendien dronk ze haar biertje niet meer op – daar speelde ze wat mee, voordat ze het uiteindelijk opzij schoof en om een glas water vroeg.


  Om een uur of drie ’s middags, toen Preacher druk bezig was met de voorbereidingen voor het avondeten, begaf hij zich op weg naar de blokhut. Op de veranda trok hij zijn schoenen uit, waarna hij op zijn tenen naar binnen sloop. Daar kleedde hij zich uit en kroop vervolgens in zijn boxershort naast haar in bed. Bij de kus die hij in haar hals drukte, bewoog ze even, draaide haar hoofd om en glimlachte naar hem.


  ‘Dit is nog eens aangenaam wakker worden,’ mompelde ze, dichter tegen hem aan kruipend. ‘Ik dacht dat je zou bellen?’


  ‘Is dit niet beter?’


  ‘Jij weet altijd precies wat je moet doen,’ zei ze.


  ‘Niet altijd,’ ontkende hij, haar dicht tegen zich aan houdend. ‘Nu, bijvoorbeeld, weet ik niet zeker wat ik moet doen.’


  ‘Hoezo?’ vroeg ze, haar ogen gesloten, haar gezicht tegen zijn borst genesteld.


  ‘Wanneer ben je van plan het me te vertellen?’


  Ze hief haar hoofd op. ‘Te vertellen?’


  ‘Over de baby.’


  ‘Maar Jack, je weet toch dat Anne en haar kind –’


  ‘De baby in jouw buik,’ onderbrak hij haar, een hand op haar buik leggend.


  Een geschokte uitdrukking flitste over haar gezicht. Ze duwde hem een eindje van zich af. ‘Heeft iemand iets tegen je gezegd?’ wilde ze weten.


  ‘Dat was niet nodig. Vertel me alsjeblieft niet dat ik de laatste ben die het te horen krijgt.’


  ‘Ik ben gisteren bij John geweest. Dat is alles. Hoe weet jij dat in vredesnaam?’


  ‘Mel,’ zei hij, met een vinger over haar wang strelend. ‘Je lichaam verandert. Je bent niet ongesteld geweest. En onder de wasbak in de badkamer ligt een blauw doosje van een zwangerschapstest. Je drinkt je biertje niet meer op en je bent af en toe misselijk. Bovendien ben je veel vaker moe.’


  ‘Mijn hemel,’ verzuchtte ze. ‘Je verwacht niet dat een man dat opmerkt. Niet zulk soort dingen.’


  ‘Nou?’


  Ze slaakte een zucht. ‘Ik ben gisteren naar John gegaan om bevestigd te krijgen wat ik al wist. Ik ben zwanger. Drie maanden.’


  ‘Je bent verloskundige. Hoe kon je dat na drie weken al niet weten?’


  ‘Omdat ik dacht dat ik onvruchtbaar was. Mark en ik hebben alles geprobeerd om een baby te krijgen, zelfs ivf. Allemaal tevergeefs. Hier had ik echt absoluut geen rekening mee gehouden.’


  ‘Aha,’ zei hij. Nu was het hem eindelijk duidelijk waarom ze dit voor hem achterhield. ‘Maar goed, nu is het zo.’


  ‘Het spijt me, Jack. Je zal me wel een enorme dombo vinden.’


  Hij kuste haar. ‘Natuurlijk niet. Mel, ik hou van je.’


  Even verstijfde ze. ‘O, help,’ riep ze uiteindelijk uit, in tranen uitbarstend. ‘O, lieve help, Jack!’ Huilend drukte ze haar gezicht tegen zijn borst.


  ‘Hé, je hoeft niet te huilen, schat. Jij bent verbouwereerd? Niet meer dan ik,’ zei hij lachend. ‘Ik had nooit gedacht dat dit me nog eens zou overkomen. Toen het tot me doordrong, sloeg ik bijna letterlijk steil achterover. Maar ik hou van je.’


  Ze bleef maar zachtjes huilen.


  ‘Het is goed, liefje. Het komt heus allemaal goed.’ Hij streelde haar haren. ‘Jij wil immers een baby?’


  Ze hief haar hoofd op. ‘Ik wilde zo graag een baby dat het pijn deed. Maar wil jij het ook?’ vroeg ze. ‘Ik bedoel, je bent veertig.’


  ‘Met jou wil ik alles. Echt alles. Bovendien ben ik dol op baby’s. En ik ben gek op zwangere vrouwen.’


  ‘Wanneer wist je het zeker?’ vroeg ze.


  ‘Dat is wel een maand geleden.’ Hij legde een hand op haar borst. ‘Pijnlijk? Zijn de veranderingen jou niet opgevallen? Je tepels zijn donkerder.’


  ‘Ik verkeerde in de ontkenningsfase,’ zei ze, haar tranen wegvegend. ‘Ik verlangde zo wanhopig naar een kind, maar ik had me erbij neergelegd dat het onmogelijk was. Ik zou het nooit op deze manier hebben gedaan.’


  ‘En hoe had je het dan willen doen?’


  ‘Als ik ook maar in de verste verte voor mogelijk had gehouden dat ik zwanger kon worden, had ik eerst zeker willen weten dat jij een gezin wilde, zodat we die beslissing samen hadden kunnen nemen. Welbewust. Ik vind het afschuwelijk dat je dit zo koud op je dak geschoven krijgt. Zonder waarschuwing.’


  ‘Zo zou het toch nooit gegaan zijn, niet onder deze omstandigheden. Het was nooit bij je opgekomen om zwanger proberen te raken, omdat je ervan overtuigd was dat dat onmogelijk was. Dus, misschien is het juist wel goed dat het zo is gegaan.’


  ‘En wat als het wel anders was gegaan? Als ik je had verteld dat ik zielsgraag een kind wilde, je had gevraagd te proberen een kind met me te verwekken?’


  Hij trok haar wat dichter naar zich toe. ‘Daar had ik met alle plezier aan meegeholpen.’ Lachend keek hij haar aan.


  ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen. Jij accepteert alles zomaar. Ongelooflijk. Ik was bang dat je wel eens heel kwaad kon worden.’


  ‘Nee, hoor. De enige tegenvaller vind ik dat het zo lang heeft geduurd voor ik jou had gevonden.’


  ‘Zelfs met al mijn bagage?’ vroeg ze.


  ‘Ik beschouw dit niet als bagage.’ Hij boog zijn hoofd om haar buik te kussen. ‘Ik beschouw dit als de hoofdprijs.’


  ‘Wil je het?’


  ‘Dat zei ik je al,’ antwoordde hij. ‘Ik wil het. Ik kan mijn geluk niet op.’


  ‘Hemel,’ bracht ze ademloos uit. ‘Ik was doodsbenauwd.’


  ‘Waarvoor?’


  ‘Dat jij zou zeggen: “Ik ben veertig! Wat moet ik met een baby”? Zoiets.’


  Lachend keek hij haar aan. ‘Dat heb ik niet gezegd, toch? Nee, ik ben er klaar voor. Een gezin lijkt me leuk.’


  ‘Jack,’ fluisterde ze. ‘Ik vind het nog steeds eng.’


  ‘Wat?’


  ‘Om in ons te geloven. De vorige keer is het zo afschuwelijk afgelopen. Ik dacht dat ik daar nooit overheen zou komen. Ik weet ook niet of ik dat al ben.’


  ‘Tja, je zal gewoon de sprong moeten wagen,’ zei hij.


  ‘Dat kan ik denk ik wel,’ zei ze. ‘Als jij er bent om me op te vangen.’


  ‘Ik ben hier,’ stelde hij haar gerust. ‘Ik heb je toch nog niet één keer in de steek gelaten?’


  Ze legde haar handen om zijn gezicht. ‘Nee, Jack. Absoluut niet.’


  


  Jack voelde zich de koning te rijk. Het liefst zou hij de vlag uithangen. Hij kon amper wachten om plannen met Mel te maken, te trouwen, de wereld te laten weten dat zij voor elkaar hadden gekozen en dat er een baby op komst was.


  Mel werkte hem de blokhut uit, zei dat er dinergasten op hem wachtten en dat ze zelf nodig moest douchen. Ze beloofde later naar de bar te komen om een colaatje te drinken en daarna samen met hem naar huis te gaan.


  Jack was al bijna in het dorp, toen hij impulsief omkeerde en terugreed. Hij moest haar gewoon nog even in zijn armen houden. Op de veranda trok hij zijn schoenen weer uit, waarna hij zachtjes de deur opende. Hij verwachtte de douche te horen lopen, maar in plaats daarvan hoorde hij haar huilen.


  ‘Het spijt me,’ zei ze door haar tranen heen. ‘Het spijt me zo verschrikkelijk.’ Ze snikte een paar keer. ‘Ik had dit niet gepland. O, Mark, probeer het alsjeblieft te begrijpen…’


  Toen hij om de hoek van de slaapkamerdeur keek, zag hij Mel op de rand van het bed zitten, pratend tegen de foto van haar overleden man. Dat sneed hem door de ziel.


  ‘Begrijp het alsjeblieft. Dit was het laatste wat ik had verwacht,’ riep ze huilend uit. ‘Het is gewoon gebeurd en het heeft mij ook overrompeld. Totaal overdonderd. Ik beloof dat ik je nooit zal vergeten!’ Toen hij zijn keel schraapte, sprong ze geschrokken op. Ze keek hem aan, terwijl de tranen nog over haar wangen biggelden. ‘Jack!’ bracht ze ademloos uit.


  Hij stak een hand op. ‘Ik ga wel,’ zei hij. ‘Dan kan jij dit met Mark uitpuzzelen. Ik zie je straks.’


  Ze rende achter hem aan, aan zijn shirt trekkend. ‘Jack, alsjeblieft…’


  ‘Het geeft niet, Mel,’ zei hij, een intens verdrietige blik in zijn ogen. Hij forceerde een glimlachje. ‘Ik wist immers van tevoren waar ik het tegenop moest nemen.’


  ‘Nee! Je begrijpt het niet!’


  ‘O, jawel hoor,’ zei hij, met een teder gebaar haar wang aanrakend. ‘Neem de tijd. Ik ga nergens heen. Behalve terug naar de bar, dan. Ik kan wel een borrel gebruiken.’


  Jack liep de blokhut uit, trok zijn schoenen weer aan op de veranda, en stapte vervolgens weer in zijn auto. Zo, dacht hij. Wat één van de mooiste dagen van mijn leven had moeten zijn, is volkomen verpest. Ze zit daar nog steeds met hem. Ze kan dan wel met je vrijen alsof ze de jouwe is, maar dat is ze niet. Nog niet.


  Had hij niet al die tijd al geweten dat hij dit risico liep? Dat ze misschien niet in staat was om zich van hem los te maken?


  Wat zou het ook, hield hij zichzelf voor. Misschien wordt ze nooit echt de mijne; maar goed dat hij niet uit het graf kan opstaan om haar weg te kapen. Die baby is echter van mij. En die wil ik. Ik wil haar. Elk kruimeltje dat ze nog te geven heeft…


  Hoofdstuk 15


  Mel nam een douche, trok schone kleren aan en maakte zich op om naar de bar te gaan. Ze voelde zich afschuwelijk; haar hart brak wanneer ze aan de blik in Jacks ogen dacht. Van dat tafereeltje had hij nooit getuige mogen zijn. Dat moest een klap in zijn gezicht zijn geweest. Ze kon alleen maar hopen dat hij haar wilde vergeven.


  Snel pakte ze nog een kledingsetje en haar make-up in voor de volgende dag. Als Jack niet met haar mee wilde naar de blokhut, zou ze zich aan hem opdringen. Hier moesten ze uit zien te komen. Dit was haar fout, dus zou ze ook een manier vinden om het weer recht te zetten.


  Er waren maar een stuk of tien gasten in de bar toen ze binnenkwam: de Bristols en Carpenters aan een tafeltje voor vier, Hope en Doc aan de bar, een paar mannen die zaten te kaarten, en een jong gezin.


  Jack stond achter de bar en hief bij wijze van groet zijn kin een stukje op. Het was een heel ingetogen gebaar; ze zou door het stof moeten.


  Onderweg maakte ze een praatje met de Bristols en de Carpenters over de baby van de Givens, voordat ze doorliep naar de bar. Ze ging naast Doc zitten. ‘Heb je vandaag nog een beetje kunnen uitrusten?’ vroeg ze.


  ‘Ik slaap niet overdag,’ bromde hij. Hij nam een maagtabletje, en Jack zette een whisky voor hem neer.


  ‘Lange nacht?’ vroeg Hope haar.


  ‘Een lange nacht voor Anne en Jeremy,’ zei ze. ‘Maar die maken het goed.’


  ‘Goed werk, Mel,’ complimenteerde ze haar. ‘Ik wist dat ik er goed aan deed jou hierheen te halen.’ Ze drukte haar sigaret uit en vertrok.


  Zonder dat ze het hoefde te vragen, zette Jack een cola voor haar neer. Met haar lippen vormde ze de woorden: het spijt me. Zijn mondhoeken krulden nauwelijks zichtbaar omhoog, de verslagen blik nog steeds in zijn ogen, maar hij plantte een zacht kusje op haar voorhoofd. O, o, dacht ze. Dit is niet best.


  Het werd er alleen maar erger op. Onder het eten hadden ze een volkomen nietszeggend gesprekje, maar Mel was vastbesloten om te wachten tot de bar leeg was. Tegen achten begon Preacher de vloer aan te vegen, en zette Jack de schone glazen op hun plek. ‘Gaan we er nog over praten?’ vroeg ze hem zachtjes.


  ‘Ik stel voor dat we het vergeten en vooruitkijken,’ zei hij.


  ‘Jack,’ fluisterde ze, zodat Preacher het niet zou horen. ‘Ik hou van je.’


  ‘Dat hoef je niet te zeggen.’


  ‘Maar het is waar. Geloof me alsjeblieft.’


  Hij hief haar kin op en kuste haar zacht op haar mond. ‘Oké,’ zei hij. ‘Ik geloof je.’


  ‘O, hemel,’ zei ze met verstikte stem. De tranen sprongen in haar ogen.


  ‘Niet doen, Mel,’ waarschuwde hij. ‘Begin niet weer te huilen. Ik ben bang dat ik niet zal begrijpen waarom je huilt, en dat maakt het alleen maar ingewikkelder.’


  Dus dwong ze zichzelf haar tranen weg te slikken. Hemel, wat moet ik doen, als hij daarom genoeg van me heeft, schoot door haar hoofd. ‘Ik ga naar je kamer,’ liet ze hem weten. ‘Daar blijf ik net zolang tot je naar me toekomt en dan ga ik je ervan overtuigen dat we bij elkaar horen. Nu helemaal.’


  Zijn hoofdknikje was zo kort dat ze het bijna had gemist.


  Eenmaal alleen in zijn woonkamer, liet ze haar tranen de vrije loop. Hij denkt dat ik de rest van mijn leven verantwoording ga afleggen aan mijn overleden man, me ga excuseren voor mijn gevoelens voor hem. Nou ja, dat deed ik ook – wat moet hij anders kunnen denken? Hij zal me niet geloven, als ik hem vertel dat dat niet zo is, dat het iets eenmaligs was. Het was het gevolg van de schok, de uitputting, de heftige emoties die door me heen gieren.


  Mel zat in de grote stoel in zijn kamer en dacht terug aan de avond dat ze ook op deze plek had gezeten, drijfnat van de regen, en hij haar had uitgekleed, afgedroogd en naar bed had gebracht. Sinds de echo wist ze vrijwel zeker dat ze die nacht zwanger was geworden. Jack had ervoor gezorgd dat ze haar hart weer durfde te openen, hij liet haar een hartstocht ervaren waarvan ze het bestaan niet had vermoed, en hij had haar een baby geschonken. Het was een wonder: de liefde, de passie, de baby. Ze wist alleen niet goed hoe ze die stap naar een nieuw leven moest maken. Een tweede leven. Een heel ander leven.


  Een uur lang zat ze in die stoel. Te wachten.


  


  Nadat Jack alle schone glazen en borden had opgeruimd en de bar afgenomen, schonk hij zichzelf een drankje in. Hij had een bijzondere fles whisky, een oude Glenlivet, die hij bewaarde voor speciale gelegenheden. Of noodgevallen.


  Preacher zette de bezem weg en kwam naar de bar. ‘Alles oké, man?’ informeerde hij.


  Voor zijn vriend schonk hij ook een glas in. Vervolgens hief hij zijn eigen glas op naar Preacher en zei op ernstige toon: ‘Mel is zwanger.’ In één teug sloeg hij zijn drankje achterover.


  ‘Ai, man,’ zei Preacher. ‘Wat ga je doen?’


  ‘Ik word vader,’ antwoordde hij. ‘Ik ga met haar trouwen.’


  Aarzelend pakte Preacher zijn glas om er een slok van te nemen. ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Ja.’


  ‘Is dat wat je wil?’


  ‘Absoluut.’


  Preacher begon te grijnzen. ‘Onze sergeant. Een huisvader. Wie had dat gedacht?’


  Jack schonk beide glazen nog eens vol. ‘Tja,’ zei hij.


  ‘Het lijkt of het momenteel niet zo lekker loopt allemaal,’ merkte Preacher op.


  ‘Nee, hoor,’ loog hij. ‘Ik heb het net gehoord. Het komt allemaal goed. Het wordt perfect.’ Hij glimlachte. ‘Je weet dat ik nooit iets tegen mijn zin doe. Oom Preacher.’ Ook het tweede glas sloeg hij in één keer achterover. ‘Welterusten.’


  Jack voelde zich enigszins schuldig dat hij Mel zo lang had laten wachten, maar ze hadden alletwee tijd nodig om tot bedaren te komen. Ongetwijfeld zou ze een beetje radeloos worden. Ze was zwanger, net betrapt dat ze zich daarvoor verontschuldigde tegenover Marks foto, en natuurlijk was ze bang dat hij dat niet aan zou kunnen. Maar ze konden er geen van beiden iets aan veranderen, vanaf het begin had hij geweten dat Mark nog steeds deel van haar leven uitmaakte. Hij zou haar nooit helemaal voor zichzelf hebben. Nou, dan zou hij er maar het beste van moeten maken.


  Hij kon dit wel aan, ook al was het geen ideale situatie. Misschien zou ze na verloop van tijd wel bijdraaien. De herinnering aan Mark kon wellicht zo vervagen dat zelfs als Jack niet de enige man in haar leven was, hij in elk geval de belangrijkste werd. Misschien zou ze, wanneer ze hun kind in haar armen hield, beseffen dat het leven voor de levenden was.


  Hij liep naar binnen, wierp een blik op haar en trok toen eerst zijn schoenen uit. Daarna volgde zijn overhemd en zijn broekriem. In zijn spijkerbroek liep hij naar haar toe en stak zijn hand naar haar uit.


  Ze legde haar hand in de zijne en liet zich door hem overeind trekken. Met haar hoofd tegen zijn borst zei ze: ‘Het spijt me. Ik hou van je. Ik wil bij jou zijn.’


  Zijn armen sloten zich om haar heen. ‘Dat is goed genoeg voor mij.’ Teder kuste hij haar.


  ‘Je hebt gedronken,’ constateerde ze. ‘Whisky.’


  ‘Daar had ik behoefte aan,’ zei hij. Langzaam begon hij haar uit te kleden, want wanneer woorden tekortschoten, was er altijd hun lichaamstaal. En daarover bestond geen misverstand, want wanneer hij haar aanraakte, was ze helemaal van hem. Een deel van haar hart mocht zich dan aan het verleden vastklampen, maar haar lichaam kwam tot leven onder zijn handen, onder zijn lippen.


  Hij droeg haar naar bed, waar hij haar begon te kussen en te strelen zoals zij het lekker vond, net zolang tot ze haar armen en benen wild om hem heen klemde en kreten van genot begon te slaken.


  Oké, dacht hij, dit is de realiteit. Dit zou hij altijd hebben. Hij zou haar elke avond in zijn armen hebben en elke ochtend naast haar wakker worden, en er zouden nog vele keren zoals deze volgen, waarop ze versmolten in zo’n moment van ongeëvenaarde hartstocht. Wat er verder ook speelde, die gelukzalige momenten waren iets wat ze samen deelden. Alleen zij tweeën. Daarbij waren geen geesten uit het verleden aanwezig.


  Dat was voldoende compensatie. Balsem voor de ziel.


  ‘Jack,’ zei ze, tegen hem aan genesteld. ‘Ik vind het vreselijk dat ik je heb gekwetst.’


  Hij begroef zijn gezicht in haar haren en snoof de geur ervan op. ‘Laten we het daar niet meer over hebben. Dat ligt achter ons. Er ligt meer dan genoeg vóór ons.’


  ‘Is het misschien een goed idee als ik een poosje naar Joey ga? Om jou wat tijd te geven? Om voor mezelf alles op een rijtje te zetten?’


  Hij boog over haar heen om haar diep in de ogen te kijken. ‘Doe dat niet, Mel. Loop niet weg omdat het even lastig wordt. Hier komen we samen wel uit.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Mel,’ zei hij op hese toon, zijn stem nauwelijks meer dan een fluistering. ‘Je draagt mijn kind. Dat wil ik meebeleven. Kom op…’


  Ze vocht tegen haar tranen. ‘Ik weet dat het niet meevalt om met een hopeloos geval zoals ik om te gaan.’


  Glimlachend zei hij: ‘Ik heb gehoord dat zwangere vrouwen daar een handje van hebben.’


  ‘Ik ben bang dat ik gewoon zo ben.’


  ‘Trouw met me,’ zei hij.


  Ze legde een hand om zijn knappe gezicht. ‘Dat hoef je niet te vragen.’


  ‘Melinda, een halfjaar geleden waren we alletwee ongebonden. Twee mensen die zich erbij hadden neergelegd dat dat zo zou blijven – ook bij het feit dat we nooit een gezin zouden hebben. Nu hebben we het allemaal. We hebben elkaar en een kind. Een kind dat we allebei graag willen. Laten we dit niet verknallen.’


  ‘Weet je het heel zeker?’


  ‘Zo zeker ben ik nog nooit ergens van geweest. Dit is wat ik wil. Als je hier niet wil blijven, dan ga ik met je mee, waarheen je maar wilt.’


  ‘Maar Jack, je houdt van deze plek!’


  ‘Ik hou nog meer van jou. Ik heb jou nodig. Jou en onze baby. Hemel, Mel, het maakt me niet uit waar we zijn. Zolang we maar bij elkaar zijn.’


  ‘Jack,’ fluisterde ze. ‘Wat als je van gedachten verandert? Wat als er iets gebeurt? Ik had nooit gedacht dat er iets verschrikkelijks zou gebeuren met –’


  Hij legde een vinger op haar lippen om haar het zwijgen op te leggen. Die naam wilde hij niet horen. Niet nu. ‘Sst,’ zei hij. ‘Je moet me vertrouwen. Je weet dat je bij mij veilig bent.’


  


  Mel werd neuriënd wakker. Deze ochtend speelde nota bene Mamma Mia van Abba door haar hoofd. Daar moest ze zelf om lachen. Ze stond op om een douche te nemen, en toen ze eronder vandaan kwam, stond er een dampende kop koffie in de badkamer. Daaronder lag een briefje waarop stond: Cafeïnevrij. Jack.


  Dus Jack was al naar de bar om voor het ontbijt te zorgen. Net zoals hij voor haar zorgde. Door haar van de cafeïne af te halen.


  Snel kleedde ze zich aan, hoewel ze geen haast maakte om op haar werk te komen. Het was nog vroeg en ze moest eerst een heel belangrijk telefoontje plegen. ‘Ik wou dat ik je gezicht kon zien bij dit nieuwtje, Joey,’ zei ze. ‘Ik hoop dat je zit. Ik ben zwanger.’


  Ze hoorde dat Joeys adem stokte, daarna werd het stil.


  ‘Zwanger,’ herhaalde ze. ‘In blijde verwachting.’


  ‘Weet je het zéker?’


  ‘Drie maanden,’ antwoordde ze.


  ‘O, mijn hemel! Mel!’


  ‘Ik weet het. Ik was er zelf ook nogal ondersteboven van.’


  ‘Drie maanden? Maar dan…’


  ‘Hou maar op met rekenen. Ik ben niet meer ongesteld geworden sinds hij me voor het eerst heeft aangeraakt. Kennelijk is hij potent genoeg voor ons allebei. In eerste instantie dacht ik dat het een absurde fantasie van me was. Ik ging ervan uit dat ik over tijd was door de stress, de veranderingen, mijn rare leventje. Maar het is echt. Ik heb een echo laten maken.’


  ‘Mel! Hoe kan dat nou?’


  ‘Dat moet je mij niet vragen – er gebeuren wel vreemdere dingen. Er zijn hier wel meer vrouwen die vrijwel zeker wisten dat ze niet zwanger konden worden, en voilà! Er gaan geruchten over het kraanwater hier… Ik overweeg mijn specialist in de vruchtbaarheidskliniek te bellen om hem over deze plek in te lichten.’


  ‘Wat ga je doen?’


  ‘Ik ga met Jack trouwen.’


  ‘Mel… Hou je van hem?’ vroeg Joey met gedempte stem. Behoedzaam.


  Mel ademde diep in om haar stem in bedwang te houden, want ze wist dat die onvast en geëmotioneerd zou klinken. ‘Ja,’ zei ze. ‘Joey, ik hou zoveel van hem dat het bijna pijn doet. Ik wist niet dat ik zoveel van iemand kon houden. Ook wat dat betreft, heb ik een tijdje mijn kop in het zand gestoken.’


  ‘Mel,’ zei Joey weer, waarna ze begon te huilen. ‘Och, mijn lieve schat.’


  ‘Ik voelde me er schuldig over, alsof ik iets verkeerds deed. Ik was er heilig van overtuigd dat ik de enige ware liefde had verloren en dat ik nooit meer iets zou kunnen voelen dat daar ook maar bij in de buurt kwam. De mogelijkheid dat er een liefde op mijn pad zou komen die nog sterker is, is nooit bij me opgekomen. Het voelde heel even als verraad. Jack heeft zelfs gezien dat ik zat te huilen met Marks foto in mijn hand, terwijl ik uitriep dat het me speet, dat ik dit nooit had verwacht en beloofde dat ik hem nooit zou vergeten. Lieve help, wat een afschuwelijk moment was dat.’


  ‘Meisje toch, je hebt niks misdaan. Je hebt zoveel meegemaakt.’


  ‘Tja, als ik er nuchter over nadenk, weet ik dat ook wel. Jack was op de hoogte van Mark, en bleef toch bij me, bleef me zijn liefde maar geven en liet mij telkens op de eerste plaats komen. Hij beloofde me dat me bij hem niets kon gebeuren, dat ik hem kon vertrouwen. O, mijn hemel,’ zei ze in tranen, ondanks het feit dat ze dolgelukkig was. ‘Hij is zo fantastisch, Joey,’ fluisterde ze bijna. ‘Hij wil de baby net zo graag als ik.’


  ‘Dit is echt ongelooflijk. Wanneer gaan jullie trouwen? Want dan zijn wij natuurlijk van de partij.’


  ‘We hebben nog niet eens de kans gehad dat te bespreken. Ik heb hem het nieuws gisteren pas verteld, en hij heeft me gisteravond gevraagd. Zodra ik een datum heb, laat ik het je weten.’


  ‘Maar betekent dit nou dat je daar blijft?’


  Mel schoot in de lach. ‘Je had gelijk, weet je. Hierheen verhuizen was volslagen krankzinnig. Absurd. Ik in een dorp waar geen winkelcentrum is, laat staan een kuuroord, en één restaurantje waar ze niet eens een kaart hebben? Schei uit. Geen moderne medische technologie, ambulance of politie – hoe kwam ik er toch bij dat dat makkelijker zou zijn, minder stress zou opleveren? Op weg naar dit dorp ben ik bijna van de berg af gereden!’


  ‘Ach, Mel…’


  ‘We hebben niet eens kabeltelevisie, meestal geen bereik op onze mobieltjes. En er is werkelijk niemand hier die mijn dure designer-laarzen ook maar een blik waardig keurt, die er trouwens enorm afgetrapt uit beginnen te zien van al dat gesjouw door bossen en weilanden. Wist je dat we voor elke ernstig zieke of gewonde patiënt hier een helikopter moeten laten aanrukken? Je zou wel gek zijn als je deze omgeving ontspannend vond. Verfrissend.’ Ze lachte. ‘Toen ik uit LA vertrok, wilde ik maar één ding: alle zogenaamde uitdagingen daar ontvluchten. Het kwam gewoon niet bij me op dat uitdagingen juist goed voor me zouden zijn. Nieuwe uitdagingen.’


  ‘Mel…’


  ‘Toen ik Jack vertelde dat ik zwanger was, hoewel ik had beweerd dat ik dat risico had uitgesloten, had hij moeten zeggen: “Je bekijkt het maar, schat”. Maar weet je wat hij zei? Dat hij zijn leven met mij en ons kind wil delen, en als ik hier niet wil blijven, gaat hij met me mee ergens anders heen. Ongelooflijk, hè?’


  Ze snifte, en een traan rolde over haar wang. ‘Het eerst wat ik doe wanneer ik ’s morgens wakker word, is kijken of er herten in de tuin zijn. Dan vraag ik me af wat Preacher me die avond weer zal voorschotelen. Meestal is Jack dan al naar het dorp gegaan; hij vindt het lekker om ’s ochtends vroeg hout te hakken – het halve dorp wordt wakker bij het geluid van zijn bijl die houtblokken in tweeën splijt. Ik zie hem wel tien keer op een dag, en elke keer kijkt hij naar me alsof we elkaar een jaar niet gezien hebben. Als ik een patiënte heb die moet bevallen, blijft hij de hele nacht op voor het geval ik hem nodig heb. En wanneer hij me ’s avonds in zijn armen houdt, voordat ik in slaap val, is onze slechte televisieontvangst wel het laatste waar ik me druk om maak. Of ik hier blijf? Ik ben hierheen gekomen omdat ik geloofde dat ik alles kwijt was geraakt dat ertoe deed, en uiteindelijk heb ik hier alles gevonden wat mijn hartje begeert. Ja, Joey. Ik blijf. Jack is hier. Bovendien hoor ik nu hier. Ik hoor bij hun. Zij horen bij mij.’


  


  Na een licht ontbijt ging ze naar de kliniek, waar het doodstil was. Mooi, dacht ze, nog geen patiënten. Dan kon ze Doc meteen haar nieuws vertellen. Na een zacht klopje op de deur van de spreekkamer, duwde ze die open.


  Doc zat achter zijn bureau, achterover geleund, zijn ogen dicht.


  Hm. Je slaapt niet bij daglicht, hè? Ze keek op hem neer. Het deed haar goed om Doc eens een keertje zo weerloos te zien. Ze stond op het punt weer weg te lopen, toen iets haar ingaf hem eens wat beter te bekijken.


  Zijn ogen waren stijf dichtgeknepen, zijn gezicht vertrokken en zijn gelaatskleur was ongezond. Grijzig.


  Automatisch legde ze haar vingers op zijn pols. Zijn hartslag ging veel te snel. Toen ze haar hand op zijn voorhoofd legde, voelde ze dat zijn huid klam was.


  Zijn ogen openden zich tot spleetjes.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘Niks,’ bromde hij. ‘Maagzuur.’


  Van brandend maagzuur krijg je niet zo’n snelle hartslag en een klamme huid, dacht ze. Op een drafje haalde ze de stethoscoop en bloeddrukmeter uit de onderzoekkamer. ‘Ga je me nu vertellen wat er aan de hand is, of moet ik ernaar raden?’


  ‘Dat zei ik toch… Niets. Met een paar minuten is het over.’


  Hoewel ze moeite moest doen om hem te laten meewerken, lukte het haar zijn bloeddruk te meten. ‘Heb je al ontbeten?’ wilde ze weten.


  ‘Een poosje geleden.’


  ‘Wat heb je gegeten? Eieren met spek? Worstjes?’


  ‘Het was niet zo best. Preacher heeft zijn dag niet…’


  Zijn bloeddruk was aan de hoge kant. ‘Pijn op de borst?’ vroeg ze.


  ‘Nee.’


  Ze betastte zijn buik, hoewel het overtollige vetweefsel daar het onmogelijk maakte om zijn organen te voelen zolang hij rechtop zat. Bovendien probeerde hij haar hand van zich af te slaan, maar terwijl zij rustig doorging zijn buik te betasten, kermde hij van de pijn. ‘Hoeveel heb je er al gehad?’


  ‘Hoeveel waarvan?’


  ‘Aanvallen. Zoals nu.’


  ‘Eén of twee,’ zei hij.


  ‘Niet liegen tegen de zuster,’ sprak ze hem streng toe. ‘Hoe lang is dit al aan de gang?’ Ze bekeek de binnenkant van zijn oogleden, die al geel begon te worden. ‘Zit je te wachten tot je lever het begeeft?’


  ‘Het gaat wel weer over.’


  Hij had een galblaasontsteking, en ze vroeg zich af of dat alles was. Resoluut pakte ze de telefoon en belde naar de bar. ‘Jack,’ zei ze. ‘Kom alsjeblieft hierheen. Doc moet naar het ziekenhuis.’


  ‘Nee,’ protesteerde Doc.


  ‘Ja,’ hield ze vol. ‘Als je gaat tegensputteren, vraag ik Jack en Preacher je op de schouders te nemen en je in de auto te gooien. Dat zal prettig wezen voor je buik.’ Aandachtig bestudeerde ze zijn gezicht. ‘Hoe is het met je rug?’


  ‘Vreselijk. Deze is nogal heftig.’


  ‘Je krijgt geelzucht, Doc,’ zei ze. ‘We kunnen niet meer wachten. Ik vermoed dat je galkoorts hebt. Ik ga een infuus aanleggen en ik wil geen grote mond.’


  Voordat ze de naald had kunnen inbrengen, kwamen Jack en Preacher al binnenstormen. ‘Wij zetten hem in de auto, en ik rij wel,’ zei Jack. ‘Wat is er met hem aan de hand?’


  ‘Ik denk dat hij een galblaasontsteking heeft, maar hij wil niks zeggen. Het is ernstig. Hij heeft hoge bloeddruk en vreselijke pijn.’


  ‘Pure tijdverspilling,’ gromde Doc. ‘Het gaat vanzelf over.’


  ‘Zit alsjeblieft stil,’ drukte ze hem op het hart. ‘Anders moet ik deze grote kerels vragen je in bedwang te houden.’


  Zodra het infuus was aangesloten, rende ze naar de medicijnkast, terwijl Jack en Preacher langzaam met Doc tussen hen in naar buiten wandelden. Jack hield de infuuszak boven Docs hoofd.


  Bij de auto aangekomen, zei Doc: ‘Ik ga niet liggen.’


  ‘Ik denk dat je beter wel –’ begon Mel.


  ‘Dat gaat niet,’ onderbrak hij haar. ‘Zitten is al erg genoeg.’


  ‘Oké. Dan halen we de brancard eruit en zetten de achterbank overeind. Ik kom naast je zitten. Heb je al iets tegen de pijn ingenomen?’


  ‘Ik begon net in de verleiding te komen me aan de morfine te vergrijpen,’ zei hij, onhandig op de achterbank klimmend, die Jack inmiddels rechtop had gezet. ‘We hebben gewoon niet de juiste medicijnen,’ mopperde hij.


  ‘Red je het tot het ziekenhuis zonder medicijnen? Zodat de arts met een schone lei kan beginnen?’


  ‘Arrrggghhh,’ kermde hij.


  ‘Als je erop staat, geef ik je wel wat. Maar het is verstandiger om de artsen te laten beslissen wat het beste is.’ Ze zuchtte. ‘Ik heb wat morfine meegenomen.’


  Door samengeknepen ogen tuurde hij naar haar. ‘Geef op,’ zei hij. ‘Dit is niet te harden.’


  Met een zucht zoog ze de inhoud van het flesje op in een injectiespuit, die ze rechtstreeks op het infuus aansloot.


  Binnen een paar seconden klonk het naast haar: ‘Ahhh…’


  ‘Ben je hiervoor wel eens naar een arts geweest?’


  ‘Ik ben zelf dokter, jongedame. Ik kan prima voor mezelf zorgen.’


  ‘Mama mia,’ verzuchtte ze.


  ‘Er is een kliniek in Garberville,’ zei Jack, die de motor startte. ‘Die is dichterbij dan het Valley-ziekenhuis.’


  ‘We hebben een chirurg nodig,’ liet Mel hem weten.


  ‘Ik hoef niet geopereerd te worden,’ stribbelde Doc tegen.


  ‘Zeg, ben je een beetje een gokker?’ was het enige wat ze zei.


  Door de morfine kon Doc een beetje uitrusten, en dat was maar goed ook, want het was meer dan een uur rijden.


  Onderweg schoot het door Mels hoofd dat als er iets ergs met Doc gebeurde, zij er alleen voor zou staan. Hoe moest ze voor een kind en een heel dorp tegelijk zorgen?


  Dit was pas Mels tweede bezoek aan de Spoedeisende Hulp; de eerste keer was met Connie geweest. Met Jeremy en Anne was ze naar de kraamafdeling gegaan, dus kende ze het personeel hier amper.


  Het personeel kende Doc echter wel, en ze begroetten Mel heel enthousiast, alsof ze een oude bekende was.


  Doc was niet iemand die zich liet betuttelen; hij zei onomwonden dat hij vond dat hij hier niets te zoeken had. Toch nam een van de artsen hem mee om hem te onderzoeken. Even later ging ook een andere arts de onderzoekkamer in, waarop Mel en Jack hem helemaal in de wachtruimte hoorden brullen: ‘Au, christene zielen! Hebben jullie geen betere chirurg? Ik wil niet doodgaan op de operatietafel!’


  Mel verbleekte, maar ze zag dat sommige medewerkers begonnen te grinniken.


  Na een poosje kwam de chirurg naar buiten, met een grijns op zijn gezicht. Hij stak zijn hand uit. ‘Dokter Simon, Miss…’


  Ze stond op om hem de hand te schudden. ‘Monroe,’ stelde ze zich voor. ‘Mel Monroe. Ik werk samen met Doc. Komt het goed met hem?’


  ‘O, dat denk ik wel. Artsen. Altijd modelpatiënten, maar niet heus. We nemen hem hier op, en die galblaas moet verwijderd worden, maar we kunnen hem niet opereren totdat die ontsteking genezen is. Dat kan een dag, maar ook een week duren. Goed gezien, Miss Monroe. Ik neem aan dat hij voor geen meter meewerkte.’


  ‘Niet bepaald, nee. Mag ik naar hem toe?’


  ‘Natuurlijk.’


  Ze trof Doc in bed aan, terwijl een verpleegster met het infuus bezig was. Op Docs gezicht stond de humeurige uitdrukking waar ze aan gehecht was geraakt.


  Nieuwsgierig keek Mel om zich heen. Deze afdeling was veel kleiner en veel minder hectisch dan wat zij in LA gewend was geweest. Verderop zag ze een jonge arts die over de schouder van een verpleegster mee stond te lezen en iets tegen haar zei wat haar aan het lachen maakte. Dat hadden zij en Mark een paar jaar geleden kunnen zijn. Langzaam sloot ze haar ogen, toen ze besefte dat ze dat daadwerkelijk achter zich had gelaten. Die plotselinge, hevige pijn van verlangen voelde ze niet meer. De enige man naar wie ze nu verlangde, zat vlak buiten deze zaal op haar te wachten. Afwezig liet ze haar hand naar haar buik dwalen, waar bij op bleef liggen. Het is goed, wist ze. Wat ik heb doorgemaakt, was afschuwelijk. Wat ik nu heb, is geweldig.


  ‘Jongedame,’ grauwde Doc. ‘Word je niet goed?’


  ‘Hm?’ mompelde ze. ‘Nee. Natuurlijk niet.’


  ‘Je zag eruit of je ging huilen. Of overgeven.’


  Glimlachend keek ze hem aan. ‘Sorry. Ik was even mijlenver weg. Voel je je al wat beter?’


  ‘Ik overleef het wel. Ga nou maar. Stel je voor dat er thuis patiënten voor de deur staan.’


  ‘Ik kom je voor je operatie opzoeken,’ beloofde ze.


  ‘Nee! Trouwens, ik zal er waarschijnlijk wel in blijven met die jonge hond die het mes in me gaat zetten. Jij bent nodig in Virgin River. Iemand moet de boel daar in de gaten houden. Dus nu heb jij de leiding. Heer sta ons bij.’


  ‘Ik bel wel om te horen hoe het met je gaat en ik kom je sowieso opzoeken, wanneer je geopereerd bent. En Doc? Probeer je te gedragen. Zorg dat ze je er niet uitgooien.’


  ‘Ach,’ zei hij smalend.


  Ze legde haar smalle koele hand op zijn getekende voorhoofd. ‘Wees gerust. Ik let wel op je praktijk.’


  Met een ongekend zachte stem hoorde ze hem zeggen: ‘Dank je.’


  Tijdens de terugrit zei Mel tegen Jack: ‘Het zal een poosje duren voor hij zover hersteld is dat hij weer patiënten kan ontvangen. Ik denk dat ik maar een tijdje bij hem moet logeren, zodra hij weer thuis is.’


  


  Docs leeftijd, gewicht en bloeddruk waren zowel voor de operatie als voor het genezingsproces een nadeel. Het duurde een week voordat de chirurg hem kon opereren, en hoewel een normale ziekenhuisopname voor verwijdering van de galblaas maar kort duurde – hooguit een paar dagen – moest Doc nog een week blijven.


  Gedurende die twee weken reed Mel op en neer naar het Valley-ziekenhuis om hem te bezoeken en runde ze de kliniek in Virgin River, waar overigens niet veel te doen was. June en John boden aan bij te springen, als dat nodig was, maar ze redde zich prima in haar eentje. Overdag was ze in de kliniek, ’s nachts bij Jack aan de overkant. Het enige wat momenteel heel slecht uitkwam, was dat ze ook nog een bruiloft moest plannen.


  Jack vertelde zijn vader en zussen dat hij en Mel gingen trouwen, een nieuwtje dat met veel enthousiasme en bijval werd ontvangen. Het nieuws over hun kind hield hij nog even voor zich; hij wilde hun gezichten zien, wanneer ze dat te horen kregen. Aangezien er geen hotelletjes of motels in Virgin River waren, had het bruidspaar besloten dat ze de bruiloft in kleine kring, alleen voor familieleden, wilden vieren in Jacks ouderlijk huis in Sacramento. En wel zo snel mogelijk. Jack droeg zijn zussen op iets eenvoudigs te organiseren, zonder al te veel franje, drie weken nadat Doc in het ziekenhuis was opgenomen. Dan zouden hij en Mel naar Sacramento rijden, trouwen, en vlug weer naar huis gaan.


  ‘En de huwelijksreis dan?’ vroeg Sam.


  ‘Maak je daar nou maar niet druk om,’ antwoordde Jack. Intussen dacht hij: de rest van mijn leven zal één lange huwelijksreis zijn.


  Rick nam het nieuws over de zwangerschap en de met rasse schreden naderende bruiloft nogal geschokt op. ‘Is dit wat je wil?’ vroeg hij Jack.


  ‘O, ja. Helemaal. Ik ben aan een gezin toe, Rick.’ Hij legde een hand in Ricks nek en trok hem tegen zijn schouder aan. ‘Dat wil zeggen: naast jou en Preacher, natuurlijk. Wat vind je ervan?’


  ‘Hé, man. Jij bent er niet te jong voor, dat is zeker.’ Daarna begon hij te grijnzen. ‘Ik dacht echt dat ze niet voor jou was weggelegd.’


  ‘Dat is ze ook niet, jongen. Maar wat kan het schelen.’


  De avond voordat Mel Doc uit het ziekenhuis zou ophalen om hem mee naar huis te nemen, vroeg Jack: ‘Moet je nou echt bij Doc blijven logeren?’


  ‘Het is waarschijnlijk maar voor een paar nachtjes – totdat ik zeker weet dat hij zich weer een beetje kan redden. Hij mag dan intussen weer op de been zijn, hij voelt zich ellendig. Die grimas op zijn gezicht komt momenteel niet alleen doordat hij een humeur om op te schieten heeft. Hij zal pijnstillers nodig hebben, en ik wil niet dat hij zichzelf wat gaat voorschrijven. Stel je voor dat hij de kluts kwijt raakt en een overdosis neemt.’


  Jack zat in de grote fauteuil in zijn woonkamer en zei tegen Mel: ‘Kom eens hier.’ Hij trok haar op schoot. ‘Ik heb iets voor je.’ Uit zijn zak haalde hij een klein doosje tevoorschijn, waarop ze geschokt stilviel. Dit was onmiskenbaar een doosje voor een ring. ‘Ik weet niet hoe geschikt dit is voor in een dorp als Virgin River. Misschien is het een beetje opzichtig. Maar ik kon de verleiding niet weerstaan. Ik wil je alles geven wat je hartje begeert, maar hiermee zal je het voorlopig moeten doen.’


  Toen ze het doosje opende, zag ze een ring met diamanten die zo mooi was dat de tranen haar in de ogen sprongen. Het was een brede gouden ring met drie grote diamanten; elegant en beschaafd, maar toch heel luxueus en bijzonder. ‘Jack, waar heb je het over? Dit is prachtig! De diamanten zijn enorm!’


  ‘Ik begrijp het wel, als je hem niet vaak kan dragen, met je werk. En als je het ontwerp niet mooi vindt –’


  ‘Ben je mal? Hij is schitterend!’


  ‘Ik heb meteen voor mezelf zo’n gouden ring genomen, zonder diamanten. Is dat wat?’


  ‘Perfect gewoon. Waar heb je deze in hemelsnaam gevonden?’


  ‘Nou, niet in het bijouteriewinkeltje in Virgin River, natuurlijk. Ik ben ervoor naar de kust gereden. Weet je zeker dat je hem mooi vindt?’


  Ze sloeg haar armen om zijn nek. ‘Je hebt me een kind gegeven,’ zei ze. ‘Ik had niet ook nog eens zoiets verwacht!’


  ‘Ik wist niet dat ik jou een kind gaf,’ reageerde hij grinnikend. ‘Dit heb ik welbewust gedaan.’


  Lachend keek ze hem aan en zei: ‘Ze zullen wel denken dat we het ineens nogal hoog in de bol hebben.’


  ‘Mel, ik had hem een poosje geleden al gekocht. Toen ik begon te vermoeden dat je wel eens zwanger kon zijn. Misschien wel voordat je dat zelf in de gaten had. En ook al was je niet zwanger geweest, ik wil dit meer dan wat dan ook. Ik wil met jou trouwen, mijn leven met jou delen… Dat is niet iets wat ik voor mijn gevoel hoor te doen. Het is wat ik wil.’


  ‘Hemeltje, hoe is dit allemaal zo gekomen?’


  ‘Het kan me niks schelen hoe,’ zei hij.


  De volgende dag gingen Mel en Jack naar het ziekenhuis om Doc op te halen. Thuis installeerde Mel hem in zijn eigen bed, waar hij een verdraaid lastige patiënt bleek te zijn. Het zag er echter wel naar uit dat hij weer volledig zou herstellen en binnen de kortste keren zijn dagelijkse routine weer kon oppakken. Misschien kon hij nog geen patiënten behandelen tegen de tijd dat Mel en Jack er een paar dagen tussenuit glipten naar Sacramento, maar hij kon zichzelf in elk geval redden.


  In de tussentijd runde Mel de kliniek en verzorgde Doc, en Jack, Preacher of Ricky brachten zijn maaltijden. Af en toe had Mel een uurtje de tijd om naar de bar te vluchten, om even in een andere omgeving te vertoeven. De nachten bracht ze door in het ziekenhuisbed in de kliniek. Alleen.


  Tijdens één van die nachten schrok Mel wakker van een luid gebonk op de deur beneden. Slaperig kwam ze overeind. Een blik op de wekker leerde haar dat het één uur was. Waarschijnlijk een noodgeval dus. Terwijl ze haar badjas aantrok, bedacht ze wat er moest gebeuren als ze weg werd geroepen. Jack kon naar het huis komen om op Doc te letten – of met haar meegaan.


  Ze herinnerde zich het verhaal over het bijna dodelijke ongeluk met de vrachtwagen van een paar jaar geleden en dacht: wat als ik het in mijn eentje niet afkan? Wie kan ik dan bellen?


  Toen ze de voordeur opende, was daar niemand. Toen begon het gebonk opnieuw, en besefte ze dat er iemand achterom was gekomen, naar de keukendeur. Door het glas van de keukendeur zag ze het gezicht van die man uit het kamp. Calvin. Als die haar kwam halen om naar dat kamp te gaan, zou ze weigeren. Dan moest ze hem wegsturen. Als hij was gekomen om om drugs te vragen, dan kon ze Jack misschien maar beter bellen.


  Ze had al een excuus klaar op het moment dat ze de deur opende, maar hij stormde volkomen onverwacht naar binnen, zijn onderarm tegen haar hals gedrukt. Hij duwde haar zo hard achteruit dat er een stoel omging, en ze tegen het aanrecht knalde, waarbij het servies dat in het afdruiprek te drogen stond, op de grond kletterde. Zijn mond was vertrokken, hij had een wezenloze blik in zijn ogen en een groot jachtmes in zijn hand.


  Mel gilde, een gil die echter onmiddellijk verstomde, toen hij haar bij haar haren greep en het mes op haar keel zette. ‘Drugs,’ blafte hij. ‘Geef me wat je hebt, dan smeer ik hem meteen, weg uit deze bergen.’


  ‘Die liggen daarin… Ik moet de sleutel pakken,’ zei ze, wijzend op de medicijnkast.


  ‘Vergeet het maar,’ zei hij. Haar vasthoudend, probeerde hij de houten deur in te trappen. De hele kast stond te schudden, en de inhoud viel hoorbaar om.


  ‘Niet doen!’ riep ze. ‘Zo breek je de flesjes! Wil je die drugs of niet?’


  Hij stopte. ‘Waar is de sleutel?’


  ‘In de spreekkamer.’


  Met een ruk trok hij haar achteruit, zodat hij de keukendeur op slot kon draaien. ‘Kom op,’ grauwde hij. ‘Snel een beetje.’ Met één arm om haar middel en het mes op haar keel, duwde hij haar voor zich uit de keuken uit.


  Er zat niets anders op dan hem naar de spreekkamer te brengen. Toen ze de lade opentrok om de sleutel eruit te pakken, begon hij te lachen.


  Hij greep haar hand vast. ‘Deze neem ik mee,’ zei hij, aan haar ring rukkend.


  ‘O, nee,’ riep ze, onwillekeurig achteruit deinzend, maar hij trok haar bij haar haren gewoon weer terug en hield het mes dreigend voor haar gezicht. Verstijfd van angst liet ze hem de ring van haar vinger trekken.


  Die stopte hij in zijn broekzak. ‘Schiet op. Ik heb niet de hele nacht de tijd.’


  ‘Doe me geen pijn,’ zei ze. ‘Je kunt alles krijgen wat je wilt.’


  Hij lachte hol. ‘En wat als ik jou ook wil?’


  Even vreesde ze ter plekke te moeten overgeven. Ze dwong zichzelf echter dapper te zijn, om een einde aan deze nachtmerrie te maken.


  Hij zou haar vermoorden. Ze wist wie hij was, wat hij had gedaan, en plotseling drong het dus tot haar door: hij ging haar vermoorden. Zodra hij had gekregen waarvoor hij gekomen was, zou hij met dat mes haar keel doorsnijden.


  Op het bureau lagen de sleutels van de Hummer, duidelijk herkenbaar aan het merkteken en de afstandsbediening. Die griste hij weg, liet ze bij de ring in zijn zak glijden. Vervolgens duwde hij haar terug naar de keuken. Onderweg mompelde hij: ‘Die klootzak betaalt me niet genoeg om met Maxine en een stel ouwe knarren in de bossen te zitten, maar hiermee kom ik een heel eind.’ Vervolgens begon hij te lachen.


  


  Jack stommelde zijn bed uit om de rinkelende telefoon op te pakken.


  ‘Mel zit in de problemen,’ klonk de rasperige stem van Doc. ‘Iemand probeert aan de achterkant het huis in te komen. Beneden. Ze is beneden. Ik hoorde glas breken.’


  Hij liet de telefoon vallen en griste zijn spijkerbroek van de stoel. Geen tijd voor een shirt of schoenen. Uit het holster dat in zijn kast hing, pakte hij zijn wapen, controleerde of het geladen was en stormde vervolgens de deur uit. Hij dacht niet na, hij handelde puur automatisch. Zijn kaakspieren waren gespannen, zijn slapen klopten, en het bloed gonsde in zijn oren.


  Er stond een oude pick-up bij de kliniek, naast Docs pick-up en Mels wagen. Hij wist precies wie daarbinnen was.


  Door het ruitje in de voordeur zag hij nog net hoe Calvin Mel de spreekkamer in duwde, en ze kwamen uit de richting van de keuken waar de medicijnkast stond. Hij rende om het huis heen waar hij door de keukendeur naar binnen keek; ze waren nog niet te zien. Het volgende moment zag hij ze door de gang terugkomen, waarop hij in elkaar dook – maar niet voordat hij had gezien dat Calvin een groot mes tegen Mels keel hield.


  Jack wachtte, al was hij niet van plan hem de tijd of de kans te geven op de vlucht te slaan of Mel iets aan te doen voordat hij op de vlucht sloeg. De seconden dat hij wachtte tot ze terug in de keuken waren, leken een eeuwigheid te duren. Hij kon hun voetstappen horen, de harde stem van Calvin.


  Ze waren bijna bij de medicijnkast, toen Jack de deur intrapte. Dat deed hij met zo’n kracht dat de deur terugknalde van de muur, maar toen was hij al binnen. Met zijn benen wijd, zijn armen gestrekt, zijn wapen gericht op de man die zijn vrouw beethield, zei hij: ‘Leg dat mes weg. Langzaam.’


  ‘Jij laat me gaan, en zij gaat met me mee,’ zei Calvin.


  Met het mes op haar keel, keek Mel vanuit haar ooghoeken naar Jack en zag een man die ze niet kende.


  De uitdrukking op zijn gezicht alleen zou al genoeg moeten zijn om Calvin de stuipen op het lijf te jagen. Blote bast, blote voeten, zijn spijkerbroek dicht geritst maar niet geknoopt, zijn armen en schouders angstaanjagend gespierd, grote tatoeages op zijn gezwollen biceps… Hij zag er huiveringwekkend uit. Hij keek over de loop van zijn wapen, met samengeknepen ogen, en ze zag aan zijn kaken dat hij tot actie zou overgaan. Daar bestond geen enkele twijfel over. Hij keek niet naar Mel, maar naar Calvin.


  De vrouw die doodsbenauwd was voor wapens, was nu opeens niet bang meer. Ze vertrouwde volledig op hem. Op dat moment wist ze dat hij zijn leven voor haar zou wagen, maar dat hij haar nooit in gevaar zou brengen. Nooit. Wat hij ook ging doen, zij zou geen moment in gevaar zijn. De angst in haar ogen maakte plaats voor een blik vol vertrouwen.


  Jacks doel was nog geen tien centimeter groot – de linkerhelft van Calvins hoofd. Pal daarnaast bevond zich Mels hoofd, Mels beeldschone gezicht. Tegen haar keel, het jachtmes. Hij hoefde er niet eens over na te denken; hij was niet van plan haar op deze manier te verliezen. ‘Je hebt één seconde.’ Vanuit zijn ooghoek zag hij dat ze een blik op hem wierp. Vervolgens sloot ze haar ogen en boog ze haar hoofd iets naar rechts.


  ‘Achteruit, man –’


  Jack vuurde, waarop Calvin achterover werd geblazen, en het mes uit zijn hand vloog.


  Mel rende naar Jack.


  De hand die het wapen vasthield, hing langs zijn zij, en zijn andere arm sloeg hij om haar heen. Hij hield haar dicht tegen zich aan, terwijl ze een diepe zucht slaakte tegen zijn blote borst, maar zijn blik bleef strak op Calvin gericht.


  In Calvins hoofd zat een klein rond gaatje, en een steeds groter wordende plas bloed verspreidde zich onder zijn bewegingloze lichaam.


  Zo bleven ze een tijdje staan. Mel probeerde op adem te komen, en Jack hield zijn blik strak op Calvin gericht.


  Op een gegeven moment keek ze naar hem op en schrok bijna van de uitdrukking op zijn gezicht, zo intens, zo kwaad. ‘Hij had me vermoord,’ zei ze fluisterend.


  Zonder zijn ogen van Calvin af te halen, zei hij: ‘Ik zal jou nooit iets laten overkomen.’


  Het geluid van rennende voetstappen klonk achter hen, maar Jack draaide zich niet om.


  In de deuropening bleef Preacher stokstijf staan, met zijn handen tegen de deurposten, hijgend. Hij zag de man op de keukenvloer liggen, Mel in de beschermende arm van Jack, het wapen dat langs zijn zij bungelde. Preachers gezicht kreeg een duistere trek, zijn wenkbrauwen kropen naar elkaar toe, zijn mond verstrakte. Hij liep de keuken in, schopte het mes opzij en zocht vervolgens Calvins halsslagader. Over zijn schouder keek hij naar Jack en schudde zijn hoofd. ‘Het is oké, Jack. Het is afgelopen.’


  Jack legde zijn wapen op tafel, voordat hij zich omdraaide naar de telefoon aan de muur, Mel nog steeds dicht tegen zich aan houdend. Hij toetste een nummer in en zei: ‘Met Jack Sheridan uit Virgin River. Ik ben bij Doc Mullins. Ik heb net een man doodgeschoten.’


  Hoofdstuk 16


  De hulpsheriff, Henry Depardeau, had meer tijd nodig om in Virgin River te komen dan om vast te stellen dat Jack uit noodweer had gehandeld, omdat Mels leven in gevaar was geweest.


  Toch had Jack diezelfde avond ook Jim Post nog gebeld, de man van June Hudson. Zijn politieachtergrond kon nog wel eens van pas komen. Bovendien bleek Jim bij de narcoticabrigade te hebben gewerkt. ‘We kunnen beter eens een kijkje in Calvins kampement nemen,’ zei Jim. ‘Als het gewoon een stel zwervers zijn, is dat geen probleem. Maar ik denk eigenlijk dat daar meer aan de hand is. En in dat geval hoort de sheriff dat ook te weten.’


  Jack bleef de rest van de nacht bij Mel in Docs huis, waarbij ze een kant van hem te zien kreeg die ze nog niet kende. Die tedere, hulpvaardige man was des duivels, maar op een ingehouden, indrukwekkende manier. De hele nacht hield hij haar in zijn armen in het smalle ziekenhuisbed.


  Mel werd om de haverklap wakker omdat ze te onrustig was om goed te kunnen slapen, en telkens wanneer ze haar ogen opende, bleek hij klaarwakker. Dan keek ze op naar zijn gezicht, zijn gespannen kaakspieren en vuurspuwende ogen, maar zodra ze haar handen om zijn hoofd legde, ontspanden zijn trekken, en kreeg hij een zachte blik in zijn ogen. ‘Het is in orde, schat,’ zei hij. ‘Probeer wat te slapen. Je hoeft niet bang te zijn.’


  ‘Ik ben niet bang als jij er bent,’ fluisterde ze.


  De volgende ochtend, heel vroeg al, arriveerden June en Jim. June kwam de kliniek in, terwijl Jim naar Jacks bar liep. ‘Ik wilde zeker weten dat je geen stressklachten hebt,’ zei June. ‘Geen krampen of bloedverlies?’


  ‘Alles lijkt in orde. Er krijg alleen steeds de koude rillingen, wanneer ik bedenk wat er had kunnen gebeuren.’


  ‘Ik ben hier wel een paar uurtjes,’ liet June haar weten. ‘Als je patiënten hebt, dan help ik je daarmee. Wil je niet even uitrusten?’


  ‘Jack is vannacht hier gebleven. Ik geloof dat hij geen oog heeft dichtgedaan, maar ik heb wel wat geslapen. Waar is de baby?’ vroeg Mel.


  ‘Jamie is bij Susan, en John en mijn vader doen de kliniek.’ Ze glimlachte. ‘Wij plattelanders moeten flexibel zijn.’


  ‘Wat is Jim aan het doen?’


  ‘Die is even weg met Jack en Preacher. Ze gaan een kijkje nemen op de plek waar die vent vandaan kwam, Mel. Om zeker te weten dat daar niemand anders rondhangt die hierheen zou willen komen om iemand te bedreigen.’


  ‘O, hemel,’ verzuchtte Mel.


  ‘Laat dat maar aan hun over,’ zei June. ‘Dat moet nu eenmaal gebeuren.’


  ‘Dat is het niet, June. Ik ben zo vaak in dat kamp geweest. Calvin Thompson heb ik daar nooit gezien, behalve de allereerste keer, toen ik met Doc meeging om hem te assisteren bij de behandeling van een paar verwondingen. Daarna ben ik er zelf regelmatig heen gegaan, hoewel me dat was afgeraden. En ik was dan wel lichtelijk nerveus en bang, maar het is nooit bij me opgekomen dat één van hen me letterlijk het mes op de keel zou zetten en…’ De rest kon ze niet over haar lippen krijgen.


  ‘Goeie grutten,’ zie June. ‘Wat deed je daar?’


  Mel haalde haar schouders op. ‘Ze zagen er ondervoed uit,’ zei ze met een klein stemmetje.


  Langzaam verspreidde een brede grijns zich over Junes gezicht. ‘En jij dacht dat je dat niet één van ons was. Klinkklare onzin.’


  


  Jack, Preacher en Jim reden in Jims pick-up naar het kamp in de bossen. Een ritje van nog geen dertig kilometer, waar ze bijna een uur over deden, omdat het over allerlei verborgen paden voerde.


  Henry Depardeau was er al snel achtergekomen dat Calvin Thompson een behoorlijk strafblad had voor drugsgerelateerde misdrijven in andere delen van Californië en zich in de bossen had verschanst om te voorkomen dat hij werd opgepakt. Waarschijnlijk had Maxine hem meegenomen naar de schuilplek van haar vader.


  Toen ze bij het kamp aankwamen, zei Jim: ‘Ja, dat dacht ik al.’ Hij wees naar de gecamoufleerde oplegger met de generator ernaast. De drie mannen sprongen uit de pick-up, zwaaiend met jachtgeweren van een kaliber waarmee een zwarte beer in één schot omgelegd kon worden.


  Uiteraard was er geen kip te bekennen.


  ‘Paulis!’ riep Jack.


  Een broodmagere bebaarde man die er stomdronken uitzag, kwam uit een hutje. Een bouwval. Achter hem verscheen een magere jonge vrouw met vlassig haar.


  Geleidelijk kwamen er nog een paar mannen achter hun krakkemikkige caravans vandaan.


  Jack stapte op Paulis af. ‘Kweek jij wiet?’


  Ontkennend schudde hij zijn hoofd.


  ‘Heeft Thompson die handel hier mee naartoe genomen?’


  Paulis knikte kort.


  ‘Gisteravond heeft hij geprobeerd een vrouw te vermoorden. Voor drugs en waardevolle spullen. Hij is dood. Wie heeft die oplegger hier gebracht?’


  ‘We stellen ons hier niet aan elkaar voor.’


  ‘Hoe zag hij eruit?’ vroeg Jim.


  Paulis haalde slechts zijn schouders op.


  ‘Kom op, man. Wil je voor hem naar de gevangenis? Waar reed hij in?’


  Weer haalde Paulis zijn schouders op, maar nu stapte Maxine achter haar vader vandaan, tranen op haar bleke wangen. ‘Een grote zwarte Range Rover. Lampen op het dak. Je weet wel. Hij betaalde Calvin om op de planten te letten.’


  ‘Ik weet wie dat is,’ zei Jack zachtjes tegen Jim. ‘Geen idee waar hij uithangt, maar ik heb zo’n idee dat dit niet zijn enige kwekerij is. En toevallig weet ik zijn kenteken nog.’


  ‘Nou, dat kan nog van pas komen.’


  Tegen Clifford Paulis zei Jack: ‘Je hebt vierentwintig uur om dit kamp op te breken en te vertrekken. Binnen de kortste keren staat de hulpsheriff hier om de boel op te ruimen, en als je hier dan nog bent, word je gearresteerd, want die rotzooi is nu in jouw bezit. Je moet verkassen. Ik wil je hier niet meer zien. Begrepen?’


  Zwijgend knikte Paulis.


  ‘Die vrouw van gisteravond is mijn vrouw,’ zei Jack iets rustiger. ‘Ik ga naar je op zoek en als ik je kan vinden, ben je niet ver genoeg weggegaan. Is dat duidelijk?’


  Paulis knikte nog een keer.


  Het was zo klaar als een klontje dat de mannen uit het kamp geen partij waren voor Jack, Jim en Preacher. Om daarover geen enkel misverstand te laten ontstaan, hief Jack zijn geweer, richtte het op de generator naast de half begraven oplegger en schoot het ding vervolgens aan flarden. De knal was zo hard dat de bomen ervan stonden te schudden. ‘Ik kom morgen terug,’ zei Jack tegen de mannen die geschokt hun handen voor hun gezicht hadden geslagen. ‘Heel vroeg.’


  Zodra ze weer in de pick-up zaten, vroeg Jack aan Jim: ‘Wat denk jij van dat stelletje?’


  ‘Zwervers. Die wonen gewoon in de bossen. Ze hebben de middelen niet om die oplegger daar te krijgen – dat is geregeld door die vent voor wie Calvin werkte. Ik denk dat ze wel zullen vertrekken. Dieper het bos in, waar ze met rust worden gelaten. We vertellen Henry wel waar dit kamp is. Maar als ik jou was, zou ik woord houden. Ze kunnen hier niet blijven. Als ze ongevaarlijk zijn, lopen ze het risico dat gevaarlijke types misbruik van ze maken.’


  ‘Ik heb geen wapens gezien. Ze moeten toch wel bewapend zijn.’


  ‘O, vast. Maar dat stelt waarschijnlijk niet veel voor. Ze zagen wat wij bij ons hebben. Die ouwe knarren gaan echt niet op ons schieten. Degene waar je je zorgen om moet maken, zijn kerels als Calvins baas, en diens baas. Toen ik nog bij de narcoticabrigade zat, hebben we eens een heel dorp schoongeveegd – die jongens hadden wapens, dat wil je niet weten.’ Jim gaf Jack een por tegen zijn arm. ‘Je kan je maar beter niet met hun zaken bemoeien. Als de boswachters ze ergens tegenkomen, melden zij dat wel bij de sheriff of bij de narcoticabrigade.’


  


  Er hing een gespannen sfeer in Virgin River; Jack was hun oogappel geworden, en zijn grote liefde – de vrouw die hierheen was gekomen om mensen te helpen – had de dood in de ogen gekeken.


  De hele dag door kwamen er mensen naar Docs huis om hapjes langs te brengen en een praatje te maken. Onder hen was geen enkele patiënt, alleen maar vrienden.


  Doc kwam uit bed en kleedde zich aan om zich beneden onder de bezoekers te mengen. Met uitzondering van een kort middagdutje, bleef hij de hele dag op.


  Jim en June bleven een paar uur, maar Jack liep de hele dag in en uit, wat maar goed was ook, want de mensen die langskwamen om te zien hoe het met Mel was, wilden hem ook dolgraag spreken. ‘Ze zeggen dat je hem neerschoot, terwijl hij haar met een mes bedreigde.’


  Jack knikte slechts en pakte Mels hand.


  ‘Dat je dat durfde! Hoe wist je dat je niet een centimeter naast zou schieten?’


  ‘Ik had niet zoveel keus,’ zei hij. ‘Maar ik had de trekker nooit overgehaald als ik had gedacht dat het risico bestond dat ik naast zou schieten.’


  Wat ook nogal wat belangstelling trok, was de fonkelende ring om Mels vinger. Het nieuws over de verloving werd enthousiast ontvangen, maar niemand was echt verbaasd. Er brandde een heel vragenvuur los over de bruiloft, en luid protest toen bekend werd dat het over een paar dagen in kleine familiekring in Sacramento plaats zou vinden.


  Jack, Doc en Mel deden zich ’s avonds tegoed aan het eten dat in de loop van de dag was gebracht, en toen ze de afwas hadden gedaan, zei Doc: ‘Ik ga naar bed, Melinda. Jij moest maar weer eens teruggaan naar het bed van je man. Die ziekenhuisbedden zijn niet geschikt voor jullie tweeën.’ Na die woorden sjokte hij langzaam de trap op.


  ‘Hij heeft gelijk,’ stemde Jack in, waarna hij haar meenam naar de overkant van de straat.


  Zodra ze in Jacks bed tegen zijn warme lijf genesteld lag, viel ze van uitputting onmiddellijk in een diepe slaap.


  Nog voor zonsopkomst de volgende ochtend, werd ze wakker van het geluid van draaiende motoren en dichtslaande portieren. Op de wekker zag ze dat het nog niet eens vijf uur was. Snel schoot ze wat kleren aan, waarna ze naar de veranda liep om te kijken wat al die commotie te betekenen had.


  De straat stond bomvol met pick-ups, campers, jeeps, terreinwagens, personenauto’s. Overal stonden mannen. Sommigen waren hun wapens aan het controleren, anderen hesen zich in kogelvrije vesten. Hier en daar herkende ze een gezicht: Mike Valenzuela uit LA, Zeke uit Fresno, Paul Haggery en Joe Benson uit Grants Pass, Oregon. Er waren ook boeren en inwoners uit Virgin River. Ricky stond er ook tussen, die er ineens heel volwassen uitzag.


  Ze stond al een tijdje naar ze te staren, voordat Jack haar in het oog kreeg. Hij gaf zijn geweer aan Paul en liep naar haar toe. ‘Je ziet eruit als een klein meisje met die verwarde haren en blote voeten,’ zei hij. ‘Een klein zwanger meisje, maar ik weet wel beter.’ Hij grinnikte even. ‘Ik dacht dat je nog wel even wilde blijven slapen.’


  ‘Hier doorheen? Wat is er aan de hand?’


  ‘Schoonmaakactie,’ antwoordde hij. ‘Niks bijzonders, maak je maar niet druk.’


  ‘Kom op, Jack.’


  ‘We gaan kijken of de bossen schoongeveegd moeten worden.’


  ‘Met wapens? Kogelvrije vesten? Allemachtig, Jack.’


  Hij trok haar even kort tegen zich aan. ‘Dat zal heus geen problemen opleveren, Mel. Maar we moeten op alles voorbereid zijn. We gaan in de wijde omgeving van het dorp controleren om er zeker van te zijn dat er geen wietkwekers of criminelen meer in de buurt zitten. Geen kampen die onderdak bieden aan mensen zoals Thompson.’


  ‘Hoe weten jullie of er gevaarlijke types in gewone kampen zitten? Ik heb gehoord dat er zat van die kampjes in de omgeving zijn. Zwervers, zonderlingen, bergbewoners.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Dan horen we in elk geval te weten wie daar zitten. Wat ze aan wapens hebben. Marihuana is gemakkelijk te herkennen: het is knalgroen en er staat bijna altijd een generator bij.’


  Ze legde haar hand op het vest dat hij droeg. ‘En dit heb je nodig omdat…’


  ‘Omdat ik binnenkort vader word, en ik neem geen domme risico’s. Een van die gekken kan wel eens per ongeluk beginnen te schieten.’


  ‘Neem je Ricky mee?’


  ‘Ik pas wel op Ricky. Dat doen we allemaal, maar geloof me: hij staat zijn mannetje. Ik heb hem zelf leren schieten. Hij wilde per se mee, omdat dit om jou gaat.’


  ‘Is dit nou echt nodig?’


  ‘Ja,’ zei hij, en keek haar aan met die blik waarvan ze intussen wist dat die betekende dat het hem menens was.


  Jim kwam grijnzend naast Jack staan. ‘Morgen,’ zei hij.


  ‘Weet June dat je dit gaat doen?’ vroeg ze.


  ‘Jazeker.’


  ‘En wat zei ze daarvan?’


  ‘Dat ik voorzichtig moest zijn. Het moeilijkste was die oude Doc Hudson ervan overtuigen dat hij echt niet mee kon.’


  ‘Kunnen jullie dit niet beter aan de politie overlaten? Aan de sheriff?’


  Jim zette een voet op de veranda. ‘We hebben Henry al ingelicht over Paulis’ kamp en hebben hem het signalement gegeven van de auto van de man die het handeltje daar heeft opgezet. Hopelijk is Paulis’ kamp intussen verlaten en zijn de planten achtergelaten. We hebben ze gezien, Mel, en er is geen twijfel over mogelijk: die ouwe knarren hebben geen oplegger daarheen gesleurd, hem ingegraven, gecamoufleerd en er vervolgens een wietplantage van gemaakt. Maar iemand anders wel, en er kunnen er nog wel meer zijn. Aan de andere kant van het park rijzen de problemen de pan uit. Maar zo ver gaan we niet. Daar bemoeien we ons niet mee. Dat laten we aan de beroepsjongens over.’


  ‘Het lijkt wel heel erg op eigen rechtertje spelen,’ zei ze.


  ‘Nee, we gaan niets onwettigs doen, Mel. We gaan alleen even iets duidelijk maken. Namelijk dat onze vrouwen, onze dorpen geen enkele reden moeten hebben te denken dat ze in gevaar verkeren. Snap je?’


  Daar reageerde Mel niet op.


  ‘Als we iets aantreffen dat dichtbij genoeg is om een bedreiging voor Virgin River te vormen, dan geven we ze de kans om hun biezen te pakken voordat we hun locatie doorgeven aan de overheid. Niks aan de hand. Tegen de avond zijn we weer thuis.’


  Tegen Jack zei ze: ‘Ik ga me de hele dag natuurlijk doodongerust maken.’


  ‘Moet ik bij je blijven, zodat je niet bang hoeft te zijn?’ vroeg hij. ‘Of durf je nog een keer in me te geloven?’


  Ze beet op haar lip, maar knikte.


  Hij sloeg een arm om haar middel en kuste haar hartstochtelijk. ‘Je smaakt zo heerlijk ’s ochtends,’ zei hij met een glimlach. ‘Is dat normaal?’ plaagde hij haar.


  ‘Wees in vredesnaam voorzichtig,’ drukte ze hem op het hart. ‘Vergeet niet dat ik van je hou.’


  ‘Dat is het enige wat telt voor mij,’ zei hij.


  Ook Preacher kwam naar de veranda. Hij knikte haar even toe, zijn zware wenkbrauwen samengetrokken tot een frons waar ze bijna de koude rillingen van kreeg.


  ‘Stuur hem er maar op af,’ zei Mel. ‘Dan maakt iedereen vanzelf dat hij wegkomt.’ Tot haar verbazing begon Preacher zo breed te grijnzen dat ze hem amper nog herkende.


  Toen de hele stoet eindelijk was vertrokken, belde Mel June. ‘Weet je waar je man mee bezig is?’ vroeg ze.


  ‘Ja,’ zei June op geïrriteerde toon. ‘Niet met babysitten.’


  ‘Ben je niet ongerust?’


  ‘Alleen dat iemand in zijn eigen voet schiet. Hoezo? Jij wel?’


  ‘Nou… Ja! Je had ze moeten zien, in hun vesten en met die enorme geweren. Echt heel grote geweren!’


  ‘Tja, er zitten beren in de bossen, hoor. Dan heb je niks aan een proppenschieter,’ legde June uit. ‘Lieve schat, maak je nou maar geen zorgen om Jack. Inmiddels staat wel vast dat hij een goede schutter is.’


  ‘En Jim?’


  ‘Jim?’ Ze lachte. ‘Mel, Jim verdiende vroeger de kost met dit soort dingen. Hij wil niet toegeven dat hij het best wel een beetje mist, maar ik zweer dat ik hem hoorde grinniken.’


  Het grootste deel van de dag zat Mel zenuwachtig duimen te draaien op Docs veranda, want nu de bar dicht was en zoveel mannen weg waren, was het doodstil in het dorp.


  Tegen het middaguur reed de zwarte Range Rover langzaam het dorp in. Bij de kliniek liet hij het getinte ruit zakken. ‘Ik heb gehoord wat je is overkomen,’ zei hij.


  ‘O, ja? Ik wist niet dat we gemeenschappelijke vrienden hadden.’


  ‘Ik wilde je een paar dingen vertellen, omdat je me hebt geholpen. Ten eerste: ik weet wat Thompson heeft gedaan, maar hij was een ongeleid projectiel. Ik weet vrij goed wat zich in de bossen allemaal afspeelt, en snuiters zoals hij zijn er verder niet. Vickie – dat is de vrouw die de baby heeft gekregen – heeft wel wat problemen gehad, maar ze vormt geen gevaar voor anderen. Ze probeert alleen uit handen van de politie te blijven en heeft moeite het hoofd boven water te houden. Ze is trouwens vertrokken. Is met die baby naar een zus in Arizona gegaan. Ik heb haar op de bus gezet.’


  ‘De vorige keer zei je Nevada,’ merkte Mel op.


  ‘O ja?’ zei hij met een klein lachje. ‘Nou, misschien vergis ik me.’


  ‘Ik hoop dat je weet waar de cheque heen moet, aangezien het jouw kind is.’


  ‘Ik zei toch dat het hen aan niets zou ontbreken. Heb ik dat niet gezegd?’


  Peinzend liet Mel even een stilte vallen. Het geld dat hij zou sturen, zou van de opbrengst van een wietplantage komen. ‘Je zei dat je me een paar dingen te vertellen had,’ zei ze.


  ‘Ik ga weg uit dit gebied. Er is een dode gevallen. Dat Thompsons dood geen groot verlies voor de maatschappij is, maakt niet zoveel uit,’ zei hij, schouderophalend. ‘Hij wordt in verband gebracht met een aantal handeltjes hier, dus er zal een onderzoek volgen, invallen, arrestaties. Tijd voor mij om op te stappen.’ Hij grijnsde naar haar. ‘Je krijgt je zin. Met mij zal je niet meer te maken krijgen.’


  Mel, die op het verandatrapje zat, boog naar voren. ‘Heb jij wel eens iets gewelddadigs gedaan?’


  ‘Niet echt,’ antwoordde hij, achteloos zijn schouders ophalend. ‘Er zijn wel eens kleine misverstanden. Maar ik ben gewoon een zakenman.’


  ‘Kon je geen legale handel opzetten?’


  ‘O, jawel,’ antwoordde hij. ‘Maar die leveren niet zoveel winst op.’ Het raampje zoefde weer omhoog, waarna hij de straat uit reed en uit het zicht verdween.


  Voor de zekerheid prentte Mel het kenteken in haar geheugen, hoewel ze wist dat als hij een echte beroeps was, dat tevergeefs zou zijn.


  Tegen de avondschemering keerde de hele stoet weer terug en parkeerde bij de bar. Als laatste kwam Preachers pick-up aanrijden, waar ook Jack in zat, en daar lag iets heel groots achterin. Zodra Preacher had geparkeerd, kwamen alle andere mannen om de pick-up heen staan. Er klonken bulderende lachsalvo’s.


  Bijna bang om te vragen wat er aan de hand was, stak Mel de straat over. ‘En? Hebben jullie iets gevonden?’ vroeg ze aan Jack, die haar tegemoet kwam.


  ‘Geen gevaarlijke kerels,’ antwoordde hij. ‘Paulis’ kamp was verlaten, en de rotzooi die er nog lag, hebben we weggehaald. Henry kwam met een paar agenten om de planten in beslag te nemen. Ik wil ze niet meer in deze omgeving hebben als ze een drugshandel vanuit hun kamp laten runnen. Zelf zijn ze niet bij machte om zulke types te weren, dus zorgen wij daar voor.’


  ‘Wat hebben jullie achter in de pick-up liggen? Waar komt die afschuwelijke stank vandaan?’


  ‘Een beer. Wil je hem zien?’ vroeg hij grijnzend.


  ‘Een beer? Waarom hebben jullie dat in hemelsnaam –’


  ‘Hij was heel kwaad,’ viel hij haar in de rede. ‘Kom maar kijken. Hij is gigantisch.’


  ‘Wie heeft hem geschoten?’ vroeg ze.


  ‘Wie met de eer is gaan strijken of wie hem echt heeft geschoten? Want volgens mij loopt iedereen zich op de borst te slaan.’ Met een arm om haar middel nam hij haar mee naar de pick-up.


  Nu ving ze ook op waar de mannen zo druk over stonden te praten.


  ‘Ik zweer dat ik Preacher hoorde gillen,’ zei iemand.


  ‘Ik gilde niet, mafkees. Dat was een strijdkreet.’


  ‘Je klonk anders als een bakvis.’


  ‘Er zitten meer gaten in die beer dan in mijn hoofd.’


  ‘Hij was niet echt onder de indruk van die spray, hè?’


  ‘Ik heb nog nooit meegemaakt dat eentje zich daar niks van aantrok. Meestal wrijven ze in hun kraaloogjes en rennen dan terug het bos in.’


  ‘Ik zeg het je: Preacher gilde. Ik dacht dat hij ging blèren als een baby.’


  ‘Wou jij zo nog wat eten, gek?’


  Er ging een bulderend gelach op. De serieuze groep die die ochtend was vertrokken, was teruggekomen als een troep soldaten van het front, trots en triomfantelijk. Alleen hadden deze soldaten het slechts aan de stok gehad met een beer.


  Toen Mel in de laadbak keek, deinsde ze van schrik achteruit.


  De beer was zo groot dat hij uit de laadbak stak. Zijn klauwen waren angstaanjagend. Zijn ogen waren open en staarden nietsziend omhoog, zijn tong hing uit zijn bek. Bovendien stonk hij een uur in de wind.


  ‘Wie belt Natuurbeheer?’


  ‘Ah, moeten we die bellen? Je weet dat ze die beer dan meenemen. Dat is mijn beer!’


  ‘Dat is jouw beer niet, mafkees. Ik heb die beer geschoten,’ wreef Preacher hem op luide toon in.


  ‘Jij stond te gillen als een griet, en de rest heeft die beer geschoten.’


  ‘Wie heeft die beer nou echt geschoten?’ vroeg Mel aan Jack.


  ‘Ik geloof dat Preacher hem heeft neergeschoten, toen hij hem wilde aanvallen. Meteen daarna begon iedereen te knallen. En ja, ik geloof dat hij heeft gegild. Dat had ik zelf ook gedaan. Die beer kwam verdomd dichtbij.’ Terwijl hij dit zei, stond hij te grijnzen als een jongetje dat net een doelpunt heeft gescoord.


  Preacher kwam naar Jack en Mel toe gebeend. Hij boog zijn hoofd en fluisterde in Mels oor: ‘Ik heb níét gegild.’ Vervolgens beende hij weer weg.


  ‘Liefje,’ zei Jack zachtjes. ‘We hebben vandaag nog iets gevonden.’ Toen ze hem nieuwsgierig aankeek, ging hij verder. ‘We hebben de zwarte Range Rover gevonden. In een ravijn…’


  ‘Is hij dood?’ vroeg ze angstig, verbaasd dat het haar überhaupt iets kon schelen.


  ‘We hebben geen lichaam aangetroffen.’


  Daarop stootte ze een kort lachje uit. ‘Hemeltjelief,’ zei ze. ‘Hij kwam hier vanmiddag langs. Hij draaide zijn raampje naar beneden en zei dat omdat ik hem had geholpen, hij me wilde laten weten dat er verder geen types zoals Thompson in de bossen zitten en dat hij wegging uit deze streek. Jack, hij moet die auto expres in het ravijn hebben gereden.’


  ‘Waarschijnlijk wel,’ zei hij. ‘Wat inhoudt dat hij een nieuwe gaat kopen en terugkomt. Ga nooit meer met hem mee, Mel. Beloof het me.’


  Gek genoeg bedacht ze dat hij niet onaardig tegen haar was geweest en zelfs nog wel een geweten leek te hebben ook. Hem zou ze niet zo makkelijk iets kunnen weigeren. ‘Hoeveel kinderen denk je dat hij aankan?’ vroeg ze lacherig.


  ‘Mannen doen ondoordachte dingen.’


  ‘O, ja? Hopelijk heb jij dat niet al te vaak gedaan.’


  ‘Nooit,’ verzekerde hij haar met een glimlach.


  ‘Maar goed. Dat is alles wat deze dag jullie heeft opgeleverd? Een autowrak en een beer? Dat zal wel een beetje een domper zijn.’


  ‘Noem jij die beer een domper? Schat, dat is een verdomd grote beer!’


  Mel rook aan Jacks overhemd. ‘Poe,’ zei ze. ‘Je stinkt bijna net zo erg als die beer.’


  ‘Het wordt nog erger,’ zei hij. ‘Want nu gaan we aan het bier en de sigaren. Ik moet naar binnen om biertjes te tappen, want Preacher en Ricky gaan de barbecue aansteken.’


  ‘Ik help je wel,’ bood ze aan, zijn hand vastpakkend. ‘Het was verspilde moeite, hè?’


  ‘In mijn ogen niet. Onze bossen zijn weer keurig opgeruimd, we hebben een oplegger vol wietplanten aan de sheriff overgedragen en we hebben een gemene oude beer.’


  ‘Je hebt ervan genoten,’ beschuldigde ze hem.


  ‘Niet opzettelijk,’ zei hij, maar zijn grijns was verdacht breed.


  ‘Is het nu voorbij, Jack?’ vroeg ze.


  ‘Ik hoop het, liefje. Ik hoop het echt.’


  


  Voor één keer stond Mel achter de bar. Ze hielp biertjes tappen en flanste een grote salade in elkaar, terwijl Preacher zich bezighield met het vlees op de barbecue.


  Binnen werd het hoe langer hoe luidruchtiger. De meeste mannen uit het dorp vertrokken voor het eten werd opgediend, om thuis aan hun vrouwen te vertellen dat zij de beer hadden geschoten.


  Tegen een uur of negen verschenen de kaarten en de sigaren op tafel.


  Jack greep Mel bij de hand en zei: ‘Laten we gaan. Je zal wel doodmoe zijn.’


  ‘Hm-m,’ mompelde ze tegen zijn schouder. ‘Ik zal me heus niet beledigd voelen, als je hier met je maten wilt blijven, hoor.’


  ‘O, die blijven nog wel een paar dagen plakken. Ze zijn dat hele eind hierheen gekomen, dus die gaan niet weg voordat ze hebben gevist en mijn bar blauw hebben gezet. Het visseizoen begint weer.’ Hij sloeg een arm om haar heen en loodste haar mee naar de achteruitgang. ‘We moeten de baby een tukje laten doen.’


  ‘We moeten de baby’s vader een douche laten nemen,’ zei ze, haar neus optrekkend.


  Terwijl Jack een douche nam, nestelde Mel zich in één van zijn shirts op de bank en bladerde door een tijdschrift. Vanuit de bar hoorde ze bulderend gelach, en daar moest ze om glimlachen.


  Het waren mannen met een hart van goud, mannen die meteen te hulp schoten, wanneer ze dachten dat er gevaar dreigde. Jacks vrienden, de dorpsbewoners: ze wisten allemaal wat het betekende een goede buur te zijn.


  In LA had ze alleen de buren gekend die naast haar woonden. Door Marks lange werkdagen gingen ze niet zo veel met anderen om als ze had gewild. Bovendien ging het er in de grote stad niet altijd even gemoedelijk aan toe. Iedereen was zo druk met werk, met geld verdienen, met spullen kopen. Voor Mel was dat ook zo geweest.


  Behalve die Hummer, die ze voor haar werk nodig had en die net zo goed voor het dorp als voor haarzelf was, had ze het afgelopen halfjaar bijna niets gekocht. Ze wreef over haar buik. Binnenkort zou ze nieuwe kleren moeten kopen, want haar spijkerbroek wilde niet meer dicht. Tot haar eigen verbazing besefte ze dat ze niet naar een bepaald kledingmerk verlangde. De laatste tijd herkende ze zichzelf amper meer, bedacht ze met een glimlach. Ze was niet meer dezelfde vrouw die een halfjaar geleden van de weg was geraakt.


  Jack kwam uit de badkamer, een handdoek om zijn middel, en zijn haren droogwrijvend met een andere. Die handdoek mikte hij op een stoel, waarna hij naar het bed liep. Met een ondeugende blik in zijn ogen hield hij de lakens uitnodigend voor haar open.


  Onmiddellijk legde Mel het tijdschrift weg. Terwijl ze in bed kroop, zei ze tegen hem: ‘Weet je zeker dat je niet wilt pokeren en sigaren roken? Ze gaan ons toch de hele nacht wakker houden.’


  Hij liet zijn handdoek vallen en kroop naast haar. ‘Dat meen je toch niet serieus, wel?’ Hij sloeg zijn armen om haar heen en trok haar dicht tegen zich aan.


  ‘Heb ik je al verteld hoe graag ik bij jou slaap?’ vroeg ze. ‘Heerlijk, gewoon. En je snurkt niet. Je staat alleen wel een beetje erg vroeg op.’


  ‘Ik ben een ochtendmens.’


  ‘Ik pas nu al niet meer in mijn broek,’ zei ze. Met haar armen op zijn borst leunend, hief ze zich op. ‘Je belt ze, en ze komen gewoon.’


  ‘Ik heb maar één van hen gebeld, Mike in LA. Hij heeft de anderen gebeld. Zo zijn ze nou eenmaal. En als één van hen mij belt, ga ik ook.’ Glimlachend keek hij haar aan. ‘Ik had niet gedacht dat er zo’n grote groep zou komen opdagen. Dat zegt wel iets over de mate waarin de mensen je hier in hun hart hebben gesloten.’


  ‘Maar jullie zijn niet echt enge types tegengekomen vandaag.’


  ‘Nee, gelukkig niet. Maar ik wilde geen enkel risico nemen, en de rest ook niet. Dit was ook gebeurd bij een andere crisissituatie, bijvoorbeeld bij een bosbrand of als een beer iemand had aangevallen of iemand verdwaald was in de bossen. Dan komt iedereen bij elkaar, en trekken ze eropuit om het probleem op te lossen. Wat moet je anders doen?’


  Afwezig speelde ze wat met zijn vochtige borsthaar. ‘Die blik die je krijgt, wanneer het menens is tussen jou en iets of iemand anders, is tamelijk vervaarlijk. Misschien kan je die blik maar beter achterwege laten, want die is heel verontrustend.’


  ‘Ik moet je iets vertellen,’ zei hij. ‘Ik heb je zus uitgehoord over je man. Over Mark.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Ja. Ik heb begrepen dat hij een geweldige man was. Een briljante man, en nog aardig ook. Hij heeft heel veel goed werk gedaan en hij was goed voor jou. Daar heb ik diep respect voor.’


  ‘Dat heeft Joey me niet verteld.’


  ‘Ik heb lopen denken hoe ik je dit moet vertellen. Misschien maak ik er een zooitje van, maar je moet naar me luisteren. Een paar weken terug heb ik je in je eentje laten huilen, omdat ik nijdig was. Ik had gezien dat je tegen zijn foto zat te praten en ik voelde me bedreigd. Bedreigd door een overleden man, wat een sukkel ben ik, hè?’ Hij streelde haar haren. ‘Dat zal ik nooit meer doen, Mel. Ik snap waarom je van hem houdt, waarom je altijd –’


  ‘Jack…’


  ‘Nee, ik wil dit gezegd hebben. Je moet even luisteren. Ik weet dat je niet wilde dat je leven zo zou veranderen en dat je dat niet in de hand had. Net zomin als je je gevoelens kunt sturen. Je hoeft niet te doen alsof je niet meer aan hem denkt of hem niet mist. En als je zo’n moment hebt waarop je verdrietig bent, waarop je zou willen dat je hem terug kon halen, dan kan je daar eerlijk over zijn tegen mij. Je hoeft echt niet te doen alsof je ongesteld moet worden of zo.’ Hij glimlachte. ‘We weten immers allebei dat je dat voorlopig niet meer wordt.’


  ‘Jack, waar heb je het over?’


  ‘Ik wil maar één ding: als ik begrip kan opbrengen voor het feit dat hij altijd een belangrijk deel van je leven zal zijn, kan jij dan proberen geen spijt te hebben van onze relatie, van ons kind? Want echt, ik ben nooit ergens meer aan toe geweest dan dit. Ik zal mijn best doen niet jaloers te zijn. Ik besef dat ik niet je eerste keus ben, maar de tweede. Dat is goed genoeg voor mij, en ik vind het heel erg dat hij dood is. Ik vind het heel erg voor je dat je hem hebt verloren, Mel.’


  ‘Waarom zeg je dit allemaal? Het slaat echt nergens op.’


  ‘Ik heb het zelf gehoord,’ zei hij. ‘Ik hoorde je zeggen dat het je speet dat je zwanger was, dat het gewoon was gebeurd, en dat je beloofde dat je hem nooit zou vergeten.’


  Vol ongeloof staarde Mel hem aan. ‘Ik dacht dat je je gekwetst voelde door wat je me had horen zeggen. Maar je voelde je gekwetst door wat je níét hoorde!’


  ‘Hè?’


  ‘Jack, het spijt me helemaal niet dat ik zwanger ben. Ik ben er dolblij om! Ik was zo overstuur omdat ik me realiseerde dat ik meer van je hield dan ik voor mogelijk had gehouden. Misschien meer dan ik ooit van iemand heb gehouden. Heel even had ik het krankzinnige gevoel dat ik hem had bedrogen. Alsof ik hem ontrouw was geweest of zo. En ja, het is waar: ik was het niet van plan, maar het is gewoon gebeurd. Ik weet dat ik er tegen heb gevochten, maar jij had gewoon mijn hart gestolen. Ik beloofde Mark dat ik hem niet zou vergeten. Dat zal ik ook niet, want je hebt gelijk, hij was een geweldige man. En ik respecteer hem ook.’


  ‘Hè?’ zei hij alweer.


  ‘Luister,’ zei ze, haar vingers in zijn dikke vochtige haardos begravend. ‘Ik was overstuur en lichtelijk in de war. Ik hield heel veel van Mark. Ik dacht dat ik nooit meer in staat zou zijn zo lief te hebben, en al helemaal niet iemand anders. Stel je eens voor wat een schok het was, toen ik besefte dat ik gevoelens koesterde die nog sterker waren. Nog heftiger. Jack, ik zei tegen Mark dat ik verder was gegaan met mijn leven. Ik nam afscheid van hem, en dat was moeilijk. Voortaan ben ik geen weduwe meer, schat. Ik word jouw vrouw. Wat wij samen hebben, is ongelooflijk.’


  ‘Meen je dat?’


  ‘Ik was zo emotioneel,’ zei ze schouderophalend. ‘Ik was moe en had net ontdekt dat ik zwanger was. Jack, ik hou zielsveel van je. Is dat niet overduidelijk?’


  ‘Nou… Ja,’ zei hij, terwijl hij tegen de kussens ging zitten. ‘Maar ik dacht dat het voornamelijk iets lichamelijks was. Ik bedoel, allemachtig, Mel. De vonken vliegen ervan af bij ons. Ik krijg al bijna slappe knieën als ik er alleen maar aan denk.’


  ‘Met dat fysieke deel kan ik heel goed leven,’ zei ze met een ondeugende grijns. ‘Maar er zijn veel meer dingen waarom ik van je hou. Je karakter, bijvoorbeeld. Je hebt een groot hart, je bent gul, en dan heb ik het nog niet eens over je dapperheid. O, zo zou ik nog wel even kunnen doorgaan, maar ik heb geen zin meer om te praten.’ Ze kuste hem. ‘Nu wil ik dat je mij een pluim geeft vlak voordat je me dit shirt van het lijf rukt.’


  Hij legde haar op haar rug en, haar diep in de ogen kijkend, zei hij: ‘Mel, jij bent het beste wat me ooit is overkomen. Ik ga je zo gelukkig maken dat je je geluk gewoon niet op kan. Je zal elke ochtend zingend wakker worden.’


  ‘Dat doe ik nu al, Jack.’
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  ROBYN CARR


  


  Net tegen sluitingstijd loopt Paige Lassiter de bar van John ‘Preacher’ Middleton in Virgin River binnen. Samen met haar zoontje is ze op de vlucht voor haar echtgenoot. Ze zit onder de blauwe plekken, is doodsbang en aan het eind van haar latijn.


  


  Preacher ziet meteen dat Paige en haar zoontje in grote moeilijkheden verkeren. Zonder aarzelen biedt hij hun een slaapplaats aan, en ter plekke besluit hij dat hij alles zal doen om hen te beschermen.


  


  Langzaam maar zeker kruipt Paige uit haar schulp, en Preacher ontdekt dat ze gevoelens in hem losmaakt waarvan hij dacht dat hij ze voorgoed had begraven. Maar dan duikt op een kwade dag haar echtgenoot op in Virgin River…


  Virgin River


  Robyn Carr schreef nog veel meer verhalen die zich afspelen in Virgin River. Hieronder vindt u een overzicht van alle titels.


  


  Virgin River 1e trilogie (deze titels zijn los én als bundel verkrijgbaar)


  Thuis in Virgin River


  Welkom in Virgin River


  Weerzien in Virgin River


  


  Kerst in Virgin River


  


  Virgin River 2e trilogie (deze titels zijn los én als bundel verkrijgbaar)


  Een nieuwe horizon


  Met de stroom mee


  Na de storm


  


  Een onverwacht kerstcadeau


  


  Virgin River 3e trilogie (deze titels zijn los én als bundel verkrijgbaar)


  Onbekende bestemming


  Met nieuw vertrouwen


  Een plek in de zon


  


  Virgin River 4e trilogie


  Dromen van vrijheid


  Uit de schaduw *


  Tijd van belofte **


  


  * Verschijnt in april 2012


  ** Verschijnt in mei 2012


  


  Hoofdstuk 1


  Een straffe, voor september koude wind sloeg de regen meedogenloos tegen de ramen. Het was al donker, ofschoon het pas halfacht was. Preacher nam de bar af. Hij verwachtte niet dat er die avond nog iemand zou komen. Bij zulk hondenweer bleven de inwoners van Virgin River na het avondeten over het algemeen thuis, en ook de kampeerders, jagers en sportvissers die zich in de omgeving bevonden, zouden vast geen nat pak overhebben voor een biertje in de kroeg. Jack, zijn compagnon en de eigenaar van het eetcafé, had al voorzien dat er die dag weinig klandizie zou zijn en was al vroeg naar huis gegaan, waar hij werd opgewacht door de vrouw met wie hij nog niet zo lang getrouwd was. Er was de hele dag zo weinig te doen geweest, dat Preacher ook Rick, de zeventienjarige scholier die een paar uur per week in de kroeg werkte, vroeg naar huis had gestuurd. Zodra het vuur in de haard wat getemperd was, gooide hij de boel maar helemaal dicht.


  Na zichzelf een glas whisky te hebben ingeschonken, ging hij bij het vuur zitten. Hij vond het niet erg wanneer het stil was; hij was graag alleen.


  Helaas. De rust was hem niet lang gegund. Verstoord keek hij op toen hij de deur hoorde opengaan, die vervolgens door een windvlaag met een klap tegen de muur werd geslagen. Hij sprong net op toen hij een tenger figuurtje met een klein kind op de arm verwoede pogingen zag doen om de deur achter zich dicht te trekken. De vrouw droeg een honkbalpet en had een grote zware tas bij zich. Op het moment dat hij op haar toe liep om haar te helpen, draaide ze zich om. Ze staarden elkaar aan.


  Onwillekeurig deinsde ze achteruit. Geen wonder, dacht Preacher. Hij zag er ook wel een beetje vervaarlijk uit: een beer van een vent van ruim één meter negentig met de schouders van een bootwerker, een kale kop, donkere zware wenkbrauwen en een diamantje in een van zijn oorlelletjes.


  Nog steeds zwijgend keek hij in het gezicht van een jonge vrouw, geen onaardig gezicht ook, ware het niet dat het was ontsierd door een lelijke jaap in haar onderlip en een opgezette wang.


  ‘O, pardon. Ik, eh… Ik zag het verlichte bordje, dus ik dacht dat je open was.’


  ‘We zijn ook open, maar gezien het weer had ik alleen niet verwacht dat er nog iemand zou komen. Kom gerust binnen.’


  ‘Maar stond je dan niet net op het punt om dicht te gaan?’ vroeg ze, het slapende kind omhoogsjorrend – een jochie van een jaar of drie, vier met slap heen en weer bungelende beentjes. ‘Want ik –’


  ‘Kom nu maar gewoon binnen.’ Preacher deed een stap opzij om haar door te laten. ‘Het is wel goed. Ik hoef toch nergens naar toe.’ Hij wees naar een tafeltje bij de haard. ‘Ga daar maar zitten. Lekker warm bij het vuur. Dan kun je een beetje opdrogen.’


  ‘Bedankt,’ mompelde ze verlegen. Ze volgde zijn raad op, maar aarzelde bij het zien van het glas whisky. ‘Zat jij hier zelf niet?’


  ‘Maakt niet uit. Ga daar maar zitten,’ zei hij. ‘Ik ga daar wel vaker even zitten voor ik de boel afsluit, maar ik heb geen haast. Normaal gesproken, gaan we niet zo vroeg dicht, maar met dit weer…’


  ‘O. Stond je op het punt om naar huis te gaan?’ vroeg ze.


  Hij glimlachte. ‘Ik woon hier. Daardoor hoef ik me niet zo strikt aan openings- en sluitingstijden te houden.’


  ‘Maar weet je zeker dat –’


  ‘Het is echt geen probleem,’ verzekerde hij haar. ‘Bij normaal weer gaan we nooit voor negenen dicht.’


  Ze ging met haar gezicht naar het vuur zitten, liet haar tas naast zich op de grond zakken, trok haar kind dicht tegen zich aan en streelde zijn ruggetje.


  Preacher verdween naar achteren en kwam even later terug met een paar kussens en een plaid. ‘Hier,’ zei hij, de kussens op het tafeltje naast haar leggend. ‘Leg hem hier maar op. Het is toch een heel gewicht dat je daar moet torsen.’


  Ze keek alsof ze elk moment in huilen kon uitbarsten. Als ze dat maar uit haar hoofd liet, dacht hij. Niets was erger dan een huilende vrouw; hij zou zich geen raad weten. Zoiets was meer iets voor Jack; waar het vrouwen betrof, wist die altijd precies wat hij moest doen, of hij ze nu kende of niet.


  Preacher, daarentegen, moest een vrouw eerst beter leren kennen voor hij zich op zijn gemak voelde. Eigenlijk was hij onervaren. Door zijn imponerende voorkomen joeg hij vrouwen en kinderen schrik aan, maar daaronder ging een verlegen man schuil.


  ‘Bedankt,’ zei ze weer. Ze liet het kind zachtjes op de kussens zakken. Het ging onmiddellijk in een foetushouding liggen en stak zijn duimpje in zijn mond.


  Preacher stond nog altijd met de plaid in zijn handen. Toen de vrouw geen aanstalten maakte om hem van hem aan te pakken, legde hij hem zelf maar over het slapende kind heen. Het viel hem op dat hij blosjes op zijn wangen had.


  De vrouw was weer gaan zitten en keek eens goed om zich heen. Bij het zien van de opgezette rendierkop boven de deur, verbleekte ze zichtbaar. Vervolgens viel haar oog op het berenvel aan de muur en op de grote opgezette snoek boven de bar. ‘Is dit soms de stamkroeg van jagers?’ vroeg ze.


  ‘Niet echt, maar er wordt hier in de buurt veel gevist en gejaagd, en ja, dan willen ze hier wel eens een biertje komen halen,’ antwoordde Preacher. ‘Die beer is door mijn compagnon doodgeschoten. Hij kon niet anders; hij werd aangevallen. Die vis heeft hij willens en wetens gevangen – een van de grootste snoeken in de rivier. Ik word altijd met die troep opgescheept. Zelf ben ik niet zo’n verwoed jager. Laat mij maar liever vissen. Lekker rustig, daar hou ik van.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik ben hier de kok. Ik maak alleen iets als ik het ook kan opeten.’


  ‘Hert kun je toch eten,’ zei ze.


  ‘Dat hebben we ook gedaan. We hebben de hele winter op wildbraad geleefd. Wil je trouwens niet wat drinken?’ vroeg hij.


  ‘Ik moet ergens onderdak zien te vinden. Hoe heet het hier eigenlijk?’


  ‘Virgin River. Het is hier nogal afgelegen. Hoe heb je ons gevonden?’


  ‘Ik…’ Ze schudde haar hoofd en lachte kort. ‘Ik ben de snelweg af gegaan, in de hoop ergens een hotelletje te vinden…’


  ‘Nou, dat moet dan een hele tijd geleden zijn, want de snelweg ligt hier een heel eind rijden vandaan.’


  ‘Ik zag nergens een gelegenheid om te keren,’ zei ze. ‘Toen zag ik dit eetcafé. Er brandde licht. Mijn zoontje… Hij heeft koorts. Het leek me niet goed om maar door te blijven rijden.’


  Hier in de omgeving was geen hotel te vinden, wist Preacher. Het was duidelijk dat de vrouw in nood zat. ‘Ik kan je wel onderdak verlenen,’ zei hij, ‘maar eerst moet je wat drinken. En eten. Ik heb vanavond een stevige maaltijdsoep in de aanbieding. Bonen met ham. Brood. Vanochtend gebakken. Zoiets maak ik altijd op van die koude regenachtige dagen als vandaag. Maar eerst een glaasje cognac om op te warmen.’


  ‘Cognac?’


  ‘Of wat anders. Zeg het maar.’


  ‘Nee, cognac is prima. En een kop soep, daar zeg ik ook geen nee tegen. Het is alweer een paar uur geleden dat ik voor het laatst heb gegeten.’


  ‘Mooi zo. Maak het je gemakkelijk.’ Hij verdween achter de bar en schonk een glas Rémy Martin in – in een speciaal cognacglas, iets wat hij normaal gesproken nooit deed, maar op de een of andere manier wilde hij graag iets aardigs voor haar doen. Het was duidelijk dat ze het moeilijk had, en hij had een beetje met haar te doen.


  Nadat hij het glas cognac naar haar tafeltje had gebracht, ging hij naar de keuken. Hij haalde de pan soep uit de koelkast en schepte wat over in een grote kom, die hij in de magnetron zette. Daarna pakte hij bestek en een servet en ging terug om de tafel te dekken. Tegen de tijd dat hij terug in de keuken was, kon de soep uit de magnetron. Hij haalde hem eruit en legde een stuk van zijn zelfgemaakte brood er nog een paar seconden in.


  Toen hij even later met een dienblad de keuken uit kwam, was ze net bezig haar jas uit te trekken. Het ging nogal moeizaam, leek het, net of ze stijve spieren had of geblesseerd was. Hij fronste zijn wenkbrauwen. Op dat moment wierp ze een schichtige blik over haar schouder alsof ze bang was dat ze iets deed wat niet mocht.


  Peinzend zette Preacher het eten op tafel. Ze was vrij klein, hooguit één meter drieënzestig, en tenger gebouwd. Met haar bruine krullende haar weggestopt onder die honkbalpet en die spijkerbroek aan leek ze wel heel jong, een meisje nog, maar hij schatte dat ze begin twintig was. Misschien had ze een auto-ongeluk gehad, dacht hij. Of… Zou ze soms in elkaar geslagen zijn? Alleen al bij het idee werd hij witheet.


  ‘Dat ziet er niet slecht uit,’ zei ze, terwijl ze zich op de soep stortte.


  Preacher trok zich terug achter de bar om haar rustig te kunnen laten eten. Halverwege wierp ze hem een schaapachtige, bijna verontschuldigende blik toe en deed ze een poging om te glimlachen.


  Die gescheurde lip, dacht Preacher. Dat gehavende gezichtje. De gretigheid waarmee ze op het eten aanviel… Hartverscheurend gewoon.


  Zodra ze haar bord leeg had, ging hij weer naar haar toe. ‘Zal ik nog wat opscheppen? Ik heb achter nog een hele pan staan.’


  ‘Nee, nee. Ik heb genoeg gehad. Dank je wel. Ik drink mijn cognac nog even op. Die zal me beter smaken nu ik wat in mijn maag heb. En dan ben ik weg –’


  ‘Haast je maar niet.’ Hij hoopte maar dat dat net zo geruststellend overkwam als hij bedoelde. Meestal duurde het even voordat men ervan doordrongen raakte dat de inhoud niet overeenkwam met de indrukwekkende verpakking. Hij ruimde intussen af en zette de boel zo lang op de bar.


  ‘Je zult hier in de wijde omtrek geen hotel of iets vinden,’ zei hij, terwijl hij bij haar aan tafel ging zitten. ‘Bovendien zijn de wegen slecht begaanbaar, helemaal als het zo regent. Als ik jou was, zou ik maar niet meer op pad gaan en gewoon hier blijven.’


  ‘O, nee! Geen denken aan. Zeg maar waar ik het beste heen kan gaan… Ik zal heus wel iets –’


  ‘Dat is nergens voor nodig,’ zei hij. ‘Je kunt hier overnachten; er is een logeerkamer. Het is echt geen weer om op pad te gaan.’ Toen ze hem met een paar grote angstogen aankeek, voegde hij er haastig aan toe: ‘En je hoeft je geen zorgen te maken; de kamer kan vanbinnen op slot.’


  ‘Ik bedoelde niet –’


  ‘Het geeft helemaal niet. Ik zie er nogal vervaarlijk uit. Ik weet het.’


  ‘Dat is het niet. Ik wil gewoon –’


  ‘Laat nou maar. Ik weet dat ik eruitzie als een bullebak; het voordeel is wel dat het andere bullebakken op afstand houdt.’ Hij glimlachte even.


  ‘Maar je hoeft je logeerkamer helemaal niet aan te bieden,’ wierp ze ertegenin. ‘Als het moet, kan ik altijd nog in de auto slapen.’


  ‘Ben je nou helemaal! Wat denk je wel? Ik laat iemand toch niet in zijn auto slapen als ik hem een bed kan aanbieden,’ zei hij met meer stemverheffing dan zijn bedoeling was. ‘Sorry. Soms klink ik net zoals ik eruitzie, maar even serieus nu. Als de kleine niet erg lekker is –’


  ‘Dit kan ik niet zo maar doen,’ hield ze vol. ‘Ik ken je immers helemaal niet.’


  ‘Dat is waar,’ gaf hij toe. ‘Ik kan me je bezwaar heel goed voorstellen, maar ik kan je verzekeren dat je van mij minder te vrezen hebt dan je zo op het eerste gezicht zou denken. In mijn huis loop je gegarandeerd minder gevaar dan in een hotel onderweg of in dit weer op onbekende kronkelige bergweggetjes.’


  Ze keek hem een ogenblik doordringend aan. ‘Nee,’ zei ze ten slotte. ‘Ik rijd maar liever verder. Zeg maar welke richting ik –’


  ‘Die wang van je ziet er behoorlijk opgezet uit,’ zei Preacher alsof hij haar niet hoorde. ‘En zal ik niet even wat voor je lip pakken? Ik heb een verbandkistje in de keuken.’


  ‘Nee, laat maar. Ik heb niets nodig.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Kun je me nu –’


  ‘Voor een ziek kind heb ik niets in huis. Behalve een kamer. Met een slot op de deur, zodat je rustig kunt gaan slapen. Het regent; het is donker; je kent de weg niet, en je kind is ziek. Dan sla je zo’n aanbod toch niet af? Ik mag er dan wel groot en gemeen uitzien, maar je bent hier veilig. Tenzij jij kwade bedoelingen hebt natuurlijk.’ Grijnzend keek hij haar aan.


  ‘Je ziet er niet gemeen uit,’ zei ze verlegen.


  ‘Nou, veel vrouwen en kinderen vinden van wel. Niet zo leuk, kan ik je vertellen. Ben je soms op de vlucht?’


  Ze sloeg haar oogleden neer.


  ‘Waar ben je bang voor? Dat ik de politie zal waarschuwen of zo? Wie heeft je zo toegetakeld?’


  Nu barstte ze in tranen uit.


  ‘Hé. Toe, niet gaan huilen nu.’


  Ze boog zich voorover, liet haar hoofd op haar armen zakken en snikte het uit.


  ‘Kom. Doe dat nu niet. Daar kan ik niet goed tegen. Ik weet nooit wat ik ermee aan moet.’ Aarzelend raakte hij haar rug aan,


  Ze schrok.


  Toen legde hij heel even een hand op die van haar. ‘Toe, huil nu maar niet. Misschien kan ik je helpen.’


  ‘Nee, dat kun je toch niet.’


  ‘Hoe weet je dat nu?’ vroeg hij, een klopje op haar hand gevend.


  Ze ging weer rechtop zitten. ‘Sorry,’ mompelde ze, haar tranen afvegend. ‘Het zal de vermoeidheid zijn, denk ik. Het was een ongelukje, ontzettend stom. Ik wilde Chris…’ In plaats van haar zin af te maken, keek ze schichtig om zich heen, alsof ze bang was dat ze werd afgeluisterd. Ze bevochtigde haar lippen. ‘Ik wilde Christopher even snel in de auto zetten, maar ik had mijn handen vol met allemaal troep, en toen kreeg ik het portier in mijn gezicht. Stom, he? Je moet je ook niet haasten; dat krijg je ervan. Gewoon een ongelukje. Ik heb er verder geen last van.’ Ze snoot haar neus.


  ‘Juist,’ mompelde Preacher. ‘Dat zal best. Toch ziet het er lelijk uit.’


  ‘Het gaat vanzelf over.’


  ‘Daar twijfel ik niet aan. Maar, eh… hoe heet je eigenlijk?’ Toen ze geen antwoord gaf, drong hij niet aan. ‘Goed. Wat ik nu ga zeggen, zeg ik maar één keer: als er hier ooit iemand naar je komt informeren, heb ik je nooit gezien.’


  Ze zette grote ogen op.


  ‘O. Dat was een verkeerde opmerking, he?’ vroeg hij. ‘Maar wat ik ermee wilde zeggen, is dat je je hier rustig kunt verschuilen. Ik zal je niet aangeven. Hoe heet je?’


  In plaats van antwoord te geven, streelde ze zachtjes door de haren van haar kind.


  Preacher stond op om de deur op slot te draaien en het verlichte bordje ‘open’ uit te doen. ‘Zo,’ zei hij, nadat hij weer bij de vrouw en haar slapende kind was gaan zitten.’ Ontspan nu maar. Hier zal niemand je kwaad doen. Daar zal ik wel voor zorgen. Met een slapjanus die het nodig vindt om een vrouw een mep te verkopen, maak ik sowieso korte metten.’


  Ze sloeg haar ogen neer. ‘Het kwam door het portier, hoor.’


  ‘Nou, voor een portier ben ik ook nog nooit bang geweest,’ zei hij.


  Daar moest ze een beetje om lachen, maar ze durfde hem nog steeds niet recht in het gezicht te kijken. Met trillende vingers pakte ze haar glas en bracht het naar haar lippen.


  ‘Proost,’ zei Preacher. ‘Ik weet niet hoe ziek die kleine van je is, maar als je een dokter nodig hebt… Hiertegenover is een praktijk. Ik wil de dokter best even gaan halen. Of jullie erheen brengen.’


  ‘Ach, hij zal gewoon een beetje kougevat hebben, denk ik. Ik houd het wel een beetje in de gaten.’


  ‘Maar als hij medicijnen nodig heeft…’


  ‘Ik denk dat het zo wel gaat.’


  ‘Weet je, mijn compagnon, de eigenaar van deze kroeg, is getrouwd met een verpleegkundige. Een verpleegkundige met bepaalde bevoegdheden – zoals medicijnen voorschrijven, patiënten onderzoeken… Ze is heel goed voor haar vrouwelijke patiënten. Als je wilt, kan ze hier binnen tien minuten zijn. Misschien vind je een vrouw prettiger in deze omstandigheden.’


  ‘Hoe bedoel je… omstandigheden?’ vroeg ze enigszins in paniek.


  ‘Een klap van een portier en zo…’


  ‘Nee. Echt. Ik heb een lange dag achter de rug, weet je.’


  ‘Ja, dat wil ik best geloven. En je hebt ook nog minstens een uur over allerlei moeilijk begaanbare wegen gereden. Geen lolletje voor iemand die er niet aan gewend is.’


  ‘Een beetje eng was het wel,’ gaf ze toe. ‘Vooral omdat ik geen idee had waar ik was.’


  ‘Je bent nu in elk geval in Virgin River; dat is het belangrijkste. Een gat dat op geen enkele kaart te vinden is, maar de mensen zijn er aardig. Gastvrij, hulpvaardig en zo.’


  Ze lachte verlegen, maar sloeg haar ogen weer neer.


  ‘Hoe heet je nou?’ vroeg hij weer.


  Hoofdschuddend perste ze haar lippen op elkaar. Weer dreigde ze te gaan huilen.


  ‘Zeg het nu maar,’ zei Preacher zacht. ‘Toe maar.’


  ‘Paige,’ fluisterde ze, terwijl er een traan over haar wang biggelde. ‘Paige.’


  ‘Kijk aan. Wat een mooie naam. Hier hoef je niet bang te zijn om hem hardop uit te spreken.’


  ‘En jij dan?’


  ‘John.’ Het was eruit voordat hij het in de gaten had. Hij begreep zelf niet waarom hij dat had gezegd. Kennelijk riep ze iets in hem op. ‘John Middleton. Overigens noemt niemand me John. Preacher noemen ze me hier.’


  ‘Ben je soms dominee of zo?’


  Hij moest lachen. ‘Welnee. Absoluut niet. Nee, mijn moeder was de enige die me John noemde.’


  ‘Wat zei je vader dan?’ vroeg ze.


  ‘Jongen.’ Hij glimlachte. ‘“He, jongen”, zei hij altijd.’


  ‘En waarom noemen ze je hier dan Preacher?’


  ‘O, pff…’ mompelde hij gegeneerd. ‘Ik weet niet. Zo werd ik door mijn maten bij de marine genoemd. Die vonden me maar een brave bekrompen vent.’


  ‘O? Ben je dat dan?’


  ‘Niet echt,’ antwoordde hij. ‘Ik vloekte alleen niet, en als er een mis werd gehouden, ging ik erheen. Ik ben opgegroeid met priesters en nonnen – mijn moeder was erg kerkelijk. Ik kan me niet herinneren of de andere jongens ooit een mis bijwoonden. Wanneer we met ons allen naar de kroeg gingen en zij zich vol lieten lopen en achter de vrouwen aan zaten, stond ik altijd maar zo n beetje toe te kijken. Ik weet het niet… Op de een of andere manier had ik nooit zin om eraan mee te doen. Ik weet ook nooit zo goed wat ik tegen een vrouw moet zeggen en zo.’ Plotseling grijnsde hij. ‘Maar dat is wel duidelijk. En van dronken worden heb ik ook de lol nooit ingezien.’


  ‘Toch ben je kroegbaas.’


  ‘Het is niet mijn kroeg. Jack is de eigenaar. Hij houdt zijn klanten goed in de gaten. We laten hier nooit iemand de deur uit gaan als we maar enigszins het idee hebben dat dat onverstandig zou zijn. Ik neem graag een borrel voor het slapengaan, niet om de volgende ochtend met koppijn wakker te worden.’


  ‘Hoe wil je door mij genoemd worden, John of Preacher?’ vroeg ze.


  ‘Je mag kiezen.’


  ‘Dan kies ik voor John, is dat goed?’


  ‘Goed.’ Hij knikte. ‘Dat vind ik eigenlijk wel leuk. Zo ben ik al heel lang niet meer genoemd.’


  Ze sloeg haar ogen neer en keek hem toen weer aan. ‘Ik vind het erg aardig van je dat je speciaal open gebleven bent en zo…’


  ‘Zo bijzonder is het anders niet, hoor. Over het algemeen gaan we nog veel later dicht.’ Preacher knikte in de richting van het slapende kind. ‘Die knul zal vast een razende honger hebben wanneer hij wakker wordt, denk je niet?’


  ‘Misschien,’ antwoordde ze. ‘Hij heeft onderweg nog wel een broodje gegeten.’


  ‘Geen probleem. De logeerkamer ligt precies boven de keuken. Als je iets nodig hebt, ga gerust je gang. Ik zal een lichtje voor je aan laten. In de koelkast staat melk, jus d’orange, soep. Verder is er brood, cornflakes, pindakaas. Opwarmen kan in de magnetron. Doe maar of je thuis bent.’


  ‘Dat is heel aardig van je, maar –’


  ‘Als ik jou was, zou ik mijn bed maar zo snel mogelijk opzoeken, Paige. Je ziet eruit alsof je wel een goede nachtrust kunt gebruiken. En met een kind dat iets onder de leden heeft, ga je met dit weer niet op pad in het holst van de nacht.’


  Een ogenblik dacht ze na. ‘Hoeveel gaat me dat kosten?’ vroeg ze toen.


  Preacher schoot in de lach, maar herstelde zich meteen. ‘Sorry. Ik moest een beetje lachen omdat dit geen hotel is. Die kamer heb ik zelf twee jaar gehad; toen trouwde Jack met Mel en kreeg ik het appartement hier beneden. Omdat die kamer pal boven de keuken ligt, word je ’s ochtends wel getrakteerd op de geur van koffie en gebakken eieren met spek, maar verder is het er prima uit te houden en heb je een eigen badkamer. Het is maar voor één nacht, moet je maar denken.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘De enige voorwaarde is dat je je een beetje fatsoenlijk gedraagt; dat is alles.’


  ‘Dat is een genereus aanbod,’ zei ze.


  ‘Ik sta mijn bed niet af, hoor. Die kamer staat toch leeg, dus als ik jou daarmee uit de brand kan helpen…’ Hij schraapte zijn keel. ‘Heb je soms nog een koffer in de auto liggen die ik even voor je naar boven kan brengen of zo?’


  ‘Eh… ja. Op de achterbank.’


  ‘Ik zal hem wel even halen. Neem nog maar een slok van die cognac,’ zei hij. ‘Vul je glas even bij, dan zal ik je de kamer laten zien. Zal ik de kleine maar even nemen? We moeten een trap omhoog.’


  ‘O, dat zou fijn zijn.’ Ze was opgestaan en rekte haar schouders alsof haar spieren verstijfd waren na een lange autorit.


  ‘Geen enkel probleem,’ zei hij. ‘Je hoeft echt niet bang te zijn dat er iets gebeurt. Jouw kamer en mijn appartement zijn gescheiden door de keuken en de trap. Jij doet je deur vanbinnen op slot en gaat rustig slapen.’ Voorzichtig en een beetje onhandig tilde hij de slapende peuter op.


  Het had iets onwennigs toen het kind zijn hoofdje tegen zijn schouder vlijde. Preacher had niet veel ervaring met kinderen, maar op de een of andere manier voelde het goed. Zonder erbij na te denken, streelde hij over de rug van het jongetje. ‘Deze kant op.’ Hij liep de keuken door en de trap op. Boven deed hij een deur open. ‘Het is niet echt opgeruimd,’ zei hij verontschuldigend. ‘Er liggen nog wat spullen van me, gewichten en zo. Maar er liggen schone lakens op bed.’


  ‘Niet erg,’ mompelde ze. ‘Ik ben morgen toch weer vroeg weg.’


  ‘Dat zien we morgen wel. Als je een dag of wat langer wilt blijven, dan kan dat ook. Die kamer staat niet te huur of zo; hij staat gewoon leeg. Ik bedoel, als de kleine echt ziek blijkt te zijn…’


  Voorzichtig legde hij het ventje op bed – tot zijn eigen verbazing niet zonder tegenzin. Zo’n klein warm lijfje tegen je aan had iets troostrijks. Hij kon het niet laten hem even over zijn bolletje te aaien. Wat een schattig kind… ‘Geef me je autosleuteltjes maar, dan haal ik meteen even je bagage uit de auto.’


  Ze diepte de sleuteltjes uit haar tas op. Een soort luiertas leek het wel, al was haar kind zo te zien de luiers al ontgroeid.


  ‘Ik ben zo terug,’ zei hij, nadat ze hem de sleuteltjes had gegeven.


  Ze bleek een piepkleine Honda te hebben. Zelfs met de stoel helemaal naar achteren geschoven, kwam hij nog met zijn knieën tegen het stuur, merkte hij toen hij de auto achter het huis parkeerde. Mocht er iemand naar haar zoeken, dan was de auto van de weg af in elk geval niet te zien. Waarom hij zoveel moeite deed, was hem zelf ook niet duidelijk. Misschien deed hij het in de hoop dat dat haar een rustiger gevoel zou geven.


  Hij pakte de koffer die op de achterbank lag – niet bepaald een behoorlijke reiskoffer, meer het formaat van iemand die halsoverkop was vertrokken en in de gauwigheid het hoognodige bij elkaar had gegrist…


  Toen hij weer boven kwam, zat ze op de rand van het bed. Hij zette haar koffer neer, legde de autosleutels op het bureau naast de deur en bleef aarzelend in de deuropening staan. Ze stond op en keek hem aan.


  ‘Zeg, eh… Mocht je uit het raam kijken, dan moet je niet schrikken. Ik heb je auto namelijk even achter het huis neergezet. Vanaf de weg is hij nu niet meer te zien. Het is niet aan te raden om met dit weer midden in de nacht op pad te gaan, maar mocht je het echt niet uithouden, dan zijn hier de sleutels van de deur. Je hoeft hem vanbuiten niet op slot te doen, want er gebeurt hier toch niets. Hij blijft vaak genoeg de hele nacht open wanneer we weer eens vergeten zijn hem op slot te doen. Vanavond is hij wel dicht, vanwege jou en de kleine. En, eh… Paige… Je hoeft echt nergens bang voor te zijn. Je kunt me vertrouwen; anders zou Jack me zijn kroeg niet hebben toevertrouwd. Goed, ik hoop dat je een beetje kunt slapen.’


  ‘Bedankt,’ fluisterde ze nauwelijks hoorbaar.


  Hij trok de deur achter zich dicht en hoorde haar de knip erop schuiven. Zelf had hij er nooit gebruik van gemaakt, besefte hij opeens. Waarom zat dat ding er eigenlijk op?


  Een ogenblik lang bleef hij voor zich uit staan staren. Het was duidelijk dat iemand – haar man of vriend waarschijnlijk – haar had gemolesteerd en dat ze met haar kind op de vlucht was. Natuurlijk wist hij best dat dat soort dingen gebeurden. Huiselijk geweld kwam vaker voor dan mensen dachten. Maar wat iemand bezielde om zijn vrouw te slaan, ging Preachers verstand te boven. Voor hem was een vrouw of vriendin iemand om te koesteren en te beschermen.


  Hij ging naar beneden, deed alle lichten uit op dat van de keuken na en trok zich terug in zijn appartement. Nog geen vijf minuten later bedacht hij opeens dat er in de badkamer boven natuurlijk geen handdoeken waren. Toen hij het benedenappartement had betrokken, had hij alles meegenomen. Hij dook zijn badkamer in en ging even later met een paar schone witte handdoeken weer naar boven.


  De deur stond op een kier. Zou ze soms even op en neer naar de keuken zijn geweest? Hij tuurde naar binnen en zag tot zijn genoegen een glas jus d’orange op het bureau staan. In de spiegel boven het bureau ving hij een glimp van haar naakte rug en schouders op, die duidelijke sporen van zware mishandeling vertoonden.


  ‘O nee,’ fluisterde hij, terwijl hij zich geschokt afwendde. Hij hapte naar adem. Wat afschuwelijk! Wat was dat voor een beest van een vent die haar zo had toegetakeld! Hij was een soldaat, wist wat vechten was, maar nog nooit had hij een tegenstander zo te pakken genomen.


  Natuurlijk mocht hij niet laten merken dat hij haar zo had gezien. Ze was toch al zo bang – ook voor hem. Maar aan de andere kant was hier niet gewoon maar sprake van een pak slaag; dit was duidelijk een geval van grove mishandeling. Ze mocht dan een volslagen vreemde voor hem zijn, toch zou hij niets liever doen dan de schoft die dit op zijn geweten had naar de andere wereld helpen, maar niet na hem een koekje van eigen deeg te hebben verkocht. Maar dat hij daar zo over dacht, mocht ze vooral niet te weten komen. Ze zou er waarschijnlijk alleen nog maar nog angstiger van worden.


  Na een paar keer diep adem te hebben gehaald, klopte hij zachtjes op de deur.


  ‘Wat is dat?’ hoorde hij haar verschrikt zeggen.


  ‘Ik kwam nog even een paar handdoeken brengen,’ antwoordde hij.


  ‘Een ogenblikje.’


  ‘Haast je niet.’


  Even later deed ze de deur een beetje verder open. Ze had haar sweatshirt weer aangetrokken.


  ‘Ik had er helemaal niet bij stilgestaan dat ik de badkamer leeggehaald had,’ legde hij uit. ‘Dus hier zijn een paar schone handdoeken. Nu laat ik je verder met rust, hoor. Ik zal je niet meer lastigvallen.’


  ‘Bedankt, John.’


  ‘Geen dank. Zorg jij maar dat je een beetje uitrust.’


  


  Zo geruisloos mogelijk schoof Paige het bureau tegen de deur, vurig hopend dat John er niets van zou horen. Aan de andere kant, als hij haar en Christopher kwaad had willen doen, had hij daarvoor al lang de kans gehad. Bovendien zou een afgesloten deur met een meubelstuk erachter hem echt niet tegenhouden.


  Ze snakte naar een warm bad, maar daarvoor voelde ze zich niet genoeg op haar gemak. Ze durfde zelfs geen douche te nemen, bang dat ze het anders niet zou horen als er aan deurknop gemorreld werd of als Christopher haar nodig had. Ze poedelde zich zo’n beetje aan de wastafel en trok een stel schone kleren aan, waarna ze bij Christopher op bed ging liggen – boven op de dekens.


  Waarschijnlijk zou ze geen oog dichtdoen, maar na verloop van tijd merkte ze wel dat ze zich iets rustiger begon te voelen. Ze staarde naar het plafond. De houten balken van het dak vormden een perfecte omgekeerde V boven haar hoofd. Voor de derde keer in haar leven lag ze vlak onder een puntdak, bedacht ze…


  Ze was negen toen ze van haar moeder op zolder moest gaan slapen, onder de kale balken van het dak. Het huis was oud en had maar twee slaapkamers, maar het stond in wat twintig jaar eerder nog bekendstond als een nette, rustige buurt. Erg veel ruimte had ze niet, en tegen een van de wanden stonden dozen vol spullen, maar ze had tenminste haar eigen plek – een plek waar ze kon ontsnappen aan het eindeloze gebekvecht tussen haar ouders.


  Haar vader overleed toen ze elf was, maar toen was het Bud, haar oudere broer, die altijd met hun moeder overhoop lag. Wat dat betrof, was het misschien niet zo vreemd dat ze in een gewelddadige relatie was beland, ofschoon haar vader haar moeder noch haar ooit had geslagen en ook Bud nooit gewelddadig was geweest. Maar wat een decibellen konden de mannen in haar familie produceren als ze kwaad waren! Het was een wonder te noemen dat er nooit een ruit was gebarsten tijdens een van die schreeuw- en scheldpartijen. En dan de taal die ze uitsloegen… Daar lustten de honden geen brood van.


  Op haar eenentwintigste belandde ze voor de tweede keer pal onder het dak. Dat was toen ze na het afronden van de kappersschool het huis uit ging en met twee vriendinnen – beiden eveneens kapster – de helft van een oud huis betrok. Ze vond het geen probleem om de zolderkamer te nemen, al was hij niet half zo groot als haar oude kamer thuis. Rechtop staan kon alleen in het midden, onder de punt.


  Twee jaar had ze er met Pat en Jeannie gewoond. Ze kreeg altijd tranen in haar ogen als ze terugdacht aan die tijd. Het was de gelukkigste periode van haar leven geweest. Soms kon ze haar beide vriendinnen ook zo vreselijk missen! Drie jonge meiden die nauwelijks iets overhielden van hun magere salarisje… Toch had ze in die tijd nooit het gevoel dat ze iets tekort kwam. Als ze geen geld hadden om uit te gaan, was een zak popcorn en een fles goedkope wijn genoeg om er thuis een feest van te maken. Dan roddelden ze over de cliënten die ze die dag hadden gehad, over hun vriendjes en over seks natuurlijk, waarover ze dan prompt de slappe lach kregen. Nee, dat was een heerlijke tijd.


  Toen verscheen Wes in haar leven, een geslaagd zakenman, zes jaar ouder dan zij – negenentwintig, net zo oud als zij nu, constateerde ze enigszins geschokt – en in haar ogen een man van de wereld. Hij had zich pas een paar keer door haar laten knippen toen hij haar een keer mee uit eten vroeg en haar vervolgens meenam naar een restaurant waar zelfs de serveersters beter gekleed waren dan zij. Hij reed in een splinternieuwe auto met leren bekleding en donker getinte ramen. En hij reed veel te hard, iets wat je op je drieëntwintigste eerder spannend dan gevaarlijk vindt. Hij schold doorlopend op zijn medeweggebruikers, maar op de een of andere manier leek dat zijn goed recht, want hij was duidelijk een belangrijk man. En naar haar maatstaven gemeten, rijk.


  Hij bezat een eigen huis, helemaal voor zichzelf. Hij werkte op de beurs: een doodvermoeiende baan die veel inzicht en energie vereiste. Hij was gewend om elke avond uit te gaan en leek haar de hele wereld cadeau te willen geven want bij het minste geringste trok hij zijn portemonnee. ‘Ik weet niet wat je leuk vindt, zoek zelf maar iets uit,’ zei hij dan, terwijl hij haar tweehonderd dollar toestopte – een fortuin voor haar.


  Pat en Jeannie mochten hem van meet af aan niet; niet zo gek ook, want tegen hen was hij allesbehalve aardig. Hij behandelde hen als lucht en antwoordde monosyllabisch als een van hen hem iets vroeg. Ze kon zich de bewoordingen niet meer precies herinneren, maar haar vriendinnen hadden haar meer dan eens voor hem gewaarschuwd.


  Gaandeweg verloor ze het zicht op haar eigen leven. Toen Wes haar voor de eerste keer sloeg, waren ze nog niet getrouwd. Toch trouwde ze met hem. Onbegrijpelijk!


  Ze herinnerde zich dat moment van die eerste klap nog als de dag van gisteren. Ze zaten in zijn auto ruzie te maken. Hij deed nogal denigrerend over haar huis, meende dat ze beter bij haar moeder kon wonen dan in zo’n krot in een afbraakbuurt met een stel lesbo’s. Op een gegeven moment zei hij iets in de trant van: ‘Jij gaat gewoon weer terug naar je moeder. Ik wil niet hebben dat je in zo’n hoerenkast blijft zitten.’ Daarna werd de discussie hoe langer hoe grimmiger; zij deed er zelf evengoed aan mee.


  ‘Een hoerenkast? Wie denk je verdomme wel niet die je bent? Waar haal je het lef vandaan?’


  ‘Ik zou maar eens een beetje op je woorden passen. Je hebt het wel tegen mij, hoor!’


  ‘Jij hebt commentaar op mijn woordkeuze, terwijl je mijn beste vriendinnen voor hoeren of lesbo’s uitmaakt? Nou vraag ik je!’


  ‘Ik heb anders alleen maar jouw welzijn voor ogen, hoor. Je hebt te kennen gegeven dat je een huwelijk met mij wel ziet zitten, en ik zou graag zien dat je op mijn trouwdag van de partij bent!’


  ‘Nou, dat is dan jammer voor je, want ik heb het erg naar mijn zin waar ik nu woon en laat me door niemand vertellen wat ik wel of niet moet doen! En ik pieker er niet over om te trouwen met iemand die zulke dingen over mijn vriendinnen zegt.’


  Er werd nog meer gezegd, veel meer. Ze herinnerde zich nog vaag dat ze een scheldwoord naar zijn hoofd slingerde, hufter of klootzak. Hij noemde haar een trut, die niet zo moeilijk moest doen. Hoe dan ook, ze hadden allebei schuld aan de onvermijdelijke escalatie.


  Plotseling gaf hij haar een klap in het gezicht, met zijn vlakke hand, maar hij had er ogenblikkelijk spijt van. Hij begon prompt te huilen en te jammeren als een klein kind. Hij begreep niet wat hem bezielde. Misschien had het iets te maken met het feit dat hij nog nooit in zijn leven zo verliefd op iemand was geweest. Zoiets had hij nooit mogen doen. Hij wist het. Hij was zichzelf niet. Hij schaamde zich dood.


  Hij wilde haar het liefst in zijn armen houden, elke nacht, voor de rest van zijn leven. Nooit wilde hij haar meer kwijt. Hij putte zich uit in verontschuldigingen over de lelijke dingen die hij over haar vriendinnen had gezegd. Misschien vond hij het moeilijk te verteren dat ze zo loyaal was tegenover hen. Hij kon zich niet voorstellen hoe hij zonder haar moest leven. Van niemand hield hij zoveel als van haar. Hij hield zo veel van haar, dat hij er gek van werd. Nog nooit had hij zoveel van iemand gehouden als van haar. Zonder haar was hij nergens!


  Ze geloofde hem, maar keek wel drie keer uit voor ze hem ooit weer een krachtterm naar het hoofd slingerde.


  Bang als ze was de afkeuring van haar vriendinnen te bevestigen, verzweeg ze het incident voor hen. Binnen een dag of twee voelde ze niets meer van de klap, en binnen een maand was ze bijna vergeten dat hij haar had geslagen en had ze haar vertrouwen in hem weer helemaal terug. Ze vond hem knap, opwindend, sexy. Hij was scherp en zelfverzekerd. Slim ook. Iemand die passief was, zou het nooit zo ver schoppen als hij. Ze voelde zich ook niet aangetrokken tot passieve types.


  Niet lang daarna zei hij: ‘Ik wil niet langer wachten, Paige. Ik wil eigenlijk zo snel mogelijk trouwen. Ga onze bruiloft maar regelen. Het maakt niet uit hoeveel het allemaal kost; ik kan het me veroorloven. Schakel Pat en Jeannie maar in. En zeg je baan maar op, want je hoeft nooit van je leven meer te werken.’


  Nooit meer werken… Aan het einde van elke dag deden haar benen pijn, en ze begon al pijnlijke eeltknobbels op haar voeten te krijgen, niet zo verwonderlijk als je zes dagen per week staand werk deed. Ze hield van haar werk, daar niet van, maar het zou mooi zijn als ze het kon beperken tot vier dagen van zes uur. Dat leek echter een onbereikbare droom. Ze kon nu al bijna niet rondkomen van het salaris dat ze verdiende. Voor zover ze wist, had haar moeder sinds de dood van haar vader noodgedwongen twee banen gehad. Te eindigen als haar moeder – alleen, zonder enige zeggenschap en zich halfdood werkend alleen maar om te kunnen leven – dat was haar grootste angst…


  In gedachten zag ze haar twee huisgenoten voor zich, in prachtige satijnen jurken, glimlachend en enigszins jaloers op haar geluk en het riante leven dat haar te wachten stond. En toen zei ze ja.


  Hij sloeg haar weer tijdens hun huwelijksreis.


  De afgelopen zes jaar had ze alles gedaan wat binnen haar mogelijkheden lag: therapie, de politie, ze had zelfs geprobeerd om weg te lopen. Als hij al gearresteerd werd, stond hij binnen de kortste keren weer buiten. Het duurde nooit lang voordat hij haar had gevonden, waarna het alleen nog maar erger werd. Haar zwangerschap en de komst van Christopher hadden het huiselijk geweld niet doen stoppen.


  Bij toeval ontdekte ze iets wat wel eens zou kunnen bijdragen aan zijn tomeloze energie, zijn euforische perioden, zijn onberekenbare humeur: een flesje met een wit poeder. Cocaïne? Hij nam ook iets op advies van zijn persoonlijke trainer, al zwoer hij bij hoog en bij laag dat het niet om groeihormonen ging. Amfetamine was erg in zwang bij die lui op de beurs, wist ze. Cocaïnegebruikers waren over het algemeen nogal mager, maar Wes zag er goed uit. Hij was ook trots op zijn lichaam en deed er van alles aan om het in conditie te houden. Een combinatie van coke en groeihormonen dan? Dat zou een verklaring kunnen zijn voor zijn onmogelijke gedrag. Hoe lang hij die troep al nam, wist ze niet, maar ze wist wel dat hij stapelgek was.


  Dit was haar laatste kans. Een vrouw van een opvanghuis had haar verteld dat er een organisatie bestond voor vrouwen in haar situatie. Het was een illegaal netwerk: als ze erin slaagde zich te melden bij het eerste contact, zou ze van tijd tot tijd naar een ander adres verhuizen, elke keer voorzien van een nieuwe identiteit. Het was een waterdicht systeem, mits je je volledig aan de instructies hield en je kinderen nog erg klein waren. Het nadeel was dat het natuurlijk illegaal was en dat je er de rest van je leven aan vastzat. Dat was de keus die ze had: een leven vol geweld, met de angst vroeg of laat te worden vermoord, of een leven zonder echte identiteit waarbij ze altijd op de vlucht was.


  Ze begon geld opzij te leggen van het huishoudgeld en pakte een koffer die ze bij iemand van het opvanghuis in bewaring gaf. De laatste keer dat ze in elkaar geslagen werd, wist ze dat ze moest maken dat ze wegkwam, voor het te laat was. Op dat moment had ze bijna vijfhonderd dollar bij elkaar gespaard.


  Nu lag ze in een onbekend huis naar het dak te staren. Van slapen zou toch niets komen; ze had de afgelopen zes jaar al nauwelijks meer geslapen. Dat ze straks weer een heel eind moest rijden maakte niet uit. Doodsangst gaf een mens vleugels.


  Toen ze haar ogen opsloeg, hoorde ze het geluid van iemand die hout staat te hakken. Iemand had koffiegezet. Voorzichtig ging ze rechtop zitten. Ze had geslapen! En Christopher sliep nog.


  Het bureau stond nog altijd tegen de deur.


  Hoofdstuk 2


  Die nacht sliep Preacher niet veel. Hij zat de halve nacht achter de computer, een apparaat dat speciaal voor hem leek te zijn uitgevonden, want hij hield ervan om dingen op te zoeken en uit te pluizen. Hij had geprobeerd om Jack ertoe over te halen de voorraden en de recepten in een database te zetten, maar Jack moest niets van al die nieuwe technologie hebben; voor hem was een clipboard goed genoeg. De internetverbinding was nogal traag, aangezien er geen kabel- of ADSL-aansluiting was, maar Preacher had geduld en kreeg uiteindelijk altijd de informatie die hij zocht.


  Eenmaal in bed, kon hij de slaap niet vatten. Hij stond een paar keer op om te kijken of de Honda nog achter het huis stond. Toen hij definitief opstond, was het vijf uur en nog aardedonker buiten. Hij ging naar de keuken, zette koffie en maakte het vuur aan. Boven was het nog doodstil.


  Ofschoon het was opgehouden met regenen, was het nog altijd bewolkt en kil. Het liefst zou hij wat haardhout gaan hakken om zijn boosheid af te reageren, maar houthakken was nu eenmaal iets wat Jack graag deed.


  Jack verscheen om halfzeven, zoals gewoonlijk in een stralend humeur. Sinds zijn huwelijk met Mel was hij de gelukkigste man ter wereld en liep hij rond met een permanente grijns op zijn gezicht.


  Preacher, die net een slok van zijn koffie nam, knikte zijn beste vriend toe.


  ‘Ook goedemorgen,’ zei Jack. ‘Wat een nattigheid vannacht, hè?’


  ‘Moet je horen, Jack,’ begon Preacher. ‘Ik heb iets gedaan…’


  Jack trok zijn jas uit en hing hem achter de deur. ‘Wat dan? Weer eens stiekem in de soep gepist of zo zeker?’


  ‘Er is een vrouw op de kamer boven…’


  Jack gaapte zijn vriend aan. Een vrouw? Preacher had nooit vrouwen om zich heen. Hij zat niet achter ze aan, flirtte niet, niets. Hoe hij zo kon leven, begreep Jack ook niet, maar zo was Preacher nu eenmaal. In de tijd dat ze in dienst hadden gezeten, was hij al zo geweest; wanneer in het weekend de jongens achter de vrouwen aan waren gegaan, had Preacher zich op de achtergrond gehouden. De Grote Eunuch hadden ze hem gekscherend genoemd.


  ‘O ja?’ vroeg hij toen hij enigszins van de schok was bekomen.


  Preacher schoof hem een mok koffie toe. ‘Ze klopte gisteravond aan in dat hondenweer,’ vertelde hij. ‘Ze heeft een kind bij zich, zo klein.’ Met zijn grote handen gaf hij aan hoe klein het kind was. ‘Het heeft iets onder de leden. Zelf zei ze dat hij koorts had. Ik heb ze maar in mijn oude kamer gelegd…’


  ‘Aardig van je,’ zei Jack, nippend aan zijn koffie. ‘Heeft ze het zilveren bestek al ontdekt?’


  Preacher trok een grimas. Ze hadden helemaal geen zilveren bestek. De inhoud van de kas was het enige van waarde in huis, en de kas zat stevig op slot. De flessen sterkedrank zouden ook de moeite van het stelen waard zijn, maar niet voor een vrouw met een ziek kind. Het idee was trouwens niet eens in hem opgekomen.


  ‘Ik heb het idee dat ze in de nesten zit,’ vertelde Preacher verder. ‘Ze heeft… Ze is op de vlucht voor iets of iemand.’


  Weer staarde Jack zijn vriend aan. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik denk dat ze dringend hulp nodig heeft,’ zei hij op gedempte toon. Hij wist het wel zeker. ‘Haar gezicht is bont en blauw.’


  ‘O, jee.’


  ‘Is Mel vandaag op de praktijk?’ vroeg Preacher.


  ‘Ja.’


  ‘Dat kind moet misschien even onderzocht worden. En die vrouw, Paige, zegt wel dat ze niets mankeert, maar het zou best kunnen dat… Misschien kan Mel dat beter beoordelen.’


  ‘Vast wel,’ zei Jack, de mok aan zijn mond zettend. ‘En wat dan –’


  Preacher haalde zijn schouders op. ‘Ze zal zo snel mogelijk verder willen, denk ik. Ze doet erg zenuwachtig; ze is doodsbenauwd. Toch zou ik willen dat ze zich even door Mel liet onderzoeken.’


  ‘Dat lijkt me wel zo verstandig.’


  ‘Goed. Laten we haar dan maar voorstellen. Ik weet niet of het me lukt. Misschien kun jij maar beter even met haar gaan praten…’


  ‘Nee, hoor. Dit kun je best alleen af, Preacher. Jij hebt haar gezien, ik niet. Praat jij maar met haar en doe het met beleid zodat je haar niet de stuipen op het lijf jaagt.’


  ‘Ze is toch al bang. Daardoor denk ik dat ze in de problemen zit. En die kleine van haar sliep toen ze gisteren aankwamen. Hij schrikt zich straks helemaal dood als hij me opeens ziet.’


  Om halfacht ging Preacher naar boven met een dienblad met ontbijt voor twee personen. Toen hij zachtjes aanklopte, ging tot zijn verbazing de deur vrijwel meteen open. Paige had zich gedoucht en aangekleed. Ze droeg de spijkerbroek die ze de vorige dag ook aan had gehad en een linnen blouse met lange mouwen en een opstaande kraag.


  Preacher werd weer kwaad toen hij in haar hals een stukje van een van de vele blauwe plekken ontdekte. Hij liet echter niets merken en keek naar haar gezicht. Ze had mooie, diepgroene ogen, en haar vochtige, krullende haren reikten tot aan haar schouders.


  ‘Goedemorgen,’ zei hij kalm en op zachte toon, zoals Jack gedaan zou hebben.


  ‘Goh,’ zei ze. ‘Wat ben je vroeg op.’


  ‘Ik sta meestal vrij vroeg op.’


  ‘Mam…’ zei een stemmetje.


  Hij keek over haar schouders en zag het kind in kleermakerszit midden op bed zitten.


  Ze hield de deur open om Preacher binnen te laten.


  Nadat hij het dienblad op het bureau had gezet, knikte hij het jongetje toe. ‘Hallo, kleine man,’ zei hij met een vriendelijk gezicht. ‘Heb je zin in een lekker ontbijt?’


  Het kind haalde zijn schouders op en bleef naar Preacher kijken met een paar grote ronde ogen.


  ‘Hij voelt zich niet zo op zijn gemak bij mannen,’ fluisterde Paige hem toe. ‘Hij is een beetje verlegen.’


  ‘O ja? Ik ook. Maak je geen zorgen, ik houd me op de achtergrond.’ Hij keek weer naar het jongetje en deed een poging om hem toe te lachen.


  Toen wees het jongetje naar zijn kale schedel. ‘Scheer jij je hoofd?’ vroeg hij.


  Preacher schoot in de lach. ‘Ja, inderdaad. Wil je het soms even voelen?’ Hij liep naar het bed en boog zich voorover. Hij moest weer lachen toen hij het kleine handje over zijn hoofd voelde gaan. Hij keek op. ‘Best cool, vind je niet?’


  Het kind knikte.


  ‘Moet je horen, Paige,’ zei Preacher. ‘Melinda, de vrouw van mijn vriend, is vandaag op de praktijk aan de overkant. Lijkt het je niet verstandig om haar even naar de kleine van je te laten kijken? Als er iets met hem is, kan ze je medicijnen geven.’


  ‘Ze is verpleegkundige, hè?


  ‘Ja. Ze is verloskundige. Ze helpt kinderen ter wereld brengen en zo.’


  ‘O?’ zei Paige met meer interesse. ‘Misschien niet zo’n gek idee. Ik heb alleen niet veel geld –’


  Lachend keek hij haar aan. ‘Dat is iets waarover wij ons hier geen zorgen maken. Als iemand hulp nodig heeft, doet niemand moeilijk. Geloof me, het is geen enkel probleem.’


  ‘Weet je het zeker –’


  ‘Echt. Maak je daarover nu maar geen zorgen. Kom maar naar beneden zodra je klaar bent. Mel is vanaf acht uur in de kliniek, maar dat is geen reden om je te haasten. Zo vol zit de wachtkamer over het algemeen niet.’


  ‘Goed. Dan vertrekken we daarna –’


  ‘Nou, als het nodig is, kun je hier best nog een paar dagen blijven, hoor. Ik bedoel, als de kleine ziek is. Of als je nog te moe bent om meteen weer achter het stuur te kruipen.’


  ‘Ik denk dat ik het liefst zo snel mogelijk door wil rijden.’


  ‘Waar moet je eigenlijk heen?’ vroeg hij. ‘Ik kan me niet herinneren dat je dat al had verteld.’


  ‘O, niet zo heel erg veel verder. Ik heb een paar vrienden… We gaan gewoon een paar vrienden opzoeken.’


  ‘Juist, ja.’ Maar als het niet zo heel ver meer was, dan zou ze de vorige dag wel zijn doorgereden, peinsde hij. ‘Nou ja, kijk maar wat je doet.’


  


  Terwijl Christopher zijn cornflakes naar binnen werkte, stond Paige voor de spiegel haar gezicht zo goed en zo kwaad als het ging bij te werken. De blauwe plek liet zich niet helemaal onzichtbaar maken, maar hij viel nu in elk geval niet meer zo erg op, constateerde ze. Die gescheurde lip viel helaas niet te verdoezelen. ‘Mammies au,’ zei Christopher wanneer hij de pijnlijke plek aanraakte.


  Onwillekeurig dacht Paige terug aan die laatste keer dat Wes haar in elkaar had geslagen. Ze wist niet eens meer wat precies de aanleiding voor de scène was geweest. Iets over rondslingerend speelgoed of zo… O, en dat pak van Wes dat niet bij de stomerij was opgehaald. En hij was ook al niet tevreden geweest over wat ze hem te eten had voorgezet. Of was het misschien wat ze over dat speelgoed had gezegd? ‘Jemig, Wes. Hij heeft toch speelgoed om ermee te spelen. Als je even wacht…’ Had hij toen geslagen? Nee, het was daarna geweest, toen ze iets in de trant had gezegd van: ‘Wind je nu maar niet op. Ga nu niet meteen slaan. Ik ruim het snel even op…’


  Had ze dan niet kunnen voorzien dat hij zo zou reageren? Nee. Ze wist nooit hoe hij zou reageren. Er gingen soms maanden voorbij zonder dat hij geweld gebruikte.


  Maar toen hij die dag was thuisgekomen, had ze onmiddellijk geweten dat het foute boel was. Ze had het aan zijn ogen gezien. Vandaag krijg jij slaag en nog meer slaag en nog meer slaag en geen van ons zal weten waarom, hadden zijn ogen gezegd. Tegen de tijd dat dat tot haar was doorgedrongen, was het te laat geweest.


  De dag daarop had ze gemerkt dat ze bloed verloor, en ze had het ergste voor het nieuwe leven in haar buik gevreesd. Hij had geweten dat ze weer zwanger was; toch had dat hem er niet van weerhouden om haar een paar flinke trappen te verkopen. Ze had zich uit bed gehesen en was naar de crèche gegaan om Christopher op te halen.


  Debbie, het meisje van de receptie, had ontdaan gereageerd bij het zien van Paiges gezicht. ‘Mr. Lassiter… heeft verzocht hem te waarschuwen als u, eh… Christopher kwam ophalen,’ had ze gestameld.


  ‘Kijk eens goed naar me, Debbie,’ had Paige gezegd. ‘Misschien kun je deze keer even vergeten om hem te waarschuwen. Of het telefoontje even uitstellen.’


  ‘Ik weet niet…’ Debbie had geaarzeld. ‘Ik ben bang dat –’


  ‘Dat hij jou straks te grazen neemt? Ik geloof niet dat je daar bang voor hoeft te zijn,’ had Paige gedecideerd gezegd.


  ‘Kunt u hiermee niet naar de politie gaan, Mrs. Lassiter?’


  Paige had hol gelachen. ‘Denk je soms dat ik dat nog nooit heb gedaan?’


  Ze was erin geslaagd te ontsnappen, met vijfhonderd dollar op zak, een koffer en een adres in Spokane. En nu was ze hier, in een onbekend dorp en in het huis van een vreemde. Hoewel ze nog altijd doodsbang was, had ze vooralsnog het gevoel dat ze hier relatief veilig was.


  Ze keek de kamer rond. Hij was niet zo vreselijk groot. In een hoek op de vloer lagen een stel halters met vijfentwintig kilo aan elke kant; het totaal van de gewichten aan de halter boven de bank bedroeg honderdtachtig kilo. En Wes maar opscheppen dat hij wel honderdentien kilo kon opdrukken…


  Tegen een van de wanden stond een propvolle boekenkast met erbovenop en ernaast stapels boeken waarvoor in de kast geen plaats meer was. Nieuwsgierig bekeek ze de titels, gewoontegetrouw met haar handen op haar rug. Van Wes mocht ze nooit iets aanraken, behalve zijn vuile was dan.


  Het was een samenraapsel van uiteenlopende onderwerpen: een biografie van Napoleon, vliegtuigen in de Tweede Wereldoorlog, het leger in de Middeleeuwen, Europa onder Hitler. Er waren veel oude versleten exemplaren bij. Sommige zagen er nieuw uit. Het was allemaal non-fictie, voor het overgrote deel over politieke of militaire onderwerpen. Ze vermoedde dat ze ooit van Johns vader waren geweest of van een oom, want hij zag er niet echt uit als iemand die veel las. Maar hij had ontegenzeggelijk het postuur van een gewichtheffer.


  Zodra Christopher klaar was met ontbijten, trok ze hem zijn jasje aan. Daarna trok ze haar eigen jas aan en pakte haar tas. Ze had de koffer gepakt en op bed gelegd en nam het dienblad met de ontbijtboel mee naar beneden.


  In de keuken trof ze John aan. Hij droeg een schort en was net bezig worstjes te bakken. In de pan ernaast lag een omelet na te garen.


  ‘Zet maar op het aanrecht,’ zei hij. ‘Als je even wacht, dan breng ik je zo naar de overkant. Ik ben bijna klaar.’


  ‘Ik kan dit intussen best even afwassen,’ zei ze zwakjes.


  ‘Laat maar. Dat doe ik straks wel.’ Hij draaide de worstjes om en strooide wat kaas op de omelet alvorens hem met een geroutineerde beweging dicht te vouwen en om te keren. Hij beboterde een paar geroosterde boterhammen, legde ze op een groot ovaalvormig bord en voegde de omelet en de worstjes erbij. Daarna hing hij zijn schort op. Hij droeg een spijkerbroek en een zwart T-shirt, dat strak om zijn brede borstkas gespannen zat. Zijn gespierde bovenarmen waren ronduit indrukwekkend.


  ‘Kom.’ Hij schoot snel een denim jack aan, pakte het bord met de worstjes en de omelet en bracht het naar de man die aan de bar zat. ‘Ik ben even weg, maar ik ben zo terug. Als je iets nodig hebt, Jack is achter,’ zei hij, terwijl hij de man nog een kop koffie gaf.


  Paige wierp een blik door het raam. Buiten was iemand in een spijkerbroek en een geruit flanellen overhemd fanatiek aan het houthakken. Dat was het geluid dat ze die ochtend had gehoord toen ze wakker was geworden. Ook hij bezat een paar gespierde schouders, al waren ze minder indrukwekkend dan die van John.


  Bij deze bodybuilders viel Wes in het niet, ook al was hij één meter tachtig en trainde hij regelmatig. Wat hij aan spieren bezat, was hierbij vergeleken niets, ondanks het gebruik van chemische hulpmiddelen. Onwillekeurig huiverde ze. Als John haar een klap zou geven, zou ze het niet overleven.


  ‘Kijk eens, mammie!’ zei Chris, wijzend naar de rendierkop boven de ingang.


  ‘Groot, hè?’ Dit moest wel het stamcafé van de plaatselijke jagers zijn.


  John stak zijn hoofd om de achterdeur. ‘Jack! Ik ben even aan de overkant. Ik ben zo terug!’ Toen knikte hij haar toe en hield de voordeur voor haar open. ‘Hoe voelt de kleine man zich vandaag?’ informeerde hij.


  ‘Hij heeft goed ontbeten; dus dat is een goed teken.’


  ‘Mooi zo,’ zei John. ‘En de koorts?’ vroeg hij op gedempte toon.


  ‘Ik heb geen thermometer bij me, dus ik weet het niet zeker. Hij voelt nog wel een beetje warm, vind ik.’


  ‘Dan is het des te beter dat je hem even door Mel laat onderzoeken.’ Hij liep naast haar, ervoor zorgend vooral niet al te dichtbij te komen. Hij keek naar Christopher, die door zijn moeder stevig bij de hand werd gehouden, en ving de onderzoekende blik op die het jongetje hem toewierp.


  ‘Je hoeft je geen zorgen te maken,’ zei hij geruststellend tegen Paige. ‘Mel is een prima meid, dat zul je wel merken.’


  Ze keek hem zo schattig aan, dat hij er vanbinnen helemaal week van werd. Ze had zulke trieste ogen, zulke bange ogen ook. Daar kon ze niets aan doen, dat had hij wel in de gaten. Het was dat ze zo angstig was, maar anders had hij haar een bemoedigend kneepje in haar hand gegeven. ‘Je hoeft niet nerveus te zijn. Mel is heel lief.’


  ‘Ik ben niet nerveus,’ zei ze.


  ‘Ik zal je even voorstellen, en dan wacht ik daar op je,’ zei hij. ‘Tenzij je liever hebt dat ik met je meega natuurlijk.’


  ‘Bedankt, maar dat hoeft niet.’


  


  Melinda zat op de trap voor de praktijk met een kop koffie te luisteren naar het geluid van het houthakken. Voordat ze naar haar werk was gegaan, had Jack haar nog even gebeld. ‘In de startblokken, schat,’ had hij gezegd, ‘Preacher heeft een patiënt voor je.’


  ‘O ja? Een patiënt?’


  ‘Gisteravond klopte er een vrouw aan met een klein kind die hij onderdak heeft verleend. Het kind is ziek, en als ik Preacher moet geloven zit de moeder zwaar in de problemen…’


  ‘Zo? Wat voor problemen?’ vroeg Mel.


  ‘Dat zou ik niet weten; ik heb haar nog niet gezien. Ze waren nog boven toen ik binnenkwam.’


  ‘Goed, ik kom eraan.’ In een opwelling had ze haar digitale camera in haar tas gestopt.


  Ze wist niet wat ze zag toen ze even later Preacher de deur open zag houden voor een moeder met een klein kind aan de hand. Hij liep met hen mee naar de overkant. Hij zei iets tegen haar, fluisterde haar iets toe. Uit zijn hele houding sprak bezorgdheid.


  Niet te geloven! Preacher was geen prater. Ze wist nog dat ze al een maand in Virgin River was toen hij voor het eerst eens tien woorden achter elkaar tegen haar had gezegd. Het was wel echt iets voor hem om zomaar een vreemde onderdak te verlenen, maar aan de andere kant was het nog nooit eerder voorgekomen…


  Mel kwam overeind. De vrouw die Preacher bij zich had, was ergens in de twintig. Ze had een donkere plek op haar wang, die haar make-up niet kon verhullen. De gescheurde lip viel niet te verbergen. Dat waren dus de problemen die Preacher vermoedde, dacht ze, inwendig ineenkrimpend. Glimlachend stak ze de vrouw een hand toe. ‘Hallo. Mel Sheridan.’


  De vrouw aarzelde. ‘Paige,’ zei ze, een schichtige blik over haar schouder werpend.


  ‘Rustig maar, Paige,’ zei Preacher. ‘Mel kun je vertrouwen, echt. Ze is belachelijk discreet.’


  ‘Daar is anders niets belachelijks aan, hoor,’ reageerde Mel geamuseerd. ‘In elke dokterspraktijk geldt dat wat er tussen arts en patiënt wordt besproken vertrouwelijk is. Dat is nu eenmaal de regel.’ Ze schudde Paige de hand. ‘Aangenaam, Paige.’


  Paige knikte en keek Preacher aan. ‘Bedankt, John.’


  ‘John?’ vroeg Mel verrast. ‘Dat heb ik nog nooit iemand tegen je horen zeggen.’ Ze hield haar hoofd een tikje schuin en keek hem nadenkend aan. ‘John… Hm, dat past eigenlijk wel bij je. Kom, Paige,’ zei ze toen. ‘Ga je mee?’


  Ze liepen langs een man die achter de computer van de receptiebalie zat. Hij keek even op, knikte en ging verder met waarmee hij bezig was.


  ‘Dat is dokter Mullins,’ legde Mel uit. ‘Deze kant op.’ Ze liet Paige een onderzoekkamer binnen, waarna ze de deur zorgvuldig achter zich sloot. ‘Ik ben zelf geen arts. Ik ben gespecialiseerd verpleegkundige en verloskundige. Als je wilt, kan ik je zoontje even onderzoeken. Je dacht dat hij koorts had?’


  ‘Hij voelt zo warm aan, en hij is zo futloos.’


  ‘Nou, dan gaan we maar eens kijken wat hij mankeert,’ zei Mel. Ze boog zich naar het kleine jongetje toe en vroeg of hij al eens eerder bij de dokter was geweest. Daarna zette ze hem op de onderzoektafel en liet hem de digitale thermometer zien. Toen ze vroeg of hij wist wat je daarmee moest doen, wees hij naar zijn oor.


  Mel lachte. ‘Heel goed.’ Ze pakte haar stethoscoop. ‘Vind je het goed als ik even naar je hart luister?’


  Het kind knikte.


  ‘Ik zal proberen om je niet te kietelen, maar dat is wel erg moeilijk voor me, hoor. Ik vind het namelijk erg leuk om mensen aan het lachen te maken.’


  Hij begon prompt te lachen, waarop ze hem zijn eigen hartslag liet horen. Intussen controleerde ze of zijn lymfeklieren opgezet waren. Ze keek in zijn oortjes en in zijn keel. Tegen die tijd voelde hij zich op zijn gemak.


  ‘Ik denk dat hij een virusje te pakken heeft. Het ziet er niet naar uit dat het ernstig is. Hij heeft inderdaad een beetje verhoging. Heb je hem al iets gegeven tegen de koorts?’


  ‘Een kinderaspirientje, gisteravond.’


  ‘Nou, dan gaat het best goed met hem. Zijn keel ziet een beetje rood. Ga nog maar even door met die aspirientjes en vergeet niet om hem veel te laten drinken. Ik denk niet dat je je zorgen hoeft te maken. Mocht zijn toestand verslechteren, dan –’


  ‘Dus ik kan verder reizen?’ vroeg Paige.


  Mel haalde haar schouders op. ‘Ik weet het niet, Paige. Heb je misschien nog behoefte om over jezelf te praten? Misschien kan ik iets voor je doen.’


  Paige sloeg haar ogen neer. Mel wist al wat er ging komen. Op de afdeling Spoedeisende Hulp van een groot ziekenhuis in de stad waar ze een paar jaar had gewerkt, had ze de nodige slachtoffers van huiselijk geweld langs zien komen. Die blauwe plek op het gezicht van de jonge vrouw, die gescheurde lip, het feit dat ze zo’n haast had om weg te komen…


  Paige keek haar aan. ‘Ik ben zwanger en verlies bloed.’


  ‘En je hebt een blauwe plek en een gescheurde lip,’ vulde Mel aan.


  Paige wendde haar blik weer af en knikte.


  ‘Goed. Zal ik even naar je kijken?’ stelde Mel voor.


  ‘Graag,’ fluisterde Paige zonder op te kijken. ‘Maar… Chris dan?’


  ‘O, daar zijn we op berekend.’ Ze boog zich naar het jongetje toe en keek lachend in zijn grote bruine ogen. ‘Zeg, hou jij van kleuren? Want ik heb hier een heleboel kleurboeken en ook een heleboel kleurpotloden.’


  Het kind knikte verlegen.


  ‘Heel goed. Kom dan maar even met me mee.’ Ze zette het ventje weer op de grond en viste een schoon ziekenhuishemd uit de kast dat ze aan Paige gaf. ‘Trek dit intussen maar aan. Ik ben over een paar minuten terug. En je hoeft niet bang te zijn. Ik ben heel voorzichtig.’


  ‘Maar… Laat je hem dan aan zijn lot over?’ vroeg Paige.


  ‘Min of meer,’ antwoordde Mel lachend. ‘Nee, hoor. Dokter Mullins houdt wel een oogje in het zeil.’


  ‘Maar hij is een beetje bang voor mannen.’


  ‘Maak je maar geen zorgen. De dokter kan heel goed met kinderen overweg, vooral met verlegen kinderen. Hij let alleen maar op om te voorkomen dat dit baasje kattenkwaad uithaalt of de deur uit wandelt.’


  ‘Als jij het zegt…’


  ‘Het is goed, Paige. Echt. Zo doen we het hier altijd. Maak je daar nu maar geen zorgen over.’


  Mel zette Christopher aan de keukentafel en gaf hem een grote doos kleurpotloden en een paar kleurboeken. Daarna schonk ze zichzelf nog een kopje koffie in, cafeïnevrije koffie welteverstaan. Gewone koffie smaakte haar de laatste tijd niet meer.


  Ze haalde een nieuw intakeformulier uit het kantoortje en bevestigde dat aan haar clipboard. Gezien de omstandigheden, kon ze de patiënt maar beter eerst onderzoeken, want al dat papierwerk zou haar wel eens kunnen afschrikken. Nadat ze de dokter had gevraagd even een oogje op Christopher te houden zodat zij een inwendig onderzoek bij zijn moeder kon doen, ging ze terug naar Paige.


  Mel, die zelf een paar maanden zwanger was, werd al helemaal beroerd bij de gedachte dat iemand een zwangere vrouw had gemolesteerd. Dat een vent daarna nog in de spiegel kon kijken… Onbegrijpelijk. Ze klopte aan.


  ‘Binnen!’ riep Paige nauwelijks hoorbaar.


  Mel zette haar koffie en haar clipboard weg. ‘Ik wil eerst graag je bloeddruk meten,’ zei ze, terwijl ze de bloeddrukmeter pakte. Toen ze de band om Paiges arm wilde leggen, schrok ze. De hele bovenarm was bont en blauw.


  Ze legde de bloeddrukmeter terzijde en schoof het hemd van Paiges schouders. Het kostte haar de grootste moeite om geen kreet van ontzetting te slaken toen ze zag dat ook haar rug en schouders onder de blauwe plekken zaten. Ze trok het hemd omhoog. Haar dijbenen… hetzelfde verhaal.


  Mel keek Paige aan, wier wangen nat waren van de tranen. ‘Mijn hemel, Paige…’


  Paige sloeg haar handen voor haar gezicht, beschaamd dat ze het zo ver had laten komen.


  ‘Ben je ook verkracht?’ vroeg Mel kalm.


  ‘Nee,’ fluisterde Paige nauwelijks hoorbaar.


  ‘Wie heeft dit gedaan, Paige?’


  Paige sloot haar ogen en schudde haar hoofd.


  ‘Toe maar. Hier kun je het rustig zeggen…’


  Het antwoord was ternauwernood te verstaan. ‘Mijn man.’


  ‘En nu heb je besloten bij hem weg te gaan –’


  Ze knikte.


  ‘Kom, ga maar even liggen. Voorzichtig, ik help je. Gaat het?’


  Ook aan de voorkant was Paige bont en blauw. Voorzichtig begon Mel haar buik af te tasten. Paige kromp ineen.


  ‘Doet dit pijn? En hier? Hier dan?’


  Afhankelijk van de vraag knikte Paige of schudde haar hoofd.


  ‘Heb je ook bloed in je urine?’ vroeg Mel nadat ze Paiges rug nog even had bekeken.


  Paige haalde haar schouders op. Ze had geen idee.


  ‘Dan zal er een katheter aan te pas moeten komen. Wil je dat ik dat doe?’


  ‘O, hemel… Moet dat echt?’


  ‘Rustig maar, Paige. Laat ik eerst nog een paar andere dingen controleren. Heb je al een echo laten maken?’


  ‘Nee, ik ben nog niet bij de huisarts geweest…’


  Geen wonder, dacht Mel. Mishandelde vrouwen durfden vaak niet eens naar de huisarts.


  Tijdens het inwendig onderzoek zoog Paige op haar gehavende lip en hield haar blik strak op het plafond gericht.


  Mel beluisterde haar hart, controleerde haar oren en onderzocht haar schedel op eventuele barsten en zwellingen. ‘Nou, Paige, zo op het eerste gezicht is er niets gebroken. Normaal gesproken, zou ik ook een röntgenfoto van je ribben hebben gemaakt, maar aangezien je zwanger bent, doen we dat nu maar even niet… Maar als ik heel eerlijk ben, zou ik je het liefst meteen in een ziekenhuis laten opnemen.’


  ‘Nee. Niet naar het ziekenhuis. Ik mag geen sporen achterlaten…’


  ‘Dat begrijp ik, maar besef wel dat dit er ernstig uitziet. Je zei dat je last van bloedverlies had. Hoeveel bloedverlies –’


  ‘Niet zoveel. Minder dan bij het menstrueren.’


  ‘Goed. Ga dan maar weer even liggen. Ik zal heel voorzichtig zijn.’


  Zodra Paige de juiste positie had ingenomen, trok Mel een paar rubber handschoenen aan. Ze legde haar hand tegen de binnenkant van Paiges dijbeen alvorens de grote schaamlippen te spreiden.


  ‘Ik gebruik met opzet geen speculum, Paige,’ zei ze. ‘Ik wil nu alleen even voelen hoe het met je baarmoeder gesteld is. Laat me weten als je het vervelend vindt.’ Ze liet twee vingers naar binnen glijden, terwijl ze met de ander hand zachte druk op de onderbuik uitoefende. ‘Heb je zelf enig idee hoever je bent?’


  ‘Een week of acht.’


  ‘Juist. Ik laat je straks wel even een zwangerschapstestje doen. Als het resultaat daarvan positief uitvalt, betekent dat dat de foetus tot een dag geleden nog in leven was. Het zegt helaas niets over de afgelopen vierentwintig uur. We kunnen hier geen echo van je laten maken; in een dorp hier in de buurt is een praktijk waar ze die faciliteiten wel hebben en waarvan we regelmatig gebruikmaken. Maar goed, niet alles tegelijk. Dit is een normale baarmoeder voor een zwangerschap van acht weken.’ Hoofdschuddend trok ze haar handschoenen uit. ‘Paige, Paige. Wat een ellende heb jij doorgemaakt.’ Ze reikte haar patiënt de hand. ‘Ga maar weer overeind zitten.’


  Voorzichtig kwam Paige overeind.


  Mel keek haar recht in de ogen.


  ‘Hoe oud ben je?’


  ‘Negenentwintig.’


  ‘In het soort omstandigheden waarin jij verkeert, is het niet eenvoudig om hulp te krijgen. Dat weet ik. Maar mag ik vragen, ben je hiermee al eens naar de politie gegaan?’


  ‘Ik heb alles geprobeerd,’ antwoordde Paige bijna onhoorbaar. ‘Alles. Politie, straatverbod, opvanghuizen, vluchten, therapie…’ Ze lachte spottend. ‘Therapie,’ herhaalde ze. ‘Binnen vijf minuten had hij de vrouwelijke therapeut ingepakt.’ Ze haalde diep adem. ‘Toen kon ik het verder wel vergeten natuurlijk.’


  ‘Ik snap het.’


  ‘Vandaag of morgen vermoordt hij me; dat weet ik gewoon.’


  ‘Heeft hij daar soms mee gedreigd?’


  ‘Ja.’ Paige sloeg haar ogen weer neer. ‘En of hij dat heeft gedaan.’


  ‘Hoe ben je hier in Virgin River terechtgekomen?’


  ‘Ik weet het niet. Ik ben verdwaald. Ik heb ergens een afslag genomen in de hoop ergens een hotelletje tegen te komen. Toen ben ik de weg kwijtgeraakt. Ik stond op het punt om maar om te draaien toen ik dit dorp binnen reed en zag dat de kroeg nog open was.’


  Mel haalde diep adem. Het was tijd om spijkers met koppen te slaan. Een aanklacht had alleen zin als de politie er meteen werd bijgehaald, en als de dader dan werd gearresteerd, gebeurde het nogal eens dat het slachtoffer borgtocht voor de dader betaalde uit angst anders door hem te worden vermoord. Die angst was niet onterecht: menige mishandelde vrouw werd ook daadwerkelijk doodgeslagen.


  ‘Paige,’ begon Mel, ‘voordat ik hier kwam, heb ik een tijd bij de Spoedeisende Hulp van een ziekenhuis in Los Angeles gewerkt. Daar kreeg ik meer dan me lief was te maken met vrouwen die in een vergelijkbare situatie zaten. Jij hebt dringend hulp nodig.’


  ‘Ik probeer toch al weg te komen,’ zei Paige met een ingehouden snik. ‘Toen raakte ik de weg kwijt, en Chris was ziek… En ik had overal zo’n pijn. Ik kon gewoon niet meer…’


  ‘Waar was je naar op weg?’ vroeg Mel.


  Paige liet haar hoofd hangen. ‘Naar een vriendin die hij niet kent.’


  ‘Moet je horen. Als je hier nu eens een paar dagen blijft, dan –’


  Paiges hoofd schoot omhoog. ‘Dat kan niet! Ik moet opschieten! Ik lig al achter op schema. Ik moet –’ Ze brak haar zin abrupt af en scheen zichzelf tot de orde te roepen. Ietwat beheerster ging ze verder. ‘Ik moet op mijn bestemming zijn voordat hij me als vermist opgeeft. Straks wordt mijn nummerbord herkend –’


  ‘Welnee,’ zei Mel kalm. ‘Daar hoef je je echt geen zorgen over te maken, Paige. Je zet je auto achter de kroeg, zodat hij uit het zicht staat. Tegen de tijd dat je weer vertrekt, schroef je je kentekenplaten los, met een mes uit de keuken bijvoorbeeld, en ruil je ze om met die van een andere auto. Zolang je je netjes aan de verkeersregels houdt, je niet bij een ongeluk betrokken raakt en niet over de weg slingert, zal de politie geen reden zien om je kentekenplaten te controleren.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Hier kun je wekenlang, wat zeg ik maandenlang waarschijnlijk, rondrijden met andermans kentekenplaten op je auto zonder dat iemand dat opvalt. Zelf kijk ik nooit naar de mijne.’


  Paige staarde haar met open mond aan. ‘Raad jij me nu aan om andermans kentekenplaten te stelen?’


  Mel grijnsde. ‘Oeps. Deed ik dat? Ik moet toch een beetje op mijn woorden passen, geloof ik…’


  ‘Ik zou bijna denken dat je uit ervaring spreekt.’


  ‘Laten we het daar maar niet over hebben,’ zei Mel. ‘Ik heb een tijdje in een opvanghuis gewerkt. Het was vreselijk, maar ik heb er wel wat geleerd. Eén ding kan ik je wel vertellen: als je de dingen overhaast doet, raak je vaak nog veel verder in de nesten. Je rijdt te hard of je rijdt te lang door, om maar iets te noemen. Wees nu verstandig en blijf gewoon nog een paar dagen om tot rust te komen, om een beetje te genezen. Tegen die tijd zal je zoontje ook weer koortsvrij zijn. Waar je ook heen wilt, of je er nu een paar dagen of een paar weken later aankomt, zal echt niet uitmaken. Je hebt een paar zware kneuzingen opgelopen, Paige. Die moet je serieus nemen.’


  ‘Maar straks komt hij nog hier –’


  ‘O, hemel. Ik weet niet of hij dat wel overleeft, hoor.’


  ‘Maar hij heeft een wapen, dat weet ik.’


  ‘Hm. Een pistool?’ vroeg Mel.


  Paige knikte.


  Mel slaakte een zucht van verlichting. Voor haar komst naar Virgin River was ze als de dood geweest voor handvuurwapens. Hier liep niemand rond met een vuistvuurwapen, maar vrijwel iedereen bezat een geweer van het soort waarmee je met één schot een beer kon doden. Of iemands benen onder hem vandaan kon schieten. ‘Wacht maar. Je kent onze mannen nog niet. Nou, als je het goed vindt, zou ik nog graag even een paar foto’s willen nemen.’


  ‘Nee!’


  Mel legde een hand op haar arm. ‘Gewoon, om het even vast te leggen, Paige. Jij bepaalt wat ermee gebeurt, maar het is belangrijk om bewijs te hebben. Je weet nooit. Het kan je misschien nog eens van pas komen. Ik hoef niet te weten wat je achternaam is; alleen je voornaam komt in het dossier en de datum natuurlijk. En als je besluit om een paar dagen te blijven, kan ik je mee naar Grace Valley nemen voor een echo. Toe, blijf nog even, zodat je zeker weet dat je verwondingen niet ernstiger zijn dan wat ik heb kunnen afleiden uit mijn onderzoek. Je weet nu toch wel dat niemand je kwaad kan doen zolang je onder Preachers hoede bent.’


  ‘Hij zei… John zei al dat ik wat hem betreft een paar dagen kon blijven, maar hij is…’


  Mel fronste haar wenkbrauwen. ‘Hij is…’


  ‘Hij ziet er wel een beetje, eh… eng uit.’


  Mel grinnikte. ‘Een beetje eng? Zeg maar rustig vervaarlijk. Toen ik hem voor het eerst zag, deed ik het zowat in mijn broek. Maar hij is al vijftien jaar de beste vriend van mijn man, en sinds twee jaar runnen ze samen die kroeg. Die grote beer is in werkelijkheid heel zachtzinnig. Het is echt een goed mens, hij heeft een hart van goud.’


  ‘Ik weet het niet…’


  ‘Als je wilt, kun je ook bij ons komen logeren,’ bood Mel aan. ‘Een kwestie van even ergens een extra bed regelen. Je kunt ook hier op de kliniek blijven, want boven staan twee ziekenhuisbedden klaar voor eventuele patiënten, maar ik denk dat Preacher beter in staat is om je te beschermen dan dokter Mullins of ik.’


  Ze haalde haar camera uit haar zak. ‘Zal ik maar aan deze kant beginnen?’ Voorzichtig schoof ze het hemd van Paiges schouder. Ze maakte snel een foto van de blauwe plekken en schoof het hemd weer op zijn plaats. Toen fotografeerde ze de andere schouder, de rug, de armen, de benen, het borstbeen. Zo werkte ze schematisch het zwaar toegetakelde lichaam van haar nieuwe patiënt af. Als laatste fotografeerde ze het gezicht; Paige hield haar ogen gesloten.


  Toen dat achter de rug was, nam Mel haar een anamnese af. ‘Er staat geen achternaam bij,’ verzekerde Mel haar. ‘En deze informatie wordt uitsluitend gebruikt als je om welke reden dan ook behandeld moet worden. Zodra we hiermee klaar zijn, zou het het beste zijn als je een paar uur ging liggen. Heb je al besloten waar je heen wilt?’


  ‘Maar Christopher dan –’


  ‘Misschien wil hij ook wel even slapen, en anders kunnen wij op hem letten. Preacher, dokter Mullins en mijn man en ik kunnen hem wel om beurten bezighouden.’ Ze keek Paige aan. ‘Lieve schat, je mag echt van geluk spreken dat je hier in Virgin River bent beland,’ zei ze. ‘Hoogwaardige technologie zal je hier niet vinden, en fijn shoppen kan hier ook al niet, maar op de hele wereld zal je geen dorp vinden waar zoveel lieve, weldenkende mensen wonen.’ Glimlachend voegde ze eraan toe: ‘En waar je zo lekker kunt eten.’


  ‘Maar straks zadel ik jullie met mijn problemen op,’ mompelde Paige ongelukkig.


  ‘O ja? Nou, ik kan je vertellen dat je bepaald de eerste niet bent.’


  Hoofdstuk 3


  Jack stond achter de bar te praten met Harv, een van de reguliere ontbijters, toen Paige en Christopher binnenkwamen. Hij knikte hen vriendelijk toe. ‘Preacher is in de keuken,’ zei hij.


  Met neergeslagen ogen liep ze naar de keuken. Een paar minuten later vond Jack het tijd om eens even poolshoogte te gaan nemen. Na Harv nog een kopje koffie te hebben ingeschonken, ging hij naar de keuken.


  Preacher was alleen. Hij haalde net een rek met schone glazen uit de vaatwasmachine. ‘Zeg, Jack. Vind je het goed als ze nog een paar dagen langer blijft… tot de kleine beter is?’


  ‘Alleen om die reden?’ vroeg Jack. ‘Ze zit in de problemen, hè?’


  Preacher haalde zijn schouders op en zette het rek op het aanrecht.


  ‘Wat ken je haar nu, Preacher? De hemel weet wie haar zo toegetakeld heeft.’


  ‘Nou, ik zou anders best willen weten wie dat op zijn geweten heeft.’


  ‘Moet je horen, als jij graag wilt dat ze blijft, dan blijft ze toch? Ik zeg alleen –’


  ‘Maar jij bent de eigenaar van dit pand,’ wierp Preacher ertegenin.


  ‘Geef ik je dat gevoel soms? Dat ik het hier alleen voor het zeggen heb? Want –’


  ‘Nee, nee,’ zei Preacher. ‘Dat doe je helemaal niet. Integendeel zelfs. Ik wil alleen voorkomen dat je iets zegt waardoor ze het gevoel krijgt dat… Nou ja, dat ze niet welkom is.’


  ‘Nou ja! Wat denk je wel niet van me? Je bent mijn compagnon; dit is toch net zo goed jouw huis. Wat jij met je kamer doet, is jouw zaak.’


  ‘Goed dan.’ Preacher pakte het rek met de glazen weer op en ging ermee naar de bar.


  ‘Zeg, eh… Kun jij het hier even alleen af?’ vroeg Jack. ‘Dan ga ik even een babbeltje maken aan de overkant. Ik blijf niet lang weg.’


  ‘Prima.’


  Even later liep Jack de lege praktijk binnen. Er waren geen patiënten; dokter Mullins zat achter de computer, en Mel stond achter hem mee te kijken. Ze keek even op toen ze hem zag en gaf hem een teken met haar hoofd om even mee te komen kijken. Uit haar gezicht sprak verontwaardiging en bezorgdheid.


  Hoewel Mel haar man voor de volle honderd procent vertrouwde, betrok ze hem nooit bij haar werk. Medische zaken waren nu eenmaal vertrouwelijk, en daar hield ze zich altijd strikt aan.


  Jack verschoot van kleur toen hij zag waarnaar ze zaten te kijken: digitale foto’s van een lichaam vol kneuzingen, zware kneuzingen. Het was verschrikkelijk. Als iemand Mel zoiets zou aandoen, zou hij tot moord in staat zijn. ‘Sodemieter,’ mompelde hij voor zich heen. Hij vroeg zich af of Preacher wist dat zijn gast meer blauwe plekken had dan alleen op haar wang.


  Mel keek naar het grimmige gezicht van haar man. ‘Dit blijft wel onder ons, hè?’


  ‘Dat spreekt vanzelf.’


  ‘Weet je waarom ik wilde dat je dit even zag?’


  ‘Ik denk het wel. Preacher wil haar nog even hier houden.’


  ‘Ik heb haar aangeraden om nog een paar dagen hier te blijven,’ zei Mel. ‘Ik heb gezegd dat ze ook bij ons kan komen als ze dat liever wil, maar ik heb tevens gezegd dat ze bij niemand veiliger is dan bij Preacher. Als we niet iets voor haar regelen, vermoordt dat beest haar straks.’


  Jack knikte. ‘Wat denk je, weet Preacher hoe erg ze eraantoe is?’


  ‘Geen idee, maar ik ga hem dit natuurlijk niet aan zijn neus hangen. Ik vond wel dat jij moest weten wat er aan de hand is, aangezien ze onder jouw dak slaapt.’


  ‘Ons dak,’ zei hij, een hand om haar schouders slaand. Hij kon zich niet voorstellen dat hij Mel – zijn liefde, zijn leven, zijn alles – en de baby ooit iets zou aandoen, laat staan zoiets… ‘Weet je iets meer van haar? Want ik wil niet hebben dat ze Preacher gebruikt. Of dat hem iets overkomt.’


  Mel haalde haar schouders op. ‘Ik weet niet eens waar ze vandaan komt. Maar over Preacher hoef je je geen zorgen te maken, denk ik.’


  ‘Nou, hij is er anders wel bij betrokken. Hij heeft haar binnengehaald.’


  ‘Heel goed van hem. Ze heeft iemand nodig die het voor haar opneemt, en Preacher kan heel goed voor zichzelf opkomen.’


  ‘Ja, dat zei je zo-even ook al.’


  Mel leunde tegen hem aan. ‘Zo erg heb ik het nog nooit gezien, Jack, en ik heb toch echt wel het een en ander gezien,’ zei ze zacht. ‘Degene die dit op zijn geweten heeft, is een gevaar voor de maatschappij.’


  ‘Pas op dat je je het niet te veel aantrekt, Mel.’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik heb mijn hoofd bij mijn werk nodig.’


  Jack schudde zijn hoofd. ‘Dit is geen kattenpis.’


  ‘Een reden te meer om te doen wat we kunnen.’


  


  Het verbaasde Preacher dat Paige na het bezoek aan Mel had besloten om nog maar een paar dagen te blijven, vooral omdat ze er eerst zo op gebrand was geweest haar reis zo gauw mogelijk voort te zetten. Ze was met Christopher naar boven gegaan en had zich sindsdien niet meer laten zien. Ze hadden zelfs de lunch overgeslagen. Wat extra slaap was goed voor die kleine, vooral nu hij zich niet lekker voelde, dacht Preacher, en zijn moeder kon eveneens wel wat rust gebruiken.


  ’s Middags wanneer het rustig was, bereidde hij vaak het avondeten voor, maar die dag haalde hij een van zijn oudere kookboeken tevoorschijn. Hij was een bewonderaar van televisiekok Martha Stewart, al waren de meeste van haar recepten te ingewikkeld voor een gewoon eetcafé. Zelf hield hij het meest van wat hij ‘de ouderwetse keuken’ noemde, gerechten uit de tijd waarin men zich nog geen zorgen had gemaakt over cholesterol en overgewicht.


  Na enig bladeren vond hij wat hij zocht: een recept voor koekjes. Preacher had niet veel verstand van kinderen, en in de bar was niet veel vraag naar koekjes, maar zelf had hij dierbare herinneringen aan de tijd waarin zijn moeder thuis koekjes had gebakken.


  Zijn moeder was maar een klein, fijn gebouwd opdondertje geweest. Principieel en streng dat wel, maar ze had nooit haar stem verheven en was eigenlijk heel verlegen geweest. Die verlegenheid had hij van haar. Zijn vader was al op jonge leeftijd gestorven. Ook hij was niet bijzonder groot geweest, gewoon gemiddeld eigenlijk. Uit deze twee mensen kwam Preacher voort: ruim negen pond bij zijn geboorte. Op zijn veertiende had hij al een lengte van bijna één meter tachtig bereikt.


  Hij bleek niet alle benodigde ingrediënten voor koekjes in huis te hebben, maar bloem, boter en suiker was er in elk geval wel. Onder het kneden van het deeg dwaalden zijn gedachten af naar vroeger. Beelden van zijn moeder zittend in de kerk: een tengere gestalte met een hooggesloten jurk, haar grijzende haren netjes bijeen in een wrong. Hijzelf naast haar, een flink uit de kluiten gewassen vijftienjarige schooljongen die op de kerkbank ruimte voor twee innam.


  Hij dacht aan de eerste keer dat ze hem had leren autorijden. Zachtjes grinnikend vormde hij kleine balletjes van het deeg. Het was een van de zeldzame gelegenheden geweest waarbij hij haar haar stem had horen verheffen… Hij had ook zulke grote voeten en zulke lange benen gehad en had veel te wild aan de versnellingspook gerukt.


  ‘Heilige Maria, John! Rustig aan, het kan best met wat minder kracht, hoor. Ik had je op ballet moeten doen in plaats van op voetbal!’ Het was een wonder dat ze op dat moment niet aan een hartaanval was gestorven.


  Dat had ze niet zo heel lang daarna wel gedaan, in de zomer van het jaar voor Preachers eindexamen. Ze had niet de indruk van iemand met een zwak hart gemaakt, maar aan de andere kant was ze ook nooit naar de dokter gegaan, dus hoe had iemand iets kunnen vermoeden?


  Preacher was net begonnen met het vullen van een tweede bakplaat toen hij in zijn ooghoek een klein blond hoofdje bij de trap zag. ‘Hallo,’ zei hij. ‘Lekker geslapen?’


  Christopher knikte.


  ‘Mooi zo. Voel je je nu een beetje beter?’


  Het jongetje knikte weer.


  Zonder zijn blik van het kind af te wenden, schoof Preacher een koekje naar de rand van het werkblad. Er ging een minuut voorbij voordat Chris op het koekje af kwam. Het duurde weer bijna een minuut voordat hij het aanraakte. Hij pakte het niet, raakte het alleen maar aan en keek vervolgens naar Preachers gezicht.


  ‘Proef maar en vertel me of je het lekker vindt.’


  Voorzichtig pakte het jongetje het koekje van het werkblad. Hij bracht het naar zijn mond en nam er een heel klein hapje van.


  ‘En?’ informeerde Preacher. ‘Lekker?’


  Christopher knikte.


  Preacher schonk een glas melk in en zette het neer op de plaats waar het koekje had gelegen. Chris nam telkens een klein hapje van zijn koekje. Tegen de tijd dat hij het ophad, was de tweede bakplaat koekjes klaar om uit de oven gehaald te worden.


  Het jongetje had intussen gezien dat er een kruk stond en wilde erop klimmen om het glas melk te kunnen pakken. Omdat hij in zijn ene hand zijn knuffel vasthield, lukte dat natuurlijk niet, en Preacher schoot hem te hulp. Hij tilde hem op de kruk, zette het glas melk zo neer dat hij erbij kon en verdween weer naar de andere kant van het werkblad.


  ‘Hier,’ zei hij, Chris nog een koekje toeschuivend. ‘Niet meteen beetpakken; het is nog een beetje warm. Neem intussen maar een slokje van je melk.’ Hij ging verder met het maken van deegballetjes. ‘Wie heb je daar bij je?’ vroeg hij met een hoofdknik naar Chris’ knuffel.


  ‘Bear,’ antwoordde het jongetje. Hij stak een hand uit naar het koekje.


  ‘Voorzichtig, hoor,’ waarschuwde Preacher. ‘Brand je mond niet. Dus hij heet gewoon Bear?’


  Christopher knikte.


  ‘Volgens mij is hij een poot kwijt.’


  Het kind knikte weer. ‘Maar het doet geen pijn.’


  ‘O, gelukkig. Maar eigenlijk zou hij een nieuwe moeten hebben, vind je ook niet? Dat loopt wat gemakkelijker, lijkt me.’


  Chris moest lachen. ‘Hij kan helemaal niet lopen. Ik draag hem altijd.’


  ‘O. Maar hij zou er wel beter uitzien.’ Vragend trok Preacher een borstelige wenkbrauw op. ‘Of niet soms?’


  Christopher hield het beduimelde, gehavende speelgoedbeest omhoog. ‘Hm.’ Peinzend beet hij in zijn koekje. Hij deed onmiddellijk zijn mond weer open en liet prompt een slijmerig bruin kwakje boven op tafel vallen. Met een verschrikt – of was het eerder angstig? – gezichtje staarde hij Preacher aan.


  ‘Nog een beetje te warm zeker,’ zei Preacher, terwijl hij een stuk van de keukenrol afscheurde en het uitgespuugde hapje koek wegveegde. ‘Misschien kun je beter nog even wachten. Neem maar gauw een slokje melk om je tong af te koelen.’


  Daarna bleef het een tijd stil. Preacher had weer een bakplaat vol en begon de deegballetjes een voor een te pletten met een vork.


  ‘Wat doe je daar?’ vroeg Chris.


  ‘Ik ben koekjes aan het bakken. Eerst moet je deeg maken, dan rol je het deeg in kleine balletjes, en dan moet je ze nog even plat maken met een vork. Er is niets aan, zoals je ziet. En dan gaan ze de oven in.’ Hij keek Chris aan. ‘Als je het langzaam en voorzichtig aan doet, mag je het best even proberen. Wil je dat?’


  ‘Ja.’


  ‘Nou, als je even hier komt, kan ik je op het aanrecht zetten.’


  ‘Goed.’ Het kind legde zijn knuffelbeer neer en liet zich van de kruk glijden.


  Preacher zette hem op de rand van het werkblad en liet hem nog een keer langzaam zien wat hij moest doen. Na een paar onhandige pogingen had het joch de slag te pakken en mocht hij van Preacher de hele bakplaat doen.


  ‘Gaan we nog meer koekjes maken, John?’ vroeg het jongetje hoopvol toen Preacher de bakplaat in de oven schoof.


  Preacher lachte. ‘Zoveel je maar wilt, vent,’ zei hij.


  Stralend keek Christopher hem aan. ‘Goed.’


  


  Heel langzaam werd Paige wakker. Kennelijk had ze heel diep geslapen, want ze had gekwijld op haar kussen. Terwijl ze een hand langs haar mond haalde, draaide ze zich om naar Chris, maar de plek naast haar was leeg. Ze schoot overeind, even vergetend dat haar lichaam geen plotselinge bewegingen toestond, en kromp prompt ineen van de pijn. Iets behoedzamer kwam ze uit bed. Ze wierp snel een blik door de kamer – geen Chris. Op kousenvoeten ging ze naar beneden. Onder aan de trap bleef ze verrast staan.


  Christopher zat op het aanrecht, John stond ernaast. Samen waren ze druk bezig om kleine balletjes van deeg te rollen. Ze sloeg haar armen over elkaar en sloeg het tafereeltje zwijgend gade.


  John had haar beneden horen komen en lachte naar haar. Hij gaf Chris een por en knikte in de richting van Paige, waarop het jongetje zich omdraaide.


  ‘Kijk eens, mam,’ zei hij, ‘we maken koekjes.’


  ‘Dat zie ik,’ zei ze.


  ‘John zegt dat Bear een nieuwe poot moet hebben –’


  ‘O? Ik dacht dat jij dat niet zo nodig vond.’


  ‘Een nieuwe poot staat beter,’ zei Chris gedecideerd.


  Paige vond al heel lang dat Bear niet om aan te zien was, maar ze zei niets. Voor het eerst in lange tijd zag ze dat Christopher zich op zijn gemak voelde.


  


  Toen Rick later die middag na schooltijd de keuken binnen kwam, was Preacher druk bezig met de voorbereiding van het avondeten. Rick, inmiddels zeventien jaar oud, was Jacks schaduw vanaf het moment waarop Jack hier was komen wonen. Preacher was niet lang daarna gekomen. Rick had al jong zijn ouders verloren en woonde bij zijn grootmoeder. Jack en Preacher hadden de jongen zo’n beetje onder hun hoede genomen. Ze hadden hem laten helpen bij de verbouwing van de kroeg, hadden hem leren jagen en vissen en hadden hem geadviseerd bij de aankoop van zijn eerste geweer.


  Soms kon hij erg vermoeiend zijn, je de oren van het hoofd kletsen. Maar dat was vooral in het begin van zijn puberteit het geval geweest; sindsdien was hij niet alleen langer geworden maar gelukkig ook een heel stuk rustiger. Toen de kroeg na de verbouwing eenmaal open was gegaan, hadden ze hem een bijbaantje gegeven.


  ‘Ha, Rick. Ik moet je even iets vertellen,’ zei Preacher meteen.


  ‘O? Wat dan?’


  ‘In mijn oude kamer boven heb ik een vrouw met haar zoontje te logeren. Ik heb me maar zo’n beetje over hen ontfermd, want de kleine had koorts. Zoals het ernaar uitziet blijven ze hier wel een paar dagen. Ik heb het idee dat…’ Preacher moest even zoeken naar de juiste woorden. ‘Ze heeft een jaap in haar lip en een blauwe plek op haar wang. Ik vermoed dat ze in de problemen zit en op de vlucht is. Dus… Het is zaak om hun namen niet rond te bazuinen voor het geval ze worden gezocht. De vrouw heet Paige, haar zoontje Christopher, maar zoals ik al zei, mondje dicht. Ze blijven hier totdat ze weer een beetje opgeknapt zijn.’


  ‘Goeie genade, Preach,’ zei Rick. ‘Wat heb je je op de hals gehaald?’


  ‘Dat heb ik toch gezegd. Ik neem ze tijdelijk in bescherming.’


  


  Preacher had geen ervaring met kinderen en was ook niet van plan om vader te worden. Hij was nu tweeëndertig en had nog nooit een serieuze relatie met een vrouw gehad. Zijn leven bestond uit vissen en jagen met Jack, samen de kroeg runnen, eens in de zoveel tijd een reünie met zijn oude maten, en zo zou het wel altijd blijven. Eigenlijk verwachtte hij niet dat er veel zou veranderen.


  Toen Jack op een gegeven moment verliefd was geworden en was getrouwd, was Preachers wereld niet ingestort, want hij was erg op Mel gesteld. Bovendien had het niet erg veel gevolgen voor zijn eigen leven. Dat was een van de redenen waarom hij het zo prettig vond in Virgin River; hier keek niemand ervan op dat hij alleen leefde.


  Maar sinds Paige en Christopher in huis waren gekomen, veranderde zijn leven met de dag, zo niet met het uur. Zo rende Christopher elke ochtend in pyjama naar beneden voordat zijn moeder hem kon tegenhouden. Hij wilde in de keuken ontbijten zodat hij naar Preacher kon kijken terwijl deze groenten sneed, kaas raspte of eieren klutste. Toen het jongetje hem de vloer zag vegen, wilde hij ook een bezem. Hij wilde opgetild worden om het berenvel en het hertengewei even aan te kunnen raken. Er werden kleurboeken en kleurpotloden uit de praktijk van Mel gehaald, zodat Chris iets te doen had wanneer Preacher de lunch of het avondeten moest voorbereiden. En er werden meer koekjes gebakken dan er werden opgegeten, want in de kroeg was er niet veel vraag naar.


  Op een gegeven moment ging Paige uit zichzelf afwassen, waarschijnlijk om een beetje in de buurt van Chris te kunnen zijn en om een bijdrage te leveren. Preacher was blij met de hulp, maar vond het vooral erg gezellig.


  Paige rustte veel, al liet ze in het begin haar kind niet graag aan de zorgen van Preacher over. Gaandeweg ging het haar gemakkelijker af, omdat het duidelijk was dat Chris het bij hem naar zijn zin had.


  Op de vierde dag van haar verblijf durfde ze – na enig aandringen – met Mel mee te gaan en Chris bij Preacher achter te laten. Waar ze heen gingen, kon Preacher niets schelen, gevleid als hij was door Paiges vertrouwen.


  Dat nam niet weg dat hij van haar afwezigheid gebruikmaakte om even iemand te bellen. Tijdens zijn nachtelijke speurtocht op het internet was hij heel wat te weten gekomen over huiselijk geweld en wat de wetgever van Californië daarover zei.


  Zo kwam hij te weten dat ze kon worden aangeklaagd wegens ontvoering als ze haar kind meenam zonder toestemming van de vader, ook al was ze door hem mishandeld. Degene die haar had mishandeld zou er de eerste twee keer van afkomen met een waarschuwing, bij de derde keer zou er pas sprake zijn van een misdrijf, waar een bepaalde gevangenisstraf voor stond.


  Ook had hij zich ook verdiept in de psychologie van dit syndroom: hoe je erin gezogen werd, gemanipuleerd werd, geterroriseerd – om plotseling tot de ontdekking te komen dat je je in een levensbedreigende situatie bevond. Mishandelde vrouwen die met de dood bedreigd werden als ze het waagden om uit de school te klappen, als ze durfden te vluchten, als ze terugvochten, werden veelal daadwerkelijk vermoord.


  Dus toen Chris zijn middagslaapje deed, belde Preacher naar Mike Valenzuela, een van zijn beste vrienden uit het Korps Mariniers, die regelmatig naar Virgin River kwam om te jagen en te vissen. Mike was brigadier bij de afdeling jeugdbendes van de politie van Los Angeles.


  Gelukkig kreeg Preacher hem meteen aan de lijn, en hij vertelde Mike in het kort over Paige.


  ‘Ze weet niet dat ik heb gezien dat ze overal bont en blauw is,’ zei hij. ‘Maar mijn hemel, Mike, het loog er niet om. Het is werkelijk een wonder dat ze nog leeft. Ze heeft groot gelijk om bij die kerel van haar weg te gaan, want een volgende keer had ze het waarschijnlijk niet overleefd. Het is toch te gek voor woorden dat hij een aanklacht tegen haar kan indienen wegens ontvoering, en dat ze dan naar hem terug moet.’


  ‘Ja. Ontvoering door een van de ouders,’ beaamde Mike. ‘Dan zal ze voor de rechter moeten verschijnen, maar als kan worden bewezen dat hij haar in het verleden heeft gemolesteerd, als hij een strafblad heeft, dan zou de aanklacht niet ontvankelijk verklaard kunnen worden. Het kind kan voorlopig aan haar worden toegewezen en zij kan intussen een scheiding aanvragen of verzoeken om een straatverbod of wat ze maar nodig acht voor haar veiligheid.’


  ‘Maar ze moet dus hoe dan ook terug,’ zei Preacher verontwaardigd.


  ‘Rustig maar. Er staat nergens dat ze in haar dooie eentje terug moet. Ik krijg de indruk dat je je wel erg verantwoordelijk voelt voor dit meisje. Hoe zit dat?’


  ‘Ach, hou op. Zo zit het niet. Ik wil haar graag helpen, dat is alles. Die kleine van haar is echt een lief joch. Het zou fijn zijn als ik iets voor haar kan doen, hoe weinig het ook moge zijn. Dan heb ik misschien eindelijk eens het gevoel dat ik iets nuttigs in mijn leven heb gedaan.’


  ‘Nou, ja, Preach!’ Mike lachte. ‘Ik was samen met jou in Irak! Daar was je elke dag nuttig, idioot. Hoe komt het trouwens dat je zoveel weet over huiselijk geweld?’


  ‘Ik hebt een computer en een internetverbinding. Dat heeft iedereen toch tegenwoordig? Iedereen behalve Jack.’


  Mike lachte weer.


  ‘Toch zijn er nog een paar dingetjes waar ik online niet achter kon komen, Mike. Dingen zoals wie ze is, of hij al eerder zoiets uitgehaald heeft en hoe ze het het beste kan aanpakken. Het enige wat ik heb, is de nummerplaat van haar auto. Californië staat erop…’


  ‘Verrek, Preach. Dat soort dingen hoor ik eigenlijk niet te doen.’


  ‘Ook niet uit nieuwsgierigheid?’ vroeg Preacher. ‘Ik bedoel, voor hetzelfde geld is hier sprake van een misdaad, toch? Je hoeft het alleen maar op te zoeken, Mike.’


  ‘Maar als ik nu eens dingen tegenkom waar je helemaal niet blij mee bent?’


  ‘Nou en?’ vroeg Preacher. ‘Ik wil gewoon weten hoe het zit. De waarheid, daar gaat het toch om.’


  ‘Tja,’ zei Mike. ‘Vooruit dan maar. Ik zal mijn best doen.’


  Preacher slikte moeizaam. Hij moest er maar het beste van hopen. ‘Bedankt, Mike. En, eh… zet er een beetje vaart achter, wil je?’


  


  Paige was met Mel naar de dokterspraktijk in Grace Valley gereden, waar dokter John Stone haar had onderzocht. De echo liet een kloppende beweging zien van een plekje midden in een donkere vormeloze massa die in geen enkel opzicht op een baby leek, maar Paige kreeg weer hoop. Ze was op tijd weggegaan. Net op tijd.


  De zwangerschap was een ongelukje geweest natuurlijk. Wes had geen kinderen gewild; hij had Christopher ook niet gewild. Een kind betekende een hoop gedoe. Hij had niet gewild dat er iets tussen hem en zijn werk en zijn bezit – waartoe ook Paige had behoord – in kwam te zitten. Misschien was de laatste golf van geweld wel een reactie geweest op het feit dat ze weer zwanger was; ze had het hem een paar dagen ervoor verteld, met angst en beven. Maar waarom had hij haar op zo’n gewelddadige manier laten merken dat hij het niet wilde? Hij had toch ook kunnen zeggen dat ze het weg moest laten halen?


  Een andere vraag die haar bezighield was hoe het kon dat ze zo opgelucht was dat de foetus nog leefde, terwijl ze ervan had gegruwd door Wes te worden aangeraakt. Aan de andere kant zag ze Christopher als het bewijs dat er toch iets goeds was voortgekomen uit wat ze zelf beschouwde als de grootste fout van haar leven.


  ‘Heeft hij je verkracht,’ had Mel gevraagd. Van verkrachting was geen sprake geweest natuurlijk, aangezien ze niet eens nee had durven zeggen tegen Wes.


  Terug in Virgin River trof ze Chris en John in de keuken aan. Ze waren bezig brooddeeg te kneden en hadden ontzettend veel lol samen.


  Wat een vrolijk, ongecompliceerd tafereeltje, dacht ze niet zonder weemoed. Wes stond altijd onder druk. Dat was de prijs voor het luxueuze leven dat hij wilde leiden. Hij moest er dag en nacht voor buffelen. Wat haar betrof, mocht het allemaal best wat eenvoudiger. Dat had ze ook meer dan eens tegen hem gezegd. Natuurlijk wilde ze niet leven als een armoedzaaier, maar ze zou heel tevreden zijn met een kleiner huis als ze daardoor een gelukkiger echtgenoot kreeg. Vlak voor de geboorte van Chris had Wes een groot huis gekocht in een exclusieve, afgesloten wijk in Los Angeles met een eigen bewakingsdienst. Ze hadden meer ruimte dan ze ooit nodig zouden hebben, maar hij moest en zou er blijven wonen, ook al zou het zijn dood worden. Of die van haar.


  Nu ze wist dat alles goed was met de foetus, werd het tijd om verder te reizen naar het adres in Spokane, de eerste stap naar een ander leven. Ze gaf zichzelf nog één dag om uit te rusten en zou dan de volgende nacht met stille trom vertrekken. Nu het niet meer regende, zou het rijden minder vermoeiend zijn, en het was sowieso gemakkelijker om ’s nachts te reizen want dan sliep Chris.


  Er werd bescheiden op de deur van haar kamer geklopt. Het lag op haar lippen om te vragen wie dat was, maar ze bedacht op tijd dat het maar één persoon kon zijn. Toen ze opendeed, stond John voor haar neus. Hij was wat nerveus en leek ondanks zijn grote gestalte wel een tiener. Ze had zelfs het idee dat hij bloosde.


  ‘Ik heb de boel beneden afgesloten en vroeg me af of je zin hebt om samen nog even iets te drinken voor het slapengaan…’


  ‘Een borrel, bedoel je?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het mag ook wat anders zijn,’ zei hij, terwijl hij een blik over haar schouders wierp. ‘Slaapt hij –’


  ‘Als een roos, ondanks de bergen koekjes die hij naar binnen heeft gewerkt.’


  ‘Dat is mijn schuld. Ik had hem misschien niet zijn gang moeten laten gaan. Sorry.’


  ‘Ach, het mag best een keer. Hij geniet er zo van, en kennelijk vindt hij dat hij moet opeten wat hij zelf gemaakt heeft. Soms gaat plezier hebben boven gezond eten.’


  ‘Het is anders geen enkel probleem om hem een beetje in te tomen, hoor,’ zei Preacher. ‘Maar je hebt gelijk: hij heeft er lol in. Dat hij soms zijn mond brandt, mag de pret niet drukken. Wachten is niet zijn sterkste kant.’


  ‘Dat kun je wel zeggen,’ beaamde ze. ‘Maar, eh… ik wil wel een kopje thee. Of heb je dat niet –’


  ‘Jawel, hoor. Behalve stoere kerels komen er voornamelijk oude vrouwtjes.’ Hij staarde haar verschrikt aan. ‘O, eh… Daarmee bedoelde ik niet –’


  ‘Dan wil ik graag thee.’


  ‘Mooi.’ Hij draaide zich om en ging meteen naar beneden. Het was bijna alsof hij blij was dat hij weg kon.


  Terwijl Preacher in de keuken thee zette, liep Paige door naar voren en ging aan het tafeltje bij de haard zitten, waar zijn glas whisky al stond.


  ‘Was het leuk om samen met Mel op stap te zijn?’ vroeg hij toen hij even later een grote mok thee voor haar neerzette.


  ‘Ja. Is Chris erg lastig geweest?’


  Preacher grinnikte. ‘Welnee. Het is een geinig joch. Hij vraag je de oren van je hoofd, wil alles weten. “Waarom moet er een theelepel van dit spul in? Waarom doe je er gist in?” Gist vindt hij het einde. Hij is echt een scheikundige in de dop, als je het mij vraagt.’


  Geen wonder dat hij zoveel vroeg, dacht Paige. Aan zijn vader kon hij nooit iets vragen; die had geen geduld voor dat soort dingen. ‘Woont je familie ook hier in Virgin River, John?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb geen familie meer. Ik was enig kind van oude ouders. Ze hadden de hoop al opgegeven, denk ik, dus ze zullen nogal verrast zijn geweest. Mijn vader kwam om bij een ongeluk in de bouw toen ik een jaar of zes was. Mijn moeder stierf toen ik zeventien was, in het jaar voor ik eindexamen deed.’


  ‘Wat vreselijk…’


  ‘Ach, ik heb er vrede mee. Ze hebben me zoveel gegeven; ik ben nooit iets tekortgekomen.’


  ‘Wat deed je toen je moeder er niet meer was? Kon je bij familie terecht?’


  Preacher schudde zijn hoofd. ‘Ik had het geluk dat mijn rugbycoach zich mijn lot aantrok en zich zo’n beetje over me ontfermde. Hij had een aardige vrouw en een stel leuke kinderen. Ik had net zo goed bij hem kunnen intrekken, want hij gedroeg zich alsof ik van hem was – althans tijdens de training en wanneer er een wedstrijd werd gespeeld.’ Bij die herinnering moest hij lachen. ‘Nee, maar zonder gekheid. Ik heb veel aan hem te danken, en we hebben altijd contact gehouden.’


  ‘Waaraan is je moeder eigenlijk overleden?’


  ‘Aan een hartaanval.’ Een ogenblik lang staarde hij zwijgend naar de grond, toen lachte hij zachtjes. ‘Je zult het niet geloven, maar ze stierf tijdens het biechten. Dat zat me niet zo lekker. Ik vroeg me natuurlijk af of ze misschien een geheim had dat zo zwaar op haar geweten drukte, dat ze er uiteindelijk aan bezweek. Gelukkig kende ik Father Damien, de priester, vrij goed. Ik was vroeger misdienaar, en mijn moeder was erg actief binnen de kerk. Hij zei dat ik me daar geen zorgen over hoefde te maken en vertelde er schoorvoetend bij dat hij vaak in slaap viel als mijn moeder kwam biechten omdat het nogal saai was wat ze te vertellen had. De laatste keer dacht hij nog dat ze zelf ook in slaap was gevallen, maar ze bleek te zijn overleden.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Mijn moeder was een goed mens, maar ze leidde bepaald geen opwindend leven. Ze leefde voor de kerk, voelde zich er ook echt thuis. Misschien had ze eigenlijk non willen worden. Toch maakte ze een gelukkige en tevreden indruk. Ik denk niet dat ze zichzelf saai en braaf vond.’


  ‘Je zal haar wel erg missen,’ zei Paige, nippend aan haar thee. Ze kon zich niet herinneren wanneer ze voor het laatst zo gezellig en ontspannen met iemand had zitten praten.


  Preacher knikte. ‘Inderdaad. Je zult het wel vreemd vinden om een volwassen man dit te horen zeggen, maar soms stel ik me voor dat ze daar nog altijd woont, in het huis waar ik ben opgegroeid, en dat ik straks naar haar toe ga.’


  ‘Ik vind daar anders niets vreemds aan, hoor.’


  ‘Herken je dat? Mis jij wel eens iemand die je heel dierbaar is?’ vroeg hij aan haar.


  De vraag overviel haar een beetje. Die ruzie zoekende schreeuwlelijk van een vader van haar miste ze in elk geval niet. Ook niet haar moeder, die haar – weliswaar zonder dat het haar bedoeling was geweest – rijp had gemaakt voor een gewelddadige relatie. En haar broer Bud al helemaal niet, die valse egoïst, die haar doodleuk in haar sop had laten gaar koken.


  ‘Ik had vroeger een paar goede vriendinnen, meiden met wie ik samen een huis deelde,’ zei ze. ‘Ik ben in de loop van de tijd het contact met hen verloren. Ja, hen mis ik wel eens.’


  ‘Heb je geen idee waar ze zijn gebleven?’ vroeg Preacher.


  Paige schudde haar hoofd. ‘Ze zijn allebei getrouwd en toen verhuisd. Ik heb in het begin nog wel eens geschreven, maar op een gegeven moment kwamen mijn brieven terug.’ Ze hadden liever geen contact meer met haar gewild; ze hadden geweten dat het niet goed ging. Ze hadden Wes van meet af aan niet gemogen en omgekeerd ook niet. Ze hadden nog wel een poging gedaan om haar te helpen, maar Wes had hun de wind van voren gegeven en zijzelf had hun hulp afgewezen uit pure schaamte. Ze hadden het opgegeven; ze hadden niet anders gekund.


  ‘Waar heb je Jack leren kennen?’


  ‘In het leger.’


  ‘Zeker tegelijk in dienst gegaan?’ vroeg ze.


  Preacher moest lachen. ‘Nee, hoor. Jack is een stuk ouder dan ik; we schelen bijna acht jaar. Ik heb er altijd ouder uitgezien dan ik in werkelijkheid ben, en Jack zal er altijd al wel jonger hebben uitgezien. Hij was mijn commandant tijdens Operatie Desert Storm.’


  Heel even was hij weer terug. Hij stond aan de kant van de weg om een band te verwisselen toen de band explodeerde en hij ettelijke meters werd weggeslingerd. Hij kon niet opstaan, hij die altijd groot en sterk was en niet voor een kleintje vervaard; hij kon geen pink bewegen. Hij moest enkele ogenblikken het bewustzijn hebben verloren, want hij zag het gezicht van zijn moeder. Ze boog zich naar hem toe en keek hem recht in de ogen. ‘Opstaan, John,’ hoorde hij haar duidelijk zeggen. ‘John, sta op.’ Hij leek zich echter niet te kunnen bewegen en barstte prompt in snikken uit. Hij huilde en huilde. ‘Mam!’ Hij schreeuwde het uit.


  Jack boog zich over hem heen. ‘Ja, ik weet het, oude jongen. Je hebt pijn, hè?’


  ‘Mijn moeder, ik wil naar mijn moeder toe. Ik mis haar zo…’ zei Preacher.


  ‘We gaan ervoor zorgen dat je bij haar komt, jochie. Haal even een paar keer diep adem.’


  ‘Maar ze is dood!’ riep Preacher uit. ‘Ze is er niet meer.’


  Een van de anderen vertelde Jack dat Preachers moeder een paar jaar terug was overleden.


  ‘Het spijt me zo, Sarge, ik kan het niet helpen. Dit is me nog nooit overkomen. Soldaten janken niet… Nog nooit eerder, ik zweer het.’ Desondanks bleef hij onbedaarlijk snikken.


  ‘We moeten allemaal huilen als we een dierbare verliezen, jochie. Dat is heel normaal.’


  ‘Maar Father Damien zei dat ze in de hemel is en dat ze gelukkig is en dat ik de herinnering aan haar toch niet wilde bezoedelen door verdrietig te zijn.’


  ‘Priesters hebben meestal meer benul,’ zei Jack misprijzend. ‘Als je geen uiting geeft aan verdriet, gaat het vanbinnen aan je vreten. Huilen is verplicht.’


  ‘Het spijt me zo…’


  ‘Gooi het er allemaal maar uit, joh, anders zal het je vroeg of laat opbreken. Roep om je moeder, vraag om haar aandacht, huil om haar. Het zal verdomme tijd worden ook!’


  Dat had hij dan ook gedaan. Gehuild had hij als een kind, leunend op Jack die hem half overeind had gehouden en hem zachtjes heen en weer had gewiegd.


  ‘Toe maar. Laat je maar gaan. Gooi het er allemaal maar uit…’ Jack was een hele tijd bij hem gebleven, geduldig luisterend naar alle verhalen die hij kwijt moest: dat het laatste schooljaar zo zwaar was geweest; dat hij zich in een impuls bij het leger had aangemeld, waar hij in elk geval verzekerd zou zijn van de broers die hij nooit gehad had. Hij had ze ook gevonden, maar daarmee was het verdriet om het verlies van zijn moeder niet verdwenen. En nu hij hier zwaargewond aan de kant van de weg lag, kwam de pijn er allemaal ineens uit. Het was vernederend, een volwassen kerel van bijna twee meter lang en meer dan honderdtien kilo die om zijn moeder jammerde.


  ‘Klets niet, dit is precies wat je nodig hebt. Eruit met die troep.’


  Na verloop van tijd had Jack hem op zijn schouders gehesen en hem anderhalve kilometer verderop gebracht waar ze opgepikt werden door hun konvooi. ‘Laat je maar gaan, jongen,’ had Jack gezegd. ‘Nadat je het er allemaal uitgegooid hebt, zul je de rest van je leven aan me vastzitten. Van nu af aan ben ik je moeder.’


  ‘Het is belangrijk om in contact te blijven met mensen die veel voor je betekenen,’ zei Preacher tegen Paige. ‘Heb je ooit geprobeerd om die vriendinnen terug te vinden?’


  ‘Ik heb er al een tijd niets meer aan gedaan,’ bekende ze.


  ‘Nou, mocht je een poging willen doen, dan kan ik je daar misschien bij helpen.’


  ‘O. Hoe dan?’


  ‘Met behulp van de computer,’ antwoordde Preacher. ‘Ik vind het leuk om dingen op te zoeken op internet. De verbinding is weliswaar een beetje traag, maar het gaat best. Denk er nog maar eens over.’


  Paige zei dat ze dat zeker zou doen. Toen zei ze dat ze nogal moe was en zin had om te gaan slapen, waarna ze elkaar welterusten wensten. Ze verdween naar boven, en hij trok zich terug in zijn appartement.


  Ze besefte dat het hoog tijd was om te vertrekken, want het begon te gezellig te worden, en dat was nu juist wat ze zich niet kon veroorloven. Geen gezellige praatjes meer, geen nachtelijke gesprekken bij het vuur. Zich aan iemand hechten was uit den boze.


  Hoofdstuk 4


  Paige was bepakt en bezakt. Ze sloeg de dekens van haar slapende kind even terug om Bear te pakken, maar hij lag er niet. Ze zocht het hele bed af, keek eronder, keek in de badkamer, controleerde alle laden van het bureau, die stuk voor stuk leeg waren. Ze kon zo nog even in de keuken kijken, maar als hij daar ook niet lag, dan zou Chris het zonder hem moeten doen.


  Ze pakte tweehonderd dollar uit haar portemonnee, legde het geld op het bureau en ging op de rand van het bed zitten. Daar zat ze een tijdlang roerloos voor zich uit te staren met haar handen tussen haar knieën, de handpalmen stijf tegen elkaar aangedrukt. Klokslag middernacht trok ze haar jas aan en sloop geruisloos naar beneden.


  In de keuken brandde een klein lichtje; vermoedelijk had John het elke avond voor haar aangelaten. Ze luisterde aan de deur van zijn appartement en hoorde niets. Er scheen ook geen licht onder de deur door.


  Ze pakte een mes uit de bestekbak en nam de zaklantaarn mee die ze bij toeval had ontdekt tijdens het helpen opruimen en schoonmaken. Zonder zaklantaarn had ze de nummerplaten van haar auto bij het licht van brandende lucifers moeten verwisselen. Als die kentekenplaten eenmaal gedaan waren, zou ze eerst de koffer gaan halen en dan Chris.


  Door de achterdeur ging ze naar buiten. John lag al te slapen, concludeerde ze, toen ze geen licht in zijn appartement zag branden. Gehurkt en met trillende vingers begon ze haar kentekenplaten eraf te schroeven. Daarna haalde ze de kentekenplaten van Johns truck en zette de hare erop. Het ging allemaal veel gemakkelijker dan ze had verwacht; nu hoefde ze alleen nog haar auto van de nieuwe kentekenplaten voorzien.


  ‘Ga je er weer vandoor, Paige?’ vroeg Preacher.


  Ze schrok zich een ongeluk en liet kentekenplaat, mes en zaklantaarn uit haar handen vallen. Met bonzend hart kwam ze overeind.


  ‘Dit werkt zo niet,’ zei Preacher. ‘Alleen trucks hebben dit soort kentekenplaten, Paige. Zodra ze jouw Honda met zulke kentekenplaten zien, word je geheid aangehouden.’


  Het huilen stond haar opeens nader dan het lachen. Op dat idee zou ze nu nooit zijn gekomen. Ze rilde van de kou en de zenuwen; haar handen beefden, en ze had het gevoel dat er een steen in haar maag zat.


  ‘Er is geen reden tot paniek,’ zei hij geruststellend. ‘Vooralsnog heb je geen andere kentekenplaten nodig, maar als je het per se wilt, kan het geregeld worden. Connie van de overkant heeft ook zo’n klein autootje. We kunnen haar kentekenplaten nemen; daar merkt ze toch niets van.’


  Er biggelde een traan over haar wang. Haastig bukte ze zich om de zaklantaarn op te rapen. ‘Ik, eh… Ik heb boven wat geld achtergelaten,’ hakkelde ze. ‘Voor de kamer. En het eten en zo. Het is niet veel, maar –’


  ‘Ach, Paige toch. Dat geeft me echt een rotgevoel. Het moet toch duidelijk zijn dat het nooit in me opgekomen is om jou voor je verblijf te laten betalen.’


  Ze slikte moeizaam. ‘Maar wat had je dan gedacht?’


  ‘Kom.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Het is koud. Kom maar weer even mee naar binnen, dan geef ik je een kop koffie zodat je onderweg wakker blijft. Daarna wil ik best je kentekenplaten verwisselen als dat je een veiliger gevoel geeft, maar nogmaals, het is nergens voor nodig.’


  Ze liep met hem mee, maar bleef op veilige afstand. ‘Hoe kom je erbij dat het niet nodig is om de kentekenplaten te verwisselen?’


  ‘Er wordt nog niet naar je gezocht,’ antwoordde hij. ‘Althans nog niet officieel. Je hebt dus nog niets te vrezen.’


  ‘Hoe weet je dat?’ Ze stond op het punt van instorten.


  ‘Ik gooi nog een blok hout op het vuur, en terwijl jij weer een beetje opwarmt, zal ik het je vertellen,’ zei hij. ‘Daarna kan ik die kentekenplaten voor je verwisselen, als je dat dan nog steeds wilt, maar ik vermoed dat je tegen die tijd liever je bed weer opzoekt en morgenochtend vertrekt.’ Hij hield de deur voor haar open. ‘Bovendien ligt Chris’ beer nog bij mij. Ik zal hem je meteen even geven, want zonder beer kun je niet vertrekken.’


  Ze kon haar tranen niet langer tegenhouden. Ze voelde zich een dief die op heterdaad was betrapt. Het ergste van alles was dat John nog zo aardig bleef ook. ‘Ik heb overal naar die stomme beer gezocht,’ mompelde ze, haar vingers tegen haar mond houdend om niet in snikken uit te barsten.


  Preacher hield zijn pas in en keek naar haar. Haar gezicht was nat van de tranen, en ze beefde over haar hele lichaam. Voorzichtig pakte hij haar bij haar schouders. Hij trok haar tegen zich aan en sloeg zijn armen om haar heen. Ze kon zich niet langer inhouden en begon onbedaarlijk te huilen.


  ‘Zo, dat moest er nodig uit, hè? Je hebt het allemaal veel te lang ingehouden. Daar weet ik alles van, hoor. Je bent bang en maakt je zorgen hoe het verder moet, maar geloof me, het komt allemaal goed.’


  Dat kon ze zich niet voorstellen, maar op dat moment was ze niet in staat om ertegenin te gaan. Hulpeloos schudde ze haar hoofd. Het was lang geleden dat iemand haar in zijn armen had genomen om haar te beschermen en te troosten. Het was zelfs zo lang geleden, dat ze het zich niet eens meer kon herinneren. Wes had haar nooit zo vastgehouden, zelfs niet helemaal in het begin. Nee, hij was altijd degene geweest die in tranen was uitgebarsten – na haar in elkaar te hebben geslagen. En dan had zij hem moeten troosten.


  Een hele tijd wiegde Preacher haar zachtjes heen en weer. Toen ze weer een beetje gekalmeerd was, loodste hij haar naar het tafeltje bij de haard. Hij gooide een houtblok op het vuur en schonk een cognac voor haar in.


  ‘Ik moet nog rijden,’ zei ze, toen hij het glas voor haar neerzette.


  ‘In de staat waarin je nu verkeert, ben je een gevaar op de weg. Kom eerst maar eens beetje tot rust. Desnoods neem je maar één slok; het zal je goeddoen. Als je daarna koffie wilt, dan kun je die krijgen.’


  Preacher ging op de stoel naast haar zitten en plantte zijn ellebogen op zijn knieën. ‘Toen je hier voor het eerst binnenkwam en ik je toegetakelde gezicht zag, wist ik natuurlijk niet wat er met je was gebeurd. Ik wist wel dat het iets ernstigs was en ook dat het niet veroorzaakt was door het dichtslaan van een portier. Ik had aan je kentekenplaat gezien dat je uit Californië komt en belde een vriend op – iemand die ik door en door vertrouw – met het verzoek het een en ander voor me uit te zoeken. Hij wist me te vertellen dat de auto op naam staat van je man en ook dat je man al eens opgepakt is wegens huiselijk geweld.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Meer hoefde ik niet te weten, hè?’


  Paige sloot haar ogen, sloeg ze weer op en keek hem aan. Ze zette het glas cognac aan haar lippen, maar bevestigde noch ontkende zijn woorden.


  ‘Hij heeft je nog niet als vermist opgegeven, dus je wordt nog niet officieel gezocht,’ hernam Preacher. ‘Ik weet niet wat je van plan was, maar je moet wel beseffen dat je je schuldig maakt aan een strafbaar feit als je met Chris de staat verlaat. Je zou hem daardoor zelfs kwijt kunnen raken. Ik begin erover omdat jij helemaal uit Los Angeles komt en Virgin River vlak bij de grens ligt. Je denkt misschien dat je veilig bent als je Californië eenmaal uit bent, maar ik ben bang dat dat een illusie zal blijken te zijn. Binnen de kortste keren zal je worden opgepakt. Je wist niet eens dat personenauto’s en trucks verschillende kentekenplaten hebben, om maar wat te noemen. Je bent gewoon niet gewiekst genoeg om zoiets te ondernemen.’


  Ze lachte wrang. Zou dat het probleem zijn, dat ze niet gewiekst genoeg was?


  ‘Nogmaals, ik weet niet waar je van plan bent heen te gaan, maar ik hoop dat je er een veilige schuilplaats vindt en vooral dat er daar een paar sterke kerels in de buurt zijn die je kunnen beschermen voor het geval die smeerlap ontdekt waar je uithangt.’


  ‘Ik heb geen keus,’ fluisterde ze. ‘Ik weet geen andere oplossing.’


  ‘Je vergist je,’ zei hij. ‘Er is wel een andere oplossing. Luister. Je zou zonder meer de voogdij over Chris krijgen, want je man heeft een strafblad. Om van hem te kunnen scheiden, heb je zijn toestemming niet nodig, althans niet hier in Californië.’


  Ze schudde haar hoofd en sloot haar ogen weer. Er liep een traan over haar wang.


  ‘Er bestaat zoiets als een contactverbod, en ook al houdt hij zich er niet aan, dan overtreedt híj de wet, niet jij,’ besloot Preacher. ‘Had je over deze dingen al eens nagedacht, Paige?’


  ‘Hoe weet je dat allemaal? Van die vriend van je?’


  ‘Als ik iets wil weten, ga ik op zoek naar informatie.’


  ‘Dan weet je waarschijnlijk ook wel dat ik vermoord word als ik dat doe. Wes is niet alleen gemeen, hij is stapelgek. Vroeg of laat zal hij me vermoorden.’


  ‘Niet als je hier blijft,’ zei Preacher.


  Paige was met stomheid geslagen. Toen zei ze: ‘Ik kan hier niet blijven, John. Ik ben zwanger.’


  Preacher staarde haar gechoqueerd aan, langzaam achterover in zijn stoel zakkend. Toen stond hij op. Hij verdween achter de bar, schonk zichzelf een borrel in en sloeg hem in één teug achterover. ‘Weet hij dat ook?’ vroeg hij toen hij weer ging zitten. ‘Wist hij dat je zwanger was toen hij je in elkaar sloeg?’


  Ze knikte met afgewend hoofd en opeengeperste lippen. Met haar verstand wist ze dat er geen enkele reden was om zich schuldig te voelen, maar ergens in haar achterhoofd was een akelig stemmetje: je trouwde met hem, raakte zelfs zwanger van hem, wist dat je beter bij hem weg kon gaan, maar stak je kop in het zand, sterker nog, je raakte weer zwanger… en nu zit je met de gebakken peren. Eigen schuld. Eigen schuld.


  ‘Ben je ooit naar een opvanghuis geweest?’


  Ze knikte.


  ‘Goed,’ zei Preacher. ‘Je zou voorlopig ook hier kunnen blijven. Rustig je gedachten eens op een rijtje zetten en dan besluiten wat je verder gaat doen zonder bang te hoeven zijn dat je de wet overtreedt of dat je je de rest van je leven schuil zult moeten houden. Ik zeg je dat ik het geen probleem vind. Voor medische zorg hoef je alleen de straat maar over te steken. Als je niet het gevoel wilt hebben dat je parasiteert, kun je meehelpen in de keuken, en mocht die hufter van een man van je zo stom zijn om je hier te komen opzoeken, dan zullen Jack en ik hem wel eens onderhanden nemen. Beschouw dit maar als een soort opvanghuis. Denk er even rustig over na. En mocht je toch je oorspronkelijke plannen willen doorzetten, dan kun je beter bij daglicht rijden, waar of niet?’


  Hij stond op. ‘Ik ga even die kentekenplaten doen. Blijf lekker zitten. Denk nog eens na over mijn voorstel en neem wat van je cognac. Een klein slokje, daar kan de baby best tegen en jij kunt het goed gebruiken. Ik ben zo terug met Chris’ beer, want zonder Bear kun je toch niet weg.’


  Hij verdween via de keuken naar zijn appartement. Daarna hoorde ze de achterdeur dichtslaan. Een van de houtblokken viel omlaag en veroorzaakte een regen van vonken in de haard. Paige trok haar jack dichter om zich heen en nam voorzichtig een slokje cognac. Het goedje brandde in haar keel, maar bleek tot haar verwondering een kalmerende uitwerking te hebben. Of kwam het misschien door het nieuws dat Wes de politie nog niet achter haar aan had gestuurd?


  Toen John terugkwam, had hij zijn jack nog aan, dat hij zo-even op weg naar buiten had aangetrokken. ‘Gepiept,’ zei hij. ‘Het zal Connie niet eens opvallen dat ze met andere kentekenplaten rondrijdt,’ zei hij, terwijl hij Chris’ beer aan haar gaf. ‘En als ze zou weten wat er aan de hand was, zou ze erop staan dat je ze nam.’


  Verwonderd bekeek Paige het beertje. Hij had een nieuwe poot, vervaardigd uit een stuk blauwgrijs flanel. De nieuwe poot had weliswaar niet dezelfde vorm als de andere poot, maar de knuffel zag er in elk geval niet meer gehandicapt uit.


  ‘Hoe heb je Chris zo ver gekregen dat hij dat goed vond?’ vroeg ze.


  Preacher haalde zijn schouders op. ‘Gewoon. Ik zei dat ik wel wilde proberen om een nieuwe poot te maken. Het ziet er een beetje raar uit, hè, maar ja, het gaat om het idee, moet je maar denken.’ Hij stopte zijn handen in zijn zakken. ‘Wat doe je, ga je terug naar je bed of wil je liever vertrekken? In het laatste geval maak ik een kopje koffie voor je. Ik moet trouwens nog ergens een thermoskan –’


  Paige liet haar glas staan en stond op, Chris’ knuffel tegen zich aangedrukt. ‘Ik ga terug naar bed,’ zei ze. ‘We vertrekken morgen nadat Chris ontbeten heeft.’


  ‘Zoals je wilt,’ zei hij.


  


  Toen Paige wakker werd, was het al licht. Buiten stond er iemand hout te hakken. Ze draaide zich om en zag Chris naast zich liggen met in zijn armen de beer met de nieuwe blauwgrijze poot. Ze dacht terug aan het gesprek dat ze de vorige avond met John had gehad. Als ze wilde, kon ze hier blijven, had hij gezegd. Maar dat bracht een hoop risico’s met zich mee… Aan de andere kant, het idee straks naar een onbekend adres in Spokane te moeten rijden met het vooruitzicht op een leven waarvan ze niets wist en waartegen ze waarschijnlijk niet eens opgewassen was, was minstens even angstaanjagend.


  Als er iets was wat ze had geleerd, was het wel dat ze bij de minste bedreiging de benen moest nemen – zonder afscheid of kentekenplaten.


  En dan was er dat schuldgevoel… Als ze hier bleef, liepen niet alleen zij en Chris gevaar, maar ook de mensen hier. Maar gold dat niet voor elk dorp, elk opvanghuis waar ze hulp kreeg? Een ondraaglijke gedachte…


  Ze deed haar best zo weinig mogelijk lawaai te maken bij het aankleden en sloop naar beneden.


  In de keuken was John druk in de weer met allerlei hak- en snijwerk voor zijn omeletten. Toen hij haar onder aan de trap zag staan, bleef zijn mes in de lucht hangen.


  ‘Kan ik misschien gebruikmaken van je wasmachine en je droger?’ vroeg ze. ‘We hebben niet zoveel kleren bij ons, dus ik zal even wat moeten wassen.’


  ‘Geen probleem.’


  ‘Het lijkt me verstandiger om voorlopig nog maar even hier te blijven,’ zei ze. ‘En ik maak me graag nuttig in de keuken. Aangenomen dat dat aanbod van je nog steeds geldig is…’


  Hij ging weer verder met zijn werk. ‘Zeker. Ik weet het goed gemaakt. Wat dacht je van het minimum uurloon plus kost en inwoning? De uren die je hebt gewerkt, moet je wel zelf bijhouden. Je kunt per dag, per week of per maand worden uitbetaald; dat maakt Jack niets uit.’


  ‘Maar dat is te veel, John. Echt. Alleen kost en inwoning is genoeg.’


  ‘We gaan anders ’s ochtends om zes uur open en sluiten vaak pas na negen uur ’s avonds,’ zei hij. ‘We zijn met twee man, en na school komt Rick helpen. Binnen twee dagen heb je door dat het hier pure slavernij is wat de klok slaat.’


  Lachend schudde ze haar hoofd. ‘Ik heb nog niet besloten hoe lang ik blijf, John. En wat de rest betreft, een verzoek om een contactverbod en om toekenning van de voogdijschap over Chris, ik weet het niet. Op dat soort officiële documenten moet je altijd een adres invullen, en eerlijk gezegd ben ik daar erg huiverig voor.’


  ‘Dat begrijp ik heel goed,’ zei Preacher.


  ‘Ik verwacht niet anders dan dat hij achter me aan komt. Vroeg of laat doet hij aangifte van een vermissing, en dan krijg ik de politie achter me aan. Ik zie hem zelfs in staat om een privédetective in de arm te nemen, maar vinden zal hij me. Hij zal me niet zonder slag of stoot laten gaan.’


  ‘Alles op zijn tijd, Paige.’


  ‘Maar ik zeg het maar even…’


  ‘Daar lig ik geen moment van wakker. Laat hem maar komen.’


  Ze haalde diep adem.‘ Goed. Waar staat die wasmachine van je?’


  ‘In het woongedeelte. Ga je gang, de deur is nooit op slot.’ Hij hield weer op met snijden en keek haar aan. ‘Wat heeft de doorslag gegeven, als ik vragen mag?’


  ‘Die nieuwe poot van Bear. Dat oude stuk flanel –’


  ‘Oud?’ vroeg Preacher quasi verontwaardigd. ‘Dat was toevallig wel mijn zondagse overhemd, hoor.’


  


  Even later bracht Preacher Ron en Harv hun ontbijt. Door het raam aan de achterkant zag hij Jack, die aan het houthakken was. Hij schonk twee mokken koffie in en ging ermee naar buiten. Zodra Jack hem aan zag komen, zette hij zijn bijl in de stomp.


  ‘Wat een service,’ zei hij toen Preacher hem een mok aanreikte. ‘Vertel maar wat je op je hart hebt.’ Hij nam een slok en keek zijn vriend afwachtend aan.


  ‘Ik vroeg me af of we niet wat extra hulp kunnen gebruiken,’ begon Preacher.


  ‘O?’


  ‘Paige blijft voorlopig nog even in Virgin River.’


  ‘Hm.’


  ‘Mijn oude kamer staat anders toch leeg,’ vervolgde Preacher. ‘En als ze zich een beetje nuttig kan maken… Wat je haar uitbetaalt, kun je van mijn salaris afhouden.’


  ‘Zeg, de kroeg maakt genoeg winst, hoor. We kunnen er best een werknemer bij hebben. Ze eist toch niet een jaarsalaris van vijftigduizend dollar met een goede pensioenregeling, of wel soms?’


  Preacher trok een grimas. Altijd de leukste thuis, die Jack. ‘Het is waarschijnlijk toch maar voor tijdelijk.’


  ‘Eigenlijk komt het wel zo goed uit, gezien mijn nieuwe verantwoordelijkheden,’ zei Jack niet zonder trots. ‘Het is prettig om te weten dat er iemand is om de boel op te vangen als ik weg moet.’


  ‘Mooi, dat zal ik haar dan maar meteen even gaan vertellen.’ Preacher wilde weggaan.


  ‘Zeg, Preacher.’


  Hij draaide zich half om en nam de lege mok aan. ‘Je had het haar al voorgesteld zeker, hè?’


  ‘Ik zal waarschijnlijk wel hebben gesuggereerd dat we iemand konden gebruiken, ja.’


  ‘Dat dacht ik al. Nog een vraag. Zijn er mensen die weten dat ze hier in Virgin River zit?’


  ‘Niemand weet dat ze hier zit, Jack, maar ik vind niet dat ons dat wat aangaat…’


  ‘Ik vraag het niet uit nieuwsgierigheid, Preach. Ik vraag het alleen maar uit voorzorg.’


  ‘Dan is het goed,’ zei Preacher. ‘Heel goed. Mocht er gevaar dreigen, dan laat ik het je weten.’


  


  Er waren in Virgin River heel wat dingen die bijdroegen tot Paiges zielenrust. Vaak ging het om kleine dingen: dat haar auto achter de kroeg tussen twee grote trucks geparkeerd stond, een auto die ze niet hoefde te gebruiken, dat ze elke ochtend wakker werd bij het geluid van iemand die aan het houthakken was en bij de geur van verse koffie.


  En dan was er het werk. Ze genoot van het werk. Eerst maakte ze zich vooral nuttig door tafels af te ruimen en de dingen af te wassen die niet in de vaatwasser mochten, maar binnen de kortste keren werd ze door John bij het koken betrokken.


  ‘Iets lekkers kunnen maken van de dingen die je toevallig in huis hebt; dat is pas echt koken,’ legde hij haar uit. ‘Daarom zit het hier altijd vol en kunnen we de tent draaiende houden; alles wat er geschoten of gevangen wordt, wordt klaargemaakt en opgegeten. We gebruiken ook vaak de dingen die Mel en dokter Mullins van hun patiënten krijgen. Sommigen betalen in natura, moet je weten. En verder proberen we hier goed voor de mensen te zorgen. Als we goed voor de mensen zijn, gaat het ons ook goed, zegt Jack altijd. En dat is ook zo.’


  ‘Goed voor de mensen,’ herhaalde ze niet-begrijpend. ‘Wat moet ik me daarbij voorstellen?’


  ‘Nou, het is anders heel eenvoudig, hoor,’ legde hij uit. ‘We serveren drie keer per dag een goede en vooral betaalbare maaltijd, en de echte ingewijden weten dat de restjes van de vorige dag bewaard worden. Wanneer we inkopen gaan doen, doen we dat meteen voor de mensen die niet in de gelegenheid zijn om grote afstanden te rijden, zoals ouderen of zwangere vrouwen, moeders met kleine kinderen. Als blijk van waardering komen ze dan een paar keer in de kroeg eten. Als er een speciale gelegenheid is, koken we niet. Mensen brengen dan hun eigen eten mee, en wij verzorgen de drank. Alleen cocktails en sterkedrank moeten worden afgerekend. Er is een potje waar mensen hun vrijwillige bijdrage in kunnen doen voor hun consumpties en voor het beschikbaar stellen van de ruimte. En daar blijkt altijd meer in te zitten dan je zou verwachten, kan ik je vertellen. Speciaal voor de jagers en de sportvissers hebben we altijd een paar goede merken whisky en cognac in huis, waar we geen exorbitant hoge prijzen voor vragen. Dat dat erg op prijs wordt gesteld, is te merken aan de fooien.’


  Paige keek hem met stijgende verbazing aan.


  ‘Ze weten best wat een fles Johnny Walker kost,’ ging hij verder. ‘Ze vinden het leuk dat we ons best doen om aan hun wensen tegemoet te komen, en ze hebben geld.’ Hij grinnikte. ‘Echt, ze laten grote fooien achter.’


  ‘Geniaal,’ zei ze.


  ‘Ach, weet je. Ik denk dat het het belangrijkste is dat mensen het gevoel hebben dat ze welkom zijn. Jack is daar altijd erg goed in. En het eten natuurlijk, dat moet lekker zijn. We zijn weliswaar maar klein en hebben nog niet zoveel ervaring, maar onze keuken begint al een beetje naam te krijgen.’ Hij stak zijn borst vooruit.


  ‘Je kookt inderdaad erg lekker,’ zei Paige, ‘maar slank zul je er niet van worden.’


  De kroeg was voor haar een soort cocon waar ze zich veilig voelde. Ook Rick en Jack gaven haar het gevoel dat ze een aanwinst was. Zelf had ze niet het idee dat ze zo heel erg veel bijdroeg, maar zij leken zich niet te kunnen voorstellen hoe ze het ooit zonder haar hadden kunnen stellen. En dan waren er natuurlijk de stamgasten, van wie sommigen wel twee keer per dag kwamen. Ook door hen werd ze binnen de kortste keren beschouwd als een vanzelfsprekende aanwezigheid.


  ‘Een hele vooruitgang, zo’n koekje bij de koffie tegenwoordig,’ merkte Connie op. ‘Het is duidelijk dat er een vrouw in de keuken staat.’


  Paige voelde zich niet geroepen om uit te leggen dat John ermee was begonnen om Christopher een plezier te doen. Dat soort dingen ging niemand wat aan.


  ‘Wat staat er voor vanavond op het menu, Paige?’ informeerde dokter Mullins.


  ‘Bouillabaisse,’ antwoordde ze. ‘En hij is erg lekker kan ik je vertellen.’


  ‘Jakkes, daar hou ik helemaal niet van.’ De dokter boog zich naar haar toe. ‘Heeft hij toevallig niet nog wat over van die lekkere forel van gisteren?’


  ‘Ik kijk wel even voor je,’ antwoordde ze grijnzend.


  Als het stil was en er niemand in de wachtkamer zat, kwam Mel vaak even langs voor een praatje. Mel was beter op de hoogte van Paiges omstandigheden dan wie ook en informeerde hoe ze zich voelde.


  ‘Beter,’ antwoordde Paige. ‘Veel beter, mag ik wel zeggen. Ik verlies ook geen bloed meer.’


  ‘Goed dat je ook wat omhanden hebt,’ zei Mel.


  ‘Eerlijk gezegd, was het Johns idee. Hij zei dat ik wat hem betreft kon blijven en dat ik, als ik wilde, mee kon draaien.’


  ‘Ik heb het idee dat je het hier wel naar je zin hebt,’ zei Mel. ‘Je kijkt in elk geval heel wat vrolijker uit je ogen.’


  ‘Ik heb het hier inderdaad erg naar mijn zin,’ beaamde Paige enigszins verbaasd. ‘Wie had dat kunnen denken? Het is net of ik… of ik weer een beetje normaal kan ademhalen,’ besloot ze. ‘Ik weet alleen niet hoe lang…’ Ze keek omlaag. ‘Er komt een moment waarop het duidelijk wordt dat ik zwanger ben.’


  ‘Weet John ervan?’ vroeg Mel.


  Ze knikte. ‘Toen hij met zijn voorstel kwam, heb ik het meteen gezegd.’


  ‘Ik denk anders niet dat je daarover in hoeft te zitten, hoor. Ook al weten de mensen hier niets van de omstandigheden waardoor je in Virgin River belandde, iedereen kan op zijn tien vingers natellen dat je een leven had voor je hier kwam. Je hebt een kind bij je, om maar wat te noemen.’


  ‘Dat is waar.’


  Mel zakte onderuit in haar stoel en legde haar handen om haar buik. ‘Bovendien ben je niet de enige die straks met een dikke buik rondloopt. Weet je dat ik al vier maanden onderweg ben?’


  Paige lachte. ‘Dat ziet er goed uit, zeg.’


  ‘Hm-m. Ik woon nog niet zo lang in Virgin River, zeven maanden pas. En nu bijna een maand getrouwd met Jack. Mijn eerste man is overleden. We hadden geen kinderen. Volgens de deskundigen kon ik geen kinderen krijgen…’ Mel lachte toen ze de verbaasde uitdrukking op Paiges gezicht zag. ‘Blijkbaar wisten ze toch niet alles. Jij bent echt niet de enige die door omstandigheden in Virgin River is blijven hangen.’


  Paige trok een wenkbrauw op. ‘Ik begin nu toch wel nieuwsgierig te worden naar de rest van het verhaal.’


  ‘Die komt een andere keer wel. We hebben alle tijd,’ zei Mel stralend.


  


  Tien dagen woonde Paige nu boven de keuken, al was ze gedurende de eerste vier ervan voornamelijk bezig geweest met weg te gaan. Preacher vond dat het allemaal erg goed ging. Al gauw ontstond er een dagelijkse routine. Zodra Chris ontbeten had, kleedde Paige zich aan en kwam helpen in de keuken. Ze werkte de ontbijtboel weg en ging daarna terug naar boven om haar kamer op te ruimen, terwijl John op Chris paste. Omdat ze maar weinig kleren bij zich had, maakte ze vaak gebruik van de wasmachine in Johns appartement. Ze maakte dan meteen van de gelegenheid gebruik om allerlei kleine dingen voor hem te doen, zoals de badkamer schoonmaken, de boel afstoffen, een bezem door de kamer halen, zijn bed opmaken.


  ‘Kan ik misschien een was voor je in de machine doen?’ vroeg ze.


  ‘Laat maar, dat kan ik zelf ook wel. Je bent hier niet om mijn troep op te ruimen, hoor.’


  Ze lachte. ‘O nee? Ik doe de hele dag niet anders dan jouw potten en pannen en schalen opbergen. Als ik niet oppas, wordt het nog een gewoonte.’


  Bij het zien van zijn gechoqueerde gezichtsuitdrukking, ging ze nog harder lachen. ‘Ach, John,’ zei ze. ‘Je past de hele dag op mijn zoon, en ik weet wat een handenbindertje hij kan zijn. Het minste wat ik voor je kan doen, is zo nu en dan je troep een beetje opruimen.’


  ‘Ik voel me anders geen oppas, hoor,’ zei John. ‘We zijn zulke goede maatjes.’


  ‘O, dat is waar ook.’ Ja, dacht ze. Heel goede maatjes.


  Tijdens de piekuren bediende Paige ook. ’s Avonds tussen vijf en acht was het druk, met name in de herfst, nu er veel mensen kwamen jagen en vissen. Na achten nam de drukte af. Er bleven nog wel eens een paar mensen aan de bar hangen, maar er werd geen eten meer geserveerd. Dat was meestal het moment waarop Paige naar boven ging om Chris in bad te doen en in bed te leggen. Daarna ging ze dan nog even naar beneden om te vragen of ze nog iets kon doen voor ze ging slapen. Een enkel keertje bleef ze om nog even na te praten onder het genot van een kopje thee.


  Preacher genoot altijd van dat moment, wanneer de keuken gesloten was, wanneer alles aan kant was, wanneer hij boven het bad hoorde vollopen. Soms hoorde hij Paige en Chris samen kinderliedjes zingen. Vaak bladerde hij zijn kookboeken door, stelde hij het menu voor de volgende dag of de komende week samen en maakte hij een boodschappenlijstje. Hij had zijn zaakjes graag goed op een rijtje.


  Het was bijna halfnegen. Jack, die achter de bar stond, voorzag de paar jagers die nog waren blijven hangen van een drankje. Mel had van Buck Anderson een paar mooie stukken lamsschenkel gekregen, die prompt bij Preacher in de keuken belandden. Hij was net een recept voor lamsvlees aan het doornemen toen hij een paar kleine blote voetjes naar beneden hoorde komen. Toen hij opkeek, zag hij Christopher onder aan de trap staan, in zijn blootje met zijn knuffel onder de ene arm en een boek onder de andere.


  Preacher trok een wenkbrauw op. ‘Heb je soms iets laten liggen, vent?’


  Het jochie plukte aan zijn linkerbil zonder Bear los te laten. ‘Voorlezen?’


  ‘Eh… Ben je al in bad geweest?’ vroeg Preacher.


  Chris schudde van nee.


  ‘Dat dacht ik al. Je haren zijn nog droog.’ Boven zijn hoofd hoorde hij het geluid van stromend water.


  Chris knikte. ‘Voorlezen?’ vroeg hij weer.


  ‘Vooruit, kom dan maar,’ zei Preacher toen.


  Zichtbaar verheugd, rende Chris op hem af en stak zijn armpjes omhoog om op het aanrecht te worden getild.


  ‘Wacht even. Ik wil geen blote billen op mijn schone aanrecht,’ zei Preacher. Hij pakte een schone theedoek uit een la en spreidde hem op het aanrecht. Daarna zette hij de peuter erop. Hij aarzelde even, pakte toen nog een theedoek en drapeerde die over Chris’ schoot.


  ‘Ziezo, dat is beter. Vertel eens, wat heb je daar voor boek?’


  ‘Horton.’ Hij gaf Preacher het boek.


  ‘Ik vraag me af of je moeder dit wel zo’n goed idee vindt,’ zei Preacher, maar hij sloeg het boek open en begon voor te lezen. Hij was nog niet ver gekomen toen boven de badkraan werd dichtgedraaid en hij een paar driftige voetstappen boven zijn hoofd hoorde.


  ‘Christopher!’ riep Paige.


  ‘Nu moeten we met een goed verhaal komen,’ mompelde Preacher.


  ‘Hier,’ zei Chris, wijzend op de bladzijde die Preacher net aan het voorlezen was.


  Op dat moment kwam Paige de trap af gerend. Onderaan bleef ze abrupt staan. ‘Hij is ontsnapt toen ik bezig was zijn bad klaar te maken.’


  ‘Hij ziet er inderdaad uit alsof hij net ontsnapt is.’


  ‘Sorry, John. Chris, kom hier. Eerst in bad, dan zal ik je voorlezen.’


  Het jongetje begon te kronkelen en te jammeren. ‘John moet het doen!’


  Paige verloor haar geduld en kwam hem halen.


  ‘John moet het doen,’ klaagde Chris.


  ‘John is bezig, lieve schat. Toe, gedraag je nu een beetje.’


  Zeg, eh… Paige… Ik kan anders best weg, hoor. Als jij tegen Jack zegt dat ik even niet in de keuken ben, dan doe ik hem wel in bad. Jack moet het wel weten, want dan sluit hij de boel af als er niemand meer is.’


  Paige draaide zich om. ‘Weet je hoe je een kind in bad moet doen?’


  ‘Hm, nee. Maar is het zo moeilijk dan? Toch niet moeilijker dan het schoonmaken van een grill?’


  Ze schoot in de lach en zette Chris neer. ‘Nee, maar er zitten wel haken en ogen aan. Geen zeep in de oogjes. Wel schrobben maar vooral niet met een schuursponsje.’


  ‘Nou, dat moet lukken,’ zei Preacher. ‘Hoe vaak moet hij kopje onder?’


  Verschrikt staarde ze hem aan.


  ‘Geintje,’ zei hij grijnzend. ‘Ik weet toch dat jij het op twee keer houdt.’


  Ze moest lachen. ‘Ik zal even vragen of ik nog iets voor Jack kan doen, en anders kom ik meteen naar boven. Om toezicht te houden.’


  


  Toen Jack de keuken binnen kwam, stond Paige appels te schillen, terwijl Preacher deeg aan het uitrollen was.


  ‘Paige, Mel staat buiten,’ zei hij. ‘Ze wil vandaag naar het winkelcentrum in Eureka, want ze past niet meer in haar broeken. Of je zin hebt om mee te gaan.’


  Paige keek John aan.


  ‘Ga lekker mee, joh,’ zei hij. ‘Chris is voorlopig nog niet wakker, en ik ben hier nog wel even bezig. Je hebt vast wel het een en ander nodig.’


  ‘Ja, dat is zo. Goh, geweldig.’ Ze legde het mes en de half geschilde appel in de schaal en deed haar schort af.


  ‘Wacht even.’ Haastig veegde Preacher zijn handen aan een theedoek af. ‘Ik weet niet of je creditcards bezit, maar die zou ik maar niet gebruiken als ik jou was. Het is beter om cash te betalen.’ Hij trok zijn portefeuille tevoorschijn, trok er een handvol bankbiljetten uit en haalde er een paar van af, en nog een paar en…


  Paige trok wit weg en staarde hem met grote angstogen aan. Ze schudde haar hoofd en wankelde achteruit. ‘Zeg maar tegen Mel dat ik… dat ik het te druk heb…’


  Jack sloeg haar bezorgd gade. ‘Paige, wat heb je opeens?’


  Paige bleef achteruitlopen tot ze met haar rug tegen de muur stond, lijkbleek, handen op de rug. Toen biggelde er een traan over haar wang.


  Preacher legde zijn portefeuille op het aanrecht. ‘Kun je ons even alleen laten, Jack?’ vroeg hij, terwijl hij zijn schort afdeed en naar Paige toe ging, die zich intussen op de vloer had laten zakken en haar handen voor haar gezicht had geslagen.


  Preacher knielde voor haar neer en trok zachtjes aan haar handen. ‘Paige,’ zei hij. ‘Kijk me eens aan. Vertel eens, wat gebeurde er nu?’


  Ze was in paniek. De tranen stroomden over haar wangen. ‘Dat deed hij ook altijd,’ fluisterde ze. ‘Stopte me een paar biljetten van honderd dollar toe en zei dan dat ik maar wat leuks voor mezelf moest gaan kopen. Heel vaak deed hij dat. Later smeet hij het geld naar me toe en zei hij dat hij zich geen vrouw kon veroorloven die erbij liep als een landloper.’


  Preacher ging naast haar zitten. ‘Hoorde je wel wat ik zei? Zoiets heb ik niet gezegd, hoor. Ik zei dat je maar liever geen creditcards moest gebruiken.’


  ‘Dat heb ik ook wel gehoord,’ fluisterde ze. ‘Had ik al verteld dat ik met hem getrouwd ben omdat ik elke dag zo’n pijn in mijn benen had?’


  ‘Je hebt niets over hem verteld,’ zei Preacher. ‘Helemaal niets. Dat hoeft ook niet. Je hoeft niets te vertellen, tenzij je het kwijt wilt.’


  ‘Ik werkte in een kapsalon annex schoonheidssalon,’ begon ze. ‘Ik was kapster. Soms werkte ik wel twaalf uur op een dag. We werkten keihard, maar verdienden heel weinig. Ik kon ternauwernood de huur betalen. Ik woonde samen met twee vriendinnen in een bouwval. Ik heb goede herinneringen aan die tijd, maar ik was altijd doodmoe en had geen cent. En alles deed pijn, vooral mijn benen. Ik wist dat hij niet deugde en mijn vriendinnen vonden hem vreselijk, maar ik trouwde toch met hem. Omdat hij zei dat ik nooit meer zou hoeven werken.’ Ze lachte en huilde tegelijk. ‘Omdat ik arm was en niets bezat…’


  ‘Dat soort kerels weet precies wat voor aas ze moeten gebruiken,’ zei hij. ‘Ze hebben er gewoon een neus voor.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ergens gelezen.’ Hij veegde een traan van haar gezicht. ‘Je kunt het niet helpen, je hoeft jezelf niets te verwijten. Je bent in de val gelokt.’


  ‘Nu ben ik weer arm,’ zei ze. ‘Een koffer, een auto met gestolen kentekenplaten erop, een peuter, een kind in mijn buik…’


  ‘Je bent rijk,’ wierp hij ertegenin. ‘Je hebt een auto met gestolen kentekenplaten, een gezonde zoon, een baby in je buik, vrienden…’


  ‘Vroeger had ik ook vrienden,’ fluisterde ze, ‘maar ze waren bang voor hem. Hij joeg ze weg. Toen ben ik ze kwijtgeraakt.’


  ‘Kijk eens naar me. Zie ik eruit als een vriend die bang voor hem zou zijn? Die zich door hem zou laten wegjagen?’ Hij trok haar bij zich op schoot.


  Met een zucht vlijde ze haar hoofd tegen zijn borst. ‘Ik weet niet waarom ik zo gemakkelijk in paniek raak,’ zei ze zacht. ‘Hij is niet eens in de buurt. Hij weet waarschijnlijk niet eens waar Virgin River ligt. Toch ben ik de hele tijd bang.’


  ‘Ja. Iedereen is bang.’


  ‘Jij niet. Jij kent geen angst.’


  Grinnikend streelde hij haar rug. Ze moest eens weten, dacht hij. Als er iets was waar hij bang voor was, dan was het wel de dag dat ze haar zaakjes op orde zou hebben en samen met Christopher voorgoed uit zijn leven zou verdwijnen. ‘Had je gedacht,’ zei hij. ‘In het leger zeiden ze altijd dat je moet beseffen dat iedereen bang is en dat je dus moet leren om je eigen angst in je voordeel om te zetten. Mocht je ontdekken hoe dat moet, laat het me dan vooral weten.’


  ‘Wat doe jij als je bang bent?’ wilde ze weten.


  ‘Of ik pis in mijn broek, of ik word boos.’


  Ze hief haar hoofd op om hem aan te kunnen kijken en lachte alweer een beetje.


  ‘Goed zo,’ zei hij, haar wangen afvegend. ‘Je moet nodig Virgin River eens uit. Maar vandaag zul je wel niet in de stemming zijn om te gaan winkelen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Het spijt me dat ik er zo’n toestand van heb gemaakt.’


  ‘Joh, dit is een dorpskroeg. We smullen hier van dat soort dingen.’ Hij grinnikte even, keek toen weer ernstig. ‘Weet je wat ze nog meer zeiden in het leger? Kijk je vijand in de ogen, doe of je niet bang bent. Straal meedogenloosheid uit.’


  Ze huiverde.


  ‘Genoeg daarover. Weet je wat, als ik morgen nu eens boodschappen ging doen. Jack mag dan voor een keer de lunch van me overnemen. Ik neem jou en Chris mee, dan komen jullie er eens uit. Als je wilt, kun je meteen een paar dingen voor jezelf kopen. Maak je geen zorgen, ik ga niet voor je betalen; ik zal gebruikmaken van de creditcard van ons bedrijf. Jij bewaart je bonnetjes en verrekent het wanneer je je loon krijgt.’ Hij raakte het puntje van haar neus aan. ‘Volgens mij is Chris wakker. Ik hoor hem boven rondrennen.’


  


  Jack ging wel weg toen Preacher hem om een ogenblik privacy vroeg, maar erg veel haast maakte hij niet, want eigenlijk was hij vreselijk nieuwsgierig.


  ‘En… gaat ze mee?’ vroeg Mel, die aan de bar zat te wachten.


  Jack gebaarde haar stil te zijn. ‘Er is daar iets aan de hand,’ fluisterde hij.


  ‘O?’


  In de hoop iets te kunnen opvangen, legde hij zijn oor tegen de deur.


  ‘Jack!’ siste Mel verontwaardigd.


  Hij fronste zijn wenkbrauwen en drukte een wijsvinger tegen zijn lippen. Met een ernstig gezicht keerde hij terug naar de bar. ‘Paige is ingestort, geloof ik.’


  ‘O? Kan Preacher het alleen af?’


  ‘Het lijkt me van wel. Hij vroeg of ik even ze even alleen wilde laten. Maar toevallig heb ik nog wel een paar dingen opgevangen.’


  ‘Dat zag ik, ja…’


  ‘Ze schijnt gestolen kentekenplaten op haar auto te hebben.’


  Mel ging opeens rechtop zitten. ‘Wat? Hm, straks meteen even controleren of ik de mijne nog heb,’ mompelde ze. Toen lachte ze.


  ‘En ze is zwanger…’


  ‘O ja?’ vroeg ze.


  ‘Doe niet of je van niets weet,’ zei Jack.


  Mel trok een grimas, maar reageerde verder niet. Dat ze Jack de foto’s van Paiges gemolesteerde lichaam had laten zien was alleen maar om hem duidelijk te maken waarom Paige beschermd moest worden. Ze liet zich van de barkruk glijden en liep naar de klapdeuren die de bar van de keuken scheidden. Toen ze voorzichtig een blik naar binnen wierp, zag ze Preacher op de vloer zitten met Paige op zijn schoot. Heel goed, dacht ze. Dat was waarschijnlijk precies wat Paige op dat moment nodig had.


  Ze liep naar Jack en kuste hem vluchtig op de mond. ‘Ze zal wel niet zo’n zin meer hebben om gezellig samen te gaan winkelen. Zeg straks maar tegen haar dat ik gewoon maar ben gegaan. Het is te koud om nog langer met een halfnaakte buik rond te lopen.’


  ‘Ik zal het tegen haar zeggen.’


  ‘O, en Jack… Ik weet niet zo goed hoe ik het moet uitleggen. Onze ervaringen met dit soort dingen zijn zo verschillend. Even denken…’ Ze keek een ogenblik peinzend naar het plafond. ‘Zie Paige maar als iemand die een tijd in krijgsgevangenschap heeft gezeten; misschien begrijp je dan beter wat ze doormaakt.’


  ‘In krijgsgevangenschap?’ Hij keek haar geschrokken en niet-begrijpend aan.


  ‘Ja. Probeer dat maar eens. Nu ga ik snel achter mijn elastiek aan. Tot straks!’


  Toen Jack een paar uur daarna op de veranda zijn vliegvisgerei zat te prepareren, kwam Paige naar buiten met een stuk appeltaart op een bordje.


  ‘O, lekker!’ riep hij verrast uit. ‘Hij is zelfs nog warm.’


  ‘Ik wilde je ook even mijn excuses aanbieden voor die toestand van vanochtend, Jack. Ik schaam me dood.’


  Hij keek haar aan en zag een zacht verlegen gezichtje – het gezicht van een jonge moeder, een zwangere vrouw die was gevlucht om haar ongeboren kind te beschermen. Stel je een ex-krijgsgevangene voor, had Mel gezegd. Paige was gevlucht na jarenlang gevangen te hebben gezeten, te zijn vernederd, mishandeld, gemarteld, met de dood bedreigd.


  Hij vond het moeilijk om zich voor te stellen dat deze leuke, aardige vrouw die ellende had moeten doormaken, maar dat een vent het in zijn hoofd haalde om haar dat aan te doen, ging echt zijn verstand te boven.


  ‘Ach, zand erover. We hebben allemaal zo onze momenten, moet je maar denken,’ zei hij.


  ‘Daar geloof ik niets van. Niet iedereen –’


  Hij begon te lachen. ‘Jawel, hoor. Vraag maar eens aan Mel. Vlak voor ons huwelijk kreeg ik een enorme zenuwinzinking. Zij ook, trouwens.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Bij nader inzien zou ik het fijn vinden als je dit voor jezelf houdt.’


  ‘Hoezo? Heeft ze het er liever niet over?’


  ‘Nou, dat is het niet. Ik baal er gewoon van dat ik zo gemakkelijk mijn hele ziel en zaligheid op tafel leg, terwijl zij altijd alleen vertelt wat ze kwijt wil… Hoe ze dat doet, is me een raadsel.’


  ‘Het is goed, Jack,’ zei Paige lachend. ‘Ik zal haar er niet naar vragen, maar ik blijf bij mijn excuses.’


  ‘Dat is echt nergens voor nodig, Paige. Ik hoop dat je je nu een beetje beter voelt.’


  


  Zoals beloofd nam John Paige en Chris de volgende dag mee naar Eureka. Paige had wat nieuwe kleren nodig: lingerie, een spijkerbroek, een paar shirts. Terwijl zij naar de paskamer verdween, paste John op Chris. Daarna gingen ze even bij de boekhandel naar binnen. John bleef hangen bij de afdeling Geschiedenis waar hij een paar boeken inkeek van het genre dat hij thuis had staan. Toen hij zich even later bij de anderen voegde, die bij de kinderboeken stonden, zette Paige juist de boeken terug die ze met Chris had bekeken.


  ‘Geen nieuw boeken dus?’ vroeg hij.


  ‘Nee. Voorlopig kan hij nog toe met de boeken die hij heeft,’ meende Paige.


  ‘Maar als hij ze nu van mij krijgt?’


  Ze lachte. ‘Ga je gang.’


  Paige genoot nog het meeste van de rit naar Eureka en terug. Ze was op een grijze regenachtige avond in Virgin River gearriveerd en had, afgezien van de korte rit naar Grace Valley, nauwelijks iets van de omgeving gezien.


  Ze keek haar ogen uit. Het landschap was hier zo totaal anders dan rond Los Angeles. Ze reden over hoge kliffen die uitkeken op de Grote Oceaan, door een sequoiabos en daarna dwars door de bergen terug naar Virgin River.


  Paige wierp een blik opzij en zag de grote grijns op Johns gezicht. ‘Wat zit jij te grijnzen?’ vroeg ze.


  Hij keek haar aan. ‘Ik heb nog nooit gewinkeld met een vrouw,’ zei hij, ‘maar ik zal je vertellen dat ik het helemaal niet vervelend vond.’


  Hoofdstuk 5


  Gaandeweg begon Paige haar onzekerheid een beetje kwijt te raken. In het begin had ze haar kamer nauwelijks uit gedurfd. Daarna had ze haar terrein verlegd naar de keuken en de bar en was ze ’s avonds laat soms nog even naar beneden gegaan om gezellig met John bij het vuur te zitten. Toen ze eenmaal met werken was begonnen, had ze ook de autochtonen leren kennen; ze was al een paar keer naar de winkel op de hoek geweest, en die dag was ze zelfs naar de bibliotheek gegaan om een paar boeken te lenen voor haar en Chris.


  Na drie weken had ze niet langer meer het gevoel dat ze te gast was. Ze was een nieuwkomer, dat wel, maar ze voelde zich voor het eerst op haar gemak in haar omgeving. Ze maakte lange dagen. Het werk was zwaar. Ook had ze weer last van pijnlijke benen, maar deze keer nam ze dat voor lief. Ze was juist blij met de afleiding; anders zou ze toch alleen maar zitten piekeren. Ze maakte haar eigen ontbijt en lunch klaar en at ’s avonds tussen de bedrijven door een hapje met Rick of John. Het deed haar oneindig goed.


  Nadat Chris in slaap was gevallen, bleef ze nog een paar uur zitten lezen op haar kamer. Ze merkte dat ze echt goed in het verhaal zat, iets wat haar in jaren niet was gebeurd. Toen ze voor het slapengaan in de keuken nog even een glaasje melk wilde maken, zag ze dat er nog licht in de bar brandde.


  ‘Wat doe jij nog zo laat op?’ vroeg ze.


  Preacher, die in het vuur zat te staren, schrok op uit zijn gemijmer. ‘Paige! Ik had je helemaal niet naar beneden horen komen.’


  ‘Ik kwam even stiekem een glas melk halen. Wat is er? Kun je nog niet slapen?’


  ‘Hm… Ik duik er zo in.’


  ‘Heb je behoefte aan gezelschap?’ vroeg ze. ‘O, nee,’ zei ze toen hij haar enigszins bevreemd aankeek. ‘Je wilt liever even met rust gelaten worden.’


  ‘O, kom er gerust bij zitten,’ zei hij.


  ‘Nee, ik begrijp het. Je was gewend het rijk voor je alleen te hebben, en opeens wonen er mensen bij je in. Ik zie je morgen –’


  ‘Kom erbij zitten, Paige,’ zei hij ernstig.


  ‘Gaat het wel goed met je?’ vroeg ze, een stoel bijtrekkend.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nou, eerlijk gezegd, niet. Eigenlijk had ik er vanavond niet over willen beginnen, maar…’


  Paige fronste haar voorhoofd. ‘Heb ik soms iets verkeerds gedaan? Is er iets –’


  ‘Nee, nee. Op jou valt niets aan te merken,’ zei hij. ‘Echt, dat is het niet. Nee, ik heb een tijdje terug slecht nieuws gekregen. Wes heeft inderdaad gedaan waarvoor jij al bang was: hij is naar de politie gestapt en heeft jou en Chris als vermist opgegeven. Dat is nu bijna twee weken geleden.’


  Ze staarde hem ontzet aan en liet zich langzaam op haar stoel zakken. Net nu ze zich een beetje thuis begon te voelen, nu ze een beetje gewend was aan haar nieuwe omgeving, nu ze nieuwe vrienden aan het maken was… De gedachte aan Wes en wat hij ongetwijfeld zou gaan doen, was de afgelopen weken vaak langsgekomen. Ze had nog steeds de gewoonte om te pas en te onpas over haar schouder te kijken; ze kon het niet helpen. Ook de angstaanvallen kwamen regelmatig terug. Dan sloeg het angstzweet haar uit, begon haar hart wild te bonzen en moest ze haar uiterste best doen om haar ademhaling onder controle te krijgen en zichzelf eraan te herinneren dat ze hier van Wes niets te vrezen had.


  Ze sloot haar ogen en opende ze weer. ‘Ik zal mijn koffer maar gaan pakken,’ zei ze zacht. ‘En dat gaan doen wat ik eerst –’


  ‘Geen overhaaste acties, Paige,’ zei Preacher. ‘Laten we het er even over hebben.’


  Vastbesloten schudde ze haar hoofd. ‘Er valt niets meer over te zeggen, John. Hij zit achter me aan. We moeten hier zo snel mogelijk weg. Ik wil geen enkel risico nemen.’


  ‘Als je op de vlucht slaat, neem je nog veel meer risico. En als je opgepakt wordt, ga jij de cel in en krijgt hij de voogdij over Chris. Je moet hem zien af te troeven, Paige,’ zei Preacher. ‘Ik zal je helpen. We gaan samen bekijken hoe je dat moet aanpakken.’


  ‘Hij laat zich niet aftroeven, John. Bovendien ben ik daar niet slim genoeg voor; dat zei je zelf. Nee, vluchten is de enige uitweg.’


  ‘Ik heb gezegd dat je niet gewiekst genoeg was; dat is iets heel anders,’ wierp hij ertegenin. ‘Toch denk ik dat je van hem kunt winnen. Ik ken wel een paar mensen die ons kunnen helpen, zoals mijn vriend die bij de politie zit. En in Grace Valley woont iemand die rechter is en met wie ik vaak ga vissen. En Brie, Jacks zusje, werkt bij een van de grootste advocatenkantoren van het land; ze kent iedereen in dat wereldje…’


  Ze ging op het puntje van haar stoel zitten. ‘Waarom doe je zoveel moeite voor me, John?’ vroeg ze. ‘Wat levert dat jou op?’


  ‘Ik zal je vertellen wat mij dat oplevert: een goede nachtrust. Ik zal pas weer lekker slapen als ik weet dat jij niet meer gemolesteerd wordt en Chris niet opgroeit tot een vent die vrouwen mept. Ik heb wel gezien hoe je eruitzag, Paige… Meteen die eerste avond, toen ik een paar handdoeken kwam brengen. Je deur stond op een kier en je stond in de spiegel je rug te bekijken…’ Hij liet zijn hoofd hangen en slaakte een diepe zucht. Toen keek hij haar weer aan. ‘Er was geen sprake van gewoon maar een klap die per ongeluk wat harder was aangekomen.’


  Ze sloeg haar ogen neer. Hij had gezien hoe ze eruitzag!


  ‘Luister eens naar me.’ Hij duwde haar kin een tikje omhoog opdat hij haar in de ogen kon kijken. ‘Voordat jij met je zoon en je zware kneuzingen hier aanklopte, was ik best tevreden. Ik vond het prima om de rest van mijn leven te blijven vissen, koken en opruimen. Ik heb altijd heel goed alleen kunnen zijn. Trouwen en kinderen… Die dingen zijn niet voor me weggelegd, dat weet ik al lang. Maar ik kan in elk geval wel proberen iets aan deze situatie te doen –’


  ‘Maar het is jouw zaak toch helemaal niet!’


  ‘Nou en of dit mijn zaak is! Jij mag dan wel niet op me rekenen, maar die kleine van je doet dat wel! Hij rekent elke dag op me, vanaf het moment waarop hij wakker wordt tot het moment waarop hij in slaap valt. Als jij en Chris hier weggaan, wil ik er zeker van zijn dat we alles hebben gedaan wat mogelijk is om jullie tegen die hufter te beschermen!’ Hij haalde diep adem. ‘Sorry,’ zei hij beschaamd. ‘Ik kan soms net zo boosaardig klinken als ik eruitzie.’


  ‘Je ziet er niet boosaardig uit,’ mompelde ze zacht. ‘Maar als dit nu eens verkeerd uitpakt, wat dan?’


  Preacher rechtte zijn rug. ‘Dan zal ik er persoonlijk voor zorgen dat je ergens terechtkomt waar je veilig bent. Kost wat kost. Heer in de hemel, ik kan toch niet doen of er niets aan de hand is, Paige? Als zoiets op mijn pad komt en ik mijn ogen ervoor sluit, dan ben ik toch geen knip voor mijn neus waard?’


  Hoofdschuddend keek ze hem aan. ‘Hoe kom je erbij dat je nooit zult trouwen en kinderen krijgen?’ vroeg ze.


  ‘Ach, toe nou toch,’ mompelde hij gefrustreerd.


  ‘Nee, ik snap echt niet hoe je daar nu zo stellig over kunt zijn.’


  ‘O nee? In dit dorp zul je geen vrouw tussen de achttien en de zestig tegenkomen die niet getrouwd is, om maar wat te noemen.’


  ‘Er zijn anders nog een heleboel andere dorpen…’


  ‘Hemel, moeten we het nu echt over mij hebben? Jouw zoon is het enige kind dat niet bang voor me is. Ik weet verdomme niet beter dan dat kinderen niet weten hoe gauw ze naar hun moeder moeten rennen zodra ze me zien.’


  Paige lachte naar hem. ‘Je moeder zou zich in haar graf omdraaien als ze je zo hoorde vloeken.’


  ‘Ze zou liggen tollen,’ gaf hij toe. Hij keek haar ernstig aan. ‘Het is heel begrijpelijk dat je bang bent, Paige. Maar zou je toch niet de moed kunnen opbrengen om de strijd met die vent aan te binden als ik zeg dat ik je daarin op alle fronten zal steunen? Als je kunt rekenen op de steun van nog een handvol vrienden?’


  Hij haal diep adem. ‘Wist je dat je het nooit op een lopen moet zetten als je plotseling oog in oog met een beer komt te staan? Je moet je zo groot en zo breed mogelijk maken, jezelf opblazen als het ware en veel herrie maken. Doen alsof er niet met je te spotten valt, ook al doe je het in je broek van angst.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘In jouw geval zal dat niet meevallen, gezien je tengere postuur, maar onthoud het principe dan maar. Doe of je niet bang bent en vertrouw op je achterban, een sterke, betrouwbare en slimme achterban, dan heb je de kans deze episode voor eens en voor altijd achter je te laten. We zullen je helpen, de rechter, Mel, Jack, Mike, Brie.’


  ‘Mike?’


  ‘Mike, die vriend van me die bij de politie werkt.’ Hij slikte moeilijk. ‘Hij zegt dat je er verstandig aan zou doen om je te melden. Misschien niet bij de politie, maar in elk geval bij iemand die de wet goed kent. Een jurist. Of de rechter.’


  ‘Goed, laat ik dat dan maar doen,’ zei ze onverwachts.


  ‘Wat?’ vroeg hij verrast.


  ‘Ja. Ik vind het doodeng, maar zoveel keus heb ik niet. Of ik nu jouw advies opvolg of op de loop ga en me probeer schuil te houden, het gevaar dat ik van hem te vrezen heb, wordt er niet minder door.’ Ze zweeg een ogenblik, keek hem toen aan. ‘Bedankt, John. Erg fijn dat je me wilt helpen.’


  ‘Ik ben blij dat ik kan helpen,’ zei hij. ‘Ook al zou je het niet voor jezelf doen, bedenk dan dat je het voor Chris doet.’


  ‘Ja,’ mompelde ze met onvaste stem. ‘Dat zal ik proberen.’


  


  Preacher leek niet iemand op wie gelet moest worden, laat staan iemand die beschermd moest worden, maar Jack dacht daar anders over. Hij voelde zich persoonlijk verantwoordelijk voor deze beer van een man, die in de twee oorlogen in Irak onder hem had gediend.


  Er was nog een reden waarom Jack hem deze dagen scherp in de gaten hield: Preacher gedroeg zich anders dan anders, en Jack herkende de verandering in zijn vriend maar al te goed, want nog niet zo lang geleden was het hem zelf overkomen. Hij mocht dan weten wat er met Preacher aan de hand, Preacher zelf had het waarschijnlijk niet eens in de gaten.


  Gedurende de twintig jaar die Jack in het leger had gezeten, had hij nooit een langdurige vaste relatie gehad. Hij had vriendinnen gehad, daar niet van, maar zich settelen, trouwen, kinderen krijgen, dat was allemaal niets voor hem geweest.


  Drie jaar nadat hij in Virgin River was komen wonen, was er een verpleegkundige bij dokter Mullins in de praktijk komen werken: Mel. Na nog geen week was Jack verkocht geweest. Ze was de juiste vrouw op het juiste moment. Hij had zich volslagen overdonderd gevoeld, maar had niettemin heel goed geweten wat er met hem aan de hand was: hij was verliefd op Mel, en niet zo’n beetje ook.


  Het was totaal onverwacht gebeurd, net als bij Preacher nu het geval was. Het was Jack van meet af aan duidelijk dat zijn vriend zich het lot van Paige aantrok. Dat was op zich niets verwonderlijks; Preacher had nu eenmaal een groot rechtvaardigheidsgevoel en nam het altijd op voor degene die onrecht was aangedaan. Maar naarmate de tijd verstreek, begon Jack tekenen te zien van de verandering die zich in de gevoelens van zijn vriend aan het voltrekken was. De intensiteit waarmee Preacher zich ontfermde over Paige, verried dat hij gedreven werd door meer dan de behoefte om haar te beschermen. Meer dan eens werden zijn ogen donker als hij naar haar keek. Dan wendde hij hoofdschuddend zijn blik af en fronste hij zijn voorhoofd alsof hij zich afvroeg wat hem mankeerde.


  Wat ervaring met vrouwen betrof, verschilden Jack en Preacher met elkaar als dag en nacht. Voor Mel had Jack nooit goed zonder gekund; hij had altijd wel ergens een vriendin gehad. Het was gewoon een levensbehoefte voor hem geweest. Preacher, daarentegen, was een eenling, en hoewel hij erg discreet was, was hij niet gesloten. Hij was open, transparant. Als Preacher eerder een vriendin had gehad, zou Jack dat zeker hebben gemerkt. Nee, hij wist het bijna zeker dat dit de eerste vrouw in Preachers leven was, al had Preacher dat zelf waarschijnlijk nog niet door.


  Jack hield ook Paige nauwlettend in de gaten. Ze was duidelijk een zachtaardige, kwetsbare vrouw, en hoewel ze ook lief voor Preacher was, kon het best zijn dat dat alleen maar voortkwam uit dankbaarheid. Als ze op een gegeven moment de boel op orde had, zou ze Virgin River waarschijnlijk weer verlaten – naar haar familie gaan of naar een andere staat verhuizen.


  Vooralsnog waren Preacher, Paige en Christopher onafscheidelijk. Wanneer er geen klanten waren, zaten Preacher en Paige te kletsen of te kaarten. Als Chris niet in bed lag, dan zat hij bij Preacher op schoot of was hij bij hem in de buurt. Aan het einde van de middag, wanneer het druk was in de bar, waren Paige en haar zoon bij Preacher in de keuken, om te helpen of gewoon om hem gezelschap te houden. Ze werkte hard en wilde duidelijk graag haar steentje bijdragen.


  Het was zonneklaar dat Preacher warme gevoelens voor Paige begon te koesteren; of die gevoelens wederzijds waren, was Paige niet aan te zien. Jack zou het er eigenlijk wel eens met Preacher over willen hebben, maar er deed zich maar geen gelegenheid voor om elkaar onder vier ogen te spreken. Hij zou trouwens ook niet weten hoe hij erover moest beginnen.


  Iemand had eens tegen hem gezegd dat dit soort gevallen van huiselijk geweld misschien wel linker waren dan een oorlogssituatie. Bij de politie waren er die zeiden liever te worden geconfronteerd met een gewapende overval dan betrokken te worden bij een geval van huiselijk geweld. Jack mocht Paige graag en zou niet graag zien dat haar iets overkwam, maar hij wilde ook niet dat Preacher iets vervelends overkwam.


  Hij besloot zijn zorgen eerst maar eens aan zijn vrouw voor te leggen. ‘Ik wil er even tussenuit,’ zei hij tegen Preacher. ‘Kun je zo lang de honneurs waarnemen?’


  ‘Natuurlijk.’


  Jack stak de straat over en trof Mel en dokter Mullins in de keuken aan. Ze zaten te kaarten. Mel, die duidelijk aan de winnende hand was, begon te stralen zodra haar man in de deuropening verscheen.


  ‘Als dit spelletje uit is, zullen we dan even een eindje gaan rijden?’ vroeg hij.


  ‘Waar wil je naartoe?’


  Jack haalde zijn schouders. ‘Nergens. Ik heb gewoon zin om samen een eindje te gaan rijden. Het is voor de verandering eens lekker weer, daarom.’


  ‘We kunnen net zo goed meteen ophouden, want het wordt toch niets met mij,’ mompelde dokter Mullins. ‘Ik heb vandaag niet één keer gewonnen.’ Hij wierp zijn kaarten op tafel en stond op.


  ‘Kom op, je moet wel een beetje sportief leren zijn, hoor,’ zei Mel plagend.


  ‘Ik moet leren vals spelen,’ verzuchtte hij, waarna hij de keuken verliet.


  Mel schoot haar jas aan en ging met Jack naar buiten. ‘Waar gaan we heen?’ vroeg ze weer.


  ‘Gewoon, een eindje rijden, zei ik toch? Was het erg druk vandaag?’


  Hand in hand liepen ze naar Jacks auto. Hij hield het portier voor haar open en hielp haar instappen, waarna hij achter het stuur kroop.


  ‘Vanochtend was het best druk,’ vertelde Mel toen ze eenmaal reden. ‘Iedereen is verkouden. Het is de laatste tijd ook zulk rotweer geweest. Volgens mij hebben ze me aangestoken.’


  ‘Voel je je niet lekker dan?’


  ‘Nou, dat valt wel mee, maar ik heb wel een wattenhoofd en een van mijn oren zit dicht. Vanwege je-weet-wel kan ik natuurlijk geen medicijnen nemen.’


  ‘Misschien is het in jouw omstandigheden niet zo verstandig om te blijven werken in een omgeving waar het stikt van de bacillen,’ meende Jack.


  ‘Ach, hou op!’ riep ze lachend uit. Ze streelde liefdevol over haar buik. ‘Nu moet je niet overdrijven.’


  Nadat ze een kleine tien minuten in westelijke richting hadden gereden, sloeg Jack een zijweg in. ‘Deze weg zit vol hobbels en kuilen, Mel,’ zei hij, terwijl hij de auto tot stilstand bracht. ‘Kun je dat wel hebben?’


  ‘Zolang ik met mijn hoofd niet door het dak ga, is het geen probleem. Waar breng je me naartoe?’


  ‘Ik wil je even iets laten zien. Zet je schrap, ik zal heel langzaam rijden.’


  De weg was smal en bochtig, liep vrij steil omhoog, en aan weerszijden stonden bomen. Boven spreidde zich een stuk vlak open grasland voor hen uit met een schitterend uitzicht over de vallei beneden.


  ‘En? Wat een uitzicht, hè?’ zei Jack.


  ‘Werkelijk adembenemend…’ Haar blik dwaalde over weilanden en akkers, die werden afgewisseld met boom- en wijngaarden, boerderijen met bijgebouwen.


  ‘Kom.’ Hij opende zijn portier en stapte uit.


  Mel volgde zijn voorbeeld en kwam naast hem staan.


  Liefdevol sloeg hij een arm om haar heen.


  ‘Wat een uniek plekje is dit, Jack. Dat je dit hebt ontdekt…’


  ‘Puur toeval. Hoe zou je het vinden als dit het uitzicht was vanaf de veranda van ons toekomstige huis?’


  Haar hoofd ging met een ruk omhoog; haar mond viel open. ‘Nee, Jack!’


  ‘Ik denk namelijk dat ik het wel kan krijgen. De grond is van de Bristols, maar ze kunnen er niet zoveel mee. Het ligt te ver van hun weilanden af, en voor akkerbouw is het niet vlak genoeg. Het ook maar een paar hectare groot, net genoeg voor ons.’


  Haar ogen stonden vol tranen. ‘O, Jack,’ zei ze weer. ‘Dat je op zoek bent gegaan naar een stuk grond…’


  Hij lachte. ‘Je moest eens weten over hoeveel terreinen ik heb geslopen, in de hoop een geschikt stuk grond te vinden waarvan de eigenaar bereid zou zijn te verkopen. Dit terrein leek me ideaal. Het heeft niet alleen een prachtig uitzicht, maar het grenst ook nog aan het bos, dus we kunnen nog eens een ree in onze moestuin aantreffen.’


  ‘Een eigen moestuin… Ik heb nog nooit een eigen moestuin gehad.’


  ‘Nou, lijkt het je wat?’


  ‘Ik vind het geweldig. Ik vind jou geweldig.’


  Hij ging achter haar staan en legde zijn handen op haar buik. Ze leunde tegen hem aan en legde haar handen op de zijne. Zo stonden ze een tijdje zonder iets te zeggen van het uitzicht te genieten. Op een gegeven moment voelde Mel een kleine beweging in haar buik, iets wat ze een paar dagen daarvoor pas voor het eerst had waargenomen.


  ‘Ik voel de baby bewegen,’ fluisterde ze. ‘Jammer voor je dat het nog niet aan de buitenkant te voelen is.’


  Hij drukte zijn lippen tegen haar hals. ‘Kennelijk is ze het er helemaal mee eens.’


  ‘Wie zou er nu niet weg van deze plek zijn? O, Jack, misschien had je het me maar beter niet kunnen laten zien. Als Fish en Carrie Bristol het nu eens niet willen verkopen. Ik moet er gewoon niet aan denken…’ Ze drukte zijn handen tegen haar buik.


  ‘Inderdaad. Denk er maar niet aan. Ga er maar van uit dat wij hier straks gaan wonen,’ zei hij, zachtjes haar buik masserend. ‘Ik heb wel eens gehoord dat mannen hun zwangere vrouw een beetje eng gaan vinden; dat ze haar niet durven aanraken, geen seks meer met haar willen hebben.’


  ‘Niet alle mannen.’


  ‘Ik verlang naar je… meer dan ooit,’ zei hij met zijn lippen tegen haar hals.


  Ze moest lachen. ‘Daar kies je dan wel een ongelukkig moment voor uit.’


  ‘Laten we deze plek, waar ons huis straks komt te staan, even inwijden.’


  ‘Ja, dag. Kom ik straks terug met mijn kleren vol grasvlekken. Dokter Mullins ziet me al aankomen. Nee, hoor. Houd je maar lekker in.’


  ‘Ik ga hier een mooi huis voor je bouwen,’ beloofde hij. ‘Eerst moet de weg hierheen verbreed en genivelleerd worden, en dan moet de grond bouwrijp gemaakt worden. Dat moet ik laten doen natuurlijk; dat kan ik niet zelf. Intussen kunnen we een ontwerp laten maken. Ik zal ook hulp nodig hebben bij het leggen van de fundering, maar de rest kan ik –’


  ‘Het klinkt allemaal prachtig, Jack, maar zie eerst maar eens dat je die grond krijgt.’


  Hij draaide haar naar zich toe. ‘Echt, ik ga hier een huis voor je bouwen, Mel.’


  ‘Goed,’ zei ze lachend. ‘Zorg dan maar dat het er ook komt.’


  Ze gingen weer in de auto zitten en bleven nog een hele tijd zwijgend van het uitzicht zitten genieten. Mel dacht terug aan maart dit jaar, toen ze in Virgin River was gearriveerd. Ze was hierheen gekomen om het verlies van haar man te verwerken en een nieuwe start te maken, maar had meteen spijt van haar beslissing gehad. Wat moest een stadsmens als zij ook in zo’n gat op het platteland? En nu, nu keek ze uit over het mooiste landschap van Amerika, en ze wist dat ze nooit meer ergens anders wilde wonen.


  Volgend jaar maart zou ze bevallen – van een meisje, volgens John Stone, haar gynaecoloog. In een jaar tijd was haar leven volkomen veranderd. De stadsvrouw was zich thuis gaan voelen op het platteland, maar dat was niet het enige. De vrouw die ervan overtuigd was geweest dat ze nooit meer zou kunnen liefhebben, had hier de liefde van haar leven gevonden; de vrouw die zich er al bij had neergelegd dat ze altijd kinderloos zou blijven, was zwanger.


  ‘Wat ben je stil,’ zei ze tegen Jack.


  ‘Ja,’ verzuchtte hij. ‘Ik zit te piekeren. Ik heb je hulp nodig, Mel.’


  ‘O, daarom moest ik zo nodig mee. Niet vanwege het uitzicht, maar omdat je behoefte had aan privacy,’ zei ze. ‘Vertel het maar. Wat zit je dwars?’


  ‘Ik heb Preacher de laatste tijd zo’n beetje geobserveerd.’


  ‘Aha. Je bent niet de enige.’


  ‘En wat is je conclusie?’ vroeg Jack.


  ‘Dat lijkt me duidelijk: dat hij wel erg gehecht is aan zijn logés.’


  ‘Juist. Dat dacht ik dus ook. Ik heb alleen het gevoel dat hij niet weet wat hem overkomt.’


  Ze pakte zijn hand. ‘Daar komt hij vanzelf wel achter.’


  ‘Maar Mel, ik ben bang dat Paige alleen maar lief voor hem is uit dankbaarheid. Ik bedoel, Preacher is wel het soort man dat je graag in de buurt hebt als er een moordenaar achter je aan zit.’


  ‘Daar hebben we het weer. Je veilig bij iemand voelen is van levensbelang,’ zei Mel. ‘Jij gaf mij een veilig gevoel, iets wat ook voor mij heel belangrijk was.’


  ‘Maar ze was een hoopje ellende toen ze kwam. Ze was bont en blauw geslagen en doodsbang. Straks is ze weer helemaal beter, en als ze geen reden meer heeft om bang te zijn –’


  ‘Schei uit, Jack. Ik was ook een hoopje ellende toen ik hier aankwam; daar heb jij je toch ook niet door laten tegenhouden?’


  ‘Nee, maar misschien ligt dit anders…’


  ‘Je bent bang dat ze hem verdriet doet,’ zei ze.


  ‘Ja, dat zou best eens kunnen.’


  Ze lachte en kneep even in zijn hand. ‘Wat ben je toch een kloek,’ zei ze. ‘Preacher is een grote jongen. Laat hem zijn eigen boontjes doppen; hij is mans genoeg.’


  ‘Ja, maar als die gek die haar in elkaar geslagen heeft, achter haar aan komt, zit Preacher er tot in zijn nek in.’


  ‘Bemoei je niet met zaken die je niet aangaan, Jack.’


  ‘Ik voel me nu eenmaal verantwoordelijk voor hem. Ik sta er ook wel van te kijken. Preacher heeft nooit veel contact met vrouwen gehad. Volgens mij heeft hij ook geen idee wat hij ermee moet.’


  Mel moest een beetje lachen. ‘Nou en? Zo belangrijk is dat toch niet? En misschien vergis je je en weet hij het best. Het enige wat belangrijk is, is dat hij weet wat hij voelt en wat hij wil. Maar nogmaals, Jack, bemoei je er niet mee, want daar krijg je geheid spijt van.’


  ‘Ja, je zult wel gelijk hebben,’ verzuchtte Jack. Hij startte de motor en reed terug naar het dorp.


  Nadat hij bij de praktijk afscheid van Mel had genomen, ging hij terug naar de kroeg. Preacher stond achter de bar; Paige zat tegenover hem. En hij hield haar hand vast…


  ‘Ha, je bent er weer. Ik wilde je wat vragen,’ zei Preacher.


  ‘Wat dan?’


  ‘Ik zou graag een dag vrij nemen.’


  ‘Wanneer?’


  ‘Nou, vandaag of morgen. Liefst zo gauw mogelijk.’


  ‘Morgen is prima wat mij betreft.’


  ‘Ik zal je vertellen waarom. Ik ga met Paige naar Grace Valley voor een gesprek met rechter Forrest. Overigens heb ik ook even met Brie gebeld om te vragen of ze een goede advocaat in Los Angeles wist, voor het geval Paige er een nodig heeft. Ze gaat rechter Forrest vragen of hij haar voorlopig de voogdij over Chris wil toekennen en of hij haar man, door wie ze al jaren wordt mishandeld, een contactverbod wil opleggen.’


  Jack keek hen beurtelings aan. ‘Dat is niet niets.’


  ‘Nee, maar als ik iets kan doen om Paige, Chris en de baby uit deze ellende te halen, zal ik het niet nalaten.’ Preacher zag dat Paige beschaamd haar hoofd liet hangen en stootte haar aan. ‘Jij hebt niets misdaan, Paige.’ Toen keek hij Jack weer aan. ‘Ik heb gezegd dat ze op onze steun kan rekenen en dat ze niet bang hoeft te zijn dat haar iets ergs overkomt.’


  ‘Iets ergs?’ herhaalde Jack.


  ‘Paige is zwanger. Ze heeft hulp nodig.’


  ‘Ja, natuurlijk.’


  ‘Een vervelende bijkomstigheid is alleen dat door die aanvraag voor een contactverbod haar man erachter kan komen waar ze zit.’


  ‘Ai.’ Dat hoorde Jack voor het eerst. ‘Is dit dan wel de beste strategie? Ik bedoel, hoe groot zou anders de kans zijn dat iemand haar hier vindt als ze zich een beetje gedeisd houdt?’


  ‘Dat kan ik niet goed inschatten,’ antwoordde Preacher schouderophalend. ‘We weten dat haar man haar intussen als vermist heeft opgegeven, haar en Chris. Als iemand erachter komt dat ze hier zit, is het leed niet te overzien; dus is het maar beter dat ze zichzelf meldt. Volgens mij is dit nu het beste wat we kunnen doen.’


  ‘Weet waar je aan begint; huiselijk geweld is linke soep.’


  Preacher keek zijn vriend doordringend aan. ‘Alsof ik dat niet weet, maar er moet een einde aan komen, en daar heeft Paige onze hulp bij nodig.’


  ‘Ja, natuurlijk. Je weet dat je altijd op me kunt op me rekenen. Maar, eh… zou je je hier nu wel in storten? Het resultaat zou namelijk wel eens heel anders kunnen uitvallen dan je verwacht,’ zei Jack. ‘Is er echt geen andere mogelijkheid?’


  ‘Jack heeft gelijk,’ zei Paige. ‘Misschien doen we er fout aan. Straks zit jij met de brokken.’


  ‘Welnee,’ zei Preacher. ‘Als iemand straks met de brokken zit, is hij het.’


  ‘Ik zou er anders nog maar eens goed over nadenken, Preacher,’ zei Jack.


  Preacher vernauwde zijn ogen tot spleetjes. ‘Niet nodig, Jack. Dit is wat ons te doen staat. Discussie gesloten.’


  Jack slaakte een diepe zucht. ‘Al goed, Preach, al goed. Zoals je wilt.’


  


  Preacher voelde dat Paige het plan opeens niet meer zag zitten. Niet zo verwonderlijk na al die stomme vragen van Jack, dacht hij kwaad.


  ‘Misschien moeten we nog maar eens goed nadenken over dat laatste plan,’ zei Paige later die avond, toen Chris al lang en breed lag te slapen en er nog maar een paar man aan de bar stond.


  ‘Waar ben je bang voor, Paige? Dat ze je de voogdij over je kind afnemen? Ik zal wel dom zijn, maar eerlijk gezegd zie ik dat gewoon niet gebeuren. Zeker niet na wat die vent je heeft aangedaan. Hij heeft een strafblad. Het is niet een kwestie van jouw woord tegen het zijne. Ze zien heus wel dat het niet in het belang van Chris is om hem aan zijn vader toe te wijzen.’


  ‘Ik ben het helemaal eens met Jack,’ zei ze. ‘Je moet je er maar niet mee bemoeien; je weet niet wat je je op de hals haalt. Het is nog niet te laat om weg te gaan. Als ik maar eenmaal op dat adres in Washington ben, kan ik –’


  ‘Wees niet bang,’ zei Preacher. ‘Het komt allemaal goed, echt. Ik heb met rechter Forrest gesproken, en hij geeft je alle kans van slagen.’


  ‘Ik wilde alleen maar zeggen dat er meer mogelijkheden zijn…’


  ‘Stel dat het zo ver komt, dan breng ik jullie erheen. En dan blijf ik bij jullie tot ik zeker weet dat jullie veilig zijn.’


  ‘Maar dat hoef je toch –’


  ‘Dat was een belofte, Paige.’


  ‘Ik ben anders niet van plan om je eraan te houden.’


  ‘Dat geeft niet. Als ík me er maar aan houd.’


  Ze drong niet langer aan. Het was duidelijk dat Preacher zich niet liet ompraten. Ze wenste hem toen maar welterusten en trok zich terug op haar kamer.


  Nadat de laatste klanten naar huis waren gegaan, sloot Preacher af. Omdat hij toch een beetje zorgen bleef maken over Paige, ging hij naar boven en klopte zachtjes aan. Toen ze opendeed, zag hij meteen dat ze gehuild had: ze had rode ogen en een vlekkerig gezicht. Op het bureau stond een half gepakte koffer.


  ‘Ach, Paige toch.’ Hij pakte haar bij de hand en trok haar mee de gang op om Christopher niet wakker te maken.


  Snikkend verborg ze haar gezicht tegen zijn borst.


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en streelde haar troostend over haar rug. ‘Kom, laten we even naar beneden gaan,’ zei hij na een poosje.


  Met zijn arm om haar schouders geslagen, leidde hij haar de trap af. Hij nam haar mee naar zijn kamer, maar liet de deur openstaan, voor het geval dat Christopher wakker werd en hij om zijn moeder zou roepen. Hij liet Paige op de bank zitten en nam zelf de grote leren stoel ernaast. Toen nam hij haar handen in de zijne en keek haar recht in de ogen. ‘Ben je echt zo bang, dat je alleen nog maar aan vluchten kunt denken?’ vroeg hij zacht.


  Ze knikte zwijgend.


  Met een vinger streek hij over haar gezicht. ‘We moeten het toch proberen. Samen slaan we ons er wel doorheen.’


  ‘Zelfs al zou het lukken, dan weet ik niet hoe ik je ooit moet belonen,’ zei Paige.


  Preacher schudde zijn hoofd. ‘Ik wil helemaal geen beloning van je, Paige. Ik wil alleen maar dat jij nooit meer van je leven wordt mishandeld.’


  Ze moest zijn gezicht even aanraken. ‘Je bent een engel, jij,’ zei ze, haar handpalm tegen zijn wang leggend.


  ‘Ach, welnee,’ zei hij met een lachje. ‘Ik ben een heel gewone vent.’


  Ze schudde haar hoofd, en opnieuw biggelde er een traan omlaag, die Preacher kalmpjes afveegde.


  ‘Het is me nog altijd een raadsel,’ zei hij. ‘Een man met een leuke vrouw, een zoon en een kind op komst… Je zou toch eerder denken dat hij alles doet wat in zijn vermogen ligt om jullie te beschermen, ervoor te zorgen dat jullie niets overkomt. Ik zou willen dat…’ Langzaam schudde hij zijn hoofd.


  ‘Wat zou je willen, John?’


  ‘Jij hoort een man te hebben die van je houdt en die ervoor zorgt dat je dat geen seconde kunt vergeten. Iemand die Christopher de kans geeft om op te groeien tot een leuke, fatsoenlijke vent, een man die respect heeft voor vrouwen.’ Hij legde een hand tegen haar haren, liet zijn vingers erdoorheen gaan. ‘Als ik jouw man was, zou ik heel zuinig op je zijn,’ fluisterde hij.


  Ze keek in zijn ogen en glimlachte naar hem met een mengeling van angst en verdriet.


  ‘Kom even hier.’


  Gewillig liet ze zich door hem op schoot trekken, trok haar knieën op en legde haar hoofd tegen zijn schouder.


  Hij sloeg een arm om haar heen en leunde met gesloten ogen achterover in zijn stoel. Dit is wat ik haar te bieden heb, dacht hij. Veiligheid. Troost. We zullen haar verlossen van die hufter, dan zal ze haar zelfvertrouwen vanzelf weer terugkrijgen. En dan zal ze weggaan. En vroeg of laat zal ze een man tegenkomen die haar wel fatsoenlijk behandelt. Maar voordat het zover is, zal ze soms iemand nodig hebben die haar even vasthoudt, en als ik toevallig diegene ben, zal ik daarmee genoegen nemen.


  Zo bleef hij zitten mijmeren tot zijn blik op de klok viel en hij zag dat het al bijna middernacht was. Paige had zich al uren niet bewogen; ze was in zijn armen in slaap gevallen. Als het aan hem lag, bleven ze de hele nacht zo zitten… Hij slaakte een diepe zucht en drukte zijn lippen tegen haar haren. Met haar in zijn armen stond hij op. Ze werd wakker en keek hem aan.


  ‘Sst,’ zei hij. ‘Ik breng je naar je bed. Morgen is een belangrijke dag.’


  Hij droeg haar naar boven en legde haar naast haar slapende kind. Vlak voor hij de kamer verliet, streek hij een haarlok uit haar gezicht.


  ‘Dank je wel, John.’


  ‘Je hoeft me niet te bedanken,’ zei hij. ‘Ik doe dit omdat ik het wil.’


  


  Jack stond de volgende morgen achter het huis hout te hakken, toen Preacher op hem af kwam met een gezicht als een donderwolk. Verontrust legde Jack zijn bijl neer. Wat zou er aan de hand zijn, vroeg hij zich af.


  Voordat hij die vraag had kunnen uitspreken, werd zijn kaak getroffen door Preachers vuist, waardoor hij zijn evenwicht verloor en plat op zijn achterste belandde. Het was alsof er een bom in zijn hoofd ontplofte. ‘Wat –’


  ‘Moest je haar nu werkelijk het gevoel geven dat ze iets fout heeft gedaan?’ wilde Preacher weten. ‘Heb je dan geen hersens in die kop van je?’


  Jack maakte een ondefinieerbaar geluid. Verdwaasd legde hij een hand tegen zijn pijnlijke kaak. Als Preacher zo kwaad was, was het verstandig om voorlopig nog maar even op de grond te blijven zitten.


  ‘Dat arme kind durft uit angst toch al nauwelijks om hulp te vragen, en dan meen jij me in haar bijzijn te moeten waarschuwen? Wat mankeert jou in vredesnaam?’


  ‘Preacher, eh…’


  ‘Ik had wel wat meer van je verwacht, Jack. Je weet nota bene hoe het is. Mel kwam hier ook aan met de nodige problemen. Weliswaar niet dezelfde, maar ze was bepaald niet in vakantiestemming toen ze naar Virgin River kwam. Als ik toen tegen jou had gezegd dat je je er maar beter niet mee moest bemoeien, zou jij me knock-out hebben geslagen!’


  ‘Ja, dat is niet ondenkbaar,’ mompelde Jack langzaam. Voorzichtig bewoog hij zijn kaak heen en weer. Gelukkig niet ontwricht, dacht hij, maar zijn jukbeen zou wel eens gebroken kunnen zijn.


  ‘Ik dacht dat ik op je kon rekenen. Jij hebt toch ook altijd op mij kunnen rekenen?’


  ‘Ik begrijp het. Ze betekent veel voor je,’ begon Jack voorzichtig.


  ‘Daar gaat het helemaal niet om! Ik wil haar graag helpen en verwacht daar niets voor terug. Maar ik verwacht van jou niet dat jij me ervan af probeert te brengen.’


  ‘Je hebt helemaal gelijk. Het spijt me.’


  ‘Ik hoef jou toch niet te vertellen dat ik nooit iets zal doen waar ik niet helemaal achter sta!’


  ‘Nee, dat weet ik. Dat heb je me nog eens goed duidelijk gemaakt.’ Hij maakte aanstalten om op te staan.


  Preacher stak hem een hand toe, maar in plaats van Jack overeind te hijsen duwde hij hem terug op de grond. ‘Als je niets beters te doen hebt, houd dan in elk geval je kop dicht!’ beet hij hem toe, waarna hij zich omdraaide en naar zijn appartement terugkeerde.


  Jack trok zijn knieën op en sloeg zijn armen eromheen. Zo bleef hij een tijdje voor zich uit zitten staren. Verdraaid nog aan toe, wat een klap was dat.


  Voorzichtig kwam hij overeind. Dat houthakken kon hij verder wel vergeten, dacht hij duizelig. Hij slenterde naar de overkant. Mel was er nog niet, maar in de keuken trof hij dokter Mullins aan, die net koffie aan het zetten was.


  ‘Wie mag dat wel niet op zijn geweten hebben?’ vroeg de dokter droogjes zodra hij Jacks gezicht zag.


  ‘Preacher voelde zich door mij op zijn teentjes getrapt,’ antwoordde Jack. ‘Heb je gauw wat ijs voor me?’


  Een halfuur daarna kwam Mel binnen. Ze liet haar tas op de balie staan en liep gewoontegetrouw direct door naar de keuken, waar ze Jack aantrof met een ijskompres tegen zijn gezicht. Ze leek er niet eens erg van op te kijken. ‘Zeg maar niets,’ zei ze terwijl ze zichzelf een kop koffie inschonk. ‘Je hebt advies gegeven aan iemand die daar niet van gediend was.’


  ‘Had ik maar beter naar je geluisterd,’ verzuchtte hij. Hij liet het ijskompres zakken en toonde haar zijn gehavende gezicht. Zijn oog was inmiddels blauw en gezwollen.


  Afkeurend schudde Mel haar hoofd.


  ‘Preacher lijkt heel goed te weten wat hem overkomt,’ zei Jack.


  Mel glimlachte. ‘Wat heb ik je gezegd?’


  ‘Hij vond het niet gepast dat ik meende hem te moeten waarschuwen.’


  Ze maakte een afkeurend geluid om duidelijk te maken dat ze dat ook niet zo slim van hem vond.


  ‘Ik heb gezegd dat ik er spijt van had. Hij had volkomen gelijk.’


  ‘Nadat hij je dat onder je neus had gewreven zeker…’


  ‘Eh… inderdaad, ja.’


  Ze sloeg haar ogen ten hemel. ‘Mannen.’


  ‘Nou, we staan anders altijd op één lijn, hoor.’


  ‘Behalve als er een vrouw in het spel is.’


  ‘Ja, dat blijkt.’


  ‘Geef voortaan alleen je mening als er uitdrukkelijk om gevraagd wordt.’


  ‘Ja. Ik kan in het vervolg maar beter mijn mond houden, zei hij.’


  ‘Kijk aan. Dat zijn wijze woorden.’


  Jack trok een grimas en hield het kompres weer tegen zijn gezicht.


  ‘Doet het pijn?’ vroeg ze, toen ze hem ineen zag krimpen.


  ‘Wat denk je. Allemachtig, die kerel kent zijn eigen kracht niet.’


  ‘Je mag je hier natuurlijk schuilhouden zolang je wilt, maar vroeg of laat zul je het toch weer goed moeten maken. Je zou Preachers dienst vandaag toch overnemen?’


  ‘Ja, maar het leek me beter als ik hem even wat tijd gaf om af te koelen. Eén blauw oog is wel genoeg wat mij betreft.


  ‘Nou, als Preacher je twee blauwe ogen had willen geven, dan had hij dat meteen gedaan, vermoed ik zo,’ zei Mel.


  Niet lang daarna ging Jack terug naar de kroeg. Toen hij de keuken binnen kwam, wierp Preacher hem een chagrijnige blik toe. Jack trok zich er niets van aan en kwam bij hem staan.


  ‘Hé, man,’ zei hij. ‘Je hebt volkomen gelijk. Ik hoor me niet te bemoeien met jouw zaken. Het spijt me. Mag ik met jullie meedoen?’


  ‘Weet je wel zeker dat je mee wilt doen? Kan het kleine ventje het wel aan?’ vroeg Preacher.


  ‘Nou, zo kan hij wel weer, hoor. Je hebt al een klap uitgedeeld, en ik kan je verzekeren dat ik die nog voel. We hadden het er ook gewoon over kunnen hebben.’


  ‘Ik wilde er zeker van zijn dat ik duidelijk overkwam.’


  ‘Je bent meer dan duidelijk geweest, Preach. Nou, hoe zit dat? Ik vraag het maar één keer.’


  Preacher dacht een ogenblik na en reikte zijn vriend toen de hand.


  ‘Dat flik je me niet nog eens, hè?’ vroeg Jack, terwijl hij Preacher de hand schudde.


  ‘Zolang jij er geen aanleiding toe geeft.’


  Even later kwamen Paige en Christopher de trap af.


  ‘Hemel,’ zei Paige geschrokken toen ze Jacks gezicht zag.


  ‘Het is nog veel erger dan het eruitziet,’ zei hij.


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Ik ben zo stom geweest om achter een muilezel te gaan staan.’ Hij viste een cd uit zijn achterzak. ‘Dit moest ik van Mel aan je geven. Foto’s die ze van je heeft gemaakt, zei ze. Voor het geval je ze nodig hebt. Ik moest erbij zeggen dat het geen feest was,’ zei hij, alsof hij geen idee had wat erop stond. ‘Als de rechter erom vraagt, kun je deze cd gerust bij hem achterlaten, want ze heeft er nog een paar kopieën van gemaakt.’


  Hoofdstuk 6


  Rechter Forrest was al in de zeventig en nog altijd werkzaam bij een hogere rechtbank. Hij was een krasse oude man met een ernstige, bijna strenge uitstraling, maar tegenover Preacher was hij een en al hartelijkheid. Hij ontving Preacher en Paige in zijn kantoor; zijn secretaresse ontfermde zich zolang over Christopher.


  Nadat ze tegenover het grote bureau hadden plaatsgenomen, vertelde Paige op verzoek van de rechter iets over haar leven.


  Zes jaar geleden was ze met Wes Lassiter getrouwd. Ze had inmiddels een zoon van drie, en op het moment was ze iets meer dan twee maanden zwanger. De relatie met Wes was eigenlijk van meet af aan gewelddadig geweest; nog voordat ze trouwden, had hij haar al een keer geslagen. Gaandeweg was hij steeds gewelddadiger geworden.


  ‘Ik had het natuurlijk moeten zien aankomen,’ zei Paige. ‘Nog voor we getrouwd waren, probeerde hij op alle mogelijke manieren mijn leven te bepalen, en hij kon nogal opvliegend zijn. Over het minste geringste wond hij zich verschrikkelijk op. Soms over mijn doen en laten, maar meestal over gewone dingen, zoals het verkeer of iets op zijn werk. Hij werkt op de beurs, met aandelen en zo; een baan met veel stress dus.’


  ‘En de laatste keer dat hij je mishandelde, kun je me daar iets over vertellen?’ vroeg de rechter.


  Met trillende vingers legde ze de cd met de foto’s op zijn bureau. ‘Omdat ik bang was een miskraam te krijgen, ben ik in Virgin River naar een specialistische verpleegkundige gegaan; zij heeft toen meteen foto’s genomen.’


  ‘De vrouw van Jack, weet je wel,’ vulde Preacher aan. ‘Mel.’


  ‘Zo zag ik eruit na de laatste keer,’ zei Paige. ‘Dit is de reden waarom ik bij hem weg ben gegaan. Voor de zoveelste keer.’


  Rechter Forrest stopte de cd in zijn computer en klikte een paar keer met de muis. Toen keek hij Paige aan. ‘Heb je aangifte gedaan?’


  ‘Dat durfde ik niet meer.’


  ‘Dus je hebt al wel eens eerder aangifte gedaan?’ wilde hij weten.


  ‘Twee keer. Ik heb ook eens om een contactverbod verzocht, maar dat had geen enkele zin, want dat lapte hij aan zijn laars. Ik kon zelfs niet bij mijn moeder blijven omdat hij haar ook begon te bedreigen.’


  ‘Ik zie dat Mel Sheridan de foto’s alleen heeft voorzien van een datum,’ zei de rechter.


  ‘Ik weet het. Dat heeft ze met opzet gedaan. Ik wilde eerst helemaal niet dat ze een medisch dossier van me aanlegde, maar zij zei dat ik het nog wel eens nodig kon hebben. Op mijn medisch dossier staat ook alleen maar mijn voornaam en de datum vermeld.’


  ‘Juist, ik begrijp het. Je zult het zeker nodig hebben. Deze verwondingen dateren dus van vijf september jongstleden, en een week later geeft je man jullie als vermist op, op twaalf september.’ Hij leunde naar voren. ‘Je hebt hier te maken met een uiterst gevaarlijk sujet, jongedame. Als je hem niet aanklaagt wegens mishandeling, gaat hij gewoon door. In je eentje zul je hem in elk geval niet kunnen dwingen hiermee op te houden.’


  ‘Dat hij er zo lang mee heeft gewacht…’ mompelde Paige.


  ‘Nou, zo gek is dat niet,’ zei de rechter. ‘Hij zou niet graag hebben gezien dat de politie je in deze toestand aantrof.’ Rechter Forrest haalde de cd weer uit de computer en gaf hem terug. ‘Op grond van deze foto’s leg ik hem een contactverbod op. Verder krijg je tijdelijk de voogdij over je zoon. Deze man heeft je mishandeld en je pas na een week als vermist opgegeven, alsof je weggegaan was met zijn medeweten en hij pas ongerust werd toen je niet op het verwachte tijdstip terugkeerde.’


  Paige opende haar mond om iets te zeggen, maar de rechter stak zijn hand op.


  ‘Van nu af aan spreek je alleen nog maar in aanwezigheid van je advocaat. Het feit dat je man er een week overheen heeft laten gaan, is van groot belang. Als je geluk hebt, wordt er besloten dat jouw aanwezigheid niet is vereist bij de behandeling van de echtscheiding en de toewijzing van de voogdij, maar ik zou er toch rekening mee houden dat je terug naar Los Angeles zal moeten. Mocht dat het geval zijn, logeer dan niet bij familie, maar op een geheim adres. En ga vooral niet alleen.’


  ‘Natuurlijk gaat ze niet alleen. Ik ga met haar mee,’ zei Preacher.


  De rechter knikte goedkeurend. ‘Ik zal nu meteen het papierwerk in orde maken. Gaan jullie maar lunchen; tegen de tijd dat jullie terug zijn, ligt de boel klaar.’ Hij stond op. ‘Ik wens jullie veel sterkte.’


  ‘Nu gaat het pas echt eng worden,’ verzuchtte Paige toen ze een paar uur later terug naar Virgin River reden.


  


  Fluitend kwam Rick de kroeg binnen. Hij was via de achterdeur de keuken binnen gekomen en liep vervolgens door naar de bar, waar Jack met rekeningen bezig was.


  ‘Hallo, Jack.’


  Jack keek op.


  ‘Allemachtig… Man, wat heb jij nou?’


  ‘Tja, het ziet er fleurig uit, hè?’


  ‘Wie heeft dat op zijn geweten?’


  ‘Tegen een deur aangelopen,’ mompelde Jack.


  ‘Ja, dag.’ Daar trapte Rick niet in. ‘Die deur heeft vast een naam, en ik kan maar één vent bedenken die zo’n vuistslag heeft. Hij moet wel erg kwaad op je zijn geweest. Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’


  Grinnikend schudde Jack zijn hoofd. ‘Wat ben je toch bijdehand. Ik vond dat hij recht had op mijn wijze raad.’


  ‘O, eh… Je zei zeker dat hij moest uitkijken niet te erg betrokken te raken bij Paige.’


  ‘Hoe kom je erbij?’ reageerde Jack verontwaardigd.


  ‘Nou, het is toch duidelijk dat Preacher dol op haar en dat jochie van haar is. Waar is hij trouwens?’


  ‘Hij is met Paige naar de rechtbank. Ik verwacht hem elk moment terug.’


  Rick barstte in lachen uit.


  ‘Wat is daar zo geestig aan?’ vroeg Jack.


  ‘O, Jack toch. Heb je tegen hem gezegd dat hij dat vooral niet moest doen?’


  ‘Nee!’ riep Jack uit. Toen zuchtte hij diep. ‘Als ik dat tegen hem had gezegd, had ik het niet meer na kunnen vertellen.’ Hij wees naar zijn gezicht. ‘Dit kreeg ik alleen maar omdat ik zei dat hij er misschien nog eens even goed over na moest denken.’


  ‘Goeie genade,’ zei Rick. ‘Die Preacher toch. Hij heeft het echt zwaar van haar te pakken.’


  ‘Ja, maar ik vraag me af of hij daar zelf al van doordrongen is; dus begin er alsjeblieft niet over.’


  Rick gaf Jack een stomp tegen zijn arm. ‘Ben je gek? Ik ga me echt niet met zijn zaken bemoeien. Ik kijk wel uit.’


  ‘Juist, ja,’ mompelde Jack. Was hij hier dan echt de enige die het allemaal niet snapte?


  


  Jack was al die belangstelling voor zijn gehavende gezicht op een gegeven moment beu en ging vroeg naar huis. Later op de avond ging de telefoon.


  ‘Ha Brie!’ riep hij verheugd uit bij het horen van de stem van zijn jongste zus. ‘Hoe staat het leven?’


  ‘Hallo, Jack. Hoe is het daar bij jullie?’


  ‘Prima. Zeg, Preacher vertelde me dat hij jou had gesproken in verband met een kennis van hem die in de problemen zit. Fijn dat je hem kunt en wilt helpen. Het is echt een beroerde situatie.’


  ‘Ja, daarom bel ik je ook even. Ik wilde even een paar namen en telefoonnummers doorgeven. Heb je pen en papier bij de hand?


  ‘Je hebt het druk zeker?’ vroeg Jack. ‘Je klinkt zo gehaast.’


  ‘Ja, wel een beetje. Ben je er klaar voor?’


  ‘Ja, kom maar door met die namen.’


  Ze gaf een aantal namen door van advocaten in Los Angeles en van een paar in het noorden van Californië. ‘Laat die vrouw contact opnemen met een advocaat voordat ze iets anders doet of voordat haar man verdere stappen tegen haar onderneemt. Het is echt belangrijk dat ze dat zo snel mogelijk doet.’


  ‘Komt in orde. Je klinkt nogal kortaf, heb je net een zaak verloren of zo?’


  ‘Ik ben met een lastige zaak bezig,’ antwoordde ze. ‘Ik heb vandaag mijn dag ook niet.’


  ‘En hoe is het met Brad? Is hij in de buurt?’


  ‘Geef me Mel even,’ zei zijn zus zonder enig omhaal.


  ‘Goed,’ zei Jack. ‘Gaat het echt wel goed met je?’


  ‘Ja, hoor. Kan ik Mel nu even spreken, alsjeblieft?’


  ‘Mel, Brie wil je even spreken,’ zei Jack, terwijl hij zijn vrouw de telefoon voorhield.


  Enigszins verwonderd nam Mel de telefoon van hem over. ‘Hallo, Brie –’


  Brie liet haar niet uitspreken. ‘Luister, Mel. Ik vertel het aan jou, en dan moet jij het maar aan Jack vertellen, want dat kan ik op het moment niet aan. Brad is bij me weg. Hij is ervandoor met een andere vrouw. Hij heeft niet eens de moeite genomen om zijn kleren mee te nemen, wat waarschijnlijk betekent dat hij al bij haar ingetrokken is.’


  ‘Maar Brie,’ zei Mel, ‘wie –’


  ‘Mijn beste vriendin,’ fulmineerde Jacks zus. ‘Christine, mijn beste vriendin! Zoiets verwacht je toch niet… Ik heb er ook nooit iets van gemerkt.’


  ‘En sinds wanneer weet je het?’ hoorde Jack Mel vragen.


  ‘Sinds een week. Blijken ze al een jaar iets met elkaar te hebben! En dat terwijl hij en ik het al een hele tijd over kinderen hadden. O, hij wilde zo graag kinderen… We neukten ons helemaal suf. Blijk ik niet de enige te zijn met wie hij het doet.’ Ze lachte wrang. ‘Zou ze soms net zo naar een kind verlangen, vraag je je af.’


  ‘O, Brie –’


  ‘Hij wil zijn spullen natuurlijk komen halen, maar ik zit erover te denken om de boel buiten te zetten en de fik erin te steken.’


  ‘Brie –’


  ‘Hij heeft al een advocaat in de arm genomen; hij weet natuurlijk best dat hij zonder advocaat tegen mij geen kans maakt. Hij wil zo snel mogelijk scheiden.’ Ze lachte weer. ‘Misschien is ze wel zwanger. Dat zou wel heel wrang zijn, vind je niet?’ Haar stem dreigde te breken.


  Mel kende Brie nog niet zo lang, maar ja, ze kende Jack dan ook nog niet zo heel lang. Van Jacks vier zussen voelde ze zich het meest aangetrokken tot Brie, de jongste, zijn lievelingszus. Zij en Brie waren ook van dezelfde leeftijd.


  Nog niet zo lang geleden waren Mel en Jack nog in Sacramento geweest, de plaats waar ze getrouwd waren. Mel had toen juist de indruk gekregen dat Brad en Brie stapelgek op elkaar waren. Nu vroeg ze zich af of ze misschien iets had gemist.


  ‘Mel, wil jij het alsjeblieft aan Jack vertellen? Ik weet dat hij zijn zwagers als echte broers beschouwt, dus dit zal wel hard aankomen. Ik –’


  ‘Schei uit, Brie,’ zei Mel. ‘Kom naar ons toe. Neem een week vrij en kom hierheen.’


  ‘Ik kan nu niet weg,’ zei Brie moedeloos. ‘Ik zit midden in een grote zaak. Brad weet dat. Daarom komt hij er juist nu mee. Hij weet dat ik al mijn energie voor mijn werk nodig zal hebben.’ Ze lachte bitter. ‘Heeft het eigenlijk nog wel zin om te knokken voor een man die al een jaar met je beste vriendin slaapt?’


  ‘Daar zou ik geen zinnig antwoord op weten,’ antwoordde Mel.


  ‘Zeg maar tegen Jack dat ik hem binnenkort wel bel, maar dat ik er op dit moment niet met hem over kan praten. Wil je dat doen?’


  ‘Ik zal het doen, lieve schat. Wat je maar wilt. Is er iemand in de buurt om je een beetje te steunen? Een van je zussen misschien? Of je vader?’


  ‘Ja, maak je daarover maar geen zorgen. Maar ik moet sterk blijven, wil ik me hierdoorheen slaan. Sterk en kwaad. Als ik hierover met Jack praat, stort ik geheid in, en dat kan ik me op het moment niet veroorloven.’ En met die woorden hing ze op.


  Mel staarde gechoqueerd naar de telefoon in haar hand.


  ‘Wat had ze?’ vroeg Jack.


  ‘Ze vroeg of ik jou maar even wilde vertellen dat Brad bij haar weg is en dat hij wil scheiden.’


  ‘Nee. Dat meen je niet…’


  Mel knikte. ‘Ze zei ook dat ze nu niet met je wil spreken, maar dat ze je binnenkort zal bellen.’


  ‘Wat is dat voor een waanzin!’ Hij griste de telefoon uit haar handen.


  ‘Zou je haar wens niet liever respecteren?’ vroeg Mel, terwijl hij Bries nummer intoetste.


  Hij reageerde niet en wachtte vol ongeduld tot er opgenomen zou worden. ‘Neem even op, Brie,’ zei hij toen hij Bries antwoordapparaat kreeg. ‘Toe nou, ik moet je stem even horen. Brie! Neem als de bliksem die telefoon op! Je denkt toch niet dat ik ga zitten wachten tot –’ Hij slaakte een diepe zucht.


  ‘Jij kunt ook nooit gewoon doen wat je gevraagd wordt, hè?’ vroeg Brie.


  Mel had genoeg gehoord en ging weer op de bank zitten. Jack keerde zijn rug naar haar toe en zette het gesprek met Brie op gedempte toon voort. Hij bleef soms ook een tijd stil; voor een man kon hij ook heel goed luisteren.


  Mel keek een paar keer op haar polshorloge. Na ruim een halfuur hing Jack op. Ze keek hem aan toen hij bij haar kwam zitten. ‘Je hebt haar zeker aan het huilen gebracht?’ informeerde ze.


  Hij knikte. ‘Niet dat dat de bedoeling was natuurlijk, maar ik moest gewoon weten wat er aan de hand was. Ik zou nu het liefst een hartig woordje met Brad spreken, maar Brie zei dat ze me zou vermoorden als ik hem opbelde.’


  Ze volgde met haar vingerde contouren van de bloeduitstorting op zijn wang. ‘Goh. Toen we trouwden, had ik geen idee dat je zo’n ongelooflijke bemoeial was…’


  Jack stond op en verdween naar het rommelkamertje, dat tevens dienstdeed als logeerkamer. Even later kwam hij terug met een zwart-witfoto die hij uit een van de vele verhuisdozen had gevist. Met een punt van zijn shirt veegde hij het stof eraf.


  Het was een fotootje van Jack op zestienjarige leeftijd met in zijn armen de kleine Brie, die toen vijf was. Hij wees naar iets waarom zij moest lachen.


  ‘Ze liep altijd achter me aan,’ vertelde hij. ‘Ik kon nergens heen, of ze wilde mee. Ze was zes toen ik in het leger ging. Alle meiden waren in tranen, maar Brie was echt ontroostbaar.’ Hij zuchtte. ‘Ze mag nu dan wel officier van justitie zijn – een van de meest gevreesde openbare aanklagers van Californië – maar voor mij blijft ze altijd mijn kleine zusje, kleine Brie. Ik moet haar helpen. Ik moet iets voor haar doen…’


  ‘Je zou eens kunnen beginnen met haar te vragen waaraan zij behoefte heeft,’ opperde Mel. ‘En vergeet niet een onderscheid te maken tussen haar gevoelens en die van jou.’


  ‘Mijn gevoelens?’ mompelde hij vaag.


  ‘Ja. Niet alleen Brie is iemand kwijt, maar jij ook. Jullie hebben allemaal een hechte band met elkaar; dat heb ik wel gezien. De hele familie zal hierdoor getroffen zijn. Daarom zeg ik, pas op dat je Brie niet belast met jouw boosheid en verdriet. Ze heeft het al zwaar genoeg.’


  ‘Ja,’ zei hij peinzend. ‘Je hebt helemaal gelijk.’ Hij zakte onderuit op de bank met een sombere uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik beschouwde Brad als een broer,’ zei hij. ‘Ik vertrouwde erop dat hij goed voor mijn kleine zusje zou zorgen. Hoe heeft hij dit nu kunnen doen?’ Hij pakte de hand van zijn vrouw. ‘En ondanks het feit dat ze zelf tot over haar oren in de problemen zit, denkt ze er ook nog aan om mij die nummers voor Paige door te geven. Vraagt ze me om Paige op het hart te drukken zo snel mogelijk contact op te nemen met een advocaat en haar te zeggen dat ze heel wat van dit soort kerels achter de tralies heeft gekregen. Mel, normaal gesproken snap ik wat mannen beweegt, maar op dit moment snap ik niets van ze.’


  


  Nadat Paige een van de advocaten had gesproken die Brie had aangeraden, belde ze Brie zelf. Jacks zus zei dat ze erop voorbereid moest zijn dat haar man over niet al te lange tijd contact met haar zou zoeken. Het zou ongetwijfeld een onaangename confrontatie worden.


  ‘Ik weet het,’ zei Paige. Ze kon er niet van slapen, ook al bezwoer John dat alle deuren op slot waren en dat hij altijd bij het minste geluid wakker werd. Ze was nerveus en afwezig. Zelfs tijdens het bedienen en opruimen kon er geen lachje meer af. Ze keek doorlopend naar buiten, en elke keer wanneer de telefoon ging, kromp ze ineen.


  ‘Als hij naar de kroeg belt, laat je het me toch wel weten, hè?’ had ze John gevraagd.


  ‘Natuurlijk, maar hij weet inmiddels de naam van je advocaat, dus het zou logisch zijn als hij die belde.’


  ‘Vergeet het maar, dat doet hij nooit,’ zei Paige.


  Ook Mel probeerde haar op te vrolijken. ‘Volgens mij ben jij al drie dagen de deur niet uit geweest,’ zei ze op een gegeven moment tegen haar.


  ‘Ik zou het liefst Chris in de auto zetten en ervandoor gaan,’ vertrouwde Paige haar toe.


  ‘Ja, dat kan ik me voorstellen,’ zei Mel, ‘maar met een beetje geluk vechten die advocaten het onder elkaar uit en ben je binnenkort een vrij mens.’


  ‘Nou, dat zie ik anders nog niet gebeuren.’


  ‘Ik ga zo even naar de overkant, samen met Connie en Joy een aflevering van de een of andere televisieserie kijken. Ga gezellig mee, dan ben je er even uit,’ stelde Mel voor.


  ‘Ik weet niet…’


  ‘Kom op, Paige. Het is aan de overkant. Als we nu allebei de omgeving goed in de gaten houden…’


  Onder het toeziend oog van Preacher, die het nodig vond om zich er persoonlijk van te vergewissen dat de kust veilig was, staken Mel en Paige de hoofdstraat over.


  Maar toen de twee vrouwen na afloop van de televisie-uitzending weer naar de kroeg terugkeerden, wachtte Paige een onaangename verrassing. Pal naast de kroeg stond een SUV geparkeerd, en de man die ertegenaan geleund stond, kwam haar akelig bekend voor. Mel had niets in de gaten. Ze zei net dat ze zo had moeten lachen over het doorlopende commentaar van de twee oude vrouwen over de personen in de soap, toen Paige abrupt bleef staan.


  ‘O, nee…’ Paige hapte naar adem. Ze trok Mel aan haar mouw en hield haar midden op straat staande.


  Hij stond tussen hen en de ingang van de kroeg in, nonchalant tegen zijn auto geleund, de handen in zijn broekzakken, een spottende grijns om zijn mond.


  ‘Nee…’ fluisterde Paige weer.


  ‘Is hij het?’ vroeg Mel.


  ‘Ja.’


  Hij maakte zich los van de auto en slenterde langzaam op hen af.


  Beschermend ging Mel voor Paige staan. ‘Jij hoort hier helemaal niet te zijn!’ riep ze hem toe. ‘Je hebt een contactverbod gekregen.’


  Al lopend haalde hij een document uit zijn achterzak. ‘Ik heb hier een gerechtelijk bevel. Paige moet mijn zoon onmiddellijk terug naar Los Angeles brengen voor de hoorzitting inzake de voogdij. En ik kwam hem even ophalen,’ zei hij met een triomfantelijke grijns. ‘Je hebt niet met de eerste de beste te maken, Paige. Kom, je gaat mee naar huis.’


  ‘Jack!’ schreeuwde Mel. ‘Verdomme. Jack!’


  ‘Nee…’ jammerde Paige achteruitdeinzend.


  De man kwam steeds dichterbij, maar Mel was niet van plan opzij te gaan. Hij mocht dan een gemene grijns hebben, qua postuur viel hij volkomen in het niet bij de mannen in de kroeg die Paige zouden beschermen. Eigenlijk had hij nog het meeste weg van een miezerig eerstejaarsstudentje met die keurige vouw in zijn broek en die dure leren schoenen. Hoe was het mogelijk dat deze schrielhannes zoveel macht bezat en zoveel ellende veroorzaakte, vroeg Mel zich af. De man was kleiner dan Jack en heel wat kleiner dan Preacher. Hij was misschien net zo lang als Rick, schatte ze. Nog geen één meter tachtig met korte bruine piekharen. Zo’n knappe snelle boy uit de stad. Hij moest eens weten wat hem te wachten stond.


  Net op het moment dat Paige het op een lopen zette, zag Mel Jack naar buiten komen. Wes Lassiter duwde Mel hardhandig opzij en ging achter Paige aan. Mel wankelde achteruit, verloor haar evenwicht en smakte onzacht tegen het plaveisel.


  Dat zou Jack niet ontgaan zijn, schoot het door haar heen. Ze hoorde hem aankomen nog voor ze haar ogen opsloeg. Haastig wierp ze een blik over haar schouder. Hij was te laat om Paige nog te kunnen beschermen, want Lassiter had haar inmiddels ingehaald; hij greep haar bij haar haren en smeet haar tegen de grond. Tot Mels ontzetting gaf hij haar een trap.


  ‘Wat was je nou van plan, hè?’ schreeuwde hij. ‘Je dacht toch niet dat je zomaar bij me weg kon gaan?’


  In het voorbijgaan keek Jack Mel even aan. Net toen Lassiter met zijn voet weer naar Paige uithaalde, greep Jack hem bij zijn nek. Hij tilde hem van de grond en slingerde hem met zo veel kracht van zich af, dat de man een meter verder op het asfalt terechtkwam.


  Preacher, die waarschijnlijk in de keuken had gestaan toen Mel om hulp had geschreeuwd, kwam even na Jack naar buiten gerend met Rick in zijn kielzog. Jack boog zich intussen over Paige heen, die moeizaam overeind ging zitten. Ze hield een hand tegen haar gezicht gedrukt. Het bloed stroomde uit haar neus. Mel voelde zich te wankel om op te staan en kroop op handen en voeten naar hen toe.


  Omdat Preacher zag dat er al voor Paige gezorgd werd, rende hij rechtstreeks op Lassiter af, die zich verdwaasd zat af te vragen wat hem overkomen was. Preacher bukte zich, pakte de man onder zijn armen en tilde hem moeiteloos van de grond. Ze keken elkaar recht in het gezicht. Lassiters benen bungelden slapjes in de lucht, op zijn gezicht stond doodsangst te lezen.


  ‘Ik ga jou een mep verkopen waarvan je nooit meer bijkomt, jij vuile klootzak!’ snauwde Preacher hem toe.


  ‘John!’ riep Paige huilend uit. ‘John!’


  ‘Preach,’ hoorde Preacher Jack zeggen, terwijl hij diens hand op zijn arm voelde. ‘Ga maar even naar Paige toe.’ Hij keek over zijn schouder naar Paige. Ze zat rechtop en hield huilend een hand tegen haar neus. Haar kleren zaten onder het bloed. Daarna keek hij weer naar Lassiter, die hem totaal verstijfd van schrik aanstaarde en nog altijd boven de grond zweefde. De verleiding om deze smeerlap eens even flink te verbouwen was groot…


  Nee, dacht Preacher toen. In het bijzijn van Paige moet ik geen geweld gebruiken, anders denkt ze meteen dat ik net zo ben als hij, en dat ben ik niet. Hij liet de man abrupt los en bracht zijn gezicht tot vlakbij dat van Lassiter. ‘Waag het niet om op te staan,’ zei hij dreigend. Toen ging hij naar Paige.


  ‘Kom maar.’ Hij liet zich op een knie zakken, tilde haar op en ging weer rechtop staan.


  ‘Ik mankeer niets,’ fluisterde ze snikkend. ‘Het gaat wel weer.’


  Preacher begon in de richting van de praktijk te lopen. ‘O, Paige,’ verzuchtte hij. ‘Dit had nooit mogen gebeuren.’


  Jack had Mel intussen overeind geholpen.


  ‘Ik heb niets,’ zei ze, het stof van haar kleren slaand. ‘Hij duwde me opzij, en ik verloor mijn evenwicht.’


  ‘Je hebt nergens pijn?’ vroeg Jack voor alle zekerheid.


  Ze schudde haar hoofd. Toen keek Jack naar Lassiter, die nog altijd verkreukeld op de grond zat. De angst op zijn gezicht had plaatsgemaakt voor een spottende uitdrukking, die Jacks bloed deed koken.


  Rick, die tussen Jack en Lassiter stond, zag Jacks vuisten open- en dichtgaan en deed haastig een stap opzij toen Jack op Lassiter afstapte. Jack stak Lassiter een hand toe om hem overeind te trekken.


  ‘Maar goed dat je tussenbeide kwam,’ zei Lassiter, Jacks hand grijpend. ‘Anders had ik hem tot moes geslagen.’


  Hij stond nog niet rechtop, of Jack haalde uit. Voor de tweede keer belandde Lassiter op de straatstenen.


  Jack boog zich over hem heen. ‘Ga je mij nu ook verbouwen, knul?’ snauwde hij.


  Lassiter keek omhoog. Het bloed spoot uit zijn neus. ‘Wie denk je wel…’ Moeizaam krabbelde hij overeind. Hij nam een bokshouding aan, keek Jack vuil aan en schuifelde wat met zijn voeten.


  Jack lachte hem uit. ‘Wat nou? Wil je nu echt met me op de vuist? Kom maar op dan.’


  Lassiter deed een aanval, trok zich plotseling terug, boog door de knieën en trapte naar Jacks hoofd. Jack was hem echter te snel af. Hij greep Lassiter bij zijn enkel en gaf er een ruk aan, zodat Lassiter op zijn rug op de grond belandde.


  ‘Wat was je van plan, jochie?’ vroeg Jack, zijn enkel stevig vasthoudend. ‘Wilde je me soms een trap geven?’


  ‘Laat me los!’


  Jack liet Lassiters enkel los, greep hem bij zijn shirt en trok hem weer overeind om hem meteen een stomp in zijn maag te verkopen. Lassiter klapte dubbel. Vervolgens gaf Jack hem nog een vuistslag in zijn gezicht, waardoor hij achteroversloeg en opnieuw ruggelings tegen de grond smakte.


  Preacher keek even om, zag wat er gebeurde en ging toen de praktijk binnen.


  ‘Nu is het wel genoeg geweest,’ bracht Lassiter happend naar adem uit.


  ‘Dat bepaal ik wel,’ zei Jack. Hij trok de andere man overeind voor een laatste vuistslag, die hem half bewusteloos een paar meter verder in het stof deed belanden. ‘Zo. Nu is het wel mooi geweest,’ zei Jack, het denkbeeldige stof van zijn handen slaand. ‘Bind zijn handen even op zijn rug, Rick, dan ga ik de sheriff waarschuwen.’


  ‘Goed.’ Rick sprintte terug naar de kroeg om een stuk touw te gaan halen.


  Mel schudde haar hoofd. ‘Schaam je,’ zei ze tegen haar echtgenoot.


  ‘Sorry Melinda, maar iemand moet die kerel toch een lesje leren. Als ik Preacher zijn gang had laten gaan, had deze hufter de rest van zijn leven in een rolstoel gezeten.’


  ‘Nou, maar als je hier problemen mee krijgt, weet dan dat je niet bij mij hoeft aan te komen,’ zei ze, waarna ze zich omdraaide en terug naar de praktijk ging.


  


  Paige lag op de onderzoektafel. Preacher, die naast haar stond, hield haar hand vast. ‘Ik heb je in de steek gelaten,’ fluisterde hij tegen haar.


  ‘Nee,’ fluisterde ze terug. ‘Dat heb je niet.’


  ‘Je was bang dat ik hem in elkaar zou slaan, hè?’


  Ze reageerde niet en wendde haar gezicht af.


  Voorzichtig streek hij een haarlok uit haar gezicht. ‘De verleiding was groot, maar ik zag het nut er niet van in. Ik weet mezelf onder alle omstandigheden in de hand te houden.’ Hij pakte haar bij haar kin en draaide haar gezicht naar zich toe. ‘Hoorde je wat ik zei, Paige? Ik heb mezelf altijd in de hand.’


  Ze knikte zwakjes.


  Op dat moment kwam Mel met een ijskompres aan, dat ze op Paiges gezicht legde. Toen zag ze de donkere vlek in het kruis van Paiges spijkerbroek.


  ‘Preacher,’ zei ze. ‘Zou je de kamer even willen verlaten? Ik wil Paige onderzoeken. En vraag of dokter Mullins even hier komt.’


  ‘Het spijt me vreselijk dat ik je in de steek heb gelaten,’ zei hij nogmaals tegen Paige.


  Paige legde een hand tegen zijn wang, waarop hij zijn lippen tegen haar voorhoofd drukte en terneergeslagen de kamer verliet.


  Mel zou niet weten op welke manier Preacher dit had kunnen voorkomen; hij kon zich toch moeilijk aan Paige laten vastklinken. Die Lassiter was doortrapt en razendsnel. De man was duidelijk krankzinnig. Ze legde een laken over Paige heen. ‘Even meewerken, Paige. Ik wil dat je je broek uittrekt, want je verliest bloed. Het zou kunnen dat je op het punt staat een miskraam te krijgen.’


  Zachtjes snikkend hief Paige haar bekken op om Mel de gelegenheid te geven haar broek omlaag te trekken. Toen zich onder Paige onmiddellijk een plas bloed begon te vormen, zag Mel van verder onderzoek af. Ze voorzag Paige van maandverband, legde het laken weer over haar heen en zei dat ze zo terugkwam.


  In de gang zag ze dokter Mullins, die net de onderzoekkamer binnen wilde gaan. ‘Ze moet met spoed naar Grace Valley en misschien zelfs wel naar Valley Hospital,’ zei ze tegen hem. ‘Kun jij John Stone even bellen en Preacher vragen of hij met de brancard kan komen?’


  ‘Miskraam?’ vroeg dokter Mullins.


  ‘Als ze geluk heeft, is dat het geval. Laten we hopen dat het geen inwendige bloeding is. Ze is pas negenentwintig. Ik ga haar niet onderzoeken; dat laat ik aan John over. Zeg hem maar dat er sprake kan zijn van inwendig letsel. Die klootzak van een man van haar heeft haar in haar buik getrapt.’


  Dokter Mullins trok een grimas en draaide zich om om Preacher te waarschuwen.


  Terug in de onderzoekkamer boog Mel zich over Paige heen. ‘We gaan je zo dadelijk naar Grace Valley brengen, Paige,’ zei ze. ‘Hier moet een specialist bij komen. Misschien moet je zelfs wel geopereerd worden.’


  ‘Raak ik de baby kwijt?’ vroeg Paige zwakjes.


  ‘Ik zal er geen doekjes om winden, Paige,’ zei Mel. ‘Het ziet er niet zo best uit. Zo dadelijk komt Preacher met de brancard. Wil je dat hij met je meegaat?’


  ‘Nee, maar ik wil nog wel even wat tegen hem zeggen.’


  Zodra Preacher even later met de brancard arriveerde, vroeg Mel of hij, nadat hij Paige had gesproken, haar kon helpen om Paige op de brancard te leggen.


  ‘John,’ zei Paige toen hij haar hand pakte. ‘Wil je alsjeblieft goed op Christopher letten? Zorg ervoor dat hij zijn vader niet te zien krijgt en dat hij zich niet ongerust maakt over mammie. Zeg maar dat mammie niet lang wegblijft. Wil je dat voor me doen?’


  ‘Maar Mel en Jack willen anders best –’


  ‘Nee, John. Alsjeblieft, ontferm je over Chris. Bij jou voelt hij zich veilig. Zorg er alsjeblieft voor dat hij zijn vader niet te zien krijgt. Ik smeek het je.’


  ‘Ik doe alles voor je, Paige… Het spijt –’


  ‘Je hoeft je niet schuldig te voelen, John. Zorg maar gewoon goed voor Chris.’


  Samen met Mel tilde Preacher Paige op de brancard. Bij de aanblik van de plas bloed die ze op de onderzoektafel achterliet, voelde hij zijn eigen bloed in zijn oren bonzen. Toen hij de brancard naar buiten reed, kwam Rick aangesneld om hem te helpen de brancard de verandatrap af te dragen.


  ‘Het komt allemaal goed, Paige,’ fluisterde Preacher met tranen in zijn ogen. ‘En maak je maar geen zorgen over Christopher. Ik zal heel goed voor hem zorgen.’


  


  Wes Lassiter zat op zijn knieën midden op straat met zijn handen op zijn rug gebonden en met een lelijk toegetakeld gezicht. De cafébezoekers waren nieuwsgierig naar buiten gekomen en hingen op en rond de veranda. Jack en Preacher zaten op de trap te wachten op de komst van de sheriff, Jack met zijn hand in een bak met ijs.


  Het was niet de sheriff, maar Henry Depardeau, de hulpsheriff die even later aan kwam rijden. Jack kende Henry goed. Iets meer dan een maand daarvoor was Mel gegijzeld geweest door een verslaafde die, op zoek naar drugs, de praktijk was binnen gedrongen. Bij de schietpartij die er toen op was gevolgd – waarbij Jack betrokken was geweest – was Henry ook ter plaatse geweest.


  De hulpsheriff stapte uit en hees zijn holster op. ‘Zo, Sheridan,’ zei hij. ‘Ik kom jou wel erg vaak tegen de laatste tijd.’


  ‘Het genoegen is geheel wederzijds,’ zei Jack. Hij stak zijn pijnlijke hand op. ‘Ik had je graag de hand geschud, maar…’


  Henry wierp een blik in de richting van Lassiter. ‘Is dat jouw werk?’


  ‘Ja. De man wierp mijn zwangere vrouw tegen te grond en schopte vervolgens zijn eigen zwangere vrouw lens.’


  ‘Goedemorgen,’ mompelde de hulpsheriff. Toen keek hij naar Jacks gezicht. ‘Zo te zien, ben jij ook niet geheel onbeschadigd uit de strijd gekomen.’


  ‘Welnee, joh. Hij heeft me helemaal niet geraakt; daar heb ik wel voor gezorgd. Dit is al oud,’ zei Jack. ‘Ben tegen een deur aan gelopen. Een grote stomme deur.’


  ‘Maar jij hebt hem dus wel een pak slaag verkocht. Dan vrees ik dat jij ook mee naar het bureau zal moeten.’


  ‘Doe wat je moet doen, Henry. Hij trapte naar mijn hoofd. Telt dat mee?’


  ‘Misschien. Hij leeft in elk geval nog.’


  ‘Dat heeft hij juist aan Jack te danken,’ zei Preacher. ‘Ik stond namelijk op het punt om hem naar de andere wereld te helpen.’


  ‘Er zit bloed op je shirt, chef. Hoe verklaar je dat?’


  Preacher keek omlaag en zag nu pas dat er een brede veeg bloed op zijn shirt zat. ‘O. Dat is van Paige. Paige is de vrouw van die kerel daar. Ik heb haar opgetild en naar de praktijk gebracht.’ Hij keek Jack aan. ‘Ik moet even een schoon shirt aantrekken voor Chris wakker wordt. Waar je allemaal niet aan moet denken als er kinderen in de buurt zijn.’ Na deze woorden sprong hij op en verdween haastig naar binnen.


  ‘Goed,’ zei Henry tegen Jack. ‘Jij bent dus de enige die hem heeft geslagen.’


  ‘Inderdaad.’


  ‘En hoe is die vrouw eraantoe?’


  ‘Ze is onderweg naar een gynaecoloog omdat ze veel bloed verloor. De kans is groot dat ze een miskraam krijgt. Die vent van haar wist overigens dat ze zwanger was. Hij greep haar van achteren bij haar haren, smeet haar tegen de grond en trapte haar in haar buik.’


  ‘Zijn er nog meer mensen die dat hebben gezien?’


  ‘Getuigen genoeg. Preacher, Rick hier, mijn vrouw Mel. Je moet haar later maar ondervragen want ze is nu met Paige naar dokter Stone in Grace Valley. Er was nogal haast bij.’


  ‘Zeg, ik zit hier, hoor!’ riep Lassiter.


  Henry wierp een blik over zijn schouder. ‘Kop houden jij!’ Hij keek Jack aan. ‘Ik kan er van op aan dat je er niet stiekem vandoor gaat?’


  ‘Waar zou ik heen moeten, Henry? Ik wil weten hoe het Mel vergaan is; dus ik blijf hier tot ze terugkomt.’


  ‘Mooi. Ik neem hem in elk geval mee. Laten we dan afspreken dat je naar het bureau komt als de sheriff je alsnog wil spreken.’


  ‘Afgesproken,’ zei Jack.


  ‘Ik snap niet waarom het nodig is om hier een paar vrouwen lastig te komen vallen,’ mompelde Henry hoofdschuddend.


  ‘Nee,’ zei Jack zacht. ‘Het slaat helemaal nergens op.’


  


  Onderweg naar Grace Valley kreeg Paige een miskraam. In Grace Valley namen dokter Stone en June Hudson het over van Mel en dokter Mullins. Ze brachten Paige met hun ambulance naar Valley Hospital voor onderzoek en eventuele behandeling.


  Toen Paige na de procedure wakker werd, kreeg ze te horen dat ze geen inwendige schade had opgelopen. Wel moest ze een nacht ter observatie in het ziekenhuis blijven. De volgende ochtend kon ze weer naar huis, al raadde dokter Stone haar wel aan om een paar dagen rust te houden.


  De tweede persoon die aan haar bed verscheen, was Preacher. ‘Hallo,’ zei hij zacht. ‘Hoe is het met je?’


  Ze pakte zijn hand. ‘Waar is Christopher?’ vroeg ze slaperig.


  ‘Chris is thuis. Mel en Jack passen op hem. Hij slaapt vannacht bij mij op de kamer en morgen neem ik hem mee als ik je kom ophalen.’


  ‘Hm.’


  ‘Zeg, Paige. Ben je wakker genoeg om me even aan te horen? Ik moet je een paar dingen vertellen, en dat doe ik het liefst niet in het bijzijn van Chris.’


  ‘Hm,’ mompelde ze. ‘Ik ben wakker.’


  ‘Goed dan. Wes is gearresteerd. Hij had drugs op zak; wat precies konden of wilden ze me niet vertellen. Hij wordt aangeklaagd wegens mishandeling, drugsbezit en het negeren van een contactverbod. Hij kan misschien op borgtocht vrijgelaten worden, maar hij moet in elk geval voor de rechter verschijnen. Rechter Forrest heeft beloofd er vaart achter te zetten. Eén ding is zeker: zo lang die lammeling op vrije voeten is, zal ik jou dag en nacht bewaken, want zoiets mag geen tweede keer gebeuren. Het had sowieso niet mogen gebeuren natuurlijk.’


  ‘Dat ligt niet aan jou, John. Jij hebt gedaan wat je kon,’ mompelde ze slaperig.


  ‘Deze keer zal hij de dans niet ontspringen. Je hebt het hem geflikt, Paige. Besef je dat wel? Paige. Ben je er nog?’


  ‘Ja, ja. Ik ben er nog.’


  ‘En, eh…’ Preacher aarzelde. ‘En als hij eenmaal veroordeeld is en achter de tralies zit, kun je eindelijk naar huis. Hij zal je er niet meer van kunnen weerhouden om te scheiden, en ook de volledige voogdij over Christopher zal je praktisch in de schoot geworpen worden. Misdadigers kunnen namelijk geen aanspraak maken op hun kinderen.’


  ‘Naar huis?’ vroeg ze.


  ‘Nou ja, bij wijze van spreken. Je kunt gaan en staan waar je wilt.’


  ‘Voor hoe lang gaat hij dan achter de tralies, denk je?’


  ‘Geen idee. Je advocaat is nog aan het bekijken of het mogelijk is hem van poging tot moord – van de foetus – in de schoenen te schuiven, maar dat lijkt me geen haalbare kaart. Ik vind het trouwens heel erg dat je een miskraam hebt gekregen.’


  ‘Ik heb zo mijn best gedaan om hem te behouden,’ zei ze zwakjes, ‘maar het heeft gewoon niet zo mogen zijn.’


  Voorzichtig legde hij zijn grote hand op haar buik, de eerste keer dat hij zo iets intiems deed. ‘Dat weet ik. Je kon er niets aan doen. Als er iemand iets te verwijten valt, ben ik het.’


  ‘Waarom zeg je dat nu toch de hele tijd? Echt, John. Jou valt helemaal niets te verwijten. Integendeel.’


  ‘Besef je wel dat je zo goed als vrij bent?’


  ‘Vrij… Ik zou niet weten wat ik nu moest doen.’


  ‘Nou, je zou terug naar Los Angeles kunnen gaan,’ opperde Preacher.


  ‘Ik weet het niet. Ik heb er eigenlijk alleen maar pijnlijke herinneringen aan.’


  ‘Als je de behoefte hebt om rustig over je toekomst na te denken, mag je gerust nog even blijven, hoor. Zo lang je maar wilt.’ Nauwelijks hoorbaar voegde hij eraan toe: ‘Wat mij betreft, voor de rest van je leven.’


  ‘Ik kan me nuttig maken,’ zei ze. Glimlachend sloot ze haar ogen. ‘Ik ben heel goed in afwassen.’ Ze sloeg haar ogen weer op, maar ze vielen vanzelf weer dicht.


  Preacher streek haar haren uit haar gezicht. ‘Jack is van plan om een huis te gaan bouwen,’ zei hij. ‘Hij zal dan geen tijd hebben voor de kroeg, dus ik kan wel een vervanger gebruiken. Christopher en jij…’


  ‘Hm…’


  ‘Je bent moe, hè? Ga maar lekker slapen.’


  ‘Hm.’


  Hij boog zich over haar heen en gaf haar een vluchtige kus op haar voorhoofd. ‘Tot morgen.’


  ‘Hm.’


  Juist op het moment dat hij de kamer wilde verlaten, zei ze: ‘John…’


  Hij liep terug naar het bed. ‘Wat is er?’


  ‘Mag ik bij je blijven? Tot ik weer helemaal beter ben?’


  Zijn hart begon te juichen. Hij had het gevoel dat zijn borstkas op het punt stond uit elkaar te spatten. Hij deed zijn best om zijn hoop de kop in te drukken, maar het lukte hem niet. ‘Natuurlijk,’ antwoordde hij zacht. ‘Ik zou het fijn vinden als je bleef. Iedereen zou het fijn vinden.’


  ‘Ik voel me zo thuis bij jullie…’ mompelde ze nog zacht. Toen vielen haar ogen dicht.


  Hoofdstuk 7


  Opnieuw lag Paige op de kamer boven de keuken om een beetje op krachten te komen, met dit verschil dat ze er nu veel minder slecht aan toe was dan de vorige keer. Haar neus bleek gelukkig niet gebroken te zijn; ze moest het gewoon een paar dagen rustig aan doen na die miskraam. Terwijl ze lag te rusten, paste Preacher op Christopher. Brie had een advocaat in Los Angeles ingeschakeld, die intussen beroep had aangetekend tegen het gerechtelijk bevel dat Christopher terug moest naar zijn vader, gegeven het feit dat de vader zelf in voorlopige hechtenis zat.


  Wes Lassiter kwam na drie dagen op borgtocht vrij en reisde spoorslags terug naar Los Angeles – volgens zijn advocaat om te voorkomen dat zijn werkgever erachter zou komen dat hij in de cel had gezeten.


  Preacher wilde geen enkel risico nemen en had zijn vriend Mike Valenzuela gevraagd om twee keer per dag te controleren of Lassiter zich ook daadwerkelijk in Los Angeles bevond.


  Het leven in Virgin River leek net weer een beetje tot rust te zijn gekomen, toen Mel op het spreekuur een patiënt kreeg die ze niet had verwacht, en al helemaal niet in zo’n conditie…


  Dokter Mullins was een dagje uit vissen, toen Mels goede vriendin Connie zich bij haar meldde. Connie was een roodharige vijftiger met een onverslaanbaar humeur, die nog niet helemaal hersteld was van de zware hartoperatie die ze afgelopen mei had ondergaan. Ze had haar nichtje Liz bij zich.


  Mel begon te stralen toen het tweetal binnenkwam, maar toen ze Liz’ bedrukte gezichtje zag verstarde haar glimlach. Automatisch keek Mel naar de buik van het meisje. Ze keek Connie aan, die een grimas trok en een hulpeloos gebaar maakte.


  Liz was een halfjaar daarvoor door haar moeder, Connies zus, naar Connie in Virgin River gestuurd omdat ze onhandelbaar zou zijn en ’s avonds de straten van Eureka onveilig maakte. Zowel Connie als haar zus hoopten dat het meisje in Virgin River wat rustiger zou worden, al was het alleen maar doordat het dorp heel wat minder mogelijkheden tot ontsporing te bieden had dan Eureka, dat echt een stadje was. Maar toen Connie in mei een hartinfarct had gekregen, was Liz terug naar huis gestuurd.


  ‘Hallo, Liz,’ begon Mel opgewekt. Per slot van rekening hoorde het bij haar werk om de patiënt op zijn of haar gemak te stellen. ‘Welkom terug. Hoe is het met je?’


  ‘Niet zo goed,’ antwoordde het meisje.


  ‘Ik ben wel blij je weer te zien,’ zei Mel, het meisje bij de hand nemend. ‘Je komt vast voor een onderzoek. Ga maar mee.’


  Liz liet zich gewillig meetronen naar de onderzoekkamer. Ze maakte een heel andere indruk dan een halfjaar eerder. Toen had ze er nogal ordinair uitgezien; ze had rokken gedragen die niet of nauwelijks meer waren dan schaamlapjes, leren laarzen met hoge hakken en superkorte topjes. Daarbij had ze zich altijd zwaar opgemaakt, en een navelpiercing had het geheel gecompleteerd. Veertien was ze, een bloedmooie, provocerende meid die gemakkelijk voor achttien kon doorgaan. Geen wonder dat haar moeder zich grote zorgen over haar maakte.


  Nu droeg ze een gewone spijkerbroek en een wijde trui die haar buik moest verhullen. Desondanks was het duidelijk dat ze zwanger was. Ze had zich opgemaakt, zij het lang niet zo zwaar als vroeger. Niet dat ze dat nodig had; zonder make-up was ze al beeldschoon. Ze zag er ook stukken jonger uit dan in de lente. Jonger en kwetsbaarder.


  Rick had het van meet af aan zwaar van haar te pakken. Jack en Preacher, die Rick onder hun hoede hadden genomen, fungeerden zo’n beetje als surrogaat broers of vaders. Jack had het indertijd nodig gevonden om Rick nog eens extra te wijzen op de risico’s van intimiteit, zeker als het meisje in kwestie nog zo jong was.


  Kort nadat Liz naar haar moeder was teruggekeerd, had Rick tegen Jack gezegd dat het uit was, herinnerde Mel zich, dus ze ging ervan uit dat Rick niet de vader zou zijn. Bovendien leek het haar niets voor Rick om een meisje zwanger te maken en haar vervolgens te laten zitten. Het zag ernaar uit dat Liz al heel snel troost bij een andere jongen had gezocht.


  ‘Zo,’ zei Mel toen ze eenmaal alleen waren. ‘Wil je vertellen waarom je hier bent?’


  ‘Ik ben zwanger. Dat lijkt me duidelijk.’


  ‘Ben je al bij de huisarts geweest om je te laten onderzoeken?’


  ‘Nee. Ik wist het niet zeker… Ik dacht dat ik dik aan het worden was.’


  ‘Hoeveel keer ben je niet ongesteld geweest?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Weet ik het. Ik ben nooit regelmatig geweest. Ik wist nooit wanneer ik het kon verwachten.’


  ‘Heb je enig idee hoever je al bent?’ vroeg Mel.


  ‘Dat weet ik precies, omdat ik het maar met één jongen gedaan heb, en maar één keer.’ Ze keek Mel aan met haar grote blauwe ogen.


  Tegen beter weten hoopte Mel nog steeds dat het niet Rick zou zijn. ‘Als je de precieze datum nog weet, kunnen we uitrekenen wanneer je ongeveer moet bevallen.’


  ‘Zeven mei,’ zei ze. De tranen sprongen haar in de ogen.


  Rick, wist Mel. Verdomme. Twee dagen voordat Connie een hartaanval had gekregen en Liz terug naar Eureka was gestuurd. Ze was zelfs al verder dan Mel. ‘Goed,’ zei ze. ‘Laten we je eerst maar eens onderzoeken. Kleed je maar even helemaal uit, beha, onderbroekje, de hele rambam, en trek dan dit hemd aan.’


  ‘Maar ik heb nog nooit –’


  ‘Rustig maar, Liz. Je zult zien dat het meevalt. Ik ga even weg; dan kun je je rustig uitkleden. Ik leg je straks wel uit wat we gaan doen.’


  Als Liz niet zelf met een datum over de brug gekomen was, had Mel het wel van Connie gehoord.


  ‘Mijn zus was van mening dat aangezien haar dochter, gezien het feit dat ze in Virgin River zwanger is geworden, hier dan ook maar haar zwangerschap moest uitzitten,’ zei Connie met een lichte afkeuring in haar stem. ‘Je zou bijna gaan denken dat ik de vader was.’


  Mel schudde meewarig het hoofd. ‘Dit soort dingen gebeurt helaas vaker dan je denkt, Connie.’


  ‘Ik weet niet goed wie van hen ik het liefste de nek om zou draaien.’


  ‘Ik wil hier geen moord en doodslag hebben,’ zei Mel, haar vriendin een bemoedigend klopje op de arm gevend. ‘Laten we proberen om ze er zo goed mogelijk doorheen te helpen en kijken hoe ze de draad van hun jonge levens weer kunnen oppakken.’


  ‘Stelletje stomme idioten,’ mopperde Connie. ‘Wat dachten ze dat ze aan het doen waren?’


  Mel ging naast haar zitten. ‘Jij gaat ervan uit dat ze op dat moment dachten. Als dat al zo was, dan dachten ze vooral vanuit hun onderbuik. Gaat het een beetje? Denk aan je bloeddruk, hè.’


  ‘Ja, maak je maar geen zorgen. Dit is me gewoon wat rauw op mijn dak gevallen.’


  ‘Ik heb zo’n gevoel dat je niet de enige bent die hiervan zal opkijken.’


  ‘Hoe bestaat het dat ze het zelf niet doorhad?’


  ‘Ach, Connie. Ontkenning kan de buikspieren van een veertienjarige heel lang strak houden.’


  ‘Ze is intussen vijftien. Niet dat dat veel uitmaakt.’


  Mel moest een beetje lachen. ‘Het maakt het wel minder spectaculair. Nou, ik ga maar eens naar mijn patiënt toe. Concentreer jij je nu maar op je ademhaling.’


  Liz bleek al ruim vijf maanden zwanger te zijn. Ja, ze had beweging in haar buik gevoeld, maar ze dacht dat het winderigheid was. Ze dacht dat haar borsten zo gevoelig waren omdat ze elk ogenblik ongesteld kon worden. Haar manier van redeneren was typerend voor een meisje van haar leeftijd, zeker van een meisje dat niet regelmatig menstrueerde. Ze leek zich niet bewust te zijn van de veranderingen die zich in haar lichaam voltrokken en wenste vooral dat het allemaal niet waar was.


  ‘Blijf je voorlopig bij je tante?’ vroeg Mel.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Waarschijnlijk wel. Tenzij ze me eruit gooit natuurlijk.’


  ‘Zoiets zou ze nooit doen, dat weet je best. Betekent dat ook dat je hebt besloten om de baby te laten komen?’


  ‘Ja. Ik kan toch niet anders, of wel soms?’


  ‘In deze fase zijn er niet veel mogelijkheden, nee,’ beaamde Mel.


  ‘Nou, dan. Ik laat het kind komen, want ik heb geen andere keus.’ Ze haalde zwaar adem.‘Wat een ellende…’


  ‘Wat kan ik voor je doen, Liz?’


  Het meisje schudde mismoedig haar hoofd. ‘Niets. Niemand kan nog iets voor me doen.’


  ‘Lieve schat, je bent heus niet de eerste tiener die zwanger is. Ik zal eerlijk tegen je zijn: je gaat een moeilijke tijd tegemoet, maar geloof me, je zult je er wel doorheen slaan.’


  ‘Ik moet eerst vandaag zien te overleven.’


  ‘Hoezo? Wat staat er vandaag dan te gebeuren?’ wilde Mel weten.


  ‘Nou, ik zal het hem toch moeten gaan vertellen.’


  ‘Hij weet het niet.’


  ‘Nee.’ Het huilen stond Liz nader dan het lachen. ‘Hij zal woest zijn.’


  ‘Nou, nou. Je moet niet vergeten dat niet alleen jij hiervoor verantwoordelijk bent. Moet je horen, je krijgt een paar dagen de tijd om even tot jezelf te komen, en dan neem ik je mee naar de kliniek in Grace Valley voor een echo. Daarmee kun je je baby bekijken. Als je geluk hebt, kunnen ze zelfs vaststellen of het een jongen of een meisje is. Aangenomen dat je dat graag wilt weten.’


  ‘Goed,’ zei het meisje. ‘Ja, dat wil ik eigenlijk wel weten.’


  ‘Je kunt ook vast eens gaan nadenken over de manier waarop je wilt gaan bevallen. Waarschijnlijk zal de gynaecoloog je voorstellen om maar in Valley Hospital te bevallen, aangezien het hier om een eerste kind gaat. Je kunt er ook voor kiezen om hier te bevallen, maar houd er dan rekening mee dat ik je geen ruggenprik kan geven.’


  ‘Ik zou niet weten wat ik moest kiezen…’


  ‘Daar moet je ook rustig de tijd voor nemen,’ zei Mel. ‘Mag ik je een goede raad geven?’


  ‘Ga je gang,’ zei Liz. ‘Je bent heus de eerste niet.’


  ‘Ga het hem zo snel mogelijk vertellen, dan heb je dat tenminste achter de rug en kun je je op andere dingen concentreren’


  Liz huiverde. ‘Ja,’ mompelde ze. ‘Dat had ik zelf ook al bedacht.’


  


  Rick parkeerde zijn truck naast die van Jack en kwam zoals gewoonlijk vrolijk fluitend via de achterdeur de keuken binnen. Preacher stond deeg uit te rollen, en naast hem op het aanrecht zat de kleine Christopher te knoeien met zijn eigen stukje deeg. Rick woelde door zijn blonde haartjes.


  ‘Hallo, koksmaatje. Ben je pasteitjes voor ons aan het maken?’


  ‘Dit is mijn pasteitje,’ antwoordde Chris zonder op te kijken.


  ‘Wat knap van je, zeg,’ zei Rick bewonderend.


  ‘Er zit binnen iemand die je graag wil spreken, Rick,’ zei Preacher.


  Rick lachte. ‘O?’


  ‘Luister. Blijf kalm. Wind je vooral niet op. Gebruik je hersens. Denk even na voordat je iets zegt, ja?’


  Enigszins bevreemd keek Rick hem aan. ‘Ja…’


  Rick ging de bar binnen. Jack, die aan de bar stond te kletsen met een paar mensen, keek hem aan met een ernstige uitdrukking op zijn gezicht. Toen knikte hij met zijn hoofd naar een tafeltje in de hoek.


  Liz! Daar zat Liz! Rick kon zijn ogen bijna niet geloven en grijnsde van oor tot oor. O, hemel, Liz… Zijn hart begon wild te bonzen. Hij had haar sinds mei niet meer gezien en miste haar nog elke dag. Hij droomde zelfs van haar.


  Toen hij naar haar toe liep, stond ze op, en terwijl ze opstond, gingen haar handen naar haar buik alsof ze hem moest ondersteunen. Rick had het gevoel alsof de bodem uit zijn bestaan werd weggeslagen. Hij bleef als aan de grond genageld staan en staarde haar met open mond aan. Zijn blik ging van haar gezicht naar haar buik en weer terug. Hij voelde een onbedwingbare neiging opkomen om ervandoor te gaan. Hij wilde weg, hij wilde dood.


  Hij zag dat de tranen haar in de ogen sprongen. Ze was doodsbang, dat was duidelijk. Preachers wijze woorden flitsten door zijn hoofd: blijf kalm; denk even na voordat je iets zegt… Hij besefte dat hij haar nog steeds stond aan te gapen en sloot zijn mond, slikte moeizaam en liep langzaam op haar toe. Ze stak haar kin vooruit en bleef hem dapper aankijken, ook al biggelde er een dikke traan over haar wang.


  Zijn hoofd tolde. Hoe was dit nu mogelijk, vroeg hij zich verwilderd af. Het kon toch niet van hem zijn? Ze had zelf gezegd dat het goed afgelopen was. Hoe moest dat nu? Hij zat nog op school, en nu stond het enige meisje met wie hij het één keer had gedaan opeens voor zijn neus – met een dikke buik. Ze keek naar hem alsof ze doodsbang voor hem was, maar híj was net zo goed in paniek. Heer in de hemel, bad hij, laat het niet waar zijn. Ze… Was ze soms bang dat hij haar de schuld zou geven?


  Hij vermande zich plotseling en probeerde na te denken. In gedachten hoorde hij Jacks stem.


  Je kunt wel het gevoel hebben dat je volwassen bent, maar dat wil nog niet zeggen dat je het ook bent, Rick. Je moet er ook naar handelen, doen wat juist is…


  Welke mogelijkheden had hij? Hij kon ervandoor gaan, hij kon het ontkennen, hij kon flauwvallen en hopen dat haar buik verdwenen zou zijn wanneer hij weer bijkwam.


  Er rolde weer een traan over haar wang, zag hij, terwijl hij zich wanhopig probeerde voor te stellen wat Jack in dit geval zou doen, of Preacher. Preacher had zich over Paige en Christopher ontfermd… Daar kon hij een voorbeeld aan nemen. Opeens wist hij hoe hij moest handelen. Hoe het allemaal verder moest, zag hij later wel, maar nu zou hij laten zien dat hij een man was.


  Hij kwam pal voor haar staan en keek in die bange ogen van haar, glimlachte om haar gerust te stellen. Toen sloeg hij een arm om haar middel en kuste haar vluchtig op haar voorhoofd. ‘Lizzie,’ fluisterde hij.


  Ze begroef haar gezicht tegen zijn schouder en liet haar tranen de vrije loop.


  Hij trok haar tegen zich aan en hield haar stevig vast. ‘Niet huilen,’ fluisterde hij. ‘Toe, Lizzie. Huil nu maar niet.’ Over zijn schouder keek hij naar Jack, die een veelbetekenende blik naar de deur wierp. ‘Kom,’ zei hij tegen Liz. ‘Laten we even naar buiten gaan; dat praat wat rustiger.’ Hij sloeg een arm om haar schouders en loodste haar naar de deur.


  Onder een boom achter de kroeg bleef hij staan. ‘Hé,’ zei hij zacht. ‘Als je zo blijft huilen, kunnen we niet praten.’


  ‘O, Rick… Het spijt me zo.’


  Hij duwde haar kin wat omhoog en keek in haar ogen, die rood waren van het huilen. ‘Ik begrijp het niet, Liz. Hoe kan dit nu?’ vroeg hij zacht. ‘Je had gezegd dat we weer rustig konden ademhalen.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Dat dacht ik zelf ook. En ik had het gevoel dat dat was wat je graag van me wilde horen.’


  ‘Maar dan toch alleen maar als dat ook echt het geval was,’ zei hij.


  ‘Ik wist het niet. Ik wist het gewoon niet.’


  ‘Maar je was toch ongesteld geworden? Dat had je zelf gezegd.’


  Ze haalde haar schouders. ‘Ik ben nooit regelmatig geweest. Een keer of vier per jaar of zo, meer niet. Je vroeg me er elke dag naar, dus ik dacht, laat ik maar zeggen wat hij wil horen, dan houdt hij wel op. Maar daarna maakte je het meteen uit. Ik kon aan niets anders meer denken. Ik begreep niet waarom je me opeens niet meer wilde. Het moest aan mij liggen. Ik moest iets fout hebben gedaan. Ik voelde me een –’


  ‘Nee. Nee, het lag niet aan jou. Je had niets fout gedaan,’ wierp hij ertegenin. Verschrikkelijk, wat had hij haar aangedaan?


  ‘Zo voelde het wel,’ zei ze snikkend.


  Hij herinnerde zich nog precies hoe het gegaan was en voelde zich een ongelooflijke hufter. Een paar dagen nadat het was gebeurd, had ze terug naar haar moeder in Eureka gemoeten. Hij had constant met haar aan de telefoon gehangen, had willen weten hoe het met haar was, of ze al ongesteld was geworden. Uiteindelijk had ze het verlossende woord gesproken, en in datzelfde gesprek had hij haar te kennen gegeven afstand te willen nemen en voorgesteld elkaar voorlopig maar even niet te zien. Hij was stapelgek op haar, had hij gezegd, maar de verleiding was zo groot en ze konden zich duidelijk niet beheersen. Straks zaten ze met een kind, en daar waren ze veel te jong voor.


  Niet dus.


  Hij nam haar in zijn armen. ‘O, Liz, liefje,’ fluisterde hij. ‘Heb je dan niet begrepen dat ik het uitmaakte voor jouw bestwil?’ Voor mijn eigen bestwil! ‘Ik was bang dat ik me een volgende keer weer niet zou kunnen beheersen en jou in moeilijkheden zou brengen.’ Mezelf in moeilijkheden zou brengen! ‘Je bent nog zo jong. Veel te jong.’ Ik ben te jong! ‘O, Lizzie, waarom heb je me niet verteld hoe het zat?’


  ‘Ik wist het zelf niet eens.’ Ze begon weer te huilen.


  ‘Stil maar, schatje. Huil maar niet. Het is jouw schuld niet, het is mijn schuld. Toe, huil nu niet.’


  Maar ze bleef maar huilen. Ze had ook zo opgezien tegen dit gesprek en voelde zich enorm opgelucht dat hij een en al begrip was.


  ‘Zullen we even een eindje gaan rijden?’ stelde hij voor toen ze eindelijk uitgehuild was.


  Ze knikte.


  Met de rug van zijn hand veegde hij haar tranen af. ‘Moet je tante het niet weten?’


  ‘Ze weet het al,’ antwoordde ze. ‘Ze wist ook dat ik vandaag hierheen wilde om het jou te vertellen.’


  ‘Nou, laten we eerst maar een eindje gaan rijden. Om op adem komen en een beetje moed te verzamelen om Connie onder ogen te komen.’


  ‘Moet je Jack niet zeggen dat je even weg bent?’


  Hij sloeg een arm om haar schouders en liep naar zijn auto. Jack had haar dikke buik ongetwijfeld gezien. ‘Jack kent me. Hij weet wat ik doe.’ Namelijk me als een volwassen vent gedragen, dacht hij erachteraan. Alleen had hij daar veel eerder aan moeten beginnen; nu zaten ze met de gebakken peren…


  ‘Waar wil je naartoe?’


  ‘Ergens bij de rivier?’ stelde hij voor. ‘Want we zijn nog niet uitgepraat. We hebben het nog helemaal niet gehad over hoe het nu verder moet.’


  ‘Blijf je dan bij me?’ vroeg ze.


  ‘Ja, wat dacht je?’


  ‘Hou je dan van me, Rick?’


  Hij keek naar haar dikke buik, die ze aan hem te danken had. Heer in de hemel, dacht hij. Of hij van haar hield? Dat ging hem te ver. Het liefst zou hij hier niets mee te maken hebben. Wat moest hij daar nu op zeggen? Hij herinnerde zich de manier waarop Jack en Preacher met hun vrouwen omgingen en drukte zijn lippen tegen haar slaap.


  ‘Ja, natuurlijk. Wat dacht je dan? Maak je nu maar geen zorgen; het komt allemaal wel goed. Het zal misschien niet gemakkelijk zijn, maar het komt goed.’


  


  Normaal gesproken ging Jack na het eten zo snel mogelijk naar huis, maar deze keer bleef hij hangen. Ergens had hij het vermoeden dat Rick nog even langs zou komen. De jongen zou vast wel de behoefte hebben om tekst en uitleg te komen geven. Niet dat er veel uit te leggen viel – Lizzies dikke buik sprak boekdelen. Maar Rick beschouwde Jack als een soort vader, iets waar Jack niets op tegen had, zelfs in deze omstandigheden niet.


  Jack was nog even bij Mel langsgegaan voor ze naar huis was gegaan. ‘We hebben een nieuw probleem, maar ik heb zo het gevoel dat jij daar intussen het fijne al van weet.’


  ‘Je weet best dat ik daar niets over kan zeggen, schat,’ zei ze. ‘Het spijt me voor je.’


  ‘Maar ik wil ze zo graag helpen.’


  ‘Dat begrijp ik, Jack. Maar aangezien het om een patiënt van me gaat, hou ik mijn mond.’


  ‘Kun je me dan niet wat adviezen geven?’ vroeg hij.


  Ze boog zich naar hem toe om hem een zoen te geven. ‘Je hebt mijn advies helemaal niet nodig. Je weet zelf heel goed wat je wel en niet moet doen.’ Ze keek naar zijn hand, die nog dik was, en toen naar zijn toegetakelde gezicht. ‘Je ziet er niet uit. Je zou je eens een avondje gedeisd kunnen houden,’ zei ze liefjes. ‘En wat Rick betreft, luister naar wat je hart je ingeeft. Als iemand begrijpt wat die jongen op het moment doormaakt, ben jij het wel.’


  Die was raak, dacht Jack. Hij was er vrijwel zeker van dat Mel zwanger was geraakt bij de eerste de beste keer dat ze hadden gevrijd – de eerste keer sinds jaren dat hij geen condoom had gebruikt.


  Het was inmiddels halfnegen. Preacher had Christopher in bad gedaan en daarna bij zijn moeder in bed gelegd en schonk Jack en zichzelf net een glas whisky in, toen Rick de uitgestorven kroeg betrad. De jongen die binnenkwam, leek echter in geen enkel opzicht meer op de knappe vrolijke zeventienjarige scholier. In een paar uur tijd leek hij wel tien jaar ouder te zijn geworden.


  Hij ging bij Jack en Preacher aan de bar zitten, haalde een hand door zijn haren en keek zijn twee mentoren aan. ‘Jullie zullen intussen wel weten wat er aan de hand is, neem ik aan?’


  ‘Liz is zwanger,’ zei Jack.


  ‘Inderdaad. Een moment van zwakte afgelopen mei – en bingo! De baby wordt in februari verwacht. Ze is dus hoogzwanger.’


  ‘O, nee… Rick…’ reageerde Preacher ontzet. ‘Ach, jongen toch…’


  Rick schudde zijn hoofd. ‘Het kan alleen maar van mij zijn. Ik ben hier verantwoordelijk voor.’


  ‘Voor dat soort dingen zijn er anders twee nodig,’ zei Preacher, die zich nog goed herinnerde dat Liz indertijd de krolse kat had uitgehangen.


  ‘Ja, maar zij loopt met een dikke buik rond,’ zei Rick. ‘Er eerlijk voor uitkomen dat ik verantwoordelijk ben voor die dikke buik is wel het minste wat ik kan doen, lijkt me. Niet dat ze dat eist.’ Hij slaakte een diepe zucht. ‘Jullie zullen wel vreselijk teleurgesteld in me zijn. Ik heb het verknald. En niet zo’n beetje ook.’


  Jack verbeet een grijns. Wat een kanjer, dacht hij trots. Iedere andere jongen van zeventien zou er in zo’n situatie vandoor gaan, maar Rick dus niet. Rick erkende zijn aandeel, aanvaardde zijn verantwoordelijkheid. Het moest niet gemakkelijk voor hem zijn om hem en Preacher onder ogen te komen. ‘Hebben jullie al besloten hoe het verder moet?’


  ‘Nee, niet echt. We moeten nog even van de schrik bekomen, weet je. Maar ik heb tegen Liz gezegd dat dit net zo goed mijn probleem is als het hare en dat ze van me op aan kan. Tegen Connie heb ik gezegd dat ik natuurlijk alle kosten zal vergoeden.’


  ‘Hoe reageerden Ron en Connie?’ wilde Preacher weten.


  ‘Ze zouden me het liefst vermoorden natuurlijk,’ antwoordde Rick, ‘maar ik ben voor ze door het stof gekropen, heb me duizend keer verontschuldigd. De belofte me helemaal dood te zullen werken leek ze wat milder te stemmen.’


  ‘Nou, dat zal niet nodig zijn, lijkt me,’ merkte Jack droogjes op. ‘Je kunt hier een paar uur extra komen werken als je wilt, maar school komt op de eerste plaats, Rick, wat er ook gebeurt.’


  ‘Dat aanbod neem ik natuurlijk met beide handen aan. Nu moet ik Liz’ vertrouwen zien terug te krijgen. Dat ze dat kwijt is geraakt, is mijn eigen schuld.’


  ‘Je kunt jezelf wel van alles verwijten, maar veel helpen zal het niet,’ zei Jack. ‘Dit soort dingen gebeurt. Ik vind dat je er heel volwassen op reageert. Er zullen er niet veel zijn die je dat nadoen.’


  Rick leek hem niet te horen. ‘Toen ik haar daar zag zitten vanmiddag… Het was duidelijk dat ze in paniek was; ze was bang voor mijn reactie. Achteraf begreep ik ook pas waarom. Vlak na onze, eh… escapade moest ze terug naar Eureka. Ik zat natuurlijk behoorlijk in de rats en belde haar toen om de haverklap op om te vragen of ze al ongesteld was geworden – alsof dat het allerbelangrijkste in de wereld was… Om van het gezeur af te zijn sprak ze het verlossende woord. En wat deed ik toen, stomme idioot die ik was? Ik maakte het uit.’


  Hij haalde een hand over zijn bezwete nek. ‘Ik dacht juist dat dat een verstandige beslissing was, omdat ik bang was dat het anders weer zou gebeuren. Maar als ik het niet uitgemaakt had, zou ik hebben geweten dat ze wel degelijk zwanger was. Dan was er misschien nog iets aan te doen geweest. Ik bedoel…’ Hij keek zijn vrienden beurtelings aan. ‘Die baby beweegt al. Ze heeft het me laten voelen…’


  Jack die zelf over een paar maanden vader hoopte te worden, voelde iets in zijn borstkas samenkrimpen. En Preacher, Preacher zou maar wat graag in Ricks schoenen hebben gestaan, maar dat was iets wat niet niemand wat aanging, zelfs Jack niet.


  ‘Ze is zo’n kind,’ verzuchtte Rick. ‘Ik vraag me af hoe ik het ooit weer goed kan maken.’


  ‘Allereerst moet je haar het gevoel geven dat ze er niet alleen voor staat,’ zei Preacher. ‘Wees lief voor haar, behandel haar met respect. Wees ervan doordrongen dat ze de moeder is van jouw kind, wat de toekomst ook mag brengen.’


  ‘Ja… Ze vroeg of ik van haar hield,’ zei hij ongemakkelijk.


  Er viel een stilte. Jack schonk een klein beetje whisky in een glas en gaf het aan Rick.


  ‘Wat heb je daarop gezegd?’ vroeg Preacher.


  ‘Wat moest ik zeggen? Als ze me dat destijds had gevraagd, had ik geheid ja gezegd… Dat had ik misschien moeten zeggen.’ Hoofdschuddend staarde hij naar zijn glas whisky. ‘“Ja, natuurlijk,” zei ik.’


  ‘Heel goed, Rick,’ zei Preacher. ‘Dat was het beste antwoord dat je kon geven.’


  Jack tikte met zijn glas tegen dat van Rick. Hij was apetrots op zijn pupil. Geen spoortje zelfmedelijden, geen gejammer over erin geluisd zijn, geen verwijten aan het adres van Liz. Hiermee bewees Rick dat hij ruggengraat had. Dat hij pas zeventien was, maakte het des te bewonderenswaardiger.


  ‘Je overleeft het wel,’ zei hij.


  ‘Ik heb het gevoel dat ik van alles moet gaan doen,’ verzuchtte Rick, ‘maar ik weet niet goed wat.’


  ‘Op dit moment moet jij helemaal niets,’ zei Jack. ‘Jij gaat eerst eens rustig je gedachten op een rijtje zetten. Geen impulsieve acties of overhaaste beslissingen. Dus mocht je overwegen om er stiekem vandoor te gaan en in het geheim te trouwen, zet dat dan alsjeblieft meteen uit je hoofd. Je bent zeventien; Liz is vijftien, en er is een kind op komst. Laat haar in elk geval niet in de steek en wees lief voor haar. Hoe het allemaal verder moet, zal de tijd ons leren.’


  ‘Jack, Preach,’ zei Rick. Zijn ogen glansden verdacht. ‘Het spijt me. Jullie hadden me nog zo gewaarschuwd, maar ik –’


  ‘Rick.’ Jack liet hem niet uitspreken. ‘Je bent niet de eerste die zoiets overkomt. Maak je geen zorgen. We slaan ons er heus wel doorheen.’ Hij nam een slok whisky. ‘Gemakkelijk zal het niet zijn, maar gelukkig kunnen we tegen een stootje.’


  Hoofdstuk 8


  Rechter Forrest had weliswaar gezegd te zullen proberen Wes Lassiter zo snel mogelijk te berechten, maar aangezien Lassiter niet in Mendocino County was opgepakt, maar in Humboldt County zou zijn zaak door een andere rechter worden behandeld.


  Lassiter bleek bij zijn arrestatie in bezit te zijn van methamfetamine. Het gebruik van de drug zou, zo beweerde zijn advocaat, hebben bijgedragen tot het agressieve gedrag en het gebrekkige oordeelsvermogen van zijn cliënt. Zou Lassiter ook nog wegens drugsbezit worden veroordeeld, dan hing hem een langdurige gevangenisstraf boven het hoofd. Zijn advocaat pleitte echter voor verplichte opname in een afkickcentrum. De rechter ging akkoord en besloot tot vrijlating op borgtocht. Na ontslag uit het afkickcentrum zou Lassiter worden aangeklaagd wegens het plegen van drie misdrijven, waarvan twee zware. Een succesvolle behandeling zou eventueel meetellen bij het bepalen van de strafmaat. Er werd nog een aantal andere voorwaarden gesteld. Bij het voortijdig afbreken van de behandeling werd de borgtocht ingetrokken en ging Lassiter in afwachting van zijn rechtszaak de gevangenis in. Verder zou Lassiter tijdens zijn verblijf in het afkickcentrum door de officier van justitie op aanwezigheid worden gecontroleerd, wat betekende dat hij zich niet anoniem kon laten behandelen.


  ‘Vat deze beslissing nu niet onmiddellijk op als slecht nieuws,’ zei Brie aan de telefoon tegen Paige. ‘Het is best mogelijk dat hij heel anders tegen de dingen aankijkt als hij eenmaal afgekickt is. Ik raad je wel aan om de procedures inzake de aanvraag tot ontbinding van het huwelijk en het verzoek om volledige voogdij gewoon door te laten gaan. Het kan zijn dat hij je probeert te dwarsbomen, maar gezien de voorwaarden die de rechter heeft gesteld, is mijn inschatting dat Lassiter liever meewerkt dan de cel weer in gaat.’


  ‘Hoe lang gaat zijn behandeling duren?’ vroeg Paige.


  ‘Daar valt weinig over te zeggen. Er staat minimaal een maand voor, maar meestal duurt het een paar maanden. Kijk, hij kan er niet op eigen initiatief mee stoppen. Zijn behandelaars bepalen of hij klaar is of niet.’


  ‘Ik wist niet dat hij echt een drugsprobleem had,’ zei Paige. ‘Ik vermoedde wel iets. Ik had een keer iets in zijn zakken gevonden wat op drugs leek, maar ik durfde hem er niet naar te vragen. Ik ben er toch niet helemaal gerust op. Hij is in staat om zijn behandelaars ervan te overtuigen dat hij er wel klaar mee is. Hij is nogal manipulatief, weet je.’


  ‘Ja, dat zijn alle verslaafden. Geloof me, als er een instelling is waar er meer hulpverleners zijn dan patiënten, dan is het wel in een afkickcentrum.’


  ‘Maar ja, rustig op straat kunnen lopen zonder de hele tijd over mijn schouder te kijken zit er voorlopig dus nog niet in,’ mompelde Paige.


  ‘Paige, na alles wat jij hebt meegemaakt, zul je over je schouder blijven kijken zolang hij leeft. Vraag Preacher maar of hij je leert hoe je met een wapen moet omgaan.’


  Na een paar dagen over Bries suggestie te hebben nagedacht, begon ze erover tegen John.


  ‘Niet eens zo’n slecht idee,’ zei hij. ‘Gaan we doen. De afgelopen dagen heeft mijn vriend Mike op mijn verzoek die smeerlap in de gaten gehouden, maar nu meneer in dat afkickcentrum in Minnesota is opgenomen zul je naar de officier van justitie moeten bellen om te je ervan te vergewissen dat hij er nog steeds zit.’


  ‘O.’ Ze slikte moeizaam. ‘Zou mijn advocaat dat niet voor me kunnen doen?’


  ‘Denk even goed na, Paige,’ zei Preacher. ‘Neem het heft in handen. Ik wil je met alle liefde beschermen, maar het is belangrijk dat je weer een beetje zelfvertrouwen krijgt. Misschien ben je het vergeten, maar je hebt ooit zelfvertrouwen gehad…’


  Het was waar, dacht ze. Voor Wes in haar leven was verschenen… Haar zelfvertrouwen was al wel bezig terug te komen, had ze gemerkt, maar het was nog heel kwetsbaar. John had gelijk, ze moest haar zelfvertrouwen terug zien te krijgen, al was het alleen maar vanwege Christopher, die ze straks in haar eentje zou moeten grootbrengen.


  Zo was het niet in haar opgekomen dat ze wel eens naar de rechter kon stappen om dat contactverbod en de voogdij te verzoeken. Alleen had ze het ook nooit aangedurfd, maar met de steun van John had ze het toch maar mooi gedaan. Het was afschuwelijk geweest, en ze had het doodeng gevonden, maar ze had het overleefd en Wes was geboeid afgevoerd. Hij zat dan intussen wel in het een of andere chique instituut om van zijn verslaving af te komen, maar daarmee was de kous natuurlijk nog niet af. Hij had nogal wat op zijn geweten, en als straks bepaald werd dat hij daarvoor voor jaren achter de tralies moest, wat heel waarschijnlijk was, dan waren Christopher en zij pas echt vrij. De eerste stappen op de weg naar de vrijheid waren gezet. Nu moest ze doorgaan, ook al was ze nog zo bang.


  Al ijsberend door de keuken, wierp ze angstvallige blikken naar het telefoontoestel. Uiteindelijk trok ze de stoute schoenen aan en belde de officier van justitie. De volgende dag had ze al minder tijd nodig voordat ze belde. Deze keer kreeg ze alleen te horen dat er nog niet gecontroleerd was en dat het er die dag waarschijnlijk ook niet meer van zou komen – of ze de volgende dag weer kon bellen.


  Opeens werd ze kwaad. ‘Nee,’ antwoordde ze gedecideerd. ‘U moet begrijpen dat mijn kind en ik constant in angst leven. Deze man is levensgevaarlijk. Hij heeft gedreigd me te vermoorden! Bekijk mijn dossier maar eens, dan is het duidelijk dat hij het ook al eens daadwerkelijk heeft geprobeerd. Ik ga niet zitten wachten tot morgen. Ik wil nú weten of hij daar nog zit of niet. Over een uur bel ik terug!’


  Met bonzend hart legde ze de telefoon terug. Toen zag ze Preacher in de deuropening staan; prompt kreeg ze een kleur als vuur.


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Zie je wel? Je kunt het best,’ zei hij glimlachend.


  Twintig minuten later werd ze gebeld door een naaste medewerker van de officier van justitie. Na haar te hebben gerustgesteld, gaf hij haar het telefoonnummer van de ontwenningskliniek en de naam van de contactpersoon. Als ze zich ongerust maakte, kon ze zelf naar de kliniek bellen – zelfs meermalen per dag.


  ‘Waarom bel je niet meteen even?’ vroeg Preacher, toen ze weer begon te ijsberen.


  ‘Ik… Ik durf niet goed. Straks neemt Wes op.’


  ‘En wat dan nog?’


  ‘Dat overleef ik niet.’


  ‘Ben je gek,’ zei hij rustig. ‘Je hangt gewoon weer op. Je hoeft hem niet meer spreken. Nooit meer. Waar of niet?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze verbaasd, maar daarmee was haar angst nog niet verdwenen. Stel dat Wes alles ontkende, of dat hij erin slaagde zijn behandelaars ervan te overtuigen dat hij berouw had van zijn daden? Ze pakte resoluut de telefoon en toetste het nummer van de kliniek in. Hij kon hun vragen haar een bericht door te geven; of zeggen dat hij haar graag wilde spreken – of Christopher. Niet dat hij anders wel met Christopher sprak, maar het zou echt iets voor Wes zijn om te doen alsof hij zijn kind zo miste.


  Gelukkig werd ze doorverbonden met de gewenste persoon. ‘Met Paige Lassiter. Ik bel even om te informeren of Wes Lassiter in huis is.’


  ‘U kunt gerust zijn, ma’am,’ antwoordde de contactpersoon vriendelijk. ‘Hij is in huis.’


  ‘Dank u,’ zei ze zwakjes.


  ‘Prettige dag verder.’


  Bevend legde ze de telefoon neer. Toen keek ze John aan.


  ‘Ik weet dat het moeilijk is,’ zei hij zacht, ‘maar je zult zien dat het met de dag gemakkelijker wordt. En daarmee krijg je telkens een stukje meer van jezelf terug.’


  


  De weg naar Fallujah, in Irak, stond bekend als levensgevaarlijk; menige Amerikaanse legereenheid was op die weg aangevallen. Toen majoor Jack Sheridan samen met zijn manschappen de stad in reed, raakte de sectie die werd aangevoerd door artillerist Miguel Valenzuela door een autobom gescheiden van de rest. Ze werden vervolgens onder vuur genomen door sluipschutters en waren genoodzaakt dekking te zoeken in een leegstaand gebouw. Een aantal van hen was gewond geraakt. Urenlang achtereen schoot Mike zijn M16 leeg om de aanvallers op afstand te houden. Toen hun eenheid – waartoe ook Preacher behoorde – er uiteindelijk in slaagde om hen uit hun benarde positie te verlossen, kon Mike zijn arm nauwelijks meer bewegen en zat zijn schouder op slot. Hij kreeg een medaille voor zijn moedige optreden.


  Achttien maanden had Mike in Irak gezeten. Hij had het het zonder kleerscheuren overleefd en heel wat levens gered.


  Nu lag hij in coma in een ziekenhuis in Los Angeles met drie kogels in zijn lichaam. De schutter was een joch van veertien; de enige plek waar hij Mike niet had geraakt, was zijn kogelvrije vest. De dader werd door een collega van Mike doodgeschoten. Een voorlopig onderzoek wees uit dat het hier waarschijnlijk om een soort examen ging om te worden toegelaten tot een bende. Wie een politieagent wist om te leggen had bewezen dat hij geen kleine jongen was.


  Preacher was degene die de telefoon opnam. Het was nog vroeg; het koffiezetapparaat stond aan; Chris rende nog niet door het huis, en buiten werd hout gehakt.


  De schietpartij had de vorige avond plaatsgevonden, vertelde Ramon, Mikes oudste broer. Dat hij nu pas belde, kwam doordat het hem de nodige tijd had gekost om achter het telefoonnummer van een van Mikes vrienden uit het leger te komen. Mike was intussen geopereerd en lag in coma op de intensive care.


  Preacher deed de achterdeur open. ‘Jack!’ riep hij. ‘Kom eens gauw!’


  Jack legde zijn bijl meteen weg en kwam haastig binnen.


  ‘Valenzuela is tijdens het werk neergeschoten,’ zei Preacher plompverloren. ‘Zijn toestand is ernstig. Hij ligt in het traumacentrum van Los Angeles. Ik wil Zeke nog even bellen en vragen of hij de anderen op de hoogte wil brengen, en dan gooi ik hier de boel dicht.’


  ‘Allemachtig,’ mompelde Jack. ‘Hoeveel kans geven ze hem?’


  ‘Zijn broer Ramon denkt dat hij het wel haalt, maar hij ligt nog in coma. Hij zei wel iets in de trant van dat Mike waarschijnlijk nooit meer de oude zou worden.’ Preacher schudde zijn hoofd. ‘Probeer een vlucht te krijgen. Ik ga in elk geval met de auto.’


  Paige was onder aan de trap blijven staan. Ze voelde dat er iets ernstigs aan de hand was.


  ‘Maar Paige en Christopher dan?’


  Preacher haalde zijn schouders op. ‘Die neem ik mee. Ik pieker er niet over om ze hier achter te laten.’


  ‘Waarheen neem je ons mee?’


  De twee mannen draaiden zich naar haar om.


  ‘Naar Los Angeles,’ antwoordde Preacher. ‘Een van onze makkers is neergeschoten tijdens zijn werk. Hij ligt zwaargewond op de intensive care, en ik moet naar hem toe.’


  ‘Los Angeles? Maar John, ik ga echt niet naar –’


  ‘Jawel, het kan best. Je moet gewoon mee. Het gaat om mijn vriend Mike, degene die zoveel voor je heeft gedaan. Ga maar, Jack,’ zei hij. ‘Ik zal Ricks grootmoeder zo nog even vragen of ze Rick wil vragen hier elke dag even te komen kijken of alles in orde is.’


  ‘Goed.’ Jack was weg.


  Preacher keek Paige aan. ‘Maak je niet ongerust. Je loopt geen gevaar. Je kunt vandaar ook elke dag naar de kliniek bellen. Als je wilt, kunnen we zelfs van de gelegenheid gebruikmaken om wat spullen bij je thuis op te halen. Misschien zijn er ook nog mensen die je even wilt spreken; dat kan nu allemaal.’


  Ze staarde hem aan, zei niets.


  ‘Ik moet er echt heen, Paige, en liefst zo snel mogelijk. En jullie moeten mee, zodat ik me geen zorgen over jullie hoef te maken. Alsjeblieft. Maak het me niet moeilijk…’


  Ze vermande zich. ‘Goed. Ik zal zorgen dat we klaarstaan,’ zei ze, waarna ze naar boven rende.


  Preacher sloot zijn ogen en slaakte een zucht van verlichting.


  


  Op de veranda van de praktijk nam Jack afscheid van Mel. ‘Toe, ga nu mee,’ zei hij. ‘Ik vind het geen prettig idee om je hier alleen achter te moeten laten.


  Ze legde een hand tegen zijn borstkas en keek hem aan. ‘Ik ben niet alleen. Er wonen nog meer mensen in dit dorp, weet je. Wat kan me nu overkomen?’


  ‘Maar Preacher is ook weg, en hij neemt Paige en Chris mee. Hij beweert dat hij ze hier niet zo maar achter kan laten. Volgens mij durft hij ze niet alleen te laten.’


  ‘Dat is ook niet zo vreemd, gezien de situatie waarin zij verkeert. Maar ik kan echt niet weg nu, Jack. Dokter Mullins heeft me nodig, en ik heb nog een hoop te doen. Maak je nu maar geen zorgen, mij zal niets gebeuren. O, en hierop staat de naam van een arts.’ Ze stopte een papiertje in het borstzakje van zijn shirt. ‘Zie dat je deze vent te spreken krijgt. Zeg maar dat je vrouw vroeger onder hem gewerkt heeft. Hij zal je precies kunnen vertellen wat je over Mike wilt weten.’


  ‘Heb je onder hem gewerkt? Wanneer was dat dan?’


  ‘O, heel lang geleden, maar ik denk dat hij nog wel weet wie ik ben. Hij is chirurg, misschien is hij zelfs wel degene die Mike heeft geopereerd. Vergeet niet te vertellen dat er een baby op komst is, want ik denk dat je hem daar erg blij mee zult maken.’


  ‘Doe ik.’ Hij boog zich naar haar toe en kuste haar lang en teder. ‘Je hebt geen idee hoe moeilijk ik het vind om zonder jou te moeten vertrekken.’


  ‘Ga dan maar gauw dan, je wilde er toch zo snel mogelijk heen?’


  Plankgas reed Jack naar Eureka. Onderweg laadde hij Mels oude mobieltje op zodat hij haar straks vanuit het ziekenhuis in Los Angeles kon bellen. Hij nam een vlucht met een tussenstop in Redding en verwachtte binnen drie uur in Los Angeles te zijn. Preacher zou er met de auto zo’n acht tot tien uur over doen.


  Aangekomen in Los Angeles, ging hij direct van de luchthaven naar het ziekenhuis. Mike lag nog aan de beademing. De enigen die bij hem werden toegelaten, waren zijn naaste familieleden en dan nog slechts gedurende een paar minuten per uur. Maar er waren er meer die naar het ziekenhuis waren gekomen voor Mike. Voor en in het gebouw zag het zwart van de uniformen – collega’s van Mike die hun steun kwam betuigen. Mike kwam uit een grote familie, die in groten getale waren gekomen. Behalve zijn ouders, broers en zussen waren er talloze ooms, tantes, neven en nichten. Rokkenjager Mike was tweemaal getrouwd geweest, dus het zou Jack niet verbazen als er minstens een van zijn ex-vrouwen tussen liep, en wellicht een stuk of wat vriendinnen. Hij ontdekte ook een paar vrienden uit het leger – Zeke, een brandweerman uit Fresno, en Paul Haggerty, die aannemer was in Grants Pass, verkeerden in de positie om meteen te kunnen komen; de anderen waren ongetwijfeld onderweg hierheen.


  ‘Waar is Preacher?’ vroegen ze aan Jack.


  ‘Die is onderweg hierheen. Hij komt met de auto. Weten jullie hoe het met Mike is?’


  ‘We zijn niet zoveel te weten gekomen. Hij is in elk geval op drie plaatsen geraakt: in zijn hoofd, in zijn schouder en in zijn lies. Hij schijnt erg veel bloed te hebben verloren en is nog altijd niet bij kennis. Ze zijn ook heel lang met hem bezig geweest.’


  Jack haalde het stukje papier tevoorschijn en liet het hun zien. ‘Weten jullie toevallig of dit de naam is van de chirurg die hem heeft geopereerd?’


  De twee mannen keken elkaar vragend aan, schudden toen hun hoofd.


  ‘Nou, dan ga ik maar eens kijken of ik deze man kan vinden. Dit is een oude kennis van Mel, en hij schijnt in dit ziekenhuis te werken. Misschien kan hij ons iets wijzer maken. Ik zie jullie straks wel weer.’


  Ruim een uur zwierf Jack door het ziekenhuis op zoek naar dokter Sean Wilke. Bij elke balie liet hij een bericht voor de man achter, maar dat leverde niets op. Hij stond net op het punt om zijn vrienden maar weer op te gaan zoeken, toen hij een man van een jaar of veertig haastig de intensivecareafdeling binnen zag komen. Hij droeg een witte jas met daarop een naamplaatje waarop ‘dokter Wilke’ op stond.


  ‘Dokter Wilke.’ Jack hield de arts staande en gaf hem een hand. ‘Mijn naam is Jack Sheridan. Ik ben hier voor Mike Valenzuela.’


  Dokter Wilke deed nogal koel en afstandelijk en schudde Jack plichtmatig de hand. Er waren horden mensen voor Mike gekomen; hij kon ze moeilijk stuk voor stuk te woord staan.


  ‘Ik ben getrouwd met Mel Monroe,’ flapte Jack er plompverloren uit.


  De arts bekeek Jack opeens met heel andere ogen. ‘Wat vertel je me nu?’ Hij pompte Jacks hand enthousiast op en neer. ‘Ach, Mel… Goh, hoe is het met haar?’


  ‘Heel goed. Ze gaf me uw naam en zei erbij dat u me misschien iets kon vertellen over mijn vriend Mike.’


  ‘Als je nog even geduld hebt… Ik was toch naar hem op weg om te zien hoe hij eraantoe is. Als ik hem gezien heb, zal ik je bijpraten, goed?’


  ‘Geweldig,’ zei Jack. ‘Fijn dat u even tijd voor me wilt maken.’


  Toen Jack een kwartier later dokter Wilke met Mikes ouders en broer zag staan praten, wist hij zeker dat deze man Mikes chirurg was. Terwijl de familie weer bij Mike naar binnen ging, liep de arts op Jack toe.


  ‘Loop maar even mee,’ zei hij. ‘Ik heb heel even pauze.’


  ‘Gaat hij het redden, denkt u?’


  ‘Jawel, dat denk ik wel. De vraag is alleen of hij blijvend letsel heeft opgelopen, en zo ja, hoe ernstig dat zal blijken te zijn.’ Hij loodste Jack de personeelskantine binnen en schonk twee bekertjes koffie in, waarvan hij er eentje aan Jack gaf.


  Jack nam een slokje. Het scheelde niet veel of hij had het meteen weer uitgespuugd. Het leek net slootwater.


  ‘Smerig, hè? Ja, ik weet het,’ zei dokter Wilke.


  ‘Ik ben verwend,’ zei Jack. ‘Ik ben eigenaar van een eetcafé en kan niet anders zeggen dan dat onze koffie fantastisch is. Die van Starbucks is er niets bij. Mel is inmiddels echt verslaafd aan koffie – mijn schuld, vrees ik. Maar vertelt u eens wat over Mike, dokter Wilke.’


  ‘Zeg maar Sean, hoor. Goed. De situatie is als volgt: hij is nog niet bij bewustzijn vanwege die hoofdwond, ofschoon die de minst ernstige van de drie was. Hij mag van geluk spreken, want de kogel lijkt de hersenen geen schade te hebben toegebracht. Wel hebben we een stukje van zijn schedel moeten lichten om de kogel te kunnen verwijderen. Dit heeft enige zwelling tot gevolg gehad, en daarvoor hebben we een shunt en een drain aangelegd. De kogel in zijn lies heeft de grootste schade aangericht, te weten aan blaas en darmen. Hij heeft ook veel bloed verloren.’


  ‘Mijn hemel. Hij is achttien maanden in Irak geweest en teruggekeerd zonder een schrammetje…’


  ‘De schouder ziet er niet al te best uit. Ik vrees dat hij het volledige gebruik ervan wel kan vergeten.’


  ‘Verd –’ Jack schudde zijn hoofd. ‘Kan hij straks wel weer gewoon aan het werk?’


  Sean trok een bedenkelijk gezicht. ‘Daar zou ik maar niet op rekenen. Zijn verwondingen zijn zeer ernstig; dus hij zal heel lang moeten revalideren. En die schouder zal altijd een zwak punt blijven; hij zal er nooit meer helemaal van op aan kunnen.’


  ‘Maar het is een harde kerel,’ wierp Jack ertegenin.


  ‘Dat is een ding dat zeker is. Anders had hij dit niet overleefd.’


  ‘Bedankt voor alles wat je hebt gedaan, Sean. En ook voor het feit dat je me het een en ander hebt willen uitleggen.’


  ‘Graag gedaan.’ Sean leunde naar voren. ‘Ik weet dat je momenteel wel iets anders aan je hoofd hebt, maar ik zou toch graag nog even van je horen hoe het met Mel is. Ik heb al zo’n tijd niets meer van haar gehoord.’


  Jack lachte en vertelde hoe hij Mel had leren kennen, dat hij kort geleden met haar getrouwd was en dat ze in blijde verwachting was.


  Sean Wilke wist niet wat hij hoorde.


  ‘Ja, we waren allemaal nogal verrast. Een vrouw die in de veronderstelling was dat ze geen kinderen kon krijgen en een ex-marinier van veertig die nog nooit aan trouwen had gedacht. Man, ik had nooit vaste relaties, dat leek me niets voor mij. Maar de dag dat ik Mel ontmoette, was de mooiste dag van mijn leven. Ze betekent alles voor me.’ Jack trok het blocnote dat op tafel lag naar zich toe en vroeg Sean om een pen. ‘Je moet haar gauw eens bellen,’ zei hij. ‘Laat haar zelf maar vertellen hoe het met haar is. Ze zou het erg leuk vinden om iets van je te horen.’ Hij schreef hun telefoonnummer op en schoof Sean het blocnote toe.


  Na enige aarzeling scheurde Sean het blaadje af. Hij vouwde het zorgvuldig op en stak het in zijn zak.


  ‘Je moet haar bellen, hoor,’ drong Jack aan. ‘Dat zou ze echt heel leuk vinden. Ik heb nog een vraagje. Mag ik niet heel even bij Mike naar binnen? Hij was een van mijn beste mannen – een zeer goede soldaat. Hij heeft heel veel levens gered. Echt een held. Ik hou van die kerel, snap je. En ik ben de enige niet.’


  ‘Nee, dat heb ik gemerkt.’


  


  Uiteindelijk bleef Jack de hele nacht aan Mikes bed zitten, zodat de familie een paar uur kon slapen. Mikes hoofd was aan één kant kaalgeschoren, en hij zat aan allerlei slangen vast. Dat was allemaal nog tot daaraan toe, maar dat hij aan de beademing lag, vond Jack moeilijk om aan te zien. Mike lag daar maar, roerloos en met gesloten ogen.


  Preacher was na kort met Mikes familie te hebben gesproken en Jacks plunjezak uit diens auto te hebben gehaald, meteen met Paige en Christopher naar een hotel in de buurt gegaan.


  De volgende ochtend vroeg kwam hij Jack de kamersleutel brengen, waarop Jack naar het hotel ging om een paar uur te slapen. In de loop van de middag was Jack weer terug om vervolgens weer de hele nacht aan Mikes bed te zitten. Minstens één keer per uur stond hij op. Dan boog hij zich over zijn vriend heen en sprak hij hem toe.


  ‘Iedereen is naar je toe gekomen, jochie. Je familie, je collega’s, een paar van je oude makkers. We zitten allemaal te wachten tot je wakker wordt. Toe, word eens wakker, oude jongen.’


  Op de derde dag mocht Mike van de beademing af. Hij sloeg zijn ogen op, maar wakker was hij niet. Met nietsziende ogen staarde hij naar zijn familie en naar Jack. De verpleging deed verwoede pogingen hem aan te moedigen, maar hij bleef maar glazig voor zich uit staren.


  Rond middernacht zat Jack weer aan het bed van zijn vriend. Op een gegeven moment voelde hij een hand op zijn schouder. Toen hij omkeek, keek hij recht in de donkere ogen van Mikes moeder. Mrs. Valenzuela was een mooie sterke vrouw van halverwege de zestig. Ze had acht kinderen grootgebracht en was inmiddels grootmoeder van een hele hoop kleinkinderen. Als ze niet bij Mike zat, zat ze in de ziekenhuiskapel de rozenkrans te bidden. Slapen deed ze nauwelijks.


  ‘Je bent een man met veel geduld,’ zei ze zacht.


  ‘Nou, in dit soort situaties niet,’ gaf hij toe.


  ‘Ik heb veel over je gehoord. Miguel is niet de eerste jongen bij wie je de wacht houdt. Hij vertelde me dat jij iemand bent die zijn mannen nooit in de steek zal laten, hoe gevaarlijk het ook is.’


  ‘Ach, hij overdrijft,’ zei Jack.


  ‘Dat denk ik niet,’ zei ze. ‘Ik denk dat ik nu maar ga slapen, dan ben ik morgen weer fris. Ik vind het erg fijn dat je dit wilt doen. Dank je wel, Jack.’


  ‘Iemand als Mike laat ik niet in de steek, Mrs. Valenzuela. Daar is hij veel te waardevol voor.’


  Halverwege de zesde nacht schrok Mike wakker. Hij draaide zijn hoofd om en mompelde: ‘Sarge…’


  Jack sprong op en boog zich over hem heen. Mike keek zowaar helder uit zijn ogen! ‘Ik ben bij je,’ zei Jack. ‘Er is nog veel meer bezoek voor je. Probeer wakker te blijven, anders gooit de verpleging ons er straks allemaal uit.’


  Onmiddellijk stond er een verpleegkundige naast het bed. ‘Mike?’ vroeg ze. ‘Weet je waar je bent?’


  ‘Niet ergens in Irak, hoop ik,’ antwoordde hij zwakjes.


  ‘Je ligt in het ziekenhuis. Op de intensive care.’


  ‘Gelukkig. Geen sluipschutters hier.’


  ‘Mike, ik ga even je moeder waarschuwen,’ zei Jack. ‘Ik ben zo terug.’


  Jack verliet de afdeling en ging naar een aparte wachtruimte waar Mikes familie en vrienden konden wachten, telefoneren of een beetje rusten. De Valenzuela’s konden zich terugtrekken in de grote camper die de politie speciaal voor hen had neergezet, maar in de wachtruimte hingen nog een man of tien, vijftien rond.


  ‘Hij is bij bewustzijn; hij herkent mensen.’


  Er ging een collectieve zucht van verlichting door het zaaltje. Jack belde vervolgens naar de camper om te vragen of Mrs. Valenzuela even wilde komen, waarna hij terugkeerde naar de intensive care. Toen hij bij Mikes kamer aankwam, werd zijn vriend net door twee artsen onderzocht. Een ervan was Sean, de andere een neuroloog.


  Sean nam Jack even mee de kamer uit. ‘Ik heb Mel nog niet gebeld,’ zei hij, ‘maar ik ben het echt van plan. Ik wilde even iets tegen je zeggen. Ik weet dat je bijna een week lang elke nacht naast het bed van je vriend hebt gezeten. Mel mag in haar handjes knijpen met zo’n man als jij. Je bent een goed mens, Jack. Een trouwe vriend.’


  ‘Mike zou anders hetzelfde voor mij hebben gedaan, hoor,’ zei Jack lachend. ‘En wat Mel betreft, ik mag in mijn handjes mag knijpen dat ze me wil hebben. Ze heeft echt mijn leven veranderd.’


  


  In de week dat Jack in Los Angeles was ging Mel met Liz naar dokter Stone in Grace Valley om een echo te laten maken.


  ‘Weet je zeker dat je je tante niet mee wilt hebben?’ vroeg Mel op weg naar de auto.


  ‘Nee, dat hoeft echt niet,’ zei Liz. ‘Ik ga liever alleen met jou.’


  ‘Prima. Wat zie je er mooi uit vandaag.’


  Liz fleurde zichtbaar op. ‘O. Dank je.’


  Het verbaasde Mel een beetje dat het meisje zoveel aandacht aan haar uiterlijk had besteed; ze gingen immers alleen maar een echo maken. Ze had zich bescheiden opgemaakt; haar haren glansden, en ze droeg een strakke spijkerbroek met eroverheen een sweater, die moest verhullen dat haar broek niet meer dicht kon.


  ‘Zie je er erg tegenop?’


  ‘Wel een beetje, ja,’ erkende Liz.


  ‘Dat is anders nergens voor nodig, hoor. Het doet helemaal geen pijn.’


  Bij de kliniek aangekomen, begreep Mel plotseling waarom Liz zich had opgetut en waarom ze haar tante Connie liever niet mee wilde hebben: tegenover de kliniek stond een truck geparkeerd die haar bekend voorkwam.


  Zodra Rick Mels auto zag aankomen, stapte hij uit en kwam naar hen toe. Liz begon meteen te stralen en rende hem met open armen tegemoet.


  Sinds Liz’ terugkeer naar Virgin River had Mel hen meer dan eens samen gezien, in de kroeg of in het dorp. Ze gedroegen zich altijd erg braaf, vooral in gezelschap van Connie en Ron – en die leken permanent aanwezig te zijn. Rick hield dan Liz’ hand vast, sloeg losjes een arm om haar schouder of drukte zijn lippen vluchtig tegen haar slaap.


  Nu ging het er echter heel anders aan toe. Ze vloog hem om de hals. Hij hield haar teder tegen zich aan. Opeens bekeek Mel Rick met andere ogen. Rick was knap, lang en goedgebouwd, maar nog een jongen, een tiener met een overdaad aan testosteron.


  Ze kusten elkaar midden op straat, lang, diep en hartstochtelijk. Ze vraten elkaar zowat op. Hij streelde haar rug, haar buik, keek haar diep in de ogen en praatte tegen haar halfgeopende lippen. Dit was geen jongen meer, maar een man. Een man en een vrouw, maar allebei eigenlijk nog kinderen.


  Mel schraapte haar keel, waarop het tweetal elkaar met tegenzin losliet en naar haar toe kwam. ‘Hallo, Rick. Ik wist niet dat je ook zou komen.’


  ‘Ik spijbel een dagje. Ik denk niet dat de schoolleiding me dispensatie had verleend voor het laten maken van een echo van mijn kind. Maar Liz wilde graag dat ik erbij was.’


  ‘Ik snap het.’ Zo volwassen. Zo jong. Kinderen waren het nog, kinderen die over niet al te lang ouders zouden worden…


  ‘Nou, zullen we dan maar naar binnen gaan en kennismaken met de dokter?’ Van tevoren had Mel dokter John Stone gebeld en hem verteld over haar patiënt.


  Niet lang daarna lag Liz op de onderzoektafel. Rick stond naast haar en hield haar hand vast zoals menig echtgenoot die vader werd placht te doen. Ze keek liefdevol naar hem op, terwijl hij gespannen naar de monitor tuurde.


  ‘O, man…’ zei Rick. ‘Kijk nu toch eens.’


  ‘Kun je iets onderscheiden?’ vroeg dokter Stone. ‘Dit zijn de armpjes, hier de beentjes. Hoofdje, kontje. Penis.’


  Mel keek naar Rick. Hij begon te knipperen met zijn verdacht glanzende ogen. Hij kneep Liz’ hand bijna fijn en perste zijn lippen stijf op elkaar in een poging om zijn emoties in bedwang te houden.


  Het was heel wat om een dikke buik te zien in de wetenschap dat jij daar verantwoordelijk voor bent, om te voelen dat daarbinnen iets bewoog en te beseffen dat het werkelijk leefde. Maar om het voor het eerst te aanschouwen, om voor het eerst je zoon te zien, dat was een ervaring die niet in woorden te vatten viel.


  ‘Een jongen… Het is een jongen,’ stamelde hij. Toen boog hij zich voorover en kuste hij Liz’ voorhoofd. Ze begon te huilen. ‘Stil maar, Liz. Het komt allemaal goed,’ fluisterde hij. Hij kuste haar tranen weg.


  Mel sloeg het tafereeltje zwijgend gade en had grote moeite om haar tranen te bedwingen. Hoe lang kende ze deze jongen nu? Toch al bijna een halfjaar. Maar kende ze hem eigenlijk wel? De jongen die ze kende, hoorde zich over wiskundesommen te buigen, maar in plaats daarvan zag ze een man die naar zijn zoon op de monitor stond te staren. Hij was wel erg snel volwassen aan het worden…


  Na afloop drukte dokter Stone een foto af, die hij aan Liz’ overhandigde, waarna hij en Mel de kamer verlieten om het jonge stel even wat privacy te geven.


  ‘Pff,’ verzuchtte Mel. ‘Ik wist niet dat hij er ook zou zijn. Ik ken hem vrij goed, maar hier sta ik toch echt even van te kijken. Nu is hij opeens vader.’


  ‘Jong en onnozel en zo verliefd, dat ik er bijna niet goed van word. Ik geloof dat ik Sydney maar zo snel mogelijk naar de nonnetjes moet sturen.’


  ‘Nu al? Ze is pas acht. Ik zou nog maar even wachten.’


  ‘Dat meisje is al bijna zes maanden onderweg, Mel. Moeder worden op je vijftiende… Het zou verboden moeten worden.’


  ‘Sst. Straks horen ze je nog.’


  ‘Welnee, ze hebben wel wat anders aan hun hoofd. We kunnen maar beter even aankloppen voor we weer naar binnen gaan, want voor hetzelfde geld liggen ze daar een nummertje te maken.’


  ‘Dat lijkt me sterk,’ zei Mel. ‘Volgens mij liggen ze snikkend in elkaars armen in het besef dat de toekomst er somber uitziet.’


  ‘Waarom heb je niet gezegd dat Rick er ook bij zou zijn?’ vroeg Mel op de terugweg naar huis.


  Liz haalde haar schouders op. ‘Omdat tante Connie dat niet goed zou hebben gevonden.’


  ‘Waarom niet? Hij is toch de vader?’


  ‘Tante Connie is kwaad. Kwaad op mij en kwaad op Rick. Om over mijn moeder maar niet te spreken… Ze wil niet dat ik nog contact met Rick heb.’


  ‘Ze stuurt je terug naar Virgin River, maar wil niet dat je nog contact met Rick hebt?’ vroeg Mel verwonderd. ‘De logica daarvan ontgaat me.’


  ‘Ja, stom hè?’ Liz legde haar handen om haar buik en zuchtte. ‘Een jongen,’ zei ze zacht voor zich heen.


  Mel keek opzij en zag dat er een traan over Liz’ gezicht liep.


  Als een vrouw in staat is om zwanger te worden, dacht Mel, is ze ook in staat om te houden van het nieuwe leven in haar buik. En zeker in staat om te houden van de man die het heeft verwekt.


  Hoofdstuk 9


  Preacher ging een paar keer per dag even naar het ziekenhuis. Paige en Chris bleven dan op de hotelkamer, waar ze volgens Preacher volkomen veilig waren. Wes zat nog altijd in de ontwenningskliniek – Paige had tot dan toe elke dag gebeld om zich daarvan te vergewissen – maar al zou hij ontsnapt zijn, dan nog kon hij met geen mogelijkheid weten waar ze zaten.


  Toch was het Preacher niet ontgaan dat Paige altijd een zucht van verlichting slaakte zodra hij weer terug was. Al meer dan eens had hij zich afgevraagd of haar angst en onzekerheid alleen maar toe te schrijven waren aan een gewelddadige huwelijksrelatie, of dat er misschien nog een andere, dieper liggende oorzaak was. Hoewel ze al heel wat over zichzelf had verteld, besefte hij dat er nog veel was wat hij niet wist. Een van de dingen waarover ze zich zelden uitliet, was haar familie.


  Tijdens de lange rit van Virgin River naar Los Angeles had ze heel geanimeerd zitten vertellen over de kappers- annex schoonheidssalon waar ze vroeger had gewerkt, over de periode dat ze samen met haar vriendinnen in een oud huis had gewoond, en zelfs over de vriendjes die ze had gehad. Ze had zelfs iets meer losgelaten over haar leven met Wes, op gedempte toon om te voorkomen dat Chris, die op de achterbank had liggen slapen, er niets van zou opvangen.


  Maar toen Preacher naar haar familie had geïnformeerd, had ze niet veel meer kwijt gewild dan het feit dat haar moeder vroeg weduwe was geworden en dat ze een oudere broer had die getrouwd was. Ze had opeens gespannen en somber geleken en was volkomen dichtgeklapt.


  ‘Sinds mijn trouwen heb ik maar weinig contact met mijn familie,’ had ze verteld. ‘En Bud en ik hadden nooit zoveel met elkaar.’


  ‘Wat niet is, kan nog komen,’ had Preacher gezegd. ‘Zo’n kans laat je toch niet lopen? Ik zou er ik weet niet wat voor overhebben om even een uurtje bij mijn moeder te kunnen zijn. Ik ben bij het leger gegaan omdat ik zo graag een paar broers wilde hebben.’


  ‘Dat weet ik, ja.’


  ‘Ik wil je nergens toe dwingen, maar ik zou zeggen, als je nu toch in de buurt bent…’


  ‘Misschien vind je mijn familie wel helemaal niet leuk, John.’


  ‘Moet dat dan? Zij hoeven mij ook niet leuk te vinden. Ik zeg alleen dat als je wilt, je even bij ze langs kunt gaan.’


  Vier dagen na dat gesprek belde ze haar moeder op. Er gingen nog twee dagen overheen voordat ze aankondigde dat ze uitgenodigd waren om bij haar broer en zijn gezin te komen eten. Haar moeder zou er ook zijn.


  Meteen al bij de kennismaking kreeg Preacher het akelige gevoel dat er iets grondig mis was met Paiges familie, maar hij had er bijna een uur voor nodig om erachter te komen wat er precies mis was. Achtenvijftig minuten te veel. Hij was niet traag van begrip; hij was dit soort mensen nog niet zo vaak tegengekomen. In principe meed hij ze ook als de pest.


  Paiges broer woonde met zijn gezin in een vrij klein prefab huis in een stoffige voorstad van Los Angeles. Het meest opvallende waren de eenvormigheid van de huizen, het ontbreken van bomen en de auto’s die op het garagepad hun wekelijkse wasbeurt kregen. Bud had een flinke voortuin, die bestond uit een minutieus bijgehouden grasmat; de tuin van het huis ernaast was een kale woestenij met een groot hek eromheen.


  De heer des huis huizes, gekleed in T-shirt en kakibroek en met een flesje bier in de hand, deed open nog voor ze de voordeur hadden bereikt.


  ‘Hallo, hallo, hallo!’ riep hij joviaal, terwijl hij hen tegemoet liep. ‘Kijk eens wie we daar hebben! Vertel eens, hoe is het met mijn kleine zusje?’


  ‘Heel goed, Bud,’ antwoordde Paige.


  Ze liet zich door haar broer omhelzen, maar beantwoordde zijn omhelzing niet erg van harte, constateerde Preacher, die zich met Christopher een beetje op de achtergrond hield.


  Broer Bud liet zijn zus los en liep met een brede grijns en uitgestoken hand op Preacher af. ‘Jij bent de nieuwe vriend zeker? Kom binnen. Ook een biertje? Je lijkt me een echte bierdrinker.’


  Preacher pakte de uitgestoken hand en schudde die een beetje terughoudend. Hij was helemaal niet zo’n bierdrinker. En de nieuwe vriend was hij ook al niet. ‘Ik ben anders niet –’


  ‘Kom verder. Welkom in ons nederige stulpje,’ zei Bud.


  Preacher keek de zitkamer rond. Van woninginrichting had hij geen kaas gegeten, maar het zag er wel comfortabel uit. Er stond een bank en een joekel van een televisiescherm met een luie stoel ervoor, en verder was alles brandschoon. ‘Mooie grasmat,’ merkte Preacher op. ‘Een hoop werk, lijkt me.’


  ‘Joh, dat is Gins pakkie-an,’ antwoordde Bud. ‘Ze zegt dat ze het leuk vindt, maar als je het mij vraagt, hoopt ze stiekem dat ze de buurtprijs voor de mooiste tuin krijgt.’ Hij begroette Christopher niet, maar legde een hand tegen zijn achterhoofdje en leek hem zachtjes de zitkamer uit te willen duwen. ‘Ga maar naar de speelkamer, Chris. Ga maar spelen met de andere kindjes.’


  Chris draaide zijn hoofd weg en klemde zich vast aan Preachers been.


  Preacher boog zich voorover. ‘Je mag ook hier blijven als je dat liever wilt, hoor,’ zei hij, waarop Chris zich nog steviger aan hem vastklemde.


  ‘Wat maakt het uit,’ zei Bud. ‘Kom mee naar achteren. We hebben steaks; er zijn snacks. Wat gezellig, zusje. Leuk dat je even langskomt. Welke reden had je ook alweer om uit je schuilplaats tevoorschijn te komen?’


  Preacher zag Paige ineenkrimpen.


  ‘Een vriend van John… Hij ligt in het ziekenhuis. Hij is politie-agent…’


  In de keuken waren twee vrouwen bezig met de voorbereiding van het eten. De oudere vrouw keek op van de salade die ze aan het maken was.


  ‘Paige,’ bracht ze ademloos uit. ‘O, Paige…’ Ze was kleiner dan Paige en erg mager. Ze droeg een broek en een hooggesloten blouse met lange mouwen, waardoor ze Preacher heel even aan zijn moeder deed denken.


  Moeder en dochter vielen elkaar om de hals; beiden kregen het een beetje te kwaad.


  ‘Mam. Mam,’ zei Paige zacht. Deze keer was haar omhelzing gemeend.


  Ook de jongere vrouw, die geduldig haar beurt afwachtte, werd hartelijk omhelsd. ‘Wat fijn om je te zien,’ zei ze.


  ‘Dolores, Gin, dit is John, de nieuwe vriend,’ zei Bud.


  ‘Nee, ik ben –’


  ‘Ik heb alleen Bud Lite in huis. Dat is zeker wel goed, hè? Als je Bud heet, drink je niets anders. Dat begrijp je zeker wel? Zeg, wat is er met die vriend in het ziekenhuis?’


  Preacher nam het flesje bier aan dat hem werd aangereikt. ‘Hij is politieagent, zoals Paige zo-even al zei. Hij werd neergeschoten tijdens het werk en was er nogal beroerd aan toe; dus wilde ik hem even opzoeken.’


  ‘Verrek, volgens mij is dat op het nieuws geweest.’ Bud gaf met zijn flesje een tik tegen dat van Preacher.


  ‘Dat zou kunnen.’


  ‘Ja, ik weet het wel zeker. Heb je veel vrienden bij de politie?’ vroeg Bud. Hij liep naar de tafel. ‘Ga naar de speelkamer, Chris. Daar kun je fijn met de anderen spelen. Waar hadden we het ook alweer over? O, ja. Ik vroeg of je veel vrienden bij de politie had.’


  ‘Eentje maar.’ Preacher legde een hand op Chris’ schouder. Het begon tot hem door te dringen dat Paiges broer een grote bullebak was. Een bazige, onvolwassen, respectloze bullebak.


  Bud ging aan het hoofd van de tafel zitten met zijn rug naar de tuindeuren. Midden op tafel stond een grote schaal met tacochips en een kleinere met salsasaus. De achtertuin lag er al even smetteloos bij als de voortuin, zag Preacher, alleen stond daar een hoge schutting omheen. Er stonden een keurig afgedekte hot tub, een barbecue, wat tuinmeubilair. Er was zelfs een vogelbadje. Maar geen speelgoed… Had Paige niet gezegd dat ze drie kinderen hadden?


  Bud schoof de stoel naast zich uit, waarop Preacher ging zitten. Bud was niet echt klein – zo’n één meter tachtig – en had een paar gespierde armen, die hij, gezien de opgerolde mouwen van zijn T-shirt, kennelijk graag etaleerde. Hij had een permanente glimlach op zijn gezicht, wat Preacher een veeg teken vond. Je glimlacht immers alleen als er iets te glimlachen valt, anders heb je iets te verbergen. Voor de derde keer maande Bud Chris om naar de speelkamer te gaan, waarop Preacher het jongetje bij zich op schoot nam.


  De vrouwen waren hen gevolgd naar de eetkamer en zaten inmiddels ook aan tafel.


  ‘Vertel eens wat meer over die schuilplaats van je, Paige,’ zei Bud, terwijl hij op de chips aanviel.


  ‘Virgin River heet het. Het ligt helemaal in het noorden, midden in de bergen. Het is er erg mooi.’


  ‘Hoe ben je daar eigenlijk terechtgekomen?’


  ‘O, we waren op weg naar vrienden, en toen zijn we verdwaald,’ antwoordde ze weinig enthousiast. ‘Chris was onderweg ziek geworden. Hij had koorts. Er bleek daar een dokter te zijn. Toen zijn we daar blijven overnachten.’


  Preacher moest zijn best doen om neutraal te blijven kijken tijdens het aanhoren van Paiges verhaal. Het kwam overeen met de feiten, en voor haar nieuwe vrienden in Virgin River zou het volstaan hebben. Maar ze was nu bij familie, bij mensen die haar goed kenden!


  Vanwege Chris waren ze genoodzaakt geweest een paar dagen te blijven, vertelde ze verder. Maar het bleek haar daar eigenlijk zo goed te bevallen, de mensen waren zo aardig, en ze konden wel wat hulp in de kroeg en de keuken gebruiken. Ze vroeg zich af of het misschien niet iets voor haar zou zijn en besloot het een kans te geven.


  Bud wilde weten wat Wes daarvan vond.


  ‘Nu ja, hij kon het niet erg waarderen, maar mijn besluit stond vast,’ zei Paige.


  Niet erg waarderen? Waarom bleef Paige maar om de hete brij heen draaien, vroeg Preacher zich af. Zou de familie soms niet weten dat haar man haar mishandelde? Dat ze bij hem weg wilde omdat ze voor haar leven en dat van haar kind vreesde?


  Een van de kinderen stormde de kamer in, een meisje van een haar of zeven, acht. Met een verwilderde blik in de ogen griste ze een handvol chips uit de schaal. Toen haar vader haar toeblafte als de bliksem naar de speelkamer te gaan, was ze meteen weer weg.


  Paige vertelde nog wat meer over de omgeving, de mensen en het eenvoudige leven in Virgin River. Bud stond op om nog twee flesjes bier te halen en reikte Preacher er een aan.


  ‘Bedankt,’ zei Preacher, ‘maar ik hoef niet meer.’


  Bud zette het flesje niettemin voor zijn neus.


  Toen Chris voorzichtig een handje naar de schaal chips uitstak, zei Bud: ‘Afblijven, knul. Die zijn voor de grote mensen.’


  Als door een slang gebeten, trok Chris zijn hand terug.


  ‘Misschien heeft hij honger,’ zei Preacher. Hij trok de schaal een eindje naar zich toe, pakte er een chipje uit en gaf het aan Chris. Vanuit zijn ooghoek zag hij een flauw glimlachje op Paiges gezicht verschijnen.


  Het was hem al opgevallen dat Dolores en Gin niet deelnamen aan het gesprek en nauwelijks van de chips aten.


  Opnieuw rende er een kind binnen, een nogal sjofel uitziend meisje ditmaal met verwarde haren. Ook zij deed een greep in de schaal met chips en verdween na een snauw van haar vader.


  Preacher ging in het dagelijks leven veel met mannen om, en daar zaten heel wat rouwdouwers tussen, maar vaders die hun eigen kinderen niet in de buurt duldden, kwam hij toch niet vaak tegen. In de kringen waarin hij zich bewoog, nam familie een prominente plaats in. Veel van zijn vrienden waren getrouwd en hadden kinderen, en de kinderen maakten overal deel van uit. De vrouwen werden nagenoeg aanbeden.


  Het werd Preacher duidelijk dat het er hier niet vriendelijk en respectvol aan toeging. Vooral de manier waarop Bud met Paige omging, beviel hem niet, en hij zat er net over te denken om maar eens op te stappen, toen er een luid gekrijs uit de speelkamer kwam. Buds vrouw sprong onmiddellijk op om poolshoogte te gaan nemen. Een ogenblik later kwam ze terug met een peuter van een jaar of twee op de arm, een schattig kindje met blonde krullen en een betraand gezichtje.


  Bud vroeg aan Preacher wat hij voor de kost deed.


  ‘Ik? Ik ben kok. Een vriend van me kocht op een gegeven moment een kroeg. Toen ik een keer langsging om daar te gaan vissen, ben ik nooit meer weggegaan.’


  Ze kletsten nog een poosje door over de bar. Preacher deed echt zijn best. Paiges broer lag hem weliswaar niet zo, maar een mens hoefde toch niet iedereen aardig te vinden? Het kon geen kwaad om te proberen het een beetje gezellig te houden, al was het maar voor Paige. Het was per slot van rekening haar familie, en die had je nu eenmaal niet voor het kiezen. Bud had ongetwijfeld zo zijn goede kanten, maar of Preacher die die dag nog te zien zou krijgen, was de vraag.


  Dat jagen en vissen sprak Bud in elk geval erg aan. Hij zou graag eens langskomen, al zou hij niet weten wanneer. Hij had absoluut geen tijd. Hij moest zo hard werken, maar ja, wat wil je ook met drie kinderen…


  Drie kinderen die hij nauwelijks zag, dacht Preacher. Het gesprek kabbelde voort. Preacher was erg spraakzaam voor zijn doen om Paige te laten zien dat hij echt zijn best deed en heel sociaal kon zijn.


  Gin had de peuter bij zich op schoot genomen en haalde Chris over om kennis te maken. Even later liet het meisje zich van haar moeders schoot af glijden, waarna Gin het tweetal naar de speelkamer stuurde.


  ‘Wat deed je eigenlijk voor je kok werd?’ vroeg Bud.


  ‘Ik was marinier. Ik heb twaalf jaar bij het leger gezeten.’


  ‘Marinier!’ riep Bud uit. ‘Ik had het kunnen weten. Ben je soms ook in Irak geweest?’


  Preacher knikte. ‘Een paar keer,’ antwoordde hij. ‘Het waren geen gezellige uitjes.’


  ‘Dat je daar in de keuken staat.’ Bud lachte. ‘Je had beter uitsmijter kunnen zijn.’


  ‘Die is daar niet nodig.’


  ‘Zeg, over keukens gesproken… Zullen we niet eens gaan eten?’


  Paiges moeder en schoonzus stonden als tegelijk op. Paige kwam ook half overeind met de vraag of ze misschien kon helpen, maar Bud gebood haar weer te gaan zitten.


  ‘Dat doen zij wel.’


  En Paige gehoorzaamde.


  Er werden borden op tafel gelegd – vijf, welgeteld. Preacher telde ze voor alle zekerheid twee keer.


  ‘Eten de kinderen niet mee?’ vroeg hij.


  ‘Gin brengt straks wel wat naar de speelkamer, hotdogs en zo, daar zijn ze gek op. Met kinderen aan tafel kun je nooit een behoorlijk gesprek voeren.’


  Even later werden er salades op tafel gezet en nog twee flesjes bier.


  ‘Een beetje doordrinken, oude jongen,’ zei Bud tegen Preacher. ‘Je loopt een ronde achter.’


  ‘Wat gaat er nu eigenlijk met Wes gebeuren?’ vroeg Bud aan Paige tijdens het eten.


  Ze keek haar broer aan, maar het duurde even voor ze antwoord gaf. ‘Ik weet het niet, Bud. Hij zit op het moment in een ontwenningskliniek.’


  ‘O? Waarom?’


  Opnieuw antwoordde ze niet direct. ‘Om van zijn drugsverslaving af te komen. Het schijnt wel vaker voor te komen onder beursmakelaars… Zo’n verslaving aan, eh… je weet wel, stimulerende middelen.’


  Waarom deed ze voorkomen alsof het om een onschuldig pepmiddel ging, vroeg Preacher zich af. Het ging toch verdomme om meth!


  ‘Kon jij hem daar dan niet mee helpen?’


  ‘Hoe dan, Bud?’ vroeg ze.


  ‘Ja, weet ik veel. Gewoon, wat je in zo’n geval doet.’


  Paige legde haar bestek neer en keek haar broer strak aan. ‘Nee, Bud. Ik kon niets doen. Het lag volkomen buiten mijn macht.’


  Bud keek naar zijn bord en prikte driftig in zijn salade. ‘Waarom moest je het aan de grote klok hangen?’ mopperde hij. ‘Had toch ook gewoon je bek gehouden.’


  Preachers vork viel kletterend op zijn bord. ‘Pardon? Dit meen je toch niet, mag ik hopen?’


  Bud keek Preacher aan. ‘Ze had een kast van een huis met een zwembad in de tuin,’ zei hij met volle mond. ‘Maar dat heeft ze je niet verteld zeker?’


  Preacher keek naar Paiges gezicht. Paige keek hem even aan, liet toen haar blik weer op Bud rusten. ‘Mijn broer begrijpt niet dat de grootte van je huis er helemaal niet toe doet,’ zei ze tegen Preacher.


  ‘Ach, mens, zeik toch niet,’ zei Bud. ‘Ik zeg alleen dat er momenten zijn waarop je beter je mond kunt houden; dat is alles. Ik bedoel, je zat er warmpjes bij, je had het verdomme helemaal voor elkaar!’


  Preacher moest zich inhouden om rustig op zijn stoel te blijven zitten. Hij had zin om te schreeuwen. Wist je dat die hufter haar midden op straat in elkaar heeft geslagen? Hij heeft zijn eigen kind vermoord door haar in haar buik te trappen! Zonder het te weten had hij zijn vork van zijn bord gepakt, waarin hij zo hard kneep, dat hij het staal vervormde.


  Hij had niet het recht om zich hardop uit te spreken; hij was hier immers te gast. Dit was weliswaar Buds huis, maar hij beschouwde zichzelf als een gast van Paige. Zij had hem meegevraagd. Maar goed dat hij haar niet alleen had laten gaan. Bij de gedachte alleen al werd hij niet goed.


  ‘Hij was gemeen en agressief, Bud.’


  ‘Allemachtig, ja, er waren wat probleempjes, ja. Maar hij zwom wel in de centen!’


  Preacher dacht dat hij ontplofte. Het bloed gonsde in zijn oren; zijn hart hamerde tegen zijn ribbenkast. Op dat moment legde iemand een hand op zijn gebalde vuist. Hij keek op en ving de angstige smekende blik op van Paiges moeder die tegenover hem zat.


  ‘Begrijp Bud niet verkeerd,’ zei ze. ‘Waar het hem om gaat, is dat er bij ons in de familie nog nooit iemand is gescheiden. Ik heb mijn kinderen ook meegegeven dat je moet proberen de ander te begrijpen en je over de problemen heen te zetten.’


  ‘Iedereen heeft problemen,’ beaamde Gin. Dezelfde angstige smekende blik.


  Preacher vroeg zich af hoe lang hij dit nog volhield. Als dit niet ophield, zag hij zichzelf ertoe in staat om Bud nog voor ze aan de steaks toe waren hardhandig de mond te snoeren. Het punt was alleen dat hij zich dan zou verlagen tot het niveau van Wes. Je boosheid uiten door op de vuist te gaan. De ander met fysiek geweld tot overgave dwingen. Een fluitje van een cent als je toch de sterkste was…


  ‘Het waren anders niet zomaar wat probleempjes,’ zei Paige. ‘Hij mishandelde me.’


  ‘O, shit.’ Bud greep naar zijn bier.


  Een doordringende gil uit de speelkamer deed Preacher opspringen uit zijn stoel. Op hetzelfde moment rende Chris binnen, met een handje om zijn onderarmpje geklemd. Hij vloog huilend op zijn moeder af, die hem bij zich op schoot nam.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze. ‘Wat is er gebeurd?’


  Preacher bukte zich en haalde voorzichtig Chris’ hand weg. In het onderarmpje stond de onmiskenbare afdruk van een kindergebit. Hij keek Bud vol ongeloof aan. ‘Een van de kinderen heeft hem gebeten!’


  ‘Ach, joh. Zo zijn kinderen nu eenmaal. Ze maken het straks heus wel weer goed.’ Bud maakte een nonchalant gebaar met zijn hand, alsof hij niets te maken had met het gedrag van zijn kinderen, laat staan dat hij zich er verantwoordelijk voor voelde.


  Gin was opgesprongen. ‘Wacht, daar heb ik wel iets voor.’


  Ook Dolores stond op. ‘Ik haal even wat ijs.’


  Preacher nam Chris van Paige over en hield hem teder tegen zich aan. Hij keek Paige aan, maar hoewel hij zijn uiterste best deed om kalm te blijven, zag ze aan zijn ogen dat hij witheet van woede was.


  Paige ging staan met een waardigheid die Preacher met trots vervulde. ‘Ik denk dat we maar gaan.’


  ‘Ga zitten,’ blafte Bud.


  Voor Preacher was de maat vol. IJzig kalm gaf hij Chris terug aan zijn moeder. Vervolgens plantte hij beide handen op tafel en bracht zijn gezicht zo dicht bij dat van Bud, dat deze gedwongen was achterover te leunen. Vanuit zijn ooghoek zag hij Paige al naar de voordeur lopen.


  ‘Jammer van de steaks,’ siste hij tegen Paiges broer. Toen pakte hij de vork die hij al enigszins verbogen had, vouwde hem met één hand dubbel en liet hem midden in Buds salade vallen. ‘Blijf zitten. We komen er zelf wel uit.’


  Tegen de tijd dat Preacher Paige inhaalde, was ze al halverwege het garagepad. Achter hem kwamen de twee andere vrouwen haastig aangelopen. Preacher had geen ervaring met dergelijke situaties, maar hij kon wel raden wat er nu ging gebeuren. Waarschijnlijk zouden ze zich nu uitputten in verontschuldigingen, zouden ze zijn gedrag proberen te vergoelijken en Paige smeken om toch weer naar binnen te gaan.


  Ze keek om toen hij een hand op haar schouder legde.


  ‘Geef maar.’ Hij nam haar zoon van haar over. ‘Ik zet hem vast in de auto, dan kun jij even afscheidnemen.’


  Hij zette Chris in het kinderstoeltje achterin en maakte zijn veiligheidsgordel vast. ‘Hoe is het met die arm van je? Laat eens zien… O, dat gaat al beter zie ik. Zeg, heb jij zin in pannenkoeken? Zullen we pannenkoeken gaan eten?’


  Chris knikte. Preacher veegde zijn tranen af.


  ‘Lekker, pannenkoeken. En chocolademelk.’


  De peuter knikte weer, maar deze keer lichtten zijn ogen een beetje op.


  Preacher kroop achter het stuur. Hij zag dat de twee vrouwen ieder een hand van Paige vasthielden. Even later maakte ze zich los uit hun greep, omhelsde hen en liep haastig naar de auto. Nog voordat ze haar veiligheidsgordel vast had kunnen maken, scheurde Preacher weg.


  ‘Chris en ik hebben zin in pannenkoeken en chocolademelk,’ zei hij na een paar kilometer.


  Paige slaakte een diepe zucht. ‘Ik speelde nog wel met het idee om het ze uit te leggen,’ zei ze. ‘En waarom ik het toch niet heb gedaan –’


  Preacher legde een hand over de hare en kneep er even in. Hij glimlachte en schudde zijn hoofd. ‘Niet nu,’ zei hij zonder geluid te maken. ‘Na die pannenkoeken wil ik nog heel even langs het ziekenhuis om te zien hoe het met Mike is.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Weet je,’ zei hij na een korte stilte. ‘Jouw moeder heeft wel wat weg van mijn moeder. Ze was ook mager, maar veel sterker dan je zou verwachten en ze had er flink de wind onder. En ze was zo snel. Als ik een lelijk woord zei of te weinig respect toonde, greep ze me voordat ik het in de gaten had stevig bij mijn oor en dwong me zo op de knieën. En dat terwijl ik op mijn twaalfde al boven haar uitstak! De laatste keer dat dat gebeurde was in de week voor ze stierf. Ik vermoed dat ze dat van de nonnen had geleerd – sommige van hen konden behoorlijk vals zijn. Maar goed, daarmee maakte mijn moeder wel duidelijk dat ze niet met zich liet sollen.’ Hij gaf haar nog een kneepje. ‘Volgens mij heeft jouw moeder die truc nooit helemaal onder de knie gekregen.’


  Paige moest een beetje lachen.


  ‘Fantastisch, zoals je opeens van tafel opstond en zonder iets te zeggen de deur uit liep. Ik was echt trots op je. Zie je wel, je bent tot veel meer in staat dan je denkt.’


  Ze zuchtte. ‘Ik had het alleen veel eerder moeten doen. Ik heb wel een paar keer op het punt gestaan.’


  ‘Anders ik wel,’ zei Preacher. ‘Misschien verwachtten we te veel van Bud. Wij allebei. Is hij altijd zo?’


  ‘Ja. Als hij niet pruilt.’


  ‘Kon hij goed met Wes overweg?’


  ‘Hij vindt Wes geweldig. Omdat hij denkt dat Wes stinkend rijk is. Wes vindt Bud een malloot.’


  ‘Hm.’ Preacher dacht een ogenblik na. ‘Zou Bud nu echt denken dat het de moeite waard is om je een paar keer per jaar in elkaar te laten timmeren voor een kast van een huis met een zwembad?’


  ‘Dat denk ik wel,’ antwoordde ze. ‘Ik weet het bijna zeker.’


  ‘Hm. Zou hij bereid zijn om te verhuizen naar mijn kast van een huis, om te zien of die theorie klopt?’


  Paige lachte. ‘Ik wist niet dat jij ergens een kast van een huis had, John.’


  ‘Heb ik ook niet.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Maar omwille van Bud wil ik best naar zoiets op zoek gaan.’


  


  De liefde was als een golf over Preacher heen gespoeld op het moment dat Paige in Virgin River was gearriveerd, en hij werd steeds sterker. Haar nabijheid haalde zijn zachte kant naar boven, maakte dat hij zijn beste beentje voorzette. Er zat ook een verontrustend aspect aan; telkens wanneer ze hem aanraakte, wanneer hij een vleugje van haar zoete natuurlijke lichaamsgeur opving, merkte hij dat hij opgewonden raakte.


  Ze waren nu een paar weken vrijwel continue in elkaars gezelschap, en zijn liefde voor Paige groeide met de dag. Misschien zelfs wel met het uur. Als hij haar hand pakte, trok ze hem nooit terug. Heerlijk was dat. Soms sloeg hij losjes een arm om haar schouders, meestal om haar te laten weten dat hij over haar waakte, dan wilde ze nog al eens tegen hem aan leunen. En ook aan Chris raakte hij met de dag meer gehecht.


  Hij zou willen dat dit zo eeuwig kon blijven voortduren.


  Ze deelden een kamer met twee grote bedden: een voor Preacher en een voor Paige en Christopher. Aan de ene kant wilde hij niet anders dan met haar op een kamer slapen; aan de andere kant was het een marteling. Telkens wanneer hij haar hoorde omdraaien of haar een geluidje hoorde maken, vroeg hij zich af hoe het zou zijn om naast haar te liggen, haar lichaam tegen het zijne te voelen. ’s Ochtends douchte hij altijd nadat zij geweest was. Tegen de tijd dat hij eronder vandaan kwam, was hij volkomen bedwelmd door de geuren van haar shampoo, haar zeep of haar lotion.


  


  Mike Valenzuela was inmiddels in staat om rechtop in bed te zitten en zelfstandig te eten, hoewel hij nog steeds veel pijn had en het gevoel had dat hij dronken was. Er was weinig hoop dat hij ooit weer terugkwam bij de politie; zijn herstel en revalidatie zouden nog wel eens heel lang kunnen duren. Nu de crisis min of meer achter de rug was, nam het aantal agenten dat de wacht hield langzamerhand af. Zeke en Paul waren vertrokken; Jack en Preacher vonden ook dat het tijd werd om terug naar huis te gaan.


  Op weg naar Virgin River gingen Preacher en Paige, op aandringen van Preacher, nog even langs Paiges huis om wat spullen op te halen. Preacher was nog even bang dat Chris niet meer weg zou willen als hij zijn oude huis zag, maar hij had zich voor niets zorgen gemaakt, want zodra ze wegreden, viel het jongetje in diepe slaap.


  ‘Ik moet je wel even waarschuwen, John,’ zei Paige. ‘Het huis is echt enorm.’


  ‘Nou en? Dat weet ik toch. Vind je het moeilijk om al die luxe achter te moeten laten?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ben zo weer terug. Zoveel hoef ik niet mee te nemen.’


  Ze moesten onder een slagboom door om de dure exclusieve wijk binnen te kunnen rijden. Preacher moest zijn best doen om zich te onthouden van commentaar op de overdaad aan luxe. Protserige landhuizen, perfect bijgehouden gazons, tuinen aangelegd door tuinarchitecten, overal werksters voor het poetsen van het koperwerk aan de dubbele voordeuren.


  Via een gietijzeren toegangspoort en een brede oprijlaan met een bocht kwamen ze bij Paiges huis, een uit baksteen opgetrokken landhuis met twee woonlagen. Het was werkelijk gigantisch. En daarin hadden ze met zijn drieën gewoond, dacht Preacher meewarig. Wat moesten ze zich verloren hebben gevoeld.


  ‘Heel indrukwekkend,’ mompelde hij, terwijl hij de auto met de achterkant naar het huis draaide, zodat Paige haar spullen zo in de laadbak kon zetten. ‘Je moet toch ooit het gevoel hebben gehad dat je de hoofdprijs had binnengehaald.’


  Paige legde een hand op zijn knie en keek hem ernstig aan. ‘Nooit,’ zei ze. ‘Ik heb hem gesmeekt om het niet te kopen. Hij deed niet anders dan mopperen over de kosten, maar hij moest en zou het hebben. Wil je niet even mee naar binnen?’


  Daar voelde Preacher niets voor. Hij had haar een kamer gegeven boven de keuken van een kroeg in een dorpje waar niet eens een school was. ‘Nee, ik heb genoeg gezien. Ik wacht hier wel, dan kan ik Chris in de gaten houden.’


  Preacher vroeg zich af hoe het voor Wes moest zijn om dit alles – zijn vrouw, zijn zoon, zijn mooie huis – kwijt te raken. Zou het ooit in hem opkomen dat hij het allemaal nog zou hebben als hij wat meer respect voor zijn vrouw had gehad?


  Paige had inderdaad niet veel tijd nodig. Toen ze weer naar buiten kwam, had ze vier weekendtassen bij zich, voornamelijk gevuld met kleren voor Chris en zichzelf. Verder had ze wat speelgoed en een paar boeken ingepakt, en op het laatste moment zette ze Chris’ driewieler nog gauw even in de laadbak.


  ‘Pff, wat ben ik blij dat dit achter de rug is,’ zei ze toen ze eenmaal op weg waren naar Virgin River. ‘Ik hoop dat ik dat huis nooit meer binnen hoef.’


  ‘Toch sneu om dit alles kwijt te raken. Het is iets waarvan iedereen droomt, het idee van een gelukkig leven: een gezin, succes, bezit.’


  ‘Is dat ook jouw idee van een gelukkig leven, John?’


  Hij lachte. ‘Mijn idee is heel wat bescheidener.’


  Ze bestudeerde zijn profiel een ogenblik. ‘Niet zozeer bescheidener als wel veel minder gecompliceerd,’ zei ze.


  Dat was ooit het geval geweest, maar nu niet meer, dacht Preacher bij zichzelf. Zijn idee van een gelukkig leven zat pal naast hem. Heel dichtbij en tegelijk buiten zijn bereik.


  


  Rick had zijn hele leven in Virgin River gewoond. De kinderen met wie hij vroeger had gespeeld, waren dezelfde als degenen met wie hij op de lagere school had gezeten en nu op de middelbare school zat. Hij was geliefd en had een hoop vrienden. Maar dit laatste schooljaar was zijn leven drastisch veranderd. Als hij nu ’s ochtends op school kwam, had hij zijn zwangere vriendin bij zich.


  Liz leek in geen enkel opzicht meer op het meisje dat een halfjaar daarvoor naar Virgin River was gekomen. Ze zat nu in de tweede klas, maar oogde een stuk jonger dan het vorige schooljaar toen ze rond had gelopen in veel te korte rokjes en laarzen met hoge hakken. Van de would-be vrouw van de wereld met die brutale mond was niets meer over; ze schaamde zich en was verlegen en kwetsbaar. Ze was een onzekere tiener met een dikke buik en was totaal afhankelijk van Rick.


  Rick deed zijn best om er zo veel mogelijk voor haar te zijn. Hij bracht haar niet alleen naar school, maar ook tussendoor liep hij met haar mee wanneer ze van klas moest wisselen, waardoor hij zelf vaak te laat in de les kwam – tot ongenoegen van zijn leraren. Toch kwam hij er altijd rond voor uit waarom hij te laat was. Liz was zijn vriendin en ze was zwanger van zijn kind. Natuurlijk zou hij willen dat het anders was, maar zo stonden de zaken nu eenmaal. Liz had hem nodig. Ze had niemand anders.


  Het duurde niet lang voor hij mot kreeg. Een bijdehante opmerking van Jordan Whitley, een schreeuwlelijk uit de onderbouw, was de druppel die de emmer deed overlopen. Rick greep Whitley bij zijn shirt, duwde hem met zijn rug tegen de kluisjes aan en sloeg op hem in. Net voordat de leraren de vechtersbazen uit elkaar haalden, sloeg Whitley een keer raak, waardoor Rick later die middag op zijn werk verscheen met een blauw oog.


  ‘Wat is er met jou gebeurd?’ vroeg Preacher.


  ‘Niets,’ mompelde Rick. ‘De een of andere halve gare had iets te zeggen over mijn liefdeleven.’


  ‘Zo? En toen kreeg jij de behoefte om je in elkaar te laten slaan?’


  ‘Nee, Preach. Ik wilde hem een lesje leren. Helaas stond hij weer op. Ik had harder moeten slaan.’


  ‘Tja… Het valt soms niet mee om je zelfbeheersing niet te verliezen, hè?’


  Rick haalde zijn schouders op. Eigenlijk had hij al heel lang de pest aan die knul en had hij hem er al vaker van langs willen geven. ‘Hij heeft altijd een grote bek gehad. Misschien houdt hij hem voortaan dicht.’


  Zijn liefdeleven was ook niet om over naar huis te schrijven. Zeker, hij had seks met Liz. Het was alleen niet meer zoals het vroeger was. Liz verlangde naar hem, dat was het niet, maar ze was niet meer de hitsige meid die zich zo verrukkelijk schaamteloos kon laten gaan.


  Soms voelde hij tijdens het vrijen de baby bewegen, en het gebeurde vaak dat Liz moest huilen. Dan hield hij haar alleen maar vast en probeerde hij haar te troosten door te zeggen dat het allemaal goed kwam. Dat ze er wel uit zouden komen. Hij zou alleen willen dat hij er zelf niet zo aan twijfelde.


  Ze werden nu geacht zich te gedragen als volwassenen, maar privacy hadden ze nauwelijks, daar zorgde Liz’ tante Connie wel voor. Alleen als Rick van school niet rechtstreeks naar huis maar naar het park reed, konden ze een halfuurtje ongestoord samen zijn, maar dat was dan ook alles. Ze snapten niet waarom ze niet samen in een bed mochten liggen. Waar was Connie bang voor? Dat Liz nog zwangerder zou worden of zo? Het was heel, heel frustrerend.


  Als het aan Liz lag, liepen ze weg en trouwden in het geheim. Rick moest er niet aan denken – ze waren pas vijftien en zeventien! Hij probeerde haar tot rede te brengen. Hij zou haar nooit in de steek laten, dat wist ze toch? Trouwen was zo’n grote stap. Het leven was al ingewikkeld genoeg op dit moment. Ze konden maar beter wachten tot ze hadden besloten wat ze met de baby zouden doen.


  Het klonk alsof hij de wijsheid in pacht had, terwijl het tegendeel het geval was. Hij vond het allemaal vreselijk ingewikkeld en verwarrend, maar daar hoefde Liz niets van te weten. Ze had het al moeilijk genoeg, zonder de wetenschap dat hij ten einde raad was.


  Hoofdstuk 10


  Tijdens de terugreis probeerde Preacher meer te weten te komen over die twee goede vriendinnen van Paige, Jeannie en Pat. ‘Zijn ze intussen getrouwd, of weet je dat niet?’


  ‘Ik weet het niet, maar het zal wel,’ antwoordde Paige. ‘Ze zullen ook vast een betere keus hebben gemaakt dan ik. Zij hadden namelijk al vanaf het eerste moment door dat Wes niet deugde, maar ik wilde er niet van horen.’


  Eenmaal thuis, kroop Preacher direct achter de computer. Het duurde niet lang voor hij de informatie had die hij zocht, maar er gingen drie dagen overheen voor hij genoeg moed had verzameld om ermee voor de dag te komen.


  ‘Zeg, Paige,’ begon Preacher toen ze Chris voor zijn middagslaapje naar boven had gebracht. Hij legde zijn hakmes neer. ‘Ik, eh… Ik hoop niet dat ik te ver ben gegaan, maar ik heb ze gevonden. Je vriendinnen.’ Uit zijn achterzak haalde hij een opgevouwen velletje papier met daarop de achternamen, adressen en telefoonnummers van haar vriendinnen.


  Paige gaapte hem aan en pakte aarzelend het stuk papier aan. Een ogenblik staarde ze ernaar, toen keek ze hem weer aan.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb me wel weer met jouw zaken bemoeid, maar ik dacht –’


  ‘John!’ Joelend viel ze hem om de hals.


  Lachend tilde hij haar van de vloer. Ze kuste hem op beide wangen, meerdere keren, waardoor hij alleen nog maar harder ging lachen. Met tegenzin liet hij haar weer zakken.


  Ze keek hem aan. ‘Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’


  ‘Op het internet is zoiets een fluitje van een cent,’ zei hij. ‘Weet je hoe het internet werkt? Niet? Ik zal het je wel een keer laten zien; er is niets aan.’


  Hoofdschuddend staarde ze naar het papier. Wes had ook een computer met een internetverbinding, maar daar mocht ze natuurlijk geen gebruik van maken; ze mocht immers niet te veel contact met de buitenwereld hebben.


  ‘Toe maar,’ zei Preacher. ‘Ga ze meteen maar bellen. Je kunt de telefoon in mijn appartement gebruiken; dat praat wat rustiger.’


  Ze ging op haar tenen staan en gaf hem weer een zoen op zijn wang. Uit haar blik sprak zo veel dankbaarheid, dat hij er helemaal week van werd. Toen draaide ze zich om en rende ze naar zijn appartement.


  ‘Mooi,’ mompelde hij tegen zichzelf. ‘Zo zijn er een heleboel kleine dingetjes waarmee ik haar een groot plezier kan doen. Heel mooi.’ Tevreden nam hij het hakmes weer ter hand.


  Toen Jack even later de keuken binnen kwam, keek hij verbaasd naar Preachers gezicht. ‘Wat sta jij daar te grijnzen?’


  ‘Ik grijns niet.’


  ‘Joh, ik wist niet dat jij zoveel tanden had.’


  ‘Ach, Paige is helemaal gelukkig. Ik had iets voor haar opgezocht. Dat is alles.’


  ‘Zo te zien, is ze niet de enige die gelukkig is. Man, je bloost helemaal. En dan die grijns, niet te geloven, wat een bek vol tanden. Zo breed heb ik jou nog nooit zien grijnzen.’


  Geen wonder, dacht Preacher. Jij komt ook niet op het idee om me om de hals te vliegen en me te zoenen, en dat is maar goed ook. Hij bleef maar grijnzen. Hij wist het, maar hij kon er niets aan doen.


  Hoofdschuddend verliet Jack de keuken.


  Die avond kreeg Preacher alles in geuren en kleuren te horen. Pat zat nog altijd in Los Angeles. Ze werkte parttime in een chique salon, waar nogal wat beroemdheden kwamen, en ze had een dochtertje. Jeannie bleek naar Oregon te zijn verhuisd en had een eigen salon. Ze was getrouwd met een man die twaalf jaar ouder was dan zij en die nog niet eerder getrouwd was geweest. Hij was piloot op een vrachtvliegtuig. Hij was meestal tien dagen weg en kwam dan voor een week of twee naar huis. Een paar jaar geleden was ze een eigen zaak begonnen, maar nu ze dertig was – en hij tweeënveertig – vonden ze het tijd worden om eens aan kinderen te gaan denken.


  ‘Ze bood me een baan aan, hoe vind je dat?’ Paige was helemaal opgewonden. ‘Ze zou het echt heel leuk vinden als ik bij haar kwam werken en bood aan me op te leiden tot assistent-manager.’


  ‘Goh,’ zei Preacher. ‘Dat klinkt inderdaad niet gek. Lijkt dat je niet wat?’


  Lachend legde ze een hand op zijn arm. ‘Voordat ik daarover kan nadenken, moet ik eerst het een en ander op orde hebben.’


  Paige raakte niet uitgepraat over het leven van haar vriendinnen. Tot in de kleinste details deed ze het hele verhaal uit de doeken. Ze bleven die avond dan ook nog lang bij het vuur zitten.


  ‘Ik weet niet hoe ik je moet bedanken, John,’ zei ze uiteindelijk. ‘Het was zo ontzettend fijn om ze te spreken.’


  ‘Je mag ze zo vaak bellen als je maar wilt, hoor. Jullie hebben vast een hoop bij te praten.’


  ‘Maar het is niet lokaal, John.’


  ‘Wat maakt dat nu uit. Voor mijn part bel je ze elke dag. Heb je geen zin om ze op te zoeken?’


  ‘Ach, Pat zit in Los Angeles, en je weet dat ik daar liever niet heen ga. Ik word al niet goed bij het idee, maar zodra ik wat meer zekerheid heb over een aantal dingen, ga ik Jeannie gauw eens opzoeken.’


  Toen Paiges advocaat haar verzoek om een scheiding indiende, zat Wes in de kliniek. Hij had Paige gewaarschuwd dat Wes kon weigeren de papieren in te zien. Zolang hij in behandeling was, kon hij zich beroepen op de bescherming waarop hij recht had. Maar binnen een paar dagen belde de advocaat terug om te melden dat Wes de aanvraag had ontvangen en dat hij spijt had en zijn medewerking zou verlenen. Zijn enige eis: het recht om zijn zoon te bezoeken, al dan niet onder toezicht. Verder liet hij weten dat hij rond Thanksgiving uit de kliniek hoopte te worden ontslagen.


  Paige besloot Brie te bellen en vroeg aan John of ze even gebruik mocht maken van zijn telefoon.


  ‘Ik vertrouw het voor geen cent,’ zei Paige, nadat ze Brie had verteld wat ze van haar advocaat had gehoord.


  ‘Dat lijkt me heel verstandig. Per slot van rekening hebben we geen idee of hij wel vooruitgang boekt, en we kunnen er niet achter komen ook. Voor hetzelfde geld is hij een probleemgeval. Bovendien zou ik hem ook, als ik zijn advocaat was, dringend hebben aangeraden om berouw te tonen en zich coöperatief op te stellen. Ik zou hem vertellen dat hij betere kansen had als hij tijdens de zitting zijn tranen liet vloeien en benadrukte dat zijn gedrag te wijten was aan het gebruik van drugs.’


  ‘O. Leuk is dat,’ zei Paige.


  ‘Niet zo negatief,’ zei Brie. ‘Ik heb vaak genoeg meegemaakt dat een beklaagde door zo’n advies werkelijk tot inzicht kwam. Het werkt niet altijd natuurlijk. Hij krijgt sowieso zijn zin niet als hij het hof tegen de haren instrijkt. We weten dan wel niet hoe hij er in werkelijkheid voor staat, maar het feit dat hij er al langer dan een maand zit, betekent dat hij er nog niet is. Een behandeling van twee maanden is geen uitzondering. Hij heeft het dus nog niet verbruid.’


  ‘Maar dit is wel zijn derde overtreding,’ bracht Paige ertegenin. ‘Dat betekende toch dat hij automatisch de cel in moet?’


  ‘Ah,’ zei Brie. ‘Straffen willen nogal eens verschillen. Hij kan worden beschuldigd en veroordeeld zijn, maar zijn straf kan altijd lichter uitvallen dan je hoopt. Hij heeft een goede advocaat. Als hij geluk heeft, komt hij er met een lichte straf van af – een korte celstraf, plus een lange tijd voorwaardelijk vrij. De rechter is nu eenmaal vrij om de strafmaat te bepalen. Mag ik je een goede raad geven? Ga niet in op zijn eis om zijn zoon te bezoeken en zet haast achter die scheiding. Als hij er werkelijk in slaagt om af te kicken, kan hij proberen om de voogdij aan te vechten. Maar zoiets kan jaren duren, kan ik je verzekeren.’


  Het bleef een ogenblik stil.


  ‘Blijf intussen wel alert,’ ging Brie verder. ‘Vergeet niet hoe gevaarlijk die vent is. Jij kent hem beter dan wie ook.’


  ‘Hemel!’ riep Paige in paniek uit. ‘Denk je dat hij toch meteen hierheen komt zodra hij ontslagen is?’


  ‘Dat is niet ondenkbaar, Paige, maar ik denk dat hij zich wel aan de regels houdt omdat hij weet dat hij anders onherroepelijk de cel in gaat tot zijn zaak voorkomt, waarschijnlijk begin januari.’


  Paige slaakte een diepe zucht. ‘Tegen die tijd ben ik oud en grijs.’


  


  Paige merkte dat ze er de laatste tijd niet helemaal met haar hoofd bij was. Vreemd genoeg werden haar gedachten niet in beslag genomen door Wes of door de scheiding, maar door John. Het was inmiddels november en het was nat en koud, net als op de dag dat ze in Virgin River was aangekomen, nu twee maanden geleden.


  Ze had niet voorzien dat ze het hier zo naar haar zin zou hebben. Soms kon ze zich totaal verliezen in het moment; dan voelde ze zich tevreden met het leven. Zo kon ze intens genieten van het samen bezig zijn in de keuken. John en zij leken elkaar perfect aan te voelen. Als hij de sjalotjes had gesneden, deed zij ze in de pan. Was hij klaar met het raspen van kaas, dan maakte zij de rasp schoon. Ze klutste de eieren, waarna hij de omelet bakte. Hij kneedde het deeg, zij rolde het uit.


  Het was een genot om hem gade te slaan, alles wat hij deed, gebeurde met zorg en zekerheid en zonder haast. Hij nam altijd overal de tijd voor. Ze vond het heerlijk om naar hem te luisteren als hij Chris voor het slapengaan nog een stukje voorlas. Zijn zachte, diepe, ietwat schorre stem had iets rustgevends. Het mooiste moment van de dag brak aan wanneer ze samen na sluitingstijd met een borrel en een kopje thee bij de haard konden gaan zitten. Vaak voerden ze lange gesprekken.


  Ze had zich al meer dan eens afgevraagd hoe het zou zijn om in die grote sterke armen te liggen, om zijn lippen tegen haar hals te voelen. Het was lang geleden dat ze naar een man had verlangd, besefte ze. Ze brachten dagelijks zo veel tijd in elkaars gezelschap door, dat ze zijn slechte kanten nu toch wel zou hebben ontdekt… Ze kon er geen een noemen. Voor haar en Chris was hij altijd even lief, maar dat hij niet met zich liet sollen, had hij laten zien tijdens het bezoek aan haar familie.


  Hield ze zichzelf voor de gek, of was John werkelijk zo’n goed mens? Zag ze niet iets over het hoofd? Waren er geen dingen die ze niet wilde zien? Strooide hij haar soms zand in de ogen met de bedoeling haar binnen te halen? Nee. Deze reus van een man was gewoon één bonk hoffelijkheid en respect; hij genoot niet alleen het vertrouwen van zijn vrienden, maar van het hele dorp.


  Ze was hard op weg om verliefd op hem te worden. Ze was totaal vergeten hoe het was om verliefd te zijn. Wat ze in het begin voor Wes had gevoeld, viel totaal in het niet bij wat ze nu voor John voelde. Ze speelde wel eens met het idee om het gewoon maar eens uit te spreken. Ik wil voor altijd bij je blijven… Maar ze was bang om afgewezen te worden. Ze zag het al helemaal voor zich hoe dat zou gaan: hij zou schrikken van haar bekentenis en haar vervolgens op zijn bekende rustige geduldige manier uitleggen dat hij haar beschouwde als een goede vriendin, dat hij haar alleen maar wilde helpen, verder niet…


  Nadat ze Chris die avond in bad had gedaan en in bed had gelegd, kwam ze naar beneden. ‘Zeg, John, wil jij hem vanavond voorlezen of zal ik het doen?’


  ‘Ik doe het wel,’ zei Preacher. ‘Ik vind het veel te leuk. Is hij er klaar voor?’


  ‘Hij ligt met smart op je te wachten.’


  Toen Preacher naar boven ging, liep Paige door naar de bar, waar Jack aan het opruimen was. De laatste twee klanten gingen net de deur uit.


  ‘Preacher is Chris zeker aan het voorlezen?’


  ‘Ja. Ga maar naar huis, ik pas zo lang wel op de zaak. John komt toch zo weer beneden.’


  ‘Nou… Weet je het heel zeker?’


  Ze glimlachte. ‘Ik zal voor alle zekerheid de deur op slot doen. En anders is John in drie tellen beneden als hij mij hoort gillen, denk je niet?’


  ‘Je bent bij hem in goede handen. Het is hondenweer buiten. Ik heb Rick een halfuur geleden ook maar naar huis gestuurd.’


  ‘Nou, ga je vrouw dan maar verrassen,’ zei ze.


  Het duurde inderdaad niet lang voordat Preacher naar beneden kwam. ‘Chris was al vertrokken voordat het verhaaltje uit was,’ zei hij, terwijl hij een glas pakte. ‘Kan ik jou ook iets inschenken?’


  ‘Nee, dank je.’


  ‘Je bent de laatste tijd een beetje stil, klopt dat?’ vroeg hij.


  Ze plantte een elleboog op de bar en liet haar kin op haar hand rusten. ‘Ik heb een hoop om over na te denken. Over niet al te lang zal de scheiding een feit zijn. Een raar idee, een beetje eng ook wel. Ik kan de gevolgen niet overzien.’


  Preacher had een glas whisky voor zichzelf ingeschonken. ‘Ik heb iets waar je misschien een beetje van opfleurt,’ zei hij. ‘Blijf zitten, ik ben zo terug.’ Hij verdween naar zijn appartement en kwam terug met een grote witte envelop in zijn hand, die hij haar meteen gaf. ‘Ik heb het risico maar genomen. Als je er niets voor voelt, dan is er nog geen man overboord.’


  In de envelop bleken twee retourtjes naar Portland te zitten. ‘Wat is dat nou?’


  ‘Je hebt heel veel aan je hoofd,’ zei Preacher. ‘Ik had al zo’n vermoeden dat je je zorgen maakte over de toekomst. Dit leek me een geschikt moment om die oude vriendin van je eens op te zoeken en haar salon eens te bekijken. Wie weet…’


  ‘Wie weet wat?’


  ‘Wie weet krijg je weer zin om je oude vak te gaan uitoefenen…’


  Paige legde de envelop op de bar. Toen ze zo-even had gezegd dat ze de gevolgen niet kon overzien, had ze daarbij aan Wes gedacht en hoe hij op de scheiding zou reageren – niet aan wat ze wat ze na de scheiding zou gaan doen, of waar ze heen zou gaan. Ze was immers al waar ze wilde zijn.


  ‘John,’ zei ze. ‘Zeg eens eerlijk, vind je het tijd worden dat Chris en ik vertrekken? Eerlijk antwoorden, hoor.’


  Preacher keek haar ontsteld aan. ‘Nee, helemaal niet!’ zei hij uit de grond van zijn hart. ‘Ik geef je die tickets niet omdat ik jullie weg wil hebben. Het zijn retourtickets, hoor. Ik dacht… Ik weet dat je haar mist. En ik weet natuurlijk best dat je uiteindelijk…’ Zij stem stierf weg.


  Paige beet op haar onderlip en keek hem doordringend aan. ‘Ik denk dat ik wel weet wat je bedoelt. Wat houdt “uiteindelijk” precies in?’


  ‘Luister eens, Paige. Ik ben niet iemand die zichzelf voor de gek houdt. Ik weet dat je hier op den duur weg zal willen. Ik bedoel, als je je zelfvertrouwen eenmaal terug hebt en de draad van je leven weer wilt oppakken…’


  Zeg het dan, riep Paige zichzelf inwendig toe. Zeg dan dat je het liefst de rest van je leven hier zou willen blijven! ‘Ik zou op het moment niet weten wat ik moest.’


  ‘Nou, daarom heb ik die tickets gekocht – voor jou en Chris. Ga die vriendin opzoeken. Misschien doe je daar inspiratie op. Ik heb haar overigens niet opgebeld om te vragen of het wel uitkwam. Ze zijn geldig in de week van Thanksgiving, dus ik kan ze weer teruggeven, of de datum laten veranderen.’


  Ze dacht een ogenblik na. ‘Bij nader inzien wil ik toch graag wat drinken. Een glas rode wijn, kan dat? Heb je niet iets openstaan?’


  Preacher keek onder de bar en hield vervolgens een fles omhoog. Toen ze knikte, schonk hij een glas voor haar in. Terwijl ze aan haar wijn nipte, pakte ze envelop van de bar. ‘Wat ontzettend lief bedacht, John. En wat een duur cadeau.’


  ‘Beschouw het maar als kerstcadeau. Heeft Chris al eens in een vliegtuig gezeten?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Straks vind ik Portland ontzettend leuk. Hoe zou jij dat vinden?’


  Glimlachend boog hij zich naar haar toe om haar een kus op haar voorhoofd te geven. ‘Als iemand het verdient om gelukkig te zijn, dan ben jij het,’ zei hij.


  


  Preacher wilde haar laten beseffen dat ze een keus had, daarom had hij haar die twee tickets naar Portland gegeven. Hij was niet achterlijk, hij had al lang gemerkt dat ze met plezier in zijn keuken werkte en dat ze zich thuis voelde in Virgin River. Ze voelde zich hier veilig; haar kind was hier op zijn gemak. Maar als er ergens anders iets beters op haar wachtte, dan moest ze dat weten. Hij wilde niet dat ze bleef omdat ze dacht dat dat de enige mogelijkheid was. Hij wilde dat ze bleef omdat ze niets anders wilde.


  Het was een risico; daar was hij zich van bewust. En als ze zou besluiten om weg te gaan, zou hij gek worden. Als ze zou besluiten om te blijven trouwens ook.


  Paige wikte en woog, maar besloot uiteindelijk toch haar vriendin te gaan bezoeken. Ze reed met haar eigen auto naar het vliegveld van Eureka en vloog vandaar naar Portland. Meteen bij aankomst liet ze Preacher weten dat ze een goede vlucht had gehad. Een paar dagen later belde ze weer. Ze zei dat Portland een leuke stad was en vertelde enthousiast over Jeannies winkel en haar hond, waar Chris helemaal weg van was.


  Preacher bracht de tijd door met het plannen van het diner voor Thanksgiving, een jaarlijkse traditie. Het was prettig om een groot kookproject in het vooruitzicht te hebben; het leidde zijn gedachten af. Hij bladerde zijn kookboeken door, stelde een menu samen en maakte boodschappenlijstjes. En hij liet zijn haren groeien. Sinds de dag dat Paige was vertrokken, had hij zijn hoofd niet meer geschoren, en na vier dagen liep hij rond met een kop vol kleine zwarte stekeltjes.


  ‘Wat zullen we nu hebben?’ Lachend wreef Mel over zijn borstelige schedel.


  ‘Het is koud boven.’


  ‘Ik vind het wel geinig. Laat je het ’s winters altijd groeien?’


  ‘Ik had er andere winters niet zo’n last van,’ antwoordde hij. Toen was hij ook niet verliefd op een vrouw die kapster van beroep was.


  ‘Heb je Paige verteld dat je je haren laat groeien?’


  ‘Nee. Waarom zou ik?’


  Mel haalde haar schouders op. ‘Wat vrouwen als nieuws beschouwen, wordt door mannen kennelijk niet zo interessant gevonden,’ verzuchtte ze. ‘Heb je haar nog gesproken?’


  ‘Ze heeft gebeld, ja. Ik had het idee dat ze het naar haar zin had. Haar vriendin heeft een hond, waar Chris helemaal gek op is.’ Hij nam het aanrecht af. ‘Wat denk je, zou een hond hier erg in de weg lopen?’


  Mel schoot in de lach. ‘Wat is dat nu, Preacher? Het lijkt wel of je ze mist.’


  ‘Ach, welnee. Ik ben blij voor Paige. Ze had haar vriendin jaren niet gezien.’


  ‘Ik heb echt een beetje met hem te doen,’ zei Mel later tegen Jack. ‘Kijk hem nu eens, hij is zo ongelukkig. Hij is zo verliefd op haar, dat hij nauwelijks kan denken. Maar je moet niet denken dat hij er ook maar iets over loslaat – tegen niemand. Hij heeft ook wel iets kaals, zo zonder dat blonde engeltje op zijn schouders. Hij moet haar bellen en zeggen dat hij haar erg mist.’


  Jack trok een wenkbrauw op en keek zijn vrouw aan. ‘Bemoei je er maar niet mee,’ zei hij. ‘Je zou er een ontwrichte kaak aan kunnen overhouden.’


  Die avond, nadat Jack naar huis was gegaan en de laatste klant was vertrokken, ging Preacher naar Paiges kamer. Ze had al haar spullen achtergelaten, constateerde hij. Ook al Chris’ speelgoed lag er nog. Niet dat hij daarvan opvrolijkte; hij was ervan overtuigd dat ze niet terug zou komen. Misschien alleen om haar spullen op te halen, maar niet voor hem. Het enige wat hij haar te bieden had, was een veilige haven. Jeannie en haar man konden haar dat ook geven, dat en waarschijnlijk nog veel meer.


  Zijn oog viel op haar nachthemd, dat ze achteloos op bed had gegooid. Toen hij het oppakte en eraan rook, kreeg hij tranen in zijn ogen.


  


  Preacher stortte zich met hart en ziel op de bereiding van het Thanksgiving-diner. Het gezelschap dat zou komen was niet zo groot: Jack, Mel en dokter Mullins, Hope McCrea, Connie en Ron, Liz, Rick en Lydie, zijn grootmoeder, Joy en Bruce.


  Op Thanksgiving Day kwamen Mel en Jack een handje helpen in de keuken. Mel schilde aardappelen en rolde het deeg voor de pasteien uit, terwijl Jack de potten en pannen afwaste en opruimde. Ondertussen kletsten ze over de naderende kerst die ze bij Jacks familie in Sacramento zouden vieren en over de volgende kerst, hun eerste kerst met de baby.


  Preacher was stil en concentreerde zich op zijn werk. Na de ruim twaalf kilo wegende kalkoen te hebben gevuld, maakte hij de pasteien klaar en stopte ze in de oven, maar erg veel plezier leek hij er deze keer niet in te hebben.


  ‘Wat heeft hij vandaag?’ vroeg Jack toen Preacher met borden en bestek naar binnen was gegaan. ‘Heeft hij soms iets onder de leden?’


  ‘Wat dacht je?’ vroeg Mel op gedempte toon. ‘Paige en Chris. Waarschijnlijk vraagt hij zich af of ze ooit terug zullen komen.’


  ‘Hoezo? Ze worden toch pas maandag terugverwacht?’


  ‘Dat weet hij ook wel. Hij heeft haar toch zelf die vliegtickets gegeven; ze is naar Portland gegaan op zijn aandringen. Maar hij heeft het er erg moeilijk mee. Hij ziet er zo leuk uit met die haartjes. Kon ze hem zo maar zien. Volgens mij heeft hij het ook voor haar gedaan. Wie had ooit kunnen vermoeden dat er iets moois kon groeien op die kale schedel…’


  Aangezien Preacher geen uitgesproken persoonlijkheid was, merkte verder niemand dat hij in een sombere stemming was. Tegen de tijd dat de eerste gasten arriveerden, stond er een feestelijk gedekte tafel op hen te wachten. Jack voorzag iedereen van een drankje en zette nog snel een paar flessen wijn op tafel.


  Nadat Preacher de hors d’oeuvres binnen had gebracht, ging hij terug naar de keuken om het brood op te warmen en de kalkoen uit de oven te halen. Hij zou blij zijn als deze avond voorbij was, dacht hij bij zichzelf. Hij keek echt uit naar het moment waarop iedereen weg was; hij had behoefte om alleen te zijn.


  Iets voor vijven, net voordat de kalkoen zou worden aangesneden, ging de deur open. In de deuropening stond Paige met Christopher aan de hand. Haar blik ging het gezelschap rond op zoek naar Preacher. Toen ze hem achter de bar ontdekte, begon ze te stralen.


  Preacher kon zijn ogen niet geloven en staarde haar met open mond aan. Het was of de rest van het gezelschap niet meer bestond. Terwijl Paige naar de bar liep, kwam hij er haastig achter vandaan.


  ‘Het spijt me dat ik er niet was om je te helpen’ zei ze.


  Preacher bukte zich om Christopher op te pakken. Het jongetje sloeg zijn armpjes om zijn nek en legde vervolgens met een verbaasd gezicht een handje op Preachers stekelhaar. ‘Je hebt het niet geschoren.’


  Preacher gaf hem een zoen op zijn wang. ‘Ik had zo’n koud hoofd,’ verklaarde hij.


  Paige sloeg haar armen om zijn middel en hief haar gezicht naar hem op. ‘We hoopten eigenlijk dat we nog konden aanschuiven…’


  ‘Je bent eerder teruggekomen,’ zei hij zacht.


  Ze knikte. ‘Ik wilde graag hier zijn. Bij jou. Heb je me een beetje gemist?’


  ‘Een beetje,’ zei hij, waarna hij een arm om haar schouders legde en haar naar zich toe trok.


  


  Het feestje was eerder afgelopen dan verwacht. Iedereen was zich bewust van de verlangende blikken die Paige naar Preacher wierp, ook al scheen het slachtoffer zelf ze niet correct te interpreteren. Na het eten doken alle vrouwen de keuken in om samen nog even snel af te wassen, waarna iedereen haastig afscheid nam en naar huis ging.


  ‘Misschien hebben ze wel ruzie gehad voordat ze vertrok,’ dacht Mel hardop. ‘Heb jij enig idee wat daar aan de hand is?’


  ‘Bedoel je voordat ze wegging of op dit moment?’ vroeg Jack.


  ‘Ervoor.’


  ‘Nee, geen flauw idee.’


  ‘En op dit moment?


  ‘Op dit moment staat de kroeg te schudden op zijn fundamenten, denk ik.’


  


  Nadat Preacher alle restjes in de koelkast had gezet, de vloer had geveegd, het verlichte bordje ‘open’ uit had gedaan en de deur had vergrendeld, ging hij naar boven. Paige had Christopher in bad gedaan en wilde hem graag zijn pyjama aantrekken, maar kennelijk stond het hoofd van meneer daar nog niet naar, want hij sprong wild het bed op en neer. Preacher zag aan haar gezicht dat ze er genoeg van begon te krijgen. Geen wonder, ze had de het grootste deel van de dag met het ventje in het vliegtuig en de auto gezeten.


  ‘Zo. Nu is het klaar, cowboy,’ zei Preacher, het pyjamajasje van Paige overnemend.


  Gehoorzaam stak de peuter zijn armpjes door de mouwen van het kledingstuk, waarna hij zijn rug naar Preacher toe draaide om de knoopjes te laten vastmaken.


  ‘Wat ben jij een grote jongen,’ mompelde Preacher goedkeurend.


  Paige legde een hand op Preachers arm. ‘Kun jij de cowboy in bed leggen? Dan ga ik vast naar beneden.’


  Chris sprong op Preacher toe en klemde zich met handen en voeten aan hem vast.


  ‘Geef je mammie nog even een kusje?’ vroeg Preacher.


  Christopher boog zich naar zijn moeder en gaf haar een kus, waarna Paige de kamer verliet.


  ‘Hup, in bed jij,’ zei Preacher, terwijl hij hem op bed liet zakken.


  Chris greep snel een boek van het nachtkastje. ‘Nog even voorlezen.’


  ‘Lijkt me geen goed idee. Het is een lange dag geweest.’


  ‘Een bladzij maar,’ smeekte het jongetje.


  ‘Vooruit dan maar. Een bladzij dan.’ Preacher ging naast hem op bed zitten en nam het boek van Chris aan. ‘Nu moet je echt gaan slapen,’ zei hij drie bladzijden verder.


  Daar voelde Chris niets voor, en hij begon te draaien en te jengelen.


  ‘Heb jij vandaag soms zoetigheid gegeten?’ vroeg Preacher. ‘Kom, in bed. Het is nu klaar.’ Hij stopte de peuter in en gaf hem een zoen op zijn kruin. ‘Welterusten. Tot morgen.’


  ‘Welterusten,’ mompelde Chris braaf.


  Toen Preacher beneden kwam, zat Paige aan het tafeltje bij het vuur. Er stond al een glas whisky voor hem klaar, en zelf had ze een glas wijn genomen. Er lag een nieuw blok hout op het vuur, wat erop wees dat de avond voorlopig nog niet afgelopen zou zijn. Het licht van de vlammen danste op haar lichtbruine haren; ze had een blosje op haar wangen, en om haar welgevormde lippen speelde een glimlach.


  ‘Ik heb je maar vast ingeschonken. En mezelf ook.’


  ‘Heerlijk,’ zei Preacher. ‘Die knul is een beetje opgewonden. Ik vroeg nog aan hem of hij vandaag iets zoets had gegeten, maar toen realiseerde ik me dat ik hem zelf een stuk taart en wat ijs heb gegeven. En hij heeft ook cola gedronken.’


  ‘Ach, hij zal zo wel in slaap vallen, want hij is doodop,’ zei Paige. ‘Wat had je trouwens lekker gekookt, John. Werkelijk, je hebt jezelf vandaag overtroffen.’


  ‘Ik had je vandaag nog helemaal niet verwacht.’ Hij trok een stoel bij en ging bij haar aan tafel zitten. ‘Is er soms iets gebeurd?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Welnee. Het was ontzettend gezellig. Jeannie heeft een leuke man. Hij kon het ook goed met Christopher vinden. Ze werkt zich een slag in de rondte in die winkel van haar. Ze heeft alle reden om trots op zichzelf te zijn want de zaken gaan goed. Het was een ontzettend goed idee van je om me daarheen te sturen.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het was duidelijk dat je haar erg miste.’


  ‘Maar zal ik je eens leuks vertellen?’ vroeg ze lachend. ‘Na een paar dagen miste ik jou. Jou, en Mel en Jack en nog een paar anderen. En ik miste de keuken.’


  ‘Is ze nog teruggekomen op die baan die ze je eerder had aangeboden?’


  ‘Jazeker. Ik heb gezegd dat ik er nog even over wilde nadenken, maar dat ik er vrijwel zeker van was dat ik er niet op inga.’


  Preacher was er niet zeker van dat hij het goed had begrepen. ‘Waarom niet? Heb je soms iets anders in gedachten?’


  Ze trok een wenkbrauw op. ‘Zoals zelf een zaak beginnen, bedoel je zeker. Nee. Ik voel me thuis in Virgin River, John. Chris heeft het hier ook erg naar zijn zin. Je had gezegd dat je er geen bezwaar tegen had als we zouden blijven, en ik geloof je. Wel wil ik dat je het me laat weten als je merkt dat onze aanwezigheid jou of de kroeg geen goeddoet.’


  ‘Maar Paige, het zou niet eens in me opkomen om tegen je te liegen. Heb ik ooit tegen je gelogen?’


  Ze moest lachen. ‘Niet echt, nee. Maar je hebt er wel een handje van om informatie tijdelijk achter te houden.’


  ‘Nou, dat valt best mee,’ zei hij. ‘Zeg, Paige… Mist Chris zijn vader niet? Ik bedoel, vraagt hij nooit naar hem?’


  ‘Nee. Hij miste zijn driewieler, vandaar dat ik die toch maar meenam toen we mijn spullen gingen halen.’ Ze sloeg haar ogen neer en zweeg een ogenblik. ‘Er is wel iets anders waarover ik me een beetje zorgen maak, John. Mijn vader was een bullebak, en mijn broer is net zo. En dan hebben we Wes. Ik weet niet of dat soort dingen genetisch bepaald is… Straks blijkt Chris erfelijk belast te zijn. Zou je misschien een keer willen kijken of je daar iets meer over te weten kunt komen?’


  ‘Dat wil ik best doen, maar als ik naar Chris kijk, zie ik een lief nieuwsgierig jongetje dat voorzichtig met de dingen omgaat. Dus waarschijnlijk maak je je voor niets zorgen.’ Hij nipte aan zijn whisky. ‘Over Wes gesproken, heeft hij geen familie of vrienden?’


  ‘Nee,’ antwoordde Paige. ‘Hij heeft helemaal niemand. Hij heeft een ongelukkige jeugd gehad, pleeggezinnen, tehuizen, je kent het wel. Het zal ook bepaald geen lieverdje zijn geweest.’ Ze lachte wrang. ‘Ik vond het geweldig dat iemand met zo’n beroerde start het zover had geschopt, maar ik zag alleen de buitenkant; vanbinnen was alles nog hetzelfde. Hij had het verleden niet van zich afgeschud; hij droeg het met zich mee.’


  Peinzend staarde Preacher in het vuur. ‘Ik zat eens met een jongen in het leger die ook in tehuizen en pleeggezinnen was opgegroeid,’ vertelde hij. ‘Had ook een beroerde jeugd gehad. Toch was hij een zachtaardige rechtschapen vent geworden, juist doordat hij zoveel ellende had meegemaakt. Tja, je kunt van tevoren niet zien hoe het uitpakt, hè? Je moet maar gewoon je best doen om je kind al het goede mee te geven.’ Hij keek haar grinnikend aan. ‘Ik wil de beruchte oorgreep van mijn moeder wel even demonstreren…’


  Glimlachend nipte Paige aan haar wijn. Tijdens haar verblijf bij Jeannie hadden ze menige avond tot diep in de nacht zitten praten. Paige had haar natuurlijk over John en Virgin River verteld, hoe ze hem had leren kennen, zijn confrontatie met Wes, het bezoek aan haar familie in Los Angeles en hoeveel ze toen aan hem had gehad, hoe goed hij met Chris overweg kon.


  Het was Jeannie al opgevallen dat Chris’ beer een flanellen poot had, maar toen ze had gehoord dat dat Johns initiatief was, was ze ongeveer van haar stoel gevallen. ‘Je meent het niet! Ik ken geen enkele man die zoiets zou doen. Wat een bijzondere vent moet dat zijn.’


  ‘Dat is een van dingen die maakte dat ik besloot te blijven. De manier waarop hij met Chris omgaat.’


  ‘Maar je kunt toch niet je hele leven bij die man blijven alleen omdat hij zo lief is voor je kind,’ had Jeannie ertegen ingebracht.


  ‘Dat is ook niet de enige reden,’ had Paige gezegd. ‘Het is ook de manier waarop hij mij behandelt. Alleen is hij nogal stil. Nogal… terughoudend. Ik weet niet of het een kwestie van verlegenheid is, of dat hij een grote padvinder is die alleen maar zijn plicht doet en intussen uitkijkt naar de dag dat ik wegga…’


  Jeannie had haar uitgelachen. ‘Je moet hem misschien een beetje helpen om over de brug te komen.’


  ‘Wat?’


  ‘Kennelijk ben jij het flirten helemaal verleerd,’ had Jeannie geantwoord. ‘Niet zo verwonderlijk, trouwens. Laat hem merken dat je graag bij hem bent. Je voelt je daar thuis; dat komt door hem. Laat hem weten dat hij je een goed gevoel geeft vanbinnen. Wees ingetogen, maar zorg dat de boodschap overkomt, namelijk dat jij precies de vrouw bent die bij hem past. Pak het een beetje subtiel aan. Als hij er niet van gediend is, dan merk je dat wel. En als hij echt zo verlegen is, schrik je hem er in elk geval niet mee af.’


  ‘John,’ zei Paige na een lange stilte. ‘Weet je heel zeker dat je ons hier wel wilt hebben? Ik bedoel, de feestdagen komen eraan en…’


  ‘Ik zou niet weten wat ik hier zonder je moest,’ antwoordde Preacher naar waarheid.


  ‘Een betere reactie had ik niet kunnen wensen.’ Ze dronk haar glas leeg, stond op, drukte haar lippen tegen zijn voorhoofd en hield ze daar een ogenblik. ‘Dit is namelijk de enige plek ter wereld waar ik wil zijn,’ voegde ze er zacht aan toe. ‘Erg sexy, dat nieuwe kapsel van. Heel erg sexy.’ Na die uitspraak verdween ze naar boven.


  Preacher dacht dat hij flauwviel.


  


  Het hoogtepunt van het visseizoen viel altijd in de late herfst. Sportvissers kwamen dan in groten getale naar het gebied om op zalm en steur te vissen, en dat betekende dat de kroeg druk bezocht werd. Velen van hen kwamen hier al jaren en kenden Jack en Preacher natuurlijk. Ze waren dan ook aangenaam verrast toen ze een nieuw gezicht zagen.


  Paige was duidelijk in haar element. Ze serveerde drankjes en maaltijden, maakte tafels schoon, praatte en lachte met de klanten en wierp tussen de bedrijven door opvallend vaak een warme blik in de richting van Preacher, wanneer hij in de buurt was.


  De gesprekken aan de bar gingen zoals altijd over de grootte van de vangst, de staat waarin de rivier verkeerde of het weer. Dit jaar was echter ook Preachers vangst onderwerp van gesprek.


  ‘Het wordt hier hoe langer hoe leuker. Die nieuwe serveerster zal wel heel wat klandizie aantrekken,’ merkte een van de mannen aan de bar op toen Paige met een dienblad vol vuile borden en glazen de keuken in verdween. ‘Waar heeft Preacher die mooie vriendin van hem gevonden?’ vroeg hij aan Jack.


  ‘Volgens mij heeft zij hem gevonden,’ antwoordde Jack.


  ‘Hij zou anders wel eens wat vrolijker mogen kijken.’


  ‘Ach, je kent Preach,’ zei Jack. ‘Hij loopt niet graag met zijn gevoelens te koop.’


  Paige had daarentegen het gevoel dat John wel degelijk meer van zijn ware gevoelens liet zien. Hij had zich in elk geval niet van haar afgekeerd, integendeel, hij raakte haar vaak terloops aan, gaf haar een vluchtige kus op haar wang of haar voorhoofd of omhelsde haar zomaar.


  Het fijnste moment van de dag brak aan wanneer de laatste klant vertrokken was, John de boel afsloot, Chris gebaad en wel in bed lag en de keuken aan kant was. Dan hadden ze het rijk alleen en zaten ze tot laat bij het vuur te praten. Sinds kort kuste hij haar bij het welterusten wensen vluchtig op haar mond, waarna zij naar boven ging en hij zijn appartement opzocht.


  Ze beschouwde hem als het beste wat haar ooit overkomen was en hoopte vurig dat hij er niet al te lang over zou doen om erachter te komen dat ze meer voor hem voelde dan alleen dankbaarheid.


  


  Jack had Rick de laatste tijd goed in de gaten gehouden. Het was te verwachten dat de jongen niet zorgeloos huppelend door het leven ging, maar hij leek gaandeweg wel erg zwaar gebukt te gaan onder zijn zorgen.


  ‘Volgens mij moeten wij nodig weer eens samen gaan vissen,’ zei Jack.


  ‘Geen tijd,’ zei Rick. ‘Er moet geld verdiend worden.’


  Jack grijnsde. ‘Je hebt geluk. Ik ben namelijk een aardige werkgever. Als ik je gewoon doorbetaal, ga je dan wel mee vissen? Op voorwaarde natuurlijk dat je vertelt wat je op je lever hebt.’


  ‘Je weet niet waar je aan begint,’ mompelde Rick somber. ‘Ik zit zo vreselijk met mezelf in de knoop, dat zelfs de beste psychiater ter wereld me niet zal kunnen ontwarren.’


  ‘Gelukkig ben ik er nog,’ zei Jack. ‘Ga je visgerei maar halen.’


  Ze reden naar de rivier, waar ze hun lieslaarzen aantrokken, het water in liepen en hun hengels uitwierpen. Er waren veel hengelaars in deze tijd van het jaar, maar ze konden rustig een privégesprek voeren zonder bang te zijn te worden afgeluisterd, want er was ruimte genoeg. Bovendien werd alles overstemd door het geluid van het ruisende water.


  ‘Vertel eens, jochie. Waar zit je precies mee?’ vroeg Jack toen ze eenmaal aan het vissen waren.


  ‘Het kind… Mijn zoon. Ik denk niet dat ik hem wil afstaan.’


  ‘Ai,’ bromde Jack. Met die mogelijkheid had hij totaal geen rekening gehouden. Was Mel maar hier. Zij zou wel weten hoe ze moest reageren. ‘Hoe moet dat nu?’


  ‘Ik weet het niet, ik weet me geen raad,’ antwoordde Rick. ‘Toen ik hem zag bewegen op de echo, gebeurde er iets met me. Wat ik zag bewegen, was mijn zoon, Jack. Mijn zoon! Ik ga een kind dat ik heb gemaakt toch niet door een ander laten grootbrengen? Ik zou geen oog meer dichtdoen…’


  Jack begreep het heel goed. ‘Er zijn anders adoptiegevallen bekend waarin de biologische ouders contact blijven houden en zelfs betrokken worden bij de opvoeding.’


  ‘Dat zie ik niet zo zitten,’ zei Rick meteen. ‘Je zult het wel gek vinden, maar –’


  ‘Hoe denk Liz hierover?’


  Hij lachte, maar erg vrolijk klonk het niet. ‘Liz zou het liefst meteen van school af gaan en in het geheim trouwen. Je weet niet half hoe zwaar ze het heeft op school.’


  Jack voelde zich opeens ontzettend dom. Hij had er geen moment bij stilgestaan hoe moeilijk het moest zijn om met een dikke buik naar school te moeten – voor Liz een vrijwel nieuwe school, want ze had er voor de zomer maar een paar maanden op gezeten. Met een tatoeage op haar voorhoofd zou ze niet minder bekijks hebben.


  ‘Dat wist ik inderdaad niet, Rick,’ zei hij ernstig.


  ‘Wanneer ze van lokaal moet wisselen, haal ik haar op en loop ik met haar mee, waardoor ik zelf vaak te laat in de les kom. Niet dat de leraren daar enig begrip voor kunnen opbrengen. Het is zo moeilijk allemaal.’ Hij slaakte een diepe zucht. ‘Lizzie is eigenlijk nog maar een kind. Dat idee had ik helemaal niet toen ik haar voor het eerst zag. Ze was… Ik kon gewoon niet van haar afblijven, ze was zo sexy, ze wilde zo graag. Ze leek zo… zo ervaren, maar dat was ze helemaal niet. Ik bleek de eerste te zijn, weet je. De eerste en de enige. En nu is ze een klein bang meisje dat zou willen dat dit allemaal niet waar was.’ Hij haalde diep adem. ‘Ze verlaat zich helemaal op mij.’


  ‘Ik besef opeens dat ik je in je sop heb laten gaarkoken,’ zei Jack. ‘Het spijt me, ik had meer aandacht aan je moeten besteden. Ik –’


  ‘Het is anders jouw probleem niet, hoor. Het is mijn probleem, en het is mijn eigen schuld. Als ik naar je had geluisterd…’


  ‘Hola, we hebben het hier niet over schuld,’ zei Jack. ‘Je bent heus de eerste niet die een keer in zijn leven vergeet om een condoom te gebruiken. Je hebt gewoon pech gehad dat het ook meteen raak was, want dat komt heel wat minder vaak voor. Welkom bij de club, zou ik zeggen.’


  Rick wist niet wat hij hoorde. ‘Is jou dat dan ook overkomen?’


  ‘Jazeker.’


  ‘Hoe oud was je toen?’


  Jack keek hem aan. ‘Veertig.’


  ‘Wat? Met Mel?’


  ‘Dit blijft wel onder ons, hè?’ vroeg Jack. ‘Ik weet niet of Mel het leuk vindt dat ik hier zo open over ben. Maar inderdaad, we vermoedden dat het meteen de eerste keer raak was. Het verschil is alleen dat ik een oude vent ben en er absoluut geen spijt van heb. Ik zou het niet anders willen. Ik vind juist dat ik geboft heb.’


  ‘Tjonge. Zelfs een verloskundige kan dus in de fout gaan. Ik geloof niet dat ik me erg hoef te schamen.’


  ‘In dit geval was ík degene die in de fout ging, jochie,’ corrigeerde Jack hem. ‘Je moet gewoon altijd condooms gebruiken, en niet alleen om het meisje niet met een dikke buik op te schepen, maar ook om geen soa op te lopen – of door te geven, want je kunt er ook mee rondlopen zonder het te weten. Ik heb het mijn hele leven met een condoom gedaan, behalve die ene keer. Ik dacht niet na, verloor mijn kop. Ik heb Mel niet beschermd. Het is dat ik zo blij ben met de baby, maar anders zou ik me daar schuldig over voelen. Dit soort dingen gebeurt nu eenmaal, ook al ben je tien keer volwassen. Gelukkig verkeren wij in de positie om dit avontuur aan te gaan. We willen het ook aangaan. Maar jij? Voor jullie jonkies is het een harde dobber. Het zal niet gemakkelijk zijn.’


  ‘Ik zit ook een beetje klem,’ verzuchtte Rick. ‘Mijn vriendin is zwanger, maar ik moet me in allerlei bochten wringen om alleen met haar te kunnen zijn. En ik doe het niet eens zozeer voor mezelf – zij heeft er behoefte aan, weet je. Ze heeft mijn aandacht nodig. Ze heeft het al zo moeilijk. Dan wijs ik haar toch niet af?’


  ‘Ze zou denken dat je niets om haar geeft,’ zei Jack.


  Rick zuchtte weer. ‘Soms heeft ze van die huilbuien. We doen het wel… Ik wil dat zij het fijn heeft, maar wanneer het voorbij is, barst ze in tranen uit. Ik weet niet wat ik nog meer moet doen.’


  Ik zou zelf ook gaan huilen, dacht Jack bij zichzelf. ‘Misschien moet je doen wat zij wil.’


  ‘Dat denk ik dus ook. Misschien moet ik dat ook maar gewoon doen. Ik zal grootmoeder vragen of Liz bij ons kan komen wonen. En dan moet ik maar met haar trouwen of zo.’


  ‘Daar heb je anders wel toestemming voor nodig.’


  Rick schudde zijn hoofd en lachte wrang. ‘Over drie maanden zitten we wel met een kind!’


  ‘Ja, maar –’


  ‘Ze willen dat ze het afstaat. Er is geen discussie over mogelijk. Het is het beste voor het kind, beweert iedereen. Liz laat zich daar misschien nog wel van overtuigen, maar ik niet. O, ik vind het zo moeilijk om er niet tegen in te gaan.’


  ‘O, Rick…’ Jack wenste op dat moment wel twintig dingen tegelijk, maar bovenal wenste hij dat Rick zijn zoon was, zodat hij kon ingrijpen. Ze waren te jong om samen een kind op te voeden, of ze nu trouwden of niet. Er zat niets anders op dan het kind te laten adopteren. ‘Jij bent de vader. Dan moet je toch iets ondertekenen als je hem afstaat?’


  ‘Weet ik veel. Hoe moet ik dat nu weten?’


  ‘Ik zou maar eens met Mel gaan praten,’ zei Jack. ‘Nee, dat meen ik. Mel gaat over baby’s, ik doe andere dingen.’


  ‘Ik word verscheurd vanbinnen,’ zei Rick. ‘Aan de ene kant heb ik er ontzettend de pest in dat Liz en ik door mijn schuld in deze toestand zijn beland. Het is een ramp. Maar aan de andere kant… Toen ik mijn zoon op die echo zag, verlangde ik ernaar om hem vast te houden, zag ik al voor me hoe ik hem zou leren honkballen…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Iedereen kan je van alles uitleggen en overal voor waarschuwen, maar niemand kan je voorbereiden op de manier waarop je leven verandert als je zo stom bent om een keer geen condoom te gebruiken.’


  ‘Ja,’ beaamde Jack.


  ‘Nogmaals, het spijt me dat ik je zo teleurgesteld heb, Jack.’


  ‘Dat gevoel heb ik anders niet, hoor. Ik vind het ontzettend rot voor je en heb ook erg met je te doen, maar ik ben niet teleurgesteld in je. Ik vind dat je je in deze moeilijke omstandigheden juist heel volwassen en waardig hebt opgesteld. Nu moeten we eens gaan bedenken op welke manier jullie de draad van je leven weer kunnen oppakken.’


  ‘Je kunt van alles bedenken, maar ik denk niet dat dat nog kan. Mijn leven wordt nooit meer wat het geweest is, en dat van Liz ook niet.’


  


  Toen Jack de keuken uit kwam, zag hij aan de andere kant van de bar een man zitten. Hij droeg een cowboyhoed met een brede rand en had donkere ogen. Jack herkende hem onmiddellijk: hij was de man die een paar maanden terug zijn consumpties had willen betalen met een biljet van honderd dollar, dat hij van een dikke rol bankbiljetten had gehaald. Het biljet had onmiskenbaar naar marihuana geroken, en Jack had het dan ook geweigerd.


  Het was ook dezelfde man die Mel had ontvoerd en haar vervolgens naar een afgelegen caravan had gebracht waar een vrouw had liggen bevallen van een kind. Alleen al om die reden had Jack zin om hem een lesje te leren. In plaats daarvan nam hij doodgemoedereerd de bar af en vroeg hij: ‘Wat was het ook alweer? Heineken en Beam, hè?’


  ‘Dat heb je goed onthouden,’ zei de man.


  ‘Ik heb een goed geheugen voor belangrijke dingen. Ik heb geen zin om nog eens voor jouw drankjes op te moeten draaien.’


  De man haalde zijn portefeuille tevoorschijn en legde een biljet van twintig dollar op de bar. ‘Gewassen en gestreken speciaal voor jou, beste vriend.’


  Jack gaf hem zijn bestelling. ‘In wat voor wagen rijd je trouwens tegenwoordig?’


  De man keek Jack achterdochtig aan.


  ‘Ik zag nog niet zo lang geleden die Range Rover van je ergens in de greppel liggen. Total loss. Ik heb het toen meteen maar even doorgegeven aan de hulpsheriff.’


  De man sloeg zijn whisky in één teug achterover. ‘Tja,’ zei hij. ‘Foutje. Ik vloog de bocht uit. Vast te hard gereden. Ik heb nu een truck. Tweedehands.’ Hij zette het flesje bier aan zijn lippen en nam een lange teug. ‘Klaar met je verhoor?’ vroeg hij, waarmee hij duidelijk wilde maken dat het gesprek wat hem betrof afgelopen was.


  ‘Nog niet helemaal,’ zei Jack. ‘Er is laatst een kind geboren in de een of andere caravan…’


  De man zette het flesje bier met een klap op de bar en keek Jack dreigend aan. ‘Ik dacht dat medische informatie vertrouwelijk was.’


  ‘Die verloskundige is toevallig mijn echtgenote. Zoiets flik je me geen tweede keer. Is dat duidelijk?’


  De man keek Jack verbluft aan.


  ‘Moet ik het nog een keer zeggen? Ze is mijn vrouw, en ik wil niet hebben dat ze zulke risico’s neemt, dus… Geen geintjes meer, begrepen?’


  De man trok een mondhoek op en nam nog een slok bier. ‘Ik geloof ook niet dat ik dat nog eens zo zou doen.’


  Jack staarde hem doordringend aan.


  ‘Ze liep niet echt gevaar, maar je hebt gelijk. Dat soort dingen moet ze maar niet meer doen.’


  Het bleef een ogenblik stil. Toen zei Jack: ‘In Clear River is ook een kroeg. Die is een stuk beter.’


  De man schoof Jack zijn lege glas toe. ‘Een stuk rustiger ook.’


  Jack gaf hem nog een whisky. Hij pakte de twintig dollar, legde het wisselgeld op de bar ten teken dat de man wat hem betrof kon vertrekken en begon zijn glaswerk te poetsen. Toen hij een barkruk hoorde verschuiven, keek hij over zijn schouder. De man was opgestaan en liep zonder om te kijken naar buiten. Grinnikend constateerde Jack dat hij geen fooi had achtergelaten.


  Hij liep nieuwsgierig naar het raam om te zien wat voor auto de man had. Hij bleek inderdaad zijn maatstaven wat naar beneden te hebben bijgesteld, want hij stapte in een donkerkleurige Ford met ramen van getint glas met extra lampen op het dak. Jack keek goed naar zijn nummerplaat, al wist hij dat het toch niet uitmaakte.


  Op dat moment ging de deur open en kwam Mel binnen. Doordat haar jack openhing, was duidelijk te zien dat ze zwanger was. Ze had een vreemde uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Heb je die kerel gezien, die nu wegrijdt?’ vroeg Jack.


  Ze knikte.


  ‘Heeft hij nog wat tegen je gezegd?’


  Mel klom op een barkruk. ‘Hm-m. Hij bleef even staan, bekeek me van top tot teen en feliciteerde me.’


  ‘Je bleef toch niet staan praten, mag ik hopen?’


  ‘Ik vroeg nog even hoe het met die baby was, en hij antwoordde dat ze alles hadden wat ze nodig hadden.’


  ‘O, Mel…’ mompelde Jack hoofdschuddend.


  ‘Ik ben geen seconde bang voor hem geweest, Jack. Er lopen heel wat enge kerels buiten rond, maar iets in mij zegt me dat hij niet gevaarlijk is.’


  Hoofdstuk 11


  Na een verblijf van twee weken in het ziekenhuis, twee weken in het revalidatiecentrum en nog eens twee weken bij zijn moeder thuis had Mike Valenzuela het helemaal gehad. Hij kon zijn ene arm nog steeds niet gebruiken en voelde zich depressief. Gelukkig had hij zijn geheugen weer helemaal terug en waren ook de afatische verschijnselen totaal verdwenen, al was daar veel tijd overheen gegaan. Niets was griezeliger dan plotseling tot de ontdekking komen dat je niet meer beschikt over je geestelijke vermogens.


  Lichamelijk ging het ook wel weer, al had hij nog erg veel pijn, voornamelijk in zijn schouder, schouderblad, arm en nek. Soms was het zo erg, dat hij er ’s nachts van wakker werd. Op dat soort momenten was hij nauwelijks in staat zich te bewegen, maar dan moest hij toch zijn bed uit voor een pijnstiller en een groot ijskompres. Ook van zijn lies had hij veel last, zowel van stijfheid als van spierzwakte in zijn linkerbeen. Het lopen ging met de dag beter, al had hij nog een wandelstok nodig.


  Als hij in de spiegel keek, zag hij een mager lichaam, dat eens zo strak en gespierd was geweest. Een man met een licht gebogen houding omdat de pijn in zijn kruis en zijn buik het rechtop staan en lopen niet toestond, de gebogen rechterarm beschermend tegen zijn middenrif gedrukt, de verstijfde verzwakte vingers naar binnen gekruld. Zijn dikke zwarte lokken, die eraf hadden gemoeten toen ze de kogel uit zijn schedel hadden verwijderd, leken ook al niet echt aan te groeien. Hij zag een politieman van zesendertig die voor honderd procent arbeidsongeschikt was verklaard. Een man die bij zijn moeder woonde omdat hij zijn huizen aan zijn twee ex-vrouwen had gegeven en het appartement dat hij huurde ten tijde van het schietincident had opgegeven.


  En er was nog iets, iets wat hem niet aan te zien was: het plassen ging nog erg moeilijk, en hij had al zo lang geen erectie meer gehad, dat hij bijna niet meer wist hoe het voelde. Hij werd er bepaald niet vrolijk van.


  Mike had altijd een hard leven geleid. Hij was eerst bij de mariniers gegaan en vervolgens bij de politie terechtgekomen. Hij was een echte man; hij deed veel aan sport en hield van dingen als pokeren, jagen en vissen. En hij was dol op vrouwen. Hij was twee keer getrouwd geweest, beide keren omdat hij er toevallig voor in de stemming was geweest. Natuurlijk was hij beide keren ook weer gescheiden, want trouw zijn bleek niet zijn sterkste kant. Hij was een echte rokkenjager. Dat kon hij nu verder wel vergeten, dacht hij somber. Misschien kreeg een man maar een bepaald aantal erecties in zijn leven, en kennelijk had hij de zijne gehad.


  Hij mocht autorijden – zijn linkerhand en zijn rechterbeen functioneerden prima – maar het afleggen van lange afstanden werd hem door de artsen afgeraden. Mikes besluit stond echter vast: hij was het spuugzat allemaal; hij ging weg. Hij zette alles wat hij dacht nodig te hebben in de kofferbak van zijn SUV en zette koers naar het noorden.


  ‘Kom toch hierheen,’ had Jack gezegd. ‘Je mag zo lang blijven als je wilt, al zul je wel bij ons moeten logeren. Je kunt niet bij Preacher terecht, want hij heeft zijn logeerkamer aan Paige gegeven. Herinner je je nog dat Preacher je een keer belde in verband met een mishandelde vrouw die voor haar man op de vlucht was? Dat is Paige.’


  Mike herinnerde er zich nog vaag iets van. Het maakte hem niet uit waar hij kon logeren. Hij wilde gewoon ergens zijn waar hij niet betutteld werd door zijn familie en waar zijn collega’s hem niet konden bereiken om te informeren hoe het met hem ging, want vooralsnog was dat niet zo heel geweldig. De arts had gezegd dat hij zijn arm uiteindelijk weer voor bijna honderd procent zou kunnen gebruiken, maar dat dat wel heel veel tijd en inspanning zou kosten. De overige problemen – het plassen, de erectie – zouden spontaan terugkomen of niet. Er viel op dat moment in elk geval niets aan te doen.


  Hij had goede herinneringen aan Virgin River; hij had er altijd plezier en kwam er tot rust. Hij, en een paar van zijn oude makkers, kwamen er een paar keer per jaar bij elkaar om te jagen en te vissen, te pokeren en vooral veel plezier met elkaar te hebben.


  Nu ging hij er vooral heen om rust aan zijn hoofd te hebben en aan zijn herstel te werken. Daarna kon hij zich pas weer op de toekomst richten.


  Afgelopen augustus was hij er nog geweest, niet om te jagen of te vissen, maar omdat Jack hem nodig had gehad. Jack had hem gebeld om te vertellen dat hij achter een drugsverslaafde aan zat die zijn vriendin Mel met een mes had bedreigd. De man was de wildernis in gevlucht, en Jack had een paar man nodig gehad om het bos uit te kammen. Mike had niet geaarzeld, de jongens opgetrommeld, en de volgende ochtend was iedereen in Virgin River geweest. Zo ging dat: als een van hen een oproep deed, gaf de hele groep er gehoor aan. Ze hadden het hele gebied doorzocht, maar het enige wat ze tegen waren gekomen, was een agressieve beer.


  Bij die gelegenheid hadden ze ontdekt dat Jack, hun aanvoerder, het zwaar te pakken had van deze Mel, een fijngebouwd pittig ding, een bijzonder leuke vrouw. Jack, de eeuwige charmeur die zich nooit had willen binden, was inmiddels met haar getrouwd, en ze verwachtten een kind. Mike kon er nog steeds niet over uit. Kennelijk was hij deze keer tegen een vrouw opgelopen voor wie hij echt gevallen was, een vrouw die hem de waarde van een vaste relatie had doen inzien.


  Deze gebeurtenis en het schietincident hadden Mike aan het denken gezet. Hij begon te verlangen naar een ander soort leven. Hij had ergens het gevoel dat hij een aantal dingen misgelopen was.


  Dus pakte hij zijn koffer en vertrok naar Virgin River. Hij had ook zijn wapens, zijn gewichten en zijn hengel maar meegenomen, ofschoon hij betwijfelde of hij ze ooit nog zou kunnen hanteren. Hij wilde rust. Hij wilde aan zijn arm werken, en Preacher zou er wel voor zorgen dat hij weer een beetje op gewicht kwam.


  Bij de kroeg aangekomen, drukte hij op de claxon. Toen hij uitstapte, zag hij Jack grijnzend in de deuropening staan. Bij Jack hoefde hij niet bang te zijn te worden beschouwd als een zielige, magere, gehandicapte man, die medelijden behoefde. Jack deed niet aan medelijden.


  ‘Ik ben blij dat je hebt besloten om te komen, man,’ zei Jack. Hij omhelsde zijn vriend hartelijk zoals altijd, zij het iets voorzichtiger.


  ‘Anders ik wel,’ zei Mike. ‘Ik heb een hoop werk te verzetten voordat ik weer een beetje de oude ben.’


  ‘Dat gaat je zeker lukken.’


  Mel was ook naar buiten gekomen. Ze was nu onmiskenbaar zwanger en mooier dan ooit. Lachend trad ze hem tegemoet. ‘Hallo, Mike. Ik ben ook blij dat je hebt besloten om te komen,’ zei ze. ‘Ik kan je helpen met die arm. Voor je het weet, kun je hem weer gebruiken.’


  Mike sloeg zijn gezonde arm om haar heen. ‘Als dat zou kunnen…’


  ‘Kom gauw binnen,’ zei Mel. ‘Er is hier iemand die je nog niet kent, al heb je haar wel geholpen.’


  Met moeite beklom Mike de verandatrap. Jack hielp hem niet; hij keek rustig toe. Toen ze eenmaal binnen waren, riep Jack Preacher, die even later met zijn schort nog om de keuken uit kwam. Grijnzend en met open armen kwam hij op Mike toegelopen.


  ‘He, man.’ Hij gaf Mike een klap op zijn schouder, die Mike ineen deed krimpen. ‘Goed om je te zien.’


  ‘Ja, ja… Oef, wil je dat voortaan laten?’


  ‘O. Sorry. Heb je nog zo’n last van die schouder?’


  ‘Gaat wel. Zeg, wat ziet mijn oog, Preacher? Groeisels op het schedeldak?’


  ‘Het was koud daarboven,’ mompelde Preacher. ‘Zeg, ik heb je toch niet echt pijn gedaan?’


  ‘Geef me maar zo’n lekker biertje van je, dan gaat het wel over.’


  ‘Komt eraan. Misschien wil je ook wat eten?’


  ‘Eerst een biertje.’


  Preacher verdween achter de tap, terwijl Mike zich op een barkruk hees, tussen Jack en Mel in.


  ‘Heb je nog erg veel pijn?’ vroeg Mel.


  Mike haalde zijn schouders op. ‘Het is allemaal zacht weefsel, hè, maar, eh… Ja, soms voel ik het wel.’


  ‘Gebruik je pijnstillers?’


  ‘Zo min mogelijk. Ik probeer het zo’n beetje te ondervangen met ontstekingsremmende middelen en soms een biertje, maar zo nu en dan moet ik naar de Percodan grijpen, ook al baal ik daar ontzettend van. Ik word er een beetje raar van in mijn hoofd.’


  ‘Dat was je altijd al,’ merkte Jack op. ‘Preacher, geef mij ook maar een biertje.’ Even later hief hij zijn glas om op Mike te drinken. ‘Op een snel herstel.’


  ‘Dat je wens verhoord mag worden,’ zei Mike, waarna hij een flinke teug van zijn bier nam. ‘Volgens de dokter zou ik me na een maand of drie wel beter gaan voelen. Ik dacht aan zes weken wel genoeg te hebben, maar…’


  Er kwam een vrouw de keuken uit. Ze lachte naar Mike en zei: ‘Hallo, jij bent dus Mike.’ Ze ging naast Preacher staan, die bezitterig een arm om haar schouders sloeg.


  Het was niet waar, dacht Mike. Preacher had een vriendin! En wat voor vriendin… ‘Inderdaad,’ antwoordde hij afwezig. Beeldschoon was ze. Haar lichtbruine haren tot over haar schouders, een gave huid, welgevormde perzikkleurige lippen. Bij het zien van het kleine litteken op haar onderlip, schoot hem het hele verhaal opeens weer te binnen. Ze had mooie groene ogen met donkere wimpers en perfecte wenkbrauwen. Hij moest lachen. ‘Als jullie nu in Los Angeles zaten, maar dat jullie uitgerekend hier in de wildernis de twee mooiste, meest sexy vrouwen van de hele staat vinden… Niet te geloven!’


  ‘Nou,’ zei Mel. ‘We komen anders wel uit Los Angeles, maar het lot heeft ons hier gebracht.’


  Preacher wist niet half wat een juweel van een vrouw hij daar had, dacht Mike bij zichzelf. Hij keek naar het gezicht van zijn vriend. Preacher kende Mikes reputatie en zou hem misschien als een bedreiging ervaren, ook al had hij een lamme arm en liep hij met een stok. Mike zuchtte inwendig. Preacher moest eens weten…


  ‘Nou, op jullie geluk.’ Hij hief zijn glas. Toen keek hij Jack aan. ‘Het spijt me, Sarge, maar ik zit er helemaal doorheen. De rit was toch zwaarder dan ik had gedacht. Zou je het heel erg vinden als ik –’


  ‘Welnee, rijd maar achter me aan,’ zei Jack. ‘Ik help je even met het uitladen van je bagage, dan kun je gaan pitten. Als je daarna geen zin hebt om hier terug te komen voor het eten, kom ik je wel wat brengen.’


  ‘Te gek, man.’ Mike reikte Preacher de hand – zijn gezonde.


  Preachers gezicht lichtte op. ‘Goed dat je gekomen bent, Mike. We gaan er met ons allen voor zorgen dat je gauw weer de oude wordt.’


  


  Mikes ochtend begon steevast met het drinken van de proteïnendrank die Mel hem had voorgeschreven, maar die afschuwelijk smaakte. Daarna deed hij rek- en strekoefeningen en oefende hij wat met bespottelijk lichte gewichten. Tegen tien uur baadde hij in het zweet. Dan nam hij een douche en ging weer rusten. Het nadeel van rusten was dat het opstaan daarna helse pijnen veroorzaakte, die hij probeerde te verzachten met behulp van een ijskompres. Soms slaagde hij erin om tegen drieën in de kroeg te zijn voor een biertje alvorens zich bij Mel en dokter Mullins te melden. Mel begon dan altijd met het masseren van zijn arm en schouder, waarna ze hem oefeningen liet doen. Soms viel het hem zo zwaar, dat hij moest huilen als een klein kind.


  Hij bracht een gewicht van een pond met zijn rechterhand omhoog, maar slaagde er nog niet in het voorbij schouderhoogte te krijgen. Mel bleef hem aanmoedigen. Hij kon nog niet eens gewoon drie borden uit de kast pakken. Bij de eerste poging had hij ze prompt stuk laten vallen en had hij zich verplicht gevoeld helemaal naar Fortuna te rijden om nieuwe te kopen.


  Zo nu en dan haalde hij zijn geweer tevoorschijn en probeerde hij of hij het hoog genoeg kreeg om door het vizier te kunnen kijken, maar ook dat lukte van geen kant.


  ‘Ik zou toch nog eens met een orthopeed gaan praten, Mike,’ zei Mel. ‘Ik kan er zo een voor je opzoeken, als je wilt.’


  ‘Nee. Ik heb mijn buik vol van operaties.’


  ‘Op deze manier zou het wel eens veel langer kunnen duren.’


  Mike wilde er niets van weten. Misschien viel er wel iets aan te verbeteren, maar de vraag was ten koste waarvan. ‘Ik heb alle tijd. Ik hoef geen orthopeed. Ik doe het liever zelf.’


  ‘Heb je nog meer klachten? Hoofd? Kruis?’


  ‘Allemaal prima,’ antwoordde hij, maar hij keek haar niet aan.


  Na twee weken in Virgin River – acht weken na de operatie – was hij nog steeds niet in staat om een eenvoudige buikspieroefening te doen. Hij was al wel wat aangekomen, en ook het rechtop lopen ging een stuk beter, dus er was sprake van een zekere vooruitgang. Hij was Jack en Mel, en Preacher en Paige, dan ook enorm dankbaar voor hun nimmer aflatende steun en aanmoediging.


  Op dagen dat de zon scheen, wilde hij nog wel eens naar de rivier rijden om daar te kijken naar de sportvissers. Hij genoot ervan om Jack en Preacher bezig te zien, helemaal als ze Rick bij zich hadden. Die drie mannen op een rijtje, hun lijnen uitwerpend met zo’n precisie, zo’n elegantie – het leek wel ballet.


  Mike was vroeger ook geen onverdienstelijk hengelaar geweest. Ach, er waren zoveel dingen waar hij vroeger goed in was geweest…


  Op een avond zat hij in zo’n mismoedige stemming aan de bar. Hij was blijven plakken; normaal gesproken maakte hij het nooit zo laat. Aan een tafeltje bij het vuur zaten nog een paar hengelaars, die bijna klaar waren met eten. Toen Preacher na het voorlezen weer beneden kwam, zei Jack dat hij naar huis wilde en vroeg hij Preacher of hij wilde afsluiten.


  Nadat Jack weg was, vroeg Mike Preacher om nog een biertje. Toen begon hij te mopperen. Hij baalde van zijn arm, van de pijn, van zijn onhandigheid en van nog veel meer.


  Preacher schonk zichzelf een whisky in en hoorde geduldig Mikes geweeklaag aan. Zo nu en dan knikte hij meelevend of mompelde hij iets bevestigends.


  ‘Ik kan mijn geweer niet eens omhoog krijgen. Ik kan een heleboel dingen niet omhoog krijgen. Ik weet nu wat een slappe lul is,’ zei hij somber. Hij zag Preachers verbaasde blik. ‘Ik meen het, Preach. Hij is zo dood als een pier. Ze hadden hem er net zo goed meteen kunnen afschieten…’


  Preacher bracht zijn glas naar zijn mond. ‘Je bent de enige die ik ken die in een coma heeft gelegen en klaagt over het feit dat hij een tijd geen seks heeft gehad,’ merkte hij op. ‘Dacht je soms dat dat maar gewoon doorging terwijl je voor pampus lag, of zo…’


  ‘Denk jij dat maar,’ zei Mike met dubbele tong. ‘Maar ik lig nu niet toch meer voor pampus, of wel soms?’


  ‘Hé, man. Er zijn hier nu eenmaal niet zoveel vrouwen. Je zult het gewoon een tijdje zonder moeten stellen.’


  ‘Preacher… Wat is het eerste wat je ziet als je ’s ochtends wakker wordt? Waar kijk je tegen aan? Tegen een prachtige tent, waar of niet? En weet je wat ik zie? Een oneindige vlakte die zich uitstrekt tot aan mijn voeteneinde.’


  Preacher keek zijn vriend onderzoekend aan. ‘Heb jij vanavond soms een pijnstiller ingenomen, Mike?’


  Mike antwoordde niet.


  ‘Mike,’ zei Preacher weer. ‘Heb je voor je hierheen kwam nog een pijnstiller genomen?’


  ‘Kweeniemeer.’


  ‘Hm. Blijf zitten waar je zit en verroer je niet. Ik ben zo terug.’


  Blijven zitten, dacht Mike vaag. Alsof bewegen tot de mogelijkheden behoorde…


  Mike had nauwelijks door dat Preacher weg was gegaan. Toen Preacher terugkwam, zat hij nog altijd in zijn glas te staren en in zichzelf te mompelen.


  ‘Kom, Mike.’ Jack pakte hem beet en hielp hem van de barkruk af. ‘Nee, laat die stok maar. Leun maar op mij.’


  ‘Wat –’


  ‘Wat zul jij vannacht lekker slapen, zeg.’


  Preacher hield de deur open. ‘Het kan zijn dat hij een extra pijnstiller heeft genomen, Jack. Ik heb het hem gevraagd, maar hij wist het niet meer.’


  ‘En hoeveel heeft hij gedronken?’


  ‘Meer dan normaal, dat is zeker. Een stuk of twee, drie denk ik,’ antwoordde Preacher.


  ‘Bij mij heeft hij er in elk geval twee achterovergeslagen.’ Jack pakte Mike, die slap tegen hem aanhing, steviger beet.


  ‘Ik heb hem er een gegeven. Zeg het even tegen Mel. Zij zal wel weten of we ons zorgen moeten maken.’


  ‘Zal ik doen. Goed dat je even hebt gebeld.’


  


  De volgende dag was Mike pas halverwege de middag boven water. Hij belde Preacher op of hij opgehaald kon worden, aangezien zijn eigen auto nog bij de kroeg stond.


  ‘En lekker geslapen zeker?’ informeerde Preacher, toen Mike voorzichtig bij hem in de auto klom.


  ‘Waarschijnlijk wel, ik zou het je niet kunnen vertellen.’


  ‘Ik zou maar een beetje oppassen met het nemen pijnstillers in combinatie met alcohol. Volgens mij had je er meer dan één ingenomen. Als je daar dan nog een paar biertjes achteraan drinkt, zoals gisteravond, ga je geheid onderuit.’


  ‘Ja, dat is heel goed mogelijk,’ mompelde Mike, ‘maar het soms gewoon niet te harden…’


  ‘Daarnaast kan het zijn dat je een beetje depressief bent,’ ging Preacher verder. ‘Het is niet ongebruikelijk bij patiënten die een zware operatie hebben moeten ondergaan – vooral na een hartoperatie of een traumatisch ongeluk. Jij met je drie kogels zou wel eens in die laatste categorie kunnen vallen, lijkt me.’


  ‘Tja, het zou kunnen,’ reageerde Mike ontwijkend.


  Preacher viste een stuk papier uit zijn borstzakje. ‘En dan is er het probleem met de tent… Ik heb het gisteravond even opgezocht: “Erectiele dysfunctie – veelvuldig voorkomend verschijnsel na ingrijpende operaties, na een gewelddadig incident; ook als bijwerking van bepaalde medicijnen.” Gevolgd door een hele waslijst van oorzaken. Verder zou je moeten laten nakijken of je geen chronische blaasontsteking hebt, want je hebt een katheter gehad. Ik zou zeggen, kaart het aan wanneer je straks bij Mel bent. Ze heeft verstand van die dingen. Je hoeft ook niet bang te zijn dat het het dorp rondgaat, want ze vertelt zelfs Jack nooit iets. Ik heb het meteen maar even voor je geprint.’


  Mike nam het blaadje aan en vouwde het met tegenzin open. ‘O, man… Dat ik jou dit heb verteld…’


  ‘Ik denk dat het vanzelf terugkomt. En mocht dat toch niet zo te zijn, dan kun je altijd nog overwegen om een staaf in te laten brengen. Zelf zou ik er niet aan moeten denken. Dan zou ik nog liever mijn toevlucht tot bidden nemen…’


  ‘O, shit…’


  ‘De mogelijkheid van een depressie moet je wel echt serieus nemen, Mike,’ zei Preacher. ‘Mel kan je er vast wel iets voor geven. En hou voortaan bij hoeveel pijnstillers je neemt en zo. Het is gisteren goed afgelopen, maar voor hetzelfde geld… Enfin, genoeg daarover.’


  ‘Preacher, als je hierover ooit –’


  ‘Maak je geen zorgen, ik zal heus niet uit de school klappen. Je kent me toch langer dan vandaag?’


  Mike las het stuk dat Preacher geprint had, vluchtig door. ‘Hoe kom je aan deze informatie?’


  ‘Op het internet gevonden. Stap ermee naar Mel, of dokter Mullins. Mel lijkt me beter, al is ze een vrouw. Ze is van veel dingen beter op de hoogte dan Mullins. Ik denk niet dat hij veel schapenhouders met dit probleem op het spreekuur krijgt, jij wel?’


  ‘Ik kan je wel schieten, weet je dat?’ zei Mike.


  ‘O ja? Dat gaat wel over,’ zei Preacher. ‘Tegen de tijd dat je honger begint te krijgen, vermoed ik zo.’


  Een paar dagen daarna kwam Mike met zijn problemen bij Mel. Ze gaf hem een antibioticakuur tegen de blaasontsteking en schreef een licht antidepressivum voor, dat hij waarschijnlijk maar een paar maanden hoefde te gebruiken.


  Hij piekerde er echter niet over om Preacher te bedanken. Er waren dingen waarover je als man niet sprak, in elk geval niet als je nuchter was. Toch vond hij het diep in zijn hart wel heel bijzonder van Preacher dat hij er niet voor teruggeschrokken was.


  


  Toen hij op een middag de kroeg betrad, zat Preacher op een laag krukje met een badhanddoek om zijn schouder, terwijl Paige zijn haren knipte. Verrast sloeg hij het tafereeltje gade.


  ‘Ik ben eigenlijk kapster,’ vertelde Paige glimlachend, ‘en als John haren wil hebben, zal hij het regelmatig even moeten laten knippen… door mij.’ Ze pakte een kam en begon zijn borstelige wenkbrauwen bij te werken. ‘Om nog maar niet te spreken van deze vervaarlijke dingen. Ik ben nog nooit iemand tegengekomen met zulke dikke wenkbrauwen.’


  ‘Ik moet toegeven dat hij er tegenwoordig bijna menselijk uitziet,’ zei Mike. ‘Ik had al zo’n idee dat jij erachter zat.’


  Preacher wierp hem een dreigende blik toe.


  Lachend haalde Mike een hand door zijn eigen bizarre haardos. Zijn haren waren aan de ene kant stukken langer dan aan de andere, en daar waar het litteken zat, was zijn schedel zelfs nog behoorlijk kaal.


  ‘Wil je dat ik jouw haren straks ook even doe? Ik heb nu toch alles bij de hand.’


  ‘Nou, graag. Vind je het echt niet vervelend?’


  ‘Welnee,’ zei Paige. ‘Zo, John. Je bent klaar.’ Ze schudde de handdoek uit.


  ‘Vind je het wel goed dat ik me door je vriendin laat knippen, Preach?’ vroeg Mike gekscherend.


  Preacher keek hem met gefronst voorhoofd aan, stond op en gaf Paige een zoen op haar voorhoofd – voor het geval er nog enig misverstand bestond.


  Paige legde een hand op zijn arm en keek adorerend naar hem op, iets wat Preacher totaal leek te ontgaan. Mike begon zich af te vragen of zijn vriend eigenlijk wel doorhad wat er hier aan de hand was.


  ‘Ik ga wel even kijken of Chris al wakker is,’ kondigde Preacher aan.


  ‘Ha, fijn. Zodra ik met Mike klaar ben, kom ik naar de keuken om je te helpen.’ Ze keek Mike aan. ‘Als u maar even plaats wilt nemen…’


  Hij ging op de kruk zitten, waarna Paige de badhanddoek om zijn schouders drapeerde.


  ‘Laat me eens kijken… Ja, daar kan ik wel wat aan doen.’ Voorzichtig raakte ze het litteken aan. ‘Is dit plekje nog erg gevoelig?’


  ‘Nee, helemaal niet. Maar er wil maar geen haar opgroeien.’


  ‘Daar valt wel een mouw aan te passen. Ik stel voor om het helemaal kort te knippen, dan loop je in elk geval met een egaal hoofd rond. Je hebt echt een hoofd voor een korte coupe.’


  ‘Dat vonden ze bij de marine ook. Maar nee, ik ben heel blij dat je me wilt knippen. Ik vind alles best.’


  ‘Je zult je een ongeluk geschrokken zijn toen het gebeurde,’ zei ze.


  ‘Ik herinner me er helemaal niets van. Opeens ging het licht uit.’


  ‘Misschien maar goed ook.’ Ze ging fanatiek tekeer; zwarte lokken vielen op zijn schouders en op zijn schoot. Al gauw lag de vloer er bezaaid mee. ‘Ik wilde je nog bedanken… Ik weet dat John indertijd je hulp heeft ingeroepen in verband met mijn ex-man.’


  ‘Je bent inmiddels gescheiden, begrijp ik?’


  ‘Ja, nog maar sinds kort. Ik laat me nu weer bij mijn meisjesnaam noemen.’


  ‘Maar je bent nog steeds hier, dus neem ik aan –’


  ‘Ik voel me hier thuis, ik vind het heerlijk. Het is lang geleden dat ik me zo, wat zal ik zeggen, zo normaal heb gevoeld. En Chris is hier ook zo gelukkig. Hij is helemaal stapel op John.’


  ‘Nou, het is wel duidelijk hoe John erover denkt.’


  ‘O ja?’ vroeg ze.


  Mike lachte. ‘Vooruit, hij is bepaald geen open boek, maar ik kan je wel vertellen dat ik hem nog nooit zo heb meegemaakt. Het is zonneklaar.’


  Paige pakte een spiegel en hield hem voor. ‘En wat vind je ervan?’


  ‘Kind, je hebt echt talent,’ zei hij. ‘Dat je zoiets moois van die chaos hebt kunnen maken. Grote klasse! Je zou je eigen keten moeten beginnen.’


  ‘Maar dan toch niet hier in Virgin River,’ zei ze lachend. ‘Nee, hoor. Ik heb het hier prima naar mijn zin en geniet van de samenwerking met John.’


  


  Op een ochtend werd Mike vroeger dan anders wakker. Hij hees zich uit bed, legde een ijskompres op zijn stijve pijnlijke schouder en nam zijn revolver mee naar buiten. Hij richtte met links en tuurde door het vizier.


  ‘Gaan we alweer op boevenjacht?’ informeerde Jack, die op dat moment naar buiten kwam. Hij was al helemaal aangekleed.


  Mike draaide zich naar hem om. ‘Ik zat te denken, misschien moet ik maar eens links leren schieten… Voor het geval het nooit meer iets wordt met die rechterarm.’


  Jack haalde zijn schouders op. ‘Het kan geen kwaad om het te leren, maar ik zou de hoop nog zeker niet opgeven. Zo erg lang ben je nog niet aan het revalideren.’


  ‘Het is gewoon frustrerend dat het allemaal zo langzaam vooruitgaat.’ Mike stopte het wapen terug in zijn holster. ‘Is er hier in de buurt een plaats waar ik kan oefenen?’


  ‘Iets buiten Clear River, een halfuurtje rijden hiervandaan, is een schietbaan. Ik maak wel even een routebeschrijving voor je.’


  ‘Ben je op weg naar de kroeg?’ vroeg Mike.


  ‘Ik ga zo,’ antwoordde Jack. ‘Eerst Mel nog even uit haar bed trommelen.’


  ‘Goed, ik ga vast,’ zei Mike, terwijl hij voorzichtig het trapje af daalde. ‘Ik zie je zo wel.’


  Jack bleef op de veranda staan tot Mike uit het zicht verdwenen was. Toen trok hij zijn laarzen uit, liet ze voor de deur staan en rende terug naar de slaapkamer. Daar trok hij haastig zijn kleren uit en stapte in zijn boxershort terug in bed.


  ‘Mel,’ fluisterde hij. ‘We hebben het rijk even voor ons alleen.’


  Ze sloeg haar ogen op en draaide zich naar hem om. Het volgende moment werd ze hartstochtelijk gekust. Toen het tot haar doordrong wat hij zo-even had gezegd, beantwoordde ze zijn kus vol vuur. ‘Weet je het zeker?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb hem zien wegrijden,’ antwoordde hij lachend. ‘Je mag zoveel herrie maken als je wilt.’


  ‘Zoveel herrie maak ik anders niet, hoor,’ zei ze quasi gebelgd, terwijl ze zijn boxershort omlaagtrok. ‘O… Ik geloof dat ik me deze keer toch maar eens helemaal laat gaan.’


  ‘Doe dat maar, mijn lief. Misschien doe ik wel met je mee.’


  


  Mike bracht zijn auto voor de kroeg tot stilstand, maar hij stapte niet direct uit. Daar op de veranda zat, onderuitgezakt in een stoel, een vrouw. Een grote vrouw. Ze droeg een lange broek, een houthakkershemd met een donzen bodywarmer en een paar laarzen. Haar hoofd was opzij gevallen; haar armen bungelden slap langs de armleuningen, en op de vloer naast de stoel lag een lege fles.


  Na zijn wapen onder zijn stoel te hebben verborgen, stapte hij uit. Hij liet zijn stok in de auto liggen, strompelde moeizaam de verandatrap op en boog zich over de vrouw heen. Hij voelde haar pols. Ze was in elk geval niet dood.


  Hij probeerde de deur; de kroeg was nog niet open. Hij besloot ze maar niet te storen en ging terug naar de auto om de deken te halen die hij in de kofferbak had liggen. Na de deken over de vrouw te hebben gelegd, stak hij een van de gaskachels aan waarmee Jack ’s winters de veranda verwarmde en besloot ook maar even te gaan zitten. Jack kon er immers elk ogenblik aankomen.


  Toen Jack er na een kwartier nog altijd niet was, begon het hem te dagen. Niet te geloven, wat een sufferd was hij ook! Langzaam begonnen de puzzelstukjes op hun plaats te vallen. Tjonge, wat een knap stukje speurwerk, Valenzuela, dacht hij bij zichzelf.


  Jacks huis was niet zo heel groot, en bovendien erg gehorig. Hoe vaak had hij ze ’s nachts niet op gedempte toon horen praten? Hij kon niet verstaan wat ze zeiden, maar hoorde wel dat ze lagen te praten. En ’s ochtends, wanneer hij weer eens beroerd geslapen had, had Mel toch ook wel eens een opmerking gemaakt in de trant van: “Niet zo’n beste nacht, hè? Gaat het een beetje?” Elke kreun en elke zucht was te horen. Ze hadden evengoed gedrieën in een tent kunnen liggen.


  Hij kon uitslapen, maar Jack en Mel niet. Ze hadden geen enkele privacy – en dat terwijl ze nota bene pas getrouwd waren. Hij nam zich voor meer rekening met hen te houden, wat vaker het huis te verlaten en ze te laten weten dat ze hem voorlopig niet terug hoefden te verwachten.


  Ook zou hij op zoek kunnen gaan naar een andere verblijfplaats; dan was hij ze ook niet langer tot last. Maar Jack was zo blij geweest dat hij gekomen was, en Mel hielp hem graag met zijn oefeningen. Misschien was het toch beter om te proberen hun op een subtiele manier wat meer privacy en tijd voor elkaar te geven.


  Hij keek naar de vrouw en vroeg zich af wie ze was en wat ze hier deed. Zou die fles uit de kroeg afkomstig zijn? Had Preacher haar de vorige avond soms de hele fles gegeven, zodat hij de tent had kunnen afsluiten? Nee. Als ze hier de hele nacht had gelegen, zou ze nu onderkoeld zijn, want het was ’s nachts bitter koud.


  Ruim een halfuur nadat Mike op de veranda was gaan zitten, kwam Jack eindelijk aanrijden. ‘Wat krijgen we nou?’ vroeg hij verstoord, zodra hij de vrouw zag.


  ‘Tja. Ik hoopte juist dat jij me hier meer over kon vertellen,’ zei Mike.


  ‘Is Preacher nog niet op?’


  ‘Geen idee. Misschien staat hij in de keuken, maar de voordeur is in elk geval nog op slot, en het leek me nu niet zo nodig om het hele huis wakker te maken, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘O, Mike. Het spijt me. Ik –’


  ‘Jack, Jack. Je hoeft niets uit te leggen. Ik moet jullie mijn verontschuldigingen aanbieden. Ik ben een stommeling, ik denk soms gewoon niet na.’


  ‘Verdorie, Mike…’


  Mike begon te lachen. ‘Zie ik het goed? Moet je blozen? Mel is verdomme je vrouw, Jack. Ik parasiteer –’


  Jack legde een hand op Mikes gezonde schouder. ‘Genoeg, Mike. We hebben het er niet meer over.’


  ‘Maar ik wilde nog wel even kwijt dat ik nu wakker geschud ben. Jij en de comadrona hebben recht op een privéleven.’


  ‘Comadrona?’


  Mike lachte. ‘Verloskundige. Van nu af aan zal ik een modelgast zijn.’


  ‘Maak je daar nu maar niet druk over. Dat jij aansterkt en beter wordt, dat is het belangrijkste. Niet alleen voor jou, maar ook voor ons.’


  ‘Op dit soort momenten weet je pas wie je ware vrienden zijn,’ zei Mike lachend. ‘Maar vertel eens, wie is dit?’


  ‘Cheryl Chreighton. Ze is zwaar aan de drank.’


  ‘O. Tref je haar ’s ochtends wel vaker aan op je veranda?’ vroeg Mike.


  ‘Nee. Dit is voor het eerst.’


  ‘En die fles, heeft ze die uit de kroeg?’


  ‘Nee. Ze weet dat ze bij ons niets krijgt,’ antwoordde Jack. ‘Ik zou niet weten waar ze hem vandaan heeft. Ze dronk vroeger altijd Everclear, maar dat is hier moeilijk te krijgen. Wij zijn hier het enige etablissement met een tapvergunning.’ Hij wreef met zijn hand over zijn nek. ‘We kunnen haar hier maar beter weghalen.’


  ‘Waar wil je haar heen brengen?’


  ‘Naar haar eigen huis.’


  Op dat moment klonk er gerammel aan de binnenkant van de deur. Preacher stak zijn hoofd naar buiten. ‘Welja,’ mompelde hij, bij het zien van de vrouw in de stoel.


  ‘Is er al koffie, Preach?’ vroeg Jack.


  ‘Zeker.’


  ‘Lekker. Laten we dan onder het koffiedrinken bedenken wat me met haar aan moeten,’ stelde Jack voor. ‘Zo te zien zal ze niet weglopen.’ Hij pakte de lege fles op en nam hem mee naar binnen.


  Twintig minuten daarna kwam Mel binnen. Ze had haar jack tot boven dichtgeritst en haar kraag opgezet. Mike liet een waarderende blik over haar gestalte gaan. Haar blonde haren vielen over haar schouders; haar ogen straalden; ze had kleur op haar wangen, en haar lippen waren vol en roze.


  ‘Zeg, Jack,’ zei ze. ‘Cheryl Chreighton loopt slingerend over straat met een deken om zich heen, of vertel ik niets nieuws?’


  ‘Gedeeltelijk,’ antwoordde Jack. ‘Toen ik aankwam, lag ze hier op de veranda haar roes uit te slapen. Ik was van plan om haar zo dadelijk naar huis te brengen, maar dat hoeft nu niet meer.’


  ‘Verdorie, Jack. Er moet toch een manier zijn om dat arme mens te helpen. Ze is pas dertig!’


  ‘Als jij nu iets bedenkt, doe ik wel mee,’ zei Jack. ‘Bedenk wel dat haar ouders haar al jaren proberen te helpen.’


  ‘Kennelijk pakken ze het dan niet goed aan.’ Hoofdschuddend verliet ze de kroeg.


  


  Jack was net bezig het haardhout aan te vullen, toen Connie binnenkwam. Ze was duidelijk overstuur.


  ‘Ze hebben het gedaan,’ was het eerste wat ze zei. ‘Ze zijn ervandoor.’


  ‘Nee, hè,’ zei Jack. ‘Wanneer zijn ze ongeveer weggegaan, weet je dat?’


  ‘Geen idee.’ De oudere vrouw haalde haar schouders op. ‘Misschien wel in het holst van de nacht. Ik heb er in elk geval niets van gemerkt. Ron zoekt momenteel de omgeving af. Ik weet niet hoe ik het mijn zus moet vertellen.’


  ‘Dat zou ik ook nog maar even niet doen,’ raadde Jack haar aan. ‘Ik ben zo terug. Schenk jezelf intussen maar een kopje koffie in.’ Hij verdween naar de keuken, belde het politiebureau en vroeg of Henry Depardeau, de hulpsheriff die verantwoordelijk was voor dit gebied, zo snel mogelijk naar de kroeg kon komen. Daarna belde hij de rijkspolitie. Beide keren gaf hij een beschrijving van Ricks truck en zei erbij dat de familie contact zocht met het jonge stel.


  Daarna ging hij terug naar Connie. ‘Ik heb mijn best gedaan om me er niet mee te bemoeien, Connie,’ zei hij, terwijl hij nog wat koffie in zijn mok schonk. ‘Maar misschien had ik dat beter wel kunnen doen.’


  ‘Hoe kom je daar nu bij?’


  ‘Kijk, Rick heeft alleen Lydie, maar Lydie is oud en voelt zich vaak niet al te best. Voor levenslessen en dat soort zaken is Rick aangewezen op Preacher en mij. Ik geef direct toe dat we geen van beiden de ideale vaderfiguur zijn, maar zo is het nu eenmaal: hij kan alleen bij ons terecht met zijn problemen. Ik denk nu dat we al lang hadden moeten ingrijpen.’


  ‘Hoor eens, Jack, ik doe ook maar wat ik denk dat goed is.’


  ‘Dat weet ik, Connie. Dat weet ik. Weet jij waarom ze weggelopen zijn? Ik zou wel een paar redenen kunnen bedenken. Eén ervan is: ze willen hun baby niet afstaan. Als jij bij het standpunt blijft dat adoptie onvermijdelijk is, wat de meest zinnige oplossing lijkt, dan zien ze zichzelf gedwongen om nog drastischer maatregelen te nemen.’


  ‘Mijn hemel, Jack. Wat moeten die kinderen nu met een baby?’


  ‘Toen Rick te horen kreeg dat Liz zwanger was, vond hij dat hij dat het zijn taak was om haar angst weg te nemen. Hij heeft gezworen haar te beschermen, kost wat kost. Hij zal het gevoel hebben gehad dat hij voor het vuurpeloton stond. Stel je voor, een zeventienjarig joch dat te horen krijgt dat hij vader gaat worden! Er zijn er niet veel die op zo’n moment besluiten om hun vriendin terzijde te staan, hoe moeilijk het ook mag zijn. Preach en ik zijn dan ook apetrots op hem. Hij probeert een man te zijn die de moeder van zijn kind beschermt. Vind je het ook niet een beetje raar dat hij haar tegen ons moet beschermen? Dat kan niet de bedoeling zijn.’


  ‘Het is een goede knul, dat is waar, maar toch, Jack…’


  Jack haalde zijn schouders op. ‘Over een paar maanden wordt Rick achttien. Dat is nog steeds erg jong voor een vader, maar een record zal hij niet breken. Maar hij woont bij zijn grootmoeder, en Liz woont bij jullie. Ze hebben geen plaats waar ze rustig samen kunnen zijn.’


  ‘Maar, Jack, hun relatie moet vooral niet hechter worden. Het zijn nog kinderen!’


  ‘Ze hebben wel samen een kind gemaakt, Connie. Dat valt niet meer terug te draaien. Elke dag is een lijdensweg voor Liz. Soms verlangt ze naar een arm om zich heen van de enige persoon die aan haar kant staat. In haar situatie moet ze juist niet het gevoel hebben dat ze er alleen voor staat en dat niemand van haar houdt. Ze heeft hem nodig, Connie.’


  ‘Maar ze is pas vijftien…’


  Hij knikte. ‘Ik weet het. Nu ga ik iets zeggen wat je misschien niet zo leuk vindt, en ik zal me voorzichtig uitdrukken, maar denk eens terug aan het moment waarop Rick en Liz iets met elkaar kregen. Ze was toen veertien, een veertienjarige die zich gedroeg als een meisje van eenentwintig. Twee kinderen met het lichaam van een volwassene en de geest van een puber. Ik weet het niet, hoor, maar volgens mij moeten ze voorlopig maar even niet trouwen. En aangezien ik me in zekere zin in dezelfde positie bevindt als Rick, kan ik me heel goed voorstellen dat hij zijn kind niet wil afstaan.’


  Connie sloeg haar ogen neer en schudde haar hoofd. ‘Ik heb zelf geen kinderen,’ zei ze. ‘Mijn zus had me hier ook nooit mee moeten opzadelen. Ik moest er maar voor zorgen dat het allemaal niet serieuzer werd tussen die twee en dat die baby werd geadopteerd door iemand die het kind een goed tehuis kan geven.’


  ‘Je hebt helemaal gelijk. Je zus had dit niet op jouw bordje mogen gooien. Toch ben ik blij dat ze dat gedaan heeft, want zo te horen heeft ze weinig geduld en nog minder wijsheid. Maar jij… Ik ken jou langer dan vandaag, Connie. Jij hebt dat wel in huis. Misschien moet je het maar gewoon op jouw manier doen, in plaats van maar naar de pijpen van je zus te dansen. Per slot van rekening woont Liz onder jouw dak.’


  ‘Maar ik zou niet weten wat het beste is –’


  ‘Jawel, dat weet je best. Ze zijn een stel, Liz en Rick. Ze zijn weliswaar nog erg jong, dus of ze het lang met elkaar uithouden valt nog maar te bezien, maar hoe je het ook wendt of keert: ze zijn een stel, en er is een kind op komst. Liz kan dan misschien wel gedwongen worden het kind af te staan, maar Rick niet. Misschien zouden we beter de koppen bij elkaar kunnen steken om te bekijken op welke manier we ze kunnen helpen bij het ouderschap, zodat ze hun school kunnen afmaken.’


  ‘Maar ik kan de zorg voor een baby echt niet aan,’ zei Connie. ‘Dat laat mijn gezondheid niet toe.’


  ‘Je hoeft niet bang te zijn dat alles op jou zal neerkomen, Connie. Preacher en ik… We hebben er alles voor over om Rick te helpen. Ik denk dat ik ook voor Mel en Paige kan spreken. In plaats van Liz en Rick te vertellen wat ze moeten doen kunnen we misschien beter eens vragen waar ze behoefte aan hebben.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Echt, Connie. Ze hebben elkaar nodig. Ze hebben privacy nodig. Liz is al zwanger, dus dat is het punt niet. Als ze samen mogen zijn, vinden ze het waarschijnlijk ook niet meer zo nodig om maar snel te trouwen.’ Hij sloeg het laatste restje van zijn koffie achterover. ‘Het is alleen te hopen dat dat intussen nog niet gebeurd is.’


  Op dat moment rinkelde de telefoon. Jack verdween naar de keuken om op te nemen. Een paar seconden later was hij weer terug. ‘We hebben ze,’ zei hij. ‘Henry Depardeau is bij ze. Ze stonden langs de snelweg een band te verwisselen. Ik ga ze wel even oppikken. Kun jij hier de honneurs waarnemen tot Preacher er is?’


  Jack reed nog geen kwartier op de snelweg, of hij zag de auto van de sheriff staan met daarvoor Ricks kleine truck. Hij reed er voorbij en zette de auto voor die van Rick neer. Rick had de lekke band al verwisseld en net de reserveband erop gezet.


  Zodra Liz Jack zag, sloeg ze haar handen voor haar gezicht en begon te huilen. Rick kwam overeind. Hij sloeg een arm om haar schouders, waarop ze haar gezicht tegen zijn schouder begroef.


  Jack pakte haar van achteren bij haar bovenarmen en nam haar over van Rick. ‘Liz. Huil nu maar niet, meisje. Alles komt goed, geloof me. Ga maar vast in mijn auto zitten. Ik kom er zo aan. Toe maar.’


  Rick keek Jack aan. ‘Ben je kwaad?’


  ‘Welnee. Wat is er gebeurd?’


  Rick bukte zich om een van de moeren strakker aan te draaien. ‘Lizzie was totaal in paniek. Hysterisch. Ze was bang dat ze de baby zou verliezen en mij kwijt zou raken.’


  Jack knikte begrijpend. ‘En toen besloot jij om haar te laten zien dat er geen reden was om daar bang voor te zijn.’


  ‘Nou ja, wat kon ik anders?’ Hij draaide de volgende moer aan. ‘Ik dacht dat als ik haar nu mee zou nemen naar Oregon en met haar zou trouwen, ze wel tot rust zou komen. De tijd begint te dringen, Jack. Ze balanceert op het randje. Ik maak me grote zorgen over haar.’ Zuchtend gaf hij de derde moer een extra draai. ‘Ik moet zo veel mogelijk bij haar kunnen zijn, anders gebeuren er ongelukken.’


  ‘Je hebt helemaal gelijk, maar door ervandoor te gaan los je niets op. Neem haar mee naar huis. Ga met Connie om de tafel zitten. Maak haar duidelijk dat jij nu het heft in handen neemt, dat je voor je vriendin en je kind moet en ook wilt zorgen. Ik heb haar vanochtend even gesproken. Ik denk dat ze best bereid is om naar je te luisteren.’


  ‘Ja, denk je?’


  Jack haakte zijn duimen achter zijn riem. ‘Rick,’ zei hij. ‘Ik zie dat je erg je best doet om de boel onder controle te houden, maar je moet je hoofd erbij houden, jochie. Als je weer de neiging voelt opkomen om zoiets te doen, wil je dat dan eerst even met mij komen overleggen, alsjeblieft? Samen kunnen we dan tot een oplossing komen.’


  ‘Soms lijkt het of er geen oplossing bestaat.’ Na het aandraaien van de laatste moer richtte hij zich op.


  ‘Ik weet het, Rick, maar –’


  ‘Ik wil dat kind houden,’ zei Rick op vlakke toon.


  ‘Dat zou ik ook willen,’ beaamde Jack. ‘Laten we ons best doen om dit allemaal in goede banen te leiden. Ik sta aan jouw kant, Rick.’


  ‘Waarom zou je? Per slot van rekening had je me gewaarschuwd, maar heb ik niet naar je geluisterd.’


  ‘Zo heb ik dat anders nooit gezien. Hierover hebben we het bovendien al eens eerder gehad. Laat nu toch eens tot je doordringen dat je hierin niet alleen staat.’


  ‘Ik had jullie zo graag een reden gegeven om trots op me te kunnen zijn,’ verzuchtte Rick.


  Jack greep de jongen bij zijn arm en schudde hem zachtjes door elkaar. ‘Dat heb je ook. Ik ben zo trots op je, dat ik zou willen dat je mijn eigen zoon was.’


  Hoofdstuk 12


  Er stonden maar vier hengelaars in de rivier; echte fanatiekelingen, want het was koud, het regende en het zalmseizoen liep op zijn eind. Op de hoger gelegen gebieden was al een flink pak sneeuw gevallen, en de kerstdagen lagen voor de deur.


  Voor de derde keer die dag beet. Preacher haalde zijn vangst binnen – bepaald geen klein exemplaar – en waadde terug naar de oever.


  Dit was niet normaal, dacht Jack. Hij en Preacher hadden nooit van die lange gesprekken, maar die dag was Preacher wel bijzonder zwijgzaam, en somber bovendien. Er zat hem duidelijk iets dwars.


  Hoofdschuddend ging Jack zijn vriend achterna. ‘Preacher!’ riep hij. ‘Hebben we genoeg voor vanavond, denk je?’ vroeg hij toen hij hem inhaalde.


  Preacher knikte en wilde naar de auto lopen, maar Jack greep hem bij zijn mouw. ‘Preacher. Wat is er met je aan de hand?’


  ‘Hoezo?’ vroeg Preacher ietwat verstoord.


  Jack zuchtte gefrustreerd. ‘Jij hebt dit lieve gezinnetje onder je hoede genomen. Je waakt over ze als een ware papa beer. Dat kleine jochie adoreert je. Je hebt een mooie aanhankelijke vriendin die ’s nachts je bed verwarmt. Desondanks ben je gedeprimeerd. Ik bedoel, het is toch overduidelijk dat je gedeprimeerd bent!’


  ‘Ik ben niet gedeprimeerd,’ reageerde Preacher korzelig. ‘En van een verwarmd bed is geen sprake.’


  ‘Hè?’ Jack begreep er niets van. ‘Wat zei je?’


  ‘Je hebt het goed gehoord. Ik heb haar met geen vinger aangeraakt.’


  ‘O. Heeft ze er soms moeite mee?’ vroeg Jack. ‘Speelt haar recente verleden haar parten?’


  ‘Nee,’ antwoordde Preacher. ‘Ik heb er moeite mee.’


  Jack moest lachen. ‘O? Je moet haar niet? Omdat ze –’


  ‘Ik weet niet wat ik moet doen,’ flapte Preacher er onverwachts uit. Hij liet zijn hoofd hangen.


  ‘Schei uit, Preach. Dat weet je best. Je trekt al je kleren uit; zij trekt al haar kleren uit…’


  Preachers hoofd schoot omhoog. ‘Ik weet waar alle lichaamsdelen horen. Ik weet alleen niet zeker of ze er wel aan –’


  ‘Nou ja, Preacher toch! Man, heb je dan geen ogen in je kop? Ze kijkt naar je alsof ze je wel kan –’


  ‘Maar daar krijg ik het Spaans benauwd van! Ik ben zo bang dat ik haar pijn zal doen,’ zei hij. Toen schudde hij somber het hoofd. Ach, wat maakt het ook uit, dacht hij. Jack is mijn beste vriend. Als ik het hem niet kan vertellen, bij wie kan ik het dan kwijt? ‘Kan ik ervan op aan dat dit onder ons blijft? Want ik vermoord je, hoor.’


  Jack lachte hem uit. ‘Waarom zou ik dit iemand aan zijn neus hangen? Kom op, Preacher. Je zult haar echt geen pijn doen, geloof me nu maar.’


  ‘Maar als dat nu wel het geval is? Ze heeft al zoveel ellende moeten doorstaan. Ze is zo zacht, zo klein. En ik ben… Ik ben een grote lompe klungel.’


  ‘Jij?’ Jack kwam niet meer bij van het lachen. ‘Man, als jij een ei stukslaat, blijft zelfs de dooier heel. Je bent… Nou ja, inderdaad, je bent fors geschapen, ja.’ Hij schudde meewarig het hoofd. ‘Maar geloof me, vrouwen vinden dat absoluut geen punt.’


  Preacher stak zijn kin vooruit en fronste zijn voorhoofd, alsof hij niet goed wist of hij dat als een compliment of als een belediging moest opvatten.


  ‘Luister eens, oude jongen. Wat jij als een probleem ziet, is helemaal geen probleem. Vertrouw er nu maar gewoon op dat het allemaal wel losloopt.’


  ‘Dat is het hem nu juist. Hoe kan ik daar nu van op aan? Ik ben bang dat ik in het vuur van de strijd mijn hoofd verlies. Straks doe ik haar pijn…’ Hij staarde naar de gespreide vingers van zijn hand. ‘Straks houd ik haar zo stevig vast, dat ze er blauwe plekken aan overhoudt. Ik word al niet goed als ik eraan denk.’


  ‘Ik snap het. Luister, weet je wat je doet? Je gaat naar Paige en vertelt haar wat je dwarszit. Leg haar uit wat je er tot nu toe van heeft weerhouden om met haar te vrijen; dat je bang bent dat je je eigen kracht niet kent en te ruw met haar zult zijn, en dat dat wel het laatste is wat je zou willen. Ze zal je er wel overheen helpen. Verdomme, Preach. Zie je dan niet hoe ze naar je smacht? Volgens mij doet ze vanwege jou al weken geen oog meer dicht!’


  ‘Dan is ze de enige niet…’


  ‘Dat is toch niet vol te houden? Je moet er echt iets aan doen.’ Jack begreep het maar al te goed. Hij had al weken iemand te logeren in een huis met kartonnen muren. Veel gelegenheid om te vrijen hadden Mel en hij dan ook niet, en hoewel hij een man was die een vluggertje op zijn tijd best kon waarderen, was dat toch niet je van het. Hij snakte zo langzamerhand naar een lange nacht met Mel alleen zonder rekening te houden met wie dan ook. Eén ding was zeker: het huis dat hij straks ging bouwen moest geluiddichte kamers hebben.


  ‘Er zijn niet… Ik heb niet zoveel ervaring met vrouwen,’ zei Preacher. ‘Het aantal dat ik heb gehad is nog geen tiende van dat wat jij hebt gehad.’


  ‘Dat is juist goed. Dat is zelfs heel goed. Je bent een serieuze man; daar krijg je extra punten voor! Wat je moet doen is… Niet te geloven, waar ben ik nu mee bezig?’


  Preachers gezicht bewolkte.


  Als hij me nu weer een mep verkoopt, kan hij er een terug krijgen, dacht Jack. ‘Goed. Luister. Het is belangrijk dat je op de details let. De kleine dingen, Preacher. De geluidjes die ze maakt wanneer, je weet wel, wanneer je haar aanraakt. Vraag haar om je te laten zien wat… Argghh.’ Hij gromde gefrustreerd, maar hij dwong zichzelf om door te gaan. ‘Nou, eh… je vraagt haar om te laten zien wat ze fijn vindt. Is dit fijn? Is dat prettig. Luister naar haar, dan merk je vanzelf of je goed zit. Laat haar je hand leiden. Het is eigenlijk heel eenvoudig allemaal. Je wilt toch graag dat zij ervan geniet?’


  Preacher maakte een hulpeloos geluid.


  ‘Nou ja, iemand moet je toch een beetje wegwijs maken. Zal ik anders een pornofilm voor je proberen te vinden?’


  ‘Ben je gek! Nee!’


  ‘Des te beter. Erg veel wijzer word je er niet van. Ik denk dat je er het beste aan doet om er gewoon voor uit te komen dat je je een beetje onzeker voelt en dat je het graag goed wilt doen. Wees elkaars leermeester, Preacher. Dat is het beste.’


  ‘Ik heb nog nooit iemand gehad van wie… Je weet wel.’


  ‘Iemand van wie je hield,’ vulde Jack aan.


  ‘Inderdaad.’ Preacher staarde naar de grond. ‘Het leek op de een of andere manier nooit zo belangrijk. Misschien had ik daar meer bij stil moeten staan…’


  ‘Kom op, Preacher. Pak jezelf bij je lurven. Je bent geen lomperik; je kent alleen je eigen kracht niet. Je bent sterk, maar zachtzinnig – een gouden combinatie, geloof me. Onthoud gewoon dat zij op de eerste plaats komt.’


  Preacher keek hem verwonderd aan.


  ‘Hè, je weet best wat ik bedoel. Hou je in tot je er zeker van bent dat ze, eh… bevredigd is. Dan kun je je helemaal laten gaan. Dat is het beste advies dat ik je kan geven. En zet er wat vaart achter. Je hebt het nu lang genoeg voor je uit geschoven.’


  ‘Als ik ooit merk dat je dit verder hebt verteld –’


  ‘Ik weet het. Dan vermoord je me. Tijd om spijkers met koppen te slaan, Preacher. Dat je nu nog niet doorhebt waarom ze hier blijft hangen… En zij maar wachten tot je over de brug komt. Doe het nu gewoon maar. Kom, laten we die vis gaan schoonmaken.’


  Jack legde zijn hengel en zijn vangst in de laadbak van Preachers auto. Arme kerel, dacht hij. Arme vrouw!


  


  Toen Mike de kroeg binnen kwam, was er geen kip, iets wat wel vaker het geval was op regenachtige middagen. Het kwam Mike eigenlijk wel zo goed uit; hij kwam toch alleen maar voor een biertje om de pijn in zijn schouder wat te verzachten. Als het koud en vochtig weer was, zoals die dag, had hij er veel meer last van.


  Hij zag dat de haard dreigde uit te gaan en liep erheen om hem wat op te poken. Daarna legde hij er een paar nieuwe houtblokken op – nog altijd met zijn linkerhand.


  Hij wierp een blik op zijn horloge. Drie uur. Jack en Preacher zouden het vast niet erg vinden als hij zelf maar even een biertje pakte, dacht hij, maar voor alle zekerheid ging hij maar even kijken of er iemand in de keuken was.


  Er was iemand in de keuken: Paige. Ze stond met haar rug naar hem toegekeerd en was deeg aan het kneden.


  ‘Hallo, Paige,’ zei hij.


  Ze keek om en wendde meteen haar gezicht af.


  Mike had echter al gezien dat ze in tranen was. Hij fronste zijn voorhoofd. Wat zou er aan de hand zijn? Zouden ze onenigheid hebben?


  ‘Hela, wat is dat nu?’ Hij liep op haar toe en pakte haar bij een arm. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Niets.’ Ze haalde haar neus op.


  Hij draaide haar om zodat hij haar kon aankijken. Wat een lief gezichtje, dacht hij. Die stomme Preacher ook. Hij beseft gewoon niet wat hij heeft. ‘Maar je huilt. Dat zal toch niet voor niets zijn,’ zei hij, een traan van haar wang vegend.


  ‘Ik kan er niet over praten.’


  ‘Natuurlijk wel. Het zou zelfs beter zijn als je het wel deed. Je bent helemaal overstuur.’


  ‘Het gaat wel weer over.’


  ‘Heeft Preacher soms iets gezegd of gedaan –’


  Ze barstte in snikken uit en begroef haar gezicht tegen zijn borst.


  ‘O, o. Is het zo erg?’ Troostend sloeg hij zijn gezonde arm om haar heen.


  ‘Ja,’ bracht ze snikkend uit. ‘Ik weet niet wat ik verkeerd doe.’


  ‘Leg het eens uit, misschien kan ik helpen. Ik ben heel goed in het geven van gratis advies, kan ik je vertellen.’


  ‘Het probleem is… Ik voel heel veel voor hem, maar hij vindt….’


  Mike duwde haar kin een eindje omhoog. ‘Wat vindt hij?’


  ‘Hij vindt me niet aantrekkelijk.’


  ‘Wat is dat nu voor onzin.’


  ‘Nee, het is echt waar.’


  ‘Paige, dat is echt onzin. De manier waarop hij naar je kijkt. Ik bedoel, hij vreet je zowat op met zijn ogen. Die kerel is helemaal hoteldebotel van je.’


  ‘Waarom laat hij dat dan niet merken? Hij heeft me nog met geen vinger aangeraakt…’ Er biggelde een dikke traan over haar wang.


  Mike knipperde met zijn ogen. ‘Dat meen je niet.’ Hoe was dat nu mogelijk?


  Ze bewoog haar hoofd fanatiek op en neer.


  ‘O, man,’ verzuchtte Mike. Hij was in de veronderstelling, en hij niet alleen, dat het hier elke nacht bal was. De manier waarop die twee naar elkaar keken – alsof ze bijna niet konden wachten tot iedereen weg was en ze het rijk alleen zouden hebben. Die kusjes te pas en te onpas, op haar wang, op haar voorhoofd. De manier waarop ze elkaar aanraakten, heel even, terloops, in de hoop dat niemand iets zou opvallen. Maar intussen voelde iedereen de vonken over en weer gaan!


  ‘O, man,’ zei Mike weer. Hij sloeg een arm om haar schouders. ‘Paige, Preacher snakt naar je, echt waar. Het druipt er gewoon van af.’


  ‘Waarom doet hij dan niets?’


  ‘Dat weet ik ook niet, lieve schat. Preacher is… anders. Hij weet niet zo goed hoe hij het aan moet pakken, geloof ik. In dienst ging iedereen op zijn vrije avond achter vrouwen aan, iets wat mij twee huwelijken heeft gekost. Maar Preacher niet. Het gebeurde maar zelden…’ Hij maakte zijn zin niet af. Had hij Preacher eigenlijk ooit wel eens in gezelschap van een vrouw gezien, vroeg hij zich opeens af. Hij kon zich er niets van herinneren. Preacher had in elk geval geen vaste vriendin, zoveel was zeker. Mike had nooit erg veel aandacht aan andermans liefdesperikelen geschonken; daarvoor had hij het veel te druk met zijn eigen liefdeleven. Misschien leed Preacher aan een gebrek aan zelfvertrouwen op seksueel gebied. Misschien durfde hij geen initiatief te nemen uit angst dat hij niet zou voldoen, of zoiets, concludeerde Mike.


  ‘Ik denk dat hij niet durft,’ hoorde hij zichzelf zeggen.


  ‘Dat lijkt me sterk. Ik heb me praktisch in zijn armen geworpen! Hij zou moeten weten dat hij niet bang hoeft te zijn dat ik hem afwijs!’ Ze staarde mismoedig naar de keukenvloer. ‘Hij moet toch weten hoeveel ik van –’


  Mike schudde zijn hoofd. ‘Ik geloof ook niet dat hij bang is om te worden afgewezen, Paige. De man is gewoon dodelijk verlegen. Het klinkt idioot, maar ik wil wedden dat het daarmee te maken heeft. En ik ken hem al heel lang…’


  ‘Hij heeft zich wel eens laten ontvallen dat hij zijn leven aan je zou toevertrouwen. Dat hij…’


  ‘Ja, dat weet ik, dat is zo. Wij mannen zijn een raar volkje. We vertrouwen elkaar ons leven toe, maar we praten nooit over persoonlijke dingen. Preacher kan soms ontzettend naïef zijn, weet je.’ Toen herinnerde hij zich het gesprek over depressie dat hij nog niet zo lang geleden met Preacher had gevoerd. ‘En op andere momenten blijkt hij een diepgang te hebben waarvan een gewone sterveling hoogtevrees krijgt.’ Hij keek Paige aan. ‘Hij is een raadsel. Er zit veel meer in hem dan je… Ben je echt zo dol op hem?’


  ‘Ja.’


  ‘Probeer dan nog een beetje geduld te hebben. Hij komt heus wel, Paige. Het is iedereen duidelijk dat hij heel veel om je geeft, en om Christopher. Ik heb hem nog nooit zo meegemaakt.’


  ‘Misschien wil hij er eerst zeker van zijn dat ik –’


  Mike schudde zijn hoofd. ‘Hij wil eerst zeker van zichzelf zijn, Paige. Preacher gaat altijd behoedzaam te werk. Hij is als de dood dat hij je teleurstelt.’


  ‘Hoe kan hij daar nu bang voor zijn?’ Weer biggelde er een traan naar beneden.


  Mike veegde hem af. ‘Geloof me nu maar: de man is één bonk zenuwen. Hij kan vechten als geen ander. In een oorlog kun je blind op hem rekenen, en wie had kunnen denken dat er ook zo’n fantastische kok in hem schuilde? Maar van vrouwen heeft hij geen benul. Hij is geen rokkenjager, Paige. Ik weet niet of ik hem ooit heb zien flirten. Hij is geen versierder.’


  ‘Dat vind ik juist zo fijn aan hem,’ fluisterde ze.


  Mike moest een beetje lachen. ‘Heb geduld. Geef hem de tijd.’


  Ze knikte en glimlachte waterig.


  Hij gaf haar een zoen op haar voorhoofd. ‘Geloof me, het komt allemaal goed.’


  ‘Denk je dat echt?’


  ‘Jazeker. Geef het niet op, gewoon stug volhouden.’


  Die Preacher, dacht Mike. Wat een bofkont. Deze vrouw aanbad hem; ze zou niets liever willen dan hem de hele nacht verwennen. ‘Hou je gezicht maar even onder de kraan. Pak ik intussen een biertje voor mezelf.’ Hij gaf haar een bemoedigend kneepje in haar schouder.


  Toen ze zich omdraaide, stond Preacher in de deuropening met de vissen die hij had gevangen. Haastig schoot ze langs hem heen, met gebogen hoofd opdat hij niet zou zien dat ze had gehuild.


  Preacher keek Mike doordringend aan. ‘Wat doe je in de keuken?’ wilde hij weten.


  ‘Ik wilde graag een biertje voordat ik naar de martelkamer aan de overkant ga,’ antwoordde Mike. ‘Kan ik er zelf een pakken?’


  ‘Ga je gang.’ Preacher legde zijn vissen in de gootsteen.


  ‘Hallo, Mike,’ zei Jack. ‘Hoe is het?’ Hij wierp zijn buit boven op die van Preacher.


  Mike wreef over zijn rechterbovenarm. ‘Elke dag een stukje beter dan de dag ervoor. Kan ik misschien een handje helpen? Eentje, welteverstaan?’


  ‘Nee, maar kom er vooral gezellig bij staan met je biertje.’


  


  Preachers gegrilde forel was werkelijk hemels. Het was een van Paiges lievelingsgerechten. Hij serveerde hem deze keer met een maïsdressing, spinaziesoufflé, spaghetti met een lichte knoflooksaus en warm brood. Dat het nogal arbeidsintensief was, vond hij niet erg. Als hij zich moest concentreren, kon hij tenminste niet aan andere dingen denken.


  Hij had wel gezien dat ze tegen Mike aan leunde, dat hij haar een zoen op haar voorhoofd gaf, naar haar lachte en haar iets toefluisterde. Hij zou er niet van opkijken als ze voor Mike viel. Mike was sexy, charmant, romantisch, ook al was hij enigszins gehavend. Hij had altijd succes bij de vrouwen; hij had ook meer vrouwen gehad dan goed voor hem was. Dus zou het Preacher niet verbazen als het die kant op ging. Hij had altijd al wel geweten dat ze hem als niet meer dan een goede vriend beschouwde, een man die haar beschermde tegen het kwaad in de wereld. Al die kleine lachjes, die omhelzingen. Die duidden erop dat ze zin had. Ja, maar niet noodzakelijkerwijs zin in hém. Nu had hij helemaal de pest in dat hij zijn hart bij Jack had uitgestort.


  Paige had die dag het brood gemaakt. ‘Uitstekend, Paige,’ zei hij.


  ‘Ik heb gewoon precies gedaan wat je zei. Het kon gewoon niet mislukken,’ zei ze. ‘Gaat het wel goed met je?’


  ‘Een beetje kougevat, denk ik,’ loog hij. ‘Het was daar ook zo koud.’


  ‘Heb je er al iets tegen ingenomen?’ vroeg ze bezorgd.


  ‘Nee, het gaat wel over.’


  ‘Zal ik niet even iets voor je pakken? Een pijnstiller of zo?’


  ‘Nee, joh. Is helemaal niet nodig. Ik ben nooit ziek.’


  Er kwamen niet veel mensen eten – niet zo verwonderlijk, gezien het weer. Jack zat aan een tafeltje, samen met Mel, dokter Mullins en Mike; Paige en Chris zaten aan de bar tegenover Preacher, die Chris aanmoedigde om nog een hapje te nemen. Tegen zevenen was iedereen klaar met eten. Jack ruimde af, en Mel liep met hem mee naar de keuken om te helpen afwassen.


  ‘Hè, man. Dat doe ik wel,’ zei Preacher.


  ‘Het is anders al bijna gebeurd, hoor. Daarna gaan we er meteen vandoor.’


  ‘Voor mij hoef je je niet te haasten. Ik moet de boel toch nog aanvegen,’ zei Preacher.


  ‘O, maar dat kan ik ook even doen,’ bood Jack aan.


  ‘Nee, dat hoeft echt niet.’


  Tien minuten later hielp Jack Mel in haar jas. Dokter Mullins was al naar de overkant, en Paige was naar boven om Chris in bad te doen.


  ‘Kom je, Mike?’ vroeg Jack.


  ‘Ja, ik kom er zo aan, Jack.’


  ‘Denk eraan, niet blijven plakken, hè?’


  ‘Nee, nee,’ zei Mike. ‘Ik kom zo achter jullie aan.’


  Zodra iedereen weg was, liep Mike naar de bar. Preacher was bezig de stoelen op de tafels te zetten, zodat de vloer geveegd kon worden.


  ‘Zeg, Preacher. Kom eens even,’ zei Mike.


  Met lood in de schoenen gaf Preacher gehoor aan Mikes verzoek. Ik wil het niet horen, dacht hij bij zichzelf. Vertel me maar niet dat Paige en jij elkaar wel zien zitten. Doe het maar gewoon. Ik leer er wel mee leven. Ik zal wel moeten. Ik wist dat ik toch geen kans maakte.


  ‘Drink nog even wat met me. Een kleintje. Ik heb vandaag geen pillen geslikt. Ik zweer het.’


  Preacher pakte twee glazen en deed er een flinke scheut whisky in.


  ‘Luister. Ik ga jou zo iets vertellen, en vervolgens doe jij of dit gesprek nooit heeft plaatsgevonden. Is dat duidelijk?’


  ‘Zoals je wilt,’ mompelde Preacher. Hij sloeg zijn whisky in één teug achterover en zette zich schrap.


  ‘Toen ik vanmiddag in de keuken kwam, was dat meisje van je in tranen.’


  Gechoqueerd keek Preacher zijn vriend aan.


  ‘Ja. Ze kan maar geen hoogte van je krijgen. Ik heb zo het idee dat ze verliefd op je is, Preacher. Ze zit met smart te wachten tot er wat gebeurt. Ze snakt naar aandacht als je begrijpt wat ik bedoel.’


  Preacher knikte.


  ‘Ze begint zo langzamerhand het idee te krijgen dat jij niets in haar ziet. Dat je haar niet aantrekkelijk vindt.


  ‘Hoe komt ze daar nu bij,’ mompelde Preacher, terwijl hij naar de fles greep om zijn glas bij te schenken.


  ‘Het is maar dat je het weet,’ zei Mike. ‘Ik weet niet waar je op wacht, maar als je nu niet gauw tot actie overgaat, zal ze tot de conclusie komen dat je haar niet moet, dat je niets voor haar voelt. Dat zou ik ontzettend sneu vinden, want als ik jullie zo zie, jullie drietjes, dan horen jullie gewoon bij elkaar. Het zou zonde zijn als jullie elkaar kwijt zouden raken doordat jij je gedraagt als een idioot. Ik ga niet zitten speculeren over de reden waarom jullie alleen maar om elkaar heen blijven draaien, maar het wordt hoog tijd dat er iets gebeurt, Preacher.’


  Preacher sloeg zijn tweede glas whisky achterover, terwijl Mike het zijne alleen even omhooghield.


  ‘Ik dacht dat je bezig was mijn vriendin af te pikken,’ bekende Preacher.


  ‘Integendeel. Ik probeerde haar uit te leggen dat ze een beetje geduld met je moest hebben omdat je de hersens van een erwt hebt.’ Hij grijnsde toen hij Preacher boze gezicht zag.


  ‘Je pikte vroeger ook altijd andermans vriendinnen af,’ zei Preacher.


  ‘Ja, maar van die van mijn maten bleef ik af, Preach. Dat gaat zelfs mij te ver. Je mag het Paige dan nog niet duidelijk hebben gemaakt, maar de rest van de wereld weet al lang dat ze bij jou hoort. Van mij heb je trouwens niets te vrezen: ze wil jou, en alleen jou.’ Na nog een slok whisky stond hij op. ‘Vooruit, Preach. Die vrouw wacht met smart op je. Stel haar niet teleur. En stel het geen seconde langer uit ook.’ Hij zette zijn glas op de bar en keek zijn vriend doordringend aan. ‘Je zorgt dat dit in orde komt. Oké?’


  Preacher knikte. ‘Oké.’


  


  Niet lang daarna ging Preacher naar boven om Chris naar bed te brengen. Het jochie rende in zijn blootje door de kamer en wilde duidelijk zijn pyjama niet aan. Preacher greep hem beet, zwaaide hem door de lucht, wat Chris in luid gegiechel deed uitbarsten, en zette hem pontificaal op bed.


  ‘Zo is het mooi geweest,’ zei hij. ‘Het is bedtijd.’


  Chris begon op en neer te springen. ‘Je moet nog voorlezen.’


  ‘Mammie gaat je vanavond voorlezen. Tien minuten, dan gaat het licht uit.’ Hij hees het kind in zijn pyjama en gaf Paige bij het verlaten van de kamer een tikje tegen haar achterste. ‘Ik zie je zo beneden.’


  ‘Ja,’ mompelde ze, aangenaam verrast door het speelse gebaar. Dat was ze niet van hem gewend…


  Preacher ging naar zijn appartement om te douchen, te scheren en een paar gemakkelijke kleren aan te trekken. Hij had een knoop in zijn maag, zo gespannen was hij. Hij keek naar zijn bed, haalde de lappendeken eraf, vouwde hem op en legde hem opzij. Ik moet dit als een vriendendienst beschouwen, dacht hij bij zichzelf. Ik moet het voor haar doen, niet voor mezelf.


  Paige was nog niet beneden toen hij weer in de bar kwam, dus hij pookte het vuur nog wat op en ging languit voor de haard zitten.


  ‘Kom eens bij me, Paige,’ zei hij, zodra hij haar binnen hoorde komen. Hij stak zijn hand naar haar uit en trok haar bij zich op schoot.


  Vluchtig kuste ze hem op de mond, maar toen hij zich niet terugtrok, kuste ze hem weer, deze keer lang en teder.


  Hij deed zijn lippen vaneen en streek met de rug van zijn hand over haar borst. Ze zuchtte zacht tegen zijn halfgeopende mond. Hij legde zijn grote hand om haar borst.


  Ze raakte zijn wang en zijn kin aan. ‘Je hebt je net geschoren.’


  ‘Hm-m. Ik wil niet dat je je gezicht openhaalt aan mijn stoppelbaard. Mmm. Zeg, Paige. Weet jij eigenlijk wel wat ik voor jou voel?’


  Ze keek hem aan, maar zei niets.


  ‘Hoeveel ik voor je voel?’


  ‘Daar heb je je nooit over uitgesproken…’


  ‘Dat had ik misschien wel moeten doen. Maar ik –’ Hij hield abrupt op en haalde diep adem. ‘Ik weet niet goed hoe ik het moet zeggen, maar… Wat ik voor je voel, lijkt met de dag sterker te worden.’


  Haar ogen lachten.


  ‘Je bent zo zacht, zo klein en fijn, vergeleken bij mij. Ik verlang naar je, Paige. En hoe. Maar ik wist niet of je er al wel aan toe zou zijn…’


  ‘Ik ben eraantoe,’ fluisterde ze.


  ‘Ik zit er erg mee, weet je. Ik ben bang dat ik je pijn doe, en dat is wel het laatste wat ik zou willen. Vooral na alles wat je… wat er gebeurd is voor je hier kwam.’


  Paige wist gewoon niet wat ze moest zeggen. Toen ze de bezorgde afwachtende blik in zijn ogen zag, drukte ze haar lippen opnieuw tegen de zijne. ‘Jij bent de liefste, de zachtaardigste man die ik ooit heb ontmoet, John,’ fluisterde ze. ‘Je zult me geen pijn doen.’


  ‘Maar ik heb niet zoveel ervaring met vrouwen,’ zei Preacher. ‘Ik weet nooit zo goed wat ik precies moet doen en of ik het wel goed doe. En met jou wil ik het zo graag goed doen.’


  ‘Dat geeft niets,’ zei ze lachend. ‘Dat gaan we dan toch samen uitvinden? Dat is juist spannend.’


  ‘Al mijn vrienden weten wat ze met een vrouw aan moeten. Ze hebben ervaring. Ik heb me er nooit zo mee beziggehouden. Tot ik jou leerde kennen.’


  ‘Dat weet ik,’ zei ze. ‘Dat vind ik nu juist zo heerlijk aan jou.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Het geeft me het gevoel dat ik bijzonder ben.’


  ‘Maar ik weet echt heel weinig –’


  ‘Ik zal je wel vertellen wat je moet weten,’ fluisterde ze.


  Kreunend trok hij haar dichter tegen zich aan. Toen hij haar kuste, voelde hij haar delicate tong zijn mond binnen glijden.


  ‘Chris… Slaapt hij al?’ vroeg hij ietwat buiten adem. ‘Want we doen de slaapkamerdeur straks wel dicht.’


  ‘Hij was al vertrokken voor ik goed en wel de kamer had verlaten, maar je hoeft niet bang te zijn dat hij opeens voor onze neus staat, John. Hij slaapt altijd de hele nacht aan één stuk door.’


  Hij kuste haar weer, en nog een keer. Toen kwam hij overeind met haar in zijn armen. Onderweg naar de slaapkamer drukte ze haar lippen tegen zijn hals en begon ze aan zijn oorlelletje te sabbelen.


  Voorzichtig liet hij haar op bed zakken. Ze ging op haar knieën zitten en hief haar gezicht naar hem op. Met zijn lippen tegen de hare begon hij haar blouse los te knopen. Haar handen verdwenen onder zijn T-shirt, dwaalden over zijn borstkas, beroerden zijn tepels. Hij sloeg haar blouse open en schoof hem over haar schouders naar achteren. De blauwe plekken waren verdwenen; haar huid was overal helemaal gaaf en smetteloos.


  Ze maakte de rugsluiting van haar beha los en wierp hem achteloos weg. Zijn adem stokte bij het zien van haar volle, ivoorwitte borsten. Toen hij naar haar gezicht keek, lachten haar ogen hem toe alsof ze ervan genoot door hem te worden bekeken.


  Preacher trok haastig zijn T-shirt uit en trok haar tegen zich aan. Aan de voorzijde van zijn trainingsbroek begon zich al de vorm van zijn opwinding af te tekenen. ‘Paige,’ zei hij zacht. ‘Als we niet oppassen, is het voorbij voordat we het in de gaten hebben…’


  Ze lachte en liet een regen van kussen neerdalen op zijn gezicht en zijn hals. ‘Maar goed dat we weten dat het niet eenmalig zal zijn.’


  Bij die mogelijkheid had hij geen moment stilgestaan. In zijn wanhopige streven om de dingen goed te doen en ervoor te zorgen dat zij het naar haar zin had, was het niet in hem opgekomen dat dit geen eindexamen was, maar een nieuw begin. Als hij het verknalde – iets waar hij eigenlijk van uitging – dan zou hij nog een kans krijgen om het goed te doen!


  Hij ritste haar spijkerbroek open. ‘Ik heb condooms in huis, Paige.’


  ‘Heb jij je nog laten controleren sinds de vorige keer dat je… Ik ben laatst in het ziekenhuis nog gecontroleerd, en nu ben ik aan de pil.’


  ‘Nee…’ Hij kuste haar weer, verdronk in haar kus. Langzaam trok hij haar spijkerbroek omlaag. ‘Dat was niet nodig. Ik ben niet… Zoveel mogelijkheden zijn er hier niet. O, wat voelt dit goed. Ik kan bijna niet geloven dat ik je nu in mijn armen heb…’


  Ze sloot haar ogen, voelde zijn grote zachte handen over haar rug, haar heupen en haar billen gaan en weer terug omhoog. Behoedzaam, verleidelijk, verrukkelijk traag… Ze legde haar handen op zijn heupen en trok het koordje van zijn broek los, die vervolgens omlaaggleed en zijn erectie onthulde.


  ‘Kijk nu toch eens,’ fluisterde ze, terwijl ze haar ogen over zijn brede behaarde borstkas en zijn smalle heupen liet gaan. De tatoeage die anders altijd gedeeltelijk door de linkermouw van zijn T-shirt werd bedekt was nu in zijn geheel te zien: een Amerikaanse adelaar.


  ‘Vertel me wat je prettig vindt,’ fluisterde hij met zijn mond tegen haar lippen.


  Zachtjes duwde ze zijn hoofd omlaag naar een van haar borsten. Zodra hij de tepel met zijn tong beroerde, wierp ze zuchtend het hoofd in de nek. Toen hij merkte dat de tepel reageerde, omsloot hij hem met zijn lippen en begon eraan te zuigen, iets wat aan beiden een diep gekreun ontlokte.


  Ze trok een van zijn handen van haar rug en bracht hem naar de voorkant van haar lichaam. Ze leidde zijn hand over haar borsten en buik omlaag. Met haar vingers op de zijne liet ze hem voelen wat ze van hem wilde en waar.


  ‘Daar,’ fluisterde ze. ‘Daar.’


  Hij voelde, luisterde, onthield elk detail.


  Waarschijnlijk was hij nooit op het idee gekomen dat zijn gebrek aan ervaring geen enkel probleem zou zijn en dat ze het feit dat hij haar gelukkig wilde maken veel belangrijker vond. Hij leerde snel. Ze hoefde hem alleen maar te laten zien wat ze wilde en hoe ze het wilde, en hij wist hoe hij haar gek van verlangen moest maken. Vermoedelijk kwam het niet in hem op dat hij niet de enige was die naar lichamelijke intimiteit snakte.


  Hij kneep zijn ogen stijf dicht en bad in stilte om zelfbeheersing. Zijn grootste angst was dat hij niet zou voelen wanneer en of ze bevredigd zou zijn. Hij had geen idee wat hij kon verwachten; hij had er nooit zo op gelet. Het zou wel een hoop gezucht en gekerm zijn, dacht hij zo. Met een beetje geluk vertelde ze het hem gewoon.


  Toen haar vingers zijn erectie omsloten, kreunde hij. ‘Doe dat nog maar even niet,’ raadde hij haar aan. ‘Ik verlang zo naar je; ik sta gewoon op springen. Het is nog een wonder dat we de slaapkamer hebben gehaald.’


  Ze liet zich achterover op bed vallen en trok hem met zich mee. ‘Dat is helemaal niet erg, John,’ fluisterde ze. ‘Ik verlang al net zo erg naar jou.’ Ze bracht zijn hand weer in positie en liet hem nog eens zien wat ze wilde. ‘O, ja…’ Ze kuste hem hartstochtelijk, duwde haar bekken tegen zijn hand.


  ‘Zeg maar wat ik moet doen. Vertel me hoe je het wilt,’ zei hij. ‘Ik wil alleen maar dat jij ervan geniet.’


  Ze liet haar hand omlaagglijden en pakte hem deze keer stevig vast. ‘Laten we het nu maar gewoon doen, John. Experimenteren kunnen we later ook nog wel…’


  ‘Maar ik wil jou zo graag voor laten gaan,’ protesteerde hij zwakjes. ‘Ik vind het belangrijk dat jij je prettig voelt.’


  Ze lachte met haar lippen tegen de zijne. ‘Ik voel me meer dan prettig, John. Sterker nog, ik heb me nog nooit zo goed gevoeld.’ Na deze woorden spreidde ze haar benen voor hem.


  Hij liet zich langzaam boven op haar zakken en gleed voorzichtig bij haar naar binnen. ‘O, dit voelt helemaal perfect,’ hoorde hij haar mompelen. Haar kracht en vastberadenheid verbaasden hem; ze leek niet overdonderd. Integendeel, ze toonde zich een volwaardige partner en scheen precies te weten wat ze wilde.


  Toen ze begon te bewegen, volgde hij het ritme dat ze aangaf. Zelf verwachtte hij het niet langer dan een paar seconden te kunnen volhouden. Toen herinnerde hij zich opeens wat hij moest doen om haar te laten kreunen van genot. Hij had zijn hand nog niet in positie gebracht, of ze hapte naar adem.


  ‘O, John…’ Ze voerde het ritme op, sloeg een been om hem heen om hem dichter tegen zich aan te voelen.


  Nog geen twee tellen later gebeurde het. Hij voelde haar spieren samentrekken, een pulserende beweging die hem naar binnen leek te trekken. Even schrok hij, maar het voelde fantastisch. En vreemd genoeg bleek hij in staat om zich nog steeds in te houden.


  Toen liet ze zich gaan.


  ‘Paige,’ fluisterde hij ontroerd. ‘O, Paige.’


  Kreunend trok ze hem maar zich toe, zich verliezend in haar orgasme. Ze kuste hem hartstochtelijk, als wilde ze hem verslinden.


  Toen het voorbij was, voelde hij haar lichaam verslappen. Heel langzaam kwam ze weer bij bewustzijn.


  Vol ontzag keek hij op haar neer. ‘Was dat het?’ vroeg hij zachtjes, haar haren uit haar gezicht strijkend.


  ‘Dat was het,’ verzuchtte ze met een verzaligde glimlach om haar lippen.


  ‘Dat was werkelijk… ongelooflijk.’


  Ze lachte zacht en begon weer te bewegen. ‘Maar we zijn nog niet helemaal klaar, John.’


  ‘Nee,’ gaf hij glimlachend toe. ‘Daar zou je weleens gelijk in kunnen hebben.’


  Ze sloeg haar beide benen om hem heen, waarop hij langzaam in beweging kwam. Hij stootte diep bij haar naar binnen, voerde het ritme op en kon zich eindelijk laten gaan.


  Dat het zo goed zou zijn, had hij nooit durven dromen. Het duurde dan ook heel lang voor hij weer op adem was. ‘Paige,’ fluisterde hij zwakjes. ‘Zoiets heb ik nog nooit eerder meegemaakt.’


  Liefkozend streelde ze zijn gezicht. ‘Je bent gewoon te mooi om waar te zijn, weet je dat?’ fluisterde ze, waarna ze hem kuste. Ze had geweten dat het zo zou zijn, dat hij in bed sterk en zacht tegelijk zou zijn, precies zoals hij in het dagelijks leven was. ‘Wil je me één ding beloven, John?’


  ‘Zeg het maar.’


  ‘Wil je me voortaan vertellen wat je op je hart hebt? Tegenover mij moet je je niet generen. Nooit. Beloof je dat?’


  ‘Ja, dat beloof ik.’ Hij kuste haar borst, omvatte haar tepel met zijn lippen.


  ‘O, John,’ fluisterde ze.


  Hij luisterde, registreerde, prentte elk geluidje, elk plekje in zijn geheugen.


  Zo voelde het dus als je van iemand hield, dacht hij. Wanneer het genot van de ander belangrijker was dan je eigen genot, wanneer je aandacht besteedde aan elk geluidje, elke zucht. Hij kon niet van haar afblijven, exploreerde haar lichaam met zijn vingers, zijn lippen, zijn tong. ‘Ik kan maar geen genoeg van je krijgen,’ fluisterde hij.


  ‘Dat is mooi, want ik ben nog lang niet moe. Je hebt zulke heerlijk zachte handen. Je bent zo bedachtzaam, zo alert: niets lijkt je te ontgaan. Ik wist gewoon dat het zo zou zijn, John. Voor mij ben je perfect.’


  ‘Gaat het altijd zo, Paige?’ vroeg hij. ‘Ik bedoel, beleven andere mannen het ook zo?’


  Ze lachte. ‘Dat zou ik niet weten. Zo ervaren ben ik niet.’


  ‘Ik heb nog nooit… Ik zweer het je, zo heb ik het nog nooit beleefd.’


  ‘Ik ook niet. Je bent een fantastische minnaar. Echt, fantastisch.’


  ‘Ik had nooit durven dromen dat je iets in mij zou zien,’ bekende hij haar.


  ‘Maar jij ziet jezelf niet, John. Zoiets vermoedde ik al. Je bent zo’n mooi mens, je bent zo slim, zo sterk en toch zo zachtaardig. Je beseft helemaal niet wat een knappe vent je bent en wat een geweldig lichaam je hebt: groot, gespierd, goed geproportioneerd. Geen grammetje vet.’ Ze liet een hand over zijn schouder en zijn bovenarm gaan. ‘Je hebt vaardige handen, sterk en toch zacht. Ik vind het heerlijk om door jou te worden aangeraakt… Het is helemaal zoals ik altijd droomde dat het zou zijn. Je weet niet half hoe bijzonder je bent.’


  ‘Ik durfde niet te geloven dat het je echt om mijn persoon te doen was. Ik dacht dat het meer om –’


  ‘Sst,’ zei ze. ‘Dacht je dat ik, na wat ik heb meegemaakt, een goede vent niet zou herkennen als ik er een tegenkom? Hoe kon je daaraan twijfelen?’


  ‘Het spijt me dat je je zo lang ongelukkig hebt gevoeld,’ zei hij. ‘Ik gaf je kennelijk de indruk dat ik niets in je zag, terwijl ik… De hemel weet dat ik je wilde hebben, eigenlijk vanaf het moment waarop je hier over de drempel stapte.’


  ‘Iemand heeft uit de school geklapt, geloof ik,’ merkte ze op, maar het klonk niet alsof ze het heel erg vond.


  ‘Mike. Hij raadde me aan om snel tot actie over te gaan omdat ik je anders wel eens kwijt zou kunnen raken.’


  ‘Nou, zo’n vaart zou het niet gelopen hebben, denk ik, maar ik ben blij dat je niet langer hebt gewacht.’


  ‘Je hebt het me ook erg gemakkelijk gemaakt. Ik was alleen maar van plan om jou te verwennen. Ik had er helemaal niet bij stilgestaan hoe fijn ik het zelf zou vinden. Toen ik je voelde klaarkomen, dacht ik dat ik erin bleef, zo goed voelde dat.’


  Ze liet haar hand omlaagglijden en lachte toen ze merkte dat er een volgende ronde aan zat te komen.


  ‘Ik zou jou elke nacht zo willen verwennen voor de rest van mijn leven,’ fluisterde hij.


  ‘Dat lijkt me wel wat,’ zei ze. ‘Ik hoop niet dat ik je afschrik, John, maar ik ben verliefd op je.’


  Hij verborg zijn gezicht in haar hals en haar haren. ‘O, liefje… Ik hou zo veel van je, dat ik bang ben dat ik het niet zal overleven.’


  ‘Heb je het door, John? Dit is alles wat ik wil. Jou. Dat je van mij houdt, en ik van jou.’


  ‘En nu?’ vroeg hij.


  ‘Nu gaan we het nog een keer doen. Langzamer.’


  Hoofdstuk 13


  Die ochtend scheen de zon. De lucht voelde koud aan; het was per slot van rekening ook december, maar het was onbewolkt en er stond geen wind. Na bij dokter Mullins langs te zijn gegaan om te zien of er wat te doen was, liep Mel even naar de overkant om koffie te drinken met haar man.


  Jack was echt een ochtendmens; meestal was hij dan ook voor dag en dauw op. Hij kroop geruisloos uit bed en liet Mel lekker nog even doorslapen. Hij begon de dag steevast met houthakken, ook in de zomer, wanneer de haard helemaal niet werd gestookt. Hij vond het prettig om vroeg in de kroeg te zijn om op zijn dooie gemak te kunnen bekijken wat Preacher voor het eten had bedacht en om de voorraden na te lopen, lijstjes te maken van dingen die nog moesten gebeuren en ervoor te zorgen dat alles klaar was voor hij de deuren opende.


  Mel trof hem achter de toog aan met een mok koffie in zijn hand. Christopher zat tegenover hem aan de bar. De halflege kom cornflakes en het onaangeraakte glas jus d’orange had hij terzijde geschoven om plaats te maken voor zijn kleurboek en kleurdoos.


  ‘Goedemorgen, jochie.’ Mel ging naast hem op een kruk zitten. ‘Hoe is het?’


  ‘Hm, goed,’ antwoordde Chris zonder op te kijken.


  Jack gaf Mel een mok koffie. ‘Zeg, Chris,’ zei hij. ‘Vertel Mel eens wat je mij zo-even vertelde.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Je weet wel. Dat je een grote jongen aan het worden bent en zo.’


  ‘Ja,’ zei het jongetje. ‘Ik ben een grote jongen aan het worden.’


  ‘Ja, dat zie ik,’ beaamde Mel.


  ‘En…’ drong Jack aan.


  ‘En John zei dat ik aan een eigen bed toe ben. En een eigen kamer. Omdat ik zo groot word.’


  ‘Inderdaad,’ zei Mel. ‘Dat lijkt me wel een goed idee.’


  Op dat moment kwam Paige de keuken uit. ‘Hallo, Mel,’ zei ze opgewekt. Ze had een blos op haar wangen; haar ogen straalden, en er speelde een vage glimlach om haar lippen, die er enigszins rood en gezwollen uitzagen. Ze had iets sereens en leek te zweven.


  Grappig dat je altijd aan iemand kon zien of hij of zij de nacht tevoren seks had gehad, dacht Mel.


  ‘Zeg, hoe zit dat met je ontbijt?’ vroeg Paige aan Chris.


  ‘Hm,’ mompelde het jongetje.


  ‘Volgens mij wil hij niet meer,’ zei Jack. ‘Sinds de vorige keer dat je kwam kijken heeft hij geen hap meer genomen.’


  ‘Vooruit dan maar. Maar drink dan in elk geval je jus even op, Chris,’ zei ze, waarna ze de kom mee naar de keuken nam.


  Mel keek haar man vragend aan.


  Grijnzend trok Jack een wenkbrauw op.


  Ze leunde over de bar en greep hem bij zijn shirt. ‘Wat is hier gaande?’ siste ze.


  ‘Dat lijkt me duidelijk.’


  ‘Ik eis dat je onmiddellijk mee naar huis gaat…’


  ‘Dat zal niet gaan,’ fluisterde Jack.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat we een logé hebben en jij altijd een loeiende sirene aanzet.’


  ‘O, dit is toch te bespottelijk voor woorden. Ik kan wel spugen van jaloezie.’


  ‘Tja, leuk is anders; dat geef ik toe. Maar ja,’ mompelde hij, een blik in de richting van de keuken werpend, ‘sommigen van ons hebben wel plezier. Eindelijk.’


  Een paar minuten daarna kwam Mike binnen. Hij wenste iedereen goedemorgen, gaf Chris een aai over zijn bol en nam de dampende mok koffie aan die Jack hem aanreikte. ‘Hoe staat het leven vandaag?’ informeerde hij belangstellend.


  ‘Het is in elk geval mooi weer,’ zei Jack, nippend aan zijn koffie.


  ‘Zeg dat. Ik heb ook eindelijk weer eens redelijk geslapen,’ wist Mike te vertellen. Hij zette zijn wandelstok tegen de bar en begaf zich naar de keuken. Toen hij zijn hoofd om de deur stak, trof hij Preacher en Paige in een innige omhelzing aan. Omdat Mike zichzelf verantwoordelijk achtte voor deze nieuwe ontwikkeling, vond hij het zijn goed recht om even te blijven staan kijken. Geen van beiden had door dat ze werden gadegeslagen. Op een gegeven moment kon Mike de verleiding niet langer weerstaan en schraapte zijn keel.


  Verschrikt haalde Paige haar armen van Preachers nek. Preacher liet haar echter niet los en keek Mike verstoord aan.


  ‘Een zeer goedemorgen samen,’ zei Mike olijk. ‘Als jullie tussendoor even een momentje hebben… Ik zou graag willen ontbijten.’ Grinnikend trok hij zijn hoofd terug.


  Hij hees zich op een barkruk en pakte zijn mok. ‘Zo te zien, gaat het hier ook eindelijk de goede kant op,’ merkte hij op. ‘Ik ben duidelijk niet de enige die een fijne nacht heeft gehad.’


  ‘Het werd tijd,’ zei Jack.


  ‘Ik mag hopen dat ik mijn ontbijt nog voor de lunch krijg.’


  


  Preacher had zijn heftoestel uit elkaar gehaald en naar de schuur achter de kroeg gebracht en alleen een paar halters en enkele gewichten achtergehouden. Hij was met Chris naar het bos gegaan om twee kerstbomen te halen, een voor in zijn zitkamer en een groter exemplaar voor in de kroeg. Onder de boom in de zitkamer lagen de kerstcadeaus die hij samen met Paige was gaan kopen.


  Mel en Jack waren naar Sacramento afgereisd, waar de hele familie Sheridan traditiegetrouw de kerstdagen doorbracht. Mike was daar ook van harte welkom, maar hij had de uitnodiging afgewezen. Ook wilde hij niet naar zijn familie in Los Angeles. Hij was nog maar zo kort in Virgin River, hij vond het prima om hier te blijven. Kerstavond en eerste kerstdag zou hij bij Preacher en zijn kersverse gezinnetje doorbrengen.


  Preacher was nog altijd niet helemaal over de schok heen. Hij kon gewoon niet geloven wat hem was overkomen. Hij voelde zich zo gelukkig. Hij en Paige deden alles samen – de kroeg, de keuken, het zorgen voor Christopher – en leken elkaar perfect aan te vullen. Ze was er altijd als hij haar nodig had, en vice versa.


  ’s Avonds, wanneer het kleine mannetje naar bed was, kreeg Preacher keer op keer van Paige te horen dat hij een geweldige minnaar was. Het idee dat dat voor hem weggelegd was, was nog nooit bij hem opgekomen. Hij had nooit kunnen dromen dat hij ooit een vrouw aan zijn zijde zou hebben, laat staan zo’n beeldschone vrouw met bovendien het karakter van een engel.


  Binnen de kortste keren wist hij precies wat ze fijn vond, hoe hij haar moest laten lachen, kreunen en zuchten van genot. Preacher, die zich altijd snel geneerde en altijd zo bedachtzaam was, ontdekte dat hij lef had en steeds meer zelfvertrouwen kreeg in bed. Hij was niet langer bang dat hij Paige op welke manier dan ook pijn zou doen. Het was dat hij zijn liefdeleven als een privéaangelegenheid beschouwde, maar anders zou hij Jack zeker uitgebreid hebben bedankt voor zijn goede adviezen.


  ‘Je laat het me wel weten als het je te veel wordt, hè?’ vroeg hij toen ze in elkaars armen lagen. ‘Als je het gevoel krijgt dat ik te veel van je eis?’


  ‘Ja, John,’ antwoordde ze ademloos. ‘Maar doe jij dat dan ook?’


  Hij lachte. ‘Ja, natuurlijk. Al kan ik me absoluut niet voorstellen dat ik ooit genoeg van je zal krijgen.’


  ‘Kom, ga maar gauw door met wat je aan het doen was…’ fluisterde ze verleidelijk.


  ‘Dit bedoel je? Zo? Nog een keer? En nog een keer?’ vroeg hij plagend.


  ‘O, John…’


  Het wonder van het vrouwelijke orgasme was voor Preacher de ontdekking van zijn leven. Al gauw werd hij een ware expert in bed – hij die niet gedacht had ooit een vrouw zo te kunnen beminnen! Intussen had hij heel wat manieren gevonden om Paige genot te bezorgen. Hij hield ervan om haar hele lichaam, van haar oogleden tot haar tenen, met zijn tong en lippen te bewerken en vervolgens, zodra hij voelde dat ze op het punt van exploderen stond, soepel bij haar binnen te glijden. Het voelen samentrekken van haar inwendige spieren was met niets ter wereld te vergelijken.


  ‘Dit is iets wat ik wel vierentwintig uur per dag zou willen doen, voor de rest van mijn leven,’ verzuchtte hij meer dan eens.


  Hij genoot ervan om haar in zijn armen te houden tot ze weer langzaam op aarde terugkwam. Het kostte hem ook geen enkele moeite om zich in te houden. Als ze dan weer een beetje op adem gekomen was, deed hij het dunnetjes over, eerst zacht en langzaam en gaandeweg steeds krachtiger en sneller. Hij voelde altijd precies aan wanneer ze meer wilde; voor zijn gevoel gaf ze dat ook heel duidelijk aan.


  En hij was nog wel bang geweest dat hij haar zou breken… Het was om je dood te lachen eigenlijk. Ze was helemaal niet breekbaar. Ze was ijzersterk.


  Soms hield ze hem met opzet gevangen tussen haar benen of klom ze boven op hem om hem een koekje van eigen deeg te geven.


  Hij had nooit geweten dat het leven zo geweldig kon zijn en seks zo leuk.


  ‘Ik had nooit gedacht dat ik zoveel van iemand, van jou kon houden,’ verzuchtte hij.


  ‘Of het zo vaak met me zou doen,’ voegde ze er lachend aan toe.


  ‘Paige,’ zei hij. ‘Er moet me iets van het hart. Misschien is het voor jou nog te vroeg om al te denken in termen van altijd en voor eeuwig, maar wat ik nu ga zeggen, meen ik serieus. Dit is wat mij betreft niet iets van voorbijgaande aard. Niet dat ik allerlei verwachtingen heb, begrijp me niet verkeerd. Maar ik wil dat je weet dat ik je nooit meer kwijt wil.’


  Ze liet haar vingers door zijn haren gaan. ‘Er kan altijd een moment komen waarop je genoeg van me hebt, John. Ben je daar dan niet bang voor?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Zo zit ik niet in elkaar. Ik ga altijd bedachtzaam te werk – soms een beetje te bedachtzaam. Ik heb altijd veel tijd nodig om goed over de dingen na te denken. Maar ik neem geen beslissing voor ik er honderd procent zeker van ben, en heb ik eenmaal besloten, dan verander ik niet meer van gedachten. Ik weet best dat dat niet altijd even goed is, maar ik vind het prettig als dingen blijven zoals ze zijn.’


  ‘Ik zal je er anders nooit op aanspreken,’ zei ze. ‘Ik ben helemaal gelukkig, hier en nu, samen met jou.’


  ‘Er is nog iets wat ik graag kwijt wil. Ik ben niet iemand die geen tegenspraak duldt. Ik verwacht ook niet van je dat je het altijd met me eens bent, of dat je nooit eens een rotdag hebt of een slecht humeur. Dat soort dingen hoort er nu eenmaal bij, en ik zou het niet anders willen. Van mij mag je onmogelijke eisen stellen, stampvoeten als je je zin niet krijgt, tegen me schreeuwen omdat je met je verkeerde been uit bed bent gestapt. Ook kan ik er vrede mee hebben als je tot de conclusie komt dat ik niet de man ben met wie je oud wilt worden. Beloof me dat je nooit je mond zult houden uit angst voor mijn reactie, want dat zou ik verschrikkelijk vinden. Voel je alsjeblieft vrij om jezelf te zijn.’


  Haar gezicht was nat van de tranen. ‘John… Lieve, lieve John. Nog nooit heeft iemand zoveel van me gehouden…’


  ‘Ik kan alleen maar van je houden als je volledig jezelf kunt zijn. Als ik ja tegen je zeg is dat niet alleen maar omdat je lief bent, maar ook omdat je bazig, afhankelijk, bang, boos, enfin noem maar op, bent. Ik houd van het hele pakket, voor minder ga ik niet.’


  Ze kuste hem vluchtig op de mond.


  Met zijn duimen veegde hij haar tranen af. ‘Je hebt je best gedaan om die baby in je buik te behouden. Het heeft niet zo mogen zijn, iets waar je vast nog veel verdriet van hebt. Maar ik hoop dat er een dag komt waarop je tegen me over een broertje of zusje voor Chris begint.’


  ‘Wil jij dan graag kinderen?’


  ‘Eerlijk gezegd had ik nooit gedacht dat ik ooit met ja op die vraag zou antwoorden, maar nu ik jou heb, wil ik dat wel.’ Hij lachte. ‘Wil ik dat zelfs heel graag. Maar het heeft geen haast. Je weet, ik verander niet zo heel gauw van gedachten.’


  ‘Je moet wel beseffen dat er met een zwangere vrouw heel wat minder gedold kan worden…’


  Preacher fronste zijn voorhoofd. ‘O. Minder. Waar zou dat dan op neerkomen, denk je?’


  Ze lachte hem uit.


  ‘Je plaagt me,’ zei hij. ‘Goed dan, je hebt erom gevraagd.’ Hij trok haar naar zich toe en wilde een regen van kussen op haar gezicht laten neerdalen, maar ze hield hem tegen.


  ‘John.’ Ze nam zijn gezicht in haar handen. ‘Wat je zo-even zei over het hele pakket, zo wil ik het ook. Ik wil jou in je totaliteit. Ik heb me nog nooit zo gelukkig gevoeld.’


  Hij lachte. ‘Als het aan mij ligt, blijf je dat voor de rest van je leven.’


  


  Mel had zich enorm verheugd op de kerstdagen in Sacramento. Niet alleen zouden de zussen van Jack er met hun gezinnen zijn, maar ook haar zusje Joey, haar man Bill en hun drie kinderen zouden overkomen. Er was ruimte genoeg in Jacks ouderlijk huis; zijn zussen woonden allemaal in de buurt. Mel en Joey, die alleen elkaar nog hadden, waren liefdevol opgenomen in de familie Sheridan. Dit was pas de derde keer dat Mel naar Jacks familie ging, maar het was net alsof ze naar huis ging.


  Ze had de Hummer bij dokter Mullins achtergelaten, voor het geval er iemand met spoed naar het ziekenhuis vervoerd moest worden. De laadbak van Jacks auto zat volgestouwd met kerstcadeaus. Het overgrote deel ervan hadden ze onderweg in Redding gekocht, de plaats waar ze een nacht bleven slapen – niet het minst om weer eens uitgebreid van elkaar te kunnen genieten in een hotelkamer met fatsoenlijke muren.


  Ofschoon ze het geen van beiden beschouwden als weggegooid geld, was er geen sprake van een nacht vol wilde passie, zoals het enkele maanden daarvoor zou zijn geweest. Mel was nu zeven maanden zwanger van een zeer beweeglijke dochter. Het vrijen was heerlijk, maar het ging er wat rustiger aan toe dan ten tijde van de conceptie. In plaats van luidkeels Jacks naam te schreeuwen, produceerde ze op het hoogtepunt niet meer dan een hartgrondig gekreun.


  ‘Het is dat ik zo verdraaid zelfverzekerd ben, maar anders zou ik nu ernstig aan mezelf gaan twijfelen,’ bekende Jack.


  ‘Het spijt, schat. Mijn rug doet pijn; mijn borsten doen pijn, en ik heb continue het gevoel dat ik een marcherend hoempapaorkest met me meedraag, in plaats van dat lieve kleine dochtertje van je.’


  ‘Oftewel, de kans dat het er vannacht nog wel een paar keer van zal komen, is daarmee verkeken.’


  ‘Dit is het begin van een patroon dat zich de komende maanden steeds duidelijker zal gaan aftekenen,’ zei ze.


  Ze lag op haar rug. Haar dikke buik leek een ronde berg die uit haar tengere gestalte puilde. Jack kon er niet van afblijven. Er was een tijd geweest – en die zou ongetwijfeld terugkomen – dat hij niet van de rest van haar lichaam had kunnen afblijven, maar tegenwoordig waren het de capriolen van de baby die al zijn aandacht opeisten. Hij vond het geweldig wanneer de ene kant van haar buik inzakte en de andere kant op hetzelfde moment enorm uitpuilde. Een bobbel die zich van de ene naar de ander kant bewoog – een voetje – vond hij helemaal het einde. Terwijl hij zich bezighield met het observeren van al deze interessante verschijnselen, doezelde Mel zo’n beetje weg. In gedachten zag ze hem met hun dochtertje spelen, haar bij zich op schoot nemen of boven zijn hoofd ronddraaien.


  ‘We moeten nog een naam bedenken voor je nieuwe speelkameraadje,’ mompelde ze.


  ‘Ik heb een idee,’ zei hij. ‘Emma.’


  ‘Emma. Niet onaardig,’ zei ze. ‘Een voormalig liefje van je?’


  ‘Mijn moeder.’


  ‘Ach, wat schattig van je. Het zou je moeder vast veel plezier hebben gedaan dat je je eindelijk gesetteld hebt.’


  ‘Zeg, Mel. Begin je al de zenuwen te krijgen over – je weet wel – over de bevalling?’


  ‘Nee, waarom zou ik? Als het moment daar is, ga ik met John Stone naar het ziekenhuis, en mocht het allemaal niet volgens wens gaan, dan vraag ik om een ruggenprik. Ik kan me nu al verheugen op een lekkere biefstuk en een groot glas bier daarna.’


  ‘Hm.’ Peinzend streek hij met zijn vingers door haar haren. ‘Zou je niet liever meteen om zo’n ruggenprik vragen?’


  ‘Jack, zie jij er soms een beetje tegenop of vergis ik me?’


  ‘O, schat. Dat is nog maar zacht uitgedrukt. Mijn hele wereld draait om jou. Ik denk niet dat ik het aankan om jou te zien lijden. Maar aan de andere kant… Ik zou dat moment voor geen goud willen missen, snap je? Ik moet en zal het meemaken.’


  Ze glimlachte. ‘Weet je nog dat je vaak tegen me zei dat ik op je moest vertrouwen? Nou, hierin moet je op mij vertrouwen. Ik weet wat ik doe, Jack.’


  ‘Ja.’ Hij zuchtte. ‘Gelukkig kan tenminste een van ons dat zeggen.’


  De volgende ochtend stond Mel in de badkamer haar haren te drogen. Thuis hadden ze maar één spiegel – zo’n kleintje boven de wastafel. Hier had ze een hele spiegelwand tot haar beschikking.


  Jack stond zijn vrouw gade te slaan. Natuurlijk had hij haar naakt gezien, maar meestal als ze in bed lag, en als ze samen onder de douche gingen, stond hij te dichtbij haar om haar goed te kunnen bekijken. Nu stond ze in vol ornaat voor een spiegelwand.


  ‘Mijn hemel, Melinda. Je bent enorm.’


  De blik die ze hem toewierp suggereerde dat hij zich ook anders had kunnen uitdrukken.


  ‘Eh… indrukwekkend, bedoel ik. Indrukwekkend. Kijk nu toch eens!’


  ‘Kop dicht, Jack,’ beet ze hem toe.


  Toen ze bij Sam Sheridans huis aankwamen, liep Mel vast vooruit, terwijl Jack de bagage en de cadeaus uit de auto haalde.


  ‘Mel!’


  Toen ze omkeek, stond hij breed te grijnzen. ‘Je begint een beetje te waggelen!’ riep hij vol trots uit.


  ‘Bah!’ riep ze terug, waarop ze haar neus in de lucht stak en haar weg vervolgde.


  Ofschoon het de volgende dag pas kerstavond zou zijn, bleken Jacks zussen, hun echtgenoten en hun kinderen er al te zijn. Mels zus en haar gezin waren ook net gearriveerd.


  Binnen werd Mel bestormd door alle vrouwen, die haar omhelsden en kritisch bekeken.


  ‘Allemachtig, je bent enorm!’ riepen ze in koor uit.


  Mel giechelde en straalde en liet iedereen aan haar buik zitten.


  ‘Wat waggel je, je lijkt net een eend!’ riep Joey uit, waarop alle vrouwen, met inbegrip van Mel dubbelsloegen van het lachen.


  Jack keek verstoord in hun richting.


  Dan en Ryan, twee van Jacks zwagers, kwamen op hem af. ‘Heb je hulp nodig, Jack?’ vroeg een van hen.


  ‘Eh… ja. Graag,’ mompelde Jack een beetje afwezig.


  ‘Waarom frons je zo? Ben je soms iets vergeten?’ vroeg Ryan.


  ‘Nee, nee… Ik begrijp er niets van. Toen ik dat tegen haar zei – dat ze enorm was en dat ze waggelde – keek ze me aan alsof ze me wel kon vermoorden.’


  De twee mannen lachten hem uit.


  ‘Trek het je niet aan, broeder.’ Bob legde een hand op zijn schouder. ‘Als we nu eerst even de bagage naar binnen brengen, dan zullen we je daarna het een en ander bijbrengen over het leven. We zitten met de mannen achter op de patio; daar kunnen we lekker ongestoord kletsen zonder dat de vrouwen ons horen.’


  Het was te koud om buiten te zitten, maar dankzij de terrasverwarming die Sam, wetende dat de mannen graag een sigaartje opstaken, had laten aanbrengen, was het er ook in de winter heel goed uit te houden. Hij zat er zelf ook maar al te graag nu zijn huis was overgenomen door een horde vrouwen. Met inbegrip van Mel en Joey waren het er welgeteld zes – de kleindochters niet meegerekend – en ze waren oppermachtig.


  Al luisterend naar de ervaringen van zijn zwagers en de paar terloopse opmerkingen van zijn vader, ontdekte Jack dat het maken van een kind weliswaar een zaak van twee mensen was, maar de zwangerschapsperiode daarentegen een teamsport.


  De vrouwen kenden de regels intuïtief. Een man kon hetzelfde zeggen als een vriendin of een zus, maar zijn opmerking kon totaal anders opgevat worden. Als je zus zei dat je enorm was, dan was dat een eerbetoon. Zei je man dat, dan wilde hij eigenlijk zeggen dat je moddervet was. Zei je beste vriendin dat je waggelde, dan was dat schattig. Maar als je man dat tegen je zei, dan vond hij je niet meer aantrekkelijk.


  ‘Er zijn nog een heleboel meer van die linke dingen,’ zei Bill, Joeys echtgenoot en vader van drie kinderen. ‘Als je met haar wilt vrijen, word je pervers gevonden. Laat je haar met rust, dan verwijt ze je haar niet meer aantrekkelijk te vinden, terwijl ze toch verdomme je kind draagt.’


  ‘Hm,’ bromde Jack. ‘Wanneer we vrijen, schreeuwt ze altijd de tent bij elkaar. De laatste keer kwam er niet meer dan een soort gekreun uit.’


  Ryan verslikte zich bijna in een slok bier en kwam niet meer bij van het lachen. ‘Heb ik ook meegemaakt,’ bracht hij proestend uit.


  ‘Wil je weten wat je verder nog te wachten staat of laat je het allemaal maar liever gewoon op je afkomen?’ vroeg Bob.


  ‘Nee, alsjeblieft zeg! Geen verrassingen meer. Dat overleef ik niet,’ antwoordde Jack.


  ‘Er zal een moment komen waarop je de baby leuker gaat vinden dan haar. Je leeft helemaal voor de baby. Ze verwijt je haar alleen maar als broedmachine te zien.’


  ‘En wat doe je daaraan?’


  ‘Om te beginnen, vermijd het woord broedmachine.’


  ‘Kruip door het stof,’ zei een van de anderen. ‘Smeek om vergeving.’


  ‘Maar pas op dat je niet gaat roepen dat je haar veel belangrijker vindt dan de baby, want daar krijg je ook weer problemen mee.’


  ‘Goeie genade…’


  ‘En aangezien jij niet met een dikke buik hoeft rond te lopen en geen chronische rugpijn hebt, moet je vooral niet zeggen dat het allemaal heel natuurlijk is, want dan heb je het helemaal gedaan.’


  ‘Je zou denken dat een verloskundige boven dat soort dingen staat.’


  ‘O, maar ze kan het niet helpen, hoor. Het is de schuld van de hormonen.’


  ‘Wees voorzichtig met het bewonderen van haar borsten in deze periode,’ waarschuwde Dan, de man van Jeannie. Hij nam een trek van zijn sigaar en blies de rook in een kringetje uit. ‘Per slot van rekening is hun vorm een tijdelijke aangelegenheid.’


  ‘Mijn hemel, dat zal niet meevallen, want –’


  ‘Ik weet er alles van.’ Iemand lachte. ‘Zijn ze niet prachtig?’


  ‘En dan komt het moment waarop de weeën beginnen,’ zei Bill. ‘Je masseert haar rug; je spreekt haar troostend en bemoedigend toe; je doet wat je kunt om het zo comfortabel mogelijk voor haar te maken, en wat doet de grote liefde van je leven? Ze snauwt je toe dat je je bek moet houden en met je poten van haar af moet blijven.’


  Iedereen lag in een deuk, zelfs Sam.


  ‘Heeft mam dat ook gedaan, pa?’ wilde Jack weten.


  Sam nam zijn sigaar uit zijn mond. ‘Nou, ze gebruikte iets andere woorden, maar ze snauwde wel, ja. Alle vijf keer.’


  Er volgde weer een lachsalvo.


  ‘Waarom krijg ik dat soort dingen nu pas te horen? Jullie hadden me dat veel eerder moeten vertellen,’ zei Jack quasi verwijtend.


  ‘Zou dat zo’n verschil hebben gemaakt, Jack? Jij wist ook niet van tevoren dat je Mel zwanger zou maken. Ja, ik weet het, ik weet het… Jij dacht je alles wist wat er over vrouwen te weten viel. Zo zie je maar weer: je bent net zo’n sukkel als wij allemaal.’


  Er werden nog een paar grappen over en weer gemaakt. Toen zei Jack opeens: ‘Zeg jongens, ik mis iemand.’


  Niemand zei iets. Zelfs Joeys man leek naar de grond te staren. Brad, Bries man, bijna ex-man, was de enige zwager van Jack die er niet was. Brie was de enige van zijn zussen die niet langer gebonden was; de enige ook die geen kinderen had. En dat terwijl ze zo naar een kind had verlangd.


  ‘Heeft iemand hem de laatste tijd nog gesproken?’ vroeg Jack.


  ‘Nee,’ zei iemand. De hele groep reageerde hoofdschuddend.


  ‘Hoe is het met haar?’ wilde Jack weten.


  ‘Ze zegt dat het prima met haar gaat, maar dat is niet zo.’


  ‘Volgens haar zussen.’


  ‘En hij is bij die andere vrouw ingetrokken, die zogenaamde beste vriendin van Brie. Hij brengt zeker de kerstdagen door bij haar en haar kinderen.’


  ‘Terwijl mijn zus, die zo graag een kind wilde, hier bij ons is,’ vulde Jack aan.


  ‘Wat een schoft.’


  ‘Als we ons nu eens flink bezatten en met ons allen daarheen gaan om hem een lesje te leren?’ stelde Jack voor.


  ‘Als dat zou kunnen. Diep in hun hart zouden de vrouwen het prachtig vinden, maar mooi dat wij huisarrest voor het leven krijgen.’


  ‘Is dan niemand van ons tegen ze opgewassen?’


  ‘Nee,’ antwoordden drie van de mannen in koor.


  ‘Ik snap niet wat die kerel bezielt,’ verzuchtte Jack voor de zoveelste keer.


  ‘Jack, wat zou je gedaan hebben als je getrouwd was geweest met een ander toen je Mel leerde kennen? Heb je jezelf die vraag wel eens gesteld?’


  ‘Die vraag hebben we onszelf toch allemaal gesteld,’ mompelde Ryan.


  Jack had zich dat inderdaad ook afgevraagd. Het zou vreselijk zijn geweest natuurlijk. Er waren veel vrouwen in zijn leven geweest, maar toen Mel langs was gekomen, had hij gelukkig net niemand gehad. Ofschoon er een paar vrouwen waren op wie hij erg dol was geweest, was het nooit tot een huwelijk gekomen.


  ‘Ik denk dat ik mezelf van kant zou maken,’ zei hij langzaam. Hij keek de kring rond. ‘Heeft iemand enig idee hoe het verdergaat? Wat gebeurt er met het huis, bijvoorbeeld, en welke financiële afspraken zijn er gemaakt?’


  ‘Man, dat wil je niet weten,’ zei Dan.


  ‘O, nee… Je gaat me toch niet vertellen dat –’


  ‘Zij krijgt het huis. Dat wil zeggen, ze koopt hem uit,’ zei Bob. ‘Hij krijgt nog alimentatie ook.’


  ‘Dat meen je niet!’


  ‘Dat wil je niet weten, had ik toch gezegd.’


  ‘Hoe is dat nu in vredesnaam mogelijk?’


  ‘Zij is jurist, hij politieman. Zij verdient verreweg het meeste.’


  ‘Nu heb ik helemaal zin om hem te gaan verbouwen.’


  


  Op kerstavond hadden ze warme beenham en gegratineerde aardappelen, en op eerste kerstdag zou er kalkoen op het menu staan. Vanaf een uur of vier druppelden de verschillende familieleden binnen, en algauw was het in huis een gezellige boel. Er werd gepraat en gelachen, gegeten en gedronken, en er werden kerstliedjes gezongen. De mannen zongen hard en vals, en aan het einde van de avond waren de vrouwen degenen die achter het stuur kropen.


  Mel en Joey hielpen hun mannen naar boven. Die lieten zich prompt achterover op hun bed vallen om hun roes uit te slapen. Binnen de kortste keren stonken de kamers naar alcohol en sigarenrook.


  Mel en Joey besloten samen op de bank te gaan slapen. Toen Mel even later beneden kwam, droeg ze een comfortabele trainingsbroek en had ze een deken en een paar kussens bij zich. Joey, die ook al in pyjama was, stond voor de koelkast en haalde er net een bakje met een restje ijs uit, dat ze gezamenlijk zittend op de bank naar binnen werkten.


  ‘Maar je voelt je over het geheel genomen wel goed?’ vroeg Joey.


  ‘Ik voel me prima,’ antwoordde Mel. ‘Voor iemand met een militaire parade in zijn buik dan.’


  ‘En hoe is het in Virgin River?’


  ‘Goh, Joey. Je zou Preacher eens moeten zien. Sinds Paige in zijn leven is gekomen, is hij volkomen veranderd. Ze zijn zo verliefd; ze stralen gewoon. En wanneer ze naar elkaar kijken, zie je de vonken overspringen.’


  Een geluid bij de voordeur deed de twee vrouwen verstoord opkijken. Tot hun verbazing zagen ze Brie binnenkomen.


  Ze had haar jas nog aan en een tas over haar schouder. Haar gezicht was vlekkerig van het huilen. Ze liep naar hen toe en bleef pal voor de bank staan. ‘Ik zag het opeens helemaal niet zitten… om in mijn eentje naar huis te gaan. Op kerstavond.’


  ‘Ach, lieverd.’ Mel spreidde haar armen.


  Mel en Joey schoven automatisch opzij, zodat Brie tussen hen in kon gaan zitten.


  Brie liet haar tas op de vloer vallen en trok haar jas en haar schoenen uit. Ze zat nog niet op de bank, of ze barstte in tranen uit. ‘En dan te bedenken dat ik in de loop van de jaren talloze scheidingszaken heb behandeld,’ bracht ze snikkend uit. ‘Maar je weet niet wat je overkomt als de man van wie je houdt bij je weggaat, maar wel verwacht dat je goede vrienden met hem blijft.’


  ‘Waar haalt hij het lef vandaan?’ zei Mel.


  ‘En weet je wat het ergste is? Ik kan hem wel schieten om wat hij heeft gedaan, en toch ik zou hem zo terugnemen.’


  ‘O, Brie…’


  ‘Als hij vanavond voor mijn neus zou staan en zou zeggen dat het een grote vergissing was, zou ik hem denk ik nog vergeven ook. Hij heeft om alimentatie gevraagd. Zij krijgt ook alimentatie van haar man, en ze hebben allebei een betaalde baan. Straks houden ze er nog geld aan over ook.’


  ‘Wat een hufter, zeg.’


  ‘Ik zou hem moeten haten, maar als ik daar eenmaal aan toegeef, kan hij helemaal niet meer terugkomen. En ik wil hem zo graag terug,’ zei ze snikkend. ‘Ik hou zoveel van hem.’


  Mel en Joey sloegen hun armen om haar heen.


  ‘Het spijt me dat ik me zo liet gaan, meiden,’ zei Brie. ‘Ik vergat even dat het Kerstmis is. En voor jou waarschijnlijk weer de eerste gezellige kerst die je in tijden hebt meegemaakt, Mel.’


  ‘We zijn toch familie,’ zei Mel. ‘We vieren dingen met elkaar, en we delen ons verdriet met elkaar. Jij blijft gezellig bij ons. We slapen vannacht toch op de bank. Dit is waarschijnlijk zo’n ding dat uitgeschoven kan worden.’


  ‘Waarom slapen jullie op de bank?’


  ‘Omdat er zowel in haar als in mijn slaapkamer een dronkelap ligt te snurken, die naar drank en sigarenrook stinkt,’ antwoordde Joey.


  Hoofdstuk 14


  De volgende ochtend werd Jack wakker met een barstende koppijn. Hij had de vorige dag veel te veel gedronken. Vaag herinnerde hij zich flarden van een gesprek over zwangere vrouwen… Of was dat de avond daarvoor geweest? Hij wist het niet meer; het liep allemaal door elkaar.


  Hij had de smaak van dode muizen in zijn mond; zijn tong leek wel van leer. Hij opende een bloeddoorlopen oog en zag dat de plek naast hem leeg was. ‘O-o,’ mompelde hij. De wetenschap dat waarschijnlijk alleen zijn vader niet bij de vrouwen in ongenade was gevallen, was een schrale troost.


  Hij sleepte zichzelf uit bed. Het was zes uur, zag hij op de wekker. Er was dus tijd genoeg om weer een beetje mens te kunnen worden voordat straks de hele meute op de stoep stond, maar eerst moest hij weten waar zijn vrouw uithing. Het was te hopen dat ze nog in Sacramento was…


  Hij poetste zijn tanden en haalde een borstel door zijn haren die alle kanten op stonden. Hij wenste dat die ellendige zwagers van hem allemaal nog dieper in de problemen zaten dan hij, want het was natuurlijk hun schuld dat hij zoveel gedronken had. Wat hadden die jongens toch een slechte invloed op hem.


  Hij had zelfs zijn kleren van de vorige dag nog aan – als dat geen slecht teken was… Aan de andere kant had Mel hem niet vermoord in zijn slaap, dus misschien viel het mee. Waarschijnlijk had ze besloten zijn executie uit te stellen tot een later tijdstip, wanneer hij weer bij bewustzijn zou zijn. Hij ging voor de spiegel staan, rechtte zijn rug, stak zijn behaarde borstkas vooruit en liet zijn indrukwekkende spierballen rollen. Ik ben een marinier, zei hij tegen zichzelf. Zij is een tenger ding van nauwelijks één meter zestig…


  Hij zakte ineen. Wie probeer ik hier nu eigenlijk voor de gek te houden, vroeg hij zich af.


  Zachtjes sloop hij de slaapkamer uit. Het was doodstil in huis. In de zitkamer trof hij Mel aan, die samen met Joey en Brie op de bank lag te slapen. Wat deed Brie opeens hier? Nu ja, dat zou hij later wel horen. Hij liet zich aan Mels kant op zijn knieën zakken en streek voorzichtig een haarlok uit haar ogen. Ze deed een oog open – het lachte niet.


  ‘Schatje, ben je kwaad?’ vroeg hij op gedempte toon.


  ‘Ja.’


  ‘Het spijt me. Ik had te veel gedronken.’


  ‘Ik weet het. Ik hoop dat je je erg beroerd voelt.’


  ‘Waarom ben je hier gaan liggen?’


  ‘Ik had geen zin om in een asbak te slapen.’


  ‘Wat doet Brie hier?’


  ‘Dat vertel ik je later wel.’


  ‘Krijg ik straf?’ vroeg hij.


  ‘Hoe raad je het.’ Het oog ging weer dicht.


  Daar kon hij het mee doen. Jack Sheridan, de grote minnaar, had blijkbaar heel wat minder verstand van vrouwen dan hij dacht. Hij zou maar eens beginnen met een douche nemen en zich aankleden, al was het alleen maar om zijn goede wil te tonen. Nadat hij dat had gedaan, sloop hij terug naar de keuken om koffie te maken en een paar pijnstillers in te nemen tegen de kater.


  Even later kreeg hij gezelschap van zijn vader. ‘Dat kan nog gezellig worden vandaag,’ was het eerste wat hij zei. ‘Jullie weten de vrouwen wel tegen je in het harnas te jagen, zeg.’


  ‘Houd op. Zal ik je helpen met die kalkoen?’


  ‘Ja, graag. Kunnen we daarna de brunch maken.’


  ‘O, daar ben ik goed in,’ zei Jack. ‘Heb je trouwens gezien dat Brie er is?’


  ‘Dat is me niet ontgaan,’ zei Sam. ‘Wat me ook niet is ontgaan, is dat twee van de vijf getrouwde vrouwen in mijn familie de nacht niet bij hun man hebben geslapen.’


  ‘Houd op, pa. Ik krijg straks al op mijn lazer, doe er nu niet nog even een schepje bovenop, alsjeblieft.’


  ‘Zoals je wilt, jongen,’ reageerde hij droogjes. ‘Als je nu echt in de nesten zit, neem haar dan mee naar mijn werkkamer en laat haar al je medailles zien. Zeg dat je minstens tien keer aan de dood ontsnapt bent en dat je heus niet bang bent voor haar.’


  Jack wierp zijn vader een boze blik toe. Sam lachte hem uit; hij leek zich kostelijk te amuseren. Snel ging hij tot actie over. Hij fruitte de fijngesneden uitjes en selderijstengels, maakte de kalkoen schoon, mixte de ingrediënten voor de vulling, schilde de aardappelen. Mel werd altijd week vanbinnen als ze hem zo bezig zag, wist hij.


  Brie was de eerste van de vrouwen die in de keuken verscheen. Ze had een van de lange flanellen nachthemden van Mel aan, die Mel alleen bij zich had wanneer ze uit logeren ging. Thuis droeg ze ze nooit.


  ‘Goedemorgen, pa.’ Brie omhelsde haar vader. ‘Ik kon het gisteren gewoon niet opbrengen om naar huis te gaan.’


  Ach arm kind, dacht Jack. Hij kon Brad wel vermoorden.


  ‘Ik ben blij dat je hier bent blijven slapen, schat,’ zei Sam. ‘Je weet toch dat je hier altijd welkom bent? Blijf hier gerust vannacht ook maar, als je daar zin in hebt.’


  ‘Ik zal wel zien.’ Ze verborg haar gezicht tegen zijn schouder.


  De volgende die haar opwachting maakte, was Mel. Slaperig kwam ze de keuken binnen. Ze liep rechtstreeks naar haar man en sloeg haar armen om hem heen. ‘Denk vooral niet dat ik het je heb vergeven,’ fluisterde ze toen ze hem hoorde zuchten van verlichting. ‘Maar tijdens kerst wordt er niet gestraft.’


  Glimlachend drukte hij zijn lippen op haar kruin. De ervaring had hem geleerd dat dat uitstel van executie meestal tot afstel leidde. Als Mel niet kwaad genoeg was om hem meteen op zijn brood te geven, dan was het meestal niet de moeite waard.


  


  In Virgin River verliepen de kerstdagen een stuk rustiger. Voor het eerst sinds de opening was de kroeg de hele dag gesloten. Christopher had zijn kerstcadeaus ’s ochtends al mogen openmaken, waardoor hij de rest van de dag zoet was. Preacher had geroosterde eend gemaakt, en Paige had de pasteien voor haar rekening genomen. Tegen een uur of vijf was Mike gekomen. Hij had voor iedereen een kerstcadeau gekocht: een paar kinderboeken voor Chris, een groene kasjmier trui voor Paige, die perfect bij haar ogen paste, en voor Preacher een doos vol keukengerei dat alleen in gespecialiseerde winkels verkrijgbaar was


  ‘O, leuk!’ riep Preacher enthousiast uit.


  ‘Vraag me niet waar het voor is, want ik heb geen idee,’ zei Mike. ‘Maar volgens de winkel waren het echt dingen voor iemand die graag in de keuken staat.’


  ‘Eens kijken wat we hier hebben… Een dienblad met thermostaat. Dat zoiets bestaat, zeg! Een speciale zeef om saus van klonten te ontdoen; die heb ik niet nodig want mijn sauzen klonteren niet. Een tang om vis of vlees in een keer mee om te draaien, een rasp. Goed bedacht, Mike,’ zei hij grijnzend.


  Toen ze aan tafel gingen, zag Mike tot zijn genoegen dat Paige speciaal haar nieuwe trui had aangetrokken. Nu pas viel hem op dat ze een diamanten hangertje om haar hals had. ‘Mooi,’ merkte hij op. ‘Is dat soms een kerstcadeautje van Preacher?’


  Ze knikte stralend en raakte automatisch de diamant aan. Het was een fantastisch cadeau. Wie had kunnen denken dat Preacher verstand van sieraden had? Dat hij überhaupt wist dat er zoiets bestond? ‘Ik zit er wel een beetje mee dat we niets voor jou hebben, Mike. Je hebt ons zo schandalig verwend,’ zei ze.


  ‘Onzin. Daar moet je niet mee zitten, Paige. Dat ik hier gezellig bij jullie de feestdagen mag doorbrengen, is het mooiste kerstcadeau dat jullie me hadden kunnen geven,’ zei hij uit de grond van zijn hart.


  ‘Heeft je familie vandaag nog wat van zich laten horen?’ informeerde ze.


  ‘Wat heet. Ik denk dat ik ze bijna allemaal aan de lijn heb gehad. De hele meute zat natuurlijk bij mijn ouders.’


  ‘Had je nu niet liever bij ze willen zijn?’ vroeg Preacher, die intussen de eend aansneed.


  ‘Nee, ik vind het nog te vroeg om me te vertonen. Ik ga pas terug als ik kan laten zien dat ik vorderingen heb gemaakt. Ik ben nog niet toe aan al die drukte; ik heb een beetje ruimte nodig; daar word ik volledig opgegeten. Tja, latino’s, hè. Erg warm en hartelijk, maar ook erg expressief, veeleisend en bemoeizuchtig. Ze zitten de hele dag op je nek – met alle goede bedoelingen overigens. Nee, ik ga niet terug voordat ik mijn rechterhand goed genoeg kan gebruiken om zelf het vlees op mijn bord te snijden.’


  ‘Daar kan ik in komen,’ zei Preacher. ‘Maar dat gaat gebeuren, let op mijn woorden.’


  Na het eten gingen de mannen voor het vuur zitten kaarten. Paige ruimde intussen af en deed daarna Christopher in bad. Niet lang daarna kwam het jochie beneden met een boek onder zijn arm. Hij kroop bij Preacher op schoot alsof hij dat zijn hele leven al had gedaan.


  ‘Welk boek heb je voor me meegenomen?’ vroeg Preacher.


  ‘Horton.’


  ‘Alweer? Dat lezen we elke avond al. Wil je niet eens een ander boek proberen?’


  Chris schudde zijn hoofd en wees op de omslag van het boek. ‘Mazy, de luie vogel…’


  Mike draaide zijn stoel naar de haard en strekte zijn benen voor zich uit. Preacher sloeg het boek open en begon voor te lezen, al kon hij het verhaal wel dromen. Zo nu en dan liet hij met opzet een zinnetje weg, dat prompt door Chris werd aangevuld.


  Die Preacher toch, dacht Mike. Zat hij hier met een peuter op schoot, goedig voorlezend met die diepe, ietwat schorre stem van hem… Alsof hij zijn leven niet anders had gedaan. Een kerel die je maar beter niet als tegenstander kon hebben. Er kwam een beeld bij hem boven van zijn vriend in gevechtstenue met een M16 in de aanslag en een moordende blik in de ogen… een vent die in staat was om een heel leger in de pan te hakken. Mike wierp een zijdelingse blik op hem: de vechtmachine was een brave huisvader geworden, een grote lieve knuffelbeer. Betrouwbaar. Geduldig. Toegewijd.


  Na een paar minuten hield Preacher op en gaf het slapende jongetje een zoen op zijn bol. ‘Ik ga hem even naar boven brengen,’ zei hij. ‘Schenk jij ons intussen wat in, Mike? Ik ben zo weer terug.’


  Mike liep naar de bar en kwam terug met twee glazen en een fles Canadese whisky die Preacher altijd dronk. Toen Preacher weer beneden kwam, hief Mike zijn glas. ‘Op jou, oude jongen,’ zei hij. ‘Naar mijn idee heb je het prima voor elkaar.’


  ‘Ja, daar drink ik op,’ beaamde Preacher. ‘Het is namelijk echt zo. Als al dat gedoe met Lassiter eenmaal achter de rug is en we in rustiger vaarwater terecht zijn gekomen, kunnen we huwelijksplannen gaan maken en aan gezinsuitbreiding gaan denken…’ Hij haalde diep adem. ‘Ik had nooit gedacht dat dat voor me weggelegd was.’


  Mike wist niet wat hij hoorde, maar hij liet niets merken. ‘Goh, van harte gefeliciteerd, Preacher. Kennelijk is het toch de bedoeling; anders was het nooit zo gelopen.’


  Preacher schudde zijn hoofd alsof hij het zelf nog altijd niet kon geloven.


  Mike grinnikte. Fijn voor hem, dacht hij. Hij heeft zo lang op het geluk moeten wachten. ‘Ze is een moordvrouw, Preacher.’


  ‘Is het je opgevallen hoe keurig dat kleine ventje zich aan tafel gedroeg?’ vroeg Preacher. ‘Dat komt doordat Paige zo’n goede moeder is.’


  ‘Ze zal ongetwijfeld ook een goede echtgenote zijn.


  ‘Er zijn anders nog wel een paar hobbels te nemen. Die geschiedenis met haar ex-man bijvoorbeeld. Die is op het moment weer actueel,’ zei Preacher.


  Mike ging op het puntje van zijn stoel zitten. ‘Hoezo?


  ‘Hij heeft hierheen gebeld. Dat mag hij helemaal niet, maar hij heeft het toch gedaan.’


  ‘Heb je dat gemeld?’ vroeg Mike.


  ‘Ja. We hebben Paiges advocaat meteen gebeld, en die zou contact opnemen met de rechter. Paige heeft Lassiter gelukkig niet zelf gesproken, maar ze weet dat hij heeft gebeld. Ik ga dat ook niet voor haar geheim houden. Hij heeft een paar keer gebeld in de hoop haar aan de lijn te krijgen. Hij zou Chris graag de weekends hebben en wilde weten of daarover iets af te spreken valt. Ik krijg al de rillingen bij het idee, weet je dat?’


  ‘En hoe is Paige eronder?’


  Preacher haalde zijn schouders op. ‘Ze schrok er natuurlijk van, maar ze houdt zich goed. Ik vind haar ontzettend moedig. Ze krijgt ook met de dag meer zelfvertrouwen. Ze laat zich er niet door meeslepen, ook al veroorzaakt het een hoop onrust. Als de rechter op het onzalige idee komt om het verzoek van die hufter in te willigen, dan zou ik wel eens in de verleiding kunnen komen om er met Paige en Chris vandoor te gaan.’ Hij nipte aan zijn whisky. ‘Dat mag ik niet laten gebeuren. Paige en Chris rekenen op me.’


  ‘Ja,’ mompelde Mike. ‘Dat begrijp ik.’


  ‘Begrijp je dat?’


  ‘Natuurlijk. Als man heb je je vrouw te beschermen, je gezin. Kost wat kost.’


  ‘Zodra de kerstdagen achter de rug zijn, zullen we Brie even bellen. Zij heeft vaker met dit bijltje gehakt. Bovendien kent ze iedereen in Californië. Misschien kan ze ons adviseren.’


  ‘Dat zou ik zeker doen,’ zei Mike.


  ‘Ja,’ zei Preacher. ‘Ik heb altijd gedacht dat een gezinsleven er voor mij niet in zat. Ik had het hier in Virgin River best naar mijn zin, een beetje vissen, een beetje in de keuken staan. Ik verwachtte niet anders dan dat ik dat de rest van mijn leven wel zou blijven doen. Erg veel vrouwen zijn hier niet en komen hier ook niet. En op een dag komt er een binnenlopen die me nog nodig heeft ook…’


  ‘Ze heeft je niet alleen nodig,’ zei Mike. ‘Ze is dol op je.’


  ‘Ja, inderdaad.’


  ‘Jack getrouwd en straks jij ook,’ zei Mike hoofdschuddend. Degenen van wie hij het het minst had verwacht. Jack, de man die altijd wel ergens een liefje had zitten, maar niet aan een vaste verbintenis moest denken en Preacher, aan wie het bestaan van vrouwen volledig voorbij leek te gaan.


  Preacher lachte. ‘Tja, het kan vreemd lopen in het leven, hè?’ zei hij. ‘Als je bedenkt hoeveel vriendinnen Jack niet heeft gehad. Je had hem moeten zien. Hij had haar nog niet gezien of hij was verkocht. Binnen dertig seconden was er niets meer van hem over. Hij was betoverd.’


  ‘O ja?’


  ‘Toen werd het pas echt leuk,’ ging Preacher verder. ‘Ze moest namelijk niets van hem hebben.’


  ‘Maar de laatste keer dat ik hier kwam vissen met de andere jongens, had ik anders de indruk dat hij haar aan de haak geslagen had. Het eerstvolgende wat ik hoor, is dat ze zwanger is en dat ze gaan trouwen. Ik dacht toen nog dat hij eindelijk tegen de ware was aangelopen.’


  Preacher floot zachtjes tussen zijn tanden. ‘Nee, hoor. Zo gemakkelijk ging het allemaal niet. Hij ging als een bronstige eland achter haar aan natuurlijk, maar ze bleef ongrijpbaar. Hij verbouwde ongevraagd haar hele huis, maar het is maar de vraag of dat hem zelfs maar een kus opleverde. Als ze zich dan eens in de kroeg liet zien, begon hij te stralen. Zodra ze weer vertrokken was, wist hij niet hoe snel hij onder de douche moest springen, de arme jongen. Maanden heeft hij achter haar aan gezeten. Ik denk eigenlijk dat ze de eerste was die nee tegen hem zei.’


  Tegen mij zeiden ze ook allemaal ja, dacht Mike.


  ‘Als je ze nu samen ziet, zou je denken dat ze elkaar nog van school kennen,’ zei Preacher. ‘Dat is precies het gevoel dat ik met Paige heb,’ voegde hij eraan toe. ‘Het is alsof ze er altijd al geweest is.’


  ‘Je mag in je handjes knijpen, oude jongen,’ zei Mike. Hij dronk zijn glas leeg en maakte aanstalten om op te stappen. ‘Ik ga maar eens naar huis, denk ik. Hebben jullie nog wat aan je avond.’


  ‘Nu al? Paige is toch nog bezig met het opbergen van Chris’ nieuwe speelgoed.’


  ‘Ja, ik ga naar huis. Ik heb zin om een beetje bijtijds mijn nest in te duiken. Bedankt, hè? Het was een fantastisch diner. Je hebt jezelf overtroffen.’ Hij strekte zijn rug, toen zijn arm. ‘Ik zie jullie morgen weer. Nogmaals bedankt voor een fijne kerst.’


  Ja, dacht Mike. Het kon vreemd lopen in het leven. Zelfs deze twee verstokte vrijgezellen waren voor de bijl gegaan, en hoe! Als was waren ze in de poezelige handjes van hun vrouwen.


  Mike was er altijd vanzelfsprekend van uitgegaan dat hij wel aan deze of gene zou blijven hangen. Misschien dat hij juist door die vanzelfsprekendheid iets te achteloos het huwelijksbootje in was gestapt. Zijn broers hadden thuis een gezellige mollige vrouw en een hele sliert kinderen. Zijn zussen waren ook allemaal gelukkig getrouwd en hadden eveneens voor het nodige nageslacht gezorgd. Maar hij had twee huwelijken naar de filistijnen geholpen doordat hij de huwelijkstrouw aan zijn laars had gelapt en geen moment stil had gestaan bij de consequenties. Enfin, dat probleem had hij nu niet meer.


  Als hij Preacher en Jack zo zag, bedacht hij dat het heerlijk moest zijn om iemand te hebben van wie je zo veel hield, dat je haar nooit meer kwijt wilde… Hij had nog nooit een vrouw ontmoet die dat gevoel in hem had gewekt, en dat was misschien maar goed ook, dacht hij er meteen achteraan. Zijn – uiteraard – mooie, toegewijde, sexy vrouw zou nu immers niets meer aan hem hebben, en waarschijnlijk zelfs nooit meer. Door die drie kogels kon hij het vinden van een levenspartner verder wel vergeten. In dat geval zou hij kunnen overwegen om zich hier in Virgin River te vestigen, want op de een of andere manier leek het hier gemakkelijker om alleen te zijn dan op veel andere plaatsen in de wereld. Hier had hij goede vrienden en zat hij midden in de natuur. Met een beetje goede wil en door veel te oefenen zou hij kunnen leren vissen en schieten met zijn linkerhand.


  


  Op de terugweg naar Virgin River sloeg Jack vlak buiten het dorp een bekend zijweggetje in.


  ‘Wat is dat nu?’ vroeg Mel.


  ‘Even een korte tussenstop,’ antwoordde hij, terugschakelend naar de laagste versnelling. Boven op de heuvel zette hij de auto stil.


  ‘Wat doen we hier?’


  Hij deed het handschoenenkastje open en haalde er een lijvige map uit die hij haar in de hand stopte. ‘Vrolijk kerstfeest, Mel. Dit stuk grond is nu van ons. Hier ga ik voor jou een huis bouwen.’


  ‘O,’ bracht ze ademloos uit. ‘O, hemel…’ De tranen sprongen haar in de ogen. ‘Hoe heb je ze zo ver gekregen om het toch aan jou te verkopen?’


  ‘Zo moeilijk was dat niet, hoor. Toen ik ze vertelde dat het voor jou was, was het geen enkel punt. Je weet niet half hoe geliefd je bij de mensen bent.’


  Dit was wat ze had gehoopt te vinden toen ze had besloten naar Virgin River te komen: een dorp met vriendelijke mensen die haar hulp op prijs zouden stellen. ‘Ik ben ook erg aan dit dorp verknocht geraakt… Om over jou maar niet te spreken, Jack. Dit is echt fantastisch.’


  Een tijdlang bleven ze in de auto hardop zitten dromen over hoe hun toekomstige huis eruit moest gaan zien.


  ‘Ik zou een ruime zitkamer willen met een open haard en een grote eetkeuken waarin we je familie te eten kunnen hebben,’ zei Mel.


  ‘En een geluiddichte ouderslaapkamer,’ voegde Jack eraan toe.


  ‘En een badkamer met een groot bad en twee wastafels.’


  ‘Drie kleinere slaapkamers. En misschien een apart gastenhuis, een kamer met een koelkast en een badkamer. Voor het geval mijn vader, je weet wel –’


  ‘Voor het geval je vader… Ga eens door.’


  ‘Voor het geval hij bij ons wil komen. Straks, als hij oud is, bedoel ik.’


  ‘Denk je niet dat hij liever bij een van je zussen zou willen wonen?’


  Jack moest lachen. ‘Volgens mij probeert hij al jaren bij ze weg te komen. Is het je niet opgevallen hoe bemoeizuchtig ze zijn? O, nee. Dat zal wel niet, want –’ Hij hield abrupt zijn mond toen ze hem dreigend aankeek. Oeps, dacht hij. Opgepast. ‘Want jullie kunnen het allemaal goed met elkaar vinden,’ besloot hij.


  ‘Daar heb je je netjes uit gered, jongetje,’ zei ze. ‘Waarom zoveel slaapkamers, als ik vragen mag?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Je kunt niet weten. Misschien krijgt Emma nog gezelschap.’


  ‘Jij dacht aan een broertje of een zusje? Maar Jack, het is al zo’n wonder dat ik überhaupt zwanger geworden ben!’


  ‘Dat is zo, maar toch –’


  ‘Zoveel geluk heb je maar één keer in je leven,’ zei ze. Ze huiverde onwillekeurig.


  ‘Wat was dat nou?’


  ‘Ik kan het niet helpen. Dat overkomt me elke keer als ik terugdenk aan die nacht… Onze eerste nacht samen. Volgens mij was het raak op het moment dat je me….’


  Daar was hij wel zeker van. ‘Dus toch maar een paar extra slaapkamers,’ zei hij.


  ‘O, en voor ik het vergeet, Jack…’


  ‘Hm?’


  ‘Geen opgezette dieren aan de wand.’


  ‘Ai…’


  ‘Nee, ik wil het niet hebben.’


  


  Jack en Mel zetten hun ideeën op papier en maakten een voorlopig ontwerp. Ze stuurden het naar Joe Benson, die met Jack in Irak had gezeten en die een architectenbureau in Grants Pass, Oregon had. Hij was verguld met de opdracht, en op een dag in januari kwam hij naar Virgin River om de bouwtekeningen te laten zien.


  Mel zat net aan de bar met Jack te kletsen toen Joe de kroeg binnen kwam. Zodra Mel de grote koker die hij onder zijn arm had in het oog kreeg, liet ze zich van haar barkruk glijden.


  Joe bleef glimlachend staan en liet een warme blik over haar gestalte gaan. ‘Kijk nu toch eens,’ bracht hij ademloos uit. ‘Je bent werkelijk prachtig.’


  Mel lachte. Grappig dat al die kerels plat gingen voor een zwangere vrouw. Zo’n dikke buik vonden ze allemaal kennelijk erg sexy. Niemand wist zo’n positieve houding meer op waarde te schatten dan een verloskundige.


  Joe legde de rol op het dichtstbijzijnde tafeltje en stak zijn handen aarzelend naar haar uit.


  ‘Ga je gang,’ zei Mel.


  Dat liet hij zich geen twee keer zeggen. Voorzichtig legde hij zijn handen om haar buik heen. ‘O, Mel…’ Toen omhelsde hij haar. ‘Rijp om geplukt te worden,’ zei hij. ‘Zo mooi ben je, zo mooi.’


  ‘Hallo! Ik sta hier, hoor!’ riep Jack van achter de bar vandaan.


  Joe lachte. ‘Ik kom zo bij je, jochie. Ik heb momenteel mijn handen vol.’


  ‘Ja, dat zie ik,’ merkte Jack op. ‘Met mijn vrouw.’


  ‘Jij bent toe aan een eigen vrouw,’ constateerde Mel. Dit was net zo’n exemplaar als Jack: een grote, knappe, lieve man die, terwijl hij de vijfendertig al moest zijn gepasseerd, nog altijd ongebonden was.


  ‘Daar heb je volkomen gelijk in.’ Hij raakte haar neus even aan. ‘Als jij er nu eens een voor me opduikelde?’


  ‘Daar zal ik onmiddellijk werk van maken.’ Ze maakte zich los uit zijn omhelzing en pakte de bouwplannen van tafel.


  Nadat ze ze samen uitgebreid bekeken hadden, nam Jack Joe mee om hem het terrein te laten zien. Omdat het zo’n vier tot zes uur rijden was naar Grants Pass, ging Joe pas de volgende dag terug, na een gezellige avond met Preacher, Paige en Mike te hebben doorgebracht.


  De bouwplannen lagen het grootste deel van de tijd in de kroeg. Mensen die wisten dat Jack een huis ging bouwen, vroegen of ze ze mochten inzien.


  ‘Ruimteverspilling,’ mompelde dokter Mullins bij het zien van de geplande afmetingen van de keuken.


  ‘Onzin, ik wil nu eenmaal graag een ruime keuken,’ wierp Mel ertegenin. Hoewel, waarvoor eigenlijk, vroeg ze zich opeens af. Meestal was Jack degene die kookte – ook thuis. ‘Jack wil graag een grote keuken,’ gaf ze toe.


  ‘Die Jack,’ zei Connie. ‘Die heb je toch maar goed getraind.’


  ‘Zo kreeg ik hem,’ zei Mel grijnzend.


  ‘Wat een ruime wc,’ zei Connie. ‘Zo een zou ik thuis ook wel willen hebben.’


  ‘Waarom? We hebben een ruime wc,’ zei Ron. ‘Een gat in de grond zou in feite genoeg zijn.’


  Telkens wanneer Jack en Mel zich over de bouwplannen bogen, was er altijd wel iemand die over hun schouder meekeek. Toen Mel op een ochtend even naar de overkant wipte voor een kopje koffie, trof ze Preacher en Harv aan, die samen de bouwtekeningen stonden te bestuderen. Ze maakte meteen rechtsomkeert en liep buitenom naar achteren, waar Jack hout stond te hakken. Hij hield op zodra hij haar aan zag komen.


  ‘Heb je gezien wat daarbinnen gebeurt?’ vroeg ze. ‘Preacher en Harv hangen boven de bouwtekeningen. Ons huis is een gemeenschapsproject geworden!’


  ‘Ja, ik weet het. Maak je niet druk; het wordt toch zoals wij het willen hebben.’


  ‘Vind je het dan niet vervelend dat iedereen er maar zijn mening over geeft? Die meestal haaks op de onze staat bovendien!’


  Hij grinnikte. ‘Ik heb al mensen ingehuurd om het terrein bouwklaar te maken,’ vertelde hij. ‘In de eerste week van februari gaan ze van start. Er moeten bomen worden gekapt; de grond moet opgehoogd worden, en de weg erheen verbreed. Ik heb ze meteen gevraagd om de omgehakte boomstammen van takken te ontdoen en bij elkaar te leggen. De komende winter zullen we dus genoeg haardhout hebben.’


  ‘Het gaat gebeuren… Het gaat echt gebeuren, Jack.’


  ‘Ja. Het gaat nu echt gebeuren.’


  ‘Denk eraan, hè? Geen dode beesten aan de muur.’


  


  Vrolijk fluitend maakte Rick de ijsblokjesmachine onder de bar schoon.


  ‘Vergis ik me of gaat het tegenwoordig wat beter met je?’ vroeg Preacher.


  Rick kwam overeind. ‘Ja, het gaat inderdaad stukken beter. Dat hebben we aan Jack te danken; hij heeft met Connie gesproken.’


  ‘Ja? En waar heeft dat toe geleid?’


  ‘We hebben een paar dingen uitgesproken,’ antwoordde Rick. ‘Lizzie woont nu bij mij. Ik moet haar een beetje in het oog houden. Preach. Ze heeft vaak geruststelling nodig, weet je.’


  ‘Ik snap het. Heel goed.’


  ‘We slapen nu samen. Ik heb het gevoel dat een beetje leven in huis mijn grootmoeder ook goeddoet. Ze heeft vroeger al eens gezegd dat ik later het huis zou krijgen. Erg veel ruimte hebben we natuurlijk niet, maar voorlopig is het genoeg. We hebben al een wiegje, dat staat bij ons op de kamer, en nog een paar andere dingen voor de baby. Lizzie helpt overdag een paar uur in de winkel; na de kerst is ze niet meer terug naar school gegaan. Ze is wat vrolijker en heeft iets minder last van angstaanvallen. Ze zal wel veel lessen missen, want als de baby er eenmaal is, zal ze ook niet onmiddellijk weer naar school gaan, vermoed ik. Maar goed, dat zien we later wel. Ik kan nu tenminste weer naar mijn eindexamen toewerken.’


  ‘Jullie willen de baby graag houden?’ vroeg Preacher.


  ‘Ik kan niet anders, man. Het zal niet gemakkelijk worden, ik weet het. Ik kan voor de baby zorgen wanneer zij op school zit, en wanneer zij ’s middags thuis is, kan ik komen werken. Tot een uur of acht, negen of gewoon tot sluitingstijd. We gaan eerst maar eens een jaar of twee samenwonen voordat we gaan trouwen. Dan zijn we ook wat ouder.’


  ‘Wat ga je na je eindexamen doen? Studeren?’


  Rick lachte. ‘O, daar heb ik me al maanden niet meer mee beziggehouden.’


  ‘Je hebt gelijk, jongen. Alles op zijn tijd. Er bestaat ook nog zoiets als een deeltijdopleiding. Je hebt alle tijd; per slot van rekening ben je pas zeventien.’


  ‘Dat zei Jack ook al…’


  Preacher grinnikte. ‘Goh, je meent het.’ Ze hadden het er natuurlijk uitgebreid over gehad.


  ‘Jullie zijn echt niet te geloven,’ zei Rick hoofdschuddend. ‘Betere vrienden had ik me niet kunnen wensen.’


  ‘Jij mag er anders ook zijn. Je moet gewoon niet in paniek raken. Vaak vallen de dingen vanzelf op hun plaats.’


  ‘Tja, misschien heb je gelijk.’


  ‘Nee, dat is echt zo. Tot nu toe heb je je heel goed gehouden; dat mag best eens gezegd worden. Wij oudjes zijn echt trots op je.’


  


  ’s Middags liep Mel weer even binnen. Jack was er niet; hij had Mike meegenomen naar hun stuk land om schietoefeningen te doen, vertelde Preacher.


  ‘En waar is Paige?’ vroeg ze.


  ‘Die is even gaan liggen, denk ik. Toen ze Chris naar bed bracht voor zijn middagslaapje, zei ze dat ze dat misschien ook maar ging doen.’


  Mel wierp een blik op haar polshorloge. Haar volgende patiënt kwam pas over een klein halfuur, misschien was dit wel een goed moment om Preacher alleen te spreken. Ze hees zich op een kruk pal tegenover hem.


  ‘Paige ziet eruit alsof ze erg gelukkig is,’ begon ze.


  Preacher kreeg een zachte uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ja,’ zei hij. ‘Ik kan het nog steeds niet geloven.’


  Mel grinnikte. ‘Heb je iets fris voor me?’ vroeg ze. ‘Er is iets waarover ik het even met je wilde hebben…’


  ‘O?’ Hij zette de bestelling voor haar neer.


  ‘Herinner je je nog die keer dat Jack een paar maanden geleden, toen de jongens hier een paar dagen waren om te vissen, volledig instortte? Hij had zo veel gedronken, dat hij naar bed gedragen moest worden. Jij zei toen iets in de trant van dat hij soms opeens door het verleden overvallen werd en dat het dan even duurde voor hij weer helemaal zichzelf was.’


  Preacher knikte, keek haar afwachtend aan.


  ‘Je weet dus wat er met hem aan de hand was, neem ik aan? Je hebt zelf in oorlogsgebieden gezeten; het zal vast wel eens ter sprake zijn gekomen.’


  Hij keek haar zwijgend aan.


  ‘PTSS, posttraumatische stressstoornis.’


  ‘Heeft hij daar soms weer last van gehad?’ vroeg Preacher.


  ‘Nee, nee. Het gaat prima met hem. Ik houd hem wel in de gaten natuurlijk, maar ik wilde je even iets vertellen. Ik was ooit eens bevriend met een vrouw die ook in het ziekenhuis werkte, net als ik. Ze had een bestuursfunctie en was een stuk ouder dan ik. Een aardige intelligente vrouw. In de tijd dat ik haar leerde kennen, was ze twintig jaar getrouwd. Op een avond na een glas wijn vertrouwde ze me toe dat ze dit haar tweede huwelijk was en dat ze daarvoor getrouwd geweest was met een man die haar regelmatig in elkaar sloeg. Ofschoon ze erg gelukkig was met haar tweede man, wilde het verleden haar nog wel eens parten spelen. Soms zag ze iets in zijn gezicht of hoorde ze iets in zijn stem wat oude gevoelens in haar opriep – doodsangst, woede – terwijl hij zich van geen kwaad bewust was. Ze ging dan aan alles twijfelen, raakte haar zelfvertrouwen kwijt en functioneerde nauwelijks meer. Het was net of haar systeem zich vanzelf afsloot, een overlevingsstrategie uit haar vorige huwelijk. Daar kwam nog bij dat ze zich vreselijk schuldig voelde jegens haar tweede man, die immers niets verkeerd had gedaan.’


  Preacher schraapte zijn keel. ‘Je waarschuwt me dat ik Paige onbedoeld zou kunnen herinneren aan die hufter?’


  ‘Nou, nee,’ zei Mel. ‘Het ligt iets subtieler. Iets onschuldigs kan geassocieerd worden met iets wat in het verleden is gebeurd –’


  ‘Ik begrijp geloof ik wel wat je bedoelt,’ zei Preacher langzaam. ‘Het is net zoiets als een oorlogsveteraan die bij het geluid van vuurwerk overvallen wordt door het gevoel dat hij weer midden in de strijd staat.’


  ‘Precies,’ zei ze. ‘En er is nog iets: schaamte. Mijn vriendin vertelde dat ze op dat soort momenten verteerd werd door schaamte en zelfverwijt – over het feit dat ze in zo’n situatie terechtgekomen was, dat ze het zo ver had laten komen, dat ze niet eerder weggegaan was. Waarom een mishandelde vrouw zich schaamt, terwijl ze niets misdaan heeft, is onbegrijpelijk, maar het is nu eenmaal zo. Het is wel belangrijk dat je dit weet. Houd er rekening mee dat je er in de toekomst mee geconfronteerd kunt worden.’


  Het bleef even stil. ‘Is er iets wat ik in zo’n geval kan of moet doen?’ vroeg hij toen.


  ‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Als je het gevoel hebt dat ze ergens mee zit of als je een verandering in haar gedrag constateert die je nergens aan kunt toeschrijven, kun je overwegen om therapeutische hulp te zoeken. Het kan ook best zijn dat Paige nergens last van heeft. Ik zeg het alleen maar voor het geval zich wel zoiets voordoet. Ik denk dat je gewoon moet blijven doen wat je altijd al doet: lief voor haar zijn. Geduld met haar hebben. Haar laten merken dat je het begrijpt en dat je haar niets kwalijk neemt. Wat ik die nacht met Jack heb gedaan? Hem stevig vastgehouden en gezegd dat het goed was.’


  Preacher keek haar aan. ‘Die vriendin van je, hè? Als ze in zo’n, eh… staat was, kon ze dan ook opeens niet meer van haar man houden? Ik bedoel –’


  ‘Nee. Hij was juist haar houvast. Hij had haar het leven gered. Hij beschermde haar. Hij hielp haar altijd weer op het rechte spoor, gewoon door van haar te houden. Net als bij Jack. Het is belangrijk om lieve mensen om je heen te hebben die je het gevoel geven dat je veilig bent.’


  Er verscheen een klein glimlachje om zijn lippen.


  ‘Als je ooit het gevoel hebt dat er iets mis is, aarzel dan niet om bij me aan te kloppen. Ik ben dit eerder tegengekomen; ik kan je helpen.’ Ze keek op haar horloge.


  ‘Nu moet ik ervandoor. Ik verwacht zo een patiënt.’ Ze liet zich van haar barkruk glijden.


  Hoofdstuk 15


  Wes Lassiter had een schuldbekentenis afgelegd, waarna zijn advocaat en de openbare aanklager tot een schikking waren gekomen. Hij hoefde dus niet op de zitting te verschijnen. Niet dat dat reden voor Paige was om opgelucht adem te halen. De rechter liet weliswaar zijn ongenoegen blijken over het feit dat Lassiter toch contact met Paige had opgenomen, maar veroordeelde hem uiteindelijk tot vijf jaar voorwaardelijk, waarvan vijfenveertig dagen onvoorwaardelijk plus een werkstraf van tweeduizend uur. Verder legde de rechter hem de verplichting op om zich dagelijks bij een groep voor ex-druggebruikers te melden; het contactverbod en de voogdijtoewijzing bleven van kracht, en de celstraf ging onmiddellijk in.


  ‘Ik begrijp dat het niet zo voelt, maar je bent aan de winnende hand,’ zei Brie tegen Paige over de telefoon. ‘Hij heeft de afspraken aan zijn laars gelapt door te proberen contact met je op te nemen, dus zal hij moeten zitten. Vijfenveertig dagen is kort, maar misschien genoeg om tot inkeer te komen. Vergeet niet dat het geen pretje is in de gevangenis; de sfeer is er keihard, en het is er niet ongevaarlijk. Er gaan geruchten dat Lassiter zijn huis zal moeten verkopen om zijn advocaat te kunnen betalen, en dat zou betekenen dat jij ook jouw deel van het geld krijgt.’


  ‘Nou en?’ zei Paige. ‘Dat interesseert me allemaal niet, en dat geld al helemaal niet. Het enige wat ik wil, is vrij zijn, en dat kan pas als ik zeker weet dat ik niets meer van hem te vrezen heb.’


  ‘Ik weet het,’ zei Brie, ‘maar je kunt het ook zo zien: als hij na die vijfenveertig dagen cel weer in de fout gaat, gaat hij zonder pardon voor tien jaar achter de tralies. Dat is beter dan dat hij nu drie tot vijf jaar had gekregen.’


  ‘Nou, zo voelt het anders helemaal niet,’ mompelde Paige.


  ‘Logisch, je bent bang,’ zei Brie. ‘Dat zou ik ook zijn. Maar geloof me, dit is goed. Hij zal goed in de gaten worden gehouden. Hij heeft vijf jaar voorwaardelijk gekregen, dus één faux pas, en hij zit meteen voor lange tijd vast. Hij zal dus wel uitkijken om op welke manier dan ook contact met je te zoeken. Misschien verhuist hij wel naar een andere staat. Persoonlijk denk ik niet dat hij ooit verandert; dus de hemel verhoede dat hij een nieuwe partner vindt.’


  ‘Ik weet niet of ik daar nu zo vreselijk blij om moet zijn… Verschrikkelijk, je moet er toch niet aan denken!’


  ‘Nee,’ gaf Brie toe, ‘maar zo is het leven nu eenmaal.’


  Paige kreeg kort daarop inderdaad te horen dat het huis verkocht zou gaan worden en dat daarvoor haar handtekening nodig was. Haar juridisch adviseur stuurde haar een hele papierwinkel inzake de afwikkeling van de financiën en van andere zaken, zoals de hypotheek, verzekeringen, pensioenregelingen.


  ‘Maak je je zorgen over je financiën?’ vroeg Preacher aan haar op een rustig moment.


  ‘Nee. Ik maak me zorgen over het feit dat ik nog steeds niet voorgoed van hem verlost ben. Ik heb er genoeg van om altijd maar in angst te moeten zitten.’


  ‘Tja, dat begrijp ik, maar ik weet niet goed wat ik daaraan zou kunnen doen, behalve je beloven dat ik je altijd zal beschermen. Misschien troost het je dat je straks wat geld zal krijgen; het lijkt me een prettig idee om iets achter de hand te hebben voor noodgevallen. Je angst kan ik helaas niet wegnemen, Paige, maar weet dat ik alles doe wat in mijn vermogen ligt om je te helpen.’


  ‘Dat weet ik, John. Het spijt me dat ik je heb opgescheept met zo’n neuroot die al schrikt van haar eigen schaduw.’


  ‘Opgescheept met een neuroot? Zo zie ik dat niet, hoor.’ Hij lachte. ‘Ik ben maar een eenvoudige ziel. En over geld heb ik me al helemaal nooit druk gemaakt. Nu we het toch over geld hebben…’


  ‘O, eigenlijk wil ik het er helemaal niet over hebben,’ zei ze. ‘Wes vond geld en bezit zo belangrijk. Hij was ervan bezeten; daarom moest hij zich ook zo uit de naad werken, om rijk te worden, veel te hebben, om te laten zien dat hij het had gemaakt in het leven. Ik krijg gewoon een vieze smaak van in mijn mond bij de gedachte dat die cheque straks in de brievenbus valt. Waarschijnlijk ben ik niet eens in staat om hem te verzilveren.’


  ‘Heel begrijpelijk,’ zei Preacher, ‘maar nu jij en Chris mijn familie zijn, hoef je je geen zorgen meer te maken over de toekomst, over Chris’ toekomst.’


  ‘Ach, John. Als ik mijn leven nu vergelijk met dat van vroeger, dan ben ik nu zoveel rijker. Ik heb alles wat ik nodig heb. Chris en ik zijn nu onvergelijkbaar veel beter af.’


  Preacher besloot het onderwerp voorlopig maar even te laten rusten. Hij had het nooit over geld. Zijn moeder en hij hadden het vroeger niet echt breed gehad. Ze hadden in een uit grijze betonblokken opgetrokken huisje gewoond met twee slaapkamers en een kleine tuin. Hun straat had geen trottoirs gehad en was ’s avonds onverlicht geweest. Zijn moeder had het huis goed onderhouden, al kon hij zich niet herinneren dat ze ooit een nieuw meubelstuk had gekocht. Bij haar overlijden was echter gebleken dat ze haar zaakjes goed had geregeld: ze had hem het huis plus een kleine som geld nagelaten. Maar hij was zeventien jaar oud geweest en niet geïnteresseerd in wat een bescheiden huis in een ietwat vervallen buitenwijk van Cincinnati zou opbrengen; hij had alleen maar zijn moeder terug gewild.


  Na verloop van tijd had hij ingezien dat het leven nooit meer als vanouds zou worden, en toen hij het leger in was gegaan, had hij het huis van de hand gedaan. Het had uiteindelijk honderdveertigduizend dollar opgebracht – een enorm kapitaal voor een joch van amper achttien. Net als Paige nu, had hij er destijds niets voor gevoeld om de cheque te verzilveren; dus hij had hem veilig opgeborgen om het geld een paar jaar later in een beleggingsmaatschappij te stoppen. Aangezien het zo weinig voor hem had betekend, had hij het een tijdlang zonder gewetensbezwaren heen en weer geschoven.


  In diezelfde tijd was hij voor het eerst in het bezit van een computer geweest. Naast vissen, jagen en lezen was ook het googelen op internet een geliefde vrijetijdsbesteding geworden. Na verloop van tijd was hij begonnen online te beleggen. In veertien jaar was het kapitaal van honderdveertigduizend dollar aangegroeid tot bijna negenhonderdduizend dollar.


  Het had het leuk gevonden dat het meer was geworden, maar verder niet. Hij had er geen speciale bestemming voor gehad. Maar daar was sinds kort verandering in gekomen. Er was nu een mannetje dat over zo’n jaar of vijftien zou willen gaan studeren, en misschien kreeg hij er in de toekomst een paar broers of zusjes bij. Preacher kon natuurlijk doorgaan met het kopen en verkopen van aandelen, maar het leek hem verstandiger om een paar honderdduizend dollar in obligaties vast te leggen die niet koersgevoelig waren.


  Hij zou Paige later nog wel eens vertellen dat het niet uitmaakte of ze die cheque nu inde of niet. Ze had echt alles wat ze nodig had. Alleen wist ze het nog niet.


  


  Mel merkte dat haar gedachten regelmatig afdwaalden, een bekende klacht van zwangere vrouwen. Ze was in Clear River, waar ze zojuist de tank van de Hummer vol had laten gooien, en stond te wachten voor het enige stoplicht dat het dorp rijk was. Het duurde even voor het tot haar doordrong dat het licht intussen op groen gesprongen was, maar juist op het moment dat ze wilde optrekken, hoorde ze een klap, voelde een schok en schoot de Hummer naar voren. Toen ze met haar dikke buik vooruit en haar hand in haar onderrug uit de auto stapte, zag ze de man die achter op de Hummer gebotst was, zichtbaar verbleken. Ze herkende in hem meteen de man met de hoed die haar een paar maanden daarvoor onder dwang naar een caravan had gebracht om te helpen bij een bevalling.


  Ze keek naar haar achterbumper; er zat een flinke deuk in. ‘Shit,’ liet ze zich ontvallen.


  ‘Mankeer je niets?’ vroeg de man nerveus. Hij was duidelijk in paniek.


  ‘Ik geloof het niet, nee.’


  ‘O, de hemel zij dank. Ik zou niet weten hoe ik je man onder ogen moest komen.’


  ‘Ik ook niet.’


  ‘Ik ben wel verzekerd, hoor, en ik heb ook mijn rijbewijs bij me. Zeg maar wat je nodig hebt. Weet je zeker dat je niets mankeert?’


  ‘Doe nu even rustig, man,’ zei Mel. ‘Wacht hier gewoon even, ik ben zo terug. Niet stiekem ervandoor gaan, hè?’


  ‘Nee, ik wacht,’ mompelde hij. ‘Ik wacht hier.’


  Mel liep terug naar het tankstation, waar ze de Californië Highway Patrol waarschuwde. Daarna belde ze Jack toch maar even op. Ze vertelde wat er gebeurd was en zei erbij dat ze niets mankeerde hoewel ze wist dat dat hem er niet van zou weerhouden om onmiddellijk naar haar toe te komen.


  Ongeveer een halfuur later was de CHP ter plaatse. Het zwaailicht werd aangezet om het verkeer weg te houden. Toen de agent op de Hummer af liep, zat Mel met een stethoscoop haar buik te beluisteren.


  Bij het zien van Mels dikke buik, fronste de agent zijn wenkbrauwen. ‘Zo… Bent u gewond?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze, over haar buik wrijvend. ‘Ik heb geen schrammetje.’


  ‘Hm. U bent hoogzwanger.’


  ‘Daar zou u wel eens gelijk in kunnen hebben.’


  ‘Bent u soms arts?’


  ‘Ik ben verloskundige.’


  ‘Dan zult u zelf wel weten wat het beste voor u is,’ zei hij.


  Op dat moment kwam Jack aangescheurd. Hij zette zijn truck aan de kant en sprong eruit.


  Mel keek de agent aan. ‘Ik denk niet dat dat nog zo belangrijk is.’


  Jack had zijn vriend met de hoed nog niet gezien, of hij liep paars aan van woede.


  Snel legde Mel een hand op zijn arm. ‘Ik weet dat het eigenlijk zijn schuld is, maar ik had niet door dat het licht op groen gesprongen was,’ zei ze. ‘Dus wind je niet zo op; laat het aan de politie over.’


  Jack loerde naar de agent, die bezig was de gegevens van de man te noteren. ‘Ik heb anders alle reden om me op te winden.’


  ‘Als je toch wat wilt doen, ga dan even mee naar Grace Valley,’ zei ze droogjes.


  Veertig minuten later lag ze bij John Stone op de onderzoektafel voor een echo. Jack had het niet meer; verder leek niemand zich zorgen te maken. John vond het niet echt nodig om een echo te laten maken, maar zei dat het geen kwaad kon om te kijken of het daarbinnen nog allemaal in orde was.


  Natuurlijk was alles in orde met de baby; ze was even beweeglijk als anders. Terwijl John het apparaat over Mels buik bewoog, keken June Hudson en Susan Stone naar de monitor.


  ‘Krijg nou wat,’ mompelde John.


  ‘Oeps…’ zei Johns vrouw.


  ‘Dat gebeurt ook niet vaak,’ merkte June op.


  ‘Wat is er?’ vroeg Jack ongerust. ‘Wat zien jullie?’


  ‘O nee, al die roze dingen die ik met kerst heb gekregen,’ bracht Mel kreunend uit.


  ‘Wat is er dan?’ riep Jack opnieuw uit. ‘Wat is er aan de hand? Is de baby soms niet orde?’


  ‘De baby is kerngezond,’ antwoordde John kalm. ‘Het is alleen geen Emma; dat is zeker. Kijk maar: dijbeen, dijbeen, penis. Dat ik me zo heb kunnen vergissen! Daar gaat mijn reputatie.’


  ‘Misschien was het te vroeg om het echt goed te kunnen zien,’ zei June vergoelijkend. ‘We hadden eigenlijk rond de twintig weken nog een echo moeten maken om er zeker van te zijn.’


  ‘Ik heb het anders nooit mis,’ hield John vol.


  ‘Penis?’ herhaalde Jack.


  Mel keek hem aan. ‘We zullen een andere naam moeten bedenken, Jack.’


  Verwezen staarde hij haar aan. ‘Een jongen,’ mompelde hij. ‘Wat moet ik met een jongen…’


  ‘Wees dan maar blij dat je het nu weet.’ June liep naar de deur.


  Susan volgde haar voorbeeld. ‘Ja. Kun je je er nog even geestelijk op voorbereiden.’


  ‘Ik was er zo van overtuigd,’ mompelde John. ‘Ik voel me wel een beetje belazerd.’


  Mel keek naar Jacks gezicht, waarop langzaam een grijns verscheen. ‘Waar denk je aan, Jack?’


  ‘Aan mijn zwagers. Ik kan me nu al verheugen op hun reactie.’


  


  Mel wilde net de deur uit lopen om aan de overkant samen met Jack een hapje te gaan eten, toen Liz ondersteund door Connie de praktijk binnen strompelde. Het kruis van haar spijkerbroek was doorweekt, en ze hield een hand tegen haar buik gedrukt.


  ‘Zo’n pijn,’ jammerde ze. ‘Ik heb zo’n pijn!’


  ‘Rustig maar, schat.’ Mel nam het meisje bij de hand. ‘Laten we eens kijken wat er aan de hand is. Wanneer ben je voor het laatst bij dokter Stone geweest?’


  ‘Een paar weken geleden nog. Au…’ Ze kromp ineen.


  ‘Zouden de weeën soms al begonnen zijn?’ vroeg Connie ongerust.


  ‘Misschien. We zullen het zo weten. Kom maar. Voordat ik kan zeggen of je naar het ziekenhuis moet, zal ik je eerst moeten onderzoeken.’


  Mel en Connie hielpen Liz bij het uittrekken van haar broek en het aantrekken van een ziekenhuishemd, waarna ze op de onderzoektafel plaatsnam.


  ‘Bedankt voor je hulp. Nu kan ik het verder alleen wel af,’ zei Mel tegen Connie. ‘Eens kijken wat er aan de hand is.’


  ‘Tante Connie! Kun je Rick bellen?’ riep Liz huilend uit. ‘Alsjeblieft, zeg dat ik hem nodig heb.’


  ‘Goed, kind.’ Connie verliet de kamer.


  Mel legde haar stethoscoop tegen de buik van Liz, die net weer begon te kermen en te kronkelen van de pijn. Mel wachtte geduldig met luisteren tot de pijngolf weggeëbd was, maar vond wel dat hij deze keer erg lang duurde.


  Gaandeweg werd het kermen minder. Mel bewoog de stethoscoop over de buik en luisterde aandachtig. Toen hing ze hem weer om haar nek en pakte ze de doptone, een apparaat waarmee de hartslag van de foetus kon worden waargenomen.


  ‘Het hartje klopt toch nog wel?’ vroeg Liz tussen twee weeën door.


  ‘Het is moeilijk te horen. Je baarmoeder is zo onrustig,’ antwoordde Mel. ‘Ik probeer het straks nog wel een keer. Laat ik eerst je baarmoeder maar eens bekijken.’ Ze trok een paar rubberen handschoenen aan. ‘Toe maar, Liz. Leg je benen maar in de beugels. Ik zal het rustig aan doen. Geen paniek, gewoon blijven ademhalen.’


  Voorzichtig betastte ze het geboortekanaal. Zes centimeter, nee zeven. Bloederig vruchtwater.


  ‘Het is zover, Liz,’ zei ze. ‘Je gaat bevallen.’ Met bonzend hart pakte ze de doptone weer. De baby was ongeveer een maand te vroeg; de laatste vier weken van haar zwangerschap zou Liz wekelijks voor controle naar John Stone gaan, en de komende week zou ze voor het eerst gaan…


  Mel nam haar bloeddruk op en beluisterde haar hart. Alles was normaal, gezien de omstandigheden. Ze probeerde de doptone nog maar weer eens. ‘Wanneer is die kramp in je buik begonnen, Liz?’


  ‘O, ik weet het niet. Ik heb er al zo’n beetje de hele dag last van. Ik wist niet wat het was, maar het werd wel steeds erger. Soms is het zo erg – net of iemand van binnen een mes omdraait.’


  ‘Juist, ja. Is de baby erg onrustig geweest?’


  ‘Dat niet. Ik had wel last van mijn rug… en zo nu en dan van kramp in mijn buik. Ik dacht dat het winderigheid was of zoiets.’


  ‘Wanneer was de laatste keer dat je de baby voelde bewegen? Kun je dat zeggen?’


  ‘Nee… Het is toch wel goed met hem?’


  ‘Probeer zo eens adem te halen. Diep inademen en langzaam uitademen.’ Mel deed het voor, maar zag al snel dat dat geen zin had. Ze liet Liz puffen, wat een stuk beter werkte. ‘Goed zo. Blijf rustig zo doorademen. Ik zal even gaan kijken of Connie Rick intussen al heeft bereikt.’


  ‘Goed.’


  ‘Ik ben zo weer terug. Gewoon zo door blijven ademen, hè?’


  Mel trok de deur achter zich dicht. ‘Connie, heb je Rick al te pakken gekregen?’


  ‘Hij was vlees gaan halen in Garberville, zei Jack. Hij verwachtte hem zo wel terug.’


  ‘Zo? Wat moet ik me daarbij voorstellen? Zo dadelijk of pas over een halfuur?’ wilde Mel weten. Ze had de neiging om het Liz zo snel mogelijk te vertellen: dat er geen hartslag was en geen beweging viel waar te nemen. Maar ze was zo jong en zo kwetsbaar en zo totaal afhankelijk van Rick.


  ‘Ik kreeg de indruk dat Jack hem elk ogenblik terugverwachtte.’


  ‘Mooi, eh… Liz heeft inderdaad weeën,’ zei Mel. ‘Ze heeft een ontsluiting van zo’n zeven centimeter. Kun jij een paar minuten bij haar blijven? Ik wil dokter Stone even bellen. Ik kom er zo aan.’


  In de gang hield dokter Mullins haar staande. ‘Wat is er aan de hand?’


  Mel bracht haar gezicht tot vlak bij zijn oor. ‘Liz. Zeven centimeter. De doptone geeft geen hartslag. Ze kan niet zeggen wanneer ze de baby heeft voelen bewegen.’


  Hij trok zijn witte wenkbrauwen samen en mompelde een verwensing.


  ‘Zou jij even willen gaan luisteren? Misschien hoor jij wel wat.’ Smekend keek Mel hem aan.


  ‘Maar jij hebt een veel beter gehoor dan ik.’


  ‘Toe, probeer het toch maar. Alsjeblieft? Ik ga John intussen bellen. Hij heeft haar in behandeling.’


  Dokter Mullins legde een hand op haar schouder. ‘Hier kan niemand iets aan doen, Mel.’


  ‘Ik weet het, maar toch zou ik het erg fijn vinden als je nog even luistert. Gewoon voor alle zekerheid.’ Maar diep in haar hart wist ze dat hij niets zou vinden. De baby leefde niet meer. Ze zouden Liz naar Valley Hospital kunnen brengen, maar gezien de omstandigheden zou het haar geen goeddoen. Bovendien zou het, tegen de tijd dat ze daar aankwamen, te laat zijn voor een ruggenprik. Het enige wat Mel kon doen, was Liz door de bevalling heen slepen, want hoe eerder die baby eruit was, hoe beter. Maar eerst moest ze John te pakken zien te krijgen. Gelukkig nam hij meteen op.


  ‘Ik heb haar twee weken geleden nog gezien,’ zei John Stone, nadat Mel de situatie in het kort had uitgelegd. ‘Toen was alles helemaal in orde. Er is geen sprake van zwangerschapstoxicose?’


  ‘Nee. Haar bloeddruk is normaal, en ze heeft geen oedeem… Ze had vandaag pijn in haar buik, weet niet wanneer ze voor het laatst beweging heeft gevoeld en de weeën beginnen elkaar steeds sneller op te volgen. Een paar minuten geleden had ze een ontsluiting van zeven centimeter.’


  ‘Het enige wat je kunt doen, is haar helpen haar kind ter wereld te brengen,’ zei hij. ‘Zal ik naar je toe komen?’


  ‘Wat kun jij dan voor haar doen?’ vroeg Mel.


  ‘Ik kan het van je overnemen, Mel. Per slot van rekening loop je zelf met een dikke buik; het kan een traumatische ervaring zijn.’


  ‘Ik ben heel goed in staat om haar erdoorheen te slepen,’ zei Mel, ‘maar ik vind het wel heel erg voor haar.’


  ‘Ja. Dit soort dingen is ook heel erg,’ zei hij zacht.


  ‘Nog een geluk dat het vrij vlot gaat,’ zei ze, waarna ze ophing. Ze belde meteen naar Jack. ‘Ik heb een paar spierballen nodig,’ zei ze. ‘Liz is hier binnengekomen met weeën, en ik krijg haar in mijn eentje niet naar boven.’


  ‘Ik kom eraan,’ zei hij meteen.


  Toen Mel terug naar de onderzoekkamer ging, kwam dokter Mullins er net uit. Hij schudde verdrietig zijn hoofd. Heer in de hemel, dacht Mel, die arme kinderen krijgen het wel voor hun kiezen. Het krijgen van een baby op hun leeftijd was al geen sinecure, maar het krijgen van een kind dat niet meer in leven blijkt te zijn… Hoe moesten ze dit nu weer verwerken?


  Beheers je, zei ze tegen zichzelf. Houd je in, er zullen genoeg tranen vloeien. Iemand moet zijn hoofd erbij houden om ze de steun te kunnen geven die ze zo hard nodig hebben.


  ‘Jack komt zo hier,’ zei ze tegen dokter Mullins. ‘Hij kan haar naar boven dragen. ‘Stuur hem maar meteen door.’ Ze ging de onderzoekkamer weer in.


  ‘Liz,’ begon ze. ‘Ik zal eerlijk tegen je zijn. Het gaat allemaal zo snel, dat er geen tijd is om je nog op tijd in het ziekenhuis te krijgen. We leggen je boven in de ziekenkamer. Ik sleep je erdoorheen.’


  ‘En die prik tegen de pijn?’ vroeg het meisje. Ze baadde in het zweet.


  Mel schudde haar hoofd. ‘Geen prik. Je moet nu bij bewustzijn blijven. Rick komt eraan.’


  Op dat moment stapte Jack de kamer binnen. Hij voelde meteen dat er iets mis was. Hij keek Mel aan, die hem even apart nam om hem op de hoogte te brengen.


  ‘Kom maar, meisje,’ zei hij teder tegen Liz. ‘Ik breng je naar boven.’ Hij tilde haar op, waardoor haar hemd verschoof en ze er opeens halfnaakt bij lag, maar dat was wel het laatste waarover Jack zich druk maakte. ‘Daar gaan we dan. Voorzichtig.’


  Hij droeg haar naar boven en bracht haar naar de kamer waar Mel haar eerste bevalling in Virgin River had gedaan. Liz bleef maar huilen en kromp van tijd tot tijd ineen van de pijn. Voorzichtig legde hij haar neer op het kraakheldere witte laken. Toen hij zijn armen onder haar vandaan haalde, was een van zijn mouwen doordrenkt van het bloederige vocht.


  ‘Waar is Rick?’ vroeg ze.


  ‘Hij is naar je onderweg, Liz. Hij kan hier elk moment zijn.’


  ‘Ik heb hem nodig,’ jammerde ze.


  ‘Hij komt eraan, Liz,’ zei Jack.


  Mel luisterde nog eens naar haar buik, hopend op een wonder, maar ze hoorde niets. Geen enkel teken van leven. ‘Kun jij heel even bij Liz blijven?’ vroeg ze aan dokter Mullins.


  ‘Zeker.’ Hij ging naast het bed staan en pakte Liz’ hand vast. ‘Toe maar, Lizzie. Flink puffen maar.’


  Mel gaf Jack en Connie een teken om even met haar mee de gang op te gaan. Jack stond net zijn natte mouw op te rollen toen beneden de deur openging.


  ‘Liz? Mel?’ riep Rick.


  ‘We zijn boven, Rick!’ riep Mel terug.


  Met drie treden tegelijk kwam hij de trap op gestormd. De paniek stond op zijn gezicht te lezen. ‘Is… Is ze aan het bevallen?’ stamelde hij.


  Mel pakte Connie en Rick bij de hand. ‘Rick,’ begon ze. ‘Ik moet je iets vertellen, iets wat je heel moeilijk zult vinden om te accepteren, maar toch wil ik je vragen om te proberen sterk te zijn. Jouw kracht zal hard nodig zijn om ons hierdoorheen te helpen.’


  Jack legde een hand op zijn schouder.


  ‘De baby, Rick. We horen geen hartslag meer.’ De medische terminologie liet ze maar even achterwege; het zou hem toch niets zeggen. ‘Hij leeft niet meer, Rick.’ zei ze zacht.


  ‘Wat?’ Hij knipperde met zijn ogen en keek haar niet-begrijpend aan. ‘Wat zeg je?’


  ‘Ik hoor het hartje niet meer kloppen. Hij beweegt niet meer. De weeën zijn begonnen, en Liz zal straks bevallen van een kindje dat niet meer in leven is.’


  Connie, die het al bij de eerste keer begrepen had, begon zachtjes te huilen.


  Rick had iets langer nodig om het tot zich door te laten dringen. Hij schudde zijn hoofd, alsof hij wenste dat het niet waar was. ‘Waarom?’ vroeg hij. ‘Hoe kan dat nu?’


  ‘We hebben geen idee, Rick. Ik heb zo-even dokter Stone gesproken. Volgens hem was de laatste keer dat ze bij hem was nog alles in orde. Niets wees erop dat er complicaties waren. Toen Liz hier vanmiddag binnenkwam, kon ze niet zeggen wanneer ze de baby voor het laatst heeft voelen bewegen… Zoiets gebeurt niet zo heel vaak, maar ja, het komt wel eens voor. En we zullen het haar moeten gaan vertellen.’


  ‘Ik vond hem gisteravond al zo rustig. Zou hij toen al…’ begon Rick. ‘Ik had er geen ogenblik bij stilgestaan dat hij… Nee.’ Hij schudde zijn hoofd. Zijn ogen stonden vol tranen, maar hij hield zich goed. ‘Nee,’ zei hij weer.


  Mel sloeg haar armen om hem heen, deze grote sterke jongen, deze veel te jonge vader, die nu zijn kind verloren had. Hij leunde tegen haar aan, hoofdschuddend, nee zeggend, nee, nee, nee. Misschien kon hij maar beter even zijn tranen de vrije loop laten alvorens naar Liz te gaan, dacht Mel net, toen er een harde kreet uit de kamer kwam.


  Ricks hoofd schoot met een ruk omhoog.


  Mel zag hoeveel moeite het hem kostte om zijn tranen in te houden. ‘Ze zal je heel hard nodig hebben,’ zei ze. ‘Dit is zo ongeveer het ergste wat een mens kan overkomen.’


  ‘Misschien kunnen we het haar dan maar beter niet vertellen.’


  ‘Jawel, we moeten het haar vertellen. Het is haar kind. Kun je me daarbij helpen?’ vroeg Mel. ‘Ik heb je echt nodig.’


  ‘Ja,’ antwoordde hij, zijn tranen wegslikkend. Hij haalde een mouw langs zijn neus. ‘Ja, dat kan ik denk ik wel. O, hemel…’ Hij dreigde zijn zelfbeheersing even te verliezen. ‘En het is allemaal mijn schuld!’


  ‘Nee, Rick. Hier kun jij niets aan doen; hier kan niemand iets aan doen. Soms gaan de dingen zo. We zullen er op de een of andere manier mee moeten leren omgaan.’


  ‘Maar we kunnen haar toch naar het ziekenhuis brengen?’ vroeg hij.


  ‘Het spijt me, maar dat zal geen verschil maken. Kom, laten we –’


  ‘Maar als je het nu eens mis hebt?’


  Mel zuchtte. ‘Lieverd, je moest eens weten hoe graag ik zou willen dat ik het mis had. Kom, laten we maar gauw naar Liz gaan. Straks is het zo ver, en ik vind dat ze het voor die tijd moet weten.’ Ze pakte zijn hand vast. ‘Nu moet je er voor haar zijn.’


  Dokter Mullins ging weg zodra hij hen binnen zag komen.


  ‘Rick…’ Liz strekte haar armen naar hem uit. Ze baadde in het zweet en had een van pijn vertrokken gezicht.


  Rick snelde op haar toe en sloot haar in zijn armen. De tranen liepen over zijn wangen, maar Liz zag het niet. Ze kreeg net weer een wee en schreeuwde het uit van de pijn.


  Toen de wee voorbij was, pakte Mel haar hand. ‘Liz,’ zei ze. ‘Rick en ik moeten je iets vertellen…’


  Rick tilde zijn hoofd op en keek haar aan met een betraand gezicht, maar met een vastberaden trek om zijn mond.


  ‘Wat dan?’ vroeg ze vermoeid. ‘Wat is er dan?’


  Voorzichtig streek Rick haar haren uit haar gezicht. ‘De baby, Liz,’ fluisterde hij. ‘Het is niet goed met de baby.’


  ‘Wat?’ vroeg ze weer.


  Rick keek Mel hulpeloos aan.


  ‘De baby leeft niet meer,’ zei Mel, vechtend tegen haar eigen tranen.


  ‘Hoe weet je dat?’ Geschrokken schoot ze overeind. De paniek vloog over haar gezicht. ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Het hartje klopt niet meer, lieve schat. Alle keren dat ik luisterde, ving ik niets op…’


  Liz kreeg weer een wee.


  ‘Kun je haar niet iets geven tegen de pijn?’ vroeg Rick.


  Mel wilde zien hoever Liz intussen was en trok een paar rubber handschoenen aan. ‘Ik zal haar zo een milde pijnstiller geven. Ze mag nu absoluut niet versuft raken; ze moet nog even zo doorgaan. Laat me eens kijken hoe het ermee staat. Trek je knieën maar even op, zo ja, heel goed. Nou, ik zie het al. Nog even volhouden, het duurt nu niet lang meer.’


  ‘Waarom?’ vroeg ze snikkend. ‘Ik begrijp het niet. Hoe kan dat nu?’


  ‘Dat weten we niet, liefje,’ zei Rick. ‘Een vergissing van de natuur. Dat gebeurt soms.’


  ‘O, Rick!’


  ‘Kom maar, schat. Ik ben bij je. Ik ga niet weg. Ik hou van je, Liz. Ik hou zo veel van je… We slaan ons er wel doorheen.’


  ‘Kan dan niemand iets doen?’ riep ze wanhopig uit.


  ‘Als dat mogelijk was, zou het al lang gebeurd zijn,’ zei hij. ‘Rustig maar, ik laat je niet in de steek.’


  Ze huilden samen en hielden elkaar stevig vast terwijl de ene wee de andere opvolgde. Mel had zo met hen te doen. Twee kinderen nog, die wanhopig steun bij elkaar zochten bij een gebeurtenis die voor iedereen op elke leeftijd een gruwelijke ervaring zou zijn.


  ‘Zo dadelijk ga ik je vragen om zo hard mogelijk te persen, Liz.’ Mel stak haar hoofd om de deur. ‘Het is bijna zo ver,’ zei ze tegen dokter Mullins, die geduldig op de gang had staan wachten. ‘Ze heeft nu bijna tien centimeter ontsluiting.’


  Ze ging terug naar Liz en moedigde haar aan. Liz was ontzettend flink. Tussen de weeën door snikte ze hartverscheurend.


  Op een gegeven moment ging de deur open en stapte John Stone binnen. ‘Ik dacht dat je misschien wel wat hulp kon gebruiken,’ zei hij tegen Mel, terwijl hij een paar handschoenen, een schaar en een paar klemmen klaarlegde.


  Ze wierp hem een dankbare blik toe en richtte haar aandacht weer op Liz.


  Liz klemde zich wanhopig vast aan Rick en liet hem alleen even los wanneer er weer een wee kwam.


  Mel keek een paar keer naar zijn gezicht; de jongen hield zich verrassend kranig. Zo zou Jack zich ook hebben gedragen, schoot het door haar heen. De tranen stroomden over zijn wangen, maar hij klemde zijn kaken op elkaar en hield zijn aandacht erbij. Zijn gezicht kreeg een zachte uitdrukking zodra hij zich naar Liz toe boog om haar te troosten en gerust te stellen.


  Op een gegeven moment zag Mel de schaamlippen uiteen gaan en de kruin van het kind tevoorschijn komen. Het kind was niet volgroeid; dus Mel verwachtte dat het nu heel snel zou gaan. Bij de volgende wee kwam het hoofdje eruit; het was blauw, maar het huidje was gaaf. Waarschijnlijk was het kindje nog geen dag dood.


  ‘Nog een keer, Liz, dan is het gebeurd,’ zei Mel.


  Er verscheen een schoudertje, en de rest kwam er meteen achteraan.


  Mel liet het levenloze lichaampje even tussen Liz’ benen liggen en maakte plaats, zodat John de navelstreng kon afbinden en doorknippen. Daarna wikkelde ze de baby in een dekentje, liefdevol en zorgvuldig, alsof hij nog leefde.


  ‘Geef hem hier!’ riep Liz huilend uit. ‘Ik wil hem vasthouden.’


  Voorzichtig legde Mel de baby in haar armen. Samen bogen de jonge ouders zich over hun dode kind. Liz huilde hartverscheurend, Rick geluidloos met schokkende schouders. Voorzichtig vouwden ze het dekentje open. Ze raakten liefdevol het gezichtje aan, streelden het buikje, de armpjes en beentjes, precies zoals ze zouden hebben gedaan als ze een levende baby in handen hadden gehad.


  Mel kreeg het te kwaad bij het zien van het tafereeltje. Tegelijkertijd voelde ze getrappel van het kind in haar buik. Ze begon Liz’ baarmoeder te masseren. Na een paar minuten kwam de placenta eruit, die zo op het eerste gezicht geen afwijkingen vertoonde. Waardoor had de baby het dan toch niet gehaald, vroeg ze zich af. Ze keek naar het jonge stel, dat teder de kleine vingertjes van hun dode kind beroerde. Ze schoot onmiddellijk weer vol en wendde haar blik af.


  John legde een hand op haar schouder. ‘Zal ik het verder van je overnemen?’ vroeg hij zacht.


  Met een knikje deed ze een stap opzij om hem erbij te laten. Normaal gesproken zou ze het werk nooit door een ander af hebben laten maken, maar de combinatie van dit verlies en het feit dat ze zelf zwanger was maakte alles anders.


  John onderzocht of Liz nergens ingescheurd was en dekte haar vervolgens toe. Voor alle zekerheid keek hij nog even hoe het met Rick en Liz gesteld was, maar geen van beiden schonk veel aandacht aan hem.


  ‘Kom,’ zei hij, een arm om Mels schouders slaand. ‘Laten we ze maar even wat privacy geven.’


  Mel was de kamer nog niet uit, of ze barstte in snikken uit.


  Troostend sloeg John zijn armen om haar heen, maar toen hij het kind in haar buik voelde bewegen, kreeg ook hij het te kwaad.


  Zo bleven ze staan tot Mel een beetje bedaard was. Ze haalde diep adem en keek hem aan. Toen glimlachte ze. ‘Ik ben blij dat je gekomen bent,’ zei ze, een traan van zijn wang vegend. ‘Dank je wel.’


  ‘Ik kon je toch niet zomaar aan je lot overlaten,’ zei hij.


  ‘Ik was anders niet alleen. Ik was in het gezelschap van de twee flinkste, moedigste jonge mensen die ik ooit heb ontmoet.’


  


  Dokter Mullins bracht het lijkje van de baby naar Valley Hospital voor een autopsie, hoewel de precieze doodsoorzaak in dit soort gevallen meestal niet kon worden vastgesteld. Tegen de tijd dat hij terug was, hadden Mel en John de boel schoongemaakt en opgeborgen. Liz was in slaap gevallen nadat John haar een slaapmiddel had toegediend. Ze lag in de armen van Rick, die naast haar op het smalle bed was gaan liggen. Mel had hem ook een slaappil aangeboden, maar daar had hij niets van willen weten.


  ‘Nee, liever niet,’ had hij gezegd. ‘Ik blijf liever wakker voor het geval Liz me nodig heeft.’


  Het liep tegen tienen toen John naar huis ging en Mel doodmoe en met een zwaar gemoed de kroeg aan de overkant binnen ging. Tot haar verwondering trof ze daar niet alleen Jack aan, maar ook Preacher, Paige en Mike, die waren opgebleven tot ze klaar was. Jack stond onmiddellijk op en kwam haar tegemoet.


  Ze keek hen aan en schudde meewarig het hoofd. ‘Die arme, arme kinderen.’


  Jack trok haar in zijn armen.


  ‘O, ik ben helemaal koud vanbinnen,’ zei ze. ‘Laat me even bij het vuur zitten en geef me een borrel. Daar heb ik behoefte aan, al is het maar een slokje.’


  Zwijgend gaf Jack haar zijn stoel.


  ‘Was het heel erg?’ vroeg Paige, haar hand op die van haar leggend.


  ‘Het kind was dood nog voor het ter wereld kwam.’ Tegen anderen zou ze misschien hebben gezegd dat dat heel droevig was. Tegen haar vrienden zei ze: ‘Ik weet gewoon niet waar ik het zoeken moet. Ik heb zo met die kinderen te doen.’


  Jack reikte haar een glaasje cognac aan.


  Bevend bracht ze het naar haar lippen, Na een klein slokje te hebben genomen, zette ze haar glas op tafel. Ze trok haar jas dichter om zich heen en ging met haar rug naar het vuur zitten. ‘Je had ze moeten zien, die twee,’ zei ze. ‘Ze klemden zich wanhopig aan haar elkaar vast. Zo bang en toch zo dapper, zo ontzettend dapper.’


  ‘Zoiets is vreselijk, ongeacht je leeftijd, maar als het je op zo’n jonge leeftijd overkomt… Aan de andere kant is de jeugd veerkrachtig,’ merkte Paige op.


  ‘Ja, daar moeten we dan maar van uitgaan.’ Mel begon langzaam op temperatuur te komen. ‘Jack,’ zei ze op een gegeven moment. ‘Ga jij maar naar huis, je moet morgen weer vroeg op. Ik blijf vannacht bij die kinderen voor het geval ze me nodig hebben.’


  Onmiddellijk kwam hij ertegen in het geweer. ‘Maar dokter Mullins is er toch? Of je had John kunnen vragen om te blijven. Per slot van rekening is Liz zijn patiënt. En jij bent –’


  ‘Mijn besluit staat vast. Ik ga vannacht in de praktijk slapen. Ik wil dat je nu naar huis gaat en je bed in kruipt. Rick zal je morgen nodig hebben.’


  ‘En als ik hier nu eens –’


  ‘Toe, Jack. Laten we hier nu geen ruzie over maken. Je weet dat ik ze nu niet alleen kan laten.’


  ‘Mel –’


  ‘Nee, Jack. Mijn besluit staat vast, heb ik gezegd. Ik zie je morgen.’


  


  Jack sloeg Preachers aanbod om bij hem op de bank te overnachten af en ging naar huis. Natuurlijk deed hij de hele nacht geen oog dicht. Deze geschiedenis was hem ook niet in de koude kleren gaan zitten; als er ooit een moment was geweest waarop hij behoefte had om het kind in de buik van zijn vrouw te voelen bewegen, dan was het dit moment wel. Maar hij begreep het wel. Mel was nu eenmaal koppig, en als ze wel met hem mee naar huis was gegaan, had ze zich de hele nacht zorgen over Rick en Liz liggen maken.


  Tegen vieren hield hij het niet langer uit in bed. Hij stond op en kleedde zich aan. Daarna trok hij zijn dikke suède jack en een paar handschoenen aan en reed naar de praktijk, waar hij zijn auto naast die van Rick parkeerde. Hij staarde naar de kroeg aan de overkant. Hij kon zichzelf natuurlijk binnenlaten en een kop koffie zetten, dacht hij, maar dan zou het hele huis misschien wakker worden. Dit was voor Preacher en Paige net zo aangrijpend; ze konden hun nachtrust goed gebruiken.


  Hij stapte uit en leunde tegen zijn portier. Zijn warme adem steeg in witte wolkjes omhoog. Hij stond daar bijna twee uur toen de eerste bleke zonnestralen boven de bergen uit kropen. Zodra Mel naar buiten kwam en haar zelf opgelegde nachtdienst ten einde was, zou hij haar laten ontbijten en haar persoonlijk in bed leggen om er zeker van te zijn dat ze ging slapen.


  Toen hij op een gegeven moment de deur van de praktijk hoorde opengaan, zag hij niet Mel, maar Rick naar buiten komen. Wat verschrikkelijk moest het zijn om op die manier in één klap volwassen te zijn, schoot het door hem heen.


  Een ogenblik bleef Rick op de veranda staan, toen liep hij langzaam op Jack toe. Uit zijn ogen sprak een oneindig groot verdriet.


  Jack kwam hem tegemoet. Hij pakte de jongen bij zijn nek en trok hem tegen zich aan.


  Rick slaakte een diepe zucht, en toen Jack zijn andere arm om hem heen sloeg, brak hij. Hij viel slap tegen Jacks schouder aan en barstte in tranen uit.


  ‘Toe maar, jongen,’ zei Jack zacht. ‘Toe maar. Laat je maar gaan. Ik heb je stevig vast.’


  ‘En ik kon helemaal niets doen,’ mompelde Rick snikkend.


  ‘Geen van ons kon iets doen, Rick. Het is afschuwelijk. Ik vind het heel erg.’


  Rick begon nog harder te huilen, waarop Jack hem nog steviger vastpakte. Na alle moeilijkheden die ze hadden overwonnen, alle angst en frustratie die ze hadden doorgemaakt en hun heldhaftige strijd om er op een volwassen en waardige manier mee om te gaan, waren ze niet voorbereid geweest op zo’n verschrikkelijke anticlimax. De jongen die door de omstandigheden gedwongen man was geworden en die zijn verantwoordelijkheid niet uit de weg was gegaan, stond hier in zijn armen als een hoopje ellende te treuren om zijn doodgeboren zoon. Jacks hart ging naar hem uit. Er biggelde een traan over zijn ongeschoren kaak.


  Hoofdstuk 16


  Liz bleef twee nachten in de ziekenkamer van de praktijk. Al die tijd week Rick niet van haar zijde. Ze hadden het erg moeilijk, en Mel bracht dan ook veel tijd bij hen door om hun een beetje tot steun te zijn. Keer op keer herinnerde ze hen eraan dat niemand dit had kunnen voorkomen en dat er geen enkele reden was om te denken dat het nog eens zou gebeuren. Een doodgeboren kind was bijna altijd het gevolg van de een of andere complicatie tijdens de zwangerschap, maar helaas, het kwam ook wel eens voor zonder dat er sprake was geweest van complicaties.


  Jack en Mel regelden de begrafenis van de baby. Liz wilde graag dat hij in Eureka begraven werd, de plaats waar ze was geboren en waar haar grootouders begraven lagen. Liz had ook besloten om weer thuis te gaan wonen. Haar moeder was door deze tragedie helemaal bijgedraaid; ze was een en al begrip voor het jonge stel en zag in dat de aanwezigheid van Rick haar dochter goeddeed. Hij mocht dan ook zo vaak komen als hij wilde.


  Mel had het ook moeilijk. Ze had natuurlijk al wel eens eerder zoiets aan de hand gehad, maar in deze kleine gemeenschap waren veel van haar patiënten vrienden geworden, en op de een of andere manier had ze veel affiniteit met deze twee jonge mensen.


  Jack deed wat hij kon om haar te steunen. Op een avond waren ze uitgenodigd voor een etentje bij June en Jim Hudson in Grace Valley. John en Susan Stone zouden er ook zijn, evenals de oude dokter Hudson. Ze spraken voornamelijk over het vak, wisselden hun ervaringen uit, vertelden over hun zwaarste momenten, hun frustraties. Een erg vrolijke avond was het niet, maar het deed Mel goed om er even aan te worden herinnerd dat ze niet de enige was die met de keerzijde van de geneeskunde werd geconfronteerd.


  Ook frontsoldaten wisselden hun ervaringen vaak uit, herinnerde Jack zich. Het werkte relativerend; je besefte dat ieder zo zijn taak had en dat de steun van de anderen onontbeerlijk was.


  Rick had veel steun aan Jack en Preacher, die veel aandacht aan hem besteedden. Ze hoorden hem aan en troostten hem, deelden hun persoonlijke ervaringen met hem. Zij wisten wat het was om hun dierbaren te moeten begraven en te leren leven met het gemis.


  Het hele dorp leefde mee met Liz en Rick, maar Paige had het idee dat de gebeurtenis Mel wel heel erg had aangegrepen. Ze was een beetje stil voor haar doen, terwijl ze, gezien het nieuwe leven in haar buik, juist alle reden had om vrolijk te zijn. Paige besloot te proberen er iets aan te doen.


  Mel had haar verteld hoe zij in Virgin River was beland en dat ze, net toen ze op het punt had gestaan om weer spoorslags te vertrekken, had besloten om haar vertrek uit te stellen toen er een pasgeboren baby op de veranda van dokter Mullins was aangetroffen. Ze had zelf een tijdje voor de baby gezorgd tot ze geadopteerd zou worden. Uiteindelijk had Lilly Anderson, de moeder, haar weer in huis genomen. Nog maanden lang was Mel dagelijks bij Lilly langsgegaan om de baby even vast te houden, en ze had dan ook een sterke band met het kind.


  Dus op een middag liep Paige de praktijk binnen. Ze moest even ergens heen en wilde niet alleen gaan, zei ze tegen Mel. Of Mel zin en tijd had om met haar mee te gaan.


  ‘Wat ga je hier doen?’ vroeg Mel toen Paige even later bij de ranch van de Andersons stilhield.


  ‘Dat zul je wel zien,’ antwoordde Paige. ‘Kom maar mee.’


  Paige sloeg een arm om Mels schouder en klopte aan. ‘Ik heb iemand meegebracht die graag even een gezonde baby wil vasthouden,’ zei Paige toen Lilly opendeed.


  Mel keek Paige verwonderd aan en begon haar hoofd te schudden, maar Lilly pakte haar hand en trok haar naar binnen.


  ‘Jawel,’ zei ze. ‘Dat is goed voor je.’ Dat de kleine Chloe net lag te slapen vond ze geen probleem. Voor Mel was iedereen in het dorp bereid om hemel en aarde te bewegen.


  Nadat Lilly Mel in een schommelstoel had laten plaatsnemen, legde ze de bijna een jaar oude baby in haar armen. Daarna liet ze Mel alleen en nam Paige mee naar de keuken voor een kopje thee.


  Mel merkte dat het haar inderdaad erg goeddeed om een levend wezentje in haar armen te hebben. Chloe was natuurlijk geen pasgeboren baby meer, maar ze was warm en leefde. Het gaf haar nieuwe energie. Het feit dat de baby in haar buik zo beweeglijk was, mocht soms dan erg oncomfortabel zijn, het betekende wel dat haar baby nog leefde. En als dat geen reden was om dankbaar te zijn…


  ‘Hoe wist je dat dit me goed zou doen?’ vroeg Mel op de terugweg aan Paige.


  Paige haalde haar schouders op. ‘Ik heb er ervaring mee. Het was weliswaar nog maar een foetus, maar toch…’


  Geschrokken staarde Mel naar Paiges gezicht. Toen pakte ze haar hand. ‘O, Paige. Wat stom! Het spijt me ontzettend.’


  ‘Lief van je om dat te zeggen, Mel, maar –’


  ‘Nee, ik schaam me dood, zeg. We waren zo gefocust op die gewelddadige actie van je ex-man. Op de een of andere manier beschouwden we het kind dat je toen verloor als zijn kind… Maar het was natuurlijk net zo goed jouw kind! O, Paige, dit vergeef ik mezelf nooit. Ik had je moeten bijstaan in je verdriet… En nu heb je mij geholpen.’


  Paige lachte. ‘Schei uit, ik ben blij dat ik iets voor je heb kunnen doen. En ik krijg nog wel een kans om zwanger te worden, en dan zal het heel anders zijn. Dan zal het echt een blijde gebeurtenis zijn.’


  Mel gaf een kneepje in haar hand. ‘Je weet niet half hoe blij ik ben dat je hier bent komen wonen.’


  


  In de eerste week van februari begonnen de werklui die Jack had ingehuurd met het egaliseren van het bouwterrein. In de tweede werden er twee babyshowers voor Mel georganiseerd, een door Lilly Anderson in Virgin River, de andere in Grace Valley door June Hudson en Susan Stone.


  Naarmate de tijd verstreek en de bevalling dichterbij kwam, werd Mel steeds trager, maar ze straalde weer en haar ogen glansden. Joe Benson kwam naar Virgin River met het definitieve bouwplan waarin alle veranderingen en wensen waren verwerkt. Samen met hem en Jack ging Mel naar de bouwplaats om getuige te zijn van het aftekenen van de omtrek van hun toekomstige huis plus gastenhuisje, waarna de funderingen konden worden gestort.


  Op een gegeven moment besloot ze wat minder te gaan werken. Gelukkig stonden er voorlopig geen bevallingen op de agenda, dus kon ze ’s ochtends ook wat later beginnen. En haar man was nooit ver uit de buurt.


  ‘Ik kan bijna niet wachten tot wij er zo uitzien,’ zei Paige tegen Preacher op een avond, toen ze Jack en Mel samen de kroeg zag verlaten.


  Hij grinnikte. ‘Zo dik?’ vroeg hij.


  ‘Dik, rond en klaar om te bevallen. Ik zit erover te denken om maar op te houden met de pil, John.’


  ‘Jij weet het beste wanneer je er klaar voor bent,’ zei hij, haar in zijn armen nemend. ‘Je weet dat ik erachter sta, wat je ook doet.’


  ‘Hm, wat een heerlijk idee is dat toch. Terwijl jij de boel opruimt en afsluit, ga ik Chris in bad doen, goed?’


  ‘Ik kom zo boven.’ Hij gaf haar een speels tikje tegen haar achterste.


  Preacher had nooit een hekel gehad aan het opruimen en schoonmaken van zijn keuken. Het had iets meditatiefs, vond hij, en het vervulde hem altijd met een grote dankbaarheid. Op deze keuken was zijn hele bestaan gebouwd. Als hij niet was komen werken in de kroeg van zijn vriend Jack, had hij Paige en Christopher immers nooit ontmoet…


  Toen hij klaar was, sloot hij de voordeur af en ging naar boven om Chris voor te lezen. Het jongetje zat al klaar met een boek. Preacher was nog niet op de rand van het bed gaan zitten, of Chris kroop bij hem op schoot. Na anderhalve bladzij te hebben gelezen merkte Preacher dat het kind in slaap gevallen was. Hij drukte zijn lippen tegen zijn kruin, legde hem in bed en verliet geruisloos de kamer.


  Paige was inmiddels al beneden. Ze stond haar haren te borstelen, slechts gekleed in een pyjamajasje dat tot halverwege haar dijbenen reikte. Hij kwam achter haar staan en schoof haar haren opzij om haar in haar nek te kunnen kussen. Hij streelde haar dijbeen. Tot zijn genoegen had ze niets onder haar pyjamajasje aan. Niet dat ze over paranormale gaven beschikte; ze wist dat hij altijd naar haar verlangde en wond er geen doekjes om dat ze het heerlijk vond dat hij haar begeerde.


  Zijn handen dwaalden verder omhoog tot ze ieder een borst omvatten. Ze leunde achterover en knorde van plezier. Kijkend naar hun spiegelbeeld, begon hij de knoopjes van het jasje los te maken. Ze deed haar rechterarm omhoog en legde haar hand om zijn nek. Haar pyjamajasje viel open. Hij legde een hand om een van haar borsten en bedekte met de andere haar schaamhaar. Ze vlijde haar gezicht tegen zijn schouder en sloot haar ogen. Haar andere hand rustte op de arm die haar borsten bedekte.


  Preacher staarde naar hun spiegelbeeld. Hij zag een man die deel uitmaakte van een stel, een knap verliefd stel. Wonderlijk, hij zag er niet langer angstig uit, dacht hij. Hij zag eruit als een zelfverzekerde man, een verliefde man met grote sterke handen, waarmee hij zijn vrouw teder vasthield. De vrouw die met gesloten ogen tegen hem aan leunde, deed haar welgevormde lippen vaneen en slaakte een smachtende zucht.


  Preacher had niet geweten dat hij zo kon zijn – zo zelfverzekerd, zo verliefd, zo goed in bed ook. Hij boog zich naar voren en kuste haar kruin. ‘O, liefje,’ mompelde hij. ‘Ik heb zin om je te verwennen…’


  ‘Daar hoopte ik al op, John,’ fluisterde ze.


  


  Op de dag dat Liz bevallen was van een dood kind, had Mike Jack ’s nachts horen woelen en draaien in zijn bed, en hij besefte dat het hoog tijd was om te vertrekken. De vraag was alleen, waar moest hij heen? In elk geval niet terug naar Los Angeles, al was hij wel van plan om zijn familie binnenkort op te gaan zoeken. Hij wilde het liefst hier in Virgin River blijven, maar hij wilde niemand tot last zijn. Drie maanden had hij samen Mel en Jack in een kleine ruimte gewoond. Het was lang genoeg geweest, al zouden zij nooit laten merken dat het hun te veel werd.


  Die nacht nog nam Mike een besluit. Ze hadden ruimte voor zichzelf nodig; het werd tijd dat hij ophoepelde. Hij was enorm vooruitgegaan. Zijn rechterarm was behoorlijk aangesterkt. Hij had zelfs al aardig wat kracht in zijn hand en veel minder last van zijn schouder. Hij kon weliswaar zijn werphengel nog niet goed met rechts hanteren, maar ondersteund door zijn linkerhand kon hij al wel met rechts schieten. Een prettige bijkomstigheid was dat hij intussen ook prima met zijn linkerhand had leren schieten.


  Hij was niet verbaasd dat hij het hier zo naar zijn zin had. Wat hij hier ging doen, wist hij nog niet, maar het deed er in wezen ook niets toe, want als hij wilde, hoefde hij niet meer te werken. Bovendien had hij ook nog zijn arbeidsongeschiktheidsuitkering. Nee, rondkomen zou niet al te veel problemen opleveren. Bovendien was het leven hier ook niet zo duur.


  Een eenvoudig leven in een kleine plattelandsgemeenschap; dat was precies waar hij op dit moment behoefte aan had. Tegen de tijd dat Jack straks begon met het bouwen van zijn huis, was hij misschien sterk genoeg om mee te helpen. Zodra hij weer in staat was om te vissen, kon hij bijdragen aan Preachers menu, en verder was hij bereid om overal voor te worden ingezet. Hij zag zichzelf al leven zoals Jack en Preacher dat al jaren deden, als lid van een gemeenschap die hun inzet en betrokkenheid op prijs stelde.


  Hij ging voor de spiegel staan en bekeek zichzelf met kritische ogen. Hij had weer bijna zijn gespierde lichaam terug, al was de rechterkant nog zichtbaar minder ontwikkeld dan de linkerkant. De buikspieroefeningen waren geen enkel probleem meer: hij had weer een prachtig wasbord.


  Het plassen ging ook gemakkelijker – dankzij een antibioticakuur van Mel – maar dat andere… Hij vreesde het ergste. Twee keer was hij wakker geworden met een forse ochtenderectie. Vol goede hoop had hij hem vastgegrepen, maar het was loos alarm gebleken; binnen de kortste keren was hij weer verschrompeld tot een slap ding. Toch had hij de hoop nog niet helemaal verloren. Per slot van rekening waren de wonderen de wereld nog niet uit.


  Op een dag reed hij met zijn auto naar Eureka en kwam terug met een camper – zijn nieuwe onderkomen. Hiermee was hij vrij om te gaan en te staan waar hij wilde: achter Jacks kroeg, naast Mels huis, op het stuk grond waar ze hun nieuwe huis gingen bouwen. Hij reed rechtstreeks naar de kroeg en parkeerde de camper pal naast de veranda. De werkdag liep ten einde; het was bijna etenstijd. Preacher en Paige waren waarschijnlijk druk bezig in de keuken; Rick was al aan het werk, en Mel en Jack zouden wel aan de borrel zitten met dokter Mullins. Buren en vrienden konden elk moment komen eten.


  Mike klapte het dak omhoog en de ramen open en zette de luifel op, zodat zijn woon- en slaapruimte er op hun voordeligst uitzagen. Toen drukte hij een paar keer op de claxon. Hij stapte uit – sinds enkele weken had hij geen wandelstok meer nodig – en ging nonchalant tegen de camper aan staan.


  Mel was de eerste die naar buiten kwam, Jack volgde in haar kielzog.


  ‘Kijk, jongens. Mijn nieuwe appartement,’ zei Mike triomfantelijk.


  ‘Wat? Hoe… Wanneer…’ stamelde Mel.


  Hij bood haar zijn linkerhand aan en hielp haar de verandatrap af. Toen ze beneden was, sloeg hij een arm om haar schouders. ‘Ik wilde weg zijn voordat de baby er was,’ legde hij uit. ‘Het wordt tijd dat jullie de babykamer in orde brengen, en daar wil ik graag bij helpen.’


  ‘Maar waar ga nu je dan naar toe?’ Ze keek hem aan met ogen die verdacht vochtig waren.


  ‘Ik ga helemaal nergens heen, lieve schat, daarvoor heb ik het hier in Virgin River veel te veel naar mijn zin. Maar het wordt tijd dat ik een eigen plek heb. Sterker nog: het wordt tijd dat jullie huis weer helemaal jullie plek is.’


  Ze barstte prompt in tranen uit en verborg haar gezicht tegen zijn schouder.


  ‘Hela,’ mompelde hij. ‘Dit zijn toch hoop ik wel tranen van blijdschap?’


  Ze hief haar gezicht naar hem op. ‘We willen je anders niet weg hebben, hoor,’ zei ze, driftig haar ogen afvegend. ‘Verdorie, soms is het geen lolletje om zwanger te zijn. Er hoeft niet dat te gebeuren, of ik loop te blèren.’


  ‘Niet erg, Mel. Eigenlijk ben ik best vereerd. Jullie zijn erg gastvrij geweest, zonder jullie had ik het niet gered. Ik zat de laatste tijd te denken dat ik zo langzamerhand wel goed genoeg ben om weer terug naar huis te gaan. Toen besefte ik eigenlijk dat thuis hier is.’


  Mel sloeg haar armen om zijn middel. ‘Wat fijn om dat te horen, Mike.’


  ‘Willen jullie hem ook even vanbinnen bekijken?’ vroeg hij.


  ‘Ja, natuurlijk! Jack, roep Preacher, Paige en Rick even.’


  Zodra Rick de enorme camper zag, begon hij te grijnzen – tot Mikes genoegen, want ofschoon de jongen de draad van zijn leven weer leek te hebben opgenomen, was de vrolijke zorgeloze scholier door het verlies van zijn kind veranderd in een stille ernstige jongeman.


  ‘Wat krijgen we nou?’ riep hij verrast uit.


  ‘Mijn nieuwe paleis. Wat vind je ervan?’


  ‘Waanzinnig, zeg!’ Nieuwsgierig ging hij met de anderen de camper binnen.


  Iedereen was verrukt van wat er allemaal in zat: een volledig geoutilleerde keuken met een ruime koelkast met vriezer, een wasmachine plus droger, een slaapkamer met een tweepersoonsbed en een televisietoestel en een klerenkast, die bijna een hele wand besloeg. Verder was een er een riante badkamer met een tweepersoonsdouche, een ruime zitkamer, eveneens met televisie en veel bergruimte.


  Het duurde niet lang of de nieuwsgierigen stroomden toe. Connie en Ron kwamen even kijken, dokter Mullins natuurlijk, Hope McCrea, de Bristols en de Carpenters. Christopher vond vooral het grote bed erg interessant.


  ‘Weet je al waar je hem gaat neerzetten?’ vroeg Preacher.


  ‘Nee, nog niet,’ antwoordde Mike. ‘Voorlopig naast het huis van Jack en Mel, tot ik een beter idee krijg. Ik kan hem ook hier achter onder de bomen zetten, waar we altijd met de jongens gaan zitten als ze hier komen vissen. Misschien ga ik wel op zoek naar een stukje grond, maar dat ik zie ik nog wel. Ik wil in elk geval daar zijn waar mijn vrienden zijn.’


  Tijdens het eten kregen ze het over de babykamer. Mel had natuurlijk al lang bedacht welke kleuren ze wilde hebben. Mike was van plan om meteen de volgende dag zijn kamer te ontruimen en bood aan de babykamer te helpen opknappen en inrichten. Hij zou Mel meenemen naar een grote interieurzaak in Ukiah waar ze alles kon vinden wat ze nodig had.


  Zodra de babykamer klaar was, wilde hij naar Los Angeles om zijn ouders, broers en zussen op te zoeken, zodat hij terug kon zijn voor de bevalling. ‘Als een van de vele ooms vind ik dat ik er moet zijn wanneer het moment daar is,’ besloot hij.


  ‘Wat ons betreft, hoor je er ook echt bij,’ zei Mel warm.


  Vier dagen later stond Mel in de deuropening van de volledig opgeknapte en nieuw ingerichte babykamer. De wanden waren geel geschilderd met een blauwe omlijsting, hier en daar versierd met een sticker in de vorm van een handje of een voetje. Er stond een wit wiegje en dito commode, en alle lakentjes, dekentjes, rompertjes, sokjes en andere kleertjes lagen keurig gewassen en gestreken in de kast. Terwijl ze het kamertje stond te bewonderen, kwam Jack binnen met een prachtige schommelstoel, die perfect paste bij het wiegje dat ze van Sam cadeau hadden gekregen. Teder liet ze haar hand over de rugleuning en de armleuningen gaan. Nog even, en dan zou ze met hun baby in deze stoel zitten…


  


  In de eerste week van maart ontving Paige een cheque van honderdtwintigduizend dollar – alles wat er was overgebleven van de verkoop van het huis van drie miljoen minus de aftrek van allerlei schulden en onkosten.


  ‘Ik wil er eigenlijk helemaal niets mee te maken hebben,’ bekende ze Preacher.


  Preacher staarde naar het bedrag en schudde zijn hoofd. Een mager bedrag, dacht hij. En dat van een man die genoeg verdiende om zich een klein landhuis te kunnen veroorloven, geld opzij te kunnen zetten voor zijn pensioen en nog geld overhad om er een dure verslaving op na te houden. Treurig was het. ‘Berg die cheque voorlopig maar even op, maar verlies hem niet. Je hebt het geld nu toch niet nodig. Zodra je een beetje gewend bent aan het idee, wil ik je wel helpen om het te beleggen – voor Chris.’


  ‘Ik hoef dat geld helemaal niet. Scheiden, dat was het enige wat ik wilde, al vanaf onze huwelijksreis.’


  ‘Dat snap ik. Maar je moet ook praktisch blijven, vind ik. Er komt een dag waarop je beseft dat je er iets zinnigs mee kunt doen, zoals het in een studiefonds stoppen voor je kinderen.’


  Ze stopte hem de cheque toe. ‘Bewaar jij hem dan maar zo lang. Als ik er ooit anders over ga denken, dan zie ik wel wat ik ermee ga doen.’


  Niet lang na dit gesprek kwam het moment waarvan ze wisten dat het zou komen: de dag waarop Wes Lassiter uit de gevangenis werd vrijgelaten. De officier van justitie belde met de mededeling dat Lassiter weer terug naar Los Angeles was om aan het door de rechter opgelegde programma te beginnen. Waar hij zijn werkstraf moest doen was helaas nog niet bepaald, en ook de reclassering had nog geen contact met hem opgenomen.


  ‘Dan zullen we gewoon goed moeten opletten,’ zei Preacher. ‘Dit is een kleine gemeenschap waar iedereen elkaar kent en bovendien erg nieuwsgierig is, dus de boel wordt hier goed in de gaten gehouden.’


  Ondanks zijn geruststellende woorden barstte Paige in tranen uit en vluchtte naar de slaapkamer.


  Toen Rick even later via de achterdeur de keuken binnen kwam, stond Preacher somber voor zich uit te staren. ‘Hé, waar is ons koksmaatje?’ informeerde de jongen opgewekt.


  ‘Slaapt,’ antwoordde Preacher kortaf.


  Rick ving iets op wat op huilen leek en spitste zijn oren. ‘Eh… gaat het allemaal wel goed daar?’ vroeg hij aarzelend.


  ‘Het gaat wel over,’ mompelde Preacher.


  In de bar trof Rick Jack aan, die bezig was om de voorraad af te turven. Mike zat aan de bar. Hij zei net tegen Jack dat er handige computerprogramma’s bestonden voor dingen als inventarisatie, voorraadbeheer en recepten.


  ‘Er gaat iets niet goed in de keuken,’ zei Rick. ‘Preacher is kwaad, en Paige zit huilend in het appartement. Ik kon haar horen snikken. Zouden ze soms ruzie hebben?’


  Jack en Mike keken elkaar aan en stonden als één man op om naar de keuken te gaan. Ook zij hadden de dagen afgeteld.


  ‘Wat is er aan de hand, Preach?’ vroeg Jack.


  Preacher sprak op gedempte toon. ‘Hij is vrij. Ze zeggen dat hij teruggegaan is naar Los Angeles, maar of dat ook zo is valt niet na te gaan. Paige is overstuur natuurlijk. Ik weet niet zo goed wat ik moet doen.’


  ‘Zorg in elk geval dat je op alles voorbereid bent,’ zei Jack. ‘Daar zijn we per slot van rekening op getraind.’


  ‘Ja, maar we moeten rekening houden met Chris. Ik wil voorkomen dat dat kind bang wordt. En ik wil ook niet dat hij weet dat dit vanwege zijn vader is.’


  ‘Maar daar kunnen we toch rekening mee houden,’ zei Jack. ‘Geen geladen wapen onder de bar leggen en dat soort dingen. We zeggen toch gewoon dat we een tijdje een wapen dragen omdat er een overval in een van de dorpen in de buurt heeft plaatsgevonden. Blijf maar in de buurt, zeggen we dan tegen hem. Het dragen van een wapen is in deze contreien niet iets opzienbarends.’


  Preacher schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik wil gewoon niet dat hij bang wordt.’


  ‘Dat begrijp ik,’ zei Mike, ‘maar beter een beetje nerveus dan een beetje ontvoerd. Wees nou verstandig, Preach.’


  ‘Die arme Paige heeft het gewoon niet meer,’ zei Preacher.


  ‘Ga maar even naar haar toe,’ opperde Jack, een blik in de richting van de deur van het appartement werpend. ‘Vertel haar dat we van nu af aan een wapen bij de hand houden, maar niet op een plaats waar een kind bij kan. En dat houden we zo tot het gevaar voorbij is.’


  ‘En hoe lang gaat dat duren, dacht je?’


  ‘Ja, daar kan geen hond een zinnig antwoord op geven,’ zei Jack. ‘Als het moet, loop ik er een jaar mee rond. Jij kunt niet gaan staan koken met een wapen op zak.’


  Preacher schudde zijn hoofd weer, dit keer uit frustratie.


  ‘Ik was van plan om mijn familie in Los Angeles te gaan opzoeken,’ zei Mike, ‘Maar het lijkt me beter om dat nu maar even uit te stellen.’


  ‘Nee, joh. Ga nu maar gewoon,’ zei Preacher haastig. ‘Misschien ken je mensen die te weten kunnen komen of Lassiter inderdaad in Los Angeles is en doet wat hij verwacht wordt te doen.’


  ‘Daar kan ik wel achter komen,’ zei Mike. ‘Ik ga gewoon niet zo lang en kijk of ik wat te weten kan komen. Goed?’


  ‘Graag,’ zei Preacher. ‘Alvast bedankt.’


  ‘Ik zal mijn wapen meenemen naar het werk,’ zei Rick.


  De drie mannen staarden hem aan.


  ‘Wat staan jullie nu stom te kijken? Ik heb een wapenvergunning, hoor!’ riep Rick uit. ‘Waarom mag ik hier niet aan meedoen?’


  ‘Ik wil het niet hebben,’ zei Jack gedecideerd.


  ‘Als ik straks neergeschoten word, heb je spijt als haren op je hoofd.’


  ‘Daar hoef je anders niet bang voor te zijn,’ zei Mike kalm. ‘Die kerel zal wel gek zijn om hier gewoon maar binnen te stormen, want hij kan op zijn tien vingers natellen dat hij zal worden neergeschoten. Als hij al iets doet, zal hij Paige waarschijnlijk bellen en proberen haar ervan te overtuigen dat hij veranderd is; hij zal haar smeken het contactverbod te laten opheffen en misschien ook de voogdij-uitspraak te laten herzien. Dit soort figuren is heel manipulatief.’


  ‘Hij heeft haar anders al een keer aangevallen,’ zei Preacher. ‘Hier op straat, pal onder onze neus.’


  ‘Nou, op je hoede blijven kan dus geen kwaad. Hij moet beslist in de gaten gehouden worden. Maar vergeet niet dat hij nu een lange gevangenisstraf riskeert. Het is een schurk, een slim manipulatief sujet. Laten we eerst maar eens kijken of hij thuis –’


  ‘Hij heeft geen huis meer,’ zei Preacher. ‘Het is verkocht.’


  ‘O, lekker is dat. Dat wordt nog wel even zoeken dan, maar iedereen kan gevonden worden.’


  ‘Preach,’ drong Jack aan. ‘Ga nu maar even naar Paige. Zeg haar dat we allemaal van de partij zijn, dat we alles zullen doen om haar en Chris te beschermen. Het zou mooi zijn als we te horen krijgen dat hij in Los Angeles zit en keurig zijn huiswerk doet en probeert zijn leven weer op de rails te krijgen. Zolang we dat niet weten, blijven we alert, en we hebben een heel lange adem, toch? Zeg dat maar tegen haar. We kunnen het heel lang volhouden.’


  ‘Ja,’ mompelde Preacher. ‘Ik zal het haar zeggen.’


  


  Mel vond het maar niets dat Jack gewapend achter de bar stond. Het had al zo’n tijd gekost om te wennen aan het feit dat de mensen in Virgin River een vuurwapen bezaten – een noodzakelijk kwaad voor bewoners van het platteland. Een geladen wapen in de auto was hier iets heel normaals; de kinderen hier werden al vroeg onderwezen in het gebruik en het gevaar van wapens, maar in Los Angeles, waar zij vandaan kwam, waren alleen politieagenten en criminelen gewapend.


  Paige was natuurlijk erg uit haar doen geweest na het bericht dat haar ex-man op vrije voeten was, maar toen Mike een week later vanuit Los Angeles belde om te vertellen dat Wes met zijn reclasseringsambtenaar had gesproken en dat hij afspraken had gemaakt inzake zijn werkstraf, durfde ze weer een beetje adem te halen. Ze hoopte dat er niets zou gebeuren en dat al die voorzorgsmaatregelen konden worden beschouwd als een goede oefening.


  Intussen begon Mels baby in te dalen, en ze had dan ook erg veel last van haar rug. Voor zo’n tengere vrouw was een bijna voldragen kind natuurlijk buitenproportioneel zwaar. De laatste paar dagen kwam en ging de rugpijn. Een enkele keer hielp het als ze even ging liggen. Alles wees erop dat het niet lang meer zou duren.


  ‘Volgens mij wordt het tijd dat je stopt met werken, Mel,’ zei dokter Mullins.


  ‘Ik heb wel het gevoel alsof ik een heel rugbyteam in mijn buik heb,’ verzuchtte ze, ‘maar ik zie mezelf niet de hele dag thuis zitten en voor de televisie hangen, hoor.’


  ‘Gewoon af en toe een beetje rusten zal je anders goeddoen,’ meende de dokter.


  ‘Op zo’n moment als dit kan ik toch zo verlangen naar het moment waarop ik mijn ruggenprik krijg…’


  ‘Laten we dan maar even een spelletje doen. Als je me nu snel even inmaakt, dan kun je daarna naar huis om te rusten.’


  ‘Goed idee.’ Mel haalde de speelkaarten tevoorschijn, maar voordat ze ze kon schudden, hoorde ze de voordeur open- en dichtgaan. Dokter Mullins stond op om gaan te kijken wie er binnen kwam.


  Het was Carrie Bristol. Ze had haar elf jaar oude dochtertje Jodie bij zich, die haar beide handen tegen haar buik gedrukt hield. ‘Ze klaagt over buikpijn,’ verklaarde Carrie.


  ‘Laten we dan maar eens gaan kijken wat er aan de hand is,’ zei dokter Mullins vriendelijk tegen het meisje. Hij ging hen voor en hield de deur van de onderzoekkamer voor hen open. Een paar minuten later vroeg hij aan Mel of ze even wilde komen.


  ‘Hoogstwaarschijnlijk een appendicitis,’ zei hij.


  ‘O.’ Mel ging de onderzoekkamer in. ‘Erge buikpijn zeker?’ vroeg ze aan Jodie.


  ‘Koorts, overgeven, buikpijn,’ lichtte dokter Mullins toe.


  ‘Heb je tegen haar voetzolen geklopt?’ vroeg Mel. Als dat een pijnlijke reactie in de buikstreek tot gevolg had, dan was er grote kans op een blindedarmontsteking.


  ‘Ja. Maak je even een infuus klaar? Dan breng ik haar meteen naar het ziekenhuis.’


  ‘Moet ze dan geopereerd worden?’ vroeg Carrie. ‘Het is toch niet zeker dat het een blindedarmontsteking is?’


  ‘Zal ik je eens wat verklappen? Het is heel vaak niet zeker,’ zei Mel. ‘Chirurgen zijn geneigd om een patiënt toch te opereren, ook al kan het voor niets zijn. Dat doen ze liever dan dat ze iemand wegsturen die naderhand een blindedarmontsteking blijkt te hebben die op springen staat. De gevolgen daarvan zijn namelijk niet te overzien. In het ziekenhuis zullen ze, als er nog tijd is, haar bloed onderzoeken. Als het bloed een verhoogd aantal witte bloedlichaampjes vertoont, zullen ze besluiten om haar te opereren. Maar als je het mij vraagt, dan is het raak. Dus hoe eerder ze in het ziekenhuis is, hoe beter. De chirurg kan dan zelf even kijken.’


  Zodra Mel het infuus had aangebracht, liet ze Jodie op de brancard plaatsnemen. ‘Zal ik meegaan?’ vroeg ze aan dokter Mullins.


  ‘Ben je nu helemaal?’ zei hij. ‘Carrie gaat wel bij haar zitten. Straks hebben we ook nog een bevalling onderweg.’


  ‘Nou ja, in dat geval ben ik dan in elk geval onderweg,’ zei Mel droog.


  ‘Sluit jij de boel hier maar liever af, ga naar huis en kruip in bed. Carrie, zou jij me even willen helpen met de brancard? Melinda kan elk moment bevallen.’


  Mel gaf Jodie een bemoedigend klopje op haar hand. ‘Het komt allemaal goed.’


  Nadat de auto weggereden was, bleef Mel nog even op de veranda staan. Bij de kerk zag ze Cheryl Chreighton over de weg zwalken, natuurlijk met een fles in de hand. Na de bevalling zou ze eens wat meer aandacht aan die arme vrouw besteden, nam ze zich voor. Cheryl was dan wel geen patiënt van haar, maar dat maakte niet uit. Het was een mens die dringend hulp nodig had.


  De wind begon aan te trekken, en er kwam een dreigende lucht aan. Niets was heerlijker dan lekker binnen te zitten terwijl het buiten met bakken naar beneden kwam, dacht Mel, toen ze de eerste druppels op de straatstenen zag vallen. Dokter Mullins had gelijk: ze moest de rest van de dag maar vrij nemen en lekker naar huis gaan. Een warme douche en een middagslaapje zouden haar rug goeddoen.


  Ze liep even naar de overkant en klom op een barkruk.


  ‘Hallo, schoonheid,’ begroette Jack haar, terwijl hij zich vooroverboog om haar een vluchtige kus op de mond te geven. ‘Hoe voel je je?’


  ‘Ik voel me zo groot als een olifant,’ antwoordde ze. ‘Hoe is het hier?’


  ‘Rustig. Relaxed. Lekker.’


  ‘Heb je iets fris voor me?’


  ‘Komt eraan,’ zei Jack. ‘Heb jij nog iets beleefd?’


  ‘Dokter Mullins heeft de Hummer even geleend om een spoedgeval naar Valley Hospital te brengen. Ik heb vanmiddag vrij en wil graag naar huis. Mag ik jouw truck lenen? Misschien kan Preacher of Rick je straks even thuisbrengen.’


  ‘Ja, hoor. Geen probleem. Zal ik je anders even naar huis brengen?’


  ‘Dat is heel lief aangeboden van je, maar ik vind het een vervelend idee om daar geen auto te hebben. Als je hem zelf nodig hebt, dan kijk ik wel even of ik de autosleuteltjes van dokter Mullins kan vinden…’


  ‘Nee, hoeft niet. Neem mijn auto maar. Ik heb liever dat je daarin rijdt.’


  Ze nam een slok van haar glas mineraalwater en keek naar het plafond bij het horen van de eerste donderslag. ‘Ik ga thuis eerst lekker een warme douche nemen, daarna trek ik mijn flanellen hemd aan, en dan laat ik me lekker in slaap wiegen door het geluid van de regen op het dak.’


  ‘Wanneer ik je straks wakker kom maken, zal ik je eens lekker masseren,’ beloofde Jack.


  ‘Soms word ik er gek van,’ verzuchtte ze, terwijl ze een hand tegen haar onderrug legde. ‘Net of het ventje op mijn ruggengraat zit. Als hij niet over mijn nieren heen walst.’


  Jack nam haar handen in de zijne. ‘Ik weet dat het de laatste tijd heel zwaar voor je moet zijn, Mel. Maar nog even, en dan is hij er. En dan ben je helemaal vergeten hoe zwaar het was.’


  Ze lachte. ‘Het mag dan zwaar zijn, maar ik zou met niemand willen ruilen.’


  ‘Dit is het mooiste cadeau dat iemand me ooit heeft gegeven, weet je dat?’ zei hij zacht. ‘Ik hou zoveel van je.’ Hij kwam achter de bar vandaan, gaf haar zijn autosleuteltjes en liep met haar naar de deur.


  Mel snoof de lucht op. ‘Ruik je de regen? Mmm, wat heerlijk is dat toch. Het is echte groeiregen. Dat betekent veel bloemen straks.’


  Hij drukte zijn lippen tegen haar haren. ‘Probeer maar een beetje bij te slapen; ik weet best dat je ’s nachts niet zo goed slaapt. Over een paar uur ben ik thuis.’


  Ze gaf hem een klap op zijn achterste en liep naar zijn auto. Ze stak nog even haar hand op en reed weg. Onderweg merkte ze dat haar rug steeds meer ging opspelen. Het bliksemde een paar keer achter elkaar, en de wind sloeg de regen meedogenloos tegen de voorruit. Op een paar honderd meter van haar huis voelde ze een scherpe pijn door haar onderbuik trekken, en toen ze er met haar hand tegenaan duwde, kon ze duidelijk haar baarmoeder voelen samentrekken.


  Krijg nou wat, dacht ze. Idioot, die je bent. En dat durft zich verloskundige te noemen? Je hebt de hele dag al last van weeën, idioot. De hele dag! En misschien zelfs gisteren ook al…


  Vlak voor haar lag er een dennenboom dwars over de weg, maar ze was te laat om nog te kunnen stoppen. Ze gooide het stuur om om een frontale botsing te voorkomen en ramde de boom met de linkerkant van de bumper.


  Had ze daar toch bijna een ongeluk gehad! Ze had nog geluk gehad; het had veel erger kunnen zijn. Als de airbag naar buiten was gekomen, zou ze echt in de problemen hebben gezeten. Ze moest terug naar Jack, en dan meteen door naar het ziekenhuis.


  Ze zette de auto in zijn achteruit, maar de banden slipten. Ze probeerde het nog een keer, en nog een keer, maar de auto kwam niet van zijn plaats. Wat nu, dacht ze. Ik heb er echt een puinhoop van gemaakt. Was ik maar tien minuten langer bij Jack blijven zitten, dan had ik daar die eerste forse wee gehad.


  Er zat niets anders op dan naar huis lopen, dan kon ze Jack bellen. Zo ver was het niet; ze hoefde niet bang te zijn dat ze die kleine trappelaar in haar buik onderweg zou verliezen. Maar, dacht ze, één ding is zeker: ik zal wel heel erg nat worden. En mijn kind gaat ook eerder komen dan ik dacht.


  Hoofdstuk 17


  Het zou normaal gesproken al niet meevallen om over de dikke stam en de wirwar van takken heen te klauteren, laat staan met zo’n dikke buik en een dokterstas in de hand. Diep in haar kraag gedoken en licht voorovergebogen, worstelde Mel tegen de stormachtige wind en de striemende regen in naar huis. Halverwege voelde ze opnieuw een forse wee aankomen. Die kwam wel heel snel na de vorige, constateerde ze. Nu niet in paniek raken. Er was tijd genoeg; het was per slot van rekening een eerste kind. Het zou nog wel een paar uur duren voor het serieuze werk begon. Vervelend alleen dat ze straks nog een keer over die boom heen moest klimmen, dacht ze. In het ergste geval zou Jack haar eroverheen moeten tillen, maar goed dat ze met zo’n sterke vent was getrouwd…


  Op de veranda van haar huis werd ze door de volgende wee overvallen. Ze telde automatisch mee. Hij duurde behoorlijk lang. Het kon niet missen: het moment was gekomen.


  Zodra ze binnen was, liep ze meteen door naar de telefoon. Ze toetste Jacks nummer in, maar er gebeurde niets. Ze probeerde het nog eens; weer geen enkel geluid. Ook dat nog…


  Het huilen stond haar nader dan het lachen. Ze vermande zich echter en probeerde te bedenken hoever ze ongeveer zou zijn tegen de tijd dat Jack naar huis kwam. Ze wilde het licht aandoen, maar ook ditmaal gebeurde er niets. Nu had ze echt reden om in tranen uit te barsten, dacht ze. Geen licht, geen telefoon, geen dokter, en een ongelooflijke sufferd van een verloskundige, die op het punt stond te bevallen van haar eerste kind.


  Mel ging aan de keukentafel zitten en probeerde haar gedachten op een rijtje te zetten. In een poging zichzelf tot kalmte te dwingen, haalde ze een paar keer diep adem. Misschien kon ze maar het beste van alles klaarzetten voor het geval ze thuis zou bevallen…


  Ze haalde het bed af, bedekte de matras met een paar plastic vuilniszakken en legde er een paar handdoeken bovenop alvorens het hoeslaken weer over de matras te leggen. Daarbovenop spreidde ze nog een paar handdoeken uit. Ze legde extra kussens bij het hoofdeinde en bracht alle kandelaars met kaarsen die er in huis te vinden waren naar de slaapkamer. Toen ze tussendoor een wee kreeg, moest ze even op de rand van het bed gaan zitten. Daarna haalde ze een paar dekentjes voor de baby en een stapeltje handdoeken en legde die op bed.


  Nadat dat eenmaal was gebeurd, verdween ze naar de badkamer. Ze zette de douche aan, zodat het water vast warm kon worden, en trok intussen haar natte kleren uit. Terwijl ze haar handen waste, kreeg ze weer een wee. Vol ongeduld wachtte ze tot de pijn weggeëbd was. Toen ging ze op haar hurken zitten om te voelen of ze al ontsluiting had. Het was een lastige manoeuvre, en ze moest zich vasthouden aan de wastafel om haar evenwicht niet te verliezen. Een, twee, drie vingers, en dan was er nog ruimte… Hemel, ze was al veel verder dan ze had gedacht. Het ziekenhuis kon ze verder wel vergeten. En die douche ook.


  Toen ze zich weer overeind hees, kwam er een golf vruchtwater naar buiten. Ze pakte de eerste de beste handdoek, droogde zich af en wierp hem op de natte badkamervloer. Was Jack maar hier, of liever nog John Stone…


  Ze trok een T-shirt van Jack aan, kroop in bed en trok het laken over haar buik. En nu maar wachten tot iemand de auto tegen die boom zou zien staan of zou ontdekken dat haar telefoon het niet deed.


  Ze pakte de stethoscoop uit haar dokterstas en beluisterde haar buik. Gelukkig! De hartslag van de baby was duidelijk te horen.


  Voor een keer was het maar goed dat Jack iemand was die zich snel zorgen maakte; het zou vast niet lang duren voor hij zou komen kijken waarom hij haar niet kon bereiken. Ze voelde weer een wee aankomen en keek op haar polshorloge. Twee minuten. Drie minuten later kwam de volgende, en bij elke wee kwam er vruchtwater naar buiten. Een paar minuten later volgde er weer een. Het zag ernaar uit dat de baby niet lang meer op zich zou laten wachten.


  


  Jack belde naar huis om te horen of Mel veilig was aangekomen, want vlak na haar vertrek was de storm pas echt goed losgebroken. Ze nam niet op. Misschien deed ze er iets langer over vanwege het weer. Tien minuten later probeerde hij het weer, maar opnieuw kreeg hij geen gehoor.


  ‘Neemt ze niet op?’ vroeg Rick.


  ‘Nee. Ze had gezegd dat ze een douche zou nemen en dan meteen haar bed in zou duiken. Ze zal nu dus wel onder de douche staan, denk ik.’


  Jack bediende een paar mensen, die zojuist binnen waren gekomen, waarna hij nog eens naar de telefoon greep.


  ‘Heeft ze de telefoon misschien uitgezet?’ vroeg Preacher.


  ‘Ja, vast. Om mij niet om de tien minuten te hoeven vertellen dat alles in orde is.’


  Paige, die net een bakplaat vol broodjes in de oven zette, moest lachen. ‘Joh, als ze je nodig had, zou ze je echt wel gebeld hebben, denk je niet?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij. Toch belde hij nog een keer. Weer niets. Het zat hem niet lekker, en hij begon onrustig heen en weer te lopen.


  ‘Misschien slaapt ze en hoort ze de telefoon niet?’ opperde Preacher.


  ‘Het zou me verbazen als ze echt in slaap gevallen was,’ zei Jack. ‘Ze had zo’n last van haar rug.’


  ‘Ik hoop niet dat die rugpijn een voorbode blijkt te zijn,’ mompelde Paige. ‘Dat was bij mij namelijk het geval toen ik Christopher kreeg, en het was bepaald geen lolletje.’


  ‘Dat zou zij dan toch wel weten, mag ik aannemen,’ zei Jack.


  ‘Ja, dat lijkt me ook. Maar ik wist het op dat moment niet,’ zei Paige. ‘Ik besefte het pas tegen de tijd dat ik al een behoorlijke ontsluiting had.’


  Jack keek Preacher en Rick beurtelings aan. Hij begon zich nu echt zorgen te maken. Wanneer was Mel precies vertrokken? Een halfuur geleden? Een uur? ‘Ik wil naar haar toe,’ zei hij. ‘Rick, kun je me even naar huis brengen?’


  ‘Rustig maar, Jack. Er is vast niets aan de hand,’ zei Paige.


  ‘Dat zal best, maar dat wil ik dan wel even met eigen ogen zien.’ Jack schoot haastig zijn jas aan en rende naar Ricks auto. Hij kroop zelf achter het stuur, te ongerust en nerveus om zich te laten rijden. Wetende dat Jack niet in de stemming was voor een discussie, protesteerde Rick niet en wierp hij hem de autosleuteltjes toe. Nog voor Ricks portier goed en wel dicht was, scheurde Jack weg.


  Tijdens de tien minuten durende rit deed Rick een poging om hem gerust te stellen. ‘Mel weet heus wel wat ze doet, Jack,’ zei hij. ‘Je zult zien dat je je voor niets zorgen hebt zitten maken. Als er iets aan de hand was, had ze je echt wel gebeld.’


  Jack staarde met opeengeklemde kaken voor zich uit en reageerde niet. Hij concentreerde zich op de weg en nam de bochten zo scherp en snel als hij kon.


  Rick moest denken aan wat hij zelf nog niet zo lang geleden had meegemaakt en merkte dat hij ook hoe langer hoe ongeruster werd. ‘Je zult zien dat alles –’


  Midden in zijn zin bleef hij steken, omdat Jack plotseling op zijn remmen ging staan.


  ‘O, nee… Mel!’ riep Jack uit bij het zien van zijn auto, die zich met de voorkant in een omgevallen boom had geboord. Hij sprong Ricks auto uit, rende in de stromende regen naar zijn eigen auto toe en rukte het portier aan de chauffeurskant open. Niemand… Geen bloed, geen dokterstas ook. Hij smeet het portier dicht, sprong over de omgevallen boom en sprintte naar huis. Hij stormde naar binnen en gleed in de haast bijna uit op de natte modderige vloer. ‘Mel!’


  ‘Jack,’ hoorde hij haar zwakjes roepen.


  Hij rende naar de slaapkamer.


  Ze zat half rechtop in bed met een heleboel kussens in haar rug en een laken over zich heen. ‘Het is begonnen,’ zei ze.


  Hij liet zich op zijn knieën naast het bed vallen. ‘We gaan onmiddellijk naar het ziekenhuis.’


  ‘Te laat,’ zei ze. ‘Dat haal ik niet meer, ik ben al te ver. Maar misschien kun je John even bellen en vragen of hij zo snel mogelijk hierheen kan komen…’ Ze kreunde en kromp ineen van de pijn. ‘Wacht…’ Ze greep Jack bij een hand. ‘De telefoon doet het niet. Ga terug naar het dorp, bel John en zeg dat de vliezen zijn gebroken en dat ik acht centimeter ontsluiting heb. Kun je dat onthouden?’


  ‘Ja.’ Hij haastte zich terug naar Rick, vertelde hem wat hij moest doen en keerde terug naar Mel. Hij nam haar hand in de zijne en wachtte tot de pijn weggeëbd was. ‘Mel. Zeg maar wat ik moet doen,’ zei hij.


  ‘Goed. Trek eerst een paar droge kleren aan en ruim dan die nattigheid op, want daar komen anders ongelukken van. Daarna zien we wel verder. Doe maar rustig aan. Het duurt nog wel even. Misschien is John nog op tijd hier.’ Ze liet zich achterover in de kussens vallen. ‘Pff, ik ben nog nooit zo blij geweest om je te zien, weet je dat?’


  Haar gezicht vertrok weer van de pijn, en ze begon puffend te ademen. Jack kon niets anders doen dan machteloos toezien.


  ‘Wat sta je hier nog, Jack?’ vroeg ze toen de pijn weer even wat minder werd. ‘Doe nu maar wat ik je gevraagd heb.’


  ‘Eh… ja,’ mompelde hij. ‘Ja.’


  Hij ging naar de badkamer voor een badhanddoek om de natte troep in de gang mee op te dweilen. De badkamervloer vloer lag bezaaid met natte kleren en vochtige handdoeken. Haastig griste hij alles bij elkaar en gooide het op een grote hoop in een hoek. Met een zwabber dweilde hij zijn natte voetsporen op. Nadat hij droge kleren had aangetrokken, ging hij terug naar zijn vrouw.


  ‘Weet jij toevallig of er ergens nog meer kaarsen in huis liggen?’ vroeg ze.


  ‘Ik zou het niet weten.’


  ‘Een zaklantaarn dan?’


  ‘Ja. Ik heb wel een paar zaklantaarns, ja.’


  ‘Pak dan even de sterkste die je hebt. Als de baby komt voordat John er is, zal ik proberen om je bij te lichten.’


  ‘Mij bijlichten?’


  ‘Lieve Jack. We zijn hier maar met ons tweetjes. Een van ons zal de baby eruit moeten duwen, de ander zal hem moeten opvangen. Wat wil je liever? Je mag kiezen.’


  ‘O,’ mompelde hij. Hij verliet de kamer en kwam even later terug met een grote zaklantaarn. Hij wilde haar even demonstreren hoeveel licht eruit kwam en scheen prompt vol in haar gezicht, maar deed de lamp meteen uit toen ze haastig haar ogen afschermde.


  ‘Allemachtig.’ Ze wreef haar ogen uit. ‘Volgens mij moet jij het kind er maar uitduwen,’ zei ze. ‘Ik weet tenminste waar ik die zaklantaarn op moet richten. Ja, dat lijkt me een goed idee.’


  Hij knielde weer naar het bed. ‘Dit is niet een geschikt moment om sarcastische opmerkingen te maken, Mel.’


  ‘Toch jammer dat jij, als eigenaar van een kroeg, zelf geen druppel alcohol in huis hebt,’ zei ze. ‘Op dit moment zou een flinke slok cognac me goed van pas komen. Zoiets wil wel eens een vertragende werking hebben op het baren.’


  ‘De volgende keer zal ik zorgen dat er een fles in huis is.’


  ‘Jij gaat er maar van uit dat er een volgende keer zal zijn,’ zei ze. ‘Bespottelijk gewoonweg.’


  ‘Waarom? Bij de eerste is het onmogelijke toch ook gebeurd? Ik ben goed in het maken van baby’s, al zeg ik het zelf, maar ze baren, dat laat ik liever aan jou over.’


  ‘Ik heb het gehoord, schat.’ Ze kromp weer ineen van de pijn en probeerde er met puffen overheen te komen, maar de weeën duurden steeds langer en volgde elkaar steeds sneller op. Ze wierp een blik op haar horloge. ‘Oef,’ verzuchtte ze. ‘Na deze ervaring zal ik mijn werk met heel wat meer empathie doen… Au.’


  ‘Wat kan ik doen?’


  ‘Ik zou er maar een stoel bij pakken, want voorlopig ben ik nog wel even bezig.’


  Jack ging naar de babykamer en kwam terug met de nieuwe schommelstoel. Hij ging op de rand zitten en boog zich naar Mel toe. ‘Reed je erg hard toen je tegen die boom reed?’ vroeg hij, terwijl hij voorzichtig haar bezwete voorhoofd met een handdoek bette.


  ‘Nee, het viel wel mee. Ik werd afgeleid door de eerste serieuze wee; daardoor zag ik te laat dat er een boom over de weg gevallen was.’


  ‘De weeën zijn dus niet op gang gekomen door die botsing?’ wilde hij weten.


  ‘Nee. Ik denk dat het proces de hele dag al gaande was. Ik heb er geen moment bij stilgestaan dat die rugpijn wel eens zou kunnen betekenen dat er van alles stond te gebeuren. Stom, hè?’


  ‘Nou, zeg! Paige vertelde net dat haar dat ook is gebeurd. Toen ik dat hoorde, ben ik als een gek hierheen gereden.’


  ‘Dan mogen we haar wel dankbaar zijn. Au…’ Ze greep haar buik met beide handen vast. De wee leek eindeloos te duren. Toen hij voorbij was, liet ze zich uitgeput terug in de kussens vallen en sloot haar ogen. ‘Goeie genade, dit is nog veel zwaarder dan het lijkt… Gelukkig duwt hij nu niet meer zo tegen mijn arme wervelkolom.’


  ‘Verdorie, kon ik het maar van je overnemen,’ verzuchtte Jack gefrustreerd.


  Het bleef twee minuten stil. Toen diende zich de volgende wee aan. Zodra hij voorbij was, stond Jack op om een nat washandje te halen waarmee hij haar gezicht en haar hals afnam.


  ‘Mm, lekker is dat, zeg,’ murmelde ze.


  ‘Ik hoop toch wel dat je hem binnen kunt houden tot John er is,’ mompelde hij.


  ‘Ik doe mijn best, Jack. Ik doe mijn best.’


  Hij hield haar hand stevig vast en wiste na elke wee het zweet van haar voorhoofd. ‘Het komt allemaal goed, schat,’ zei hij telkens. ‘Heus, het komt allemaal goed…’


  ‘Hou daar toch eens mee op!’ viel ze opeens tegen hem uit. ‘Ik weet best dat het allemaal goed komt!’


  Jack schrok even, maar herinnerde zich opeens dat een van zijn zwagers hem ervoor had gewaarschuwd. Doe je zo je best om haar te steunen, maakt ze je uit voor rotte vis…


  ‘Sorry, Jack,’ zei ze meteen. ‘Hij is aan de afdaling begonnen, geloof ik.’


  ‘De afdaling…’ Jack keek haar glazig aan.


  ‘Ja,’ zei ze hijgend toen de wee weer voorbij was. ‘Ik voel het. Ik voel hem zakken. Het kan nu elk…’ Ze had het niet meer van de pijn en begon haastig te puffen.


  Twee minuten kunnen een eeuwigheid lijken als je erdoorheen moet. Ook wanneer je machteloos moet toezien terwijl iemand zo lijdt.


  ‘Jack,’ bracht ze uit nog voor ze weer op adem was gekomen. ‘Je moet nu even kijken hoe het erbij staat. Pak die zaklantaarn en kijk of je al iets ziet.’


  ‘Hoe weet ik nu of ik iets zie?’ vroeg hij.


  Ze vernauwde haar ogen tot spleetjes en keek hem aan. ‘Je hebt toch wel eens de kruin van een baby gezien, of niet soms?’


  ‘Rustig maar, ik doe dit ook niet dagelijks, weet je.’


  Ze trok haar knieën op en deed ze uiteen, waarna Jack het licht van de lantaarn tussen haar benen liet schijnen.


  ‘Wow,’ mompelde hij. Toen hij weer opkeek, zag hij wit om de neus.


  ‘Kun je aangeven hoeveel je al van het hoofdje ziet? Zo, met je duim en wijsvinger.’ Ze deed het hem voor.


  De cirkel die hij maakte was een stuk groter dan die zij had gemaakt.


  ‘O, la, la…’


  Hij knipte de zaklantaarn uit. ‘Melinda, ik vind dat je moet wachten tot John er is en –’


  ‘Ik ben het spuugzat om steeds maar te moeten aanhoren dat ik op John moet wachten!’ snauwde ze. ‘Ik ben hier degene die een kind krijgt. Jij bent hier om op te letten en me te helpen, begrepen?’


  ‘Maar Mel –’


  Ze greep hem bij een pols en drukte haar nagels in zijn huid. ‘Ik zou ook willen dat het anders was, maar we hebben geen keus.’


  Het lag op zijn lippen om nog eens te herhalen dat ze toch maar moest proberen om de boel binnen te houden, maar zag er op het laatste moment van af. Op dit moment was ze waarschijnlijk niet voor rede vatbaar; bovendien had ze gelijk: zij was degene die moest bevallen. En was hij niet gewend om bevelen op te volgen? ‘Begrepen,’ zei hij gedwee.


  ‘Goed dan. Zo dadelijk pak je een deken. Die leg je opengevouwen aan het voeteneinde van het bed. Een klein dekentje, voor de baby.’


  ‘Goed.’


  ‘Goed. Dan staat daar mijn dokterstas. Daar haal je twee klemmen en een schaar uit. O, en de vacuümextractor. Verder hebben we iets nodig om straks de placenta in te doen, een schaal of een pan. Als je dat allemaal hebt gedaan, ga je naar de badkamer. Je rolt je mouwen op en je wast je handen en onderarmen met veel zeep en water. Zo warm mogelijk. Neem een schone handdoek uit de kast om je handen af te drogen. Tegen de tijd dat je hier terug bent, zul je nog meer van het hoofdje zien.’


  ‘Goed.’ Jack dook in de dokterstas. Het viel niet mee om de dingen te vinden waar ze om had gevraagd, en hij moest dan ook een paar keer iets omhooghouden voordat hij eindelijk een klem te pakken had.


  Terwijl hij zich stond te verbazen over de vacuümpomp, kreeg Mel weer een pijngolf over zich heen. Met een dierlijke kreet schoot ze half overeind en klemde zich vast aan haar knieën tot ze paars aanliep.


  Instinctief pakte Jack de zaklantaarn om te kijken hoe de zaken stonden. O crisis, dacht hij. Dat plukje haar leek opeens een stuk groter dan zo-even. Het had inderdaad geen zin om te zeggen dat ze moest proberen om zich in te houden. ‘Hoeveel tijd hebben we nog, denk je?’ vroeg hij.


  ‘Ik zou maar opschieten als ik jou was. Ga je handen maar wassen.’


  ‘Goed.’ Hij verdween haastig naar de badkamer. Intussen hoorde hij haar weer kreunen en puffen. Afschuwelijk. Hij wilde schreeuwen dat ze daarmee op moest houden, maar wist dat dat wel het laatste was wat hij moest doen. Terug in de slaapkamer wilde hij de zaklantaarn weer pakken.


  ‘Niet doen!’ riep ze geagiteerd uit. ‘Laat liggen dat ding. Pak hem op met een schone handdoek en geef hem aan mij!’


  Hij keek om zich heen, zag toen de stapel schone handdoeken naast haar hoofdkussen en pakte er eentje vanaf. Mel probeerde iets meer rechtop te gaan zitten, waarna ze de zaklantaarn tussen haar benen liet schijnen.


  ‘Goeie genade, Mel…’


  Ze kon wel raden wat dat betekende. Ze liet zich weer terug in de kussens vallen en keek op haar horloge. Rick was nu anderhalf uur geleden vertrokken. Waar bleef John? ‘Hij komt eraan, Jack,’ zei ze zwakjes.


  ‘Kom hier met dat ding,’ zei hij. Hij nam de lantaarn met de handdoek van haar over en legde hem neer op een opgerolde handdoek, zodat hij het stuk matras tussen Mels benen verlichtte. ‘Zo. Nu hoef je je maar op één ding te concentreren.’


  ‘Op het baren?’ vroeg ze.


  ‘Vooruit, twee dingen,’ gaf hij toe. ‘Baren en mij vertellen wat ik moet doen.’


  Er kwam weer een wee aan. Mel richtte zich half op, greep haar dijbenen stevig vast en perste uit alle macht, waardoor het hoofdje heel langzaam iets meer naar buiten kwam.


  ‘Allemachtig…’ fluisterde Jack ademloos.


  Na nog drie keer persen kwam opeens het hele hoofdje tevoorschijn. ‘O, mijn hemel,’ fluisterde hij.


  ‘Jack, kijk of de navelstreng niet om zijn nek zit. Het ziet eruit als een koord, paars van kleur. Au…’ Ze kreeg weer een wee. ‘Voel anders even met je wijsvinger. O. Au!’


  Op dat moment hoorden ze de voordeur opengaan.


  ‘John!’ schreeuwde Jack. ‘Kom snel hierheen!’


  Druipnat en op zijn dooie akkertje kwam John de slaapkamer binnen. Jack wilde meteen opstaan, maar de dokter hield hem tegen.


  ‘Gewoon doorgaan, kerel.’ Hij tuurde naar het hoofdje van baby. ‘Heel goed. Heb je al gevoeld of de navelstreng niet om zijn nek zit?’


  ‘Ja, maar ik heb er verder ook geen verstand van,’ zei Jack.


  John liet zijn jas van zijn schouders glijden, pakte de zaklantaarn en hield hem wat dichterbij. ‘Dat ziet er goed uit,’ mompelde de hij. ‘Houd je handen eronder, Jack. De baby komt er zo uit. Opgelet, hè.’


  ‘Ben je nu helemaal! Dat ga ik toch niet…’ riep Jack verhit uit. Hij had het helemaal gehad.


  ‘Onzin. Je zit er tot aan je nek in, nu moet je de klus ook afmaken.’ De arts keek Mel aan. ‘Nog een keer persen, Mel.’


  Mel kreunde en perste en… daar kwam de baby er keurig in een keer uitgegleden.


  ‘Hou hem met het gezichtje naar beneden, schuif je hand onder zijn borst,’ instrueerde John. ‘Ja, prima. En nu zachtjes over het ruggetje wrijven.’ Maar nog voordat Jack dat had kunnen doen, begon de baby te huilen. ‘Ha, perfect,’ zei John. Hij legde het dekentje op Mels buik. ‘Heel goed gedaan. Leg hem daar maar neer. Nu moet je hem nog even afdrogen en warm inpakken.’


  Met trillende handen veegde Jack het kleine lichaampje van zijn zoon schoon.


  Mel rekte haar hals om haar baby te kunnen zien en strekte een hand naar hem uit.


  Een ogenblik staarde Jack als gehypnotiseerd naar het kind dat hij zo-even ter wereld had helpen brengen – zijn zoon! Zo uit het lichaam van zijn vrouw gekomen… Een naakt krijsend wezen, bedekt met bloed en geelwitte smeer, maar het mooiste wat hij ooit gezien had. Het mondje wijdopen, wild zwaaiend met armpjes en beentjes. Zo klein was hij, dacht Jack.


  ‘Het is een kanjer, Melinda,’ hoorde hij John op hetzelfde ogenblik zeggen. ‘Waar heb je hem al die tijd gelaten?’


  ‘Dat voelt stukken beter,’ verzuchtte Mel.


  John maakte zich intussen nuttig door Mels baarmoeder zachtjes te masseren. ‘Wat een vrouw,’ merkte hij op. ‘Niet eens ingescheurd.’ Hij klemde de navelstreng af, gaf de schaar aan Jack en liet zien waar hij hem moest doorknippen. Als een robot voerde Jack de handeling uit.


  ‘Goed zo,’ zei John. ‘Geef de baby nu maar aan Mel. Ik zal de troep wel helpen opruimen.’ Hij verdween naar de badkamer.


  Liefdevol tilde Jack de baby op en gaf hem aan Mel, die haar T-shirt omhoog had geschoven zodat ze haar kind meteen aan de borst kon leggen. Teder aaide ze de baby over zijn gave bolletje; hij hield meteen op met huilen. Met een glimlach keek ze op naar haar echtgenoot.


  ‘Toe maar, jochie,’ zei ze zachtjes tegen haar pasgeboren zoon. ‘Je weet wat je te doen staat. Stop het bloeden, jaag die placenta naar buiten.’ Ze bracht de tepel naar het kleine mondje en bewoog hem zachtjes heen en weer.


  Jack werd overspoeld door emoties. Niet wetend of hij moest flauwvallen of in luid gezang moest uitbarsten, liet hij zich op zijn knieën naast het bed vallen om niets van het moment te missen.


  Mel duwde haar tepel nog eens zachtjes tegen het mondje van de baby, en opeens had hij het door. De kleine lipjes vonden de tepel, en hij begon meteen te zuigen.


  ‘Nee, maar!’ zei Mel trots. ‘Kun je dit zomaar?’ Ze keek naar Jack, die haar glazig aankeek, en glimlachte weer. ‘Dank je wel, lieve schat.’


  Hij legde zijn gezicht tegen haar borst, vlak bij het hoofdje van zijn zoon. ‘Mijn hemel, Melinda,’ fluisterde hij schor. ‘Wat hebben we zo-even gedaan?’


  


  Een uur daarna ging het licht weer aan. Na het opruimen had John Mel en de baby gewassen en Jack geholpen bij het verschonen van het bed. Net toen hij op het punt stond om te vertrekken, stond Preacher op te stoep.


  ‘Nou, het is allemaal perfect gegaan,’ zei de arts. ‘Moeder en kind maken een tevreden indruk, maar jij ziet eruit alsof je wel iets rustgevends kunt gebruiken, Jack,’ besloot hij lachend.


  ‘Nou inderdaad, ik zou wel behoefte hebben aan een borrel,’ beaamde hij. ‘Je hebt niet toevallig een fles whisky in die tas van je zitten?’


  ‘Dat had je gedroomd.’ Hij gaf Jack een klap op zijn schouder. ‘Je hebt goed werk geleverd, paps. Ik ben trots op je.’


  ‘O ja? Wat moest ik anders? Zij liet me geen keus.’


  ‘Laat je zoon maar gauw aan oom Preach zien,’ zei John. ‘Ik ga nu maar naar huis, want in de badkamer ligt een grote stapel vuile was op je te wachten.’


  Jack lachte. ‘Praat me er niet van.’


  Jack bracht de baby naar de zitkamer en gunde Preacher een blik op de pasgeborene.


  ‘Begrijp ik goed dat jij Mel bij de bevalling hebt geassisteerd?’


  ‘Nou, ik had er niet om gevraagd, hoor.’


  Preacher grinnikte. ‘Kennelijk heb je het wel heel goed gedaan.’


  ‘Ik sta anders niet te trappelen om het nog een keer te doen,’ zei Jack, maar hij grijnsde van oor tot oor. ‘Waar zijn Paige en Chris?’


  ‘Rick houdt de wacht,’ zei Preacher. ‘Ik heb hem zo lang mijn wapen gegeven, wat hij veel te leuk vond naar mijn smaak.’


  ‘O. Ga dan maar weer gauw terug en pak hem dat ding af.’


  Jack legde de baby voorzichtig terug in zijn wiegje naast Mel, die met een vredige uitdrukking op haar gezicht lag te slapen. Daarna stopte hij een was in de wasmachine en ruimde het hele huis op.


  Om een uur of negen werd er zachtjes op de voordeur geklopt; het bleek Preacher weer te zijn. Hij hield een fles drank omhoog.


  ‘Volgens John zag je er toch uit of je wel iets rustgevends kon gebruiken?’ vroeg hij.


  ‘Ja, inderdaad. Kom binnen. Ze slapen allebei; dus we moeten een beetje stil zijn.’


  Nadat Jack een paar glazen tevoorschijn had gehaald, schonk Preacher in. Ze keken elkaar aan en hieven beiden het glas.


  ‘Van harte, papa.’


  Jack nam een flinke slok, en toen hij weer opkeek, waren zijn ogen verdacht vochtig. ‘Die Mel,’ fluisterde hij. ‘Wat een inspanning zoiets kost… Je hebt geen idee. Ze was echt geweldig, een waar oermens, ik zweer het. En je had haar gezicht moeten zien toen ze haar kind voor het eerst in haar armen had en de borst gaf…’ Hij zette zijn glas nog eens aan zijn lippen. ‘Haar gezicht was een en al liefde. Ze had iets, iets goddelijks.’


  ‘Ja,’ zei Preacher. ‘Misschien is dat zo’n moment waarop God zich laat zien.’ Hij spreidde zijn armen en omarmde zijn vriend.


  ‘Nog nooit heb ik zoiets moois gezien,’ fluisterde Jack.


  Preacher greep Jack stevig bij zijn armen beet en schudde hem licht door elkaar. ‘Ik ben echt ontzettend blij voor je.’


  Kort daarna ging Preacher naar huis.


  Rond middernacht deed Jack alle lichten uit en ging in de schommelstoel naast het bed zitten. Om twee uur haalde hij de baby uit zijn wiegje en gaf hem aan Mel. Gefascineerd keek hij toe terwijl ze zijn zoon een paar minuten aan elke borst legde en hem vervolgens liet boeren. Ze gaf de baby weer terug aan Jack, en na hem nog een paar aanwijzingen te hebben gegeven over het verschonen, viel ze weer in slaap.


  Toen de baby om vijf uur ’s ochtends wakker werd, werd het hele ritueel herhaald, en om acht uur weer.


  Om negen uur hoorde Jack het geluid van een kettingzaag. Hij liep naar de veranda, al vermoedde hij al wat er aan de hand was: Preacher was bezig de weg vrij te maken.


  Rond het middaguur besloot Mel dat het tijd was om op te staan. Ze ging rechtop zitten, zette haar voeten op de vloer, stond op en rekte zich uit. ‘Ik denk dat ik maar eens een douche ga nemen,’ kondigde ze tot Jacks verbazing aan.


  ‘Maar voel je je daar dan weer toe in staat?’


  ‘Man, je hebt geen idee hoeveel beter ik me voel.’ Ze legde haar handen tegen haar onderrug. ‘Ik heb zelfs geen rugpijn meer.’ Ze kroop in zijn armen. ‘Dank je wel, Jack. Zonder jou had ik dit nooit gekund.’


  ‘Nou, dat betwijfel ik.’ Hij liet zijn blik over haar gestalte gaan.’


  ‘Wat is er?’


  ‘Het is ongelooflijk. Ik snap niet dat je rechtop kunt staan na wat je gisteren hebt gepresteerd,’ antwoordde hij.


  Ze lachte. ‘Ja, wonderlijk, hè? Zo zie je maar hoe flexibel het lichaam van een vrouw is. Misschien besef je het nog niet, maar je hebt gisteren iets heel bijzonders meegemaakt. Er zijn niet zoveel mannen die kunnen zeggen dat ze hun eigen kind ter wereld hebben helpen brengen.’


  Hij drukte zijn lippen tegen haar voorhoofd. ‘Hoe kom je erbij dat ik me daarvan niet bewust zou zijn?’


  Ze gaf hem een aai over zijn wang. ‘Heb je vannacht nog een beetje kunnen slapen?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik was veel te opgewonden om te kunnen slapen,’ antwoordde hij. ‘Dat ben ik trouwens nog steeds.’


  ‘Hm, misschien is het toch tot je doorgedrongen. Ik ga even douchen, en daarna moet je een paar dingen voor me doen.’


  ‘Wat voor dingen?’ vroeg hij quasi verontwaardigd. ‘Ik heb de was al gedaan, hoor.’


  Mel lachte. ‘We hebben sinds gistermiddag niets meer gegeten. En verder zijn er een paar mensen die je het grote nieuws moet vertellen. Je zult toch echt het dorp even in moeten. Ik hoorde vanochtend het geluid van kettingzagen. Is je auto al losgetrokken?’


  ‘Hij staat al voor het huis.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘De mensen hier zijn echt ongelooflijk. Ze doen gewoon wat nodig is; je hoeft het ze niet eens te vragen. Ik sterf van de honger, zeg. Oké, ik ga me snel even douchen en aankleden.’


  Toen ze uit de douche stapte, stond er een grote kom warme soep voor haar klaar.


  ‘Weet je zeker dat je het hier redt in je eentje?’ vroeg Jack.


  ‘Geen probleem, jongen,’ zei ze, waarna ze met smaak de soep naar binnen begon te werken.


  


  Jack wikkelde in razend tempo zijn telefoontjes af, terwijl Paige en Preacher een uitgebreid lunchpakket klaarmaakten dat hij mee naar huis kon nemen. Na nog even het nodige uit de keuken mee te hebben genomen – eieren, melk, kaas en jus d’orange – haastte hij zich terug naar huis.


  Thuis trof hij Mel en de baby slapend aan. Hij pookte de haard, plofte op de bank en strekte zijn benen voor zich uit op de kist die als salontafel dienstdeed. Langzaam daalde er een vredige rust over hem neer. Het was net of hij een kalmeringsmiddel had genomen. Hij had het gevoel dat hij in de hemel was beland, zo gelukkig voelde hij zich.


  Een paar uur later werd hij wakker doordat iemand over zijn haren streek. Hij sloeg zijn ogen op en zag Mel naast zich op de bank zitten met de baby op schoot.


  ‘Heeft hij al een voeding gehad?’ was het eerste wat hij vroeg.


  ‘Ja, meer dan eens.’


  ‘Geef mij hem even.’ Hij pakte de baby van haar aan en drukte zijn lippen teder tegen het hoofdje. ‘Ik kan het nog steeds niet helemaal geloven… Hoe moet ik uitleggen wat ik voel? Ik zou bijna gaan denken dat ik me nog nooit eerder gelukkig heb gevoeld, want dit gevoel is zo… Hoe moet ik het zeggen? Dit is zo groot, zo intens, gewoon niet te beschrijven.’ Hij raakte haar wang even aan. ‘Zo’n mooi geschenk heeft nog nooit iemand me gegeven, Melinda.’


  Ze lachte. ‘Dat is fijn om te horen, Jack.’


  ‘Geef me een kus,’ Hij boog zich naar haar toe, waarop ze hem lang en teder kuste.


  ‘Heb je iedereen kunnen bereiken?’


  ‘Hm-m. Joey wilde meteen komen, maar, eh… Ik hoop dat je het niet erg vindt, maar ik heb haar gevraagd om ons een paar dagen de tijd te gunnen. Ik wil graag nog even met jou alleen zijn.’


  ‘Nee, hoor. Dat vind ik helemaal niet erg,’ antwoordde ze lachend. ‘Je komt vanzelf weer terug op aarde. Hoe was het in de kroeg? Ben je daar niet nodig voor Paige?’


  ‘Ron en Bruce zullen om beurten een oogje in het zeil houden. Wat bedoel je, ik kom vanzelf weer op aarde terug? Vergeet het maar, hoor. Dat zit er niet in.’


  ‘Dat gaat onherroepelijk gebeuren,’ zei ze. ‘Maar niet meteen, hoop ik, want ik vind je zo veel te leuk. Zo zacht en vol verwondering.’


  ‘Ik vind mezelf zo ook erg leuk, moet ik bekennen.’


  


  Na schooltijd ging Rick even bij Mel langs. Toen hij aanklopte, deed ze zelf open.


  ‘Hoe is het met je?’ vroeg hij.


  ‘Heel goed,’ antwoordde ze op gedempte toon. Ze hield een wijsvinger tegen haar lippen en trok hem naar binnen. ‘Kom even kijken,’ fluisterde ze. ‘Maar wel heel stil zijn.’


  Ze loodste hem mee naar de zitkamer, waar Jack zittend op de bank in slaap gevallen. Ze gebaarde naar een stoel. ‘Geef me je jas maar even.’


  Hij trok zijn jas uit en ging geruisloos op de aangewezen stoel zitten.


  Mel verliet de kamer om zijn jas op te hangen en kwam terug met de baby, die ze voorzichtig aan Rick gaf. Vervolgens liet ze zich naast zijn stoel op een knie zakken – een hele prestatie voor een vrouw die de dag ervoor was bevallen. Ze sloeg een arm om zijn schouders en liet haar hoofd tegen het zijne rusten.


  Rick keek naar het gezichtje van Jacks zoon, het gave bolletje, de kleine roze lipjes. De baby bewoog even en maakte kleine geluidjes.


  Jack sloeg zijn ogen op en sloeg het tafereeltje zwijgend gade. Er liep een glinsterende traan over Ricks wang.


  ‘Dit is dus zoals het zou moeten zijn,’ fluisterde Rick.


  ‘Ooit zal het ook zo voor jou zijn,’ fluisterde Mel terug. Ze gaf hem een zoen op zijn wang. ‘Alles op zijn tijd.’


  Ze stond op en kroop tegen Jack aan, die automatisch een arm om haar heen sloeg. Zo bleven ze daar gevieren nog een hele tijd zitten.


  Hoofdstuk 18


  Mike Valenzuela nam contact op met een vriend bij de reclassering die hij in het recente verleden wel eens als bron van informatie had gebruikt. Hij mocht dan niet langer werkzaam zijn bij de politie maar vanwege zijn uitstekende reputatie genoot hij nog altijd veel aanzien.


  ‘Lassiter is tot toe nu braaf op zijn afspraken verschenen,’ wist Mike Paige en Preacher kort daarna te vertellen. ‘Hij meldt zich ook elke dag bij zijn groep ex-verslaafden en werkt twee avonden in de week in een gaargeuken.’


  ‘In een gaarkeuken?’ Paige schudde haar hoofd. ‘Niet te geloven.’


  ‘Het volgende zal je waarschijnlijk minder verbazen: hij is al bezig om verkorting van zijn werkstraf te krijgen en zijn afspraken met de reclassering zijn inmiddels teruggedraaid van één keer per week naar één keer per maand. En… hij woont samen met een vrouw die hij in het afkickcentrum heeft leren kennen.’


  ‘O, nee,’ zei Paige. ‘Precies wat Brie al had voorspeld.’


  ‘Het is in feite ook heel voorspelbaar,’ zei Mike. ‘Het wordt hun allemaal afgeraden om in het eerste jaar dat ze schoon zijn een nieuwe relatie te beginnen, vooral niet met een andere ex-verslaafde, maar het gebeurt doorlopend. Het mag jou dan onwaarschijnlijk in de oren klinken, Paige, maar het lijkt erop dat hij je vergeten is. Hij is vooral bezig van zijn straf af te komen, en misschien is hij al begonnen een nieuw leven op te bouwen met die vrouw.’


  ‘Hij heeft tot nu toe nog niet gebeld,’ gaf ze toe. ‘Jij verwachtte toch ook dat hij dat binnen de kortste keren zou doen.’


  ‘Klopt,’ zei Mike. ‘Aangenomen dat hij de voogdij en de scheiding nog steeds terug wil terugdraaien, zou je verwachten dat hij je in elk geval telefonisch zou lastigvallen, want dat zou minder snel repercussies hebben gehad. Hij kijkt ook wel uit om zich hier te vertonen, want hij weet dat hij zijn vrijheid dan echt een hele tijd kwijt zal zijn.’


  ‘Dus jij denkt dat we weer rustig adem kunnen halen?’ vroeg ze.


  ‘Nou, rustig… We moeten natuurlijk alert blijven. Ik vermoed dat hij op een dag wel terug zal komen. Dat soort kerels is over het algemeen nogal haatdragend en raakt hun obsessies niet zomaar kwijt. Ikzelf geloof niet dat zo iemand ooit kan veranderen. Maar vooralsnog heeft hij het te druk met andere zaken. Voor hetzelfde geld gaan er tien jaar overheen voor je weer met hem te maken krijgt.’


  Preacher sloeg een arm om Paiges schouders. ‘Ik zou het toch fijn vinden als je regelmatig even naar hem wilt informeren,’ zei hij.


  ‘Natuurlijk, geen enkel punt,’ zei Mike. ‘Ik zal elke week bellen.’


  Preacher had verwacht dat Paige opgelucht zou zijn; de berichten waarmee Mike kwam, waren immers positief. Maar niets was minder waar. Ze was de hele dag stil, een beetje gedeprimeerd zelfs.


  Toen ze na sluitingstijd alleen waren, nam hij haar in zijn armen. ‘Je was zo stil vandaag,’ zei hij zacht. ‘Maak je je nog steeds zulke zorgen? Ben je bang dat hij vandaag of morgen toch opeens voor je neus staat?’


  Paige zuchtte. ‘Hij is gewoon niet te vertrouwen, weet je. En ik vind het gewoon een vreselijk idee dat ik nooit van hem af zal komen en dat ik jou hierin meesleep, in al deze ellende en deze waanzin. Die man is gevaarlijk. O, John, wat doe ik je allemaal niet aan…’


  Hij lachte en kuste haar vluchtig op de mond. ‘Zo ervaar ik dat zelf anders helemaal niet, hoor. Voor mijn part word je op de hielen gezeten door Attila de Hun en zijn kornuiten. Vanaf de dag dat jij en Chris mijn leven binnen wandelden, ben ik de gelukkigste man van de wereld. Ik zou je voor geen goud willen missen.’


  Ze sloeg haar armen stevig om hem heen. ‘Jij bent de liefste man die ooit heeft bestaan, weet je dat?’


  Hij lachte weer. ‘Kijk, dat bedoel ik nu. Voordat jij in mijn leven kwam, was ik gewoon een vent die viste en kookte. En kijk nu eens naar me,’ zei hij grijnzend. ‘Nu ben ik niet alleen de gelukkigste man ter wereld, maar ook liefste man die ooit heeft bestaan en ook nog eens de beste minnaar ter wereld.’


  Dat was het bijzondere van John, dacht ze. Hij wist haar op te vrolijken door alleen maar zijn gedachten uit te spreken. Als er één ding was dat ze zeker wist, dan was het wel dat hij niet bang was om zijn gevoelens uit te spreken.


  ‘O, denk je dat?’ vroeg ze plagend.


  ‘Je gelooft me niet? Ik zal het je bewijzen…’


  


  Joey kwam op kraamvisite toen baby David vijf dagen oud was. Grootvader Sam wilde eigenlijk niemand tot last zijn, maar kon uiteindelijk de verleiding niet weerstaan om zijn kleinzoon te komen bekijken. Mike, die zijn camper naast het huis van Mel en Jack had gezet, bood Jacks vader zijn bed aan en ging zelf op de bank in het zitgedeelte slapen. Kort daarop maakten Jacks zussen een voor een hun opwachting. Elke dag kwam er wel iemand uit het dorp langs om een zelfgebakken taart of iets anders te brengen. De weken vlogen voorbij. Het enige familielid van Jack dat nog niet was komen kijken, was Brie, die midden in een van de grootste rechtszaken van haar carrière zat – een verkrachtingszaak die veel aandacht van de media kreeg.


  


  De maand mei bracht veel zonneschijn. Zo nu en dan liep er een hert door de tuin, en alles stond in bloei. Kleine David groeide als kool. Jack verwonderde zich over Mel, die in korte tijd een ware transformatie doormaakte. Hij had zich al meer dan eens afgevraagd of dat altijd het geval was bij vrouwen die net bevallen waren.


  Zo was ze, dankzij het feit dat ze borstvoeding gaf, al heel snel veel van haar overtollige kilo’s kwijtgeraakt. En ze straalde, alles aan haar leek te stralen. Ofschoon ze zelf beweerde dat het nog lang zou duren voordat ze haar oude figuur weer terug zou hebben, vond Jack haar aantrekkelijker dan ooit. Voor de geboorte van hun zoon had hij haar lichaam al heerlijk gevonden, maar na de geboorte van hun zoon aanbad hij het.


  Haar buik werd gaandeweg weer strak als vanouds, maar ze had vollere borsten. En wanneer ze haar zoon aan de borst legde, kreeg ze iets engelachtigs, alsof ze licht uitstraalde. Jack was dodelijk verliefd op haar.


  Hij dacht ook dat hij zou sterven van verlangen. Hij hakte meer hout dan ooit en probeerde de momenten waarop Mel onder de douche stapte zo veel mogelijk te ontlopen. Soms had hij het gewoon niet meer. Als ze de baby niet hadden, zou hij haar, net als vroeger, om de haverklap hebben opgetild en naar bed hebben gedragen om zich vervolgens hongerig op haar te storten. En zij zou, net als vroeger, zijn honger beantwoorden met een hartstocht die niet voor de zijne onderdeed… Hij merkte dat zijn fantasie soms met hem op de loop ging en vond dat hij haar moest beschermen tegen de alles verslindende begeerte die hem verteerde.


  Maar ze wist al lang hoe laat het was. Als hij haar kuste en zijn tong haar mond liet binnen glijden, ontsnapte vaker wel dan niet een diep gegrom zijn keel. ‘Nog even geduld, Jack,’ fluisterde ze dan. ‘Nog heel even geduld.’


  Het was verschrikkelijk, hij kon bijna aan niets anders meer denken. Hij werd zelfzuchtig en ongeduldig.


  Rond die tijd liep Bries spraakmakende zaak af – die ze verloren had – en ze kwam meteen naar Virgin River. Ze was dringend aan vakantie toe en zocht troost in de armen van haar broer, schoonzus en nieuwe neefje. Ofschoon Jack altijd blij was om zijn jongste zusje te zien, kon hij alleen maar denken dat hij nu nog een week langer moest wachten.


  


  Brie ontdekte dat het leven van haar broer ingrijpend was veranderd. Het wiegje van David stond bij Mel en Jack op de slaapkamer. ’s Nachts hoorde ze ze tegen elkaar fluisteren zodra de baby wakker werd en gevoed moest worden. Het verbaasde haar niet dat Jack elke keer wakker werd en vaak ook opstond om David te verschonen.


  Verder bleek er opeens een camper in de tuin te staan. Als ze tegen het ochtendgloren op de veranda ging zitten, hoorde ze vaak een zacht getokkel op een Spaanse gitaar uit de camper komen.


  Mike was zich er niet van bewust dat ze daar zat te luisteren en dat zijn muziek haar ontroerde. Hij was aan het oefenen, hield om de zoveel tijd halverwege op om weer van voren af aan te beginnen. Zijn rechterhand mocht dan soms nog onwillig zijn, maar de muziek klonk er niet minder goed door.


  Soms leunde ze achterover en sloot haar ogen, zich voorstellend dat hij voor haar speelde. Mike. Ze had hem jaren geleden voor het eerst ontmoet – in Sacramento, toen Jack voor de laatste keer naar Irak was vertrokken. Ze was toen net getrouwd geweest. Ze had hem kortgeleden pas weer gezien, op het huwelijk van Jack en Mel. Miguel heette hij eigenlijk. Hoewel hij in de Verenigde Staten geboren was, was hij zijn oorspronkelijke cultuur altijd trouw gebleven, iets wat duidelijk te horen was aan zijn gitaarspel.


  Er waren nu zes maanden verstreken sinds Brad haar had verlaten. Over niet al te lang zou er weer plaats in haar hart zijn voor een nieuwe man, al had ze zich voorgenomen deze keer iets voorzichtiger te zijn. Ze was niet van plan om zich nog eens te binden aan een man die de huwelijksgelofte aan zijn laars lapte.


  Brie wist alles over Mike en zijn reputatie – hij mocht dan een goede vriend van Jack zijn, maar hij was wel een man die het flirten niet kon laten. Hij beschouwde zichzelf als een moderne casanova; ze had gehoord dat hij twee echtgenotes had versleten en minstens honderd vriendinnen. Geen wonder, hij was een knappe vent, sexy ook. Waarschijnlijk lagen de vrouwen aan zijn voeten. Ze had genoeg aan de muziek en haar fantasie; van de man zelf moest ze niets hebben. Hij was levensgevaarlijk.


  Brie genoot met volle teugen van haar verblijf. Ze ging vaak samen met Mel en de baby op pad; dan reden ze door de uitgestrekte bossen, gingen ze bij vrienden langs of deden ze boodschappen in omringende dorpjes.


  Mel was erg handig met baby David. Ze droeg hem in een slendang om haar schouder. Als ze hem even kwijt wilde, gaf ze hem aan Jack, die hem op zijn buik droeg – ook tijdens het werk. De klanten leken het allemaal heel normaal te vinden dat ze werden bediend door een man met een baby op zijn buik.


  Op een avond toen ze met zijn allen aan tafel zaten stond Mel op om naar de wc te gaan. Ze gaf David even aan Jack, die zijn zoon met een mengeling van tederheid en trots in de armen nam. Maar toen hij zijn vrouw nakeek, veranderde er iets in zijn gezichtsuitdrukking. Zijn blik dwaalde naar haar welgevormde achterste, en er verscheen een verbeten trek om zijn mond.


  ‘Die broer van me,’ liet Brie zich op een dag tegen Mike ontvallen toen ze een keer samen in de kroeg zaten. ‘Ik had nooit gedacht dat ik hem zo zou zien, getrouwd en met een zoon. Het is echt te merken dat hij gelukkig is. Ofschoon ik hem al wel eens heb betrapt met een zorgelijke uitdrukking op zijn gezicht. Misschien beseft hij op dat soort momenten wat een zware verantwoordelijkheid zo’n jong leven is.’


  ‘Ik weet niet of dat is wat je hebt gezien,’ mompelde Mike, terwijl hij naar Jacks gezicht keek. ‘Ik heb vier broers die allemaal getrouwd zijn, en dan hoor je wel eens wat.’


  ‘Hoezo? Waar hebben ze het dan over?’ vroeg Brie nieuwsgierig.


  Mike ging niet direct op haar vraag in. ‘Hoe oud is David nu?’ vroeg hij in plaats daarvan.


  ‘Bijna zes weken. Hoezo?’


  Hij lachte en legde een hand op die van Brie. ‘Wat zou je ervan zeggen om morgen met me te gaan vissen? Je mag vast Mels hengel en lieslaarzen wel even lenen. Lekker, een paar uur bij de rivier.’


  Ze trok haar hand weg. ‘Leuk idee,’ zei ze, ‘maar ik kan niet. Ik heb met Mel afgesproken om –’


  ‘Zeg maar tegen Mel en Jack dat je gaat vissen. En dat je zeker een paar uur wegblijft,’ benadrukte hij.


  ‘Maar –’


  Hij sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Brie. Je zult je geen moment vervelen, geloof me.’


  Ze boog zich naar hem toe. ‘Luister eens, Mike. Ik ben naar Virgin River gekomen voor Jack en Mel en hun baby, niet om –’


  Mike zag dat Mel terug was om de baby weer van Jack over te nemen. ‘Brie. Die twee hebben dringend een paar uur privacy nodig. Het gaat er niet om dat wij samen iets leuks gaan doen, maar dat die twee een paar uur het rijk voor zich alleen hebben.’


  Brie keek langs Mike heen naar haar broer en schoonzus, die elkaar net een vluchtige kus gaven. Daarna keek ze Mike aan. ‘Denk je?’


  ‘Ik ken die blik maar al te goed. Als je morgen terugkomt van het vissen, zul je zien dat je broer heel anders uit zijn ogen kijkt. Alle spanning zal uit zijn gezicht verdwenen zijn. Ik weet het zeker.’


  ‘Maar als ik vissen nu niet leuk vind?’ vroeg ze.


  ‘Dat geeft niet. Dan verzinnen we wel wat anders,’ zei hij. ‘Zeg maar gewoon dat je gaat vissen. Voor vissen heb je tijd nodig.’


  Ze knikte. ‘Neem je je gitaar dan mee?’ vroeg ze op gedempte toon.


  Heel even wist Mike niet hoe hij moest kijken.


  ‘Mel,’ zei Brie toen Mel op hen toe kwam. ‘Zou je het heel erg vinden als ik morgen niet meeging. Mike vroeg namelijk of ik zin had om mee te gaan vissen. Ik wilde meteen vragen of ik jouw hengel en laarzen misschien kon lenen.’


  ‘Je moet doen waar je zin in hebt, Brie,’ zei ze. ‘Natuurlijk mag je mijn hengel en mijn laarzen lenen. Goh, ik wist helemaal niet dat je van vissen hield.’


  ‘Nou, dat valt nog maar te bezien. Ik krijg morgen een gratis les van Mike,’ zei Brie. ‘Ik weet niet hoe laat we terug zullen zijn. Voor zover ik heb begrepen, willen die vissen meestal niet onmiddellijk bijten en soms al helemaal niet.’


  ‘Geen probleem,’ zei Mel. ‘Ik ga trouwens zo naar huis. Ga je mee?’


  ‘Ja.’ Brie stond op van haar stoel. ‘Hoe laat spreken we af, Mike?’


  ‘Wat dacht je van een uur of tien? Ik vraag Preacher wel om een lunchpakket voor ons klaar te maken.’


  Zodra de twee vrouwen vertrokken waren, slenterde Mike naar de bar. ‘Heb je een koffie voor me?’


  ‘Komt eraan.’


  Preacher kwam de keuken uit met een rek vol schone glazen.


  ‘Zeg, Preach,’ vroeg Mike, ‘zou je iets voor me willen doen?’


  ‘Altijd. Wat kan ik voor je betekenen?’


  ‘Ik ga morgen vissen. Ik heb Brie gevraagd of ze zin had om mee te gaan. Zou je misschien een lunchpakket voor ons willen klaarmaken? Iets wat er een beetje leuk uitziet of zo, waarmee ik goede sier kan maken. Misschien een flesje wijn erbij?’


  Preacher grijnsde. ‘Komt voor elkaar.’


  Jack had een droogdoek gepakt en begon de glazen te poetsen. ‘Geen gedonderjaag met mijn zusje, hè? Denk erom,’ waarschuwde hij. ‘Ze heeft een moeilijke tijd achter de rug en zit niet te –’


  ‘Wind je niet op, man.’ Mike lachte. ‘Ik ben niets van plan. Ik zweer het. Ik wil haar alleen maar een paar uur bezighouden om jou de gelegenheid te geven te donderjagen met de moeder van je zoon.’


  Jack keek zijn vriend argwanend aan.


  Doodgemoedereerd nipte Mike aan zijn koffie. ‘Ik zal zorgen dat we pas tegen het einde van de middag terug zijn.’


  Jack plantte zijn ellebogen op de bar en keek hem doordringend aan. ‘Ik meende wat ik zei, Mike. Ik weet hoe jij met vrouwen bent, maar dit is toevallig wel mijn zus, dus gedraag je netjes, anders krijg je met mij te maken.’


  Mike lachte weer. ‘Ik kijk wel uit, zeg. Ik ben al eens neergeknald; dat is meer dan genoeg, Maak je geen zorgen, man. Zo was ik vroeger; dat is verleden tijd. Ik beloof dat ik Brie zal behandelen als een zus, goed?’


  ‘Verleden tijd, zeg je? Sinds wanneer?’


  ‘Sinds het moment waarop ik drie kogels in mijn bast kreeg.’ Mike dronk het laatste restje koffie op en zette zijn mok op de bar. Toen stak hij nog even zijn hoofd om de keukendeur. ‘Preach!’ riep hij. ‘Is het goed als ik morgen om een uur of tien het lunchpakket kom halen?’


  


  Jack kwam tot de merkwaardige ontdekking dat hij zich opeens onzeker voelde nu hij de kans had om zijn vrouw een paar uur voor zich alleen te hebben. Zo onzeker was hij niet eens geweest toen hij achter haar aan had gezeten! Nu had hij spijt als haren op zijn hoofd dat hij het er niet even met haar over had gehad. Had hij tenminste geweten waar hij aan toe was. Stomme ezel, die hij was. Nu liep hij het risico dat hij, als hij zo dadelijk thuiskwam, vol verwachting en zo hitsig als wat, te horen kreeg dat ze er nog niet aan toe was.


  Maar nee, hij moest haar zo nodig midden op de dag verrassen omdat dat hij voor de romantische aanpak wilde gaan. Mel wist ook dat Brie de halve dag met Mike op stap zou zijn en schaamde zich nergens voor. Ze had er dus net zo goed een balletje over kunnen opgooien – en dat had ze niet gedaan…


  Hoe moest een vent er nu achter komen wanneer zijn vrouw na de bevalling weer aan seks toe was? Ze verloor geen bloed meer, wist hij, want er zat de laatste tijd geen maandverband meer tussen hun vuilnis dat hij dagelijks in de container achter de kroeg wierp. Ze bewoog zich weer gemakkelijk, klaagde niet meer over pijn, en sinds een week of drie bracht ze niet meer dagelijks een uur door in het bad.


  Hoe dichter hij bij huis kwam, des te meer bedenkingen hij kreeg over zijn plannen. Mel moest over een paar dagen naar John Stone voor controle; het zat er dik in dat ze dat moment wilde afwachten.


  Toen hij binnenkwam, had ze David net in bad gedaan.


  ‘Kijk aan, wie hebben we daar?’ vroeg ze lachend. ‘Zo maar thuis op dit uur van de ochtend?’


  ‘Mwa, het is momenteel nogal stil in de kroeg,’ mompelde hij vaag.


  ‘Als ik hiermee klaar ben, ga ik jou nog even voeden en dan ga je weer lekken slapen, hè jochie?’ zei ze tegen David. Ze lachte naar de baby, maakte lieve geluidjes en trok allerlei gezichten. ‘En dan ben jij aan de beurt,’ zei ze tegen Jack. Ze streelde haar zoon over zijn bolletje, drukte haar neus tegen zijn blote buik en keek hem weer lachend aan.


  Jack liep de veranda op en ging op de trap zitten. Zuchtend liet hij het hoofd hangen. Hij voelde zich een bruut. Een hitsige stier die op het punt stond de melk van zijn baby af te pakken. Je kon je recht op seks in je huwelijk toch niet opeisen door je vrouw te bespringen? Het was te barbaars voor woorden.


  Hij haalde diep adem en sprak zichzelf streng toe. Drink gezellig een kop koffie met haar, zei hij tegen zichzelf. Breng gewoon wat tijd met haar door. Breng je wens ter sprake. Laat haar weten dat je naar haar verlangt zonder haar onder druk te zetten. Vraag haar ook of ze misschien wacht op het verlossende woord van de gynaecoloog, maar doe het vooral rustig aan. Geef haar alle tijd, dat is veel beter. Een te grote gretigheid zou wel eens een averechtse uitwerking kunnen hebben. Per slot van rekening was ze nu moeder van een kind.


  ‘Wat doe je daarbuiten?’


  Hij draaide zich verrast om en zag haar in de deuropening staan. Ze had alleen een shirt van hem aan… Hij dacht dat hij uit elkaar zou spatten terwijl hij zijn blik over haar volle borsten en haar lange slanke benen liet gaan.


  ‘Je hebt je laarzen nog niet eens uitgetrokken. Ik dacht even dat je naar huis was gekomen voor een hernieuwde kennismaking met het lichaam van je wettige echtgenote…’


  Jack slikte hoorbaar. ‘Behoort dat dan tot de mogelijkheden?’ vroeg hij voorzichtig. Hoopvol.


  ‘Het zou tijd worden, vind je ook niet?’ Ze draaide zich om en liep direct door naar de slaapkamer.


  Hij wist niet hoe snel hij zijn laarzen moest uittrekken. Zijn shirt was uit in de zitkamer; in de deuropening van de slaapkamer viel zijn broek rond zijn enkels op de vloer.


  Mel lag inmiddels in bed. Langzaam begon ze het shirt los te knopen. Rustig aan, jongen, zei hij tegen zichzelf. Eerst even aftasten wat de bedoeling is. Vergeet niet dat de bevalling nog niet zo lang achter haar ligt.


  Hij ging naast haar liggen, trok haar naar zich toe en kuste haar. ‘Ben je er wel aan toe, Mel? vroeg hij. ‘Weet je het heel zeker?’


  ‘Lieve, lieve Jack van me. Ik zal nooit meer de Mel worden die ik was voor ik een kind kreeg. Mijn lichaam is volkomen veranderd,’ zei ze met een bloedserieus gezicht.


  ‘Je maakt een geintje, toch? Er is niets mis met jouw lichaam. Het is het mooiste wat ik ooit heb gezien. Na dat kunststukje dat je hebt geleverd… Het klinkt gek, maar ik ben een beetje jaloers op je. Ik aanbid dit goddelijke lichaam van je gewoon.’


  Ze moest lachen. ‘Zeg, Jack…’


  ‘Ja?’


  ‘Al die dingen die je de afgelopen twee, drie maanden met me zou hebben gedaan als ik niet zo verschrikkelijk zwanger was geweest, als ik niet was bevallen van een baby…’


  ‘Ja?’


  ‘Kun je die nu allemaal met me doen, een voor een, achter elkaar? Tot je erbij neervalt. Alsjeblieft?’


  ‘Maar natuurlijk!’


  Ze opende het shirt en toonde hem haar naakte, volmaakte lichaam. Alleen al bij het zien ervan werd hij op slag dronken. Ze was voller, ronder, weelderiger. Ze was zo mooi, zo ontzettend sexy…


  ‘Nou, komt er nog wat van, jongen? Schiet op, want ik sterf van verlangen naar je.’


  ‘O, Melinda,’ zei hij zacht, terwijl hij zijn handen over haar lichaam liet dwalen. ‘Heb ik je al verteld hoe geweldig ik het vind om met je getrouwd te zijn?’


  ‘Sst. Laat me dat maar liever zien.’


  


  De reden waarom Mike om een fles wijn had gevraagd, was natuurlijk niet zozeer om een ontspannen sfeer te scheppen of om Brie aan het praten te krijgen. Een glas wijn bij een picknick had iets feestelijks; dat was alles. Hij had zo’n vermoeden dat er van vissen weinig terecht zou komen, en hij kreeg gelijk. Ze waren naar een lager gelegen stuk van de rivier gereden, waar de oever breed was en bezaaid met rotsblokken. Voor een platte rots in de schaduw van een paar bomen spreidde hij een picknickkleed uit. Behalve picknicken viel er verder niet anders te doen dan te kletsen en – op Bries aandringen – gitaar te spelen. Hij geneerde zich een beetje, zijn spel was lang niet zo goed als hij zou willen, maar het scheen haar niet op te vallen dat hij er vaak naast zat. Met haar rug tegen de rots, haar ogen dicht en een glimlach om de lippen luisterde ze naar zijn spel. Nog niet zo heel lang geleden zou hij haar al lang op dat picknickkleed hebben genomen, maar die tijden waren voorgoed voorbij.


  Hij kon zich moeilijk voorstellen dat deze tengere jonge vrouw een van de meest gevreesde aanklagers van Sacramento Valley was. Ze had een spijkerbroek en mocassins aan met een lichtblauw linnen shirt, waarvan de uiteinden waren vastgeknoopt. Haar dikke lichtbruine haren reikten bijna tot aan haar middel, en ze had een gave roomwitte huid, die ongetwijfeld zijdezacht zou aanvoelen.


  Toen een windvlaag haar deed huiveren, legde hij zijn gitaar terzijde, liep naar de auto en kwam terug met zijn jack, dat hij zorgvuldig om haar schouders legde. Het deed hem goed om te zien dat ze het meteen dichter om zich heen trok. Hij smolt vanbinnen toen hij haar er even aan zag ruiken. Als dit zo doorging, zou het nog moeilijk worden om haar als een zus te blijven zien…


  ‘Als ik jou zo hoor spelen, krijg ik de indruk dat je je hand weer helemaal goed kunt gebruiken,’ merkte ze op.


  ‘Nog niet helemaal,’ zei hij, terwijl hij weer op de deken ging zitten. ‘Maar ik denk wel dat er een moment komt waarop ik weer helemaal de oude zal zijn. Of bijna de oude.’


  ‘Zijn al je verwondingen goed geheeld?’


  ‘Nou, niet allemaal,’ antwoordde hij tot zijn eigen verbazing. ‘Zo nu en dan wil het juiste woord me niet meteen te binnen schieten en moet ik ernaar zoeken; dus daar maak ik me een beetje zorgen over. Maar ik heb gemerkt dat ik de enige ben die het merkt, dus misschien trek ik het me te veel aan. En verder ben ik in mijn kruis geraakt, een beroerde plek natuurlijk.’


  ‘O,’ zei ze.


  Het was duidelijk dat ze er niet verder op in wilde gaan.


  ‘Niets levensbedreigends, hoor,’ zei hij geruststellend. Maar jij hoeft je in elk geval geen zorgen te maken, had hij er het liefst aan toe gevoegd. En je hoeft ook niet bij Jack te informeren of hij er soms afgeschoten is…


  ‘Je denkt erover om voorlopig hier te blijven?’ vroeg ze.


  ‘Ach, waarom niet?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Mijn beste vrienden wonen hier; het is hier mooi en rustig; de mensen zijn aardig. Geen stress.’ Hij lachte. ‘Daar heb ik mijn buik vol van. Ik ken jouw wereld maar al te goed, Brie. Toen ik nog bij de politie zat, werkte ik geregeld met deze of gene officier van justitie. Je bent… hoe oud? Dertig, eenendertig? En je verdient je geld met mensen achter de tralies te krijgen?’


  ‘Zo veel mogelijk, ja. Ik ben dertig, ja. Pas dertig en al een keer gescheiden.’


  ‘Nu moet je niet net doen of je een strafblad hebt, Brie. Wat ik van Jack heb begrepen, treft jou geen enkele blaam.’


  ‘O. En wat heeft Jack jou allemaal nog meer verteld?’ vroeg ze.


  Mike sloeg zijn ogen neer. Blunder nummer twee, dacht hij. Eerst dat schot in zijn kruis, nu het feit dat er hier over haar scheiding werd gepraat. Hij keek haar aan. ‘Jack heeft alleen maar gezegd dat Brad opeens wilde scheiden en dat jij er kapot van was.’


  ‘Brad heeft me bedrogen met mijn beste vriendin,’ zei ze. ‘Hij is bij me weggegaan en bij haar ingetrokken, en ik betaal hem alimentatie. Behalve alimentatie krijgt zij van haar ex-man extra financiële ondersteuning voor de kinderen. Weet je wat Brad zei toen ik hem een cheque gaf ter waarde van de helft van ons huis? “Ik hoop echt dat we bevriend kunnen blijven, Brie”.’ Ze lachte bitter.


  ‘Ah, Dios,’ zei Mike. ‘Wat een hufter. Tu no mereces esto. Dat verdien je niet.’


  ‘Wat bezielt sommige mannen toch?’ vroeg ze wrevelig. ‘Met mijn beste vriendin! Waarom doet iemand nu zoiets?’


  Hij lachte wrang. ‘Zo bont heb ik het gelukkig nooit gemaakt,’ mompelde hij meer tegen zichzelf dan tegen haar. Achteraf bekeken was het een wonder dat hij nooit op zo’n indiscretie was betrapt.


  ‘Je zult anders het nodige op je kerfstok hebben,’ zei ze.


  ‘Ik zal je eens wat vertellen, Brie. Ik heb in mijn leven zo veel zonden begaan, dat ze niet meer te tellen zijn. Vergeving is denk ik niet voor me weggelegd. Voor elke fout had ik wel een rotsmoes. Als Brad niet oppast, eindigt hij straks net als ik en krijgt hij pas spijt als het te laat is.’


  ‘Politieagenten,’ zei ze met enige afschuw in haar stem, ‘allemaal van hetzelfde laken een pak.’


  ‘Toe nou, het komt niet alleen onder agenten voor, hoor. Hoewel, ik kan niet ontkennen dat mannen met een uniform en een wapen erg populair zijn bij de vrouwen. Maar als Brad zo’n soort kerel is, dan kun je maar beter blij zijn dat je van hem af bent.’


  ‘Zijn jouw ex-vrouwen dan ook beter af zonder jou?’


  ‘Je moest eens weten,’ antwoordde hij met het schaamrood op de kaken.


  ‘Een schrale troost, zeg.’


  ‘Brie, je bent mooi en sterk en intelligent. De kerel die het in zijn bolle hoofd haalt om een vrouw als jij te bedriegen, is jou niet waard.’ Hij legde een hand op die van haar. ‘Echt, je verdient een betere man dan zo’n flapdrol.’


  Brie trok haar hand weg. ‘Twee mislukte huwelijken. Ik vraag me af hoe je dat voor elkaar krijgt.’


  ‘Mijn eigen schuld. Ik lapte alle verantwoordelijkheid aan mijn laars, heel onvolwassen,’ zei Mike. ‘Ik was dan wel een goede minnaar, maar van liefde had ik geen kaas gegeten. Mannen worden maar heel langzaam volwassen, denk ik. Jullie vrouwen doen het wat dat betreft een stuk beter: jullie zijn zo verstandig om volwassen te worden voordat je oud bent.’


  ‘Ben je nu eindelijk volwassen, denk je?’


  ‘Het zou kunnen,’ zei hij schouderophalend. ‘Het besef dat je er bijna geweest bent wil wel eens een ontnuchterend effect hebben.’


  ‘Als je het over zou kunnen doen, wat zou je dan anders doen?’ vroeg ze.


  Daar moest hij even over nadenken. ‘Om te beginnen zou ik nooit zo snel in het huwelijksbootje stappen. Ik denk dat ik pas zou trouwen als ik de juiste vrouw had gevonden, een vrouw bij wie ik gewoon zeker weet dat zij de ware is en niemand anders. Zoals Jack het heeft gedaan, zo zou ik het ook willen doen. Hij ging geen vaste relatie aan tot hij tegen de ware aanliep. Zo heeft Preacher het trouwens ook gedaan, al weet ik niet of dat ook zijn bedoeling was. In elk geval hebben ze allebei iemand gevonden met wie ze oud willen worden, ook al gebeurde dat pas op latere leeftijd. Ik had daar het geduld niet voor. Ik was altijd op jacht, maar achteraf denk ik dat het jagen belangrijker voor me was dan wat ik te pakken kreeg.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Ik geef meteen toe dat dat stom was. O, mija, je weet niet half wat ik ervoor zou geven om het over te kunnen doen.’ Hij boog zich naar haar toe. ‘Als ik zo’n vrouw als jij naast me had, zou ik beseffen dat ik een juweel bezat.’


  Brie moest lachen. ‘Wat ben je doorzichtig, Mike. Je zit me hier gewoon te versieren.’


  Sommige gewoonten zijn maar moeilijk af te leren, dacht hij. Maar intussen drong haar parfum wel zijn neusgaten binnen. ‘Dios, nee! Ik zou niet durven! Maar ik bewonder je wel.’


  ‘Hou daar dan maar onmiddellijk mee op, want ik ben niet van plan om me ooit nog in te laten met jouw soort mannen.’


  ‘Mijn soort mannen?’


  ‘Twee huwelijken en een miljoen andere vrouwen. Niet bepaald een indrukwekkend curriculum vitae, Mike.’


  Hij leunde op zijn handen en glimlachte. ‘Verdorie, ik begon net te denken dat je me wel leuk vond.’


  ‘Je bent erg charmant, maar ik trap er niet in.’


  ‘Mocht dat wel het geval zijn, dan zal ik het niet verder vertellen,’ zei hij grijnzend.


  ‘Dit is wel een mooi plekje,’ zei ze. ‘Waarom wordt er niet gevist, vraag ik me af.’


  ‘Het is hier te ondiep voor grote vissen. Dit is een plaats voor jonge geliefden,’ zei hij. ‘Zacht gras, hoge bomen, grote rotsblokken. De rivier kabbelt fluisterend voorbij, terwijl ze elkaar van alles toefluisteren. Die rots waar jij met je rug tegenaan zit, is in de loop van de tijd getuige geweest van allerlei verrukkelijke dingen.’


  ‘Het verrukkelijkste wat hij vandaag te zien krijgt, is Preachers lunch,’ zei ze, maar ze lachte erbij.


  ‘O, gelukkig,’ zei hij plagend. ‘Ik zat er wel een beetje mee, moet ik bekennen. Ik bedoel, een romantische omgeving, wijn, muziek… Je zou in de verleiding kunnen komen om me te verleiden. Hoe –’


  ‘Hoe red ik me daar nu uit?’ vroeg ze geamuseerd.


  ‘Nou, niet helemaal, mija.’ Hij grinnikte. ‘Hoe voorkom ik dan dat Jack me vermoordt.’


  ‘Ik ga nu iets zeggen wat je niet verkeerd moet opvatten, Mike, maar mijn grote broer Jack heeft niets te zeggen over wat ik wel of niet doe. Hij denkt van wel, maar het is niet zo.’


  ‘Oudere broers menen zich altijd overal mee te moeten bemoeien.’ Toen werd hij ernstig. ‘Een beroerde geschiedenis, die scheiding van je, Brie. En daarbovenop verlies je dan ook nog een belangrijke zaak; dat moet moeilijk te verteren zijn allemaal.’


  ‘Praat me er niet van,’ zei ze. Ze haalde haar haren van onder de kraag van zijn jasje een schudde ze over haar schouders.


  Met een beetje geluk bleven er een paar aan de kraag kleven, schoot het door hem heen.


  ‘Er lopen veel te veel engerds vrij rond die eigenlijk achter de tralies horen,’ hernam ze. ‘Dit was er een van, een serieverkrachter. Hij is vrijgesproken, terwijl ik weet dat hij schuldig is. Dat zal me geen tweede keer overkomen.’


  ‘Wat ging er dan mis?’


  ‘Mijn getuigen, zijn slachtoffers, trokken zich op het laatste moment terug. Ik kan het niet bewijzen, maar ik vermoed dat ze door hem werden bedreigd. Als ik hem ooit nog eens in de rechtszaal tegenkom, zal ik ervoor zorgen dat hij levenslang krijgt. Maar die kans is klein. Dat soort types zoekt meteen een ander territorium.’


  ‘Tjonge, dat je zo’n strijd aandurft,’ mompelde Mike vol ontzag. ‘Je bent een bijzondere vrouw.’ Hij stond op en stak haar een hand toe. ‘Kom gerust nog eens een keer terug om me een gebroken hart te bezorgen, mija,’ zei hij. ‘Maar nu is het tijd om terug te gaan. We kunnen in de kroeg nog een kop koffie drinken, dan hebben die twee geliefden nog een uurtje samen.’


  ‘Om jou een gebroken hart te bezorgen? Klinkt interessant.’ Ze liet zich overeind hijsen, maar toen ze eenmaal stond, trok ze haar hand niet terug.


  Hij had haar los moeten laten, maar kon zich er niet toe zetten. ‘De laatste keer dat me dat overkwam, was ik een jaar of dertien. Volgens mij ben jij er erg goed in… in harten breken.’


  Nog steeds trok ze haar hand niet terug. Hij liet uiteindelijk haar hand los en bukte om de deken en de picknickmand op te pakken. ‘Ik heb genoten vandaag, Brie. Bedankt.’


  ‘Ik vond het ook gezellig.’ Ze lachte. ‘Je leek ook geen enkele moeite te hebben met het vinden van de juiste woorden.’


  O nee? Ze moest eens weten, dacht hij. Wat hij op dat moment voelde, viel met geen pen te beschrijven…


  


  Paige deed de achterdeur van de keuken open en ging naar buiten om een vuilniszak in de container te gooien, die onder de bomen achter op het terrein stond. Ze deed de zware klep omhoog, maar voordat ze de vuilniszak erin had kunnen werpen, werd ze bij haar pols gegrepen en uit het zicht getrokken. De vuilniszak viel op de grond, en tegelijk voelde ze dat er iets hards en kouds tegen haar hals werd gedrukt. Ze hapte naar adem toen ze recht in de ogen van haar ex-man keek, die een vinger aan de trekker van een geweer hield.


  ‘Je maakt het me erg gemakkelijk,’ siste Wes Lassiter haar toe. ‘Ik had er eigenlijk op gerekend dat je de kroeg in zou vluchten. Je kunt kiezen: of je gaat rustig met me mee, of we gaan samen door die deur naar binnen, lossen een paar gerichte schoten en halen mijn zoon op.’


  ‘Wes,’ fluisterde ze. ‘Hemel, nee.’


  ‘Jij hebt me dit aangedaan, Paige. Je wist altijd wel een manier te bedenken om te provoceren, om me tot waanzin te drijven. Door jou ben ik achter de tralies beland!’


  ‘Toe,’ smeekte ze. ‘Ik –’


  ‘Wat, Paige? Zeg het maar. Of jij gaat mee, of we gaan met ons drieën, maar dan gaat die klootzak eraan.’


  Ze knipperde met haar ogen, die vol tranen stonden. In plaats van hopen dat John iets zou horen en hij meteen naar buiten zou komen, hoopte ze dat dat vooral niet zou gebeuren. Als ze met Wes meeging, was Chris tenminste veilig. Bij John was haar zoon in goede handen; hij zou hem een goede opvoeding geven.


  Hij sleurde haar mee naar een oude auto, die achter de container geparkeerd stond. Hij duwde haar via het portier aan de chauffeurskant naar binnen en stapte daarna zelf in.


  ‘Wes.’ Haar stem trilde, en de tranen stroomden over haar gezicht. ‘Zo maak je het allemaal nog veel erger, niet alleen voor mij, maar ook voor jezelf.’


  Hij keek haar doordringend aan – ze zag aan zijn ogen dat hij high was – en lachte wreed. ‘Integendeel, Paige. Ik ga eindelijk een einde aan deze ellende maken.’ Hij startte de motor, keerde de auto om niet langs de kroeg te hoeven rijden en scheurde weg.


  Paige zocht met haar ogen de omgeving af, maar de straat lag er verlaten bij en geen mens zat op zijn veranda. Ze begon te vrezen dat er niemand getuige was geweest van de ontvoering.


  Wat moest ze doen? Ze moest vooral niet proberen hem tot rede te brengen, wist ze. Dat zou alles alleen nog maar erger maken. Waarschijnlijk zou het niet lang duren voor John zijn hoofd om de achterdeur stak en de vuilniszak naast de container zag liggen. Ze nam een besluit: ze zou uit de auto springen en het op een lopen zetten, maar niet voordat ze het dorp uit waren. Misschien had John dan intussen zijn conclusies getrokken en kon hij maatregelen nemen.


  Wes zei geen woord. Hij zat op het puntje van zijn stoel, de handen om het stuur geklemd, het geweer op schoot. Hij reed zo wild, dat Paige van de ene naar de andere kant geslingerd werd. Ze reden de berg af in de richting van Highway 101, de snelweg naar Los Angeles, waaraan alle plaatsen lagen waar Jack en Preacher inkopen deden, Garberville, Fortuna, Eureka. Er was weinig verkeer onderweg; geen van de auto’s die ze onderweg tegenkwamen, kwam haar bekend voor.


  Na zo’n tien minuten verlieten ze de hoofdweg en reden ze weer omhoog in de richting van Virgin River. Paige was allang blij dat ze ongeveer wist waar ze was. Deze weg ging niet door het dorp, maar liep eromheen. In een opwelling probeerde ze het portier te openen, maar er gebeurde niets. Ze draaide zich half om, bewoog het knopje bij het raam een paar keer op en neer, maar er was geen beweging in het portier te krijgen.


  Wes pakte haar ruw bij haar bovenarm.


  Met betraande ogen waaruit pure doodsangst sprak, keek ze hem aan.


  ‘Het zal je niet lukken, Paige,’ zei hij grijnzend. ‘Dacht je nu echt dat ik zo stom was om daar niet aan te denken?’


  Ze slikte moeizaam. ‘Ben je echt van plan om je zoon zijn moeder te ontnemen?’


  ‘Jazeker,’ antwoordde hij ijzig kalm. ‘Maar niet voordat ik zijn potentiële stiefvader naar de andere wereld heb geholpen.’


  ‘Mijn hemel,’ fluisterde ze zwakjes. ‘Waarom, Wes? John heeft jou toch niets misdaan?’


  ‘O nee? Hij heeft niet alleen mijn vrouw en kind afgepakt, hij heeft ze ook nog tegen me opgezet!’


  ‘Niet waar.’ Ze schudde haar hoofd fanatiek heen en weer. ‘Zo is het helemaal niet gegaan, Wes. Ik ben bij jou weggegaan.’


  ‘Klopt, Paige. En als hij er niet geweest was, zou je nu nog op de vlucht zijn en dan had ik je vroeg of laat toch gevonden. Maar het is zijn schuld dat je je van me liet scheiden en dat ik in de gevangenis belandde. Hij heeft je opgestookt en je erbij geholpen, want daar ben jij zelf te schijterig voor. Dat weten we allebei.’ Opnieuw keek hij haar aan. ‘Hij zal wel gauw achter je aankomen, denk je niet?’ Hij lachte vals.


  Lokaas, dacht ze. Ik ben gewoon lokaas.


  ‘Het zou helemaal mooi zijn als ik die andere vogel ook een loer kon draaien,’ zei hij. ‘Die Sheridan.’


  Opeens voelde Paige vanbinnen een knop omgaan. Daar ben jij zelf te schijterig voor, had hij gezegd. Het idee dat deze gevaarlijke gek van plan was om John en Chris, nota bene zijn eigen zoon, kwaad te doen deed een ongekende razernij in haar losbarsten. Haar angst begon plaats te maken voor woede.


  ‘Daar zul je voor boeten,’ siste ze.


  Haar woorden gingen verloren in de oorverdovende herrie die de oude auto maakte.


  


  Toen Brie en Mike de bar binnen kwamen, was er niemand, maar in de keuken hoorden ze Preacher praten. Mike stak zijn hoofd om de deur en zag dat Preacher al telefonerend door de keuken liep te ijsberen. Normaal gesproken was Preacher een man van weinig woorden, maar nu leek hij wel een spraakwaterval. Voordat het tot Mike doordrong waar Preacher het over had, hoorde hij hem zeggen: ‘Mike is terug. Kom maar gauw hierheen.’


  Preacher legde de telefoon neer en keek Mike aan. ‘Er is iets mis. Er is iets gebeurd. Paige,’ zei hij. ‘Ze ging even naar buiten om een vuilniszak in de container te gooien, maar ze bleef zo lang weg, dat ik ging kijken waar ze bleef. Toen zag ik de zak naast de container liggen, maar Paige was nergens te bekennen. Chris ligt boven te slapen; dus ik kan hier niet weg. Ik heb Jack net gebeld. Hij komt eraan.’


  ‘Is ze niet bij Connie? Of bij dokter Mullins?’


  ‘Nee, daar is ze niet.’


  ‘Wanneer ontdekte je dat Paige weg was?’ wilde Mike weten.


  ‘Ongeveer een kwartier geleden, iets minder. Ik had eerder moeten gaan kijken, maar ik was deeg aan het rollen. Ik nam in eerste instantie aan dat ik gewoon niet had gemerkt dat ze weer binnen was gekomen. Ik wil even gaan kijken of ze niet ergens buiten is…’


  ‘Goed, ik ga mee,’ zei Mike direct. ‘Brie wil vast wel zolang even op Chris passen.’


  ‘Foute boel,’ mompelde Preacher hoofdschuddend. ‘Dit is foute boel. Dit is niets voor Paige. Ze laat me altijd weten waar ze heen gaat; ze is heel voorzichtig.’


  Mike en Brie keken elkaar even aan.


  Brie trok haar wenkbrauwen samen. ‘Informeer even bij je buren. Misschien hebben ze iets gezien.’ Ze liet een hand in haar tas glijden en haalde er een portefeuille uit. Ze trok er een visitekaartje uit en pakte de telefoon.


  ‘Wat denk jij?’ vroeg Mike zodra Preacher de achterdeur uit was.


  Ze keek hem aan. ‘Net als hij denk ik dat het foute boel is. Ga nu maar met hem mee. Vraag anders aan de buren of ze van deur tot deur willen gaan en kom dan terug. Ik ga intussen een paar telefoontjes plegen. Kijken of ik iets te weten kan komen.’


  Mike ging de voordeur uit en liep naar zijn auto. Uit het handschoenenkastje haalde hij een revolver, die hij achter zijn broekband stak. Daarna voegde hij zich bij Preacher, die al bezig was om overal aan te bellen. Tegen de tijd dat ze bij Joy en bij de Carpenters waren geweest, hadden ze twee vrouwen bereid gevonden om de rest van de huizen langs te gaan, zodat ze zelf terug naar de kroeg konden.


  ‘Vergeet niet te vragen of ze niet toevallig een onbekende auto hebben gezien en of ze misschien vreemde geluiden hebben gehoord,’ zei Mike.


  Net toen ze aan kwamen lopen, stapte Jack uit zijn auto, gevolgd door Mel, die de baby op haar buik droeg. Aan de achterkant kwam Rick net aangereden.


  Binnen troffen ze Brie achter de bar aan; ze keek niet bepaald vrolijk. ‘Dit is de stand van zaken,’ zei ze. ‘De alarmcentrale neemt contact op met de sheriff en de politiebureaus van de grotere plaatsen,’ begon ze. ‘Verder is men in Los Angeles bezig om uit te vinden of Lassiter zich op een van zijn opgegeven adressen bevindt. Ik heb hun verteld dat Paige vermist wordt. Intussen moeten we hier de omgeving maar gaan uitkammen.’


  Preacher sloot zijn ogen. ‘O, nee… Hij zit hierachter. Ik weet zeker dat hij hierachter zit.’


  ‘Het is nog niet zeker dat hij hier in Virgin River is, Preacher,’ zei Brie.


  ‘Het kan niet anders. Paige verdwijnt toch niet zomaar? Zonder auto, zonder tas? Zonder haar kind?’


  ‘Het wil nog steeds niet zeggen dat er een misdaad gepleegd is. Nog niet,’ zei Brie kalm. Ze haalde een 9mm Glock uit haar handtas, controleerde het magazijn en stopte hem weer terug. ‘Gaan jullie maar zoeken,’ hernam ze. ‘Vraag Connie en dokter Mullins maar of je even van hun telefoons gebruik mag maken om naar de afgelegen boerderijen te bellen, want ik wil deze lijn zo veel mogelijk vrijhouden. O, en wees extra op je hoede als jullie dat oude kerkgebouw binnen gaan. Mel en ik blijven hier bij Chris. Als er problemen zijn, ik ben gewapend.’


  ‘Heb je altijd een wapen bij je?’ vroeg Mike, terwijl Preacher naar buiten ging.


  ‘Het kan wel eens van pas komen,’ zei Brie. ‘Ja, ik kan er goed mee overweg, en nee, ik ben niet bang om het te gebruiken.’


  ‘Wat moet jij nu met een wapen, Brie?’ vroeg Jack verbaasd.


  ‘In mijn tak van sport wil je nogal eens bedreigd worden, Jack,’ zei ze. ‘De mensen die ik vervolg, zijn gevaarlijk en vaak gewelddadig. En zoals je weet, heb ik thuis geen man zitten die me beschermt…’


  ‘O, Brie…’


  ‘Niet nu, Jack.’


  ‘Nee.’ Hij zuchtte gefrustreerd. Brie bedreigd… Maar eerst moesten ze Paige zien te vinden. Hij was het helemaal eens met Preacher: dit voelde helemaal niet goed. Paige durfde de laatste tijd weliswaar iets meer te ontspannen, maar ze bleef altijd zo veel mogelijk bij Preacher in de buurt. Per slot van rekening was Lassiter pas acht weken geleden vrijgekomen.


  Hij ging naar de overkant om daar gebruik te maken van de telefoon. Hij belde Jim Post op, die meteen zijn medewerking toezegde toen hij hoorde wat er aan de hand was. Jim had voor zijn huwelijk met June Hudson jarenlang als undercover voor de DEA gewerkt en kende het moeilijk toegankelijke bergterrein met al zijn verborgen schuilplaatsen als geen ander.


  Na een uur had hun zoektocht nog geen enkel resultaat opgeleverd. Niemand had iets gehoord of gezien. Het slechte nieuws kwam per telefoon: Wes Lassiter had een vliegticket gekocht naar Eureka. Daar had hij een auto gehuurd. Verder was er die ochtend vroeg in Fortuna een melding binnengekomen van een gestolen auto: een bruine Ford, bouwjaar 1983, met een geweer achterin.


  ‘Hij heeft haar,’ zei Preacher. ‘Ik weet het zeker. Hij heeft haar.’


  ‘Als dat waar is, zullen ze die gehuurde auto waarschijnlijk niet ver van de plaats van de gestolen auto aantreffen,’ zei Brie. ‘De politie van Fortuna zou meteen op onderzoek uitgaan.’


  Preacher verdween naar zijn appartement en kwam even later terug met een stel kogelvrije vesten, geweren en vuistvuurwapens. Hij haalde ook een paar jacks en zaklantaarns tevoorschijn, want over niet al te lang zou de zon onder zijn. Hij had besloten om niet langer te wachten op meer informatie en ging tot actie over.


  Zonder iets te zeggen, haalde Mike zijn eigen geweer en kogelvrije vest uit de auto, dat hij tevoorschijn had gehaald op het moment dat Lassiter vrij was gekomen.


  Hoofdschuddend volgde Jack zijn voorbeeld. Toen hij die troep in de auto had gegooid, had hij nog gedacht dat Paige gewoon even ergens was gaan buurten en elk ogenblik terug kon zijn. Maar diep in zijn hart wist hij dat Preacher er de man niet naar was om te overdrijven, en voor het geval er echt iets ernstigs aan de hand was, wilde hij goed voorbereid zijn.


  ‘Jeetje, is dit nu niet een beetje overdreven?’ had Mel nog uitgeroepen.


  ‘Laten we het hopen,’ had hij geantwoord.


  Toen hij weer binnenkwam, trok Rick net een van de kogelvrije vesten aan. ‘Zeg, Rick. Ik zit te denken. Misschien hebben de vrouwen hier wat versterking nodig…’


  ‘Vraag dokter Mullins,’ opperde Rick, terwijl hij de banden van het veel te grote vest – Preachers maat – zo strak mogelijk aantrok. ‘Hij is een goede schutter.’


  Jack schoot eveneens zijn vest aan. ‘Wat is het plan?’ vroeg hij Preacher.


  ‘Ik heb geen plan, Jack. Ik kan niet denken. Ik weet alleen maar dat ik haar moet vinden,’ zei Preacher.


  ‘Goed. Dan heb ik een voorstel. De sheriff, de Highway Patrol en bosbeheer hebben als het goed is beschrijvingen van de auto en van Paige. Zij zullen zich voornamelijk op de wegen concentreren. Wij gaan het bos uitkammen. Zoek naar oude houthakkerspaden. Let op gebroken takken, een aanwijzing dat er iets langs is gekomen. Met die oude truck zal hij in het bos waarschijnlijk niet ver komen. We wachten nog even tot Jim Post er is. Hij kent het gebied vrij goed, beter dan wij zelfs, vermoed ik. Kijk uit naar kampeerplekken, een verstopte auto. Let op verdachte bewegingen…’


  ‘Straks is hij al lang onderweg naar Los Angeles,’ onderbrak Rick hem.


  ‘Nee,’ zei Preacher gedecideerd. ‘Hij komt niet zo ver met Paige bij zich. Paige is veranderd; ze gaat niet meer zomaar mee. Die opschepper met zijn huis van drie miljoen piekert er niet over om de vrouw die hij nog steeds als zijn wettige echtgenote beschouwt onder te brengen in het een of andere goedkope bouwval in Los Angeles. Hij heeft haar ontvoerd en verstopt zich in de buurt. Hij heeft niet veel goeds in de zin.’


  ‘Daar zou Preacher wel eens gelijk in kunnen hebben,’ zei Mike. ‘Rick, we hebben stafkaarten nodig van de gemeenten Trinity en Humboldt. Loop even snel naar Connie, die heeft ze zeker. We zetten een parcours uit en spreken een paar verzamelplekken af. Zo kunnen we elkaar op de hoogte houden. Jack, kunnen we een paar kratten water mee krijgen?’


  ‘Ik haal ze meteen.’


  ‘Preacher, zijn er ergens foto’s van Paige in huis. Misschien zitten er wel een paar pasfoto’s in haar portemonnee.’


  ‘Ik kijk even.’


  Ze stonden net met zijn allen de kaarten te bestuderen toen Jim Post arriveerde, gewapend en met een kogelvrij vest onder zijn jack. Hij bekeek de uitgezette cirkels en ontmoetingspunten aandachtig en knikte.


  Op dat moment ging de telefoon in de keuken. Brie haastte zich erheen om op te nemen en kwam even later terug met een somber gezicht. ‘Slecht nieuws. De jongens in Fortuna hebben de huurauto gevonden. Ik ben bang dat we inderdaad met Lassiter te maken hebben.’


  Preacher liep naar Mel, die nerveus de baby tegen haar schouder heen en weer wiegde. ‘Mel, Chris wordt over niet al te lange tijd wakker. Ik wil niet dat hij zich ongerust maakt. Kan ik dat aan je overlaten?’


  ‘Geen probleem.’ Ze legde een hand tegen zijn wang. ‘Maak je maar geen zorgen.’


  Hij sloot zijn ogen en haalde diep adem. ‘O. Het hoeft al niet meer.’


  ‘John?’ zei een klein stemmetje. In de deuropening van de keuken stond Chris met Bear onder zijn arm geklemd. ‘Wat ga je doen, John?’


  Preachers gezicht verzachtte. Hij liep op het kind toe en tilde het op. ‘Ik ga op jacht,’ zei hij. ‘Dat doe ik soms.’


  ‘Waar is mammie?’


  Preacher drukte zijn lippen op het roze wangetje. ‘Mammie is even boodschappen doen. Ze komt zo terug. Pas jij zolang op het huis, samen met Mel en Brie?’


  


  Wes begon opeens te praten onder het rijden. Hij had geen oog voor Paige. Zijn ogen flitsten onrustig heen en weer alsof hij iets zocht maar niet kon vinden. Paige vroeg zich af of het kwam doordat hij drugs had genomen of doordat hij de weg kwijt was, maar hij leek almaar rondjes te rijden. Soms sloeg hij een weg in, om dan halverwege om te draaien of achteruit terug te rijden. Intussen hoorde ze hem zwijgend aan.


  Zo kwam ze te weten hoe vreselijk hij het vond in LA. Die vrouw was niet meer dan een middel tot een doel: zo had hij tenminste een dak boven zijn hoofd. Hij piekerde er niet over om zich elke week braaf bij de een of andere suffe reclasseringsambtenaar te melden, laat staan om dagelijks op te draven bij die stomme bijeenkomsten van die ex-verslaafden. Gelukkig wist hij precies hoe hij het spel moest spelen. Ze controleerden daar of je er echt vanaf was, vertelde hij.


  ‘Wist je dat? Ze willen dat ik mijn urine regelmatig inlever!’ Hij lachte zich dood. ‘Nou, er zijn genoeg plaatsen waar je aan urine kunt komen waar niets mee aan de hand is.’


  Hij was er de laatste twee maanden dus in geslaagd om iedereen net een stap voor te blijven, realiseerde Paige zich. Hij gebruikte dus alweer, of nog steeds, en als hij al niet krankzinnig was van zichzelf, dan werd hij het wel van die drugs.


  Ze reageerde niet. Ze luisterde en keek. Het was al niet zo licht op deze kronkelweggetjes in het bos, en nu ging de zon ook nog onder. Het mocht dan al wel mei zijn, maar ’s nachts kon het behoorlijk afkoelen. Ze huiverde onwillekeurig en vroeg zich af waar ze in ’s hemelsnaam waren.


  ‘Heb je enig idee wat een verschrikking zo’n gevangenis is?’ Hij draaide zijn hoofd naar haar toe. ‘Je hebt vast wel eens een film gezien die zich in de gevangenis afspeelt. Nou, dat is maar kinderspel vergeleken bij het echte werk, kan ik je verzekeren!’


  Ze stak haar kin vooruit. Slaan ze je daar soms ook, Wes? En hoe vond je dat? Nou? Maar ze sprak haar gedachten niet uit.


  ‘Het is toch niet te geloven dat je me zoiets geflikt hebt. Echt niet te geloven! Weet je dan niet hoeveel ik van je hou? Allemachtig, ik gaf je alles wat je hartje begeerde, alles. Had je ooit gedacht dat je in zo’n mooi groot huis zou wonen? Nou? Ik heb jou uit dat smerige krot geplukt en je in een paleis gezet. Heb ik je ooit iets geweigerd?’


  Zo ging hij maar door en maar door.


  Paige hoorde hem nog steeds alleen maar aan. Het besef dat hij in een waanwereld leefde, was zowel beangstigend als choquerend. Hij geloofde werkelijk dat een mooi huis en allerlei materiële zaken zijn mishandelingen tot iets aanvaardbaars maakten.


  Ze dacht aan John – haar lieve, zachtaardige John – en herinnerde zich opeens wat hij over angst had gezegd: kijk je vijand in de ogen en doe of je niet bang bent. Ze beefde van ingehouden woede. Deze verslaafde krankzinnige was steevast van plan om ervoor te zorgen dat John voorgoed uit haar en Chris’ leven zou verdwijnen? Over haar lijk!


  Wat haar opviel, was dat Wes met geen woord over Chris repte. Alleen op het moment van de ontvoering, maar toen had Chris kennelijk alleen als dwangmiddel gediend en was het Wes niet echt om zijn zoon te doen geweest. Hij had nooit kinderen gewild. Toen ze zwanger was geweest, had hij absoluut geen seks met haar gewild. Ze had het idee gehad dat haar zwangerschap zijn leven had verstoord – zijn leven met haar. Ze had kunnen weten dat hij haar zo had mishandeld om haar een miskraam te bezorgen. Het was nog een wonder geweest dat Chris gezond en wel ter wereld was gekomen.


  Hij reed een kronkelige steile weg op, die boven op de heuvel opeens ophield. Beneden zich zag Paige niet alleen de weg liggen die ze net genomen hadden, maar ook de nog lager gelegen verbindingsweg. Er reed net met grote snelheid een truck voorbij.


  ‘Dit lijkt me wel goed,’ mompelde Wes, terwijl hij de motor afzette.


  ‘Goed waarvoor?’ vroeg ze.


  Hij keek haar aan met een blik die weinig goeds voorspelde en legde een hand tegen haar wang.


  Onwillekeurig huiverde ze. Hij had haar nog niet geslagen, maar ze wist hoe bedreven hij daarin was. ‘Waarom ben je er niet gewoon vandoor gegaan?’ fluisterde ze. ‘Als je er niets voor voelde om nog eens voor de rechter te moeten verschijnen en de gevangenis weer in te moeten, had je toch naar het buitenland kunnen vluchten? Je stikt in het geld, Wes. Je had een nieuw leven kunnen beginnen.’


  Hij lachte honend. ‘Weet jij eigenlijk wel wat “voorwaardelijk” inhoudt, Paige? Dat ze je paspoort innemen! Je kunt dus geen kant op. Bovendien kwam ik, na er lang over te hebben nagedacht, over jou en mij, tot de conclusie dat dit beter was. Een betere manier om het af te sluiten.’ Half lachend haalde hij een rol tape onder zijn stoel vandaan. ‘Uitstappen maar, Paige.’


  


  Jack, Preacher, Jim Post, Mike en Rick vertrokken rond een uur of vier, ruim een uur nadat Preacher had ontdekt dat Paige was verdwenen. In de kroeg lieten ze een slordige plattegrond achter waarop de verzamelplaatsen waren aangegeven. Ze spraken af dat ze, als ze om acht uur niets hadden gevonden, terug zouden komen om te horen of er nog nieuws was, en rond middernacht weer. Maar geen van hen was van plan de zoektocht op te geven voor ze Paige hadden gevonden.


  Verdeeld over twee auto’s reden ze naar de noordzijde van de het dorp. Ze parkeerden de wagens aan de kant van de weg en gingen gewapend met zaklantaarns te voet het bos in.


  Ze hielden auto’s aan en klopten bij huizen aan. Ze lieten een foto zien van Paige en gaven een beschrijving van de truck waarin Wes Lassiter rondreed.


  Toen ze om acht uur naar Virgin River terugkeerden, troffen ze in de kroeg een hele groep mannen aan. Buck Anderson was er met zijn drie volwassen zonen, Doug Carpenter, Fish Bristol, Ron en Bruce en nog een handvol vrijwilligers. Na de kaart te hebben bekeken, vertrokken ze in de richting van Highway 36, die dwars door de bergen naar Trinity County liep. Brie kon alleen vertellen dat ook de sheriff en de CHP nog niets hadden gevonden.


  Terwijl de rest van het konvooi doorreed, maakten Jack, Preacher en Jim even een tussenstop in Clear River. Preacher en Jim ondervroegen voorbijgangers; Jack liep even de plaatselijke kroeg binnen, waar een serveerster werkte met wie hij naar bed was geweest voor Mel in zijn leven verscheen. Het deed hem plezier om haar ogen te zien oplichten toen ze hem zag binnenkomen. Charmaine was niet onknap, een jaar of tien ouder dan Jack, en een van de aardigste vrouwen die hij kende.


  ‘Zo, mooie jongen. Dat is lang geleden.’


  ‘Hallo, Charmaine,’ zei hij. ‘Ik zal maar meteen met de deur in huis vallen. Ik kom niet langs voor de gezelligheid. Er wordt een vrouw uit ons dorp vermist.’ Hij liet haar Paiges foto zien. ‘We vermoeden dat ze is ontvoerd door haar ex-man, een nogal gewelddadig type, die nog niet zo lang geleden uit de nor is gekomen. Ze heet Paige en is de vriendin van mijn kok.’


  ‘Ai, dat is geen kattenpis.’


  ‘We kammen nu de hele omgeving uit. Zou jij bij je klanten willen informeren of ze iets hebben gezien?’


  ‘Ja, natuurlijk.’


  Jack gaf een beschrijving van de gestolen auto en van Wes Lassiter. Hij legde uit dat ze er niet voor honderd procent zeker van waren dat hij erachter zat, maar dat het wel erg waarschijnlijk was. Paige was doodsbang voor hem en zou zeker niet vrijwillig met hem zijn meegegaan. Haar auto stond er nog gewoon, en ze had haar handtas ook thuisgelaten.


  ‘Ik zal het iedereen laten weten die hier binnenkomt.’


  ‘Fijn, bedankt.’ Hij wilde weggaan, maar draaide zich nog even om. ‘Ik ben inmiddels getrouwd.’


  Ze knikte. ‘Heb ik gehoord. Nog gefeliciteerd.’


  ‘We hebben net een kind gekregen. Zes weken geleden. Een zoon.’


  Ze glimlachte. ‘Kortom, je bent gelukkig met haar.’


  Jack knikte.


  ‘Dat is je geraden ook. Je zou geen knip voor je neus waard zijn als dat niet zo was.’


  ‘Dat ben ik helemaal met je eens. Bedankt voor je medewerking, Charmaine. Ik beschouw het als een gunst.’


  ‘Ik zou het voor iedereen doen, Jack. Op dit soort momenten moeten we elkaar helpen. Het zal wel koud zijn daarboven, al is het dan bijna zomer. Ik hoop dat jullie haar heelhuids terugvinden.’


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Dat hoop ik ook.’


  Hij was nog niet vertrokken, of de man die al die tijd achter in de kroeg had gezeten kwam aan de bar staan. Hij droeg een hoed met een brede rand. ‘Waar ging dat over?’ wilde hij weten.


  ‘Ik wist niet dat je een tong had,’ zei Charmaine lachend. ‘Er wordt een vrouw vermist in Virgin River. Haar ex-man wordt verdacht van ontvoering. Hij is sinds kort op vrije voeten en rijdt waarschijnlijk rond in een gestolen auto, een bruine Ford uit 1983.’


  ‘Juist, ja.’ Hij dronk zijn glas leeg, legde een biljet van tien dollar op de bar, tikte tegen zijn hoed en vertrok.


  


  Paige begreep inmiddels wat er ging gebeuren. Ze moest van Wes met haar rug tegen een boom op de grond gaan zitten, waarna hij eerst haar handen en vervolgens haar voeten bij elkaar bond met tape. Tenslotte plakte hij ook een strip over haar mond.


  ‘Staat je goed, Paige,’ zei hij. ‘Hou je eindelijk eens een keer je mond.’


  Nadat hij een paar zaklantaarns zo had neergezet dat ze haar ten volle zouden belichten, ging hij niet ver van haar vandaan op de grond zitten en begon hij weer te praten. Bijna een uur lang praatte hij over de vele teleurstellingen in zijn leven, van de ongelukkige jeugd die hij had gehad tot en met de tijd die hij in de gevangenis had doorgebracht en die, zoals hij erover vertelde, minstens een paar jaar leek te hebben geduurd. Verder had hij geen goed woord over voor hun huwelijk, en natuurlijk lag het allemaal aan haar. Zij had hem aangezet tot mishandeling, door haar gezeur en gesar en haar eeuwige tegenspraak. Hij was ijzig kalm en sprak langzaam en emotieloos, als iemand die weet dat hij op het punt staat een einde aan zijn leven te maken.


  Hij gokte erop dat John, misschien samen met Jack, op zoek zou gaan naar Paige. Ze hadden wel een tijd in de auto gezeten, maar ze zaten niet ver van het dorp aangezien hij de hele tijd rondjes had gereden. Van hieruit kon hij hun auto’s zien aankomen.


  Toen hij klaar was met zijn verhaal, zette hij de auto goed in het zicht, knipte de zaklantaarns aan en verdween in het struikgewas om ongezien de komst van haar redders af te wachten. Eerst zou John eraan gaan, dan Paige, en ten slotte zou hij de hand aan zichzelf slaan.


  ‘Ik heb het helemaal gehad met deze komedie,’ zei hij. ‘Je hebt gewonnen,’ voegde hij er met een vage glimlach aan toe. ‘Min of meer.’


  Paige kon door die tape over haar mond weliswaar niets zeggen, maar ze kon nog altijd denken. Je hebt geen idee wat voor een mensen John en zijn vrienden zijn, dacht ze. Ze zijn niet alleen sterker dan jij, maar ook veel slimmer. Toen sloot ze haar ogen en bad in stilte: geef hun nu alstublieft de wijsheid die ze nodig hebben.


  


  Tegen de tijd dat de maan aan de hemel verscheen, bestond de groep uit meer dan twintig man. Sommigen twijfelden aan de zin van een nachtelijke zoektocht in de dichte bossen. Voor hetzelfde geld zat Paige al lang en breed in San Francisco of was ze onderweg naar Los Angeles. En als ze al in de bossen werd vastgehouden, dan nog was de kans klein dat ze werd gevonden omdat het gebied zo uitgestrekt was.


  ‘Maak je je zorgen dat we haar niet zullen vinden, Preach?’ vroeg Rick.


  ‘Waar ik me zorgen over maak, is dat we haar te laat zullen vinden,’ antwoordde Preacher.


  Bergweggetjes, oude houthakkerspaden, wielsporen, grotten, rotsspleten, ravijnen… Overal zochten ze, maar ze vonden niets. Gaandeweg was iedereen zo’n beetje aan het einde van zijn Latijn, maar het was duidelijk dat Preacher niet aan opgeven dacht, en dus gingen ze allemaal door met zoeken.


  


  Toen de man die alleen bekendstond als Dan in de kroeg in Clear River de beschrijving hoorde van de gestolen auto, dacht hij meteen aan de oude truck die hij eerder die dag had zien rijden. Nu reden er ongetwijfeld meer oude bruine Fords in deze contreien rond, maar in deze auto hadden een man en een vrouw gezeten, en de man had nogal nerveus gereden. Dan was gewend om uit zijn doppen te kijken en op de kleinste details te letten. Hij was een van de vele illegale weedtelers die zich in het gebied bevonden. Hij had in de loop van de tijd de andere telers leren kennen: een vrij hechte groep die niet gauw iemand vertrouwde. Ze herkenden elkaar van verre. Ze kochten de dingen die een teler nodig heeft; ze verzamelden kippenstront om de plantages achter in hun vrachtwagens te bemesten; hun bankbiljetten stonken een uur in de wind, maar niemand wist van elkaar waar hij zat of waar zijn kwekerij zich bevond. Het had drie jaar geduurd voordat ze hem hadden geaccepteerd.


  De meesten van hen woonden ook waar hun kwekerij was. Dan huurde liever mensen in om het werk te doen, omdat hij dan niet aan een plaats gebonden was. Het gaf hem de mogelijkheid verschillende kwekerijen, verspreid over drie gemeenten, te hebben en zelf heel ergens anders te wonen.


  Hij had maar niet aangeboden om mee te helpen zoeken; waarschijnlijk zouden ze moeite hebben met zijn aanwezigheid. Ook zei hij maar niet dat hij wel op eigen houtje op zoek zou gaan. Hij kende het verdwenen meisje; ze werkte in de kroeg in Virgin River, waar hij wel eens was geweest. De vrouw van de eigenaar, de plaatselijke verloskundige, had hem een tijd terug eens een dienst bewezen toen een van de vrouwen die voor hem werkten opeens had moeten bevallen. Zonder Mel Sheridans hulp zou de baby het niet hebben gered. En toen hij laatst achter op haar auto was gereden, had ze dat heel correct afgehandeld.


  Hij had heel wat tijd in dit onherbergzame gebied doorgebracht en kende het dan ook op zijn duimpje. Misschien moest hij maar eens op plaatsen gaan kijken waar niemand anders aan dacht. Mocht hij iets ontdekken, dan had hij in elk geval het gevoel dat hij iets terug had gedaan.


  Hij zette zijn auto zo neer, dat hij uit het zicht stond. Hij kende alle paden en paadjes. Hij had niet altijd een wapen bij zich, maar deze keer leek het hem verstandiger om niet ongewapend op pad te gaan. Je kon niet weten; als de vrouw inderdaad door haar gefrustreerde ex-man was ontvoerd, dan kon het wel eens vervelend worden.


  Het was aardedonker, maar hij wist precies waar hij heen ging en hield zijn zaklantaarn naar beneden gericht. Van tijd tot tijd hoorde hij het gebrom van een stel voorbijrijdende trucks of zag hij het schijnsel van hun koplampen op de weg, waaruit hij de conclusie trok dat de anderen niet op dezelfde plaats zochten als hij.


  Die jonge vrouw, de vriendin van de kok, leek hem een aardige meid. Wat figuur en leeftijd betrof, had ze wel wat weg van zijn vrouw. Ofschoon hij intussen alweer van haar gescheiden was, zou hij niet weten wat hij zou hebben gedaan als hem zoiets was overkomen. Waarschijnlijk zou hij gek geworden zijn.


  De maan kwam net op toen hij de truck en de vrouw ontdekte. Hier was iets heel akeligs gaande, schoot het door hem heen. Een vrouw met gebonden handen en voeten midden in het licht van zaklantaarns en een gestolen auto op een plek waar hij wel moest opvallen? Dit kon niet anders dan een valstrik zijn.


  Hij stond zich net af te vragen of ze nog wel leefde, toen hij haar zag bewegen. Ze hief haar hoofd op, huiverde en liet haar hoofd tegen de boomstam rusten. Zouden er soms ergens explosieven verstopt zijn? Hij zocht met zijn ogen de omgeving af; er was verder niemand te bekennen. Hij wierp een blik door de voorruit van de auto – niemand.


  Hij stak zijn zaklantaarn tussen zijn riem en sloop geruisloos over de zandweg naar beneden met de bedoeling om net voorbij de bocht de heuvel weer op te klimmen en de plek des onheils van de achterkant te benaderen. Voorzichtig begon hij aan zijn klim – in het donker, want als hij gelijk had, dan lag er daarboven iemand in de bosjes de boel in de gaten te houden.


  Als hij boven nu niemand aantrof, zou hij eerst de omgeving goed onderzoeken, voor het geval er ergens explosieven verstopt lagen. Het was ook nog mogelijk dat de vrouw ze op haar lichaam droeg.


  Na een paar meter werd hij bijgelicht door de maan. Elke keer wanneer de wind de dennentakken deed fluisteren en kraken, verzette hij een voet. Als hij per ongeluk op een twijgje stapte, bleef hij enkele ogenblikken roerloos staan en spitste zijn oren. Dan hield hij zelfs zijn adem in.


  Hij was nog niet eens halverwege toen hij daarboven iemand achter een boom zag staan. Op hetzelfde moment hoorde hij het geluid van naderende auto’s. Zo snel als hij kon, daalde hij de heuvel weer af. Op een stuk van de weg dat aan het zicht onttrokken werd door de bomen, hield hij het konvooi staande door zijn zaklantaarn heen en weer te bewegen.


  Jack draaide zijn raampje omlaag. ‘Wat moet dat –’


  ‘Hier is het,’ zei Dan op gedempte toon. ‘Wek de indruk dat je doorrijdt. Voorbij de heuvel aan de linkerkant van de weg is ruimte om te parkeren. Zet je auto daar neer en kom lopend terug. Dan zal ik jullie verder brengen. Zaklantaarns uit. Ze zitten daarboven.’ Hij knikte met zijn hoofd in de richting van de heuvel.


  Preacher boog zich naar hem toe. ‘Is alles in orde met haar?’


  ‘Voor zover ik kan zien wel. Vooruit, doorrijden maar, anders wek je argwaan. Denk eraan, voorbij de heuvel!’


  Jack reed weg; de tweede auto reed automatisch achter hem aan.


  ‘Die vent daarboven is iets van plan,’ zei Dan even later tegen de vijf mannen die om hem heen stonden. ‘De vrouw zit vastgebonden tegen een boom in het licht van een paar zaklantaarns. Hij staat verdekt opgesteld achter een boom; ik ving zo-even een glimp van hem op. Ik kon het niet zien, maar het zou kunnen dat hij een wapen op haar gericht heeft. Daarboven, aan het einde van deze zandweg, staat zijn auto. Als er iemand met me meegaat kunnen we die vent van achteren benaderen. Er is geen pad. Wie van jullie kan geruisloos klimmen?’


  ‘Ik,’ antwoordde Jim meteen.’


  ‘Ik ben ook niet slecht. Ik ga ook mee.’ zei Mike.


  ‘Goed, laten we hem dan maar omsingelen,’ zei Dan. ‘Jullie drieën nemen de weg. Gebruik zo min mogelijk licht, schijn altijd omlaag. Wij moeten door het struikgewas, dus geef ons een paar minuten voorsprong. We zien elkaar straks boven.’


  Voordat hij weg kon lopen, greep Jack hem ruw bij de voorkant van zijn jas. ‘Waarom doe je dit?’ vroeg hij.


  ‘Rustig maar. Ik zat in de kroeg in Clear River toen jij binnenkwam met dit verhaal,’ antwoordde Dan. ‘En toevallig ken ik het gebied vrij goed. Je denkt toch niet dat ik –’


  Jim Post greep in. ‘We hebben nu even wat anders aan ons hoofd, jongens. Kom op, bijkletsen kunnen jullie later ook nog wel.’


  De groep splitste zich in tweeën – Jack, Preacher en Rick gingen via de weg, met Preacher, die erge haast had, voorop; Mike, Jim en Dan gingen via de achterkant om Lassiter in de rug aan te vallen.


  Preacher was het eerste boven. Zodra hij de gestolen truck zag, hield hij zijn pas in en kroop hij er op handen en voeten naartoe met Jack en Rick in zijn kielzog. Niet ver daarvandaan zag hij Paige. Ze zat tegen een boom aan met haar kin op haar borst gezakt alsof ze sliep. Of dood was.


  ‘Paige…’ fluisterde hij verbijsterd. Hij kwam overeind en wilde op haar af rennen.


  Jack siste hem toe om te blijven waar hij was en wilde hem bij zijn arm pakken maar greep mis. Zodra Paige het geluid van zware voetstappen hoorde, keek ze op, haar ogen groot van angst. Bijna op hetzelfde moment voelde Preacher een paar sterke armen om zijn enkels. Nog voordat hij de grond raakte, hoorde hij een schot en voelde hij een stekende pijn in zijn linkerbovenarm.


  Er volgde geen tweede schot; wel was er opeens een hoop beweging in het struikgewas. Rick was wijselijk achter de auto blijven staan, met zijn wapen in de aanslag. De geluiden in de bosjes zouden erop kunnen wijzen dat Lassiter op de vlucht geslagen was en elk ogenblik door Mike en Jim in de kraag gegrepen kon worden.


  Preacher vocht zich los uit Jacks houdgreep en bewoog zich met verbazingwekkende snelheid op zijn buik naar de boom waar Paige tegenaan zat. Hij greep haar voor zijn doen hardhandig bij een arm en trok haar naar zijn kant van de boom waar ze veilig was.


  Voorzichtig peuterde hij een puntje van het stuk tape los, dat over haar mond zat. ‘Even flink zijn, schat,’ fluisterde hij, waarna hij de tape er met een ruk aftrok.


  Ze kneep haar ogen stijf dicht, maar gaf geen kik. Toen sloeg ze haar ogen weer op. ‘Voorzichtig, John. Hij heeft op je zitten wachten. Hij gaat ons vermoorden.’


  Preacher had intussen zijn Zwitserse zakmes tevoorschijn gehaald. ‘Die kerel is volstrekt krankzinnig,’ fluisterde hij terug, terwijl hij de tape om haar polsen en enkels doorsneed. Hij keek voorzichtig om de boom. Zo te horen gebeurde er daarachter van alles. Misschien hadden ze hem al te pakken en probeerde hij zich los te worstelen.


  Ze raakte zijn linkerschouder aan. Zijn mouw zat onder het bloed. ‘Je bent gewond,’ fluisterde ze.


  Hij legde een vinger tegen zijn lippen. Roerloos bleven ze zitten luisteren. Het tumult in het struikgewas was nu niet meer dan wat geritsel. Verder was het doodstil.


  Na een lange spannende minuut werd er geschreeuwd. ‘Hé mannen! We hebben hem, hoor! We komen eraan.’


  ‘Dat is in elk geval niet de stem van Wes,’ fluisterde Paige.


  Preacher keek even naar Jack, die het zekere voor het onzekere nam en op zijn buik op de grond lag met zijn geweer in de aanslag.


  Toen kwam de man die Mike en Jim mee op sleeptouw had genomen uit het struikgewas tevoorschijn – zonder hoed, maar met een levenloze Wes bij zich, die hij aan zijn riem met zich meesleepte. Zodra hij losliet, zakte Wes in een rommelig hoopje in elkaar.


  ‘Slordig, hoor,’ mompelde hij hoofdschuddend, terwijl hij zich het zweet van het voorhoofd wiste.


  Preacher kwam voorzichtig naderbij. Hij had Paige intussen overeind geholpen en gebaarde haar achter hem te blijven.


  ‘Is dit jouw werk?’ Jack stond ook weer rechtop.


  ‘Konden jullie nu echt niet even wachten tot wij ook boven waren?’ vroeg Dan verwijtend. ‘Ik had nog zo gezegd dat wij meer tijd nodig zouden hebben dan jullie. Ik had het kunnen weten.’ Hij hurkte naast Wes en haalde de handboeien van zijn riem, die hij vervolgens om Wes’ polsen sloot.


  Op dat moment kwam Jim uit de struiken tevoorschijn. Hij had twee geweren bij zich, zijn eigen exemplaar en dat van hun gids. Mike liep vlak achter hem; beiden hijgden zwaar.


  Jack keek naar Wes. ‘Is hij dood?’


  ‘Welnee.’ Dan hield zijn zaklantaarn omhoog. ‘Alleen zal hij wel koppijn hebben wanneer hij wakker wordt. Maar goed dat hij me niet heeft gezien, want ik ben hier natuurlijk niet bij geweest; dat snap je zeker wel.’


  ‘Je rekent er dus op dat deze zes mensen het spelletje meespelen. Nogal een gok, lijkt me, want iemand kan altijd per ongeluk zijn mond voorbijpraten.’


  ‘Tja, het is een gok, maar wat moet ik anders. Als het toch uitkomt… Ik heb al eens vaker mijn boeltje naar een andere locatie moeten verkassen; dus ik ben wel wat gewend. Maar liever niet, want ik heb het hier naar mijn zin. Dus laat mij er maar buiten, als het kan.’


  Wes Lassiter lag nog steeds bewusteloos op zijn buik.


  Mike, die nog steeds niet op adem gekomen was, ging naast Dan staan. ‘Heb jij hem knock-out geslagen?’ vroeg hij.


  ‘Met mijn zaklantaarn, ja. Ik moest wel. Hij kwam opeens tot actie, omdat jouw grote vriend hier opeens vol in beeld verscheen, en het was te donker om goed te kunnen richten…’


  ‘Heb jij handboeien?’ vroeg Mike verwonderd.


  Dan grinnikte. ‘Ja. Je weet wel, slaapkamerspelletjes… Ik kan het je van harte aanraden.’


  ‘Ja,’ mompelde Mike. ‘Bedankt voor de tip.’


  Dan keek Jack aan. ‘Misschien is het verstandig om onze zaklantaarns te ruilen.’ Hij haalde een doekje uit zijn broekzak en veegde zijn vingerafdrukken van zijn zaklamp.


  ‘Ik wil best ruilen, maar deze houd ik zelf,’ zei Jack. ‘Met behulp van dit exemplaar heb ik mijn zoon ter wereld gebracht.’


  Dan lachte. ‘Je had nog wat van me tegoed, weet je wel. Ik hoop het hiermee een beetje goedgemaakt te hebben. Maar even serieus, nogmaals, ik wil hier liever niet in genoemd worden.’


  ‘Neem de mijne maar,’ hoorde Jack Jim Post zeggen.


  Jim wierp Dan zijn zaklantaarn toe en kreeg die van Dan ervoor in de plaats.


  Dan greep naar zijn voorhoofd. ‘Ben ik in het vuur van de strijd nog mijn hoed verloren ook,’ verzuchtte hij. ‘Enfin, jullie kunnen nu opgelucht ademhalen, want van dit stuk ellende zul je voorlopig geen last meer hebben. Waarschijnlijk zal hij de rest van zijn leven moeten brommen. Ontvoering wordt zwaar bestraft, heb ik begrepen.’ Hij draaide zich om en verdween tussen de bomen.


  Het bleef even stil. De geluiden die Dan bij zijn afdaling maakte, stierven langzaam weg. De man, die voor pampus op de grond lag, leek bij te komen. Preacher gromde vervaarlijk en maakte aanstalten om hem een trap te verkopen, maar wist zich nog net op tijd inhouden.


  Jim Post knikte in de richting waarin Dan verdwenen was. ‘Is het een bekende van je?’ vroeg hij aan Jack.


  ‘Nee,’ antwoordde Jack. ‘Hij is wel eens iets komen drinken, maar zijn geld stonk als je begrijpt wat ik bedoel. Verder heeft hij Mel een keer onder dwang meegenomen naar zo’n caravan ergens in het wild om te helpen bij een bevalling. Ik ben toen duizend doden gestorven, kan ik je vertellen. De eerste de beste keer dat ik hem zag, heb ik hem te verstaan gegeven dat hij me dat geen tweede keer moet flikken.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Hij zei dat ze geen moment in gevaar was geweest, maar dat het niet meer zou gebeuren. En nu dit.’


  ‘Dit,’ herhaalde Jim.


  ‘Dit is wel de vreemdste van alle keren dat onze wegen elkaar hebben gekruist,’ zei Jack.


  ‘Hij klom heel wat sneller naar boven dan wij,’ zei Jim. ‘Hij zal hebben gehoord dat jullie de top bereikten, want hij wierp zijn geweer weg en sprintte letterlijk naar boven. Ik hoorde een schot en vervolgens een hoop geritsel en gekraak in het struikgewas. Die kerel nam nogal een risico. Als dit ellendige stuk vreten een betere schutter was geweest, dan had onze dappere vriend het loodje gelegd.’


  ‘Het kan me niets schelen wat hij op zijn kerfstok heeft. Bij mij kan hij niet meer stuk,’ zei Preacher, terwijl hij zijn gezonde arm om Paiges schouders sloeg.


  Jim keek Paige en de mannen om de beurt recht in de ogen. ‘Ik heb deze vent met mijn zaklantaarn een klap op zijn achterhoofd gegeven, is dat duidelijk? Jullie vriend met de hoed is namelijk niet wat hij lijkt.’


  ‘Is dat niet iets wat de wet hoort te bepalen?’ vroeg Jack.


  ‘Laat dat maar aan mij over,’ zei Jim. ‘Ik heb nog een hoop relaties. Vergeet het. Dat zijn we hem wel verschuldigd.’


  ‘Dat is wel het minste,’ voegde Paige eraan toe.


  


  Wes Lassiter werd wakker in het ziekenhuis. Hij zat met een handboei aan het bed vastgeklonken. Hij had barstende hoofdpijn en geen idee wie hem die bezorgd had. Hij beweerde zich niets meer van de ontvoering te herinneren en vond het een grof schandaal dat hij werd behandeld als een misdadiger; hij was immers het slachtoffer!


  Helaas voor hem waren er genoeg mensen die tegen hem getuigden – Paige, de mannen die haar hadden gezocht en de man die Lassiter had zien staan met een wapen gericht op de plek waar hij Paige gevangen had gehouden, Jim Post. Vreemd genoeg hoefde hij niet te komen getuigen.


  Uiteindelijk kreeg Lassiter wegens ontvoering vijfentwintig jaar onvoorwaardelijk en zonder kans op vervroegde vrijlating; de straffen voor de overige aanklachten – al dan niet met kans op vervroegde vrijlating – zouden op een later tijdstip worden bepaald. Al met al zou hij een oude man zijn voordat hij voor vervroegde vrijlating in aanmerking kwam.


  Paige, en met haar heel Virgin River, kon opgelucht ademhalen.


  Het gebeurde nog wel eens dat ze ’s nachts schreeuwend en badend in het angstzweet wakker werd. Dan nam John haar troostend in zijn armen.


  ‘Rustig maar, liefje. Ik ben bij je. Ik zal altijd bij je blijven,’ fluisterde hij dan.


  Wanneer het tot haar doordrong dat ze veilig was, kalmeerde ze. ‘De nachtmerrie is voorgoed voorbij,’ fluisterde ze dan.


  ‘Ja. En wij hebben ons hele leven nog voor ons,’ fluisterde hij terug.


  Hoofdstuk 19


  Rick had kort na zijn diploma-uitreiking een middag vrij genomen om naar Liz te gaan. Hij had Jack en Preacher gevraagd of ze er allebei rond sluitingstijd nog zouden zijn, want hij wilde hen nog even spreken zodra hij terug was. Het liep tegen negenen toen hij binnen kwam lopen.


  ‘Fijn dat je er nog bent, Jack,’ zei hij meteen. ‘Preach is zeker nog in de keuken bezig?’


  ‘Ja. Vertel eens, hoe is het met Liz?’


  ‘Het gaat wel goed met haar, moet ik zeggen. Ze gaat momenteel weer naar haar oude school; ze geven daar zomercursussen voor mensen die bijgespijkerd moeten worden. En verder is ze in therapie.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Op sommige dagen heeft ze het erg moeilijk, maar over het geheel genomen houdt ze zich goed. Beter dan ik verwacht had eigenlijk.’


  ‘Nou, dat is fijn om te horen,’ zei Jack.


  Rick klom op een barkruk. ‘Ik ben nu achttien,’ zei hij. ‘Ik weet dat je me officieel nog geen alcohol mag aanbieden, maar ik zou toch graag samen met jou en Preach het glas heffen. Vind je dat goed?’


  ‘Valt er dan iets te vieren?’ vroeg Jack, terwijl hij zich omdraaide om drie glazen te pakken.


  ‘Jazeker. Ik heb me namelijk aangemeld bij het leger.’


  Jacks hand bleef halverwege in de lucht hangen. Hij moest zichzelf bijna dwingen om de handeling af te maken en de glazen op de bar neer te zetten. Vervolgens gaf hij een klap tegen de muur om Preacher te waarschuwen.


  ‘Hm. Ik zou het prettig hebben gevonden als je dat van tevoren even met ons had besproken,’ zei Jack.


  ‘Er viel anders niet zoveel te bespreken,’ meende Rick.


  ‘Wat was dat –’ begon Preacher, die geschrokken de keuken uit kwam.


  ‘Rick heeft zich bij het leger aangemeld,’ zei Jack plompverloren.


  ‘O, nee, Rick!’ riep Preacher gechoqueerd uit.


  ‘Zodra je van de schrik bekomen bent, wil ik daar graag even samen op drinken,’ zei Rick.


  ‘Ik weet niet of dat iets is waarop ik graag het glas hef,’ zei Preacher.


  Jack schonk intussen drie glazen whisky in. ‘Ik ben wel benieuwd om te horen wat je ertoe gebracht heeft om die stap te nemen.’


  ‘Dat zal ik je vertellen,’ zei Rick. ‘Ik heb behoefte aan een uitdaging. Een grote uitdaging. Ik heb er genoeg van om elke nacht te moeten gaan slapen in de hoop dat ik me de volgende dag misschien een beetje beter voel. Ik moet echt iets serieus gaan doen, iets waardoor ik weet wat ik kan. Waardoor ik weer weet wie ik ben.’ Hij keek Preacher aan. ‘Want dat weet ik niet meer.’


  ‘Maar Rick, we hadden vast wel iets anders kunnen bedenken wat minstens zo zwaar is, maar niet zo gevaarlijk. Ons land is in oorlog. Onze soldaten worden uitgezonden om te vechten, en sommige jongens keren nooit meer terug naar huis.’


  ‘Anderen overleven hun geboorte niet eens,’ zei Rick zacht.


  ‘Ach, Rick toch.’ Preacher liet zijn hoofd hangen. ‘Je hebt ook wel een heel moeilijk jaar achter de rug.’


  ‘Ja. Ik heb ook veel nagedacht over wat ik na mijn eindexamen zou gaan doen. Studeren, een jaartje door het land reizen, in de bosbouw gaan werken of in de bouw. Ik zou Liz kunnen vragen of ze met me wil trouwen, maar ja, ze is nog steeds vijftien, dus…’ Hij grijnsde schaapachtig. ‘Dit is het enige wat er overbleef, Jack. Preach. En in zekere zin ben ik er ook voor klaargestoomd, hè, laten we wel wezen.’


  ‘Welja. Krijgen wij er ook nog de schuld van. Mooi is dat,’ zei Jack.


  Rick grinnikte. ‘Maar als ik het daar heel goed doe, krijgen jullie alle eer.’


  Het bleef een ogenblik stil. Toen vroeg Jack: ‘Geef je nog een afscheidsfeestje?’


  ‘Nee. Ik wil eigenlijk zo snel mogelijk weg. Ik had gehoopt dat je me wel even naar Garberville zou willen brengen, dan pak ik daar de bus.’


  ‘Zo snel mogelijk… En hoe snel is dat?’


  ‘Morgen.’


  ‘Heb je de eed dan al afgelegd?’ vroeg Jack.


  Rick knikte.


  ‘Dus we hebben geen gelegenheid om behoorlijk afscheid van je te nemen?’


  Rick schudde zijn hoofd. ‘Ik ben wel speciaal afscheid gaan nemen van Liz. Nu ik ervan overtuigd ben dat ze het wel zal redden, kan ik met een gerust hart vertrekken.’


  ‘Hoe reageerde ze?


  ‘Nou ja, leuk vond ze het niet, maar ze is heel flink. Ze zei meteen dat ze me zou schrijven. Maar ja, weet je, ze is nog zo jong. Ik hoop eigenlijk dat ze, als ik niet langer in beeld ben, al die ellende van de afgelopen tijd een beetje van zich af kan schudden. Misschien dat ik nog blijer zou zijn als ze me niet schreef, want dat zou betekenen dat ze de draad van haar leven weer had opgepakt.’


  ‘Zou je willen dat ze verdergaat zonder jou?’ vroeg Preacher.


  ‘Ik weet niet wat ik zou willen, Preach. Dat is een van de redenen waarom ik zoiets rigoureus moest doen. Ik heb me afgevraagd wat Lizzie en mij nu precies met elkaar verbond – afgezien van een kind dat dood ter wereld kwam.’ Hij sloeg zijn ogen neer. ‘Ik heb zo hard mijn best gedaan om alles zo goed mogelijk te doen, dat ik gewoon geen tijd had om naar mezelf te kijken of om me af te vragen wat ik voor Lizzie voelde, wat ik voor haar zou voelen als we niet zo onder druk stonden. Dat gold net zo goed voor haar natuurlijk. Het leek me niet gezond.’


  ‘Er was een tijd waarin je overwoog om na je eindexamen te gaan studeren. Hoe zit dat?’ wilde Preacher weten. ‘Zijn die plannen nu van de baan?’


  ‘Nee, hoor. Dat kan altijd nog als ik dat wil. Ik heb per slot van rekening maar voor vier jaar getekend.’


  ‘Ik heb nog een vraag,’ zei Jack. ‘Je doet dit toch niet om ons een reden te geven trots op je te zijn, hè? Want dat is nergens voor nodig. We zijn ontzettend trots op je. Dat weet je toch?’


  Rick lachte. ‘En of ik dat weet. De wetenschap dat jullie trots op me zijn heeft me door de afgelopen periode heen geholpen. Nee, dat heeft er dus niets mee te maken,’ zei hij. ‘Ik wil gewoon van dat lamlendige gevoel af, anders ga ik vanbinnen dood. Ik moet weg. Ik heb een uitdaging nodig, iets wat het uiterste van me vergt.’


  ‘Daar zal je niet in worden teleurgesteld,’ zei Preacher. ‘Er zal meer van je gevergd worden dan je ooit voor mogelijk hebt gehouden.’


  Jack hief zijn glas. ‘Waar drinken we op? Op het harde soldatenleven?’


  ‘Goed,’ zei Rick. ‘Ik vind het belangrijk om te weten dat jullie achter mijn beslissing staan en mijn keuze respecteren.’


  ‘Je bent volwassen, Rick,’ zei Jack. ‘Je hebt er kennelijk goed over nagedacht. Het is jouw beslissing. We drinken op jou.’


  Ze hieven alle drie het glas en brachten het vervolgens naar hun mond.


  Preacher wendde haastig zijn gezicht af en snoof verdacht. ‘Ik heb het wel er moeilijk mee, hoor,’ mompelde hij.


  Rick reikte over de bar heen en greep hem bij zijn gezonde arm. Hij schraapte zijn keel. ‘Kunnen jullie in mijn afwezigheid een beetje op mijn grootmoeder letten?’ vroeg hij schor.


  ‘Wat vind zij hier eigenlijk van?’ vroeg Jack.


  Rick stak zijn kin vooruit. ‘Ze zei dat ze het wel begreep. Ze heeft ook zo haar trots, weet je. Ze zou absoluut niet willen dat ik alleen maar hier bleef om voor haar te zorgen. En ze weet ook hoe moeilijk ik het afgelopen jaar heb gehad en dat ik dat graag achter me wil laten.’


  ‘Wat een wijze vrouw,’ zei Preacher. ‘We zullen goed op haar passen.’


  ‘Fijn om te weten, bedankt.’ Rick stond op. ‘Jullie redden het wel zonder mij, hè?’


  ‘Wat dacht je,’ zei Jack. ‘We zijn wel wat gewend hier. Hoe laat vertrekken we morgen?’


  ‘Om zeven uur. Ik kom wel hierheen.’


  


  Toen Rick de volgende ochtend met zijn plunjezak bij de kroeg arriveerde, werd hij binnen opgewacht door een heel afscheidscomité. Mike was er, en Mel, die hem met tranen in de ogen omhelsde. Dokter Mullins, Paige en Chris, nog in pyjama. Zelfs Connie en Ron waren zichtbaar geëmotioneerd bij het afscheid.


  Preacher drukte hem bijna fijn. ‘Pas goed op jezelf,’ zei hij.


  ‘Ik ga toch eerst naar een trainingskamp,’ zei Rick. ‘Daar zal me weinig kunnen gebeuren. Maar maak je geen zorgen, Preach, ik zal goed op mezelf passen.’


  Onderweg naar Garberville werd er weinig gesproken. Jack merkte dat hij het er erg moeilijk mee had. Hij voelde zich vreemd leeg vanbinnen en had permanent een brok in zijn keel.


  ‘Ik heb er echt zin in, Jack,’ zei Rick opgewekt. ‘Het is lang geleden dat ik me ergens op kon verheugen. Hoe voelde jij je op de eerste dag dat je je aanmeldde, weet je dat nog?’


  ‘Ik scheet in mijn broek van angst.’


  Rick schoot in de lach. ‘Dat heb ik ook wel een beetje.’


  ‘En terecht, Rick. Je krijgt er ongenadig op je lazer. Dat moet je je niet persoonlijk aantrekken; zo gaat het er gewoon aan toe in het leger.’


  ‘Ik weet het.’


  ‘Er zullen momenten zijn waarop je ermee op wilt houden en dan tot de ontdekking komt dat dat niet kan.’


  ‘Weet ik ook.’


  ‘Je hoeft ook niet te vechten, weet je. Je kunt ook kiezen voor een ondersteunende taak. Je hoeft niet te vechten als je niet zeker weet dat je dat ook echt wilt.’


  ‘Wist jij dan wel zeker dat dat was wat je wilde?’


  ‘Nee,’ gaf Jack ruiterlijk toe. Hij wierp Rick een blik toe. ‘Nee, Rick. Ik wist het niet toen ik met de training begon, en daarna wist ik het nog steeds niet. Maar op dat moment dacht ik wel dat ik het wist. Ik heb wel altijd in mijn achterhoofd gehouden dat ik er achteraf spijt van zou kunnen krijgen, maar ik heb het toch gedaan.’


  ‘O, maar dat herken ik wel. Het is een gevoel, meer niet. Een positief gevoel, en dat op zich is al zo heerlijk.’


  ‘Ja,’ zei Jack. ‘Dat kan ik me voorstellen.’


  Bij de bus omhelsden ze elkaar voor de laatste keer. ‘Ik hoop je na de training weer te zien,’ zei Jack schor. ‘Je zult het goed doen. Ik heb er alle vertrouwen in.’


  ‘Dank je wel,’ zei Rick fier. Gedreven. Vol zelfvertrouwen. Een beetje zoals Jack op die leeftijd.


  De jongen wierp zijn plunjezak de bus in en stapte in. Jack bleef de bus nakijken tot hij uit het zicht verdwenen was. Toen liep hij naar de eerste de beste telefooncel, duwde er een paar muntjes in en draaide het nummer van zijn vader.


  ‘Goedemorgen, pa,’ zei Jack, zodra hij Sams stem hoorde.


  ‘Jack. Wat bel je vroeg, wat is er aan de hand?’


  ‘Ik bel alleen maar om je te vertellen dat ik nu begrijp hoe jij je moet hebben gevoeld toen ik je vertelde dat ik me bij het leger had aangemeld. Je moet hebben gedacht dat je doodging.’


  


  Het was begin juni toen de familie Sheridan en masse naar Virgin River afreisde. Ze kwamen met speciaal voor de gelegenheid gehuurde campers, caravans, vouwcaravans en aanhangwagens. Ook de ex-mariniers waren in groten getale gekomen, sommigen van hen met het voltallige gezin.


  Zeke had zijn vrouw Christa en vier kinderen, waaronder een pasgeboren baby, meegenomen; Josh Philips was er met zijn Patti en de baby’s. Corny kwam met Sue en hun twee dochtertjes; Tom Stephens uit Reno was er; Joe en Paul uit Grants Pass.


  De hele meute kampeerde op het stuk grond waar Jacks nieuwe huis gebouwd werd. Daags tevoren waren er picknicktafels, barbecues en chemische toiletten neergezet, en de vorige dag hadden de mannen onder luid gejuich van de rest het geraamte van het huis van Jack en Mel op de betonnen fundering geplaatst.


  Dat was echter niet het enige waarvoor iedereen was gekomen. Ze waren ook gekomen voor de bruiloft.


  Paige was met Chris bij Mel om zich voor te bereiden op de grote dag. Ze droeg een eenvoudig gebloemd zomerjurkje en sandalen met een hakje. Intussen werd er op de bouwplaats veel werk verzet. De betonnen vloer werd schoongeveegd; er werden slingers opgehangen, klapstoelen klaargezet – wel een kleine honderd, al zou dat nog niet genoeg zijn, want het hele dorp werd verwacht.


  ‘Je ziet er prachtig uit,’ zei Mel tegen Paige. ‘Ben je erg zenuwachtig?’


  Paige schudde haar hoofd. ‘Helemaal niet.’


  ‘Wanneer wist je dat Preacher de man van je leven was?’ vroeg Brie.


  ‘Nou, niet meteen in het begin,’ bekende Paige. ‘Hij zei dat hij voor me zou zorgen, maar ik vertrouwde hem niet. Niet zo gek, gezien mijn ervaringen uit het verleden.’ Ze lachte. ‘Het is eigenlijk heel langzaam gegroeid. John is iemand die veel tijd nodig heeft. Hij is verlegen, behoedzaam. Hij denkt altijd goed na voordat hij iets doet. Tegen de tijd dat hij me eindelijk vertelde wat hij voor me voelde, had ik de hoop al bijna opgegeven.’


  ‘Hoe heeft hij je ten huwelijk gevraagd?’ wilde Brie weten.


  Paige dacht even na. ‘We hadden het er natuurlijk al een paar keer over gehad. Rond kerst had hij te kennen gegeven dat hij graag oud met me wilde worden, en dat was wederzijds. Maar toen hij me ten huwelijk vroeg, stond hij in de keuken aardappels te schillen. De oven stond aan, en het was bloedheet in de keuken. Ik stond daar met een verhitte kop de afwas te doen. Op een gegeven moment houdt hij op met schillen, kijkt me aan van de andere kant van de keuken en zegt: “Ik weet niet of je er al aan toe bent, maar als het aan mij ligt, trouwen we zo gauw mogelijk”.’


  ‘En toen was je verkocht?’ Brie leek niet erg onder de indruk.


  ‘Inderdaad,’ antwoordde Paige. ‘Ik denk niet dat er veel mannen zijn die hun vriendin ten huwelijk vragen op het moment dat ze er niet uitzien en er emotioneel ook al niet al te best aan toe zijn.’


  Mel pakte haar hand. ‘Kom, we moeten gaan, anders komen we te laat.’


  De vrouwen zetten Chris en baby David achter in de auto en reden naar de plaats waar het huwelijk voltrokken zou worden. Overal stonden auto’s geparkeerd. Mel reed helemaal naar boven en zette haar auto naast wat straks haar nieuwe huis zou zijn.


  Het zag er zwart van de mensen. Kinderen renden achter elkaar aan. Het geraamte van het huis was behangen met slingers; de barbecues waren al aangestoken, en de tafels stonden vol schalen met allerlei lekkernijen.


  Zodra ze uitstapten, nam iemand baby David van Mel over. Iemand anders duwde Paige haar bruidsboeket in de hand; Mel, Brie en Chris kregen een corsage opgespeld.


  Er was weliswaar geen muziek, maar dit was dan ook geen doorsnee bruiloft. Dat hoefde ook niet. John en Paige wilden een eenvoudige bruiloft, een feest om te vieren dat ze van elkaar hielden. Het was Johns idee geweest om het hier te doen – de bar zou sowieso te klein zijn geweest, en de kerk was al jaren gesloten. Trouwen in een huis waarvan alleen nog maar het geraamte is neergezet? Paige had zich er in eerste instantie weinig bij kunnen voorstellen, maar bij nader inzien had ze het eigenlijk echt iets voor John en haar gevonden. Nu ze met eigen ogen zag hoe feestelijk alles eruitzag, sprongen de tranen in haar ogen.


  Met Chris voor zich en geflankeerd door Mel en Brie liep ze langzaam op het huis toe. Er waren veel meer mensen gekomen dan ze had verwacht – en dat terwijl ze alleen maar een aankondiging in de bar hadden opgehangen. Ze voelde zich nu echt opgenomen in de gemeenschap; het was ook duidelijk dat ze veel respect en waardering hadden voor John, Preacher.


  Chris rende de schuine loopplank op. Paige deed het iets voorzichtiger aan. Toen zag ze John. Hij stond op de plaats waar straks de open haard zou komen, tussen Jack en Mike in en met een hand op Chris’ schouder.


  Zijn ogen lichtten op zodra hij haar zag, een reus van een man, meer dan één meter negentig lang, gekleed in een spijkerbroek en – voor het eerst van zijn leven – een linnen overhemd. Een das had hij waarschijnlijk nooit gehad, schoot het door Paige heen.


  Ze had nog geen twee stappen gedaan, of hij beende met grote passen naar haar toe en begeleidde haar vervolgens aan de hand naar het geïmproviseerde altaar.


  Waar het haar aanging, was hij niet traag meer. Deze man had haar het leven gered; hij had haar leven veranderd. Hij was door- en doorgoed. Hij was sterk. Hij was zichzelf.


  Hij was uniek.
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  Weerzien in Virgin River


  ROBYN CARR


  


  Politieagent Mike Valenzuela kiest ervoor om in Virgin River te revalideren van de zware verwondingen die hij heeft opgelopen tijdens zijn werk in LA. Een beetje vissen, eten in het café van zijn vriend Jack en genieten van de mooie omgeving – zo hoopt hij weer de oude te worden. Eén ding wil hij echter voorgoed veranderen: na vele avontuurtjes is hij klaar voor een serieuze relatie.


  


  Brie Sheridan weet wat er in de wereld te koop is. Ze is gescheiden, en ook in haar werk als hulpofficier van justitie komt ze regelmatig met de harde werkelijkheid in aanraking. Ze besluit dan ook de kat uit de boom te kijken als blijkt dat Mike, die ze kent als een versierder, graag een relatie met haar wil.


  


  Dan overkomt Brie iets vreselijks, en is het juist Mike die haar als enige kan helpen. Langzaam maar zeker komen ze steeds nader tot elkaar en ontdekken beiden wat het is om echt van iemand te houden.


  Virgin River


  Robyn Carr schreef nog veel meer verhalen die zich afspelen in Virgin River. Hieronder vindt u een overzicht van alle titels.


  


  Virgin River 1e trilogie (deze titels zijn los én als bundel verkrijgbaar)


  Thuis in Virgin River


  Welkom in Virgin River


  Weerzien in Virgin River


  


  Kerst in Virgin River


  


  Virgin River 2e trilogie (deze titels zijn los én als bundel verkrijgbaar)


  Een nieuwe horizon


  Met de stroom mee


  Na de storm


  


  Een onverwacht kerstcadeau


  


  Virgin River 3e trilogie (deze titels zijn los én als bundel verkrijgbaar)


  Onbekende bestemming


  Met nieuw vertrouwen


  Een plek in de zon


  


  Virgin River 4e trilogie


  Dromen van vrijheid


  Uit de schaduw *


  Tijd van belofte **


  


  * Verschijnt in april 2012


  ** Verschijnt in mei 2012


  


  Hoofdstuk 1


  Lang voordat de zon opkwam, had Mike Valenzuela zijn jeep al ingeladen. Hij had een lange rit naar Los Angeles voor de boeg en wilde vroeg op pad. Afhankelijk van de verkeersdrukte was het een uur of acht tot tien rijden vanaf Virgin River. Hij sloot zijn camper af, waar hij in woonde, op het erf van Jack’s bar & grill. Jack en Preacher zouden er een oogje op houden. Niet dat Mike verwachtte dat er iets zou gebeuren, overigens. Dat was een van de redenen waarom hij hier was komen wonen: het was een rustig dorpje. Klein, vredig, mooi en niets dat je gemoedsrust verstoorde. Wat dat betrof had Mike zijn portie wel gehad in zijn oude leventje.


  Voordat hij zich voorgoed in Virgin River had gevestigd, had hij heel wat tripjes naar dit bergdorp in Humboldt County gemaakt om te gaan vissen en jagen, om zijn oude maten van het Korps Mariniers weer te zien, die nog steeds in de nabijheid waren gelegerd. Destijds werkte hij bij de politie van Los Angeles, afdeling georganiseerde misdaad.


  Een schietpartij – waarbij hij drie kogels had opgevangen – had daar abrupt een eind aan gemaakt. Om zijn lijf weer in goede conditie te krijgen, had hij hard moeten werken, waarbij Preachers stevige maaltijden en de fysiotherapie van Jacks vrouw Mel onontbeerlijk waren geweest. Na een halfjaar was hij nu zo goed als volledig hersteld.


  Sinds zijn verhuizing naar Virgin River was hij maar één keer terug naar huis gegaan om zijn ouders, broers, zussen en hun gezinnen te bezoeken. Nu was hij van plan een week weg te blijven – twee dagen voor de heen- en terugreis en vijf dagen met die meute lachende dansende Mexicanen.


  Zijn familie kennende, zou het een non-stopfeest worden. Zijn moeder en zussen zouden van ’s morgens vroeg tot ’s avonds laat staan koken, zijn broers zouden de koelkast tot de nok toe vullen met cerveza, vrienden en collega’s van de politie zouden langskomen. Het beloofde een leuk weekje te worden – een geweldige terugkeer na zijn lange revalidatie.


  Hij was al drie uur onderweg toen zijn mobiel overging. Het geluid deed hem opschrikken. In Virgin River had je geen bereik, dus het laatste wat hij verwachtte was een telefoontje.


  ‘Hallo?’


  ‘Je moet iets voor me doen,’ zei Jack zonder omwegen. Zijn stem klonk schor, alsof hij amper wakker was. Hij moest zijn vergeten dat Mike onderweg was naar het zuiden.


  Mike keek naar het klokje op het dashboard. Het was nog geen zeven uur. ‘Tuurlijk, maar ik ben bijna in Santa Rosa, dus het wordt wat lastig om naar Garberville te rijden om ijs voor de bar te halen, maar –’


  ‘Mike, het is Brie,’ onderbrak Jack hem. Brie was Jacks jongste zus, zijn lievelingetje. Ook in Mikes hart nam ze een heel bijzondere plek in. ‘Ze ligt in het ziekenhuis.’


  Van schrik begon hij over de weg te zwalken. ‘Wacht even,’ zei hij. ‘Blijf aan de lijn.’ Hij zette de auto aan de kant en ademde toen eerst een keer diep in en uit. ‘Vertel.’


  ‘Ze is gisteravond aangevallen,’ vertelde Jack. ‘Geslagen. Verkracht.’


  ‘Nee!’ riep hij uit. ‘Wat?’


  ‘Mijn vader belde net. Mel en ik zijn onze spullen aan het pakken – we gaan er zo snel mogelijk heen. Maar ik heb iemand nodig die op de hoogte is van de procedures, het strafrecht, om me uit te leggen wat er met haar gebeurt. Ze hebben de kerel die dit heeft gedaan nog niet te pakken. Er moet een onderzoek komen. Toch?’


  ‘Hoe erg is ze eraan toe?’


  ‘Mijn vader wist het alleen globaal, maar ze is van de spoedeisende hulp overgebracht naar een kamer, half bij kennis, want ze heeft kalmerende middelen gekregen, geen operatie. Kun je een paar nummers noteren? Wil je je mobiel aanhouden zodat ik je kan bellen? Met vragen? Dat soort dingen?’


  ‘Uiteraard. Ja,’ zei Mike. ‘Geef me die nummers maar.’


  Jack noemde de telefoonnummers op van het ziekenhuis, van zijn vader, Sam, en van Mels oude mobiel die ze onderweg naar Sacramento zouden opladen.


  ‘Hebben ze een verdachte? Kende ze die kerel?’


  ‘Ik weet niks, behalve hoe ze eraan toe is. Zodra we op weg zijn, de mobiel is opgeladen en we de bergen en bossen uit zijn, bel ik mijn vader om te horen wat hij te weten is gekomen. Nu moet ik ervandoor. Ik moet daarheen.’


  ‘Oké,’ zei Mike. ‘Goed. Ik hou mijn mobiel bij de hand. Ik zal het ziekenhuis bellen, kijken wat ik te weten kan komen.’


  ‘Bedankt. Dat zou fijn zijn,’ zei Jack, waarna hij ophing.


  Verbijsterd bleef Mike in de berm naar zijn mobiel zitten staren. Niet Brie, dacht hij. O nee, niet Brie!


  Zijn gedachten schoten terug naar de keren dat ze samen waren geweest. Een paar maanden geleden was ze in Virgin River geweest om haar nieuwe neefje te zien, de baby van Jack en Mel. Mike had haar meegenomen voor een picknick op de oever van de rivier – op een bijzonder plekje waar de rivier breed uitwaaierde, maar te ondiep was naar de zin van vissers. Tegen een groot rotsblok geleund hadden ze geluncht, zo dicht bij de rivier dat ze het water over de rotsen konden horen stromen. Het was een favoriete plek van jonge stelletjes en pubers; dat grote oude rotsblok bewaarde heel wat geheimen. Ook over hemzelf, trouwens. Die dag had hij Brie’s hand heel lang vastgehouden, en ze had hem niet teruggetrokken. Dat was de eerste keer dat hij zich realiseerde dat hij het te pakken had van haar. Verliefd. Op zijn zevenendertigste straalverliefd als de eerste de beste puber.


  Een paar jaar daarvoor had hij Brie voor het eerst ontmoet, toen hij bij Jack langs was gegaan, terwijl die tijdens zijn verlof op bezoek was bij zijn familie in Sacramento, vlak voor zijn laatste missie in Irak. Mike had destijds nog geen idee gehad dat zijn reservisteneenheid ook zou worden opgeroepen en dat hij Jack daar weer tegen zou komen, dat hij voor de tweede keer onder hem zou dienen. Brie was er natuurlijk ook, net getrouwd met een agent uit Sacramento. Aardige vent, vond Mike. Ze werkte als openbare aanklager in Sacramento, de hoofdstad van de staat. Ze was klein, ongeveer één meter zestig, met lang zacht bruin haar dat bijna tot aan haar middel reikte, waardoor ze oogde als een lief meisje. Dat was ze echter allerminst. Ze verdiende haar brood met het achter de tralies brengen van gewetenloze misdadigers, en ze stond bekend als een keiharde. Mike was meteen zwaar onder de indruk geweest van haar intelligentie en haar lef, om nog maar te zwijgen van haar schoonheid. Vroeger, voor het schietincident, had hij zich nooit veel aangetrokken van een al dan niet aanwezige echtgenoot, maar ze waren pas getrouwd, en Brie was stapelverliefd. Voor haar bestond er geen andere man.


  Toen Mike haar in Virgin River weer zag, vlak na de geboorte van Jacks zoontje, had ze net een ellendige scheiding achter de rug – haar man had haar verlaten voor haar beste vriendin, en daar was ze kapot van. Eenzaam. Diep gekwetst. Het liefst had Mike haar meteen in zijn armen gesloten en haar getroost, want ook hij had behoefte aan warmte. Alleen wilde Brie onder geen beding haar hart nog een keer openstellen; mannen hadden voor haar afgedaan, zeker zo’n rokkenjager die vrouwen bij de vleet had gehad. Wat de boel nog ingewikkelder maakte: dit was Jacks jongste zusje, die zo in bescherming werd genomen door haar grote broer dat het aan het belachelijke grensde. Bovendien was Mike inmiddels niet meer die hartstochtelijke onbezorgde latin lover. Hij was gewond. Zijn lijf functioneerde simpelweg niet meer zoals vroeger.


  De laatste keer dat hij haar had gezien, was nog maar een paar weken geleden. Met de rest van haar familie was ze naar Virgin River gekomen om te helpen het geraamte van Jacks nieuwe huis op te bouwen. Preacher en zijn bruid, Paige, waren meteen de dag daarop getrouwd in dat bouwwerk. Voor een man die een halfjaar daarvoor nog amper kon lopen, had Mike zich met Brie behoorlijk uitgesloofd op de dansvloer. Het was een fantastische bruiloft geweest: volop te eten, sissende barbecues, de stoelen aan de kant geschoven, een band die stond te spelen op de fundering van Jacks in aanbouw zijnde huis, bloemenslingers gedrapeerd over de binten. Hij had haar lachend in zijn armen genomen en met haar rondgezwierd, en tijdens een rustiger nummer zijn wang tegen de hare gedrukt en gefluisterd: ‘Je broer staat met gefronste wenkbrauwen naar ons te kijken.’


  


  ‘Ik vraag me af waarom.’ Ze lachte.


  ‘Ik denk niet dat hij je in de buurt wil zien van een man die zo op hemzelf lijkt.’


  Dat leek ze nogal grappig te vinden. ‘Verbeeld je nou maar niks.’ Schaterend wierp ze haar hoofd in haar nek. ‘Het heeft geen klap te maken met jouw reputatie als grote versierder. Je bent een man, vlak bij zijn kleine zusje. Dat is genoeg.’


  ‘Zijn kleine zusje, ammehoela.’ Hij trok haar dichter naar zich toe. ‘Volgens mij vind je dit veel te leuk, hem op stang jagen. Weet je niet wat een heethoofd je broerlief kan zijn?’


  Meteen hield ze hem steviger vast. ‘Niet tegenover mij,’ fluisterde ze.


  ‘Er schuilt een duiveltje in je.’ Hij keek de dood in de ogen door haar in haar hals te kussen.


  ‘Er schuilt een dwaas in je,’ zei ze, haar hoofd iets verder opzijbuigend zodat hij bij de rest van haar hals kon.


  In vroeger tijden zou hij een manier gevonden hebben om haar ergens alleen voor zichzelf te hebben, haar verleid hebben en zo met haar hebben gevreeën dat ze er nog dagen- en nachtenlang over zou dromen. Die drie kogels hadden echter zijn mogelijkheden beperkt. Zelfs als hij haar onder de waakzame blikken van haar broer kon wegkapen, zou hij verder niks kunnen klaarspelen. Dus zei hij: ‘Je probeert me weer te laten neerschieten.’


  ‘O, ik betwijfel of hij je echt zou neerschieten. Maar ik heb al eeuwen geen goeie ouderwetse knokpartij meer meegemaakt.’


  


  Bij het afscheid had hij haar kort omhelsd, omhuld door haar zoete geur, haar wang tegen de zijne, zijn armen om haar middel. Iets meer dan zomaar een vriendelijk gebaar – maar wel eentje dat ze beantwoordde. Hij nam aan dat ze gewoon voor de lol een beetje flirtte, wat leven in de brouwerij bracht, maar voor hem betekende het veel meer. Brie nam zijn gedachten op een verontrustende manier in beslag. Als hij in staat was om haar lief te hebben, zou ze waarschijnlijk zijn hart veroveren, en wel zo dat ze hem alle andere vrouwen uit het verleden zou doen vergeten. Alleen had hij op dat vlak eigenlijk niet zoveel meer te bieden. Dat weerhield hem er echter niet van aan haar te denken, naar haar te verlangen.


  De gedachte dat dat ondeugende brutaaltje nu gebroken in een ziekenhuis lag, was onverdraaglijk. Niets liever wilde hij weten dan dat ze er weer bovenop kwam.


  Hij zette de auto in de versnelling, keek over zijn schouder en voegde weer in. Hij trapte het gaspedaal flink in, en even later schoot hij dwars over twee banen druk verkeer om de afrit naar Sacramento te nemen.


  


  Toen hij een paar uur later bij het ziekenhuis aankwam, belde hij Sams mobiel en sprak een bericht in dat hij er was en wilde weten waar zij waren. Een openbare aanklager, slachtoffer van een misdrijf, lag natuurlijk niet op een gewone zaal – ze zou ongetwijfeld beveiliging hebben.


  Sam kwam naar de ingang, met uitgestoken hand. ‘Mike. Goed dat je er bent. Dat zal Jack op prijs stellen.’


  ‘Ik was op weg naar het zuiden en was hier toch al bijna. Brie is een goede vriendin. Zeg maar hoe ik kan helpen.’


  Onderweg naar de lift zei Sam: ‘Ik weet eigenlijk niet wat je kunt doen. Ze komt er wel weer bovenop. Lichamelijk, althans. Ik heb geen idee wat een vrouw doormaakt na zoiets…’


  ‘Wat weet je inmiddels? Kende ze de dader?’


  ‘O, ja. Herinner je je die afschuwelijke rechtszaak nog die ze voerde rond de tijd dat Jacks zoontje werd geboren? Die serieverkrachter? Het mediacircus? Hij was het. Ze heeft hem geidentificeerd voor de politie.’


  Ze waren bij de lift aangekomen. ‘Weet ze dat zeker?’ Dit was wel een hondsbrutale daad voor iemand die net op vrije voeten was gesteld. Brie had die zaak verloren, en dat was een bittere pil geweest, zeker zo vlak na haar echtscheiding. Het leek alsof haar hele wereld was ingestort. Mike kon zich moeilijk voorstellen dat dit dezelfde vent zou zijn. Dit soort kerels ging er normaal gesproken vandoor, ver weg van iedereen die het lef had om achter hen aan te gaan, zoals Brie.


  ‘Dat weet ze zeker,’ bevestigde Sam.


  Terwijl ze de lift in stapten en omhooggingen, vroeg Mike zich onwillekeurig af of ze soms hoofdletsel had opgelopen. Hallucineerde ze? Was ze in de war door het trauma dat ze had opgelopen? ‘En haar verwondingen?’ vroeg hij.


  ‘Haar gezicht is zwaar gehavend, ze heeft twee gebroken ribben en de gebruikelijke…’ Hij zweeg even. ‘De gebruikelijke verwondingen van een verkrachting. Je weet wel.’


  ‘Ja,’ zei hij. Schrammen, blauwe plekken, bloedingen. ‘Is er al iemand van de politie bij haar geweest voor het medisch onderzoek?’


  ‘Ja, maar ze wil dat Mel dat doet. Volkomen begrijpelijk.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Mike. Jacks vrouw, Mel, was de verloskundige en verpleegster van Virgin River en had jarenlang gewerkt in een groot traumacentrum in LA. Ze was gespecialiseerd in mishandeling en seksueel geweld, en als zij de medische kant voor haar rekening kon nemen, kon Mike misschien proberen zo veel mogelijk over het politieonderzoek te weten te komen. ‘Ik heb ze vanochtend om zeven uur gesproken. Over een uur of twee, drie zullen ze hier wel zijn.’


  Toen ze uit de lift stapten, zag Mike een agent in uniform bij de deur van een kamer staan; dat was vast en zeker waar Brie lag. ‘Ik ga eens even met wat mensen praten, kijken of ik iets te weten kan komen. Maar eerst ga ik de rest van de familie even gedag zeggen.’ Hij liep naar een grote groep mensen in de wachtruimte: Jacks drie andere zussen, hun mannen, een paar nichtjes. Mike werd omhelsd en bedankt. Daarna ging hij met verpleegsters praten en kreeg hij van de agent bij de deur het nummer van de rechercheur die het onderzoek leidde, die hij meteen belde. Het enige wat de rechercheur Mike op dit moment kon vertellen, was dat de dader nog voortvluchtig was. De arts zou verslag uitbrengen van haar verwondingen, dat was alles. Lichamelijk scheen ze echter wel weer geheel te herstellen.


  Bijna drie uur later arriveerden Jack, Mel en baby David. Nadat Jack zijn vader had omhelsd, keek hij verbaasd naar Mike. ‘Ben jij hier ook?’


  ‘Ik was toch al in de buurt,’ zei hij. ‘Dus ben ik hierheen gekomen. Als ik iets kan doen, is het beter dat ik ter plekke ben.’


  ‘O, man, zo had ik het niet bedoeld.’


  ‘Ach, jij hebt voor mij veel meer gedaan. En je weet dat ik gek ben op Brie. Mel,’ zei hij, zijn armen uitstekend naar baby David. ‘Ze zei dat ze jou wilde zien, zodra je er was.’


  ‘Tuurlijk,’ zei Mel met een hoofdknikje, terwijl ze hem de baby overhandigde.


  ‘Ik denk dat ze Mels mening wil over hoe het bewijs van de verkrachting is verzameld,’ legde Mike aan Jack uit. ‘Ga je zussen gedag zeggen. Daarna kun je vast wel even naar haar toe.’


  ‘Ben jij al bij haar geweest?’


  ‘Nee. Dat mogen alleen familieleden. Maar ik heb wat mensen gesproken en geprobeerd zo veel mogelijk feiten uit ze los te krijgen.’


  ‘Allemachtig,’ verzuchtte Jack. Hij greep Mikes bovenarmen stevig vast. ‘Bedankt, Mike. Dit had ik niet verwacht.’


  ‘Je had het kunnen weten.’ Hij lachte naar David, terwijl hij de vrolijk kraaiende baby in de lucht hield. ‘We zijn er voor elkaar. Toch?’


  


  Bijna twaalf uur lang zat Jack aan het bed van zijn zus. Vanochtend om elf uur was hij aangekomen, en nu was het bijna elf uur ’s avonds. Het grootste deel van de dag had de rest van de familie in de wachtruimte gezeten, maar tegen de avond waren ze naar huis gegaan, omdat Brie’s toestand stabiel was. Mike had Mel en de baby meegenomen naar Sams huis, maar Jack wilde niet van Brie’s zijde wijken. Brie had met de hele familie een hechte band, maar zij en Jack waren twee handen op één buik.


  Zijn hart bloedde bij de aanblik van zijn kleine zusje. Haar gezicht zag er vreselijk uit: onder de zwellingen en blauwe plekken. Het zag er veel erger uit dan het was, had de arts hem verzekerd. Ze had geen blijvend letsel opgelopen, en haar beeldschone gezichtje zou weer helemaal herstellen. Om de paar minuten streek hij zachtjes over haar lichtbruine haren, raakte haar hand even aan. Ondanks de kalmerende middelen, leek ze af en toe te vechten in haar slaap. Als ze geen gebroken ribben had gehad, had hij haar tijdens die worstelingen in zijn armen genomen. In plaats daarvan legde hij zijn hand tegen haar gezicht waar het niet gezwollen was, gaf een kusje op haar voorhoofd en fluisterde: ‘Ik ben hier, Brie. Je bent nu veilig, lieverd.’


  Tegen middernacht voelde hij een hand op zijn schouder. Toen hij zich omdraaide, keek hij in Mikes donkere ogen.


  ‘Ga naar huis, Jack,’ zei hij. ‘Rust een beetje uit. Ik blijf wel bij haar.’


  ‘Ik kan haar niet alleen laten.’


  ‘Ik weet dat je dat niet wilt. Maar ik heb intussen een dutje gedaan,’ zei hij. ‘Sam heeft me een kamer gegeven. Ik ga hier wel zitten voor het geval ze wakker wordt, wat niet waarschijnlijk is, en we hebben ook nog de agent op de gang. Toe maar. Ga even slapen zodat je hier morgen weer voor haar kunt zijn.’


  ‘Als ze wakker wordt, en ik ben hier niet…’


  ‘Ze laten een bijzonder krachtig goedje door dat infuus lopen om haar de nacht door te helpen,’ zei Mike zachtjes. ‘Maak je geen zorgen.’


  Hij lachte flauwtjes. ‘Ik heb een week lang ’s nachts aan jouw bed gezeten, toen je was neergeschoten.’


  ‘Ja,’ zei Mike. ‘Tijd om wat terug te doen. Ga naar je vrouw. Ik zie je morgenochtend.’


  


  Het verbaasde Mike dat Jack ook echt wegging. Hij was zo’n man die geen vermoeidheid kende als hij er wilde zijn voor iemand om wie hij gaf. Mike nam zijn plaats in naast Brie’s bed. Van haar gehavende gezicht schrok hij niet – hij had erger gezien – maar het raakte hem vanbinnen. Hij kon zich niet voorstellen hoe iemand zoiets kon doen.


  De hele nacht door liepen verpleegsters in en uit, om het infuus te controleren, haar bloeddruk te meten, soms om Mike een kop koffie te brengen. Af en toe nam een verpleegster zijn plek even in, terwijl hij de gang op holde – het gevolg van al die koffie. Al die tijd bewoog Brie niet, afgezien van wat rusteloos gewoel.


  Mike had gewonde soldaten in veiligheid gebracht, hij had naast stervende mannen gezeten, terwijl kogels van scherpschutters hem om de oren vlogen. Dat was echter allemaal niets vergeleken bij wat hij voelde wanneer hij naar Brie keek, zo zwaar mishandeld. Als hij dacht aan wat ze had meegemaakt, werd hij vervuld van een woede die hij tot dusver niet kende. Hoewel ze een mooie sterke vrouw was, zag hij steeds de kwetsbare vrouw voor zich met wie hij een paar maanden geleden had gepicknickt. Een knappe jonge vrouw die net in de steek was gelaten door haar man en die kapot was van zijn bedrog. Welke idioot liet haar nou gaan, dacht hij. Daar snapte hij geen barst van.


  De verkrachtingszaak was een van de zwaarste uit haar hele loopbaan geweest. Maandenlang was ze bezig geweest met het opbouwen van een dossier tegen de verdachte serieverkrachter. Het technische bewijs was sterk, maar de enige getuige die haar uiteindelijk niet in de steek had gelaten, was een prostituee met een lang strafblad, en de schoft was vrijuit gegaan. Dezelfde man die Brie tegenover de politie had geïdentificeerd als haar verkrachter toen ze weer bij kennis was gekomen.


  Vroeg in de ochtend keerde ze haar gezwollen gezicht naar Mike en opende haar ogen – dat probeerde ze althans. Eén oog zat dicht.


  Hij schoof dichterbij. ‘Brie,’ fluisterde hij. ‘Ik ben het, Brie. Ik ben hier.’


  Ze bedekte haar gezicht met haar handen en riep: ‘Nee! Nee!’


  Zachtjes pakte hij haar polsen. ‘Brie! Ik ben het. Mike. Rustig maar.’


  Ze liet haar handen echter niet wegtrekken. ‘Alsjeblieft,’ jammerde ze. ‘Ik wil niet dat je dit ziet.’


  ‘Lieve schat, ik heb je al gezien,’ zei hij. ‘Ik zit hier al uren. Maak je daar niet druk over. Het geeft niet.’


  Langzaam liet ze hem haar handen van haar gezicht halen. ‘Waarom? Waarom ben je hier? Je hoort hier niet te zijn.’


  ‘Jack vroeg of ik hem wilde uitleggen hoe het onderzoek verloopt. Maar ik wilde hier zijn. Brie, ik wil er voor jou zijn.’ Voorzichtig streelde hij over haar voorhoofd. ‘Je wordt weer helemaal beter.’


  ‘Hij… Hij heeft mijn wapen…’


  ‘Dat weet de politie al, lieverd. Je hebt niets verkeerd gedaan.’


  ‘Hij is levensgevaarlijk. Ik heb geprobeerd hem te pakken te krijgen – daarom heeft hij dit gedaan. Ik wilde hem voor de rest van zijn leven opsluiten.’


  Hij voelde zijn kaakspieren trillen, maar wist zijn stem in bedwang te houden. ‘Het geeft niet, Brie. Het is nu voorbij.’


  ‘Hebben ze hem gevonden?’ wilde ze weten. ‘Hebben ze hem opgepakt?’


  O, vroeg ze dat maar niet. ‘Nog niet.’


  ‘Weet je waarom hij me niet heeft vermoord?’ vroeg ze. Er liep een traan uit haar gezwollen oog over haar beurse neus, die hij teder wegveegde. ‘Hij zei dat hij niet wilde dat ik doodging. Hij wil dat ik opnieuw probeer hem veroordeeld te krijgen en moet toezien dat hij opnieuw vrijuit gaat. Hij gebruikte een condoom.’


  ‘Och, lieverd…’


  ‘Ik krijg hem te pakken, Mike.’


  ‘Alsjeblieft. Denk daar nu maar niet aan. Ik roep de verpleegster. Om je wat kalmerends te geven.’ Zodra hij op de knop had gedrukt, verscheen iemand van de verpleging. ‘Ze heeft wat nodig om weer in slaap te vallen.’


  ‘Prima,’ zei de verpleegster.


  ‘Ik word toch weer wakker,’ protesteerde Brie. ‘En dan denk ik weer precies hetzelfde.’


  ‘Probeer te slapen.’ Hij leunde voorover om een kus op haar voorhoofd te drukken. ‘Ik blijf hier. En er staat een agent voor de deur. Je bent hier veilig.’


  ‘Mike,’ fluisterde ze. Ze hield zijn hand vast. ‘Heeft Jack je gevraagd hierheen te komen?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij, over haar haren strelend. ‘Maar toen ik hoorde wat er was gebeurd, moest ik hierheen. Ik kon gewoon niet anders.’


  Nadat de verpleegster het infuus had aangesloten, zakten Brie’s ogen langzaam weer dicht. Haar hand gleed uit de zijne.


  Hij leunde eerst even achterover in zijn stoel. Toen ging hij met zijn ellebogen op zijn knieën en zijn gezicht in zijn handen zitten en begon geluidloos te huilen.


  


  Voor zonsopgang was Jack weer terug in het ziekenhuis. Hoewel hij had gedoucht en zich had geschoren, zag hij er niet bepaald uitgerust uit. Hij had donkere kringen onder zijn ogen, waarin iets angstaanjagends schitterde. Ook Mike had zussen op wie hij dol was, dus hij kon zich heel goed voorstellen dat Jack inwendig kookte van woede.


  Hij stapte de gang op om op gedempte toon Jack bij te praten over hoe de nacht was verlopen. Terwijl ze daar stonden, ging de arts naar binnen, op de voet gevolgd door een verpleegster. Die gelegenheid greep Mike aan om even naar het toilet te gaan. Daar staarde hij in de spiegel; hij zag er nog veel belabberder uit dan Jack. Hij moest nodig douchen en zich scheren, maar hij wilde niet bij Brie weg. Waarschijnlijk zouden ze haar niet veel langer in het ziekenhuis houden.


  Op de terugweg naar Brie’s kamer, zag hij Jack met een man staan praten. Of liever gezegd: Jack stond tamelijk agressief pal in het gezicht van die man te argumenteren. De agent deed een paar passen in hun richting en gebaarde dat ze uit elkaar moesten gaan. Op dat moment realiseerde Mike zich dat het Brie’s ex-man was, Brad, en dat Jack op het punt stond hem een kopje kleiner te maken, gewoon uit principe.


  Mike begon te rennen. ‘Ho,’ zei hij, eerst een arm, toen zijn hele lichaam tussen hen in wurmend. ‘Ho,’ zei hij nog een keer. ‘Kappen. Kom op.’


  ‘Nogmaals, wat moet jij hier in vredesnaam?’ ging Jack gewoon door tegen Brad, vanachter Mikes schouder.


  Brads ogen waren donker van nijd. ‘Ook leuk jou weer te zien, Jack.’


  ‘Je hebt hier niks te zoeken,’ zei Jack op veel te luide toon. ‘Je hebt haar laten stikken. Jij hebt afgedaan.’


  ‘Hé, ik geef nog steeds om Brie. Dat zal altijd zo blijven. Ik ga naar haar toe.’


  ‘Dat dacht ik niet. Dat kan ze er momenteel absoluut niet bij hebben.’


  ‘Jij gaat niet over de bezoekerslijst, Jack. Dat beslist Brie zelf wel.’


  ‘Kom op,’ probeerde Mike nog maar eens. ‘Dit is niet de geschikte plaats hiervoor.’


  ‘Vraag hem of hij even mee naar buiten wil,’ snauwde Jack.


  ‘Ja, ik ga zo –’


  ‘Hé,’ zei Mike nu iets dwingender, terwijl hij de twee mannen nog verder uit elkaar duwde. ‘Niet hier!’


  Brad begon tegen Mike aan te duwen, maar dempte wel zijn stem. ‘Ik weet dat je kwaad bent, Jack. Om wat er gebeurd is en op mij. En dat snap ik. Maar als je agressief tegen mij gaat doen, dan wordt het voor Brie alleen maar ellendiger. Want dan gaat deze agent jou gewoon oppakken.’


  Van de andere kant duwde Jack tegen Mike aan. ‘Ik heb echt verdraaid veel zin om iemand een dreun te verkopen. Dus je komt als geroepen. Jij bent ervandoor gegaan. Je hebt haar laten zitten, terwijl ze bezig was de zaak rond te krijgen tegen die schoft. Snap je wel wat je haar hebt aangedaan?’


  Mike kon de twee heethoofden met moeite uit elkaar houden, maar niet lang meer, vreesde hij. Het kon nu elk moment gebeuren, hier op de gang van het ziekenhuis. Mike was tegen de één meter negentig en behoorlijk sterk, maar Brad en Jack waren allebei nog langer, breder en kwader, en geen van beiden had last van een schouderblessure. Hij kon het wel schudden als de stoppen eenmaal doorsloegen.


  ‘Ja,’ zei Brad. ‘Dat snap ik, ja! En ik wil haar laten weten dat het me nog steeds niet koud laat wat er met haar gebeurt. We zijn gescheiden, maar we hebben samen een verleden. Een grotendeels mooi verleden. Als ik nu iets kan betekenen –’


  ‘Hé!’ riep Mike naar de agent. ‘Hé! Kom óp nou!’


  Eindelijk mengde de agent zich in het gekrakeel door zichzelf naast Mike tussen Brad en Jack te wringen. ‘Oké, heren,’ zei hij. ‘Ik heb een duidelijke opdracht. Geen gebakkelei voor Ms. Sheridans deur. Als u dit rustig wilt uitpraten, dan kunt u dat verderop doen.’


  O, dat was een heel fout voorstel, dacht Mike. Verderop zou van praten geen sprake meer zijn. Behoedzaam duwde hij Jack een paar stappen achteruit. ‘Adem in,’ zei hij op kalme toon. ‘Dit wil je echt niet.’


  ‘O nee?’


  ‘Laat hem met rust,’ zei hij met zoveel autoriteit als hij op kon brengen tegenover Jack.


  Op dat moment kwam er een verpleegster uit Brie’s kamer, en Brad stapte zo snel op haar af dat Jack niet tussenbeide kon komen. ‘Ma’am, ik ben Ms. Sheridans ex-man. Brad. Ik ben tevens rechercheur,’ zei hij, zijn politiepenning ophoudend. ‘Niet in functie. Wilt u haar vragen of ik bij haar mag? Alstublieft?’


  De verpleegster verdween spoorslags weer in de kamer.


  ‘Wat doet híj hier?’ vroeg Brad nu, met zijn kin naar Mike wijzend.


  Hij verstrakte ogenblikkelijk. Dát had Brad niet moeten zeggen. Was hij niet goed snik om nota bene hém op stang te jagen? Als hij er niet was geweest, had Jack hem allang in elkaar geslagen. Zijn handen balden zich tot vuisten. De ex wil weten waarom een andere man hier is? Hij dumpt zijn echtgenote voor een andere vrouw, maar geen enkele man mag bij haar in de buurt komen? Hij voelde een lach in zich opwellen, maar wel een ijskoude. Ik moet hem gewoon door Jack in elkaar laten meppen, dacht hij.


  ‘Hij is agent,’ antwoordde Jack, niet helemaal naar waarheid. ‘Ik heb hem gevraagd hierheen te komen. Om te helpen.’


  ‘Dan kan hij weer gaan,’ zei Brad. ‘We hebben zijn hulp niet nodig.’


  Nog voor Brad was uitgesproken, deed Mike een uitval naar hem, maar hij werd tegengehouden door een hand die als een bankschroef om zijn slechte schouder lag en hem achteruit trok. Meteen kwam hij weer tot zijn positieven; dit kon hij Brie niet aandoen. Als ze elkaar ergens anders tegenkwamen, op de parkeerplaats of zo, dan stond hij echter niet voor zichzelf in. Want hij wilde Brad net zo graag te grazen nemen als Jack.


  De verpleegster kwam de kamer weer uit. ‘Zodra de dokter klaar is, kunt u naar binnen,’ zei ze tegen Brad.


  Brad was zo verstandig om niet triomfantelijk te kijken, maar hij ontweek de blikken van de andere twee ook niet.


  ‘Ik heb een vraagje voor je,’ zei Jack zo beheerst mogelijk, met een scheef oog naar de agent. ‘Was je aan het werk op de avond dat het gebeurde?’


  ‘Nee.’


  ‘Dus als je haar niet in de steek had gelaten voor een andere vrouw, was je die avond thuis geweest. Had je misschien op haar zitten wachten. Had je haar kunnen horen schreeuwen. Dat maakt dat verleden een stuk minder mooi, hè?’


  ‘Hé,’ begon Brad, maar Jack had zich al omgedraaid en was van hem weggelopen.


  Op hetzelfde moment kwam de dokter, druk bladerend in zijn papieren, de kamer uit lopen, waarop Brad met een laatste nijdige blik Brie’s kamer binnenging.


  Mike blies zijn adem uit. ‘Dat had heel akelig kunnen aflopen.’ Hij liet zich op de stoel voor Brie’s deur ploffen.


  Jack ijsbeerde ongedurig door de gang, weg van de deur.


  Met zijn ellebogen op zijn knieën leunend, krabde Mike aan zijn stoppelbaard.


  ‘Dit moet niet meevallen,’ hoorde hij de agent naast zich zeggen, met een gebaar naar Jack, die met gebalde vuisten op en neer liep.


  Mike keek van de jonge agent naar zijn beste vriend. ‘Je bent er nooit op voorbereid dat er zoiets gebeurt met een vrouw van wie je houdt,’ zei hij zacht. ‘Nooit.’


  


  Dezelfde middag werd Brie ontslagen uit het ziekenhuis en werd ze naar haar vaders huis gebracht, door Sam en Jack, terwijl Mike achter hen aan reed. Hoewel hij in zijn tijd bij de politie niet heel vaak met slachtoffers van seksueel geweld te maken had gehad, had hij er toch genoeg gezien. Nooit had hij meegemaakt dat een vrouw zo stoïcijns, zo emotieloos was. Zodra ze bij Sam thuis waren, ging ze meteen naar de kamer die vroeger van haar was geweest. Ze liet Jack bovenkomen, om de spiegel te bedekken.


  Die avond at Brie op haar kamer. Haar zussen gingen om de beurt naar haar toe, maar bleven niet lang. De kinderen Sheridan waren met zijn vijven, op Brie na allemaal getrouwd. Twee zussen waren ouder dan Jack, één was een paar jaar jonger en dan had je Brie, het nakomertje, elf jaar jonger dan Jack. Haar drie oudere zussen hadden samen acht dochters, en Jack en Mel hadden met de kleine David het enige jongetje in de familie. Dus als de hele familie bij elkaar was, was het één grote heksenketel waar iedereen door elkaar praatte en volop gelachen werd – dat had Mike bij eerdere bezoeken al ondervonden. Het had veel weg van de familie Valenzuela. Maar nu niet. Nu was het doodstil in huis.


  Ook ’s avonds aan tafel met Sam, Jack en Mel was het rustig.


  ‘Jij moet naar LA, hè?’ vroeg Jack, toen de tafel was afgeruimd.


  ‘Maakt niet uit,’ reageerde hij schouderophalend. ‘Ik kan wel een dagje blijven, kijken of er ontwikkelingen in het onderzoek zijn.’


  ‘Ik wil je niet ophouden.’ Jack liep naar de veranda, en Mike volgde hem. ‘Ik kan je altijd bellen als er iets gebeurt.’


  Sam kwam naar buiten met een dienblad met drie glazen whisky. Zonder iets te zeggen nipten de mannen van hun drankje. Na een paar minuten stond Sam op en wenste de andere twee welterusten. Zodra hij zijn glas leeg had, ging ook Jack naar binnen. De lichten ging één voor één uit, totdat alleen het keukenlicht nog brandde voor Mike. Hoewel hij doodmoe was, wilde hij nog niet naar bed. Hij schonk zichzelf nog een keer in en ging weer naar buiten, waar hij de kaars op tafel aanstak.


  De hele familie verkeert in shock, dacht hij. Iedereen in dit huis wordt verscheurd door verdriet; ze voelen elke klap waarvan Brie de sporen draagt.


  ‘Misschien moest je nu maar gaan.’


  Hij keek op en zag Brie in de deuropening staan, in dezelfde kleren die ze vanmiddag op weg naar huis had gedragen. ‘Brie.’ Enigszins verwonderd stond hij op.


  ‘Ik heb een aantal keren contact gehad met de rechercheurs. Ze hebben Jerome Powell, de verkrachter, tot in New Mexico kunnen traceren, daarna zijn ze het spoor kwijtgeraakt,’ vertelde ze op zakelijke toon. ‘Ik weet uit ervaring dat de kans heel groot is dat hij verdwenen is – de staatsgrenzen over. Ik ga meteen professionele hulp zoeken en beginnen met groepstherapie. Ik heb besloten voorlopig niet terug te gaan naar mijn werk. Jack en Mel willen per se de rest van de week hier blijven, maar jij moet je familie gaan opzoeken.’


  ‘Wil je niet even bij me komen zitten?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik zal dagelijks met de officier van justitie bellen om te horen of hij nog nieuws heeft. En ik blijf natuurlijk hier. Als ik hulp van de politie nodig heb, dan heb ik een ex-man die zich heel schuldig voelt. En zeer behulpzaam is.’ Ze ademde diep in. ‘Ik wilde je gedag zeggen. En je bedanken dat je geprobeerd hebt te helpen.’


  ‘Brie,’ zei hij, met gespreide armen op haar af lopend.


  Ze stak een hand op, en de blik die in haar ogen verscheen, waarschuwde hem niet dichterbij te komen, haar niet aan te raken. Ze schudde haar hoofd, hield haar hand opgeheven. ‘Je begrijpt het wel,’ zei ze.


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Rij voorzichtig,’ zei ze, waarna ze het huis in verdween.


  Hoofdstuk 2


  Een week later gingen Mel en Jack terug naar Virgin River om hun dagelijks leven weer op te pakken. Mel ging elke ochtend naar de kliniek en nam de baby dan mee. In geval van nood kon ze David altijd naar Jack in de bar brengen en als hij er niet was, dan waren Paige of Preacher of Mike maar al te bereid om te babysitten. Meestal bleef David wel zoet gedurende het halfuurtje dat ze met een patiënt bezig was, zolang ze het wipstoeltje maar bij zich had, en hij geen honger of een vieze luier kreeg. Hij sliep nog steeds twee keer per dag: zijn ochtend- en middagslaapje.


  Mel was bijna twee weken terug uit Sacramento, toen een meisje uit Virgin River zich bij haar meldde. Carra Jean Winslow was vijftien, en Mel had haar nooit eerder gezien. Hoewel ze al ruim een jaar in Virgin River woonde en werkte, kende ze zelfs de ouders van het meisje niet. Gezien haar leeftijd en nerveuze houding, nam Mel haar mee naar een onderzoekkamer voordat ze vroeg wat er aan de hand was. Wanneer een vijftienjarig meisje dat niet hoestte of proestte, zonder ouders naar de verloskundige ging, dan lag de reden van haar bezoek nogal voor de hand.


  ‘Ik hoorde dat er een pil is waardoor je niet zwanger wordt als je, eh… seks hebt gehad,’ zei ze zachtjes, naar haar voeten kijkend.


  ‘De morning-afterpil. Maar die werkt alleen maar als je pas geslachtsgemeenschap hebt gehad.’


  ‘Eergisteravond,’ bekende ze met een beverig stemmetje.


  ‘Dat is kort genoeg geleden.’ Mel probeerde haar met een glimlach op haar gemak te stellen. ‘Verder nog problemen? Pijn? Bloedingen? Iets anders?’


  ‘Ik heb wat bloed verloren, ja.’


  ‘Eerste keer?’ vroeg Mel vriendelijk. Toen het meisje knikte, vroeg ze: ‘Heb je weleens een inwendig onderzoek gehad?’


  Ze schudde haar hoofd en sloeg haar ogen neer.


  ‘Ik wil je graag even controleren, om zeker te weten dat alles in orde is. Het is niet zo erg als je denkt, hoor,’ zei ze, zachtjes haar arm aanrakend. ‘Hoe is het met die bloedingen?’


  ‘Gaat wel. Wordt al beter…’


  ‘Hoe voelt het? Daar?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Nog een beetje pijnlijk. Niet zo heel erg.’


  ‘Dat is goed. Aangezien je naar de morning-afterpil vraagt, neem ik aan dat jullie geen condoom hebben gebruikt?’


  ‘Nee.’


  ‘Oké, we gaan eens even kijken. Wil je je voor me uitkleden en zo’n hemd aantrekken?’


  ‘Mijn moeder… Niemand weet dat ik hier ben.’


  ‘Maak je geen zorgen, Carra. Dit blijft onder ons. Ik ben alleen geïnteresseerd in jouw gezondheid. Oké?’


  ‘Oké.’


  ‘Ik ben over een paar minuutjes terug. Alles uit, alleen dat hemd aan.’ Ze gaf het meisje ruim voldoende tijd om zich uit te kleden, maar liet haar niet zolang wachten dat ze bloednerveus kon worden. ‘Laten we eerst je bloeddruk maar eens meten en naar je hart luisteren.’


  ‘Ik betaal u zelf. Ik wil niet dat mijn ouders dit te weten komen.’


  ‘Carra, alles wat hier gebeurt, is vertrouwelijk – daar kun je op rekenen. Het komt allemaal goed.’ Ze deed haar het manchet om, waarbij haar opviel dat er een paar kleine blauwe plekken op de bovenarm van het meisje zaten. ‘Je hebt hier een paar blauwe plekken.’


  ‘Dat is niks. Dat komt van… het volleyballen. Daar gaat het soms nogal heftig aan toe.’


  ‘Het lijkt alsof iemand je heeft vastgegrepen.’


  ‘Dat gebeurt weleens.’ Onverschillig haalde Carra haar schouders op.


  Snel controleerde Mel haar bloeddruk, hartslag en pupillen. Behalve het nerveuze bonzen van haar hart, leek ze niets te mankeren. Ze liet haar de eendenbek zien, legde haar uit wat ze ging doen en hielp haar vervolgens op de behandeltafel. ‘Goed zo, je voeten hier, schuif maar naar me toe. Zo, ja. Probeer je te ontspannen, knieën uit elkaar, liefje. Dank je. Dit is echt helemaal niet eng, dus adem even diep in en uit en ontspan je.’


  ‘Oké,’ zei Carra, en ze begon zachtjes te huilen.


  ‘Niet huilen, hoor,’ zei Mel vriendelijk. ‘Het komt allemaal goed, doordat je meteen naar me toe bent gekomen.’ Voorzichtig duwde ze haar knieën uit elkaar en bleef toen als verlamd zitten.


  De schaamlippen van het meisje waren gekneusd en gezwollen. Er zaten blauwe plekken op de binnenkant van haar dijen die verdraaid veel leken op die op haar bovenarm. De afdrukken van een duim en vingers.


  Mel stond op van haar kruk en keek het meisje aan. ‘Carra, ik zie dat je behoorlijk pijnlijke plekken hebt. Ik wil je graag onderzoeken om zeker te weten dat alles in orde is. Maar alleen als je denkt dat je dat aankunt. Gaat het?’


  Carra kneep haar ogen dicht, maar knikte wel.


  ‘Ik doe zo voorzichtig mogelijk.’ Ze trok haar handschoenen aan, maar legde de eendenbek weg. ‘Ik ga alleen je vagina en baarmoeder controleren, Carra. Ik zal de eendenbek niet gebruiken, omdat je pijn hebt. Adem maar een keer diep in en heel langzaam weer uit. Goed zo,’ sprak ze haar bemoedigend toe. ‘Dit duurt maar heel eventjes. Je spieren niet aanspannen. Ontspan ze, Carra. Zo ja, heel goed. Als ik hier druk, doet het dan zeer?’


  ‘Niet zo erg.’


  Waarom kwamen die dingen altijd tegelijk, dacht Mel wanhopig. Ik ben nog kapot van wat er met Brie is gebeurd!


  Carra’s vaginawand was geschaafd. Rauw. Haar maagdenvlies was gescheurd en veranderd in slordige rafels. Snel rondde ze haar onderzoek af, en hoewel het misschien wel te laat was om nog DNA-materiaal te vinden, nam ze met een wattenstaafje een monster.


  ‘Oké, Carra, dat was het.’ Ze trok haar handschoenen uit, waarna ze het meisje overeind hielp. ‘Ik maak me zorgen om je, Carra. Het lijkt of iemand je pijn heeft gedaan. Wil je me vertellen wat er is gebeurd?’


  Ze schudde haar hoofd, en een paar dikke tranen biggelden over haar wangen. Het was een onopvallend meisje met een lang gezicht, borstelige wenkbrauwen en een lichte vorm van acné. En momenteel een zielig hoopje angst en zenuwen.


  ‘Het is vertrouwelijk,’ zei Mel zacht. ‘Het zijn niet alleen maar blauwe plekken, Carra. Je vagina is helemaal ruw. Beschadigd. En het is niet ernstig, het geneest wel weer, maar als ik dit zo zie –’


  ‘Het lag aan mij. Het was mijn eigen schuld.’


  ‘Zoiets is nooit de schuld van een vrouw,’ zei ze, en ze gebruikte bewust het woord vrouw. ‘Vertel me maar wat er is gebeurd, dan zien we daarna wel verder.’


  ‘Maar geeft u me die pil wel?’ vroeg ze wanhopig.


  ‘Natuurlijk. We laten je niet zwanger worden. Of ziek.’


  Carra ademde diep in, maar de tranen bleven maar stromen. ‘Ik veranderde van gedachten toen het al te laat was. Dat is alles. Dus het is mijn eigen schuld.’


  ‘Begin eens bij het begin,’ drong ze aan, een hand op haar knie leggend. ‘Doe maar kalm aan.’


  ‘Dat kan ik niet.’


  ‘Tuurlijk kun je dat, liefje. Toe maar, ik luister alleen maar.’


  ‘We hadden besloten dat we het gingen doen. Dat vond hij helemaal te gek – na afloop zei hij dat het hem speet. We waren al begonnen… Hij kon niet meer stoppen.’


  ‘Dat kon hij wel,’ zei ze. ‘Ik zie de blauwe plekken van zijn vingers, alsof hij je in bedwang hield, je benen uit elkaar hield. Ik zie de sporen, je tranen. Laat me je helpen.’


  ‘Maar ik wilde het ook.’


  ‘Dat weet ik, Carra. Tot je het niet meer wilde. En je hebt nee tegen hem gezegd, toch?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Ik wilde het.’


  ‘Als je ook maar één keer nee hebt gezegd, is het verkrachting, Carra.’


  Smekend leunde Carra naar voren. ‘Maar ik heb dingen met hem gedaan. Van alles. En ik wilde het ook.’


  ‘Had je al eens eerder gemeenschap gehad?’ Toen Carra haar hoofd schudde, ging ze verder. ‘Je kunt tot het allerlaatste moment nee zeggen, Carra. Zo is de wet. En het maakt niks uit wat je daarvoor met hem hebt gedaan. Vertel eens, is dit je vriendje? Of iemand die je nog niet zo lang kent?’


  ‘Ik ken hem al heel lang, van school, maar hij is pas sinds een paar weken mijn vriendje.’


  Toch hadden ze al van alles gedaan… ‘Carra, hij is nogal hard van stapel gelopen. Ik wil dat je even goed nadenkt. Een paar weken. Deze jongen is wel heel vastbesloten. Hoe oud is hij?’


  ‘Nee,’ zei ze, hoofdschuddend. ‘Nee, meer vertel ik niet. Ik wil hem niet in de problemen brengen. Het was niet zijn schuld. Het was mijn fout, maar het spijt hem.’


  ‘Goed dan. Raak maar niet zo overstuur. Als je van gedachten verandert en er wel over wilt praten, dan bel je me. Of je komt hierheen. Maakt niet uit wanneer. Laten we jou eerst maar eens aan een betrouwbaar voorbehoedmiddel helpen en dan –’


  ‘Nee. Ik doe dit nooit meer.’ Ze klemde haar lippen op elkaar, terwijl de tranen over haar wangen liepen.


  O, ze was verkracht. Het klonk alsof dat vriendje verder ook niet veel voorstelde. ‘Carra, als je met deze jongen, deze man, blijft omgaan, dan gebeurt het vroeg of laat nog een keer.’


  ‘Ik doe het nooit meer,’ zei ze koppig. ‘Ik heb die morning-afterpil nodig. Dat is alles.’


  ‘Voorlopig wel, ja,’ zei ze. ‘Maar ik wil dat je over een week of twee terugkomt, zodat ik je op soa’s kan testen en kan zien of je goed geneest. Het is nu nog te vroeg om iets te kunnen vinden. Maar dit is heel erg belangrijk. Zul je dat doen?’


  Uiteindelijk stemde ze toe, maar ze weigerde aan de pil te gaan. Op zakelijke toon vroeg ze: ‘Hoeveel is het?’


  ‘Laat maar zitten, Carra. Dit was gratis. Bel me als je me nodig hebt. Wanneer dan ook. Ik meen het, je kunt me dag en nacht bellen. Ik zal het telefoonnummer hier en mijn privénummer voor je opschrijven. Oké?’


  ‘Bedankt,’ zei ze mat.


  Wat Mel nog het meest aangreep, was dat haar patiëntje op de fiets wegreed. Het kind was nog niet eens oud genoeg om te mogen autorijden. En ze fietste staand op de pedalen – het was te pijnlijk voor haar om op het zadel te zitten.


  


  Mike belde Brie. Hij kon het niet laten. De afgelopen twee weken had Jack hem op de hoogte gehouden van haar herstel, haar stemming, maar dat was niet genoeg voor hem. ‘Hoe voel je je?’ vroeg hij.


  ‘Nogal katterig. Prikkelbaar en gespannen,’ zei ze. ‘Maar ja, zo lang is het nog niet geleden.’


  ‘En lichamelijk?’


  ‘Ik… Ach… Het ergste heb ik gehad. De blauwe plekken beginnen weg te trekken. Maar het is ongelooflijk hoe lang het duurt voor zo’n paar ribben weer helen.’


  ‘Jack zei dat je verlof had opgenomen.’


  ‘Heeft hij je ook verteld waarom?’


  ‘Nee. En dat hoef je me ook niet te vertellen, als je dat liever niet wilt.’


  ‘Maakt niet uit,’ zei ze op onverschillige toon. ‘Want zo kan ik niet werken. Dat ik een verdachte vervolg voor verkrachting en hij vervolgens rustig zijn gang kan gaan.’ Ze lachte bitter. ‘Met míj!’


  ‘O, Brie,’ zei hij. ‘Ik vind het zo afschuwelijk voor je.’


  ‘Als ik de kans krijg, als ze hem vinden, dan maak ik korte metten met hem. Ik sluit hem levenslang op. Ik zweer het.’


  Hij ademde diep in. ‘Je bent een van de dapperste vrouwen die ik ken. Ik ben trots op je. Als ik iets voor je kan doen…’


  ‘Ik ben blij dat je belt,’ zei ze op iets zachtere toon. ‘Behalve mijn familie zijn er niet veel mensen die dat durven – ik denk dat ze sommige dingen liever niet willen horen. Weet Jack dat je me belt?’


  Daar zou hij snel genoeg achter komen. Sam had de telefoon opgenomen en gevraagd met wie hij sprak, voordat hij Brie gaf. ‘Ik bel je niet omdat je Jacks zus bent, maar omdat je een vriendin van me bent en ik wilde weten hoe het met je gaat. Het maakt me niet uit of Jack dat goedvindt of niet, zolang jij het maar goedvindt.’


  ‘Van mij mag je. Dat hij me zo in bescherming neemt, vind ik normaal gesproken wel grappig. Of irritant. Maar nu niet,’ zei ze. ‘Het voelt nu als een soort schild.’


  ‘Als je mijn zus was, zou ik je ook in bescherming nemen,’ vertrouwde hij haar toe. ‘Die behoefte voel ik nu ook, maar ik kan niet zoveel doen, behalve bellen en praten. Ik denk dat dit iedereen die met een misdrijf te maken krijgt, overkomt, Brie. We reageren allemaal op onze eigen manier – van het slachtoffer tot haar vrienden en familieleden. Dat is onderdeel van het verwerkingsproces. Ik heb hetzelfde meegemaakt met mijn vrienden en familieleden. Dat is een van de redenen dat ik hierheen ben gegaan – het begon benauwend te worden. Ze wilden zo graag dat ik beter werd, zodat ze zelf ook weer opgelucht konden ademhalen.’


  ‘Dat vergeet ik steeds,’ zei ze. ‘Ik ben alleen nog maar met mezelf bezig. Jij bent ook slachtoffer van een misdaad.’


  ‘Je hoort ook met jezelf bezig te zijn. Jezelf af te sluiten. Je op jezelf te concentreren.’


  ‘Was jij ook zo?’


  ‘O jee.’ Hij lachte. ‘Je had me moeten zien. ’s Morgens kroop ik letterlijk uit bed, omdat ik verging van de pijn. Ik slikte wat ontstekingsremmers, legde ijs op mijn schouder en lies, sloeg Mels proteïnedrankje achterover, waarvoor zelfs maden hun neus zouden ophalen, en begon dan aan mijn oefeningen met gewichtjes van een halve kilo – zo licht, dat is eigenlijk niks. Toch kon ik wel janken. Daarna moest ik even liggen. Het duurde twee maanden voordat ik een sit-up kon doen. En Mel hielp me elke dag met de fysiotherapie voor mijn schouder, maar pas ’s middags, pas nadat ik eerst een biertje had genomen om de ergste pijn wat te verdoven. Ze is tenger, dat weet je, maar vergis je niet; ze kan een geblesseerde spier zo stevig onder handen nemen dat je begint te jammeren als een kleuter. Mijn hele leven draaide om het weer fit krijgen van mijn lichaam.’


  ‘Ik wou dat dit alleen om mijn lichaam ging,’ zei ze zachtjes.


  ‘Ik had ook nachtmerries,’ bekende hij, bijna schoorvoetend. ‘Maar weet je, die heb ik niet meer.’ Intussen dacht hij: je beseft nu nog niet hoezeer dit uiteindelijk om je lichaam gaat. Hij wist wel ongeveer wat slachtoffers van verkrachting en mishandeling doormaakten. Het zou heel lang duren voordat Brie weer in staat was een gezonde seksuele relatie te hebben.


  Na dit telefoontje verbaasde het Mike dat Jack er niet over begon. Dat kon maar één ding betekenen: Brie en Sam hadden het hem niet verteld, en hij vroeg zich af waarom niet. Even overwoog hij het Jack zelf te vertellen. Hij kon het makkelijk uitleggen – tot op zekere hoogte waren Brie en hij lotgenoten, en daarom kon hij haar misschien tot steun zijn. Uiteindelijk zei hij echter niets. Hij had geen trek in een raar soort driehoeksverhouding waarbij hij zijn gevoelens voor Brie aan Jack moest overleggen. Zijn gevoelens voor haar waren niet veranderd, behalve dan dat ze op dit moment allebei in de lappenmand zaten.


  Midden juli was het heet en vochtig, en Mike belde haar om de paar dagen. Hij had de indruk dat ze min of meer uitkeek naar zijn telefoontjes. Ze praatten zelden over het voorval of haar herstel, eerder over alledaagse dingetjes. Zijn dagje vissen, wat ze las of op tv had gezien, het weer, Sam, haar zussen en nichtjes, de brieven van Ricky – een jongen uit het dorp die als hulpje bij Jack en Preacher had gewerkt – vanuit het opleidingscentrum van het Korps Mariniers.


  Ze vertelde hem over haar nieuwe fobieën: het donker, openbare ruimtes, nachtelijke geluiden die ze voorheen waarschijnlijk niet eens hoorde. Ze had haar huis te koop gezet, daar wilde ze absoluut niet meer alleen wonen. Ze dacht dat ze op een gegeven moment wel weer zover zou zijn dat ze op zichzelf wilde wonen, maar niet daar, waar het was gebeurd.


  ‘Kom je het huis wel uit?’ vroeg hij.


  ‘Voor therapie, de groepssessies. Af en toe naar de supermarkt met mijn vader,’ zei ze. ‘Ik wil het huis eigenlijk niet uit. Daar zal ik binnenkort wat aan moeten doen, maar voorlopig wil ik me alleen maar veilig voelen. Dat is al moeilijk genoeg.’


  Ondanks haar nieuwe angsten, hoorde hij aan haar stem dat ze langzaam maar zeker begon op te krabbelen. Ze lachte ook weer regelmatig. Hij plaagde haar, vertelde moppen en speelde zelfs gitaar voor haar via de telefoon, zodat ze hem kon zeggen of hij vooruitging.


  Jack was echter veel te stil voor zijn doen. Toen Mike hem vroeg hoe het met hem ging, zei hij: ‘Ik wil haar gewoon terug, man. Brie – ze was altijd zo levenslustig.’


  Mike greep zijn bovenarm. ‘Ze vecht zich weer terug. Daar heeft ze genoeg karakter voor.’


  ‘Ja, ik hoop dat je gelijk hebt.’


  ‘Ik héb gelijk. Heb je me morgen nodig? Ik zit erover te denken om naar de kust te gaan, beetje rondkijken.’


  ‘Nee, maar veel plezier.’


  


  Normaal zou Mike er niet over piekeren naar Sacramento te gaan zonder dat tegen Jack te zeggen, maar de situatie was nu anders. Hij had zelfs gedaan of hij een dagje ging rondneuzen aan de kust. Hij stond op voordat Jack vroeg in de ochtend hout begon te hakken achter de bar – een ritueel dat hij zelfs ’s zomers in stand hield, wanneer de open haard helemaal niet aan hoefde. Voor zonsopgang zat hij al op de weg naar het zuiden, en tegen tienen was hij in de stad.


  Kort nadat hij had aangebeld, hoorde hij de deur van het slot gaan.


  ‘Mike?’ zei Sam. ‘Dat had ik niet verwacht.’


  ‘Ik besloot niet eerst te bellen, sir,’ zei hij. ‘Ik dacht –’


  ‘Mike?’ Brie verscheen achter haar vader, al even verbaasd als hij.


  ‘Je ziet er goed uit.’ Hij glimlachte opgelucht. ‘Geweldig. Je ziet er geweldig uit. Ik zei net dat ik niet van tevoren had gebeld, omdat ik dacht dat als ik hier gewoon op de stoep zou staan, ik je misschien kon overhalen er even uit te gaan. Als ik had gebeld, had je allerlei uitvluchten bedacht.’


  Ze deed een stap naar achteren. ‘Ik weet niet…’


  ‘Wat dacht je van Folsom?’ stelde hij voor. ‘Een mooie rit door de bergen, winkeltjes kijken, een hapje eten en misschien een wijngaard bezoeken. Een paar uurtjes maar, om een frisse neus te halen en weer eens een beetje onder de mensen te komen. Uiteindelijk zul je toch weer moeten deelnemen aan het normale leven.’


  ‘Misschien niet zo snel al…’


  ‘Het lijkt alleen maar snel omdat je het nog niet hebt gedaan. Er zal je niets gebeuren, Brie.’


  ‘Natuurlijk niet, maar –’


  ‘Brie,’ onderbrak Sam haar. ‘Grijp deze kans nu maar. Mike is opgeleid om overal alert op te zijn, een agent met jarenlange ervaring. Bij hem ben je in goede handen, kon niet beter.’


  Mike gaf een respectvol knikje in Sams richting. ‘Dank u, sir. U mag ook meekomen, hoor.’


  Hij lachte. ‘Nee, ik sla even over, geloof ik. Maar dit is wel een goed idee. Brie.’ Hij nam haar hand tussen de zijne. ‘Je zou er eigenlijk even een uurtje uit moeten, of twee. Mike is helemaal hierheen gekomen…’


  Ze keek hem alleen maar aan, doordringend, misschien zelfs wel kwaad. ‘Je hebt Jack hier niks over verteld.’


  ‘Natuurlijk niet. Dan had hij geprobeerd het uit mijn hoofd te praten. Als je al door iemand naar buiten moet worden gelokt, dan wil hij dat zelf doen.’ Hij probeerde ontwapenend te lachen. ‘Dat risico kon ik niet nemen.’


  Na even nagedacht te hebben, zei ze: ‘Dan kan ik me maar beter gaan omkleden.’


  ‘Welnee, dit is prima. In Folsom kun je rustig in je korte broek rondlopen. Laten we gewoon gaan. Zodra je je niet meer prettig voelt, gaan we terug.’


  ‘Pa…?’


  ‘Dit is een goed idee, Brie. Ga er even tussenuit. Een hapje eten, een glaasje wijn. Ik wacht hier op je.’


  Zodra Mike haar in de auto had geholpen, gingen ze op weg. Brie was zwijgzaam, wat hij ook had verwacht. ‘Je zult eerst wel een beetje gespannen zijn, maar dat wordt, denk ik, vanzelf minder,’ zei hij. Daarna bleef het stil in de auto. ‘Iedereen die een trauma heeft opgelopen, raakt in zichzelf gekeerd. Wordt heel stil, heel gesloten.’


  Het gesprek kwam nog steeds niet op gang. Ze keek strak voor zich uit, hield de gordel met één hand vast en de andere gekruist over haar buik.


  ‘Ik was de vierde van acht kinderen en had drie oudere broers,’ vertelde Mike, terwijl ze de uitlopers van de Sierra Nevada in reden. ‘Tegen de tijd dat ik naar de kleuterschool ging, had ik ook nog drie jongere zusjes, dus mijn moeder had haar handen vol. Bij ons thuis golden nog de ouderwetse tradities en normen en waarden. Mijn vader verdiende amper genoeg om al die monden te voeden, en toch voelde hij zich heer en meester met al die zonen, en ik weet zeker dat hij er nog meer wilde. Maar het was een luidruchtig en chaotisch huishouden, en toen ik voor het eerst naar school ging, sprak ik de taal nog niet zo goed. Thuis spraken we alleen Spaans. En hoewel mijn vader het nu heeft gemaakt, werden we destijds als armelui gezien.’ Vluchtig keek hij naar haar. ‘De eerste week op school werd ik in elkaar geslagen door een paar grotere jongens. Ik had blauwe plekken in mijn gezicht en op mijn lichaam, maar ik wilde niemand vertellen hoe dat was gekomen. Zelfs mijn broers niet, die dreigden me nog meer blauwe plekken te bezorgen als ik ze niet vertelde wie dat had gedaan en waarom. Ik heb een paar maanden lang geen stom woord gezegd.’


  Nu keek ze hem wel aan, en zijn blik zocht de hare. ‘Ik heb geleerd van mijn werk met mishandelde kinderen, dat dat niet ongewoon is. Om zo dicht te klappen. Ik heb ook geleerd dat het goed is om eerst tot jezelf te komen voordat je begint te praten.’


  ‘Waardoor begon jij te praten?’ vroeg ze.


  Hij lachte. ‘Ik meen me te herinneren dat ik van mijn moeder aan de keukentafel moest zitten, alleen, en dat ze zei: “We moeten praten over wat er met je is gebeurd, Miguel. Ik laat je niet teruggaan naar die school voordat ik dat weet”. Zoiets. Het was niet zozeer dat ik niet terug mocht naar school, ook al was ik bang opnieuw in elkaar geslagen te worden, maar waar ik me het meest voor schaamde was dat die jongens zouden denken dat ik een lafbek was. Stom machogedrag, zelfs toen al.’


  ‘Heeft je moeder het schoolhoofd ingelicht?’


  ‘Nee.’ Opnieuw schoot hij in de lach. ‘Ze vertelde het aan mijn broers. Ze zei: “Als hij ook maar met één blauwe plek thuiskomt, dan krijgen jullie van mij een pak slaag en daarna van je vader”. Dat werkte.’


  ‘Dat is toch vreselijk.’


  ‘Traditie.’ Hij grijnsde. ‘Zo erg was het niet, hoor. Er werd meer gedreigd dan geslagen. Ik kan me niet herinneren ooit een klap te hebben gekregen. Mijn vader gaf ons op de broek met zijn riem, maar heeft nooit iemand verwond. Mijn moeder hanteerde de houten pollepel. Niet zo’n lullig pollepeltje dat jullie gebruiken, maar één die zo lang was als haar arm. Jeminee, als de riem af ging of de lepel van de haak werd gepakt, dan renden we als gekken. De volgende generatie Valenzuela’s voedt haar kinderen niet meer zo op. Trouwens, het is niet typisch Mexicaans – het was die generatie. Het was niet verboden om je kind te slaan als dat zich misdroeg.’


  Na een korte stilte vroeg ze: ‘Waren jouw echtgenotes Latijns-Amerikaans?’


  Nieuwsgierig keek hij haar aan. ‘Ja,’ antwoordde hij. ‘Allebei. Nou ja, half-Mexicaans.’


  ‘Je voelt je aangetrokken tot die cultuur… Heel sterk…’


  ‘Ik ben dol op de tradities bij ons thuis, maar die huwelijken stonden daar helemaal los van. Ik heb vaak genoeg wat gehad met vrouwen die niet Latijns-Amerikaans waren. Mijn huwelijken waren kortstondige jeugdige vergissingen.’


  ‘Wat is er misgegaan?’


  ‘Nou, de eerste keer was ik gewoon te jong, en zij ook. Ik zat bij de mariniers, en zij werkte bij mijn vader. Ik schreef haar, trouwde met haar tijdens mijn verlofperiode en toen ik terugkwam van de missie, bleek ze het te hebben aangelegd met een andere jongen. Ik had heel verontwaardigd kunnen doen, maar ik was zelf ook niet trouw geweest. Op mijn eenentwintigste had ik al een huwelijk en een scheiding achter de rug. Mijn moeder schaamde zich dood voor me.’


  ‘En de tweede keer?’


  ‘Dat was een paar jaar later. Ze werkte bij de politie. Als telefoniste. Een oeroude traditie: agenten en telefonistes. Dat duurde een halfjaar. Mijn moeder heeft het inmiddels helemaal opgegeven met me.’


  ‘Dus je hebt toch niet alle tradities in ere gehouden.’


  ‘Weet je wat ik het meest mis? Mijn moeders kookkunsten, mijn vaders gouden handen en vindingrijkheid. Mijn ouders kookten vaak buiten voor hele volksstammen, op de grill en in enorme pannen. Mole, volgens een oud familierecept, tamale in bananenbladeren, enchilada’s, carne asada. Van mijn moeders salsa en guacamole sla je steil achterover, zo lekker. Haar vis met olijven is niet te versmaden. Haar garnalen met tomaten, avocado en tapatío zijn goddelijk.’


  ‘Tapatío?’


  ‘Pittige saus. Zeg maar rustig: héét. En mijn vader kon alles; hij bouwde een kamer aan ons huis, een prieeltje in de tuin en een muur eromheen, stortte beton, legde nieuwe elektra aan, bouwde een vrijstaande garage – en ik weet zeker dat hij dat allemaal zonder bouwvergunning heeft gedaan. En de tuin was ongelooflijk. Dat was zijn werk, tuinen aanleggen. Hij begon met het snoeien van heggen en maaien van gazonnetjes, maar na verloop van tijd heeft hij zijn eigen bedrijfje opgezet. Nu is het een middelgroot bedrijf met veel zakelijke klanten. Hij heeft een hele schaar neven en zonen, dus aan mankracht nooit gebrek. Mijn vader was een immigrant, maar hij hoefde niet te naturaliseren. Mijn moeder is een eerstegeneratie-Amerikaanse, geboren in Los Angeles – door zijn huwelijk met haar kreeg hij een verblijfsvergunning. Merkwaardig genoeg is zij degene die de oude tradities in stand houdt. Hij wilde zich zo snel mogelijk aanpassen aan het Amerikaanse leven, zodat hij het fortuin kon gaan verdienen waar arme, hongerige, Mexicaanse jongetjes van dromen. En dat is hem gelukt, maar daar heeft hij verdomd hard voor moeten werken.’ Hij reed Folsom binnen, parkeerde de auto en liep vervolgens naar Brie’s kant om het portier voor haar te openen. ‘Vertel eens wat over jouw jeugd,’ zei hij.


  ‘Die is lang niet zo interessant als de jouwe.’


  ‘Mag ik dat misschien zelf beoordelen?’ Hij nam haar bij de elleboog en stak de straat over.


  Terwijl hij haar langs winkeltjes, galeries, antiekzaakjes en bakkerijen loodste, vertelde zij over haar leven met drie veel oudere zussen die haar vertroetelden, en Jack die haar betuttelde tot ze een jaar of zes was, en daarna wanneer hij met verlof was. Hun gezinsleven leek niet zoveel te verschillen van dat bij hem thuis, behalve dan dat haar moeder niet buiten kookte in enorme pannen, en haar vader steengoed was in rekenen en investeren, niet in bouwen en tuinen aanleggen. Verder kwam het aardig overeen: grote gezinnen met een hoop kabaal, gelach, loyaliteit en knallende ruzies.


  ‘De meiden vochten als wilde katten,’ zei ze. ‘Nooit met mij – ik was de benjamin. En Jack hing zo ongeveer de doodstraf boven het hoofd als hij het ooit waagde een meisje te slaan, dus zaten ze hem te stangen, dat wil je niet weten. Hij kon toch niks terugdoen.’


  ‘Zijn daar toevallig video-opnames van?’


  ‘Als die er waren, heeft Jack ze allang vernietigd. Ze waren echt een stel pestkoppen tegenover hem. Het is verbazingwekkend dat hij nog zo gek op ze is. Natuurlijk nam hij op zijn manier wel wraak. Hij haalde allerlei geintjes met ze uit, maar het moet gezegd: hij heeft nooit met ze gevochten. Of beter: teruggevochten. Tot hij terugkwam van zijn eerste periode bij de mariniers, dacht ik altijd dat hij ze wel dood kon wensen.’


  Voor een pub bleef Mike staan en keek op zijn horloge. ‘Je zult intussen wel trek hebben.’


  ‘Verderop in de straat zit een Mexicaan,’ zei ze.


  ‘Nee, er is geen Mexicaans restaurant dat kan tippen aan mijn moeder. Heb je zin in een hamburger?’


  ‘Ja, hoor,’ zei ze glimlachend. ‘Dit is makkelijker dan ik had gedacht.’


  ‘We doen het rustig aan, en ons gesprek leidt je af.’


  ‘Dat klinkt wel heel professioneel,’ merkte ze op. ‘En ik dacht nog wel dat je dit leuk vond.’


  ‘Je ziet toch wel hoe ellendig ik me voel? Nee, natuurlijk vind ik dit leuk. Maar ik ben hier met een missie – jou naar buiten krijgen. Als ik daar zelf ook nog plezier aan beleef, des te beter.’


  In de pub liet hij haar plaatsnemen in een hoek waarvandaan ze de hele ruimte kon overzien, en stelde voor dat ze een biertje of een wijntje nam.


  Nadat ze hun bestelling hadden doorgegeven, praatten ze over hun tienerjaren: hun diploma’s, afspraakjes, de problemen die ze zich op de nek hadden gehaald. Hierin waren ze elkaars tegenpolen. Brie had uitgeblonken als studente, had een paar zeer keurige vriendjes gehad en nooit problemen. Mike had concentratieproblemen gehad tot hij over de twintig was, was op stap gegaan met elke vrouw die hem wel zag zitten, had van alles uitgehaald – hij was zelfs meer dan eens midden in de nacht thuis afgeleverd door de politie.


  Tegen de tijd dat ze hun hamburgers voor de helft op hadden, ontstond er enige commotie in de pub. Een man schreeuwde tegen de ober: ‘Geen sprake van!’


  Brie zette verschrikte ogen op, en Mike keek over zijn schouder.


  Iets verderop zaten twee echtparen van middelbare leeftijd aan een tafeltje. Een van de mannen was laaiend, terwijl de andere hem probeerde te kalmeren door hem rustig toe te spreken. Beide vrouwen deinsden terug, gegeneerd. De ober boog voorover en zei iets tegen de boze man. Die reageerde daarop door zijn glas bier te pakken en dat naar de bar te smijten. De glassplinters vlogen in het rond. Als het binnen drukker was geweest, had het gevaarlijk kunnen zijn. ‘Niet goed genoeg!’ schreeuwde hij.


  Brie verstijfde, haar ogen stonden angstig.


  Mike keek naar haar, wierp een blik over zijn schouder en toen weer naar haar.


  Toen kwam de bedrijfsleider de zaal in stormen. Op gedempte toon sprak hij eerst een paar woorden tegen de ober, daarna tegen de ontevreden klant. De man diende hem boos van repliek, hoewel zijn woorden onverstaanbaar waren. De andere man in het gezelschap probeerde zijn tafelgenoot tot bedaren te brengen, maar tevergeefs. De man stond abrupt op en gaf de bedrijfsleider een harde duw.


  Mike zag dat Brie doodsbenauwd was. Hier zat hij niet echt op te wachten, dit soort ongein tijdens de eerste keer dat ze weer eens echt onder de mensen was. Hij legde een hand op de hare. ‘Blijf zitten en haal diep adem.’ Vervolgens stond hij op en beende naar het tafeltje. Daar ging hij tussen de ober en de bedrijfsleider staan, pal voor de agressieve klant. Hij was blij dat hij langer was dan de anderen, jonger en fitter dan die driftkikker. Hij keek de bedrijfsleider strak aan en zei op kalme toon: ‘Bel de politie, alstublieft.’


  ‘Dank u, sir. Ik geloof dat we de situatie wel aankunnen.’


  ‘Als ik uw telefoon even mag gebruiken, dan bel ik zelf wel.’


  De boze klant probeerde Mike opzij te duwen. ‘Ik smeer’m uit deze klotetoko.’


  Mike maakte zich breed, greep de pols van de man om hem af te weren en hief zijn andere hand op. ‘Gaat u alstublieft zitten, sir. Ik geloof niet dat u heeft betaald voor uw eten en drankjes.’ Hij was resoluut maar beleefd, en de uitdrukking op zijn gezicht zei genoeg. De man ging zitten. Toen keek Mike weer naar de bedrijfsleider en zei: ‘De politie, graag.’


  ‘Hier,’ zei de andere man, die opstond en zijn portefeuille pakte. ‘Laat mij dit even afrekenen en –’


  ‘Het spijt me, sir, maar uw boze vriend zal zich nu tegenover de politie moeten verantwoorden. Met glazen gooien en agressief zijn tegenover het personeel is verboden.’ Hij keek over zijn schouder, trok zijn wenkbrauwen op en knikte naar de bedrijfsleider.


  ‘Bel de politie,’ droeg de bedrijfsleider de ober op.


  Twintig minuten later nam de politie de boze klant mee, die nog steeds liep te foeteren over het smerige eten. Het bleek dat de ober, na zijn klacht over het eten, had aangeboden hem iets anders te brengen of een korting te geven, maar de man had erop gestaan dat de hele rekening voor alle vier werd verscheurd, ondanks protesten van zijn vrouw en het andere echtpaar. Bovendien bleek hij aangeschoten te zijn. De politie begeleidde deze bezoekers de pub en het stadje uit, waarna de rust weer was hersteld.


  De bedrijfsleider bracht Mike een biertje en Brie een glas wijn. ‘Van de zaak, met onze dank,’ zei hij glimlachend.


  ‘Hartelijk bedankt,’ zei Mike. Vervolgens pakte hij Brie’s hand zachtjes vast. ‘Ik vind het zo vervelend dat dat is gebeurd, Brie. Ik hoop dat je niet al te overstuur bent.’


  Haar ogen twinkelden. ‘Over een vuurdoop gesproken,’ zei ze lachend.


  ‘Dat die joker zich nu uitgerekend vandaag moest laten vollopen en stampei veroorzaken –’


  ‘Jeminee. Ik was heel even op het hysterische af – en toen was het over. De politie werd gebeld, hij werd afgevoerd, en het was over. Plus…’ Ze hief haar glas. ‘…gratis drankjes.’


  ‘Ik zal die drankjes meenemen in de fooi. Dus je bent niet reddeloos getraumatiseerd?’


  ‘Nee.’ Ze schoot in de lach. ‘Ik ben weer met beide benen op de grond gezet. Ik heb het tegen heel enge types op moeten nemen, maar in negenennegentig procent van de gevallen is het een hoop tamtam om niets. Ze dreigen, schoppen herrie, hebben een grote bek, maar zodra ze door de politie worden opgepakt, beginnen ze te jammeren.’ Ze leunde over het tafeltje en zei op fluistertoon: ‘Ik dreun al wekenlang een mantra op: het is meer dan tien jaar geleden dat een medewerker van justitie daadwerkelijk werd aangevallen door een verdachte, en die medewerker raakte niet ernstig gewond. Ik ben nog niet de oude, maar ik kan weer relativeren – wat mij is overkomen, was heel uitzonderlijk. Wat vandaag gebeurde is veel normaler.’


  ‘Je berekent een hoop in percentages, valt me op.’


  ‘In drieënnegentig komma vijf procent van de tijd.’


  


  Elke week, met de regelmaat van de klok, kreeg Jack een brief van Ricky, de jongen die hem een paar jaar als een schaduw had gevolgd totdat hij na de middelbare school bij het Korps Mariniers was gegaan. De brieven waren altijd geadresseerd aan Jack en begonnen steevast met: Beste Jack, Preach, Mike en allemaal. Hij keek er elke week naar uit.


  Toen Jack naar Virgin River was verhuisd, had hij de blokhut gekocht vanwege de grootte en de locatie, midden in het dorp. De kamers waren ruim. Hij sliep in de ene terwijl hij de andere opknapte. Hij had de blokhut tot bar verbouwd zonder te weten of die wel zou lopen in een dorp met slechts zeshonderd inwoners. Boven had hij nog een kamer gebouwd en achter de keuken een appartement waar hij had gewoond totdat Mel in zijn leven was verschenen.


  Ricky was een joch uit het dorp, een vrolijke sproetenkop met een brede lach en het karakter van een speelse puppy. Toen Jack had gehoord dat Rick bij zijn oude oma woonde, had hij hem onder zijn hoede genomen, als een soort oudere broer of surrogaatvader. Hij had het voorrecht de jongen in een paar jaar tijd te zien uitgroeien tot een sterke, fatsoenlijke, dappere jongeman. Jack had hem vliegvissen geleerd, schieten en jagen. Samen hadden ze lief en leed gedeeld. De dag dat Rick op zijn achttiende was vertrokken naar het Korps Mariniers, was voor Jack een dag van gemengde gevoelens geweest. Aan de ene kant was hij apetrots dat Ricky bij het korps ging, aan de andere kant maakte hij zich zorgen, want niemand wist beter dan Jack hoe zwaar, hoe gevaarlijk het kon zijn.


  Telkens wanneer er een brief kwam, las hij die met Preacher en Mike, daarna ging hij naar Lydie, Ricky’s oma. Dan wisselden ze nieuwtjes uit, want Rick schreef twee brieven per week tijdens zijn opleiding: eentje aan de bar waar hij vanaf zijn veertiende had gewerkt, en eentje aan zijn oma. Lydie kreeg altijd een gecensureerde versie van het nieuws, want Rick hield de ruigere facetten van zijn nieuwe leven voor haar achter. Jack las echter altijd hardop zijn brief voor, waarbij Lydie lachte, rilde en af en toe naar lucht moest happen, maar ze vond het enig het volledige verhaal te horen.


  Zodra het gerucht zich verspreidde dat er weer een brief was gekomen, meldde Jan en alleman zich in de bar. Connie en Ron, de oom en tante van het vriendinnetje van Ricky, kwamen altijd brandend van nieuwsgierigheid binnen. Dokter Mullins was al even benieuwd, net als Mel en Paige. De Carpenters, de Bristols, Hope McCrea… Iedereen miste Ricky.


  ‘Ze laten ons kilometers lang door de regen en modder rennen met twintig kilo bepakking op onze rug, schreeuwend en brullend dat we leergeld moeten betalen, hard moeten worden – en daar moet ik dan eigenlijk om lachen,’ schreef Rick ‘Dan denk ik alleen maar: jongen, dit is niks. Ik heb mijn leergeld in Virgin River al betaald…’


  Ricky en zijn jonge vriendinnetje, Liz, hadden een halfjaar geleden een baby gekregen. Een baby’tje dat dood werd geboren. Ze waren te jong, te teer nog om überhaupt een baby te krijgen, te jong en kwetsbaar voor zo’n tragedie.


  Nu hij zelf vader was, kon Jack zich goed voorstellen dat de beproevingen van het korps kinderspel leken vergeleken daarmee. Jack miste het joch. Miste hem als een vader zijn zoon.


  


  Inmiddels belde Mike Brie bijna dagelijks. Hij leek wel weer een verliefde puber, zowat vergroeid met de telefoon: eindeloze gesprekken over de dagelijkse dingetjes, over de familie. Heel af en toe belandden ze op gevoelig terrein – religie en politiek. Op een gegeven moment vroeg Mike haar of ze al weer autoreed, en ze zei: ‘Soms, een klein stukje. Naar mijn zus of, heel snel, naar de winkel.’


  ‘Hoe gaat het in het verkeer?’


  ‘Het rijden op zich is geen probleem. Pas als ik ergens aankom, voel ik me kwetsbaar. Onveilig. Ik heb een nieuw wapen,’ liet ze hem weten. ‘Ter vervanging van het vorige.’


  Hij zweeg even. ‘Eh, Brie… Je moet je zekerheid achter het stuur niet ontlenen aan het feit dat je de eerste de beste barmhartige samaritaan die stopt om je te helpen een lekke band te verwisselen, kunt neerschieten.’


  ‘Zo bedoelde ik het niet. Maar –’


  ‘Laat maar zitten. Ik wil het niet weten.’


  Ze lachte hem uit. De laatste tijd leek ze weer wat vaker te lachen, althans met hem. ‘Het geeft me een veiliger gevoel, ook al had ik er die bewuste avond niks aan.’


  ‘Ik vroeg me af of je een keer wilde gaan lunchen. Maar dat we dan ergens afspreken. Vooropgesteld dat je niet ver hoeft te rijden en je je wapen thuis laat…’


  ‘Waar?’


  ‘Santa Rosa?’ stelde hij voor. ‘Ik wil je met alle plezier ophalen, maar het is misschien wel goed als je een keer wat verder rijdt dan zo’n kippeneindje in de stad.’


  ‘Dat is een heel eind om te gaan lunchen.’


  ‘Een goede oefening,’ zei hij. ‘Je moet je grenzen verleggen. Eropuit.’


  ‘En waarom doe jij het?’


  ‘Ik dacht dat dat wel duidelijk was,’ antwoordde hij. ‘Er zijn tientallen redenen waarom ik je wil helpen er weer bovenop te komen, en een van de voornaamste is dat ik je heel graag mag. Plus… ik weet wat het is.’


  Dat werkte. Lunch in Santa Rosa in een Italiaans tentje waar ze pasta aten, ijsthee dronken, praatten, en de andere gasten zich gedroegen. Hij hield haar hand een poosje vast.


  Het verwonderde hem dat hij zich aanvankelijk aangetrokken had gevoeld tot een extraverte vrouw die haar mannetje stond en dat, nu ze meestal wat bedeesd was en geneigd weg te kijken, zijn gevoelens voor haar niet noemenswaardig veranderd waren. Hij zou dolblij zijn als Brie weer de oude werd, maar hij realiseerde zich dat zelfs als ze zo kwetsbaar bleef, ze iets diep binnen in hem raakte. Iets wat hij niet zomaar van zich af zou kunnen zetten.


  ‘Wat heb je tegen je vader gezegd?’ vroeg hij.


  ‘Dat ik met jou ging lunchen. Ik heb hem verteld in welk restaurant en hoe laat ik weer thuis zou zijn. Hij vond het hartstikke leuk. Natuurlijk wil hij dat ik mijn leven weer oppak. Hij heeft geen idee hoe ver ik nog van die stap ben. Dit is iets… Nou ja, hiermee pak ik de draad niet op, maar ik zit te lunchen met een vriend. En daar voel ik me goed bij.’


  


  Twee weken later hadden ze weer afgesproken in Santa Rosa, deze keer in een Frans restaurantje in een wijngaard, ook klein, zodat Brie overzicht over alle gasten had. Weer twee weken later, opnieuw in Santa Rosa.


  Zodra hij haar zag, wilde hij naar haar toe rennen, haar in zijn armen sluiten en een poosje zo vasthouden, maar hij stopte telkens zijn handen in zijn zakken, glimlachte en knikte haar toe. Na zes weken en vier lunches, omhelsde ze hem ten afscheid. ‘Bedankt,’ zei ze. ‘Ik geloof dat dit helpt.’


  Tussen de lunches door waren er de telefoontjes. Wanneer ze elkaar spraken, werd hij constant herinnerd aan de pittige, bijdehante dame voor wie hij was gevallen. Hij had echter te maken met een onzekere vrouw wier zelfvertrouwen aan diggelen lag. Toch was ze in wezen dezelfde vrouw: eerlijk, grappig, flink.


  Hij werd geconfronteerd met een uitdaging die nieuw voor hem was. Voorzichtig en zachtmoedig tegenover haar zijn ging hem gemakkelijk af, want vóór alles was hij een gentleman. Maar hij moest wel moeite doen om zijn bezorgdheid om haar te verbergen, zijn medelijden met haar, want het was hartverscheurend te weten dat een vrouw die hij zo bewonderde, om wie hij zoveel gaf, slachtoffer was van zo’n gruweldaad. Hij kon haar niet ook nog eens opzadelen met zijn zorgen – ze had het al moeilijk genoeg. Het viel niet mee die bezorgdheid niet te laten doorschemeren in zijn ogen, zijn glimlach. Ze had nu behoefte aan kracht, niet aan zwakte. Onder geen beding wilde hij het zwakke element in haar leven zijn.


  In hun gesprekken brachten ze Jack nooit ter sprake, behalve wanneer Brie over haar familie vertelde, over haar jeugd, hoe ze hem had gemist toen hij bij de mariniers was gegaan. Tot dusver had ook Jack niets gezegd over de telefoontjes of de lunchafspraken.


  


  De zomer liep ten einde. Voor Mel was het een zomer vol spanningen geweest. Haar vijftienjarige patiëntje speelde continu door haar hoofd, want ze was niet teruggekomen om zich op soa’s te laten testen. Daarbij had ze twee zwangere vrouwen onder haar hoede, plus alle andere patiënten die dokter Mullins’ plattelandskliniekje binnen kwamen lopen.


  En haar man had haar al wekenlang niet aangeraakt.


  Gewoontegetrouw ging Jack ’s ochtends in alle vroegte naar zijn zaak, hakte hout, bekeek het rooster voor die dag, overlegde met Preacher en ging dan aan de slag in de bar: voorraden opnemen, inkopen doen, helpen serveren. Vervolgens, als hij weg kon, ging hij naar de bouwplaats om aan hun nieuwe huis te werken.


  Dat laatste deed hij steeds langer en vaker, want daar kon hij alleen zijn. Sinds zijn zus was verkracht, leek Jack plotseling veel meer tijd alleen te willen doorbrengen. Maar hij repte met geen woord over het gebeurde.


  Soms, wanneer er niets te doen was in de kliniek, reed Mel met de baby naar de bouwplaats en keek toe hoe Jack spijkers in het hout sloeg, schaafde, waterpaste en enorme planken op zijn brede schouders tilde. Anders hield hij altijd onmiddellijk op met werken om even met haar te babbelen. De laatste paar weken zei hij echter boe noch bah.


  Brie belde bijna dagelijks, want als ze dat zelf niet deed, belde Jack haar. Ze ging zowel lichamelijk als emotioneel vooruit, maar dat gold niet voor Jack. Mel was zich er pijnlijk van bewust dat dit de reden was dat hij al zo lang niet met haar had gevreeën. De seks tussen hen was altijd goed geweest, seks was een van de elementen die hun huwelijk glans gaf. Jack was een hartstochtelijke man, héél hartstochtelijk, en Mel kon inmiddels niet meer zonder dat gelukzalige gevoel van voldoening dat hij haar schonk. Wanneer hij met haar vree, voelde ze zich bemind. Op haar beurt deed ze er alles aan om hem te laten merken hoe diep haar liefde voor hem ging.


  Omdat ze wist dat het de verkrachting van Brie was waardoor hij zo werd gekweld, waardoor zijn passie in de kiem werd gesmoord, had ze er geduld en begrip voor kunnen opbrengen. Het viel haar echter zwaar elke avond naast hem te liggen, zonder dat hij een hand naar haar uitstak. Ze begreep zijn verdriet, zijn woede, maar ze besefte ook dat ze haar man niet eeuwig kon laten malen.


  Ze moest hem terug zien te krijgen.


  Een van hun gewoontes was om aan het eind van de dag een uurtje of twee aan de bar te zitten, om een hapje te eten of wat te drinken met de andere gasten voordat ze naar huis gingen om daar te eten.


  Vandaag ging Mel echter meteen naar huis. Ze was niet eens even gedag gaan zeggen in de bar. Nadat ze de baby te eten had gegeven en in bed gelegd, nam ze een douche, trok een overhemd van Jack aan en plofte vervolgens op de bank in het koele avondbriesje dat door de hordeuren naar binnen waaide. Zijn overhemd rook naar hem – de geur van muskus vermengd met hout, de wind en de rivier.


  Hij belde om te vragen waar ze was, en ze zei: ‘Ik besloot vanavond rechtstreeks naar huis te gaan.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat er in de bar niemand was om een praatje mee te maken.’


  ‘Ik ben hier toch.’


  ‘Precies,’ zei ze, en ze hing op. Ze wist dat als ze de confrontatie eerder was aangegaan, Jack het nog niet voldoende had kunnen verwerken. Misschien was het nu ook nog wel te vroeg, maar ze hield dit niet langer uit. Het was te lang geleden. Veel te lang. Vóór alles wilde ze een gezonde relatie met haar man.


  Uiteraard was hij binnen twintig minuten thuis. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij al vanuit de deuropening.


  ‘Ik voel me eenzaam,’ zei ze.


  Hij kwam naast haar op de bank zitten en liet zijn hoofd hangen. Het waren die neerslachtige houding en zijn zwijgzaamheid die zo aan haar vraten. ‘Het spijt me, Mel,’ zei hij. ‘Ik weet dat ik onderhand wel weer tot mezelf had moeten komen. Dat had ik ook verwacht. Ik ben geen slappeling. Maar het gaat om Brie…’


  ‘Jack, Brie heeft je nodig, en ik wil dat je er voor haar bent. Dat verwacht ik van de man met wie ik ben getrouwd. Ik hoop alleen dat je nog wat overhebt, dat is alles. Want ik hou zoveel van je. Ik heb je ook nodig.’


  ‘Ik weet dat ik jou tekort heb gedaan. Ik zal mijn leven beteren…’


  Op haar knieën ging ze naast hem zitten. ‘Kus me.’


  Hij drukte zijn lippen op de hare. Hij deed zelfs een dappere poging tot zoenen door zijn mond te openen en haar tong toe te laten. Er zat echter geen passie in, geen begeerte. Hij sloeg zijn armen niet om haar heen, trok haar niet tegen zich aan, kreunde niet wellustig zoals anders.


  Ze was bang dat ze hem kwijtraakte. ‘Kom mee,’ zei ze, hem bij de hand naar hun slaapkamer leidend. ‘Ga zitten.’ Ze knielde voor hem en trok zijn schoenen uit. Daarna begon ze de knoopjes van zijn overhemd open te maken.


  ‘Dit kan wel eens anders uitpakken dan je verwacht,’ zei hij.


  ‘Sst. We zien wel.’ Ze duwde het overhemd over zijn schouders naar beneden en liet haar handen over zijn blote bast glijden. Ze kuste zijn borst, cirkelde met haar tong om zijn tepels, één voor één. Daarna duwde ze hem achterover op bed om langzaam zijn riem en gulp open te maken. Ze kuste zijn buik, haakte haar vingers om de rand van zijn spijkerbroek en stroopte die af, over zijn heupen, over zijn lange benen. Het ontging haar niet dat hij amper opgewonden was, en dat was opmerkelijk voor Jack, die normaal gesproken al een erectie kreeg wanneer hij alleen maar de indruk had dat er wel eens seks in kon zitten voor hem. Ze liet zich echter niet uit het veld slaan. Zijn boxershort ging ook uit, waarna ze hem eerst even streelde en toen in haar mond nam, precies zoals hij het lekker vond.


  Daar was eindelijk die kreun die ze zo graag had willen horen. Die diepe grom. Hierbij kon hij niet passief blijven. Oké, hij reageerde. Misschien in weerwil van zichzelf, maar dat maakte haar niets uit. Het was een begin.


  


  Jack had nog nooit meegemaakt dat hij geen zin in seks had. Integendeel. Juist in tijden van enorme stress vond hij seks een fantastische manier om aan de werkelijkheid te ontsnappen. Deze keer echter niet – deze keer was hij op het apathische af. Hij had zich amper gerealiseerd wat hem was overkomen, totdat zijn vrouw hem erop had gewezen, hem bij de lurven had gegrepen en een reactie had geëist. Plotseling besefte hij dat hij met zijn zwartgallige stemming niet alleen zichzelf tekort had gedaan. Hij voelde hoe haar mond zich om hem heen sloot, en gelukkig was zijn lichaam in staat zijn verstand los te koppelen van zijn gevoel. Hij sloot zijn ogen en gaf zich over. Toen ze boven op hem klom, liet hij zijn handen over haar billen en onder het shirt dat ze droeg, naar haar borsten, glijden.


  ‘O, Jack… ik heb zo gehunkerd naar je handen op mijn lichaam.’


  Ineens drong tot hem door hoezeer ze van elkaar afhankelijk waren. Ze moesten elkaar door zware periodes heen helpen, zich niet afsluiten.


  Hij trok het shirt over haar hoofd en bracht haar borsten naar zijn mond, proefde hun volle zachtheid. Even later rolde hij boven op haar, was hij binnen in haar en luisterde naar de verheerlijkte geluidjes die ze maakte. ‘Het spijt me, lief,’ fluisterde hij. ‘Het was absoluut niet mijn bedoeling jou te verwaarlozen.’


  Ze trok haar knieën op, hief haar heupen op om hem nog dieper in zich te laten, haar handen om zijn schouders en armen, haar mond op zijn mond.


  Daarom hield hij zo van deze vrouw, zijn vrouw; omdat ze evenveel behoefte aan seks had als hij. Wat dat betrof vormden ze een ideaal paar, en er was van haar kant moed voor nodig geweest om hem wakker te schudden. Nooit eerder had hij zo lang droog gestaan, en het betekende heel veel voor hem dat ze dat niet liet gebeuren, dat ze vastbesloten was hun seksleven niet te laten versloffen. Ik mag me in mijn handjes knijpen met haar, dacht hij. Ieder ander zou chagrijnig, boos, beledigd zijn geworden of het gebrek aan seks gewoon negeren. Zo niet Mel; zij vocht voor hem, vocht voor de passie in hun relatie. Dat gaf ze niet zomaar op.


  Hij greep haar kleine stevige billen en drukte haar tegen zich aan. Hiermee maakte hij het goed, het perfecte ritme waardoor haar adem stokte en ze zijn naam uitriep. Hij lachte, een diepe schorre lach, want dit vond hij zo leuk aan haar – dat ze zo luidruchtig was, dat ze helemaal in extase kon raken bij de dingen die hij met haar deed.


  


  Toen ze die wellustige lach hoorde, het geluid dat hij maakte wanneer hij zichzelf weer in de hand had, geconcentreerd op niets anders dan haar genot, klemde ze haar benen om zijn middel in een orgasme dat zo heftig was dat er een siddering door hem heen ging. Terwijl ze onder hem langzaam tot bedaren kwam, wist ze dat hij zich had ingehouden. Zich had beheerst. Hij ging haar nog een orgasme bezorgen voordat hij zichzelf liet gaan.


  Ze nam zijn gezicht met die prachtige gebeeldhouwde trekken tussen haar handen, zag de glimlach om zijn lippen, het smeulende vuur in zijn ogen en zei: ‘Welkom thuis, schat. Welkom terug.’


  


  Brie moest zichzelf echt dwingen van de bank te komen. Sinds het gebeurde had ze zichzelf min of meer opgesloten in het huis van haar vader. Eigenlijk kwam ze alleen de deur uit voor gesprekken met haar therapeute en de groepssessies, en af en toe een lunch met Mike. Lunches waar ze naar uitkeek, maar ook gespannen voor was.


  Sam, zo bang dat hij het verkeerd aanpakte, dat hij haar toch al wankele evenwicht nog verder verstoorde, had er tegen haar niets over gezegd, maar hij wist het. En zij wist dat hij het wist.


  Brad belde bijna dagelijks, en hoewel Brie persoonlijk niet zoveel behoefte had aan die gesprekken, wist ze dat hij haar precies vertelde hoe het onderzoek ervoor stond. Dat was een van de dingen die ze altijd gemeen hadden gehad: hun inzet voor een zaak. Als Brad nu maar eens met het nieuws kwam dat ze Powell in hechtenis hadden genomen, zou haar leven er heel anders uitzien. Uiteraard was dat nog niet gebeurd.


  Wie ook regelmatig belde, was Christine, ooit haar beste vriendin, nu Brads nieuwe partner. Die telefoontjes weigerde Brie aan te nemen, maar zelfs Sams mededeling dat ze beter niet meer kon bellen, had geen enkel effect. ‘Ze zegt dat je haar op een gegeven moment wel te woord zult staan, haar laat vertellen hoe bezorgd ze is en hoeveel ze van je houdt,’ gaf Sam aan Brie door.


  Met een geringschattend lachje zei ze: ‘Ze is mij wat al te scheutig met haar liefde, vind je niet?’


  Bij elk telefoontje beleefde ze dat drama weer opnieuw, nog steeds verbijsterd over hoe het allemaal was gelopen. Beide stellen waren al bevriend geweest voordat Brie en Brad trouwden. Christines echtgenoot, Glenn, werkte ook bij de politie van Sacramento.


  Glenn en Christine hadden gedanst op hun bruiloft. Christine werkte als operatieassistente in een privékliniek; zij en Brie waren dikke vriendinnen geworden. Afgezien van haar zussen, was Christine de enige vrouw met wie ze zo’n hechte band had. Ze hadden elkaar bijna dagelijks gesproken, elkaar een paar keer per week ontmoet, al dan niet in gezelschap van hun echtgenoten.


  Brie had geweten dat Christine en Glenn wat huwelijksproblemen hadden. Ze kibbelden over de gebruikelijke dingen: seks, geld en de opvoeding. Met twee veeleisende banen, twee kleine kinderen en een veel te groot huis, had het Brie onvermijdelijk geleken dat ze af en toe ruzie hadden totdat de kinderen groter waren en ze wat meer lucht zouden krijgen. Dat had ze echter verkeerd ingeschat – een paar jaar nadat Brie en Brad waren getrouwd, scheidden Christine en Glenn.


  Daarna leken ze vriendschappelijker met elkaar om te gaan dan tijdens hun huwelijk. Er hoefde dus ook geen partij te worden gekozen. Brad zag Glenn op het werk en af en toe kwam hij bij hen thuis een biertje drinken, en Brie en Christine bleven vriendinnen. Nadat ze van de schok was bekomen, had Brie de indruk dat haar beste vriendin rustiger en gelukkiger was nu ze over haar eigen leven en geld kon beschikken, en de kinderen een paar dagen per week naar Glenn gingen.


  Er waren signalen geweest die Brie niet had opgemerkt. Christine ging niet uit en sprak nooit over mannen. Een jaar na haar scheiding waren hun telefoontjes minder geworden, maar Christine had het erg druk. Het viel niet mee om een alleenstaande werkende moeder te zijn.


  Bovendien had Brie een zware baan met lange werkdagen, dus was zij meestal degene die geen tijd voor haar vriendin had. Als ze eerlijk was, moest ze toegeven dat de meeste telefoontjes en afspraken altijd van Christine uit waren gegaan.


  Wat Brie nog steeds niet begreep, was dat ze helemaal nooit iets aan Brad had gemerkt. Ze hadden elkaar een paar keer per dag gebeld, hadden elke nacht dat Brad geen dienst had in hetzelfde bed geslapen en even vaak als daarvoor gevreeën. Tot aan het moment waarop hij haar had verteld dat hij bij haar wegging, dat hij wat bewegingsruimte nodig had, had ze geen idee gehad dat er iets scheef zat.


  Ze wist niet precies hoe het begonnen was tussen Brad en Christine, maar Brad had bekend dat het al bijna een jaar aan de gang was. ‘Ik weet het ook niet,’ had hij gezegd. ‘We waren allebei eenzaam, denk ik. Glenn was vertrokken, jij was altijd aan het werk, en Christine en ik waren toch al goede vrienden.’


  ‘O, wat een gelul, zeg!’ had ze geroepen. ‘Je hebt me nooit ook maar één keer gevraagd vrij te nemen! Mijn werkdagen kwamen jou prima van pas bij dit stiekeme gedoe!’


  ‘Als dat is wat je wilt geloven, Brie.’


  Ze was er kapot van geweest. Nog erger dan de pijn, waren de schok en het ongeloof. Een halfjaar na de officiële scheiding, dacht ze dat ze een aardig eind op weg was met de verwerking ervan, maar het leek wel alsof het door de verkrachting allemaal weer terugkwam, in alle hevigheid. Beroofd, telkens opnieuw, bleef ze maar denken.


  Het grootste deel van de tijd bracht ze door met tv-kijken, een hapje eten, slapen en het huis opruimen. Ze kon zich niet voldoende concentreren om een boek te lezen – iets waarnaar ze had gesnakt toen ze nog zo opgeslokt werd door haar werk. Een kruiswoordpuzzel oplossen was helemaal ondenkbaar, terwijl ze vroeger de kruiswoordpuzzel in de zondagkrant met pen had ingevuld voordat Brad zelfs maar zijn bed uit was. Naar het winkelcentrum durfde ze ook niet. Wel verscheen ze op de lunchafspraken met Mike. Die was ze langzamerhand gaan beschouwen als haar ‘geheime afspraakjes’, eigenlijk het enige waarbij ze zichzelf even vergat, alle klappen die ze het afgelopen jaar te verwerken had gehad. Haar vaders stilzwijgen daarover intrigeerde haar. Tegen haar zussen had ze met geen woord gerept over die lunches. Ze had het gevoel dat dat de magie zou verbreken.


  Ze herkende zichzelf niet eens meer in de vrouw die ze was geworden. Ze was altijd zo stoer geweest. Sommige mensen, meestal mannen, vonden haar zelfs hard. Nu was ze zwak en angstig. Paranoïde, en bang dat dat nooit meer over zou gaan. Jarenlang had ze slachtoffers van misdrijven meegemaakt, ook slachtoffers van verkrachting. Ze had ze ineen zien krimpen, als verlamd, niet in staat voor zichzelf op te komen. Wanneer ze hen had overgehaald te getuigen en hen daarop voorbereidde, was ze soms gefrustreerd en kwaad geworden over de apathie waaronder ze gebukt leken te gaan. De hulpeloosheid. De onmacht. En nu was ze een van hen.


  Ik ga er niet aan toegeven, bleef ze zichzelf voorhouden. Toch duurde de worsteling nu al weken. Maanden. ‘Ik moet gaan sporten,’ zei ze tegen Mike tijdens een van hun lunches. ‘Ik kan maar niet uit bed of van de bank komen als ik geen echte afspraak heb.’


  ‘Heb je niet om antidepressiva gevraagd?’ vroeg hij. ‘Ik dacht dat dat standaardprocedure was na een misdrijf.’


  ‘Die weg wil ik liever niet bewandelen. Tot nu toe had ik altijd zoveel energie.’


  ‘Ik heb die weg wel bewandeld,’ vertelde hij. ‘Ik dacht dat het niet nodig was, maar toen werd duidelijk dat ik depressief was. Een combinatie van een ingrijpende operatie en slachtoffer zijn van een geweldsmisdrijf. Mij heeft het geholpen.’


  ‘Daar voel ik niks voor…’


  ‘Dan zul je iets anders moeten bedenken, want zoiets kan je helemaal opslokken,’ waarschuwde hij. ‘Vecht terug, Brie. Vecht terug!’


  ‘Dat doe ik al,’ zei ze zwakjes. ‘Ik weet dat het niet zo lijkt, maar dat doe ik wel.’


  Lichtjes raakte hij haar hand aan. ‘Vecht harder! Ik wil je hieraan niet kwijtraken.’


  Tja, joggen ging niet meer – ze was bang om alleen naar buiten te gaan, zelfs op klaarlichte dag. Een sportschool was ook uitgesloten – ze moest er momenteel niet aan denken door mannen te worden bekeken. Vroeger was ze dol op zulk soort aandacht. Ze had een klein, maar strak gespierd lichaam en een lange bos haar, die ze in de rechtszaal in een vlecht droeg, maar anders altijd los over haar rug liet dansen. Het gaf haar altijd een kick dat knappe mannen haar nastaarden. Als er nu een man naar haar keek, raakte ze daarvan in paniek.


  Ze was echter niet van plan zich zonder slag of stoot gewonnen te geven, dus werd ze lid van een sportschool voor vrouwen, waar ze kilometers op de lopende band rende en aan krachttraining deed. Als ze geen normaal leven kon leiden, dan ging ze in elk geval doen alsof.


  Ze trapte er zelf in; een paar weken fanatiek sporten, en ze sliep en at beter. Ze had het gevoel dat hiermee de volgende fase van haar herstel was aangebroken. Elke dag leek ietsje makkelijker dan de vorige.


  Er waren momenten waarop ze dacht dat ze zonder Mikes aandacht reddeloos verloren zou zijn. O, haar familieleden waren geweldig – zoals die zich groothielden voor haar, haar steunden en altijd beschikbaar waren voor het geval ze wilde praten. Maar Mike, de man die ze nooit te dichtbij zou laten komen, zo had ze zich heilig voorgenomen toen hij het afgelopen voorjaar zo met haar had geflirt, was de enige bij wie ze zich vrouw voelde. Daarvoor was ze hem eeuwig dankbaar.


  


  Tommy Booth was nieuw in het dorp, net op tijd voor zijn laatste jaar op de Valley High School. Zijn vader, generaal Walt Booth, had onlangs het leger vaarwel gezegd en had Tommy de keus gegeven: een militaire academie, een particuliere middelbare school of Valley High. Tommy had een aantal redenen om bij zijn vader te blijven wonen – zijn moeder was een paar jaar geleden omgekomen bij een auto-ongeluk, en sindsdien was hij alleen met zijn vader geweest, twee mannen die best met elkaar overweg konden voor een vader en zoon. Bovendien kwam zijn oudere zus, getrouwd en zwanger, en in haar eentje zolang haar man op missie was met het Korps Mariniers, bij hen in Virgin River wonen totdat Matt, zijn zwager, terug was uit het Midden-Oosten. Ze zou haar baby hier krijgen, en daar verheugde Tom zich stiekem op. En dan had hij zijn paarden nog, die hij niet mocht meenemen naar een particuliere school.


  Toms vader had dit huis een paar jaar geleden gevonden. Hij had een jongere zus en nichtje in Bodega Bay, dat op een paar uur rijden lag, en hij had heel Californië afgestruind op zoek naar de ideale plek, niet te ver bij hen vandaan. Tante Midge was al een paar jaar ziek, ongeneeslijk ziek, en haar dochter, Shelby, verzorgde haar. Hij had op het punt gestaan naar Bodega Bay te verhuizen om haar bij te staan, hoewel hij meer met bossen en bergen had dan met het strand. Dat had Midge hem echter uit het hoofd gepraat – om haar hoefde hij niet naar Bodega Bay te verhuizen, want ze had hooguit nog een paar jaar. Ze kon wel dood zijn tegen de tijd dat Walt afgezwaaid zou zijn uit het leger, en zo niet, dan kon hij gewoon op bezoek komen. Dus werd het Virgin River, dichtbij genoeg om Midge en Shelby op te zoeken, en toch het soort omgeving waar Walt zijn pensioen wilde doorbrengen. Intussen zag het ernaar uit dat tante Midge gelijk kreeg – veel langer te leven had ze waarschijnlijk niet. Tegen de tijd dat Walt en Tommy naar Virgin River vertrokken, had Midge dag en nacht verzorging nodig, en kwam het verpleeghuis in beeld.


  Terwijl Walt zijn laatste taken in het Pentagon afrondde, liet hij het huis verbouwen en een nieuwe stal en kraal bouwen.


  Tommy had het voor de verhuizing slechts één keer gezien, maar hij was helemaal weg van het landschap: de enorme bomen, de rivieren, de kust, de bergen en de valleien die hij te paard kon verkennen.


  De school begon eind augustus. Over die school was hij niet meteen laaiend enthousiast. De kinderen waren niet zo ontwikkeld als die in Washington, en hij was altijd een beetje verlegen als hij iemand nog niet goed kende. Op een plattelandschool als deze waren alle kliekjes allang gevormd, zodat het wel even zou duren voordat hij ergens bij hoorde. Hij was groot voor zijn leeftijd, atletisch, maar voor het footballteam was hij te laat geweest.


  Meteen op de eerste dag was hij een jongen tegen het lijf gelopen met wie het klikte – Jordan Whitley, een grappige figuur. Mager en heel druk, maar wel erg aardig. Na school was hij een paar keer met hem meegegaan. Jordan woonde vlak bij school, terwijl Tom elke dag met zijn rode pick-up uit Virgin River kwam. Bovendien waren Jordans ouders gescheiden, en zijn moeder werkte, dus hadden ze tot een uur of zes het rijk alleen. Zolang Tom voor het eten thuis was, op tijd om de paarden te verzorgen, kon hij daar na schooltijd rustig heen gaan.


  Tom kwam ook ter ore dat er regelmatig bierfeesten gegeven werden op een verlaten parkeerplaats aan de rand van Virgin River. Weekendfeesten waar Jordan hem heel graag mee naartoe wilde nemen, maar Tom had altijd een smoesje. Behalve Jordan, kende hij niemand. Hij vertelde ook niet dat hij om de week het hele huis een paar dagen voor zichzelf had, wanneer Walt naar Bodega Bay ging. Hij had geen trek in een invasie van Jordan en zijn horde. Als Walt daar achter kwam, was hij nog niet jarig.


  Maar Tom ontkwam toch niet helemaal aan het drankfestijn. Op de een of andere manier wist Jordan bier te pakken te krijgen. Voor na school, bij hem thuis. Maar daarmee deed Tom het heel erg rustig aan, want als de generaal aan zijn adem rook dat hij had gedronken, kon hij het wel schudden. Iets anders interessants aan Jordan waren de meisjes. Elke keer een andere, zo leek het althans. Tot dusver had Tom er nog niet eentje gezien van wie hij het warm kreeg – kennelijk kreeg Jordan de echt mooie meiden niet achter zich aan. Toch was het wel leuk om naar zijn huis te gaan en, als de nieuweling die er best mocht wezen, al dat geflirt van nieuwsgierige meiden over zich heen te laten komen.


  ‘Ga vrijdagavond mee naar mijn maatje Brendan,’ nodigde Jordan hem uit. ‘We gaan scoren.’


  ‘O ja?’ Hij lachte. ‘Met wie, als ik vragen mag?’


  ‘Ik heb nu een meisje dat gewoon niet van me af kan blijven. En ze is aan de pil.’


  ‘Dus ik moet erheen om te kijken hoe jij gaat scoren? Ik geloof dat ik maar oversla.’


  ‘Ze neemt een vriendin mee,’ zei Jordan.


  ‘Misschien kom ik een biertje drinken,’ zei hij. ‘Ik zie wel. Ik ken die Brendan helemaal niet.’


  ‘Hij is cool. Hij is al een paar jaar van school af, en wanneer zijn moeder de stad uit is, wat ze heel vaak is, heeft hij het hele huis voor zichzelf. En als we scoren, kunnen we de hele nacht blijven scoren, als je snapt wat ik bedoel.’


  ‘O, reken maar.’ Intussen dacht hij: stelletje idioten. Je pakt geen meiden uit het dorp die rondbazuinen dat ze aan de pil zijn. Dat betekent gegarandeerd ellende. Bij het idee alleen dat hij zijn vader moest vertellen dat hij een druiper had, kreeg hij al de koude rillingen.


  Toch ging hij. Hij nam twee biertjes, zonder ze op te drinken overigens. Er gingen een paar jointjes rond, hoewel niet iedereen een hijs nam. Tom bleef ver uit de buurt van dat spul. Te riskant voor een jongen die naar West Point wilde, te riskant voor een jongen met een vader als Walt, die hem zou vierendelen voordat hij hem afmaakte.


  De vriendin die voor Tom was bestemd, als hij interesse had tenminste, was veel te opdringerig en dellerig; hij zag haar gewoon niet zitten. Bovendien waren Jordan en Brendan druk bezig iedereen zo snel mogelijk zo stoned als een garnaal te krijgen, en dat was toch wel erg lachwekkend om te zien – tot het stomvervelend werd. Tegen negenen glipte hij weg zonder dat iemand het eigenlijk in de gaten had.


  De maandag daarop op school vroeg Jordan op hoge toon: ‘Waar was je nou ineens, man?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik moest naar huis. Mijn pa is nogal streng.’


  ‘Maar we hadden bier en meiden!’


  ‘Ik heb een paar biertjes genomen,’ zei hij. ‘En die meiden… Nou ja, ik heb er niet één gezien die ik echt leuk vond.’


  Daar moest Jordan keihard om lachen. ‘Nou én? Je bent toch niet…? Man, je gaat me toch niet vertellen dat je het nog nooit gedaan hebt, hè?’


  Eh, nee. ‘Tuurlijk wel,’ zei hij, want wat moest je daar anders op zeggen? Hij had nog nooit seks gehad, maar niet omdat hij nooit de kans had gehad. Omdat hij heel voorzichtig was en met zijn laatste vriendinnetje in DC eigenlijk net het streelstadium had bereikt toen hij was verhuisd. Hij wilde dolgraag een leuk meisje vinden, maar ze moest wel heel erg leuk zijn, niet zo’n type dat zichzelf op een presenteerblaadje aanbood. Meisjes die zichzelf aanboden, waren eigenlijk een afknapper. Als hij dan een heel erg leuk meisje vond, zou hij voor haar ook een fantastische vriend zijn, niet iemand die alleen aan zichzelf dacht.


  ‘Kom na school maar langs,’ zei Jordan. ‘Misschien kunnen we je aan iemand koppelen.’


  ‘Hoor eens, Jord, ik weet dat je het aardig bedoelt, maar zullen we afspreken dat jij je druk maakt om jezelf en ik ook voor mezelf zorg?’


  ‘Man, je weet niet wat je mist!’


  Tom had de meiden, het bier en de joints gezien en dacht: ik denk dat ik dat wel weet. Hij had via Jordan niemand ontmoet die hem interesseerde. Tot nu toe. ‘Jij zorgt voor jou, en ik zorg voor mezelf.’


  Toch bleef Jordan een van de weinige vrienden die hij had, en die vond het te gek om af en toe naar de ranch te komen en bij de paarden rond te hangen. De generaal mocht hem niet, maar had daar eigenlijk geen goede reden voor. Tom had een beetje een dubbel gevoel: hij was blij dat hij überhaupt een vriend had, maar hoopte eigenlijk op iemand met iets meer persoonlijkheid.


  


  Een jongeman kwam de bar binnen en klom op een kruk recht tegenover Jack. Hij was duidelijk nog geen dertig.


  Jack nam het poloshirt, de kaki broek en instappers op – niet de buitensportoutfit die hier gebruikelijk was. Deze man deed niet aan jagen, vissen of houthakken. ‘Wat mag het wezen?’ vroeg hij.


  ‘Doe maar een biertje.’


  ‘Dat is onze specialiteit,’ zei Jack, een koud tapbiertje voor hem neerzettend. ‘Op doorreis?’


  ‘Nee. Althans, ik hoop van niet. Ik ben net begonnen als leraar op Valley High. Eigenlijk wilde ik hier wat mensen leren kennen.’ Hij nam een slok bier. ‘Heb jij schoolgaande kinderen?’


  ‘Bereid je maar vast voor.’ Hij hief zijn koffiekopje op. ‘Ik heb een baby. Tegen de tijd dat hij naar de middelbare school gaat, ben ik aan de rollator.’


  Lachend stak de jongeman zijn hand uit. ‘Zach Hadley.’


  ‘Jack Sheridan. Welkom. Hoe bevalt het tot nu toe?’


  ‘Eerlijk gezegd is dit een heel nieuwe ervaring voor me. Ik ben gewend aan grotere scholen, stadskinderen. Maar ik wilde het eens in een plattelandsgemeenschap proberen.’ Hij lachte. ‘De kinderen vinden me nogal een bezienswaardigheid – ze gniffelen om mijn kleding.’


  ‘Het stikt hier van de veefokkers, boeren, wijnhandelaren en zo. En er wordt gejaagd en gevist.’ Hij knikte naar hem. ‘Niet gegolfd.’


  ‘Zie ik er zo uit? Als een golfspeler?’ Hij bekeek zijn eigen kleding even kritisch. ‘Dan snap ik het.’


  Mel kwam de bar in gelopen, met David op haar heup. Over de bar heen gaf ze hem aan Jack, die hem optilde en zei: ‘Mr. Hadley, dit is David, je toekomstige leerling.’


  David begon te kraaien, stopte een vinger in zijn mond en liet een wind. Jack lachte luid.


  ‘Ja, hij begint net in de stemming te raken,’ zei Zach. ‘Ik zie nu al dat hij een van de gangmakers gaat worden.’


  Jack haalde de draagzak onder de bar vandaan. Routineus zette hij David daarin, waarna hij de banden om zijn schouders deed. ‘Mel,’ zei hij. ‘Dit is Zach Hadley, de nieuwe leraar op Valley High.’


  Ze gaven elkaar een hand, en Zach vertelde dat hij een klein huisje huurde buiten Clear River en nu wat inwoners en ouders van leerlingen hoopte te ontmoeten.


  ‘Nou, dan ben je hier op het juiste moment,’ zei Mel. ‘Rond deze tijd komen een hoop mensen een biertje of een kop koffie halen.’


  ‘Mooi zo,’ zei hij. ‘Runnen jullie deze bar samen?’


  ‘Nee. Ik ben verpleegster en verloskundige. Ik werk in de kliniek aan de overkant bij dokter Mullins.’


  ‘Echt waar?’ vroeg hij belangstellend.


  ‘Wat ook waar is, is dat niemand hier overdag bevalt,’ zei Jack, die zijn vrouw een biertje voorzette.


  ‘Mijn steun en toeverlaat,’ zei Mel. ‘Als ik een bevalling moet doen, blijft Jack meestal de hele nacht op voor het geval ik hem ergens voor nodig heb.’


  Mike kwam binnen en ging naast Mel zitten. Jack stelde hem voor als een voormalig agent van politie in LA die met hem in het Korps Mariniers had gediend.


  De volgende die binnenkwam, was dokter Mullins.


  ‘Weet je, er zit hier een schat aan interessante ervaringen bij elkaar. Het lijkt mij voor sommige kinderen heel goed om te horen wat voor keuzes jullie in je carrière hebben gemaakt. Wat zeggen jullie daarvan?’ vroeg Zach.


  ‘Dat heb ik al eens gedaan,’ zei Mike.


  ‘O ja? Hoe ging dat?’


  ‘Hm,’ mompelde hij hoofdschuddend. ‘Ze wilden maar twee dingen weten: of ik weleens iemand had neergeschoten, en of ik zelf weleens was neergeschoten. Mijn antwoorden waren ja, en nog niet. Kort daarna werd ik neergeschoten. Ik geloof niet dat je daarmee nieuw personeel werft.’


  ‘Ik zou de kinderen met alle plezier voorlichting geven over voorbehoedsmiddelen, geslachtsziekten en seksueel geweld,’ zei Mel. ‘Ik was eigenlijk op zoek naar een ingang op school – deze streek is behoorlijk conservatief.’


  ‘Mel,’ zei Jack. ‘Zach vertelde net dat hij hier nieuw is en hoopt voorlopig te kunnen blijven.’


  Preacher kwam met een rek schone glazen de bar in.


  ‘Preacher, dit is Zach, de nieuwe leraar op Valley High. Hij is op zoek naar vrijwilligers die zijn leerlingen wat willen vertellen over hun loopbaankeuzen.’


  ‘Hé, man,’ zei Preacher, die het rek onder de bar schoof en zijn hand met het formaat van een kolenschop aan zijn schort afveegde voordat hij die uitstak. ‘Leuk je te ontmoeten.’


  ‘Jij zou wat kunnen vertellen over je werk als kok,’ stelde Jack voor.


  Preacher keek Zach aan, grijnsde en zei: ‘Dacht het niet. Ik praat al amper met mijn eigen vrouw. Welkom in ons dorp.’ Daarna beende hij terug naar de keuken.


  Over de bar geleund keek Zach langs Mike en Mel naar de dokter. ‘Dokter Mullins?’ vroeg hij hoopvol.


  Mullins hief zijn dagelijkse glas whisky en trok een witte wenkbrauw op. ‘In je dromen, jongeman.’


  Zach pakte zijn bier op en zei op opgewekte toon: ‘Nou, dat ging lekker.’


  ‘Je weet wat je hier hebt, jongeman,’ zei Jack. ‘Een prima plek om een biertje te drinken.’


  ‘En jij, Jack? Jij zou het toch wel doen?’


  ‘Tuurlijk, Zach. Ik zal dat grut eens even vertellen wat de voordelen zijn van het hebben van je eigen bar. Dan kan Mel ze meteen daarna wat bijbrengen over safe seks. Als een soort familiebedrijfje.’


  ‘Al goed,’ verzuchtte Zach. ‘Een prima plek om een biertje te drinken.’


  Hoofdstuk 3


  Sue en Doug Carpenter en Carrie en Fish Bristol – bevriende echtparen – kwamen een paar keer per week na het werk een biertje bij Jack drinken, dus Mel kende hen goed. Sue had Mel gebeld om een afspraak te maken voor haar zestienjarige dochter, Brenda. Aan de telefoon had ze gezegd: ‘Ze is zwanger, en we moeten iets doen.’ Dat was immers Mels werk: zwangere vrouwen bijstaan, ongeacht hun leeftijd of burgerlijke staat. Sue was wel een beetje kregelig dat Mel haar patiënte per se eerst alleen wilde spreken.


  ‘Wat is er aan de hand, Brenda?’ vroeg Mel, in het dossier kijkend.


  ‘Nou, ik ben zwanger,’ zei ze prompt. ‘Dat lijkt me duidelijk.’


  Mel keek op. Uit de verhalen van de Carpenters en de Bristols in de bar had ze opgemaakt dat dit meisje een uitstekende leerling was, cheerleader, lid van de leerlingenraad – een geboren leider. Ze had alles in zich om een beurs voor een universiteit te kunnen krijgen. Moeder Natuur discrimineerde in elk geval niet. ‘Weet je hoe lang je al niet meer ongesteld bent?’


  ‘Drie maanden. Kun je het weghalen?’


  De harde toon waarop het werd gezegd, verbaasde Mel. Ze kende Brenda als zachtaardig, bijna liefjes. Het tragische was dat de meesten van zulke jonge meisjes bereid waren hun leven, een veelbelovende toekomst, te vergooien op basis van een prille romance met een jonge jongen. Daar leek Brenda in ieder geval geen last van te hebben. ‘Je hebt allerlei mogelijkheden, maar laten we niet te hard van stapel lopen. Zal ik je eerst maar eens onderzoeken, zodat we zeker weten wat er aan de hand is?’


  ‘Prima,’ zei ze kortaf. ‘Wat jij wilt.’


  ‘Oké, trek dit hemd maar aan. Alles uit, graag. Ik ben zo terug.’


  Brenda griste het hemd uit Mels handen en wachtte niet eens tot ze de kamer uit was, voor ze zich begon uit te kleden.


  Mel ging naar de keuken om een slokje cola te drinken en even na te denken. Misschien was Brenda gewoon boos dat haar moeder erachter was gekomen. Misschien was haar vriendje ervandoor gegaan. Het kon van alles zijn. Voorlopig moest ze zich maar bij de feiten houden. Ze gaf Brenda een paar minuutjes. Dit moest ze niet te lang rekken, want Brenda hoefde niet te kalmeren, die wilde dit achter de rug hebben.


  ‘Heb je al eens eerder een inwendig onderzoek gehad?’ vroeg ze, toen ze weer terug in de behandelkamer was.


  ‘Nee,’ antwoordde ze bits. ‘Doe het nou maar.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Mel. ‘Maar ik ga eerst je bloeddruk en hartslag even opnemen, als je het niet erg vindt.’


  ‘Best.’


  ‘Neem me niet kwalijk, Brenda, maar ben je boos op míj?’


  ‘Ik ben boos, punt uit.’


  Vanaf haar kruk keek Mel het meisje aan. ‘Want…?’


  ‘Want dit is één doffe ellende.’


  ‘Tja, mensen maken fouten. En jij bent ook maar een mens…’


  ‘O ja? Daar zou ik mee kunnen leven als ik wist dat ik een fout had gemaakt!’


  ‘Oké, rustig aan. Wil je erover praten?’


  ‘Waarom? Je zult me vast net zo stom vinden als ik zelf doe.’


  ‘Dat zullen we wel zien.’ Ze sloeg haar benen over elkaar en liet haar armen op haar knie rusten.


  ‘Ik ben naar een feest gegaan. Een bierfeest. Ik werd dronken. Toen ik wakker werd, was ik misselijk. Spuugmisselijk. De jongen met wie ik was, zei dat hij buiten westen was en dat er niks was gebeurd. Maar kennelijk liegt er iemand, als ik zwanger ben.’


  Mel staarde het meisje aan. ‘Brenda, heb je dit aan je moeder verteld?’


  ‘Pas nadat ik twee keer niet ongesteld was geworden, want hoe moest ik dit weten? Ik heb zo’n test gekocht. Ik had alleen nooit gedacht dat die positief zou zijn.’


  ‘Had je pijn? In je vagina?’


  ‘Ik had overál pijn! Alsof ik van de trap was gevallen! En zo misselijk dat ik niet wist waar ik het zoeken moest. Mijn vagina was wel het laatste waar ik me druk om maakte!’


  ‘Toen je wakker werd, had je toen je kleren aan? Was er iets wat op verkrachting wees?’


  ‘Ik had al mijn kleren nog aan. Compleet met braaksel op mijn shirt. En in mijn haar,’ voegde ze er huiverend aan toe.


  ‘En je was daar met vrienden? Heeft iemand iets gezien?’


  ‘Ik was met een paar vriendinnen en een stomme gozer. Die waren allemaal net zo dronken als ik. We hadden nog nooit… Het was de eerste keer voor ons. Ik had misschien één of twee biertjes op, maar ik was nog nooit naar zo’n bierfeest geweest. Ik kan duidelijk niet tegen drank.’


  ‘Weet je of je veel hebt gedronken?’


  ‘Er staat me niet veel meer bij van die avond. Een paar jongens zeiden dat ik helemaal van de wereld was. Stomdronken. En een van mijn vriendinnen zweert dat mijn date echt meteen buiten westen was.’


  ‘Is de gedachte bij je opgekomen dat er misschien drugs in het spel waren? Dat er iets in je bier is gedaan?’


  ‘Wat voor soort drugs?’


  ‘Wat is er volgens jóú gebeurd?’ vroeg Mel eerst.


  ‘Ik denk dat ik straalbezopen was en me door een of andere gozer heb laten… Het is wel duidelijk dat ik mijn hoofd er niet meer bij had. Plus, het zijn mijn vríénden. Nou ja, de meiden met wie ik daar was, zijn mijn vriendinnen, die zouden nooit tegen me liegen. Met de anderen die daar waren, ga ik niet om.’


  ‘Maar de rest waren allemaal vrienden van je?’


  ‘Nou, eentje niet, hè? Tenzij er een jongen was die het zich ook niet kan herinneren.’


  Mel boog zich naar voren. ‘Jammer genoeg voor de meeste mannen is het zo dat ze door te veel alcohol geen erectie of zaadlozing kunnen krijgen. Degene die dit heeft gedaan, weet het nog.’


  ‘En liegt erover…’


  ‘Ja, iemand liegt. En als jij zwanger bent en je niet kunt herinneren dat dat is gebeurd, ben jij het waarschijnlijk niet. Brenda, het is mogelijk dat je verkracht bent.’


  ‘Of ik ben zo stomdronken geworden dat ik niet meer wist wat ik deed.’


  ‘Dat komt in mijn ogen op hetzelfde neer. Ben je naar de politie gegaan?’


  ‘Ja hoor.’ Ze lachte bitter. ‘Tuurlijk.’


  Mel stak een hand uit om haar knie even aan te raken, waarop Brenda ineenkromp. Het deed haar onmiddellijk denken aan Carra. ‘Je hebt DNA in je, Brenda. Degene die hiervoor verantwoordelijk is, kan opgespoord worden.’


  ‘Ja, ja. Dat zou interessant zijn.’ Weer lachte ze. ‘Verdraaid interessant.’


  ‘Hoor eens, Brenda –’


  ‘Ik wíl het niet weten. Wie het ook was, hij zal gewoon zeggen dat ik het zelf wilde. Waarom ook niet? Ik kan toch nooit het tegendeel bewijzen, omdat ik het simpelweg niet wéét. En intussen zou niet alleen de hele school, maar het hele dorp weten dat Brenda een slet is. Brenda is zwanger, Brenda wil de wereld laten geloven dat ze gedrogeerd was.’ Ze lachte als een boer met kiespijn. ‘Wie proberen we nou in de maling te nemen? Hè?’


  ‘Denk je dat het zo zal gaan? Luister eens goed naar me. Meisjes die niet seksueel actief zijn, worden over het algemeen niet dronken om vervolgens zwanger wakker te worden omdat ze dat zo graag wilden.’ Bij die woorden keek Brenda weg. ‘Was je al seksueel actief? Niet dat het er nog wat toe doet.’


  Toen Brenda haar weer aankeek, was de boosheid uit haar ogen verdwenen. ‘Vorig jaar had ik een vriend die… Ik vond hem echt heel erg leuk. Maar we hebben het nooit gedaan.’ Haar blik ging naar beneden. ‘Ik had niet meteen toe willen geven. Ik wilde er zeker van zijn, wilde dat het iets bijzonders was. Snap je?’ Er stonden tranen in haar ogen, maar die waren net zo snel verdwenen als ze waren opgekomen.


  Mel raakte haar hand aan. ‘Het blijft altijd iets bijzonders, lieverd,’ zei ze, waarna ze opstond. ‘Wanneer je eraan toe bent, zal het bijzonder zijn. Laten we een onderzoek doen, je testen op soa’s, en bloed afnemen voor een hiv-test.’


  ‘Hív?’ riep ze ontsteld uit. ‘O, shit!’


  ‘Geen voorbarige conclusies trekken, Brenda. Heb je op school al je hepatitis B-injecties gehaald?’


  ‘Hepatitis B?’ vroeg ze. ‘Wat heeft dat er in vredesnaam mee te maken?’


  ‘Dat is ook een soa,’ legde Mel uit.


  ‘O, help,’ verzuchtte Brenda.


  ‘Rustig maar, liefje. Voeten hier, in de beugels, schuif wat naar me toe. Zo, ja.’ Ze trok haar handschoenen aan. ‘Adem diep in, rustig uitblazen en probeer je spieren zo veel mogelijk te ontspannen. Oké.’ Mel zag dat het licht ontstoken, gevoelig was. Eerst maakte ze een uitstrijkje, daarna bracht ze een wattenstaafje in om haar op chlamydia en gonorroe te testen. ‘Dat wattenstaafje laat ik heel eventjes zitten. Vertel eens, herinner je je nog welke mensen op dat feest waren? En waar het was?’


  Brenda legde een hand op haar voorhoofd, en haar onderlip trilde. ‘Ik wil dit alleen maar kwijt, zodat ik verder kan met mijn leven. School is alweer begonnen en…’


  ‘Dat begrijp ik wel, maar ik maak me zorgen. Dit is niet iets wat we zomaar aan de kant kunnen schuiven. Stel dat een andere jonge vrouw net zo wordt misbruikt, zwanger gemaakt zonder dat ze zelfs maar bewust seks wilde?’


  ‘Of niet meer weet dat ze dat wilde?’


  ‘Weet je of je blauwe plekken had? Op je armen, dijen, heupen? Billen?’


  ‘Mijn borst deed heel erg zeer, en mijn keel ook. Ik dacht dat het van het overgeven kwam.’


  ‘Waar?’ vroeg Mel.


  Daarop legde Brenda een hand tegen haar bovenlijf, op haar borstbeen, vlak boven haar borsten.


  ‘Aan de buitenkant? Alsof je borst geraakt was door een… door een basketbal of zo?’


  ‘Ja,’ zei ze, duidelijk verbaasd dat die omschrijving zo goed klopte.


  Mel rondde haar onderzoek af, waarna ze Brenda overeind hielp. ‘Zou je hier met iemand over willen praten? Bijvoorbeeld met een van de verpleegsters van het consultatiebureau? En alles vertellen wat je je nog kunt herinneren?’


  ‘Waarom?’


  ‘Zodat andere meisjes die niet weten wat voor gevaren er loeren op een bierfeest, daarvoor kunnen worden gewaarschuwd.’


  Beteuterd sloeg Brenda haar ogen neer. ‘Ik weet niet.’


  ‘Niemand zal jouw naam noemen. Niemand zal ergens op worden aangesproken, zolang er geen klacht is ingediend. Maar het is onaanvaardbaar dat jij geen idee hebt wat je is overkomen.’


  ‘Ik weet het niet, hoor. Misschien. Daar moet ik over nadenken.’


  ‘Oké. Kleed je maar aan. Nog één dingetje: het feest. Was dat hier? In Virgin River?’


  ‘Ja,’ beaamde ze. ‘Dat was hier.’


  


  Mel had een lang gesprek met een verpleegster van het consultatiebureau in Eureka. Die was het met haar eens dat het belangrijk was deze patiënt te horen, maar voor het zover kon komen, kreeg Brenda een miskraam. Een week later bleek uit de testresultaten dat ze chlamydia had opgelopen.


  Onmiddellijk daarna nam Mel contact op met Carra Winslow. Op dat moment kon het haar weinig schelen of een van haar ouders de telefoon opnam, maar gelukkig voor Carra, nam ze zelf op. Mel wond er geen doekjes om; ze vertelde haar dat er een geslachtsziekte rondwaarde en dat Carra absoluut naar de kliniek moest komen om zich te laten testen.


  Ook zij bleek chlamydia te hebben. Mel schreef haar een antibioticum voor en liet haar beloven dat ze over een paar maanden terugkwam voor controle.


  Carra weigerde nog steeds aan de pil te gaan. Het vriendje zag ze inmiddels niet meer. Hoewel hij haar had besmet, wilde ze hem nog steeds nergens van beschuldigen of vertellen hoe hij heette.


  Mel maakte zich ernstig zorgen. Ze was bang dat haar rustige dorpje met een enorm probleem opgescheept zat.


  


  September en oktober vormden een periode waar Mel een hekel aan had, hoewel de bar goede zaken deed: het jachtseizoen op beren en herten. Aangezien jagen verboden was binnen de gemeentegrenzen van Virgin River, zagen ze alleen de jagers die het dorp aandeden op weg van en naar de hutten en kampeerplekken in Shasta en de Trinity Alpen, wat de jachtgebieden bij uitstek waren. Dat waren over het algemeen aardige mannen, en zelfs een paar vrouwen, die elk jaar bij Jack langskwamen om van Preachers kookkunsten te genieten.


  Preacher deed dan extra zijn best, omdat hij wist dat ze geld in het laatje brachten en zich op zijn maaltijden verheugden. Aan de prijzen voor het eten en de drankjes veranderden ze niets tijdens het jachtseizoen – nog steeds was alles spotgoedkoop, want de dorpsbewoners bleven hun belangrijkste klanten. Jack kocht echter wel duurdere soorten drank in, zoals Johnnie Walker Blue, want dit waren klanten met geld die een goed glas wisten te waarderen. Bovendien lieten ze altijd veel meer geld achter op de bar en tafeltjes dan de rekening aangaf.


  Als stadsmens in hart en nieren, gruwde Mel van de aanblik van een prachtig hert vastgebonden op het dak van een SUV of achter in de laadbak van een pick-up gegooid. Na al een jachtseizoen te hebben meegemaakt, getrouwd met een man die gek was op jagen, had ze intussen wel geleerd daar zo min mogelijk commentaar op te leveren.


  Jack en Preacher hadden van het begin af al jagers en vissers in de zaak gehad – dat was een van de redenen dat Jack de bar had gebouwd. Tijdens het jachtseizoen bleef de bar iets langer open als er nog mensen zaten, maar ging wel gewoon ’s morgens vroeg open. Jack bleef meestal tot een uur of negen meehelpen en stuurde Mel dan naar huis om David naar bed te brengen.


  Op een van die dagen moest Mel ’s avonds een bezoek afleggen met dokter Mullins, dus bracht ze de baby naar Jack. Nu David ruim vijf maanden was en al een stevig mannetje, zat hij meestal kraaiend van plezier in de draagzak op Jacks rug. Terwijl Mel de banden van de draagzak over Jacks schouders hing, zei ze: ‘Hij heeft al gegeten en een schone luier. Ik blijf denk ik niet zo lang weg.’


  


  Mike zat aan de bar te eten, toen zes jagers binnenkwamen. Omdat Jack hen niet als bekenden begroette, nam Mike aan dat ze hier voor het eerst waren.


  Het was een groep jongemannen, allemaal twintigers, die zich zo te zien prima vermaakten. Met zijn zessen liepen ze naar de bar en maakten een paar grappen over de barkeeper die voor babysitter speelde, wat Jack goedgemutst over zich heen liet komen. Ze sloegen een maaltijd af en namen in plaats daarvan wat te drinken. Zodra Jack hun biertjes en borrels had ingeschonken, gingen ze aan een tafel zitten, waar ze hun hele jacht nog eens tot in detail de revue lieten passeren.


  ‘Wie denk je dat de bob is van dat stel?’ vroeg Mike aan Jack.


  Jack keek, maar zei niets. Mike, op zijn beurt, keek naar Jack.


  Van een beetje luidruchtig en uitgelaten gedrag trok niemand hier zijn wenkbrauwen op, zolang het maar niet de spuigaten uit liep. Deze jongens hielden het nog binnen de perken, maar ze bestelden meer bier en borrels; ze wilden een kan bier en een fles en werden na elk borreltje iets luidruchtiger.


  Een poosje later kwam Paige uit de keuken. ‘Heb je al gevraagd of ze wat willen eten?’ vroeg ze aan Jack.


  ‘De laatste keer dat ik dat voorstelde, hadden ze geen belangstelling.’


  ‘Oké, dan vraag ik het nog één keer voordat de keuken dichtgaat.’ Ze liep naar hun tafeltje. ‘Mijn man heeft heerlijke lasagne en knoflookbrood gemaakt, maar ook gegrilde gevulde steur, zo uit de rivier, met gestoomde groenten, als jullie willen.’


  ‘Je man?’ bralde een van hen. ‘Verdomme, waar ik ook ga jagen, het is allemaal naatje.’


  Onmiddellijk deed Paige een stap achteruit, maar de man trok haar aan haar hand terug. ‘Die man van je kun je wel lozen, toch, schat?’


  Zijn maten barstten in lachen uit, en Mike dacht: shit, dit gaat niet goed. Preachers vrouw kun je maar beter niet lastigvallen. Hij keek naar Jack aan de andere kant van de bar, zag zijn samengeknepen ogen.


  Paige trok rustig haar hand los, glimlachte beleefd en liet het hele menu verder maar zitten. Op weg terug naar de keuken, hield Jack haar tegen en vroeg haar David over te nemen.


  Hij liet de draagzak van zijn schouders glijden en legde David in haar armen, en op hetzelfde moment schreeuwde een van de jagers naar Jack: ‘Is dat het vrouwtje, makker?’ Jacks mond krulde in een traag lachje, en hij schudde zijn hoofd, wat zoveel wilde zeggen als: haar man wil je écht niet tegenkomen.


  Wat geen van die idioten wist, was dat Jack geen leuke zomer achter de rug had. Brie’s brute mishandeling en verkrachting was nog niet zo lang geleden, en daarover was hij nog steeds getergd. Jack had een zachte, bezorgde kant én een kant die er in voorkomende gevallen niet voor terugdeinsde iemand te vermoorden. Dit was niet een heel geschikt moment om met hem te sollen.


  Mike besloot als buffer op te treden. Hij liet zijn maaltijd voor wat die was en liep naar de tafel van de jolige jagers. Onderweg pakte hij een stoel, draaide die om en ging er schrijlings op zitten. ‘Hé, jongens,’ begon hij. ‘Hoe was de jacht? Nog wat geschoten?’


  Achterdochtig keken ze hem aan. Een van hen zei: ‘Een hert, een jonkie. Dat stelt niet zoveel voor. Wie ben je?’


  ‘De naam is Mike. Hoe is het? Hoor eens, ik dacht ik zeg het maar even: overdrijf het niet, hè? Zeker niet als jullie vanavond nog moeten rijden.’


  Ze begonnen te ginnegappen, elkaar blikken toe te werpen alsof ze iets grappigs hadden gehoord. ‘Is dat zo?’ vroeg er eentje. ‘En wie heeft jou de leiding gegeven?’


  ‘Ik heb nergens de leiding over,’ zei hij. ‘Maar, hé, ik zou niet willen dat iemand gewond raakte. Die wegen hier,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Die bochten kunnen bergafwaarts verdraaid scherp zijn. En heel erg donker. Geen verlichting. Geen vangrails.’


  Op dat moment kwam Mel binnen, hing haar jack aan de kapstok en klom vervolgens op een kruk tegenover haar man, ellebogen op de bar, voorover leunend voor een zoen.


  ‘Allemachtig,’ zei een van de mannen. ‘Moet je die zien. Over een hert gesproken dat ik wel te pakken zou willen nemen.’


  Voordat hij Mel een zoen had gegeven, kwam Jack met een ruk overeind. De uitdrukking op zijn gezicht voorspelde weinig goeds.


  ‘O, nog wat,’ zei Mike met een ongemakkelijk lachje. ‘Over onze vrouwen. Jullie willen de vrouwen hier echt niet lastigvallen. Neem dat maar van me aan, oké?’


  Dat veroorzaakte daverend gelach aan tafel, en een van de jagers zei, helaas te luid: ‘Misschien wil die meid wel te pakken worden genomen. Ik vind dat we dat op zijn minst even aan háár moeten vragen!’


  Een snelle blik over zijn schouder vertelde Mike dat Jack dat had gehoord. Mel waarschijnlijk ook. En na wat die twee eerder deze zomer hadden meegemaakt, werden zulk soort opmerkingen niet lichtvaardig opgevat.


  Op dat moment was Mike ervan overtuigd dat deze kerels al behoorlijk in de olie waren, voordat ze Virgin River binnen waren komen denderen. Ze waren absoluut niet in staat de situatie goed in te schatten. Jagen in combinatie met drinken, daar had hij een bloedhekel aan – daar moesten hij, zijn broers en zijn maten van het korps niets van hebben. Drinken ná het jagen – dat was een ander verhaal. Zeker nadat de geweren waren ontladen en opgeborgen, en je alleen nog maar terug hoefde te lopen naar je camper.


  Toen hij nog een keer over zijn schouder keek, zag hij nog net dat Jack iets tegen Mel fluisterde. Mel sprong van haar kruk, verdween naar achteren, en Mike dacht: o, shit. Hij stond op. ‘Oké, jongens. Reken de drankjes af en dan gauw op weg. Nu jullie nog uit je ogen kunnen kijken. Oké?’


  ‘Kalm een beetje, chico. We zijn nog lang niet klaar.’


  Chico? Hier had hij een bloedhekel aan. Je noemt een Mexicaanse man geen klein jongetje.


  Uit zijn ooghoeken zag hij dat Preacher uit de keuken was gekomen. Hij stond naast Jack achter de bar, zijn armen over elkaar geslagen over die enorme borstkas, die zware donkere wenkbrauwen zo dreigend samengetrokken als alleen Preacher dat kon. Het diamantje in zijn oor schitterde. Jack had hem door Mel laten halen. Ze stonden klaar om te gaan knokken met deze kerels, om ze de tent uit te jagen.


  Onwillekeurig maakte Mike zijn schouder vast een beetje los. Hij kon zich geen verhalen herinneren over een kroeggevecht hier. Zeker niet sinds Preacher fulltime was gaan werken. Je moest wel heel dronken én heel dom zijn om het tegen hem te willen opnemen.


  Deze kerels zagen er behoorlijk getraind uit. Gemiddeld veel jonger dan Jack, Preacher en Mike. Alleen hadden zij stevig zitten tetteren, terwijl het personeel het afsluitende borreltje nog moest krijgen. Het thuisteam had alleen nog maar koffie op.


  Mike wist dat Jack er de pest aan had wanneer zijn bar overhoop werd gehaald. Dat was een risico dat hij alleen nam als hij of zijn naasten bedreigd werden, maar blij werd hij er niet van. Misschien zou hij achter de bar blijven staan en hen gewoon laten vertrekken… maar misschien had hij nu wel zin in een knokpartijtje, na de zomer die hij achter de rug had.


  ‘Kom op, mannen. Wegwezen. Jullie willen hier echt geen rotzooi trappen…’ probeerde Mike nog een keer.


  De jagers wisselden onderling een paar blikken, waarna ze langzaam opstonden. Ze begonnen bij de tafel weg te lopen. Kennelijk hadden ze geen geld meer om voor hun drankjes te betalen, wat onherroepelijk gedonder in de glazen betekende. De man die het dichtst bij Mike stond, draaide zich plotseling bliksemsnel om, haalde uit en raakte Mike vol in zijn gezicht.


  Door de kracht van de dreun vloog Mike achteruit tegen de bar, zijn hand tegen zijn lip. ‘O, jij gaat jezelf zo vervloeken, man,’ zei hij. Het volgende moment haalde hij uit met zijn linkerhand, zo hard dat de man tegen zijn maatjes op knalde, en er twee hun evenwicht verloren.


  Preacher en Jack waren al achter de bar vandaan gekomen voordat Mike zijn eerste dreun had uitgedeeld. Preacher sloeg er twee met de koppen tegen elkaar, Jack plantte zijn vuist eerst in een maag, vervolgens tegen een kaak. Mike greep zijn aanvaller bij de lurven, verkocht hem nog een opdoffer en smeet hem daarna tegen een andere vent aan, waardoor ze alle twee tegen de grond gingen. Iemand kwam met gebalde vuist op Jack af, die in een oogwenk de arm van de kerel op zijn rug had gedraaid en hem als een projectiel tegen zijn maten op liet vliegen.


  In minder dan twee minuten tijd, lagen zes bezopen jonge jagers tegen de grond, te midden van gebroken glazen, omgevallen stoelen en twee tafels. Stuk voor stuk lagen ze te kermen. Behalve die eerste dreun in Mikes gezicht, was het ze niet gelukt om ook maar iemand ergens te raken. De stoerste van het stel krabbelde overeind, waarop Preacher hem bij de voorkant van zijn jack pakte, van de vloer tilde en zei: ‘Weet je zeker dat je zo stom wilt zijn?’ Onmiddellijk stak hij zijn handen op, waarna Preacher hem liet vallen.


  ‘Oké, oké, we zijn al weg,’ bracht hij buiten adem uit.


  ‘Daar is het nu te laat voor, jongens,’ zei Mike. ‘Paige!’ brulde hij, en toen ze haar hoofd om de hoek van de deur stak: ‘Touw!’


  ‘O, kom op, man,’ zei iemand.


  ‘Gooi ze er maar uit,’ zei Jack, vol walging.


  ‘Nee,’ zei Mike. Toen, tegen de jagers: ‘Ik had jullie gewaarschuwd. De vrouwen niet lastigvallen. Niet vechten. Niet hier. Niet te geloven,’ zei hij misprijzend. ‘Stelletje druiloren.’ Hij legde Jack uit dat deze snuiters niet alleen te dronken waren om de berg af te rijden, maar dat ze, zodra ze buiten stonden, ook wel eens zouden kunnen beweren dat ze zomaar in elkaar waren geslagen. Aangezien zij bont en blauw zagen, en het thuisteam alleen maar pijnlijke knokkels had, was het niet slim dat risico te nemen. Het was beter om dit door de politie te laten afhandelen.


  Een kwartiertje later was de hele groep vastgebonden aan de spijlen van de veranda, en weer een halfuurtje later stonden drie hulpsheriffs voor de bar om de schade op te nemen.


  ‘Goeie genade,’ zei hulpsheriff Henry Depardeau. ‘Elke keer als ik me even omdraai, wordt hier iemand in elkaar geslagen of neergeschoten!’


  ‘Tja, Henry, het spijt ons vreselijk,’ zei Jack. ‘We hebben zelden of nooit moeilijkheden.’


  ‘En wat was er nu weer aan de hand?’ vroeg hij ongeduldig.


  ‘Hij daar,’ zei Jack, wijzend. ‘Hij deelde de eerste stoot uit. Dat was wel zo ongelooflijk lomp, vind je ook niet? Daarmee ging hij gewoon over de schreef, dat zie jij toch ook in?’


  ‘Je kost me veel te veel tijd!’


  ‘Ik trakteer je binnenkort op een maaltijd, wat zeg je daarvan? Kom gewoon een keer langs met je maten, wanneer je maar wilt.’


  ‘Ja, ja. Oké, inladen maar, dat stel. Ik hoop wel dat jullie je jachtvergunningen op orde hebben.’ Te oordelen naar de manier waarop een van de jagers zijn hoofd liet hangen, zouden er nog meer boetes volgen. Daar moest Jack om lachen. ‘Ai,’ zei Henry. ‘Stropers zijn over het algemeen heel rustig en beleefd, zodat ze ongemerkt dit gebied in en uit kunnen glippen. Eigenlijk zou ik jullie moeten arresteren voor stompzinnig gedrag.’


  


  Hope McCrea, een excentrieke oude weduwe, was een stamgast bij Jack. Ze mocht de dag graag afsluiten met een Jack Daniel’s en een sigaretje. Meestal zat ze naast dokter Mullins aan de bar, maar soms maakte Mike ook een babbeltje met haar.


  ‘Je weet dat ik Mel heb ingehuurd om hier in het dorp te komen werken, toch?’ vroeg Hope Mike op een avond.


  ‘Dat heb ik gehoord, ja.’


  ‘Ik wil graag dat je een keer bij me thuis komt om iets te bespreken. Een voorstel.’


  ‘Tjonge, Hope. Dat klinkt verdraaid interessant…’


  ‘Een baan, malloot.’ Met een grijns duwde ze haar veel te grote bril omhoog.


  ‘Ik hoef geen baan, Hope.’


  ‘Dat zullen we wel zien. Jack vertelt je wel hoe je er moet komen. Morgen. Vier uur.’ Ze drukte haar peuk uit en vertrok.


  De volgende dag reed Mike naar Hopes huis, omdat Jack had gezegd dat hij haar op zijn minst even kon aanhoren.


  Hope was zevenenzeventig en al ruim twintig jaar weduwe. Ze had Mel een jaarcontract gegeven plus de blokhut waar ze in woonde, nu met man en kind, en haar van haar eigen geld betaald. Na afloop van het contract had dokter Mullins Mel in dienst genomen, en waren ze een redelijk salaris overeengekomen zonder tussenkomst van Hope, wat precies Hopes bedoeling was geweest.


  Dit had Mike van Jack gehoord. Volgens Jack wilde ze nu een plaatselijke politieagent en hoopte ze dat hetzelfde zou gebeuren – dat de dorpsbewoners zouden inzien dat de man, nadat ze hem een jaar lang een salaris van haar eigen spaargeld had betaald, een aanwinst was en genoeg geld bij elkaar zouden brengen om zijn salaris van te betalen.


  Hope woonde een kilometer of acht buiten het dorp in een groot oud victoriaans huis dat zij en haar man vijftig jaar geleden hadden gekocht. Ze hadden nooit kinderen gekregen en het huis dus bomvol rommel stond.


  ‘Ik ben er nooit binnen geweest,’ had Jack Mike verteld. ‘Maar het gerucht gaat dat Hope in zeventig jaar tijd nooit iets heeft weggegooid.’


  Na het overlijden van haar man had Hope de grond die bij het huis hoorde, aan haar buren verkocht, die het als landbouwgrond en voor hun vee gebruikten.


  Mike parkeerde voor het karakteristieke oude huis en zag haar op de veranda zitten met haar koffie en sigaretten en een map vol papieren. Toen hij de veranda op stapte, begroette ze hem met een triomfantelijke lach. ‘Ik wist dat ik je uiteindelijk zo ver zou krijgen.’


  ‘Ik weet niet precies wat ik voor je kan betekenen, Hope. Ik heb geen idee hoe ik de dorpsagent moet uithangen.’


  ‘Wie wel? Maar jij bent gepokt en gemazeld in het politievak, en dat kunnen we hier wel gebruiken. We hebben de laatste tijd problemen zat gehad.’


  ‘Maar niet met inwoners van Virgin River.’


  ‘Wat maakt dat nou uit? Als het ín Virgin River gebeurt, wordt het vanzelf ons probleem.’


  ‘Wat heb je daar?’ vroeg hij, wijzend naar de map.


  ‘O, gewoon papierwerk. Ik moest wat juridisch advies inwinnen bij een advocaat. En ik kan het volgende doen: ik kan je inhuren als plaatselijke veiligheidsbeambte, een functionaris die onder de sheriff valt. Hoewel je een van de zwaarste politieacademies van het land hebt doorlopen, word je door de overheid niet als een officiële politieagent beschouwd, maar dat maakt eigenlijk niet uit. Als je iemand ziet die de wet overtreedt, dan houd je die aan en bel je de sheriff, precies zoals je nu ook al doet. Je mag trouwens wel onderzoeken instellen. Nogal wiedes, want de eerste de beste privédetective mag dat ook. Je zou eens langs moeten gaan bij de sheriff, natuurbeheer, de boswachterij, de verkeerspolitie en een paar stadjes in de buurt die hun eigen politiekorps hebben. Om jezelf voor te stellen. Geloof me, ze zullen allemaal dolblij zijn met extra hulp in het enorme gebied dat onder hun verantwoordelijkheid valt.’


  ‘En wat verwacht je van mij?’


  ‘Nou, je hoeft je niet druk te maken om snelheidsovertredingen.’ Ze lachte. ‘Zie maar. Je kunt zelf wel inschatten waar het dorp behoefte aan heeft. Het is een braaf oord, dus al te veel stress zal het niet opleveren. Maar als zich echte problemen voordoen, zoals nu al een paar keer is gebeurd, dan wil ik er een professionele politieagent bij hebben.’ Ze stak nog maar eens een sigaret op. ‘Je hoeft geen gevangeniscel te hebben. Zwaailichten of een kogelvrij vest lijken mij ook niet nodig.’


  ‘Van wanneer tot wanneer zou ik dan in functie zijn?’ vroeg hij.


  ‘Ik ga ervan uit dat als je hier bent, je ook in functie bent. Ik snap dat iedereen vrije tijd nodig heeft, af en toe Virgin River even uit wil. Als je een dag of vijf, zes per week hier bent, dan is dat vijf, zes dagen per week meer dan we tot nu toe hadden. En dan moeten we maar hopen dat de misdaadgolven hier op jouw werkdagen plaatsvinden.’


  Het enige wat hem te binnen schoot, waren de lunchafspraken in Santa Rosa om de zoveel weken. Wat hem betrof mocht dat trouwens wel wat vaker. ‘Klinkt als betaald verlof,’ merkte hij op.


  ‘Met een beetje mazzel,’ zei ze. Daarna opende ze de map en hield hem een jaarcontract onder zijn neus waarin een hongerloontje stond vermeld.


  ‘Dat van dat betaald verlof neem ik terug,’ zei hij. Maar ja, hij was op zoek naar een bezigheid en hoefde niet per se een baan te vinden. Hij had zijn uitkering van Defensie en nog wat spaargeld. ‘Waarom doe je dit?’ vroeg hij. ‘Eerst Mel, nu ik?’


  ‘Iemand moet zich verdorie toch inzetten voor dit dorp. Het is een ongeorganiseerde bende hier – daar moet ik wat aan doen. En we groeien, al is het niet veel.’ Ze inhaleerde diep. ‘Ik heb niet het eeuwige leven, hoewel ik soms bang ben van wel.’ Over de tafel schoof ze een penning naar hem toe. Daarop stond: Virgin River Constable. ‘Die heb ik vijf jaar geleden laten maken. Mooi ding, vind je niet?’


  ‘Wil je dat ik dit draag?’


  ‘Hou je hem liever in je zak totdat je hem nodig hebt? Je hoeft geen uniform te dragen of zo. En je bent niet de enige hier die met een vuurwapen rondloopt. Maar ik raad je wel aan wat formulieren te maken zodat je een rapport kunt opmaken wanneer je daadwerkelijk iets hebt gedaan. We moeten wel een archief hebben. Zal ik een archiefkast voor je kopen?’


  Lachend keek hij haar aan. ‘Ja. Goed plan. Geen grote, hoor. En visitekaartjes, graag. Zodat mensen mijn nummer hebben als ze me willen bellen.’


  ‘Komt voor elkaar.’ Ze stak hem haar pen toe. ‘Rij voorlopig eerst maar eens wat rond. Maak een praatje met mensen in de bar. Steek je voelhoorns uit en denk na. Bedenk wat je baan moet inhouden – daar heb jij meer verstand van dan ik.’


  Wat een kick, dacht hij. De plaatselijke politiefunctionaris. Ha. Voor zeshonderd keurig brave burgers. ‘Ik voel me net Bromsnor,’ zei hij.


  ‘Prima uitgangspunt,’ zei ze, met de pen voor zijn neus zwaaiend.


  Die nam hij niet aan. ‘Nog even wachten,’ zei hij. ‘Laat me eerst eens poolshoogte nemen, dan praten we daarna over dit contract.’


  ‘Wou je erover gaan onderhandelen?’ vroeg ze achterdochtig.


  ‘O, ik heb zo’n gevoel dat dat een kansloze missie zou zijn. Maar voordat ik me ergens op vastleg, wil ik graag weten hoe mijn collega-agenten ertegenover staan om iemand zoals ik in hun gelederen te hebben. Laat me eerst eens wat bezoekjes afleggen. Er zitten een hoop macho’s bij de politie, Hope. Sommigen zouden het nog vertikken van iemand zoals ik een touw aan te pakken, als ze in drijfzand vastzaten. Als dat het geval is, dan kan ik je de tijd en het geld beter besparen.’


  ‘Het kan me eigenlijk niet bommen wat een ander van jou vindt.’


  Hij stond op. ‘Maar daar heb je wel rekening mee te houden. Ik denk dat ik best een handje kan helpen, maar agenten werken niet alleen. Je hebt hier dan wel geen plaatselijk korps, maar je wilt ook niet dat dit nieuwe ideetje van je een averechts effect heeft, en er straks helemaal geen politie meer komt. Eén ding tegelijk.’


  


  Mike leende Preachers pc om een informele introductiebrief en een cv op te stellen. Omdat Preachers printer niet bepaald je van het was, zette hij de documenten op een cd en reed daarmee naar Eureka om ze te laten printen. Zijn cv was een tamelijk beknopte opsomming van zijn werkervaring, met meer dan voldoende telefoonnummers om zijn referenties na te kunnen gaan.


  Als Mike naar een baan had gesolliciteerd, had hij zijn opleiding, onderscheidingen en bijzondere operaties uitgebreider omschreven. Hij was trots op wat hij bij de politie van LA had bereikt, op zijn ervaring. Eigenlijk zag hij geen enkele reden om zijn kennis en ervaring op het gebied van de openbare orde en het strafrecht af te zwakken, maar nu hij samen moest gaan werken met de politie hier in de buurt, wilde hij niet arrogant overkomen. Het ging om nuances. Zijn doel was om een van hen te worden, en hij was benieuwd of ze hem zouden accepteren. Hij kwam uit de grote stad, was Mexicaans en wist wat er in de wereld te koop was. Beter dan hem lief was. Als er één ding was waar ze bij de politie niet van gediend waren, dan was het wel een of andere blaaskaak die binnen kwam vallen en deed of ze hem niets meer wijs hoefden te maken – of dat nu in LA was of in Eureka. Een heleboel ex-agenten waren opscheppers die maar wat graag stoere verhalen ophingen. Meestal indianenverhalen.


  Zijn eerste stop was bij het politiebureau van Fortuna. De commissaris, Chuck Andersen, was een grote vent met handen als kolenschoppen, en er kon geen glimlachje vanaf. Mikes eerste indruk was dat hij zijn glimlach altijd inhield, zodat hij nooit de schijn zou wekken er met de pet naar te gooien.


  Mike gaf hem een hand en stelde zichzelf voor. ‘Bedankt dat u tijd voor me wilde vrijmaken, commissaris,’ zei hij, hem wat papieren overhandigend. ‘Mij is gevraagd om in Virgin River te gaan werken – als een soort plaatselijke agent.’


  ‘Aha,’ zei de grote vent. Hij wees naar een stoel, maar ging zelf niet achter zijn bureau zitten, dus bleef Mike ook staan. Vluchtig bekeek hij Mikes cv. ‘Hoe lang woon je hier?’


  ‘Sinds vlak voor de kerst. Een paar van mijn beste vrienden wonen in Virgin River.’


  ‘Waarom heb je niet gesolliciteerd bij een van de korpsen hier in de buurt?’


  ‘Ik was niet op zoek naar een baan,’ antwoordde hij. ‘Dit kwam als een verrassing. De vrouw die het contract voor de politiefunctionaris heeft opgesteld, was op zoek naar iemand, maar ik ben niet naar Humboldt County gekomen om te werken. Ik kwam hier om te vissen. Jagen.’


  ‘Er zijn niet veel mensen die zich dat kunnen permitteren op hun…’ Zijn ogen vlogen over het cv. ‘…zevenendertigste.’


  Snel keek Mike het kantoortje rond. Een familiefoto: knappe vrouw, twee vrolijke kinderen, een hond. Een beetje afgunstig glimlachte hij. ‘Ik heb geen gezin. Ik ben bij de politie van LA weggegaan doordat ik arbeidsongeschikt raakte.’


  De ogen van de commissaris richtten zich op Mikes gezicht. ‘Hoe is dat gekomen?’


  ‘Ik ben neergeschoten,’ zei hij simpelweg. ‘Bij die laatste operatie op het cv,’ legde hij uit met een knikje naar de papieren.


  ‘Bende-unit,’ zei Andersen. Onderhand zou hij het hele cv wel uit zijn hoofd kennen. ‘Geüniformeerde politie, narcoticabrigade, straatbendes, overvallen en terug naar straatbendes.’


  ‘Ik werkte bij de bende-unit en nadat ik het brigadierexamen had gehaald, werd ik daar opnieuw naartoe overgeplaatst met mijn eigen team. Dat vond ik machtig werk. De narcoticabrigade vond ik vreselijk,’ vertelde hij geheel overbodig. ‘De geüniformeerde dienst beviel me ook prima. Dat gewone politiewerk lag me wel.’


  Eindelijk ging Andersen zitten, dus nam Mike ook plaats. De commissaris sloeg zijn ogen op, ietwat verbaasd, leek het. ‘Korps Mariniers,’ zei hij.


  ‘Inderdaad. Vier keer aan het front, tien keer bij de reservisten.’ Hij lachte kort. ‘Ik had al heel wat meegemaakt, en toen werd ik neergeknald door een veertienjarige.’ Eventjes haalde hij zijn schouders op. ‘Een ongeluk zit in een klein hoekje.’


  Zoals zijn cv vermeldde, was Mike na afloop van zijn eerste missie met de mariniers aan de politieacademie begonnen en was afgestudeerd terwijl hij bij de politie van LA werkte.


  Een paar minuten zat de commissaris zwijgend te lezen. Toen keek hij weer op. ‘Wat is je doel hier?’


  ‘Hier? In uw kantoor of in Virgin River?’


  ‘Oké, in mijn kantoor.’


  ‘Ik kom alleen even kennismaken. Ik ga de bureaus in deze regio langs. Als het eind van het liedje is: geen belangstelling, dan ga ik dat contract niet tekenen. Als de plaatselijke agenten denken dat ze wel kunnen leven met een vent zoals ik die ze een handje helpt in Virgin River, dan ga ik misschien wel akkoord, kijken wat ik kan betekenen.’


  ‘Een vent zoals jij?’


  ‘Een ex-agent,’ zei hij. ‘Ik ken ongeveer net zoveel ex-agenten als agenten. Ik ben me ervan bewust dat de meesten van ons de nodige bagage meezeulen, een heleboel verhalen. Die vond ik altijd stomvervelend, doodmoe werd ik van al die drama’s. En kijk mij nou eens – nu ben ik een van hen. Compleet met drama’s. Met grote verhalen.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik wil zien hoe daarop wordt gereageerd. Dat is niet meer dan fair. Tegenover jullie.’


  ‘Dit bureau heeft geen post in Virgin River…’


  ‘Er is altijd een kans dat een probleem in Virgin River verband houdt met een zaak in uw stad, van uw bureau. En in dat geval zou ik graag de zekerheid hebben dat hier iemand zit met wie ik daarover kan praten.’


  Andersen leek even na te denken. Toen glimlachte hij bijna. ‘En die arbeidsongeschiktheid?’


  ‘Ik ben zo goed als honderd procent fit. Het was voornamelijk mijn schouder,’ zei hij, hem automatisch een beetje los draaiend. ‘Dat is allemaal weer in orde. Ik kan met vaste hand schieten, het richten is geen probleem. Mijn linkerarm wordt langzaam maar zeker weer beter.’


  ‘Maar je ontvangt wel een uitkering, een arbeidsongeschiktheidsuitkering?’


  ‘Reken maar,’ beaamde hij met een knikje. ‘Ik heb er vijftien jaar lang voor betaald, en het was niet de eerste keer dat er een kogel op me werd afgevuurd. Ik ben ook maar gewoon een man die moet werken voor zijn geld. Maar weet u, ik heb ongelooflijk gemazzeld – tussen de oren zit het allemaal wel goed. Laat me u dit vertellen: als ik de kans had gehad mezelf uit dat vuurgevecht te praten, had ik het geprobeerd, maar daar was de situatie niet naar.’ Hij maakte een hoofdgebaar richting de papieren. ‘Er is een rapport van, als u dat wilt zien. Ik werd min of meer… Ik werd in een hinderlaag gelokt. Dat is alles. Iemand moest zijn plek in de bende veroveren, en het hoofd van de bende-unit omleggen was natuurlijk een bravourestuk. Dus… Dat is het eigenlijk. Ik ben hiernaartoe gekomen om –’


  ‘Met zo’n cv zou je een heel goede baan kunnen krijgen. Mogelijkheden zat – het bedrijfsleven, het gevangeniswezen, kleinere bureaus…’


  ‘Ja, dank u,’ zei hij met een lachje. ‘Dat is heel aardig van u. Bel gerust wat mensen voor referenties. Er staan een heleboel namen op dat cv daar – en u kunt ook alle nummers krijgen van mensen die niet op het cv staan. Als ik een handje kan helpen in Virgin River, geweldig. Als dat problemen oplevert, dan ga ik lekker vissen.’


  ‘Hoeveel kun je nou te doen hebben in Virgin River?’ vroeg Andersen.


  ‘Hopelijk niet al te veel.’ Hij knikte naar de foto’s op het dressoir. ‘Leuk gezin,’ zei hij. ‘Mooie hond.’


  ‘Je mag haar hebben,’ zei Andersen. Toen verscheen er zowaar een lach op zijn gezicht. ‘De hond.’


  Nu was het Mikes beurt om te glimlachen. ‘U zou die hond nooit weggeven.’


  ‘Neuh, maar ik zou haar misschien wel inruilen tegen een lading aarde waarmee ik de kuilen in de tuin kan dichtgooien. Probeer het maar.’


  Mike schoot in de lach en stak zijn hand uit, die Andersen schudde. ‘Bedankt, sir. Het was me een genoegen.’ Hij knikte, Andersen knikte terug, en daarna vertrok Mike.


  Dat hij met enige achterdocht en onwil ontvangen werd, had hij wel verwacht, maar leuk was het niet. Maar goed dat hij niet op zoek was naar een baan. Hij moest verdraaid hard zijn best doen om zich niet lichtelijk beledigd te voelen; hij was een onderscheiden politieagent van een groot… nee, zéér groot korps. Hij hield zichzelf echter voor dat dit hun domein was. Hij was de indringer.


  Toch ging hij ook nog langs bij de sheriff en de politiebureaus van Eureka, Garberville, Grace Valley en nog een paar andere stadjes waar ze hun eigen politiepost hadden, soms met maar één of twee agenten. De eerst reactie was overal hetzelfde: O ja, ben jij zo’n grote meneer? Wat moet je dan hier, je met onze zaken bemoeien? Waarom ga je geen echte baan zoeken?


  Een paar dagen later belde commissaris Chuck Andersen hem. ‘Ik dacht dat het misschien een goed idee was als je hier eens meedraaide,’ zei hij. ‘Mee op patrouille, wat dingen bekijken. Om te zien hoe het eraan toegaat in een plattelandsstadje. Misschien kun jij ons dan jouw kijk geven op –’


  ‘Heel graag, sir. Dat lijkt me een prima idee.’


  ‘Ik heb wat mensen in LA gebeld,’ zei Andersen. ‘Je hebt een tamelijk goede reputatie daar.’


  Hij had een uitstékende reputatie daar. ‘Dank u,’ zei hij. ‘Sommige dingen gingen me wat beter af dan andere. Ik was best goed in het gewone politiewerk.’


  ‘Blijkbaar,’ reageerde Andersen. ‘Goed om jouw hulp erbij te hebben. Ga mee op patrouille met een van onze jongens. En Valenzuela? Neem een kussen mee.’


  Mike schoot in de lach. ‘Dank u, sir.’


  De sheriff belde, daarna de commissaris van Eureka. Tom Toopeek, het hoofd van politie in Grace Valley, gaf hem groen licht, maar er waren ook stadjes die niets van zich lieten horen. Hoe dan ook, de algemene tendens was dat hij met open armen werd ontvangen als politiefunctionaris. Volgens de letter van de wet was hij geen officiële politieagent, maar in de ogen van de meeste lokale agenten was hij min of meer lid van het team.


  Desgevraagd zou hij met alle plezier een van hen helpen, maar wat belangrijker was, was dat hij naar hén toe kon gaan als er een probleem in zijn dorp was. Bovendien was hij blij weer een doel in zijn leven te hebben.


  Hij tekende het contract. De eerste die hij daarvan op de hoogte stelde, was Brie.


  


  Tom Booth leerde bij natuurkunde een meisje kennen dat hem wel aanstond.


  Brenda. Betoverende Brenda. Zachte, glanzende, lichtbruine krullen die op haar schouders dansten, blauwe ogen, verrukkelijk figuurtje, lange benen en een lach die hem in trance bracht. Ze was mooier dan de meisjes die hij in DC had gekend, wat een wonder mocht heten, want de meisjes in DC waren onwijs knap. Gelukkig leek ze bijna net zo verlegen tegenover jongens als ze tegenover de andere meiden was, wat in zijn voordeel kon uitpakken.


  Onder de les knoopte hij een praatje met haar aan en kwam zo te weten dat ze derdejaars was en een versneld lesprogramma volgde voor de bètavakken, en hij dacht: dat is niet mis. Knap, slim, aardig. Ja, dit was een toppertje.


  Ze praatten over haar studieplannen, zijn paarden. Hij vroeg of ze zin had om een keertje uit te gaan, en ze zei misschien.


  ‘Nu nog niet. Ik ben eigenlijk nog aan het herstellen van een heel zware griep. Net toen de school weer begon, lag ik gestrekt, en ik moet nog steeds medicijnen innemen, dus mijn moeder is een beetje overbezorgd.’


  ‘Dat geeft niet,’ zei hij. ‘Misschien kunnen we een keer samen huiswerk maken, zodra je je weer wat beter voelt.’ Daarna toverde hij zijn allercharmantste glimlach tevoorschijn en zei: ‘Ik moet zeggen dat je er allesbehalve ziek uitziet.’


  ‘Ik voel me ook al een stuk beter, echt.’


  ‘Dus, zal ik je een keer bellen? Voel je je daar goed genoeg voor?’


  ‘Ja, hoor,’ antwoordde ze lachend. ‘Dat is prima.’


  ‘Wat vind je leuk om te doen? Wanneer je je niet, je weet wel, ziekjes voelt?’


  ‘Ik weet niet.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Spelletjes. Dansen. Naar de film.’


  ‘Mooi,’ zei hij. ‘Dat klinkt prima. Ik bel je binnenkort.’ Intussen dacht hij: misschien wordt het hier toch niet zo saai als ik had gedacht.


  Dezelfde avond belde hij haar. Waarom zou hij tijd verspillen?


  Hoofdstuk 4


  Buiten was het heerlijk fris, terwijl Mel piekerend over een paar van haar patiënten naar de bar slenterde en David zijn middagdutje deed onder het wakend oog van dokter Mullins.


  Op de veranda zag ze Mike zitten, zijn voeten steunend op de reling, zijn hoed diep over zijn ogen getrokken om ze te beschermen tegen de zon, genietend van een ontspannen herfstdag.


  Ze ging op de Adirondack-stoel naast hem zitten en schoof naar het randje.


  ‘Op zoek naar je echtgenoot?’ vroeg hij.


  ‘Eigenlijk kwam ik voor jou,’ zei ze. ‘Wat gebeurt daar binnen?’ vroeg ze met een hoofdgebaar naar de bar.


  ‘Preacher en Paige staan te koken.’


  ‘Zijn we alleen?’


  ‘Ja.’ Hij duwde zijn hoed naar achteren, haalde zijn voeten van de reling en draaide zich naar haar om. Met zijn ellebogen op zijn knieën geleund, boog hij naar voren. ‘Wat is er aan de hand? Je kijkt niet al te blij.’


  ‘Ik heb een vraagje voor je. In hoeverre wil jij hier de politieagent zijn? Stel dat ik vermoed dat er mogelijk een probleem speelt. Kun jij daar dan naar kijken? Of een onderzoek naar doen?’


  ‘Nou, ik heb ervaring als rechercheur, maar ik ben gewend om een forensisch lab achter me te hebben staan.’ Hij grijnsde. ‘Ik was lid van de grootste bende van LA.’


  ‘Bende?’


  ‘De politie van LA. Die hebben alle mogelijke hulptroepen. Wil je het me vertellen?’


  Ze ademde diep in. ‘Begrijp wel dat ik je geen namen of bewijzen kan geven, het is alleen een heel sterk vermoeden, gebaseerd op mijn intuïtie. En ik doe dit werk al een poosje.’


  ‘Brand maar los.’


  Ze keek in zijn donkere ogen. ‘Ik ben bang dat er een verkrachter rondloopt. Een puber, denk ik. Ik heb twee meisjes binnen gehad die duidelijk onvrijwillig seks hebben gehad – geen van beiden bereid of in staat om dat toe te geven. De scenario’s verschilden, maar er waren een paar verontrustende overeenkomsten.’


  ‘Ga door,’ zei hij, haar aanmoedigend verder te vertellen.


  ‘De eerste kwam bij me voor de morning-afterpil. Ze beweerde dat zij en haar vriendje, sinds maar liefst twee weken, hadden besloten met elkaar naar bed te gaan en dat zij op het laatste moment terug wilde krabbelen, maar dat hij toen niet meer kon stoppen. Ze had blauwe plekken. Was in bedwang gehouden. Haar vagina was beschadigd. Ze was zichtbaar van streek. Maar ze houdt bij hoog en bij laag vol dat ze niet is gedwongen. De tweede was naar een bierfeest hier in de buurt geweest – haar eerste drankfestijn, hoewel ze toegeeft vooraf een biertje of twee te hebben gedronken. Ze raakte buiten westen en kan zich niet herinneren seks te hebben gehad, maar werd tot twee keer toe niet ongesteld en deed een zwangerschapstest en vertelde haar moeder wat er was gebeurd. De jongeren op het feest waren allemaal dronken, zei ze, en niemand kon zich iets herinneren…’


  ‘Ja, ja,’ mompelde Mike.


  ‘Ik heb het haar uitgelegd. Dat om daadwerkelijk seks te hebben, een van tweeën hoogstwaarschijnlijk niet zo heel erg dronken was.’


  ‘Hoogstwaarschijnlijk? Ik dacht dat dat een natuurwet was.’


  ‘Dat dacht ik ook,’ zei ze. ‘Het was natuurlijk al te laat om verwondingen of blauwe plekken te kunnen constateren, maar ze zei dat ze overal pijn had gehad, met name op haar borst.’ Ze legde haar hand tegen haar eigen borstbeen. ‘Alsof ze een basketbal tegen haar borst had gekregen.’


  ‘Mogelijk in bedwang gehouden omdat ze tegenstribbelde,’ vulde hij aan. ‘Had ze ook blauwe plekken aan de binnenkant van haar dijen?’


  ‘Daar stond haar niets van bij, maar daar had ze ook niet op gelet, omdat ze een vreselijke kater had en zich doodziek voelde. Het eerst meisje had wel onmiskenbare afdrukken van vingers en duimen op de binnenkant van haar dijen. Allebei bleken ze chlamydia te hebben opgelopen. Het zwangere meisje heeft een miskraam gehad en wil, volkomen begrijpelijk, de hele toestand vergeten. Als dat mogelijk is. Geen van beiden wilden ze een naam noemen of zelfs maar de leeftijd van de jongen of jongens.’


  Hij slaakte een diepe zucht, en huiverde even. ‘Allemachtig.’


  ‘Ik kan hier nergens mee naartoe. Ik kan het niet eens melden zonder dat ten minste een van hen bereid is te verklaren dat het wel eens om verkrachting zou kunnen gaan. In het tweede geval herinnerde het meisje zich niet dat ze zoveel had gedronken, dus ik vraag me af of er drugs in het spel waren.’


  ‘Pepmiddelen?’ vroeg hij. ‘GHB? Daarvan zou ze doodziek zijn geworden.’


  ‘Toen ze wakker werd, zat ze onder het braaksel.’


  ‘Ze mag blij zijn dat ze nog wakker is geworden. Een neveneffect van GHB is dat je kokhalsreflex wegvalt. Ze had in haar eigen braaksel kunnen stikken.’


  ‘Dit vreet echt aan me, Mike. Ik kan niks doen. Nou ja, ik heb één ding gedaan; ik heb van nummer één een uitstrijkje genomen, maar de geslachtsgemeenschap was toen al een paar dagen geleden, en ik weet zeker dat ze al een aantal keren in bad was geweest voordat ze bij mij kwam. Zelfs als er DNA wordt gevonden, dan schieten we daar misschien nog niks mee op.’


  ‘Niettemin, goed nagedacht. Heb je toevallig ook foto’s van de blauwe plekken?’


  ‘Nee. Ik heb helemaal niets. Ze was op het hysterische af en hield maar vol dat ze niet verkracht was. Als ze daar ook maar één keer op was teruggekomen en had gezegd dat ze in bedwang was gehouden en tot seks gedwongen, had ik het gemeld. Voorlopig heb ik alleen maar dit vreselijk nare gevoel dat me vertelt dat er een puber rondloopt die volkomen is losgeslagen.’


  ‘Klinkt alsof het hoog tijd wordt dat ik de jeugd van Virgin River eens beter ga leren kennen.’


  Ze slaakte een zucht van verlichting. ‘Ik hoopte al dat ik jou hiermee kon opzadelen. Dat is een pak van mijn hart, nu al.’


  ‘Heb je het aan iemand anders verteld?’


  ‘Ja. Ik heb June Hudson in Grace Valley gebeld. Zij en haar partner, John Stone, houden in de gaten of ze patiënten met vergelijkbare symptomen binnen krijgen. En het consultatiebureau in Eureka is op de hoogte van mijn zorgen. Maar Mike, wat ik het allerafschuwelijkst vind, is dat het tweede meisje zei dat dit in Virgin River was gebeurd.’


  ‘Een tiener met op hol geslagen testosteron of een nieuwkomer. De moeite waard om uit te zoeken.’


  ‘Dank je wel.’


  ‘Als je nog meer meisjes in de kliniek krijgt –’


  ‘Dat spreekt vanzelf. Dan laat ik je dat meteen weten.’


  ‘Dan ga ik eens wat rondneuzen, met mensen praten.’


  ‘Bedankt.’ Ze leunde achterover.


  ‘Ik wilde jou eigenlijk ook over iets spreken, Mel. Ik ben er inmiddels wel aan toe om te stoppen met de antidepressiva die je me tijdens mijn herstelperiode hebt voorgeschreven.’


  Glimlachend keek ze hem aan. ‘Dus je voelt je wel weer goed?’


  ‘Sterker, ja. Ik moet toegeven dat het destijds een goed idee was, maar –’


  ‘Tuurlijk. We hadden afgesproken dat het voor een paar maanden zou zijn, toch? Goed plan,’ zei ze. ‘Laten we het langzaam afbouwen. Ik zal een doseringschema voor je opstellen. Dan ben je er over een paar weken vanaf. Hoe klinkt dat?’


  ‘Perfect.’


  


  John – Preacher voor vrienden – was drieëndertig en wist heel veel over oorlog voeren en over koken, over jagen en vissen. Hij had twaalf jaar bij het Korps Mariniers gediend en was Jack gevolgd naar Virgin River, waar hij zich had ontpopt als een van de beste koks in de regio, al was dat bij weinigen bekend. Van vrouwen begreep hij echter pas sinds kort iets.


  Toen hij zijn vrouw had leren kennen en met haar was getrouwd, was zijn ontwikkeling op dat vlak begonnen. Voor die tijd had hij maar weinig vrouwen gekend, en als minnaar gaf hij zichzelf ook geen al te hoog rapportcijfer. In feite was hij doodsbenauwd geweest voor Paige – ze was zo tenger, en hij was één meter negentig, gespierd, met enorme sterke handen en zulke brede schouders dat hij door sommige deuropeningen alleen maar zijdelings paste. Hij was als de dood geweest dat hij haar pijn zou doen, haar blauwe plekken zou bezorgen.


  Ze had hem echter met zachte hand over zijn angst heen geholpen, ervan overtuigd dat hij de zachtmoedigste man was die ze ooit had ontmoet. In haar armen waren onvermoede talenten in hem naar boven gekomen. Nu kende hij het vrouwelijk lichaam niet alleen, maar aanbad het ook. Dingen die hij nooit had geweten, waren nu volkomen vanzelfsprekend voor hem, en zijn vrouw droeg hij op handen; zij was het allermooiste cadeau dat hij ooit had kunnen ontvangen. Haar laten genieten ging bij hem vóór alles. Hij wist precies welke gevoelige plekjes hij moest strelen, kussen, en hoe meer genot hij haar kon bezorgen, hoe meer plezier hij er zelf aan beleefde.


  Overdag in de bar was ze zijn collega, die samen met hem het eten kookte en de zaak bestierde, ’s nachts in zijn armen was ze zijn lief. Samen voedden ze haar zoontje Christopher op, die nu vier jaar was, en Preacher kende nu het soort geluk waarvan hij altijd had gedacht dat het alleen voor andere mannen was weggelegd. Er was slechts een klein probleempje: hij en Paige wilden heel graag samen een kind, en hoewel ze nog maar een paar maanden getrouwd waren, was ze ruim een halfjaar geleden al met de pil gestopt, en was het nog steeds niet gelukt.


  Hij mocht daar dan teleurgesteld over zijn, zij had het er nog veel moeilijker mee. Ze was zwanger geweest toen ze een jaar geleden de bar binnen was komen strompelen en had als gevolg van een afschuwelijke afranseling door haar toenmalige echtgenoot een miskraam gekregen. Paige was bang dat haar voortplantingsorganen misschien zo beschadigd waren dat ze geen baby met John meer kon krijgen – en soms werd ze daar diep bedroefd van.


  Aan het eind van elke dag maakte hij de keuken van de bar schoon, draaide de deur op slot, las Christopher een verhaaltje voor nadat hij in bad was geweest en trok zich vervolgens terug in het kleine appartementje dat hij met zijn vrouw bewoonde, en beminde haar. In haar armen bloeide hij weer op, elke nacht opnieuw.


  Hij trof haar in de badkamer, gehuld in een veel te groot T-shirt van hemzelf, waar ze zachtjes stond te huilen. Het was heel lang geleden dat hij tranen bij haar had gezien, en het maakte hem van streek. Daar kon hij niet tegen. ‘Ach, liefje toch,’ zei hij, zijn sterke armen om haar heen slaand. ‘Je huilt.’


  Ze veegde de tranen van haar wangen en keek naar hem op. ‘Het is niks,’ zei ze. ‘Ik ben weer ongesteld geworden. Dat wilde ik niet. Ik wil zwanger zijn.’


  ‘Je was niet eens over tijd,’ stelde hij vast, want hij wist alles van haar, van haar lijf; ze menstrueerde met de regelmaat van de klok.


  ‘Niet eens een uur,’ beaamde ze, en er rolde een dikke traan over haar wang.


  ‘Heb je pijn?’ vroeg hij bezorgd.


  ‘Nee, helemaal niet. Ik dacht alleen dat misschien, eindelijk…’


  ‘Oké, het is tijd,’ zei hij, de traan wegvegend. ‘Je moet eens met Mel gaan praten. Of met John Stone. Om te horen of we ons moeten laten onderzoeken.’


  ‘Ik geloof dat dat een dure grap is.’


  ‘Maak je daar maar geen zorgen om,’ zei hij. ‘Geld is niet belangrijk – het gaat erom dat wij gelukkig zijn. We willen graag een baby. Dus moeten we daar alles aan doen. Toch?’


  ‘John, het spijt me –’


  ‘Waarom zeg je dat? Je moet jezelf geen verwijten maken. Dit delen we samen, zoals alles. Oké?’


  ‘Elke maand weer…’


  ‘Nou, we gaan er nu iets aan doen en om advies vragen. Professionele hulp. Niet meer huilen, hoor.’


  Ze liet haar hoofd tegen zijn borst rusten en barstte opnieuw in snikken uit.


  Zijn hart brak. Hij kon er niet tegen dat Paige ergens verdrietig om was. Hij leefde voor haar geluk; zij was zijn leven. ‘Huil je omdat je nu wat emotioneler bent?’ vroeg hij.


  ‘Nee, dat geloof ik niet.’


  ‘Heb je last van krampen? Zal ik je rug masseren?’


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Ik voel me best goed. Echt.’


  Hij hief haar kin op en kuste haar. Teder. Hongerig. ‘Zal ik zorgen dat je je nog wat beter gaat voelen? Ik weet precies hoe dat moet.’


  ‘Het is al goed, John. Dat hoeft echt niet.’


  ‘Je hoeft je voor mij niet groot te houden. Er is helemaal niets aan jou, aan je lichaam, waar ik op zou kunnen afknappen. Ik hou van je zoals je bent.’


  Ze slaakte een diepe zucht. ‘Ik kan maar beter een douche nemen en in bed kruipen. Ik stel me aan.’


  Hij strekte een arm om de kraan vast open te draaien. Daarna liet hij zijn hand over de achterkant van haar dij en haar billen onder het grote T-shirt glijden. Haar rug strelend, trok hij haar tegen zich aan om haar opnieuw te zoenen. Toen hij haar mond eindelijk weer liet gaan, trok hij het T-shirt langzaam over haar hoofd. Hij vond het geweldig dat ze zo zelfverzekerd en op haar gemak was wanneer ze naakt voor hem stond, wanneer hij haar met zijn ogen verslond. Hij bracht zijn mond naar haar blote borst en zoog zachtjes aan haar tepel, waarbij ze haar hoofd met een diepe zucht achterover liet vallen. Als er iets was aan zijn leven met haar, dat al het mooie wat ze samen hadden nog eens extra glans gaf, dan was het het feit dat zij net zo snel opgewonden raakte van hem als hij van haar. Hun liefdesleven zorgde ervoor dat ze straalde. En hij wist precies hoe hij de tranen kon laten verdwijnen.


  Hij schoof het douchegordijn verder opzij voor haar, en trok vervolgens vliegensvlug zijn kleren uit om bij haar onder de douche te stappen. Daar trok hij haar weer in zijn armen, zijn mond op de hare, zijn handen op haar lichaam.


  ‘Dit hoef je niet te doen,’ fluisterde ze tegen zijn lippen.


  ‘Ik doe nooit iets wat ik niet wil,’ zei hij. ‘Ik ga je iets fijns geven om over na te denken.’ Hij kuste haar voorhoofd. ‘Ik hou zoveel van je, liefje.’


  


  Mel en Jack hadden net samen in de bar gegeten, toen Paige bij hun tafeltje kwam staan. ‘Mel, heb je heel even? Ik wil je iets vragen. Iets medisch.’


  ‘Tuurlijk,’ zei ze. ‘Dan kunnen we twee vliegen in één klap slaan. Ik moet die wildebras de borst geven. Zullen we naar jou gaan?’


  Jack legde de baby in haar armen. ‘Ik neem de bar wel over,’ zei hij.


  Mel kwam niet heel vaak in de woning van Paige en Preacher achter de bar, maar de paar keer dat ze er wel was, riep dat telkens warme herinneringen bij haar op. Dit was waar Jack had gewoond, toen ze in het dorp arriveerde. Dit was waar David was verwekt. Die nacht stond haar nog helder voor de geest – ze was emotioneel volledig ingestort en had in de regen staan huilen om haar overleden echtgenoot, die precies een jaar daarvoor om het leven was gekomen, en Jack had haar vastgehouden. Daarna had hij haar afgedroogd, haar een glas cognac gegeven en in bed gestopt. Een poosje later was hij naast haar gekropen en had hij haar het leven en de liefde laten beleven op een manier waarvan ze nooit had durven dromen.


  Nu ademde de woonkamer de sfeer van Paige – foto’s van Christopher, speelgoed in de hoek, bloemen op tafel. Paige was bijna precies een jaar geleden hun leven binnen komen waaien, een mishandelde vrouw op de vlucht. Met Preacher als veilige haven achter zich, was ze van haar gewelddadige man gescheiden en had hem in de gevangenis doen belanden.


  Paige ging op de bank zitten, en Mel nestelde zich in de grote leunstoel, waar ze David aan de borst legde, die zich knus tegen haar aan vlijde en met zijn mollige handje zachtjes in haar borst kneep.


  ‘John vond dat ik met je moest praten. Het spijt me dat ik je avond verstoor, maar de laatste paar dagen was je amper bij dokter Mullins te vinden.’


  ‘Geen enkel probleem. Je verstoort mijn avond niet. Dat doet hij,’ zei ze met een glimlach. ‘Hij is een beetje uit zijn hum vanavond. Te druk geweest, denk ik. Om over al die koekjes nog maar te zwijgen. Waar zit je mee?’


  ‘Het lukt maar niet om zwanger te worden,’ zei ze. ‘Het is nog maar een halfjaar geleden of zo dat ik met de pil ben gestopt, maar in mijn vorige huwelijk leek het wel alsof het elke keer raak was. Wat vind jij dat ik moet doen?’


  ‘Nou, eens even kijken – is je menstruatie regelmatig?’


  ‘Daar kan ik de klok op gelijk zetten.’


  ‘Dus dan kunnen we ervan uitgaan dat je regelmatig ovuleert. Normaal gesproken, als je een vruchtbaarheidsonderzoek wilt laten doen, begin je met de man – om zeker te weten dat hij voldoende zaadcellen produceert. Dat is de goedkoopste en snelste test, en daarbij wil je de vrouw niet een compleet onderzoek laten ondergaan voordat is vastgesteld dat het niet aan hem ligt. Tenslotte weten we dat jij zwanger kunt worden.’


  ‘Nou… dat was het geval, ja.’


  ‘Niets wees erop dat je, behalve de miskraam, verdere beschadigingen had opgelopen,’ hield Mel haar voor. ‘Het bloeden stopte meteen daarna, en je hebt verder geen klachten gehad, zoals heel heftige of afwijkende menstruatieperiodes, toch?’


  ‘Nee, helemaal niet.’


  ‘En je hebt regelmatig geslachtsgemeenschap?’


  Paige bloosde een beetje. ‘Je moet bedenken dat John seks eigenlijk nog maar pas heeft ontdekt,’ zei ze, waarna ze verlegen begon te lachen.


  ‘O,’ zei Mel. ‘Dus als ik het goed begrijp…’ Ze maakte haar zin echter niet af.


  ‘Hij kan er geen genoeg van krijgen,’ beaamde Paige. ‘Maar ja, ik heb tot nu toe nooit zo’n liefhebbende partner gehad, dus mij hoor je niet klagen.’


  ‘Dat zou het probleem wel eens kunnen zijn. Hoe meer seks je hebt, hoe kleiner de kans dat je zwanger raakt. Het vermindert het aantal zaadcellen. Voordat jullie aan ingewikkelde onderzoeken beginnen, zou je eerst eens naar Fortuna moeten rijden om een ovulatietest te kopen bij de drogist en John vragen om even spaarzaam te zijn. Het duurt op zijn minst achtenveertig uur voordat het aantal zaadcellen weer optimaal is. Laat hem maar wachten. Niet vaker dan om de paar dagen. Langer wachten is nog beter en dan maar één keer – geen marathons. En zorg ervoor dat hij een paar dagen voor de grote dag volledig droog heeft gestaan.’ Ze lachte. ‘Op de dag van je ovulatie krijgen jullie uiteraard even respijt. Dan kunnen jullie helemaal los gaan.’


  ‘O, moeder,’ verzuchtte Paige.


  ‘Hoe graag willen jullie een baby?’ vroeg Mel. ‘Trouwens, de kans is groot dat het niet meteen de eerste maand raak is. Misschien moeten jullie dat schema wel twee of drie maanden aanhouden. Dat jullie allebei vruchtbaar zijn, wil nog niet zeggen dat je bij de eerste de beste poging zwanger raakt.’


  ‘O, hemel. Ik kan op mijn klompen aanvoelen hoe blij John zal zijn als hij dit hoort. Ik zal hem eraan moeten herinneren dat het zijn idee was om aan jou advies te vragen.’


  ‘Als je wilt, kunnen we zijn sperma onderzoeken voordat je hem hiermee opscheept. Maar als het aantal zaadcellen laag is, dan zal het recept luiden: afwachten en kijken of het beter wordt. Maar als het na zoveel seks toch nog heel hoog is, dan kan hij rustig zijn gang gaan. Dan is er geen reden om hem gas terug te laten nemen. Hou je wel van een gokje?’


  ‘Ik denk dat ik wel weet hoe dit gaat aflopen,’ zei Paige. ‘Hij zal ongetwijfeld willen doen wat het beste is, maar…’


  Onwillekeurig schoot Mel in de lach. ‘Ja, hij is al maandenlang zo dolgelukkig. Ik denk dat ik wel wat fronsen en kwade blikken kan verwachten. Mijn advies: probeer dit drie maanden en begin dan pas aan dat hele vruchtbaarheidstraject, en laat dan eerst een spermaonderzoek doen. Weet je zeker dat je dit wilt?’ vroeg ze, terwijl ze de baby van de borst haalde en hem over haar schouder legde voor een boertje.


  ‘Ik wil een baby, ja,’ zei ze. ‘Maar John was de eerste die zei dat hij kinderen met me wilde hebben.’


  ‘Je kunt het altijd uitstellen tot volgend jaar,’ suggereerde Mel.


  ‘Ik zal het met John bespreken.’


  


  Een paar dagen later zat Mel van een late lunch aan de bar te genieten.


  Jack stond achter de bar en vulde haar glas water bij. ‘Ik wil je iets vragen,’ zei hij. ‘Ik heb geen flauw idee hoe je hierop gaat reageren.’


  ‘Klinkt alarmerend,’ mompelde ze, Preachers verrukkelijke kippensoep naar binnen lepelend.


  ‘Dat hangt ervan af hoe je het bekijkt. Ricky’s diploma-uitreiking van de basisopleiding zit eraan te komen, en daar wil ik naartoe. Ik wil er met jou naartoe.’


  Ze haalde haar schouders op en zei: ‘Natuurlijk, Jack.’


  ‘Met zijn tweetjes.’


  Ze slikte. ‘Met zijn tweetjes?’


  Hij knikte. ‘Dat vind ik belangrijk, Mel. We moeten wat tijd vrijmaken voor ons tweeën, alleen jij en ik.’


  ‘Voel je je verwaarloosd?’


  ‘Absoluut niet. Sterker nog, ik vind dat ik behoorlijk vertroeteld word. Maar toch zouden we volgens mij af en toe wat tijd voor elkaar moeten nemen, weg van het dorp, de baby, de bar, de patiënten, de hele reutemeteut. Regelmatig.’


  Ze schonk hem een verleidelijk lachje en trok een wenkbrauw op. ‘Jack toch…’


  ‘Daar gaat het niet eens om,’ zei hij. ‘Nou ja, dat kan natuurlijk wel.’ Hij grijnsde. Met beide handen op de bar leunde hij voorover. ‘Je bent mijn vrouw, mijn geliefde en beste maatje. Ik wil je zo nu en dan helemaal voor mezelf hebben.’


  ‘Hoe moet dat dan met Davids borstvoeding?’


  ‘Daar vind je wel wat op. Je kolft nu al extra flesjes, en hij is niet meer afhankelijk van borstvoeding – hij krijgt al regelmatig de fles. Er zijn genoeg mensen die hem met alle plezier een paar nachtjes te logeren willen hebben, maar ik wilde Brie eigenlijk bellen. Ze werkt nog steeds niet en grijpt elk excuus om hierheen te komen met beide handen aan. Bovendien heb ik haar al een hele tijd niet gezien. Ik zou graag willen dat zij hier kwam, zodat ik met eigen ogen kan zien hoe het met haar gaat. Hoe ze eruitziet. Je weet wel.’ Hij boog naar voren en kuste haar op haar voorhoofd. ‘Ga met me mee, Mel. Voor een paar nachtjes.’


  ‘Dat lijkt me hartstikke leuk. Ik bel Brie vanmiddag nog.’


  


  Mel liet de baby een dutje doen bij dokter Mullins en reed naar de bouwplaats van haar nieuwe huis. Daar aangekomen, stapte ze uit de Hummer en sloeg, leunend tegen de motorkap, Jack een poosje gade, die spijkers in het houten skelet van hun huis sloeg.


  Zodra hij haar in het oog kreeg, legde hij zijn hamer neer en liep naar haar toe. Hij spreidde zijn armen wijd open, en daar stapte ze dankbaar in.


  Gelukkig, dacht ze, mijn man is weer van mij. Die dagen van afstandelijk zwijgen leken achter hen te liggen.


  ‘Wat doe je hier nou?’ vroeg hij.


  ‘Ik wilde je iets vertellen,’ zei ze. ‘Brie komt. Ze vindt het enig om te komen en te babysitten. Ze blijft in elk geval een week, waarschijnlijk wel twee. Wat ze zei, was dat er niets in Sacramento was waarvoor ze snel terug zou moeten.’ Ze keek naar hem op en zag de tweestrijd in zijn ogen.


  Hij wilde dat Brie kwam – hij wilde haar in de buurt hebben als zij het gevoel had dat dat goed voor haar was. Hij wilde op alle mogelijke manieren voor haar zorgen, maar hij wilde ook een privéleven met zijn vrouw hebben. Een privéleven dat eigenlijk pas sinds kort weer op de rails stond. En dat kleine blokhutje bood absoluut geen enkele privacy; elk geluid was overal hoorbaar.


  ‘Het is goed dat ze komt,’ zei Mel. ‘Volgens mij moet ze nodig een poosje weg uit Sacramento – dat zal haar goed doen. En wanneer we dit huis af hebben, zouden we moeten proberen de blokhut van Hope te kopen. Dat is een prima plek om erbij te hebben als we uit onze voegen barsten. Jij hebt een heel grote familie.’


  Glimlachend keek hij haar aan. ‘Nou, nou, Mrs. Sheridan, je loopt vandaag wel met geld te smijten, hè?’


  Nonchalant haalde ze haar schouders op. ‘We hebben geld zat. We zouden bouwvakkers moeten inhuren, zodat dit huis sneller af is. Als jij je gaat vervelen, dan zoeken we wel een ander bouwproject voor je.’


  ‘Ik wilde dit voor jou doen,’ zei hij. ‘Ik wilde je laten zien hoeveel ik voor je wilde doen, hoe ver ik wilde gaan. Hoe hard ik wilde werken.’


  ‘Het bestaat niet dat je denkt dat ik dat allemaal niet allang weet.’


  


  ‘Dat meen je niet,’ zei Preacher tegen Paige. ‘Dat kan gewoon niet kloppen.’


  ‘Dat zegt Mel.’


  ‘Wauw. Wie had ooit kunnen verzinnen dat de manier om zwanger te worden is door geen seks te hebben.’ Het leek of hij op het punt stond zijn hoofd te laten hangen.


  ‘John, zeg jij het maar. We hoeven dit niet te doen. Althans, niet meteen. Van mij hoeven we niet per se –’


  ‘Nee, laten we dit maar doen. We willen een baby. Ik wil net zo graag een kind als jij, en jij moet huilen als je weer ongesteld wordt. Dus gaan we dit doen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Hoe weet ik wanneer het mag?’


  ‘Nou, om de paar dagen. En dan maar één keer, John, op die dagen. Behalve op de dag van mijn ovulatie.’ Glunderend keek ze hem aan. ‘Op die dag mag je alle remmen losgooien.’


  ‘Verdorie, wat zal ik dat missen,’ klaagde hij.


  ‘John, ik heb geen gegevens om dit te onderbouwen, maar ik denk niet dat iedereen zoveel seks heeft als wij…’


  Ietwat verward keek hij haar aan. ‘Waarom niet?’


  Ze schoot in de lach. ‘O, John…’


  ‘Heb je dat dingetje al? Je ovulatiedinges?’


  ‘Ik ga vanmiddag naar Fortuna om inkopen voor de bar te doen en dan zal ik gelijk een paar van die tests meenemen, want Mel zei dat het best eens langer dan een paar maanden kon duren voordat het lukt. Als dat het probleem is, tenminste.’


  ‘Langer dan een paar maanden?’ echode hij zwakjes.


  Niet lachen, níét lachen, zei Paige tegen zichzelf. ‘We proberen dit een maandje of twee, drie,’ zei ze. ‘Als het dan nog niet blijkt te werken, laten we jou testen, dan kunnen we misschien wat anders proberen.’


  Hij liet zijn hoofd in zijn handen zakken. ‘Jeetje,’ verzuchtte hij. Toen hief hij kordaat zijn hoofd weer op en zei: ‘Het geeft niet. Dit moeten we kunnen.’


  Ze legde een hand op zijn arm. ‘John, mijn ovulatie is al heel gauw. Over een paar weken. Dan word je beloond.’


  ‘Ik beloof je, Paige, dat ik jóú dan ga belonen. Dat beloof ik.’


  Hemeltjelief, dacht ze. Het zal mij benieuwen.


  ‘Ik denk dat we een babysitter voor Christopher moeten nemen en de bar dichtgooien als het zover is,’ zei hij.


  


  Voordat Mel en Jack vertrokken naar Ricky’s diploma-uitreiking, verscheen er een nieuwkomer in Virgin River. De lunchgasten waren verdwenen, en Jack stond achter de bar, toen een jonge vrouw binnenkwam.


  Ze had rossig blond haar en een goudkleurige teint die op sproetjes duidde. Haar lippen waren perzikkleurig gestift, en ze had zo’n stralende lach op haar gezicht dat Jack zijn hoofd wat opzij boog en terug lachte, benieuwd wie ze was. Ze liep meteen door naar de bar. ‘Jack Sheridan?’ vroeg ze, op de bar leunend.


  ‘Dat ben ik.’


  Ze stak haar hand uit. ‘Ik ben Vanessa Rutledge. Matt Rutledge’ vrouw. We hebben een paar gemeenschappelijke kennissen.’


  Enthousiast schudde hij haar hand. ‘Nou en of, je man bijvoorbeeld. Hoe is het met hem?’


  ‘Hij zit helaas in het Midden-Oosten. Al een paar maanden. Zolang hij daar zit, logeer ik bij mijn vader, maar Matt zei dat ik meteen hiernaartoe moest gaan, jou moest opzoeken en vragen wanneer je maten weer komen, want Matts beste vriend en getuige op ons huwelijk is Paul Haggerty.’


  ‘Dat is ook zo,’ zei Jack. ‘Nu je het zegt, schiet het me weer te binnen. Die twee jongens zaten in mijn eenheid, heel lang geleden – het waren nog broekies. Paul, Matt, Preacher, Mike Valenzuela. Daarna werden ze ingedeeld in mijn peloton op mijn laatste missie in Irak, en we hebben nog steeds goed contact met elkaar. Paul was hier pas geleden nog en komt binnenkort weer terug. We proberen altijd een deel van het jachtseizoen mee te pikken, met de jongens die dan kunnen, althans.’


  ‘Paul en Matt hebben bij elkaar op school gezeten,’ zei ze. ‘Ze zijn samen in het leger gegaan, hebben de basisopleiding gedaan en zijn een paar keer samen uitgezonden. Ze waren trouwens ook samen op de avond dat ik Matt ontmoette.’


  ‘O, dit zullen Preacher en Mike leuk vinden, zeg,’ zei Jack. Hij draaide zich om en gaf een dreun op de muur die de keuken van de bar scheidde, om Preacher naar buiten te laten komen.


  ‘Preacher ken ik uit de verhalen,’ zei ze. ‘Paul had het heel vaak over jullie en over deze bar. Wat een stom toeval dat mijn vader hier een huis heeft gevonden.’


  ‘Waar woont je vader dan?’


  ‘Een paar jaar geleden, vlak voor zijn laatste missie, heeft hij een oude ranch gekocht aan de rand van het dorp. Die heeft hij laten opknappen voordat hij met pensioen ging, en van de zomer heeft hij mijn broertje en hun paarden vanuit DC hier mee naartoe genomen.’


  ‘Zijn laatste missie?’


  ‘Hij zat in het leger. Generaal-majoor Walter Booth.’


  ‘Een infanteriegeneraal die zijn dochter laat trouwen met een marineman?’


  Ze trok een goedgevormde wenkbrauw op en zei, met een twinkeling in haar zeegroene ogen: ‘Ik laat me door niemand iets vertellen.’


  Allebei schoten ze in de lach.


  Preacher kwam uit de keuken, fronsend omdat hij geacht werd op dat gedreun op te komen draven. Toen hij de stralende lach van de knappe roodharige dame aan de bar zag, werd zijn uitdrukking wat milder.


  Vanessa was niet onder de indruk van het enorme postuur en de norse uitdrukking van Preacher. Ook leek ze niet verbaasd toen die stuurse trekken plaatsmaakten voor een nieuwsgierig lachje. ‘Jij moet Preacher zijn,’ zei ze, haar hand uitstekend. ‘Ik zou je overal herkennen, behalve dan dat ik heb gehoord dat je groot en kaal was. Nu ben je alleen maar groot. Vanessa Rutledge, Matt Rutledge’ vrouw.’


  ‘Ga weg!’ riep Preacher uit, en hij gaf haar een hand. ‘Ik hoorde dat hij was getrouwd. Wat voert hij tegenwoordig uit?’


  Ze haalde haar schouders op en lachte flauwtjes. ‘Drie keer raden. Irak. Bagdad, voor zover ik weet.’


  ‘Och, meid,’ zei Preacher meelevend. ‘En jij zit hier?’


  ‘Mijn vader is hier net komen wonen – aan de rand van het dorp. Een prima plek voor hem en zijn paarden. En voor mijn broertje, Tommy.’


  ‘Allemachtig,’ zei Preacher. ‘Niet te geloven, gewoon. Hier, in Virgin River!’


  ‘De wereld wordt steeds kleiner,’ zei ze, terwijl ze een stap achteruit deed en haar jas openhield om haar zwangere buik te laten zien. ‘Ik ben op weg naar Jacks vrouw. Binnenkort zal ik haar nodig hebben.’


  ‘Wauw,’ zei Jack. ‘Kijk nou toch eens. Je eerste?’


  ‘Ja. Nog maar een paar maandjes te gaan.’


  ‘Komt Matt terug voor de geboorte van de baby?’ vroeg Jack.


  ‘Nee, maar als het allemaal volgens de planning verloopt, heeft hij lekker lang verlof wanneer de baby een paar maanden oud is.’ Ze keek om zich heen, naar de bar, de dierentrofeeën aan de muren, het donkere glanzende hout. ‘Dus dit is de plek, hè? Tjonge, wat heb ik hier een verhalen over gehoord.’


  ‘De jongens zijn gek op deze stek,’ zei Jack. ‘Zodra Matt is afgezwaaid, halen we hem hierheen met de rest van de ploeg.’


  ‘Afgezwaaid? Ha! Dacht je dat nou echt? Matt leeft voor de mariniers.’ Ze glimlachte er echter wel bij, duidelijk trots op haar man. Bovendien zou ze als generaalsdochter als geen ander weten wat een leven als beroepsmilitair inhield.


  ‘We hebben alle tijd,’ zei Jack. ‘Wij gaan nergens heen.’


  Paige werd erbij geroepen om kennis te maken met Vanessa. Vlak daarna verscheen ook Mike, die het heel leuk vond om Matts vrouw te ontmoeten.


  Via Vanessa werd de generaal uitgenodigd om langs te komen voor een rondje van de zaak, en Jack beloofde dat hij contact zou opnemen met Vanessa en haar vader voordat Paul naar de volgende mariniersreünie kwam, die binnenkort op het programma stond.


  ‘Vertel Paul alleen niet dat wij hier zijn,’ drukte Vanessa hem op het hart. ‘Ik wil hem graag verrassen.’


  Hoofdstuk 5


  Mike kwam er langzamerhand achter dat in een op het oog vredig dorp ook wel eens criminaliteit plaatsvond, van kleine, voorspelbare vergrijpen tot sluwe misdaden. De gedachte aan de twee patiëntjes waarover Mel hem had verteld, liet hem niet los tijdens de vele informele gesprekjes die hij voerde met inwoners en op de middelbare school in het naburige stadje, waar de jeugd van Virgin River haar opleiding volgde.


  Op zijn vraag wat mensen in deze streek zoal deden in hun vrije tijd, kreeg hij meestal de geijkte antwoorden: volwassenen hadden hun eigen clubjes, feestjes, picknicks en barbecues. Ze bezochten restaurants, galerieën, wijnlokalen en nachtclubs in de kustplaatsen, en natuurlijk ging zowat iedereen regelmatig jagen en vissen. Het sociale leven speelde zich voornamelijk af rondom schoolevenementen, van sportwedstrijden tot optredens van schoolbandjes en -koren, na afloop waarvan de ouders er steevast een gezellige avond van maakten.


  Een of twee keer per week kwam Zach Hadley een biertje bij Jack drinken, en Mike maakte van de gelegenheid gebruik om hem wat beter te leren kennen. Zijn contact met de schoolkinderen leverde bijna onmiddellijk iets op. Hij zei dat de pubers de nodige schoolevenementen hadden, van wedstrijden tot discoavonden, maar dat ze zelf ook weleens wat organiseerden. Feestjes thuis, zowel met als zonder ouders, bierfeesten in het bos. Hij had geruchten gehoord over een oude verlaten parkeerplaats langs de N109, waar een paar gammele barbecueplaatsen, toiletten en picknicktafels stonden. De N109 was een drukke weg geweest voordat de nieuwe snelweg was aangelegd, en werd nu eigenlijk alleen overdag nog gebruikt, zodat de jeugd er ’s avonds het rijk alleen had. Als het weer meezat, een perfecte plek om een paar biertjes te drinken. In Mikes jeugd in LA hadden pubers bierfeesten in de woestijn of op het strand, maar hier hadden ze het bos.


  ‘Zolang ze niet te diep het bos in trekken, ver van de dorpen, zullen ze ook niet zo gauw problemen met wilde dieren of wietkwekers krijgen,’ zei Mike. De vraag was echter of ze bij elkaar wel in vertrouwde handen waren.


  ‘Dus het is waar?’ vroeg Zach. ‘Al die illegale kwekerijen waar ze het over hebben?’


  ‘Ja, dat is waar,’ beaamde Mike. ‘Hoor eens, mocht je je ooit zorgen maken over iets waarmee ik kan helpen, dan zal ik niemand vertellen hoe ik aan die informatie kom.’


  ‘Nou je het zegt,’ begon Zach op gedempte toon. ‘Ik heb toevallig iets onder ogen gekregen – een krabbeltje – waarvan ik nogal schrok. Het deed alarmbelletjes rinkelen, maar ik heb geen flauw idee wat ik ermee moet.’


  ‘Mijn loket is geopend.’


  ‘Het is maar een roddel, hoor. Kinderen van die leeftijd kunnen soms dingen zeggen waar je je lam van schrikt – en die dan pure verzinsels blijken te zijn. Maar in dat krabbeltje stond iets als: vermijd die feesten. Het gerucht ging dat er een meisje zwanger was geraakt zonder dat ze zich kon herinneren seks te hebben gehad.’


  Juist. ‘Waar heb je dat gelezen?’


  ‘Een leerling had een schrift in de klas laten liggen.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat heb ik doorgebladerd.’


  Hij lachte goedkeurend. ‘Dat mag ik wel. Je bent nieuwsgierig. Van wie was dat schrift?’


  ‘Geen idee. Ik heb het laten liggen waar ik het had gevonden, en na de lunchpauze was het weg. Niet meer gezien, en ik heb bewust opgelet wat mijn leerlingen mee de klas in namen. Het was van een meisje, dat is het enige wat ik je kan vertellen. De tekeningetjes waren allemaal meisjesachtig.’


  ‘Hou het in de gaten, oké? Want dat kon wel eens heel belangrijke informatie zijn.’


  ‘Ik weet dat die kinderen weleens een biertje willen drinken,’ zei Zach. ‘Maar als hier ook maar iets van waar is, dan wordt er behoorlijk gezopen.’


  ‘Ja,’ was Mike het met hem eens. Intussen dacht hij: Ik durf te wedden dat het niet aan het bier lag. ‘Hou me op de hoogte. Niemand komt te weten dat we met elkaar hebben gepraat.’


  De dagen daarop hing Mike rond bij de school, waar hij zichzelf voorstelde en probeerde aansluiting te krijgen bij de kinderen door zo vriendelijk en cool mogelijk te doen. Hij wist dat hij marihuana zou vinden als hij wat verder keek. Hier en daar ving hij wat op over xtc, maar niemand had het over GHB. Dat Zach had beloofd zijn ogen en oren open te houden was natuurlijk een voordeel, maar hij hoopte eigenlijk een van de pubers zo ver te krijgen dat die als zijn informant ging fungeren, een tipgever die namen aan hem kon doorgeven. Als er sprake was van drankgebruik door minderjarigen of drugsgebruik, zouden de plaatselijke politie en de sheriff daar wel onderzoek naar doen. Wat hij echter wilde weten, was of zijn Virgin River-meiden waren verkracht, of dat gevaar liepen. Tenzij iemand daar aangifte van had gedaan, zou dat niet bekend zijn bij de politie. En hij beschouwde ze nu al als zijn meiden, uit zijn dorp.


  Ook ging hij een kijkje nemen bij de parkeerplaats aan de N109, waar hij een paar bierflesjes en condooms tussen het afval vond. Hij besloot hier regelmatig langs te gaan om te kijken wie hier zoal zijn neus liet zien. Wat hier gebeurde. Misschien kon hij zelfs af en toe wat door de bossen patrouilleren. Alleen begon de winter altijd vroeg in de bergen, en hij vreesde dat wat dat betrof, zijn kansen bijna waren verkeken.


  Er was slechts één nieuwkomer, voor zover Mike kon vaststellen, en dat was de zeventienjarige Tom Booth, Vanessa’s jongere broertje, de zoon van de generaal. Tom woonde nog niet zo heel erg lang in het dorp. Booth, die tegen Mike zei dat hij hem Walt moest noemen, was weduwnaar en stelde hem voor aan Tommy, die pienter en innemend overkwam. Beleefd en eerlijk. Hij zou vast populair zijn bij de meiden, maar hij kende nog niet zoveel mensen. Als Tom goed op de hoogte was geweest van het reilen en zeilen op school, zou hij een prima informatiebron zijn, maar dat was helaas niet het geval. Toen Mels tweede patiëntje zwanger wakker was geworden na een feestje, zat Tom nog in DC.


  Dan was er nog een hele horde jongens van een jaar of vijftien, zestien, zeventien – van wie er misschien wel eentje aan een ernstige hormonale afwijking leed. Wat testosteron en een gebrek aan normen en waarden zouden genoeg kunnen zijn.


  Vanzelfsprekend was degene met wie hij hierover het liefst zou willen praten, Brie. Zijn gevoel zei hem echter dat ze nog niet toe was aan zo’n gesprek. Haar eigen trauma lag nog te vers in haar geheugen.


  Mike had niet verwacht zo snel al weer bij de sheriff op de stoep te staan, maar hij voelde zich verplicht hem te vertellen waarom hij zo liep rond te neuzen. Aangezien hij geen slachtoffer, geen verdachte en geen bewijzen had, ging hij er eigenlijk van uit dat de sheriff hem vriendelijk zou bedanken en zou vragen hem op de hoogte te houden.


  Tot zijn verbazing riep de sheriff echter een rechercheur, Delaney, bij zich en stelde hem voor als degene die namens hun bureau bij een speciale drugseenheid werkte, samengesteld uit agenten van alle lokale, regionale en federale politiebureaus. ‘We hebben ook een rechercheur die zich met zedendelicten bezighoudt, maar dit lijkt me nog een te vroeg stadium om hem al in te schakelen. Ik zal wel even navragen of hij hier iets over heeft gehoord,’ zei de sheriff.


  ‘Dank u, sir,’ zei Mike, waarna hij zich tot Delaney richtte. ‘Ik heb begrepen dat er in deze regio behoorlijk wat marihuana wordt geproduceerd.’


  ‘Dat klopt, ja. Maar we hebben vooral een groeiend probleem met witte dope, en dat willen we echt de kop indrukken,’ vertelde hij.


  Witte dope was speed, cocaïne, heroïne. ‘Gesnopen,’ zei Mike. ‘Hebben jullie ook geruchten gehoord over xtc? GHB?’


  ‘Xtc wel, maar sporadisch. GHB, nee. Maar allemachtig, als je dat op het spoor komt –’


  ‘Hou je ons op de hoogte?’ onderbrak de sheriff hem.


  ‘Absoluut. Maar als mogelijke slachtoffers weigeren hiervan aangifte te doen, kon het wel eens een heel langdurig verhaal worden.’


  ‘Des te meer reden om blij te zijn dat jij bereid bent wat dieper te spitten,’ zei de sheriff. ‘Zonder een slachtoffer of een aanklacht kan ik geen man vrijmaken om dit te onderzoeken. Ik stel je hulp erg op prijs.’


  ‘Bedankt.’ Wat hij niet zei, was dat in dit geval zijn beweegreden wat dieper ging dan het eenvoudigweg opsporen van een smeerlap. Hier kwamen ook persoonlijker motieven bij kijken. Brie speelde continu door zijn hoofd…


  De volgende dag reed hij naar Eureka, waar hij een laptop en een printer aanschafte. Het was hoog tijd om ook online onderzoek te doen, gebruik te maken van internet en zijn contacten.


  


  Brie bracht haar eerste twee dagen in Virgin River door met Jack, Mel en de baby, voordat haar broer en schoonzus op de derde dag ’s ochtends vroeg op weg gingen naar de diploma-uitreiking in San Diego. Daarna verschoonde ze het bed in de grotere slaapkamer naast die van David en verheugde zich op een paar rustige dagen in de blokhut. Ze deed haar neefje in bad en gaf hem de fles, las een boek tijdens zijn ochtenddutje en nam hem rond lunchtijd mee naar het dorp.


  David was een baby die gewend was overal mee naartoe te gaan. Terwijl zijn vader en moeder aan het werk waren, was hij of in de kliniek of in de bar, waar verschillende mensen zich over hem ontfermden. Hij was een heel makkelijke baby, maar door het hectische schema dat zijn ouders eropna hielden, ook snel verveeld. Rustig thuis een beetje ronddarren, was niets voor hem. Dus ging Brie eropuit.


  Eerst ging ze bij Paige langs, waar ze werd bijgepraat over de nieuwe methode om te proberen zwanger te worden. Ze lunchte in de bar, en David at een paar kleine hapjes in zijn wandelwagentje. Na de lunch zocht ze dokter Mullins op in de kliniek, waar ze een potje gin speelden, terwijl David zijn middagslaapje deed. Vervolgens ging ze bij Connie op bezoek in de buurtwinkel en keek samen met Connie en Joy naar de middagsoap, waarin de op seks beluste hoofdrolspeelster het met alweer een andere vent aanlegde, tot grote hilariteit van de oudere dames. Het liep al bijna tegen etenstijd toen ze weer terug was in de bar, waar de gasten binnen begonnen te druppelen. Brie nam een biertje, terwijl Preacher een groentehapje voor David opwarmde en wat melk voor in zijn tuitbeker.


  Iedereen die de bar in kwam, kwam haar vriendelijk gedag zeggen, maar boog zich daarna onmiddellijk over David om hem te knuffelen, rare gezichten naar hem te trekken en hem aan het lachen te maken. Hij was een van de populairste inwoners van Virgin River, niet alleen omdat hij schattig en grappig was, maar zeker ook omdat hij het kind van Mel en Jack was.


  Tegen vijven kwam Mike binnen, en uiteraard ging hij meteen naar Brie toe. Ook hij bestelde een biertje, waarna ze zich te goed deden aan een van Preachers maaltijden. Hij vertelde haar wat over zijn tripjes naar naburige stadjes, dat hij probeerde mensen te leren kennen, erachter te komen hoe ze hun tijd doorbrachten en of er misschien dingen speelden waarbij hij hen kon helpen. Langzamerhand begon hij een aardige indruk te krijgen van wat ze verwachtten van een lokale politiefunctionaris. Volgens hem had het wel wat weg van een buurtwacht in een grote stad.


  Niet lang na het eten begon David onrustig te worden. Die had voor het slapen gaan een schone luier en een flesje nodig.


  ‘Ik moet ervandoor,’ zei Brie, terwijl ze opstond en de wandelwagen vast keerde.


  Ook Mike stond op. ‘Heb je behoefte aan wat gezelschap vanavond?’


  ‘Dank je, maar ik denk dat ik me op mijn zorgtaken ga richten.’ Ze glimlachte. ‘Misschien kunnen we iets gaan doen wanneer papa en mama weer thuis zijn.’


  ‘We verzinnen wel wat leuks,’ zei hij met een lach. ‘Misschien is het nog niet te vroeg om de walvissen te gaan zien. Als het goed is, trekken die binnenkort naar het zuiden.’


  ‘Dat kunnen we misschien wel proberen.’


  Toen ze met David thuiskwam, was het eerste wat haar opviel, dat het zo ontzettend donker was. Ze had geen lampen aan gelaten in de blokhut, en hoewel het nog maar een uur of zeven was, viel de avond razendsnel. De hoge bomen die om de open plek in het bos stonden, wierpen lange schaduwen. Deze plek had haar altijd zo’n gevoel van rust en veiligheid gegeven dat het haar verbaasde dat ze nu ineens werd bevangen door een nerveuze spanning. Ze probeerde het angstige gevoel dat het duister in haar opriep te negeren door tegen de baby te praten, alsof zijn aanwezigheid haar voldoende gerust kon stellen. ‘Kom, maatje. Laten we jou maar eens even lekker instoppen. Je hebt een leuke dag gehad, toch? Ja, je had een hartstikke leuke dag.’


  Toen merkte ze dat de voordeur niet afgesloten was, en haar hart sloeg over. Niettemin ging ze naar binnen, knipte her en der het licht aan en sloot vervolgens de voordeur af. Daarna liep ze snel naar de achterdeur, die ze ook op slot deed. Haar eerste twee nachten hier waren zo rustig en stil geweest dat het niet bij haar opgekomen was dat ze vanavond wel eens nerveus zou kunnen worden. Ondanks het feit dat David een beetje narrig begon te worden, legde ze hem in bed en diepte vervolgens haar revolver uit haar handtas op. Met het wapen in haar hand doorzocht ze de woning, de enige manier om zichzelf gerust te stellen. In kasten, onder bedden, op zolder. Het duurde niet lang voordat ze zichzelf ervan overtuigd had dat er geen gevaar op de loer lag. Gelukkig maar, want haar neefje werd hoe langer hoe luidruchtiger en ongeduldiger. Snel legde ze het wapen op het nachtkastje naast haar bed, waarna ze hem een schone luier gaf en de melk opwarmde die Mel voor haar had klaargezet.


  Ze vond het vervelend dat er geen gordijnen of luiken waren om de ramen mee te bedekken. Maar ja, waarom zouden Mel en Jack die ook hebben, hier in het bos? Wie zou hier nou door de ramen naar binnen gluren, behalve een beer of zo? De afgelopen twee nachten had ze hier niet eens bij stilgestaan. Toch kreeg ze er nu de kriebels van en keek ze om de haverklap naar die kale ramen. Toen realiseerde ze zich plotseling dat ze sinds juni nog geen enkele nacht alleen was geweest.


  ‘Dat moet er toch eens van komen. Je moet je hier overheen zetten,’ sprak ze zichzelf hardop toe.


  Nadat David was verschoond, zijn flesje had gehad en in slaap was gevallen, had ze geen idee wat ze de rest van de avond moest doen. Ze zag zichzelf niet in het kleine woonkamertje van de blokhut zitten, waar ze het gevoel had dat ze van alle kanten bekeken kon worden. Bovendien was het televisiebeeld onscherp, omdat Mel en Jack het nooit nodig hadden gevonden een satellietschotel aan te schaffen. Dus doofde ze de lichten en kleedde zich in het donker uit. Ze trok een dun joggingpak aan, terugverlangend naar de tijd dat ze in haar blootje had geslapen, zelfverzekerd en onbevreesd. Ze had niet meer naakt geslapen sinds die avond. Hoewel het nog niet eens acht uur was, kroop ze in bed. Haar hart klopte echter veel te snel, dus probeerde ze zichzelf moed in te spreken: er is daarbuiten niemand die je iets wil doen. Je zit op een afgelegen plek in het bos – niemand weet zelfs maar dat je hier zit.


  Ze lag op haar rug, haar armen over haar buik geslagen, haar wapen op het nachtkastje, zichzelf dwingend haar ogen dicht te doen, eerst een minuutje, toen twee, daarna nog wat langer. Het leek een eeuwigheid te duren voordat haar hartslag eindelijk wat normaler werd en ze zich een beetje begon te ontspannen. Bij elk geluidje dat de wind maakte, verstrakte ze. Als ik het nu één nachtje volhoud, dan zal het daarna makkelijker worden, hield ze zichzelf voor. Op de wekker zag ze het kwart over acht worden, half negen, kwart voor negen.


  Op een gegeven moment dommelde ze in, maar een tijdje later schrok ze weer wakker. Naar lucht happend schoot ze rechtop in bed. Het zweet brak haar uit, ze hijgde, en haar hart ging als een razende tekeer. Ze griste het wapen van het nachtkastje en hield het met gestrekte armen voor zich, gericht op de slaapkamerdeur. Ingespannen luisterde ze. Er klonk geritsel en zacht gekraak: de wind door de bomen. Uit Davids slaapkamer kwam een gedempt geluid, dus stapte ze uit bed, het wapen in haar handen, de loop naar het plafond gericht, en sloop zijn kamertje in om zich ervan te verzekeren dat daar niemand was.


  David woelde wat in zijn slaap, nestelde zich in zijn kussen, in dromenland.


  O, hemel, dacht ze. Ik sluip om mijn kleine neefje heen met een geladen wapen! Tranen prikten in haar ogen. Ik ben een neuroot, dacht ze.


  Ze liep de donkere keuken in, waar ze op de tast de telefoon vond, en belde Mike. Zodra hij opnam, zei ze ademloos: ‘Sorry. Ik ben bang.’


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Niks. Voor zover ik weet, niks. De deuren zitten op slot, ik heb het huis doorzocht, maar ik sluip hier rond met een geladen wapen in mijn handen. Ik ben compleet gestoord.’


  ‘Wil je dat wapen alsjeblieft neerleggen?’ zei hij op kalme toon. ‘Ik ben er in tien minuten.’


  ‘Oké,’ reageerde ze beverig. Ze had het gevoel dat ze het had laten afweten. Tegenover haar broer en Mel, tegenover zichzelf.


  ‘Alsjeblieft, leg het weg. Ik ben er zo.’


  ‘Oké,’ zei ze nog een keer. Ze legde het echter niet weg. In plaats daarvan liet ze zich op de keukenvloer zakken en ging met haar rug tegen de kastjes in de hoek zitten, vanwaar ze de hele keuken kon overzien. Als iemand het op haar voorzien had, kon ze hem zo neerschieten. Plotseling dacht ze: mijn hemel, het is maar goed dat David nog niet kan lopen! Op dit moment zou ze alles wat bewoog, neerschieten; ze was zo opgefokt dat ze in het wilde weg zou schieten, en een afketsende kogel kon haar verwonden of zelfs de baby doden! Ze probeerde haar vinger ontspannen langs de loop te houden, weg van de trekker, en bleef zichzelf intussen voorhouden: doe niets tenzij je honderd procent zeker bent van je zaak. Níéts.


  Tien minuten duren een eeuwigheid als je bang bent. En er is niets erger dan in doodsangst zitten, of daar nu een aanwijsbare reden voor is of niet.


  In haar mond proefde ze een metaalachtige smaak van de adrenaline, en haar hart bonkte als een gek. Eindelijk, na wat wel een uur leek, haar knokkels wit van het vastklemmen van het wapen, hoorde ze het geluid van een auto die de open plek op reed, gevolgd door een korte toeter toen hij op de claxon drukte om haar te laten weten dat hij het was.


  Ze hees zichzelf overeind, legde het wapen op het aanrecht en deed vervolgens de voordeur van het slot. Toen ze die opende, zag ze hem staan in een suède jack waaronder een holster met een pistool zichtbaar was. Op een of andere manier voelde ze zich daardoor beter, dat hij een wapen bij zich had. Alsof hij haar serieus had genomen. Alsof er voor haar angst, hoewel ongegrond, toch wel een aanleiding had kunnen zijn.


  ‘Hemel,’ verzuchtte ze, dankbaar tegen hem aan vallend. ‘Ik ben bang voor níéts!’


  ‘Rustig maar.’ Hij klopte zachtjes op haar rug. Voorzichtig hield hij haar vast, vooral niet te stevig. ‘Zoiets heeft nu eenmaal tijd nodig.’


  ‘Ik voel me zo dom.’


  ‘Dat is nergens voor nodig. Het is zo begrijpelijk dat het bijna voorspelbaar is.’ Hij deed een stapje naar achteren, zijn handen op haar bovenarmen. ‘Je eerste nacht alleen?’


  ‘Ja,’ gaf ze toe. ‘Echt, ik had dit niet verwacht. Ik voelde me zo prettig hier. Ik heb in tijden niet meer zo goed geslapen.’


  ‘Wil je dat ik het huis voor je controleer?’


  ‘Hoewel ik dat zelf al heb gedaan,’ zei ze met een knikje. ‘En buiten misschien ook.’


  


  ‘Met alle plezier. Ga zitten. Adem even rustig in en uit en probeer je te ontspannen.’ Hij zag het wapen op het aanrecht liggen en raakte het handvat even aan. Dat was nog warm. Ze was zo bang geweest dat ze het niet had kunnen wegleggen.


  Hij maakte een rondje door het huis, keek op zolder en knipte her en der lichten aan en uit. Daarna haalde hij een zaklamp uit zijn auto om de boel buiten te controleren, waar hij niets bijzonders zag – geen voetafdrukken, geen platgetrapt gras of geknakte takjes in de struiken. Toen hij het huis weer in liep, deed hij de deur achter zich op slot. Zijn jack hing hij over een keukenstoel, waarna hij zijn holster afdeed en hem naast haar wapen op het aanrecht legde. Daarna liep hij de woonkamer in, waar hij voor de open haard knielde. Hij stapelde een paar houtblokken op, maakte het vuur aan met wat dennenappels en keek toe hoe de vlammen aan de houtblokken begonnen te likken. Tevreden wreef hij even in zijn handen voor het vuur, voordat hij naast haar op de bank ging zitten.


  ‘Dank je,’ zei ze timide.


  ‘Het stelt niets voor, Brie. Jij moet je veilig voelen, zodat je goed voor David kunt zorgen. Dat is het enige wat ertoe doet.’


  ‘Maar ik heb je midden in de nacht gebeld. Dat moet toch behoorlijk irritant zijn.’


  ‘Brie, het is nog niet eens tien uur.’


  ‘O, nee! Dan heb ik niet eens een uur geslapen!’


  Lachend boog hij naar voren om zijn schoenen uit te trekken. ‘Nu kun je rustig gaan slapen. Ik blijf hier vannacht.’


  ‘O,’ bracht ze zenuwachtig uit. ‘Ik weet niet of dat wel zo’n goed idee is…’


  ‘Rustig maar, mija. Weet ik niet precies wat je doormaakt in je pogingen je leven weer op te pakken? Het bestaat gewoon niet dat je denkt dat ik ook maar iets zou doen waardoor je je bedreigd zou voelen.’


  ‘Nou…’


  ‘Beledig me niet,’ zei hij. ‘Ik heb een hoop onvergeeflijke dingen gedaan, dat is waar, maar ik heb me nog nooit misdragen tegenover een vrouw. Ik ben een gentleman. En jij moet slapen.’


  Een fractie van een seconde dacht ze erover na. ‘Ik weet dat ik door het lint ga, als je weggaat. Allemachtig, wanneer houdt dit eens op?’


  ‘Dat kan ik je ook niet vertellen, maar ik weet dat dat eens gebeurt. Het blijkt nu alleen nog wat te vroeg te zijn voor jou. Daar hoef je je niet voor te generen. We praten hier gewoon met niemand over. Niemand houdt mij in de gaten. Niemand houdt deze blokhut in de gaten om te zien wiens auto er voor de deur staat.’


  Zuchtend leunde ze achterover in de kussens van de bank. ‘Ik kan niet uitstaan wat dit met me heeft gedaan. Ik dacht dat ik flinker was.’


  ‘Doe dat jezelf niet aan,’ zei hij. ‘Wat je hebt meegemaakt is al erg genoeg zonder dat je er zelf nog een schepje bovenop doet. Het is geen kleinigheid wat je moet verwerken, Brie.’


  Ze trok haar voeten op en masseerde haar slapen met haar vingertoppen.


  ‘Hoofdpijn?’


  ‘Een beetje, van de spanning,’ beaamde ze. ‘Dat gaat wel weer over.’ Het volgende moment verscheen er een lachje op haar gezicht. ‘Ik had zo’n zin hierheen te gaan om weer eens wat leuks te doen. Voordat dit me overkwam, had ik allerlei manieren verzonnen om jouw hart te breken.’


  Hij boog zijn hoofd opzij en keek haar glimlachend aan. ‘O, ja? Dat klinkt interessant. Nu heb ik iets om naar uit te kijken.’


  ‘In mijn verbeelding was je een gebroken man. Totaal kapot.’


  ‘Aha. En ben je bereid me wat nadere bijzonderheden uit de doeken te doen?’


  ‘Geen sprake van.’


  ‘Ik ben er nu al kapot van.’ Hij stond op en liep naar de keuken, waar hij twee flesjes bier uit de koelkast pakte. Nadat hij ze had geopend, gaf hij er eentje aan haar en ging met het andere weer in de hoek van de bank zitten. Hij hoopte maar dat aan zijn gezicht niet te zien was hoe hij ervan genoot gewoon naar haar te kijken in het flakkerende schijnsel van de open haard.


  Met haar verwarde haren, blote voeten en de blosjes op haar wangen van de spanning, benam ze hem zowat de adem.


  Hij wist dat ze in het bijzijn van mannen zo kopschuw was dat ze niet eens naar een gemengde sportschool wilde om te trainen, en hij maakte zichzelf niet wijs dat hij een uitzondering vormde, zelfs niet na al die tijd die ze samen hadden doorgebracht. O, misschien heel eventjes, nu ze samen op de bank zaten met enkele tientallen centimeters tussen hen in. Als hij nu echter iets te dichtbij kwam, zou ze door het lint gaan. De benen nemen. Afknappen.


  ‘Misschien moet je overwegen weer aan het werk te gaan,’ suggereerde hij.


  ‘Daar heb ik over nagedacht, maar ik heb niet meer de motivatie om misdadigers te vervolgen. Ik ben nog steeds geïnteresseerd in het recht op zich, maar ik weet niet goed op welk gebied. Ik heb alleen ervaring in strafzaken en ik heb gewoon geen trek om me op wat voor manier dan ook nog met strafrecht bezig te houden.’


  ‘Zou je niet met slachtoffers van verkrachting willen werken?’


  Ze slaakte een diepe zucht. ‘Ik probeer zelf geen verkrachtingsslachtoffer meer te zijn. Ik probeer dat stigma van me af te schudden, hoewel ik besef dat dat nooit helemaal zal lukken.’ Even schudde ze haar hoofd. ‘Ik heb jarenlang verkrachte vrouwen voorbereid op hun getuigenverklaring, en nu ben ik er zelf een. Ik wil gewoon niet in dat kringetje blijven ronddraaien. Mijn hemel, ik wil me daar overheen zetten als het kan!’


  ‘Dat is logisch. Misschien kun je je kennis van strafzaken gebruiken om je in te zetten voor verdachten.’


  Met een geschokte uitdrukking keek ze hem aan. ‘Ik kan geen misdadiger verdedigen in een strafzaak. Zeker nu niet.’


  ‘Er moet toch iets zijn,’ zei hij. ‘Mensenrechten? Discriminatie? Vrouwenemancipatie? Burgerrechten?’


  Ze haalde slechts haar schouders op.


  ‘Je bent gewend een doel te hebben, een of ander onrecht waar jij iets aan moet doen. Je hebt altijd keihard gewerkt. Ik vraag me af of het wel zo goed is om zoveel tijd te hebben om na te denken.’


  


  Ze strekte haar benen en legde haar voeten op de salontafel om ze te warmen aan de gloed van het haardvuur, en hij deed hetzelfde, zonder haar aan te raken. Onwillekeurig vroeg ze zich af, en niet voor het eerst, of al die vrouwen die hij zo oneerlijk had behandeld, in het begin net zo bevriend met hem waren geweest als zij. Had hij eerst urenlang, maandenlang verstandige, niet-bedreigende gesprekken met ze gevoerd voordat hij met ze naar bed ging, met ze trouwde en ze vervolgens bedroog? Daar zou zo enorm veel tijd in zijn gaan zitten. Zoveel energie. Bovendien vroeg ze zich af of zij zich er, net als die andere vrouwen, in zou laten luizen. Ze nam een flinke teug van haar biertje.


  ‘Wanneer Mel en Jack weer thuis zijn, en als jij geen haast hebt om terug te gaan naar Sacramento, kunnen we misschien wel een dagje naar de kust gaan. Ik weet niet of we dan walvissen zullen zien, maar er is verder genoeg te zien en te doen. Kunstgaleries, wijnproeverijen, wandelpaden over de landtongen naar het strand, leuke restaurantjes. We zouden een dagje de toerist kunnen uithangen.’


  ‘Zou je dat beschouwen als een… date?’


  ‘Jazeker,’ gaf hij toe.


  Er speelde een lachje om haar mond. ‘Dat moet kunnen,’ zei ze. ‘Was je trouwens goed bevriend met je vrouwen voordat je met ze trouwde?’


  ‘Daar zou ik eigenlijk geen vragen meer over moeten beantwoorden. Over hen.’


  Ze ging wat meer rechtop zitten. ‘Hoezo?’


  ‘Dat zou je een oneerlijke voorsprong kunnen geven bij je plannetje om mijn hart te breken. Ik wil het strijdperk op voet van gelijkheid betreden.’


  Daar moest ze hartelijk om lachen. Of het kwam door het bier. Feit was dat dit in haar geval werkte – hij nam haar niet al te serieus, en toch nam hij haar heel serieus. Bovendien vertrouwde ze hem, wat haar tegelijkertijd geruststelde en zorgen baarde.


  Ze haalde haar voeten van tafel en vouwde haar benen onder zich. ‘Nou, hoe zit het?’ wilde ze weten.


  ‘Nee. Dat heb ik je verteld – ik was altijd op jacht.’


  ‘Er moet meer achter zitten.’


  ‘Niet zo gek veel.’


  ‘Ik probeer een paar dingetjes uit te puzzelen,’ zei ze. ‘De verkrachting, dat is niet zo moeilijk. Niet te bevatten, maar volkomen verklaarbaar. Dat was pure wraak.’


  ‘Een valstrik,’ vulde hij aan.


  ‘Valstrik,’ herhaalde ze bedachtzaam.


  ‘Dat is mij ook overkomen,’ zei hij. ‘Het enige waartegen je jezelf eigenlijk niet kunt beschermen.’


  ‘Inderdaad,’ zei ze, achterover leunend. ‘Inderdaad.’


  ‘Dat vond ik het moeilijkst te beredeneren van het hele gebeuren; dat er in feite niets was wat ik anders had kunnen doen. Of slimmer had kunnen aanpakken. Worstel je daar soms mee?’


  Op haar onderlip bijtend, dacht ze even na. ‘Ik worstel met elk detail. Maar wat nog steeds aan me knaagt, is dat ik het zo verknald heb met Brad. Om de een of andere reden lijkt de pijn van de scheiding sinds de verkrachting in alle hevigheid terug te zijn gekomen.’


  ‘Hoe kom je erbij dat jij het hebt verknald?’


  ‘Ik had geen idee dat hij het type man was dat zoiets kon doen. Ik heb het absoluut niet aan zien komen. De hele periode met hem heb ik onder de loep genomen, van ons allereerste afspraakje tot de laatste dag van ons huwelijk. Misschien heb ik wel te hard gewerkt – ik maakte zulke lange dagen. Ik had meer aandacht voor hem kunnen hebben. Misschien ging ik wel meer voor mijn carrière dan voor Brad. Ik heb nooit –’


  ‘Brie, het kan best zijn stommiteit zijn geweest, niet de jouwe.’ Mike haalde zijn voeten van tafel en plantte ze op de vloer. ‘Toen ik je voor het eerst ontmoette, jaren geleden, straalde je vertrouwen en betrokkenheid uit. En liefde. Jee, wat was je verliefd op hem. Daarbij was je ook nog eens een succesvolle carrièrevrouw, een ambitieuze, sterke, dappere vrouw. En je kon bijna niet van hem afblijven, je had alleen maar oog voor hem. Als dat niet genoeg was voor Brad, dan kun je dat jezelf niet kwalijk nemen.’


  ‘Vertel eens wat over ze. Waarom je met ze bent getrouwd, waarom je huwelijken stukliepen.’


  Voorzichtig stak hij een hand uit om heel even, zachtjes, haar haren aan te raken. ‘Lieverd, zo interessant is dat allemaal niet. Het zal je ook niet helpen Brad beter te begrijpen. Het enige wat ik met Brad gemeen heb, is dat we allebei stommelingen zijn geweest.’


  ‘Vertel het me,’ drong ze aan.


  Hij ademde diep in. ‘Carmel was negentien toen ze voor mijn vader ging werken als beginnend boekhoudster en secretaresse, en we leerden elkaar kennen tijdens mijn verlof. We schreven elkaar – brieven die steeds romantischer werden. Een halfjaar later, toen ik weer op verlof was, gingen we met elkaar naar bed, en daarna wilde ze per se trouwen. Dus deden we dat – we trouwden. Vlak daarna werd ik uitgezonden naar Irak. Toen ik weer thuis kwam, bleek ze het wel te hebben gezien met ons huwelijk. Ze brak mijn hart en redde tegelijkertijd mijn leven, want ik had haar nooit verlaten en was anders gewoon doorgegaan een waardeloze echtgenoot voor haar te zijn. Ik leefde bij het moment. Liet me veel te snel in verleiding brengen. Dacht alleen maar aan mezelf.’


  ‘En de volgende?’ vroeg ze.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘We trouwden uit schuldgevoel. Zij had al een relatie, toen ik een verhouding met haar begon, en die verbrak ze voor mij. Dat was haar eigen keuze – ik had haar niet gevraagd dat te doen. Maar net als Carmel, wilde ze daarna met alle geweld trouwen. Misschien konden we in ons hart geen van beiden goedpraten wat we hadden gedaan; mijn katholieke geweten speelde al snel op. Dus trouwden we. We probeerden een op seks gebaseerd avontuurtje om te toveren tot echte liefde, en zo werkt het natuurlijk niet. Binnen een halfjaar was ze vertrokken. Het was van het begin af aan een vergissing, maar het duurde nog een behoorlijke tijd voor ik dat lesje had geleerd. Elke aardige vrouw die er wel voor in was… Ik leefde nog steeds bij het moment, dacht alleen aan mezelf. Wat ik hun heb aangedaan, valt niet goed te praten, maar ik was pas zesentwintig toen ook mijn tweede huwelijk op de klippen was gelopen, en nog steeds een onvolwassen macho. Daar kwam nog bij dat ik het huwelijk niet serieus nam. Ik dacht dat ik vanzelf wel een vrouw zou vinden. Ik hoefde maar te richten, vuren en boem – ik zou getrouwd zijn en een stel kinderen hebben.’ Opnieuw haalde hij zijn schouders op. ‘Zo hebben mijn broers het gedaan. En mijn zussen. Ze gingen met iemand uit, trouwden met diegene, en de rest is geschiedenis. Ze zijn allemaal gelukkig. Het is nooit bij me opgekomen dat ze een bewuste keuze hadden gemaakt.’


  ‘Wilde je kinderen?’


  ‘Absoluut. Gelukkig is dat er nooit van gekomen. Ik had het vreselijk gevonden als kinderen de dupe waren geworden van mijn misstappen. Voor het schietincident had ik absoluut geen geduld, nauwelijks scrupules. Vier jaar geleden had ik rustig geprobeerd jou te versieren als je niet zo overduidelijk verliefd was geweest op je man.’


  ‘Hoe heeft dat schietincident je dan veranderd?’


  ‘Nu maak je een geintje, zeker? Ik had bijna het loodje gelegd. Ik had zeeën van tijd om na te denken over mijn leven, hoe ik het vergooid had. Over alle mensen die ik moet hebben teleurgesteld, niet in de laatste plaats mezelf. Ik had wel wat van Brad; zo’n vent die te veel risico’s neemt, die dingen op het spel zet die een verstandig mens nooit op het spel zou zetten. En het is hem duur komen te staan. Het is mij duur komen te staan.’ Hij nam een slok bier. ‘Mijn ex-vrouwen waren dan misschien niet volmaakt, maar ik kan alleen mezelf maar de schuld geven.’


  ‘Zie je wel?’ zei ze, terwijl ze rechtop ging zitten. ‘Je hart moet een keer gebroken worden!’


  ‘Ja, dat zal heus nog wel gebeuren.’


  ‘Maar waar ik me maar niet overheen kan zetten, is: wat als ik weer met zoiets geconfronteerd word? Wat als ik van een man hou, mijn leven met hem wil delen, en alles op rolletjes lijkt te lopen. Geweldig. Perfect. Totdat…?’


  ‘Ach Brie, het leven biedt geen garanties. Dat weet jij beter dan wie dan ook. Als je er rustig de tijd voor neemt, hem zo goed mogelijk leert kennen en je gezond verstand gebruikt, kun jíj wel eens degene zijn die van gedachten verandert.’ Zijn donkere ogen schitterden in het licht van het haardvuur. ‘Of je schat het allemaal goed in – je eigen gevoel en dat van hem – en het blijkt ware liefde te zijn, een liefde voor altijd, en dan gebeurt er iets wat je niet had kunnen voorzien. Hij valt van een berghelling of slaat overboord.’ Hij gaf een speels tikje tegen haar neus. ‘Als zoiets geweldigs op je pad komt, dat je zo in iemand gelooft dat je bereid bent dat risico te nemen, dan moet je bovenal op jezelf vertrouwen.’


  Ze praatten tot het tegen middernacht liep, en Brie begon te gapen. Non-stop te gapen.


  Uiteindelijk zei Mike: ‘Ik word niet goed van je. Ga naar bed. Ik blijf hier op de bank liggen. Ik hoor elk geluidje, dus je kunt rustig gaan slapen en het verder aan mij overlaten.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Ja. Ten eerste is dit een degelijke blokhut – alles zit stevig op slot. Ten tweede, als er ergens iets beweegt, ben ik meteen op mijn qui-vive. Dat gaat vanzelf. Dat komt van het jarenlang wegdommelen tijdens het posten. Om nog maar te zwijgen van wat een lichte slaper je wordt in Irak.’


  ‘Hm. Ik ben geneigd dat te geloven. Het is toch wel waar, hè?’


  ‘Dat is waar, ja. Tot nu toe heb ik je nog geen leugens verteld.’


  Ze dacht aan alles wat hij haar over zichzelf had verteld – hij had niet bepaald reclame voor zichzelf gemaakt om haar voor zich in te palmen – en kwam tot de conclusie dat hij inderdaad niet tegen haar had gelogen. ‘Goed, dan.’ Ze stond op. ‘Bedankt. En dat meen ik echt. Dank je wel. Ik denk niet dat ik het al kan, alleen. Wil je een kussen of zo?’


  ‘Nee. Dit is prima zo.’


  Ze ging naar bed.


  


  Hij hoorde dat ze haar tanden poetste. Rondscharrelde. Onder de dekens kroop. Toen strekte hij zich uit op de bank; zijn benen waren te lang, dus legde hij die over de leuning. Zijn voeten zouden binnen de kortste keren slapen, maar dat gaf niet. Ook dat had hij voor haar over.


  Niet veel later opende hij zijn ogen en zag haar over hem heen geleund staan.


  ‘Eh…’ begon ze nerveus. ‘Wil je…? Dit is gênant. Ik moet er niet eens aan denken dat een man me op de lopende band ziet, maar zou je bij me in bed willen komen liggen, in je kleren, zonder iets te proberen? Ik bedoel, ook niet in je slaap?’


  ‘Ik lig hier goed, Brie. Maak je om mij niet druk.’


  ‘Ik maak me niet druk om… Ik dacht alleen, die bank is niet groot genoeg. En er staat een bed op zolder, maar ik wil liever niet dat je helemaal daarboven bent. En ik… Kun je naast me in bed komen liggen zonder –’


  ‘Ik ga helemaal niks proberen, Brie. Ik weet dat je daar niet aan toe bent.’


  ‘Ik geloof niet dat ik kan slapen als je niet, eh… dichterbij bent,’ zei ze heel zachtjes.


  ‘Ach, lieve schat…’


  ‘Kom mee, dan,’ zei ze, terug lopend naar de slaapkamer.


  Heel even bleef hij zonder een vin te verroeren zitten. In dubio. Dat duurde echter niet lang. Hij wilde dolgraag naast haar liggen, maar het hoefde niet per se. Als zij hem echter nodig had, dan was hij er voor haar. Dus stond hij op en deed zijn riem af, omdat die zo’n grote gesp had, maar verder hield hij alles aan. Vervolgens liep hij naar de slaapkamer.


  Ze lag opgerold onder de dekens, met haar rug naar het midden, zodat er genoeg ruimte voor hem was.


  Dus ging Mike boven op de dekens liggen. ‘Zo goed?’ vroeg hij.


  ‘Prima,’ mompelde ze.


  Het was geen groot bed, gewoon een tweepersoonsbed, en onmogelijk om elkaar veel ruimte te laten. Hij rolde op zijn zij, tegen haar rug aan, zijn gezicht in haar haren, zijn arm over haar heup. ‘Oké?’


  ‘Oké.’


  Zo lag hij daar, zijn wang tegen die enorme bos zachte, zoetgeurende haren, zijn lichaam om dat van haar gekruld, hoewel er lagen kleding en dekens tussen zaten, en het duurde heel, heel lang voordat hij in slaap viel. Aan haar regelmatige ademhaling kon hij horen dat ze sliep, en dat gaf hem een prettig gevoel.


  Toen hij de volgende ochtend wakker werd, had ze zich in haar slaap omgedraaid en lag nu in zijn gebogen arm, dicht tegen hem aan genesteld. Tussen haar geopende lippen door voelde hij haar warme adem zachtjes langs zijn wang strijken. Het eerste wat hij dacht, was: o, verdomme, ze heeft gelijk – mijn hart zal binnenkort volledig aan gruzelementen liggen.


  


  Jack en Mel reden naar Eureka en boekten daar een paar aansluitende vluchten naar San Diego, waar ze de avond voor Ricks diploma-uitreiking aankwamen. Daardoor hadden ze wat tijd samen in een mooi hotel. Eerst gingen ze zwemmen, iets wat ze in Virgin River nooit deden. Daarna genoten ze van een uitgebreid diner en een lange fantastische nacht als man en vrouw. Die eerste nacht samen lukte het hun alleen maar aandacht voor elkaar te hebben, maar de volgende ochtend bij het krieken van de dag, belde Mel Brie om te horen of alles goed was met de baby.


  ‘Ik mis hem zo verschrikkelijk,’ klaagde ze tegen Jack.


  ‘Dat weet ik,’ zei hij. ‘Ik ook. Dank je dat je dit voor me wilt doen.’ Hij sloot haar in zijn armen.


  ‘Dit doe ik niet alleen voor jou. Ik wil het zelf ook. Maar ik mis hem zo.’


  ‘Het is maar voor twee nachtjes, schat. Dan zijn we weer thuis. En voorlopig laten we hem niet weer achter.’


  Rick in de houding te zien staan terwijl hij werd ingelijfd bij het Korps Mariniers, vervulde Jack met trots. Hij slaagde als een van de besten van zijn klas, een jonge leider, een kordate, sterke en pientere jongeman. Toen de officier de compagnie liet inrukken, deden al die jonge mariniers een stap naar achteren, draaiden een kwartslag en riepen: ‘Ja, sir!’


  Mel klemde zich vast aan Jacks arm en leunde tot tranen toe geroerd tegen hem aan.


  Op het terrein werd druk handen geschud en op schouders geslagen, toen de jonge mariniers breed grijnzend hun instructeur bedankten.


  Jack sloeg een arm om Mel heen en trok haar dicht tegen zich aan. Ze stonden aan de rand van het terrein te wachten tot Rick naar hen toe zou komen. Toen hij hen eindelijk had gevonden, greep Jack Ricks hand stevig vast, zodat ze met de borst tegen elkaar kwamen te staan. ‘Bravo, man,’ zei hij. ‘Goed gedaan. Ik ben trots op je, jongen.’


  ‘Bedankt, maatje.’


  Zonder een woord te zeggen, omhelsde Mel hem en bleef huilend tegen hem aan geleund staan.


  ‘Hé, Mel,’ zei hij lachend, haar op de rug kloppend. ‘Kalm aan een beetje, hè?’


  ‘O, Ricky, je bent zo knap. Kijk nou toch. Je bent een plaatje.’


  ‘We kunnen het volgende doen, Rick,’ zei Jack. ‘We kunnen je spullen ophalen. We hebben twee prima kamers, wat anders dan de kazerne. We kunnen vanavond lekker uit eten gaan en morgenochtend vroeg op het vliegtuig stappen. Maar als je nog plannen hebt met je maten voordat je hier vertrekt, dan kan ik je ook morgenochtend komen ophalen.’


  ‘Ik ben wel even klaar met die jongens.’


  ‘Er zal toch wel iets op het programma staan voor vanavond. Om het te vieren?’


  ‘Vast wel. Maar ik wil nu wel eens van het basiskamp af. Je eerste idee staat me wel aan.’


  Jack vermoedde dat er meer jonge mariniers op jacht gingen naar een hotelkamer, maar die zouden alleen geïnteresseerd zijn in drank en vrouwen. Na wat Rick het afgelopen jaar had meegemaakt met zijn vriendin, zou hij daar waarschijnlijk geen trek in hebben. Dus nam Jack hem mee naar hun hotel, trakteerde hij op een lekker etentje in een steakrestaurant en hoorde hij alle verhalen aan over de basisopleiding. Na terugkomst in het hotel, stopte hij Mel in en ging vervolgens met een tray koud bier naar Ricks kamer. Hij klopte op de deur en werd binnengelaten door een frisgewassen joch in een joggingbroek, met een blote bast.


  ‘Hé, jij bent mijn allerbeste vriend,’ zei Rick, loerend naar het bier.


  Jack keek een beetje op van Ricks figuur, waar de zware trainingen duidelijk aan af te zien waren. Hij was slank en sterk toen hij aan de opleiding begon, maar nu zag hij er gespierd en krachtig uit. Zijn baardgroei en borsthaar waren inmiddels ook die van een volwassen man. Lachend schudde hij zijn hoofd. ‘Verdikkeme, jongen. Je ziet er niet meer uit als een achttienjarige.’


  ‘Ik voel me ook geen achttien. Eerder honderdtien.’ Hij nam een biertje en tikte met de hals van het flesje tegen die van Jack. ‘Bedankt dat jullie hierheen zijn gekomen, Jack. Dat betekent heel wat voor me.’


  ‘Voor mij nog veel meer.’ Hij ging op een stoel zitten aan het kleine tafeltje, en Rick plofte op de rand van het bed.


  ‘Volgend weekend komen een paar van de jongens om nog wat van het jachtseizoen mee te pikken. We zouden het leuk vinden als je met ons meeging.’


  ‘Lijkt me fantastisch. Maar ik moet eerst nog een paar dingen doen,’ zei Rick. ‘Ik moet wat tijd met mijn oma doorbrengen. En ik moet nog naar Eureka.’ Hij sloeg zijn blik neer. ‘Ik wil even bij Liz langs.’


  ‘Heb je nog wat van haar gehoord?’


  ‘Ja, af en toe. Maar eigenlijk alleen maar wanneer ze het moeilijk had. Ik hou mezelf maar voor dat ze het niet dagelijks moeilijk heeft, anders had ik wel meer brieven gekregen. Wat zegt Connie?’


  ‘Niet zoveel. Dat ze zich redt, daar houdt het ongeveer mee op. Hoe gaat het met jou?’


  ‘Het was de juiste keuze, Jack. Me aanmelden. Daardoor kon ik het een beetje vergeten. Ik was veel te afgepeigerd en vaak veel te bang om na te kunnen denken.’


  ‘Hoe denk je er nu over?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb het al bijna een plaats kunnen geven. Maar Lizzie is nog maar een kind. Zestien nu – en oud voor haar leeftijd. Voor een meisje van haar leeftijd heeft ze al vreselijk veel meegemaakt.’


  Onwillekeurig dacht Jack dat Ricky maar twee jaar ouder was, en toch alle schuld op zich nam, alsof het uitsluitend zijn verantwoordelijkheid was. Ook hij had een hoop meegemaakt. ‘Ik ga dit nog een keer zeggen, jongen. Het was niet jouw schuld dat de baby het niet heeft gered.’


  ‘Wel mijn schuld dat er een baby was,’ zei hij. Hij nam een fikse teug van zijn bier.


  ‘We zijn mannen, Rick. Stomkoppen. Vraag maar aan Mel.’


  ‘Ja.’ Hij lachte.


  ‘Doe wat je moet doen, en ga dan met ons mee jagen. Van de jongens zul je ook wel het nodige ongevraagde advies krijgen. Die beschouwen je nu als een van hen, dus die zijn niet meer te stoppen.’


  ‘Oké. Ga je zelf ook jagen?’


  Jack blies zijn wangen even op. ‘Ja. Ik ga de vrouw des huizes trotseren en met een jachtgeweer het bos in. Maar als ik iets schiet, geef ik jou de schuld.’


  Hoofdstuk 6


  Toen Mel, Jack en Rick in Virgin River aankwamen, liep het tegen etenstijd. Het hele dorp liep weg met Rick en iedereen zou staan te popelen om hem weer te zien, dus werd hij afgezet bij het huis van zijn oma om haar eigenlijk alleen maar in de jas te hijsen en mee te nemen naar de bar. Lydie kwam zelden in de bar, maar dit was een bijzondere gelegenheid.


  Het was nog vroeg, maar toch waren er al een hoop mensen, allemaal in afwachting van Ricks komst. Brie en de baby waren bijna de hele middag al in het dorp, en zodra David Mel zag, begon hij te kraaien van blijdschap, wild met zijn armpjes zwaaiend.


  Mel wist niet hoe snel ze hem in haar armen moest nemen om hem eens even stevig te knuffelen en kon niet wachten hem de borst te geven. Snel glipte ze Paige’ kleine woonkamer in om even alleen te zijn met haar zoontje.


  Preacher had een grote taart gebakken met een knap nagemaakte mariniersmedaille van glazuur in het midden. Daarnaast had hij een heleboel snacks klaargezet en een enorme barbecue aangestoken waar grote schalen broodjes, aardappelsalade en witte bonen in tomatensaus naast stonden, allemaal dingen waar Rick dol op was.


  Het duurde niet lang voordat de bar begon vol te lopen met vrienden en buren. Mike kwam een paar minuten voor Rick en Lydie binnen, en toen de jonge marinier de bar in liep, ging er een groot gejuich op. Rick werd hartelijk omhelsd, op de rug geslagen, luidruchtig gefeliciteerd.


  Op zulke feestelijke avonden was Jack altijd blij dat hij deze zaak was begonnen – te midden van vrienden en buren, de hele bar gonzend van vrolijke geluiden. Op een avond zoals deze was het eten gratis – op de bar werd een grote glazen pot neergezet waar mensen een vrijwillige bijdrage in konden doen, maar niemand werd de deur gewezen. Ook was er volop gratis bier en frisdrank. Het enige waarvoor betaald moest worden, waren cocktails.


  Nadat David een poosje was vertroeteld door zijn moeder, werd ook hij ondergedompeld in het feestgedruis, waar hij van de een aan de ander werd doorgegeven. Toen Rick de baby in zijn armen nam, was hij stomverbaasd dat hij zo groot was geworden.


  Op zijn favoriete plek achter de bar, vroeg Jack aan Brie, die een kruk had bemachtigd: ‘Hoe ging het, Brie?’


  ‘David was zo zoet. We hebben het heel druk gehad, het halve dorp bezocht.’


  ‘En met jou ging het ook goed?’


  ‘Ja, hoor,’ antwoordde ze glimlachend. ‘Ik vond het leuk. Als je weer eens een tante nodig hebt, dan bel je mij maar.’


  Hij leunde over de bar en gaf een zoen op haar voorhoofd. ‘Bedankt.’


  ‘Hoe was jullie onderonsje?’ fluisterde ze.


  ‘Perfect. Mijn vrouw miste haar baby heel erg, maar ja, dat gold voor mij ook.’


  Na het enorme feestmaal begonnen de boeren, veehouders en middenstanders langzaamaan te vertrekken – voor hen werd het onderhand bedtijd. Met een kudde vee had je nu eenmaal geen vrije dagen; de meeste mensen in deze streek stonden heel vroeg op.


  Rick sprong breed grijnzend op een barkruk. ‘Helemaal te gek, Jack,’ zei hij. ‘Super om weer thuis te zijn. Ik ga mijn oma naar huis brengen, want die gaat altijd met de kippen op stok. En dan rij ik door naar Eureka.’


  ‘Vanavond nog?’ vroeg Jack verbaasd.


  ‘Ja,’ zei hij, een licht blosje op zijn wangen. Hij haalde zijn schouders even op. ‘Ik moet dat meisje zien. Je weet wel.’


  ‘Het wordt wel een tikkeltje laat eer je daar bent.’


  ‘Ik denk dat ze wel opblijft.’ Rick stak een hand uit. ‘Bedankt voor alles.’


  ‘Graag gedaan, jongen.’ Eigenlijk wilde hij erachteraan zeggen: Pas alsjeblieft goed op. Hij keek Rick na, terwijl die met zijn oma de bar uit liep.


  Mel dook naast hem op, de baby op haar linkerheup, en sloeg haar rechterarm om zijn middel.


  ‘Rick gaat vanavond nog naar Eureka,’ zei hij.


  ‘Maak je geen zorgen om die twee, Jack.’


  Hoofdschuddend keek hij op Mel neer. ‘Pff, ik zal me heel wat geruster voelen als ze een jaar of tien ouder zijn.’


  ‘Ik weet het. Je bent ook zo’n moederkloek. Maar ik heb Ricky net twee dagen meegemaakt en ik maak me geen zorgen om hem. Hij weet waar hij mee bezig is. Ik denk dat ik maar vast naar huis ga, David in zijn bedje leggen. Ik ben bekaf – het was zo’n lange dag. Jij kunt rustig hier blijven, hoor. Zo lang als je wilt.’


  Hij boog zijn hoofd en gaf een zoen op haar hoofd. ‘Ik zie je straks.’


  Brie sprong van haar barkruk. ‘Ik breng jullie wel,’ bood ze aan.


  Terwijl Mel met David de deur uit liep, nam Brie een klein omweggetje via Mike, die aan de andere kant van de zaal met Paige stond te praten. Ze pakte zijn hand en hield die vast, terwijl ze iets tegen hem zei. Iets waar hij om moest lachen. Hij boog naar haar toe en gaf een zoen op haar wang, kneep even in haar arm, en toen was ze vertrokken.


  Jack wist niet of hij hier nu zo blij mee moest zijn; Brie kende Mike niet zoals hij hem kende.


  Nadat de eregast was vertrokken, begonnen de overige feestgangers ook huiswaarts te keren. Paige was weggegaan om haar zoon in bed te stoppen in het kamertje boven, zodat de drie mannen alleen achterbleven in de bar.


  Jack zette drie glazen op de bar. Voor Preacher schonk hij zijn favoriete whisky in, zelf nam hij een bourbon. ‘Mike?’ vroeg hij.


  ‘Graag.’


  Terwijl hij voor Mike inschonk, vroeg hij: ‘Hoe is het hier gegaan tijdens onze afwezigheid?’


  Mike haalde zijn schouders op. ‘Pico bello, volgens mij,’ zei hij. ‘Preach?’


  ‘Ja. Voor zover ik weet. Prima. De jongen ziet er gezond uit, Jack. Zo te zien heeft het korps hem niet volledig afgebeuld.’


  ‘Ik geloof dat hij het wel naar zijn zin heeft daar.’


  ‘Dat is duidelijk.’ Preacher sloeg zijn drankje achterover. ‘Kunnen jullie zo dadelijk afsluiten?’


  ‘Tuurlijk,’ zei Jack.


  Nadat Preacher door de keuken naar zijn eigen woning was vertrokken, schonk Jack Mike en zichzelf nog een bodempje in. ‘Ik was dit niet van plan,’ begon hij. ‘Maar nu we toch onder elkaar zijn: vertel eens, hoe zit het met Brie?’


  ‘Wat moet ik je vertellen, Jack?’


  ‘Toen ze wegging… Het leek of er iets was…’


  ‘Voor de dag ermee.’


  ‘Jij en Brie?’


  ‘Wat?’


  Jack ademde diep in, niet op zijn gemak. ‘Heb je wat met mijn zus?’


  Bedaard nam Mike een slok whisky. ‘Ik neem morgen een vrije dag. Dan ga ik met haar via de kustroute naar Mendocino om naar de walvissen te kijken, galerieën te bezoeken, misschien een hapje te eten.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ze zei dat ze dat leuk zou vinden, nu ze hier is.’


  ‘Oké, maar je weet waar ik naartoe wil –’


  ‘Dat kun je maar beter ronduit zeggen dan, zodat ik je niet verkeerd begrijp.’


  ‘Ik wil graag weten wat je bedoelingen zijn met betrekking tot mijn zus.’


  ‘Denk je nou echt dat je daar het recht toe hebt? Om dat te vragen?’


  ‘Vertel me maar wat er tussen jullie twee is gebeurd, toen ik weg was.’


  ‘Jack, je moet de teugels eens een beetje laten vieren. Brie is een volwassen vrouw. Wat mij betreft zijn we goede vrienden. Als je wilt weten hoe zij ertegenover staat, dan moet je dat aan haar vragen. Maar dat raad ik je niet aan – de kans is groot dat ze zich daardoor beledigd voelt. Al is ze nu onzeker en kwetsbaar, ze beschouwt zichzelf nog steeds als een volwassene.’


  ‘Jij weet toch ook dondersgoed dat ze een vreselijk jaar achter de rug heeft.’


  ‘Dat weet ik inderdaad, ja.’


  ‘Je maakt het me wel moeilijk, man…’


  ‘Nee, dat doe je zélf. Je hebt haar vanavond gezien en gesproken. Had jij de indruk dat haar iets mankeerde? Dat ze overstuur was of zo? Want als je het mij vraagt, is alles in orde en maak jij je veel te druk.’


  ‘Ik maak me druk, ja. Ik ben bang dat ze misschien troost bij jou gaat zoeken. Iets om haar door deze periode heen te helpen. En dat jij daarop in zult gaan.’


  ‘En…?’ drong Mike aan, zijn glas opheffend zonder eruit te drinken.


  ‘En dat je dan wat van je Latijns-Amerikaanse charmes op haar loslaat en vervolgens de benen neemt.’ Jack sloeg zijn whisky achterover. ‘Ik wil niet dat je haar zo behandelt.’


  Mike zette zijn glas op de bar zonder het leeg te drinken. ‘Ik zou Brie nooit kwetsen. En dat heeft niks te maken met het feit dat ze jouw zus is. Tot kijk, Jack.’ En weg was hij.


  


  Mike moest eerst even bij zichzelf te rade gaan, zich zijn eigen houding ten opzichte van zijn zussen voor de geest roepen om zichzelf ervan te doordringen dat Jack zijn gedrag niet helemaal in de hand had. Als Jack op dezelfde manier naar een van zijn jongere zusjes had gekeken als Mike vermoedelijk naar Brie keek, dan was hem dat misschien ook wel in het verkeerde keelgat geschoten. Grote broers kunnen nogal bezitterig doen, realiseerde hij zich, tot zijn ergernis.


  Om verschillende redenen dacht hij niet echt een kans te maken bij Brie, maar hij wilde niet dat een van die redenen zijn beste vriend zou zijn.


  Hij wou dat hij die whisky had opgedronken.


  Het duurde heel lang voordat hij eindelijk de slaap kon vatten, hoewel hij de afgelopen twee nachten niet veel had geslapen. Waren Jack en Mel maar wat langer weggebleven, dacht hij telkens weer. Twee heerlijke nachten lang had hij naast haar gelegen, had ze tegen hem aan liggen slapen. Weliswaar was het allemaal puur platonisch, maar toch had hij ervan genoten. In haar slaap draaide ze zich steeds naar hem toe, nestelde zich tegen hem aan, zocht ze veiligheid en geborgenheid in zijn armen. Vol vertrouwen in hem. Geloof in hem. Haar geur leek nog steeds om hem heen te hangen; af en toe meende hij ineens een vleugje daarvan te ruiken, zo echt dat het net was alsof hij alleen zijn hand maar hoefde uit te steken om haar aan te raken.


  Vannacht was hij echter alleen. En toen hij eindelijk door slaap overmand werd, viel hij van de ene droom in de andere, het soort dromen dat hij al heel lang niet meer had gehad.


  Hij zag hun lichamen alsof hij erboven hing – haar bleke, ivoorkleurige huid tegen zijn getinte Mexicaanse vel, zijn grote handen om haar perfecte witte billen gesloten. Stevig. Hoewel hij van boven toekeek, ervoer hij elke sensatie als levensecht – de vederlichte aanraking van haar vingers door zijn zwarte haren, haar lippen tegen zijn hals, zijn borst, zijn schouder. Hij proefde haar huid, drukte handenvol van dat zachte honingkleurige haar tegen zijn gezicht. Hij was in haar, haar knieën waren opgetrokken en haar bekken gekanteld om hem dieper in zich te voelen, en ze bewogen in een heftig maar ritmisch tempo. Haar zuchten vulden de kamer. Hij fluisterde lieve woordjes in haar oor, vuurde haar aan.


  Haar kleine handen zag hij over zijn rug strelen, naar zijn schouders, die weer breed en gespierd als vanouds waren. Toen hij tegen haar zei dat hij van haar hield, stapelgek op haar was, zich geen leven kon voorstellen zonder haar, beantwoordde ze zijn liefdesverklaring in het Spaans. ‘Estas en mi corazón.’ Ik heb je in mijn hart gesloten. ‘Te quiero.’ Ik wil je. ‘Te quiero mucho, Miguel.’ Ik wil je zo graag, Miguel… Mike.


  Hij hoorde haar kreten, voelde hoe ze zich om hem heen sloot, met zo’n kracht en intensiteit dat zijn hele lijf onstuimig begon te schokken. Terwijl ze zijn naam keer op keer uitriep, leek hij te exploderen in een orgasme dat te heftig voor woorden was; zo’n extase had hij nooit eerder meegemaakt.


  Plotsklaps werd hij wakker, hijgend, met bonkend hart, zo nat van het zweet dat het laken aan hem vast plakte. Alleen. Maar toch ook weer niet; zij was bij hem geweest, onder hem, in die fantasie waarin ze het paradijs hadden betreden. Zijn eerste gedachte was: O, de hemel zij dank! Ik ben toch niet dood!


  Meteen daarop bedacht hij hoe blij hij mocht zijn dat dit hem niet was overkomen toen hij naast haar in de blokhut had geslapen. Dan was ze panisch geworden.


  


  Brie stond extra vroeg op; met drie mensen die ’s ochtends op de douche aasden, moest je immers wel. Tegen de tijd dat ze zich stond af te drogen, hoorde ze de stemmen van Mel en Jack in hun slaapkamer, die zachtjes tegen de kraaiende baby praatten. Terwijl Brie zich op zolder aankleedde, werd de douche twee keer achter elkaar opengedraaid – Mel en Jack die zich klaarmaakten voor een nieuwe dag.


  Even later, toen Brie zichzelf net een dampende mok koffie had ingeschonken, kwam Jack op de geur af. Hij nam haar van top tot teen op, van haar rokje tot haar blouse en jasje – niet haar gebruikelijke plattelandsoutfit. Ze had zich gekleed voor een afspraakje. Dat zat hem helemaal niet lekker. Langzaam schonk hij zichzelf een kop koffie in. ‘Mike zei dat hij je meeneemt naar Mendocino,’ zei hij.


  ‘Ja,’ reageerde ze opgewekt. ‘We gaan een dagje de toerist uithangen.’


  ‘Hoor eens, Brie, er is iets wat je moet weten over Mike. Hij is twee keer getrouwd geweest.’


  ‘Weet ik.’


  Mel kwam net op de tijd de keuken binnenwaaien om Jacks laatste opmerking op te vangen. Ze griste een mok van het aanrecht, pakte de koffiepot en keek haar man boos aan.


  Jack negeerde haar volledig. ‘Hij staat bekend als… Nou ja, als iemand die het al gauw heeft bekeken. Wat vrouwen betreft.’


  ‘Ook dat weet ik.’


  Jack zette zijn kopje neer. ‘Luister nou even naar me. Ik ken die man van haver tot gort. Hij heeft een slechte reputatie als het om vrouwen gaat.’


  ‘O?’ Ze lachte. ‘Heeft hij lopen scharrelen met de brave vrouwtjes van Virgin River en ze met een gebroken hart achtergelaten?’


  Nijdig keek hij haar aan. ‘Hij heeft zich een tijdje koest gehouden omdat hij moest genezen. Hij is nu genezen.’


  ‘Jack, bemoei je er niet mee,’ waarschuwde Mel.


  Maar Brie lachte haar broer gewoon uit. ‘Rustig maar, Jack. Ik ben bij Mike in veilige handen. Hij is een goede vriend geworden. We hebben sinds juni heel veel gepraat. We zijn zelfs een paar keer gaan lunchen. Hij is een grote steun voor me geweest bij alle ellende die ik heb doorgemaakt.’


  Aan Jacks gezicht te zien, viel hem dat rauw op zijn dak. ‘Wat?’ bracht hij verbijsterd uit.


  ‘Hij belde om te horen of het wel goed met me ging, we raakten aan de praat en daarna spraken we elkaar vaker. Hij kwam naar Sacramento om me een middagje het huis uit te krijgen, en geloof me, dat heeft echt geholpen. We hebben dingen gemeen, weet je. We zijn allebei het slachtoffer van een geweldsmisdrijf.’


  ‘En dat heeft niemand me verteld?’


  ‘Er waren dingen waar ik mee zat, die Mike begreep. Die voor een ander moeilijk voor te stellen zijn.’


  ‘Waarom heeft niemand me dat verteld? Hij is mijn vriend. Jij bent mijn zus.’


  Nonchalant haalde ze haar schouders op. ‘Misschien had niemand trek in een van je uitbarstingen.’


  ‘Pa wist het ook?’ riep hij ongelovig uit.


  ‘Jack!’ waarschuwde Mel opnieuw. ‘Hou erover op!’


  ‘Natuurlijk wist pa het ook,’ zei ze. ‘Ik ging nergens heen zonder hem exact te vertellen waar ik naartoe ging. Bovendien neem ik zelf nooit de telefoon op.’


  ‘Brie, luister, ik zou die man mijn leven toevertrouwen, maar niet mijn zús,’ zei hij ernstig, wanhopig bijna.


  ‘Jij zou je zus nog niet aan de paus toevertrouwen,’ sneerde ze. ‘Wat stel jij dan voor, hè? Als Mike er niet was geweest, zou ik nog steeds op de bank hangen en naar soapseries kijken, doodsbang om zelfs op klaarlichte dag het huis uit te gaan!’


  ‘Ik had je gezegd dat als je iets nodig had, wat dan ook –’


  ‘Dat mijn grote broer dan naar Sacramento zou scheuren om me te redden,’ viel ze hem fel in de rede. ‘Wie zegt dat ik wist wat ik nodig had? Ik ben blij dat Mike daar een idee van had!’


  


  Mel nam haar koffie mee naar de veranda, niet echt blij met het geruzie in de keuken. Binnen vijf minuten zouden ze de baby wakker maken. Nog een halfuurtje, hooguit, dan ging ze Jack wurgen.


  ‘Daar heeft hij een handje van, ja,’ bulderde Jack. ‘Hij schijnt altijd precies te weten waarnaar vrouwen op zoek zijn.’


  ‘Op zóék zijn? Ik ben helemaal nergens naar op zoek, druiloor! Ik probeer mijn leven weer op de rails te krijgen!’


  ‘Mooi, dat is heel mooi, maar als je dan op zijn minst met mij zou overleggen hoe je dat voor elkaar wilt proberen te krijgen…’


  ‘Ik weet dat je een paar keer met hem naar het front bent geweest en regelmatig met hem gaat jagen, maar wat denk jij van Mike te weten wat ik niet in een paar maanden te weten kan komen?’ vroeg ze op hoge toon. ‘En hoezo gaat hij anders om met vrouwen dan jij twintig jaar lang hebt gedaan?’


  Mel nam een slok koffie en probeerde zichzelf uit alle macht voor te houden dat broers en zussen nu eenmaal ruzie maakten soms. Zij en Joey waren elkaar niet meer ouderwets in de haren gevlogen sinds haar eerste man was omgekomen, maar dat ze intussen volwassen waren geworden, betekende niet dat ze nooit meer eens onenigheid hadden.


  ‘Ik was niet getróúwd!’ beet Jack terug.


  ‘Dat had je vast niet aan je eigen gezonde verstand te danken!’


  Mikes SUV draaide de open plek voor de blokhut op, en Mel stak glimlachend haar hand op. Daarna liep ze naar binnen. ‘Brie, je taxi is er,’ zei ze kalmer dan ze zich voelde.


  Met een nijdige blik op haar broer plukte Brie haar handtas van het aanrecht.


  ‘Heb je dat nieuwe schietijzer in je handtasje?’ vroeg Jack op sarcastische toon.


  ‘Nee. Dat ligt boven, in mijn koffer. Als ik het bij de hand had gehad, zou jij nu misschien een gaatje in die stomme kop van je hebben gehad.’ Na die woorden stormde ze de deur uit.


  Met zijn tweeën achtergebleven in de plots stille keuken, staarde Mel haar man woedend aan, totdat hij zich afwendde en haar de rug toekeerde.


  De baby begon te huilen.


  ‘Idioot,’ beet ze hem toe, voordat ze de keuken uit liep om bij David te gaan kijken.


  


  Toen Brie bij Mike in de auto stapte, was haar woede nog niet getemperd.


  ‘Wil je erover praten?’ vroeg hij.


  ‘Nee!’ snauwde ze. Ze haalde een paar keer diep adem. ‘We hadden… woorden, we hadden woorden, Jack en ik. Over mijn nieuwe wapen, dat ik trouwens niet bij me heb, dus ontspan je maar.’


  Hij zette de auto in de versnelling en keek even opzij. ‘Als jij dat ook doet.’


  ‘Geef me een minuutje of vijf.’ Rustig ademde ze nogmaals een paar keer diep in en uit. Toen begon het langzaam tot haar door te dringen: ze had zich geweerd! Ze was niet geschokt gaan snotteren, had zich niet op haar kop laten zitten – ze had hem lik op stuk gegeven! Tuurlijk, het was Jack maar, geen moordlustige maniak, maar toch… Tot nu toe had ze altijd bevestiging bij Jack gezocht, maar deze keer had ze het tegen hem opgenomen.


  Haar mondhoeken begonnen langzaam omhoog te krullen. Misschien was toch nog niet alles verloren. Misschien kon ze toch weer de oude worden. Ontspannen leunde ze achterover. ‘Ah,’ verzuchtte ze. ‘Ik ben toe aan een dagje vrij. Een dagje weg.’ Van die bemoeial van een broer van me, dacht ze.


  


  Mel had besloten Jack de tijd te gunnen om een beetje af te koelen en aan het idee te wennen dat Brie een dagje weg was met Mike, maar uiteindelijk bleek ze zelf degene die wat tijd nodig had. Ze was nog woester op hem dan ze had gedacht.


  Zodra David voor zijn ochtenddutje in het wiegje lag dat ze bij dokter Mullins had staan, liet ze de Hummer bij de kliniek staan en nam de gammele pick-up van de dokter naar de bouwplaats van hun nieuwe huis. Als de dokter weg moest, zou hij Paige vragen om te komen babysitten.


  Toen ze bij het terrein aankwam, was Jack ergens in het huis bezig waar ze hem niet kon zien, maar ze hoorde de cirkelzaag gieren. Nadat ze de auto pal voor het huis had geparkeerd en eruit was gesprongen, greep ze een stevige balk beet om zichzelf op de fundering te hijsen. Daar bleef ze staan, haar blik gericht op zijn rug.


  Hij draaide zich niet om, waarop haar bloed begon te koken; hij wist dat ze er was. Dat wist hij namelijk áltijd.


  Toen de zaag even zweeg, riep ze nijdig: ‘Wáág het niet te doen alsof je niet in de gaten hebt dat ik hier ben!’


  Tergend langzaam draaide hij zich om, en hij had de euvele moed om haar met die nog steeds koppige frons aan te kijken. Zijn ogen waren tot spleetjes geknepen.


  ‘Jack Sheridan! Hou daarmee op!’


  ‘Ze is mijn zus. Ze heeft heel wat voor haar kiezen gekregen,’ zei hij op korzelige en ongeduldige toon.


  ‘Precies. En ze heeft recht op een beetje lol in haar leven. Op haar eigen keuzes. Het is belangrijk dat ze haar eigen keuzes maakt. Als zij met Mike om wil gaan, dan heeft ze daarvoor geen toestemming van jou nodig.’


  Hij deed een stap in haar richting. ‘Je snapt het niet. Ik heb hem bezig gezien met vrouwen.’


  ‘Ja, vast! Zeker op hetzelfde moment dat hij jóú bezig zag met vrouwen!’


  ‘Dat lag anders. Dat was voorbij zodra ik jou leerde kennen.’


  ‘Misschien is het voor hem ook wel voorbij.’


  ‘Ha! Je snapt er niks van. Die man ruilde de ene vrouw voor de andere in, stond er niet eens bij stil –’


  ‘En waarin verschilt hij dan precies van jou?’


  ‘Hij heeft twee húwelijken verknald! Brie heeft al een nare scheiding achter de rug, om nog maar te zwijgen van die andere ellende. Ik wil niet dat ze nog eens gekwetst wordt.’


  ‘Dan kun je je hier maar beter niet mee bemoeien, voordat jij degene bent die haar kwetst.’


  ‘Ik zou haar nooit kwetsen! Ik wil haar beschermen!’


  ‘Net zoals je Preacher in bescherming wilde nemen tegen Paige, zodat je die man bijna het grootste geluk dat hij in zijn leven heeft gekend, door de neus had geboord?’


  ‘Ik geef toe – toen zat ik fout.’


  ‘Nu zit je weer fout! Hoe het ook afloopt, je kunt je niet mengen in relaties waarvoor mensen zelf kiezen.’ Ze deed een stap naar voren. ‘Jack, ze is eenzaam en gekwetst – laat haar. Laat haar los. Als zij een sprankje geluk vindt, dan is het niet aan jou om dat op een goudschaaltje te wegen.’


  ‘Als hij haar op haar ziel trapt, dan sta ik niet voor mezelf in. Dan vermoord ik hem!’


  ‘Laten we dan maar tegen haar zeggen dat ze moet vertrekken. Laten we haar wegsturen, voordat we moeten toekijken hoe ze nog een keer gekwetst wordt. En haar de kans geven om gelukkig te worden, om beter te worden. Laten we haar maar gewoon zeggen hoe de zaken ervoor staan – dat jíj er niet tegen kunt dat zij weer opkrabbelt en probeert uit te zoeken wat haar verder kan helpen.’ Ze ademde even in, terwijl Jack naar zijn voeten staarde. ‘Net als ik destijds,’ zei ze op zachtere toon.


  Met een ruk keek hij op.


  ‘Precies zoals ik, Jack. Ik kwam naar dit dorp en had er gelukkig geen flauw benul van dat jij tientallen vrouwen had gehad zonder je ooit aan een van hen te willen binden. Als ik toen een grote broer had gehad om me in te seinen… dan had ik dit enorme geluk kunnen mislopen.’ Er gleed een traan over haar wang.


  ‘Mel.’ Hij liep op haar af.


  Met een handgebaar hield ze hem tegen, haar hoofd schuddend. ‘Ik ben nooit verkracht,’ zei ze. ‘Maar ik heb behoorlijke emotionele schade opgelopen.’ Haar stem was niet meer dan een fluistering, en ze schudde verdrietig haar hoofd. ‘Het had nooit wat moeten worden met jou. Uitgerekend met jou! Allemachtig, jij moet net zo erg als Mike zijn geweest, waarschijnlijk nog erger! Je had vrouwen zat – even een vluggertje en dan weer weg. Geen verplichtingen. Je hebt van geen van hen gehouden. Zo had het met mij ook moeten gaan. Een paar maanden, tot de verveling toeslaat, tot het tijd wordt om weer eens verder te kijken…’


  ‘Mel,’ zei hij. Deze keer liet hij zich niet tegenhouden. Hij nam haar in zijn armen. ‘Lieve hemel, schat. Hoe kom je daar nu bij?’


  ‘Maar ik raakte zwanger! Dus zat je aan me vast, nietwaar?’


  ‘O, Mel, hou nou toch op…’


  Ze keek op naar zijn gezicht. ‘Dit is Mike,’ zei ze op fluistertoon. ‘Dit is de man aan wiens bed je tien dagen lang hebt gezeten, wachtend tot hij weer ontwaakte, zich bewoog, begon te praten. Hij heeft jullie eenheid beschermd tegen opstandelingen in Fallujah. Hij is naar Virgin River gekomen om bij ons weer beter te worden. Denk je nou echt dat hij Brie respectloos zal behandelen? Haar op haar hart zal trappen? Mijn hemel, hij beschouwt jou als zijn bróér! Waar zit je verstand?’


  Hij trok haar dicht tegen zich aan. ‘Dat zou ik zo één-twee-drie niet weten.’ Hij gaf haar een kus boven op haar hoofd. ‘Nu moet je me toch eens vertellen: denk je dat ik me ga vervelen? Dat ik om me heen ga kijken? Denk je dat we alleen maar bij elkaar zijn vanwege David?’


  Met een betraand gezicht keek ze naar hem op en schudde ontkennend haar hoofd. ‘Maar als ik je net zo goed had gekend als Mike, dan had ik gerend voor mijn leven.’


  ‘Maar ik had het je verteld, Mel. Ik heb nooit tegen je gelogen. Dat is allemaal veranderd op het moment dat ik jou zag. Zeg dat je me gelooft. Zeg dat ik dat heb bewezen.’


  Ze legde een hand tegen zijn wang. ‘Ik geloof je. Je hebt me nog nooit een reden gegeven om aan je te twijfelen.’


  Hij slaakte een zucht van opluchting en sloot zijn armen nog steviger om haar heen. ‘Goeie genade, doe me dat niet aan. Gooi me niet mijn smoezelige verleden voor de voeten – je weet dat ik me daar niet uit kan praten.’


  ‘Maar ik ga je wel van dit idiote voornemen af praten. Dit kun je je zus niet aandoen. Dit is haar keus.’


  ‘Ik begrijp het. Het valt niet mee, maar ik begrijp wat je bedoelt.’


  Ze sloeg haar armen om zijn middel, legde haar hoofd tegen zijn borst en huilde.


  


  Hij streelde haar haren, drukte een kus op haar hoofd en wiegde haar zachtjes in zijn armen, daar in het in aanbouw zijnde huis. Ondertussen mompelde hij dingen als: ‘Stil maar, liefje. Je weet dat je alles voor me bent. Jij en David.’


  Ondertussen dacht hij dat dit wel heel ongewoon was voor zijn vrouw. Als ze dat nodig vond, zette ze hem wel vaker op zijn nummer, maar ze reageerde nooit zo overstuur. Ook huilde ze weleens, maar dan om gebeurtenissen waarbij zelfs de sterkste vrouw het niet droog zou houden: het verlies van een baby, de gedenkdag van het overlijden van een dierbare.


  Uiteindelijk was ze uitgehuild. Ze keek op naar hem, en hij veegde de tranen van haar wangen. ‘Sorry,’ zei ze. ‘Je had me zo verschrikkelijk kwaad gemaakt dat ik je wel kon wurgen.’


  ‘Ja, trek maar een nummertje. Brie bedreigde me ook al.’ Glimlachend keek hij op haar neer. ‘Bedankt dat je me niet hebt gewurgd,’ zei hij. ‘Je hebt gelijk. Ik moet ophouden haar te betuttelen, haar keuzes in twijfel te trekken. Ze is een volwassen vrouw. Ze is slimmer dan ik. Ik zal beter mijn best doen.’


  ‘Niet je best doen,’ zei ze. ‘Laat het los. Wanneer ze bij je komt, ontvang haar dan met open armen, maar wanneer ze probeert haar leven weer op te pakken, wees dan blij voor haar. Prijs haar. Laat haar haar gang gaan. En, alsjeblieft, onthoud dat je Mike kunt vertrouwen.’


  ‘Je hebt gelijk,’ zei hij opnieuw. ‘Ik heb mijn lesje geleerd. Ik zal voortaan naar je luisteren.’


  ‘Het valt niet mee om de verstandigste te zijn,’ verzuchtte ze.


  ‘De druk moet ondraaglijk zijn.’


  Met haar vingertoppen streelde ze door het haar bij zijn slapen. ‘Je wordt een beetje grijs hier. Nog niet erg, maar wel een klein beetje. Ik neem aan dat je dat aan mij te danken hebt.’


  ‘Waarschijnlijk wel. Maar ik ben taai, ik kan het wel hebben.’


  ‘O, Jack,’ zei ze, terwijl ze haar hoofd weer tegen zijn borst liet rusten. ‘Alsjeblieft, ik wil nooit meer ruzie met je hebben.’


  Met zijn wijsvinger hief hij haar kin op. ‘Doe nu maar niet zo soft. Je hebt me prima partij gegeven. Wat zeg ik? Je hebt gewonnen.’


  ‘Maar ik vond het afschuwelijk. Er zijn tijden geweest sinds die toestand met Brie dat je zo ver weg leek. Daar word ik… bang van.’


  ‘Je mag nooit bang zijn. Niet zolang je mijn vrouw bent. Het is mijn taak ervoor te zorgen dat je nooit bang hoeft te zijn.’


  ‘In dat geval: het enige wat ik wil, is in jouw armen sterven. Ik kan geen dag zonder je. Heb je dat goed begrepen?’


  Hij knikte, terwijl hij zei: ‘Sterven is er niet bij. We gaan samen heel oud en heel rimpelig worden. Daar sta ik op.’


  


  Tommy wist dat hij het er nogal dik bovenop legde – hij belde Brenda elke avond. Wanneer zij het natuurkundelokaal binnenwandelde, kon hij een brede grijns niet onderdrukken – dan gloeide hij tot in zijn tenen. Hij mocht een keer huiswerk met haar maken bij haar thuis in Virgin River, en daar was hij zo opgetogen over alsof het om een afspraakje in het Ritz ging. Toen ze na afloop met hem meeliep naar zijn auto, hield ze zijn hand een paar minuten vast.


  Dit meisje deed het heel erg rustig aan, en dat stond hem wel aan. Een dezer dagen zou hij zijn armen om haar heen slaan, haar kussen. Ze moest zo ongeveer het mooiste meisje van de school zijn. Misschien wel van de hele wereld.


  Het liefst zou hij met haar meelopen naar haar andere lessen, maar zodra de natuurkundeles erop zat, werd ze telkens omringd door haar vriendinnen, dus moest hij het doen met die telefoontjes en huiswerksessies. ‘Laten we eens een keertje uitgaan,’ stelde hij voor. ‘Volgens mij ben je wel over die zware griep heen.’


  ‘Over een paar weken is er een dansfeest,’ zei ze.


  ‘Dan heb je een date,’ beloofde hij. ‘Maar dat duurt nog zo lang. Misschien kunnen we daarvoor nog iets gaan doen. Als opwarmertje?’


  Daar moest ze om giechelen. ‘Het is wel lachen met jou, zeg. Hou op met me zo aan te kijken en kijk naar je huiswerk.’


  Brenda’s moeder bleef akelig dicht in de buurt zolang hij bij haar thuis was, dus een beetje flikflooien was er niet bij. Daar kon hij echter wel mee leven, want toen Brenda met hem meeliep naar zijn auto, was er een momentje op de veranda waarop ze hem wat dichterbij liet komen. Hij sloeg een arm om haar middel, waarop ze min of meer tegen hem aan leunde, dus liet hij zijn lippen zachtjes over haar wang strijken. ‘Dat is lekker,’ zei hij. ‘Weet je dat je haar naar vanille ruikt?’


  ‘Natuurlijk weet ik dat.’


  ‘Door jou wordt huiswerk maken echt een stuk leuker dan vroeger.’


  ‘Blij dat te horen.’


  ‘Hé, heb je zin om naar een feestje te gaan?’


  ‘Waar?’


  ‘Ik heb gehoord dat er weleens iets georganiseerd wordt op een of andere parkeerplaats buiten het –’


  Ze duwde zich zo snel van hem weg dat hij ervan schrok. De uitdrukking op haar gezicht was er een van puur afgrijzen.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij verbluft.


  ‘Ik ga niet naar die feestjes.’


  ‘Oké. Geen probleem. Ik dacht alleen –’


  ‘Ga jij wel naar die feestjes?’ vroeg ze op boze toon.


  Nonchalant haalde hij zijn schouders op. ‘Ik ben er nog nooit geweest. Ik heb er alleen over gehoord. Hoezo? Is het niks?’


  ‘Veel bier. Veel types die dronken worden. Tot kotsens toe.’


  Hij trok een gezicht. ‘Getver. Dat klinkt als een dolle boel, maar niet heus. Goed, een filmpje pakken in Fortuna dan?’


  ‘Misschien,’ antwoordde ze aarzelend.


  ‘Hé, wat is er aan de hand? Heb ik iets verkeerds gezegd?’


  ‘Nou, weet je… Die feestjes op de parkeerplaats, die hebben een heel slechte naam. Ik wil geen reputatie krijgen.’


  ‘Voor zover ik weet, heb je er al een… een bijzonder goede namelijk.’ Met een glimlach keek hij haar aan. Toen haalde hij zijn schouders op. ‘Dus die parkeerplaatsfuiven slaan we maar over.’


  ‘Drink jij bier?’ vroeg ze hem.


  ‘Ik drink weleens een biertje, ja,’ antwoordde hij. ‘Maar met mate, zoals dat heet. Je zou mijn vader eens moeten ontmoeten, Brenda.’ Hij lachte. ‘Dan zou je meteen snappen dat ik hem niet tegen de haren in wil strijken.’


  Nu leek ze zich eindelijk een beetje te ontspannen. ‘Ik wil best een keertje met je naar de film. Maar dan moet er wel een ander stelletje mee.’


  ‘Wie dan?’


  ‘Misschien een van mijn vriendinnen met haar vriendje?’


  ‘Ik vind het best. Maar ik wil wel een keer met je uit, want van al dat huiswerk word ik zo slim dat ik mezelf onderhand niet meer kan uitstaan.’


  Ze glimlachte. ‘Oké, Tommy. Bel me maar een keer.’


  Hoofdstuk 7


  Brie kon gewoon niet geloven dat ze haar hele leven al in Californië woonde zonder ooit een keer naar de Mendocino-kust te zijn geweest. Ze was er meteen weg van: de adembenemende vergezichten, de victoriaanse kustplaatsjes, de kunstgalerieën, het eten. Ze herkende Cabot Cove, het plaatsje waar Murder, She Wrote was opgenomen.


  Ze lunchten op het terras van een klein, gezellig restaurantje met uitzicht op de oceaan en verrekijkers op de tafeltjes. Al voordat ze uitgegeten waren, zaten ze om de beurt door de verrekijker te turen naar een groep naar het zuiden trekkende walvissen. De dieren zwommen zo’n eind uit de kust dat ze zonder verrekijker niet goed te zien waren.


  ‘In het voorjaar, wanneer ze met hun jongen terugkeren, komen ze veel dichter langs de kust. Dan gaan we nog een keer kijken,’ beloofde Mike.


  Al vormden de walvissen het excuus om hierheen te gaan, de kust had veel meer te bieden dan dat. Ze bezochten galerieën, dronken wijn in proeflokalen, wandelden over de kliffen en via smalle wandelpaadjes naar beneden naar de getijdenpoelen en verlaten strandjes. Ze slenterden door een botanische tuin, beklommen een vuurtoren en aten popcorn onder een boom in het park. Ze lachten, dolden en hielden elkaars hand vast. Veel te snel liep de dag op zijn eind.


  ‘Laten we in elk geval nog even blijven voor de zonsondergang,’ stelde Mike voor. ‘Er is niets zo mooi als een zonsondergang boven de Stille Oceaan. Wil je dat?’


  ‘Ja, leuk. Vind je dat ik Jack even moetbellen? Om het hem te laten weten?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik weet niet wat jullie hebben afgesproken. Wordt hij ongerust als je niet voor het donker thuis bent?’


  Terugdenkend aan haar broers chagrijnige bui die ochtend, de manier waarop hij haar voor Mike had proberen te waarschuwen, wilde ze bijna zeggen dat Jack zich juist vanavond ongerust zou maken. In plaats daarvan zei ze: ‘Ik zal hem voor de zekerheid even bellen. Ik heb het veel te veel naar mijn zin om al terug te gaan.’


  Met een knokkel streek hij even over haar wang. ‘Is dat zo, Brie?’ vroeg hij zachtjes.


  ‘Dat hoef je niet te vragen.’ Ze lachte.


  ‘Daar is een telefoon,’ zei hij, naar de overkant van de straat wijzend. ‘Heb je kleingeld bij je?’


  ‘Zat.’


  ‘Ik ga wat te drinken voor ons halen. Dan kunnen we dat meenemen naar het klif en daarvandaan naar de zonsondergang kijken.’


  Jack kwam aan de telefoon in de bar, en Brie vertelde hem dat ze het enorm naar haar zin had en dat ze van plan waren naar de zonsondergang boven de oceaan te kijken voordat ze weer huiswaarts reden. Hoewel ze probeerde haar stem zo neutraal mogelijk en niet defensief te laten klinken, verwachtte ze eigenlijk dat dit weer tot een discussie zou leiden.


  Tot haar verrassing zei haar broer echter: ‘Sorry van vanochtend, Brie. Ik ging te ver. Daar had ik het recht niet toe. Ik wil dat je plezier hebt. Dat meen ik echt.’


  ‘Goh, Jack,’ zei ze geamuseerd. ‘Je bent wel snel bijgedraaid, zeg.’


  ‘Weet ik,’ zei hij. ‘Wat dat betreft ben ik geniaal.’


  ‘Mel moet je behoorlijk hebben aangepakt,’ merkte ze op.


  ‘Daarvan gaat mijn IQ altijd met sprongen omhoog.’


  ‘Ik hou van je.’ Ze schoot in de lach. ‘Tot vanavond.’ Ze liep nog steeds in zichzelf te lachen, toen ze de straat weer overstak naar Mike.


  ‘Wat zei hij?’


  ‘Veel plezier,’ zei ze, en ze kon haar lachen niet houden toen ze het zei.


  ‘Wat is daar zo grappig aan?’


  ‘Nou, toen ik vanochtend wegging, waarschuwde hij me voor jouw onverantwoordelijke gedrag tegenover vrouwen. Maar nu is hij ineens zo mak als een lammetje, biedt hij zijn excuses aan en zegt dat ik vooral plezier moet maken.’


  ‘Ik word niet goed van hem wanneer hij weer met dat vrouwenverhaal op de proppen komt.’ Met zijn hand onder haar elleboog loodste hij haar naar het klif. ‘Dat hebben we nu wel eens gehad, en daar moet hij eens mee ophouden. Zelf heeft hij duizend-en-een vrouwen gehad vóór Mel. Duizend-en-twee.’


  Lachend keek ze hem aan. ‘Je hebt hem nooit verteld dat we elkaar van de zomer zo vaak hebben gezien.’


  ‘Dat heb ik je al eens eerder gezegd: dat was niet omdat je Jacks zus bent. Ik heb je via Jack leren kennen, ik geef om je om wie je bént.’


  ‘Heb je hem verteld dat je de nachten dat hij weg was, in zijn bed hebt doorgebracht?’


  Hij schoot in de lach. ‘Zou ik hier vandaag nog rondlopen als ik dat had gedaan? Je weet dat hij daarover des duivels zou zijn.’


  ‘Je had het kunnen uitleggen – ik had je gevraagd te komen, te blijven slapen.’


  ‘We hebben het over Jack Sheridans jongste zusje. Hij zou van me hebben verwacht dat ik de wacht had gehouden op de veranda.’


  ‘Je hebt hem niet verteld dat ik doodsbang was?’


  Losjes, behoedzaam legde hij een arm om haar middel. ‘Als je had gewild dat hij dat weet, had je het hem zelf wel verteld.’


  ‘Wie van ons tweeën neem je nu in bescherming?’ vroeg ze met een lach. Ze was zich bewust van zijn arm rond haar middel, maar schudde hem niet af. Het voelde gewoon te goed.


  ‘Ons allebei, onze privacy. Wat wij samen hebben, gaat hem gewoon niks aan. Als je het wilt weten – hij vroeg er wel naar. Ik weet niet hoe hij er lucht van heeft gekregen, want voor zover ik weet, heeft niemand iets losgelaten tegenover hem. Blijkbaar ben ik het kunstje aan het verleren – ik leg het er te dik bovenop. Vroeger pakte ik het gehaaider aan. Maar hij wilde weten of we iets hadden met elkaar.’


  ‘En toen zei jij…?’


  ‘Ik zei dat ik nooit iets zou doen waardoor jij je gekwetst kon voelen, en als hij verder iets wilde weten, dat hij je dat dan zelf maar moest vragen. Ik heb hem aangeraden daarbij goed op zijn tellen te passen, omdat jij jezelf als een volwassen vrouw beschouwt.’


  Dat ontlokte haar een vrolijke schaterlach. ‘O, daar zal hij vast behoorlijk pissig om zijn geworden.’


  ‘Dat gaat wel weer over. Hij had mij ook pissig gemaakt.’


  Over het kustpad wandelden ze naar het klif, waar ze een plekje op de met gras begroeide heuvel zochten om te gaan zitten. Intussen begon de zon al te zakken, en Brie hoopte stiekem dat het niet al te snel zou gaan. Ze waren daar bepaald niet de enigen – er kuierden heel wat mensen rond, kinderen renden heen en weer, verliefde stelletjes bleven staan om elkaar te omhelzen, te zoenen.


  Mike zat met zijn benen languit voor zich, Brie trok haar benen onder zich op en leunde op een arm, vlak bij hem. ‘Kom maar hier,’ zei hij. Hij trok haar zachtjes met haar rug tegen zijn borst. ‘Kun je lekker hangen.’


  Zo tegen zijn brede borst leunend, kon ze zich voor het eerst in maanden weer eens volkomen ontspannen. Met zo’n relaxte afsluiting van de dag voelde ze zich bijna zorgeloos, iets wat ze al heel lang niet meer had meegemaakt. Het was alsof zijn kracht een stevige basis voor haar vormde. Dat hij twee nachten naast haar had geslapen en zich keurig had gedragen, droeg daar natuurlijk ook aan bij. Ineens bedacht ze: ik heb me vergist. Ik kan nog wel degelijk dingen voelen. Verbondenheid en vertrouwen, bijvoorbeeld. Geborgenheid. Bij hem voelde ze zich veilig, en niet alleen in letterlijke zin. Het kwam geen moment in haar op dat het dwaas was hem te vertrouwen.


  Heel langzaam ging de zon onder, en met het intreden van de schemering werd het steeds stiller op het klif, totdat ze bijna alleen over waren. Lange tijd bleven ze zwijgend zitten kijken hoe het licht verdween. Ze was niet langer bang in het donker, omdat Mike bij haar was.


  Uiteindelijk zei ze, heel zachtjes: ‘Is er iets tussen ons?’


  ‘O, een heleboel, als je het mij vraagt.’


  ‘Vertel eens…’


  ‘Nou, ik heb me heilig voorgenomen om te doen wat ik kan voor jou, en jij hebt je heilig voorgenomen om mijn hart te breken. Dat hartenbrekersgedoe, dat is niet mals.’


  Ze lachte hem uit. Ze voelde dat hij zijn hoofd voorover liet vallen tegen haar schouder, met zijn neus in haar haren.


  Een hand kneep zachtjes in haar linkerbovenarm, en hij zei: ‘Brie… Tu creas un fuego en mi corazón.’


  Ze rechtte haar rug een beetje, maar wurmde zich niet los. ‘Wat zei je?’ fluisterde ze, ook al had ze hem wel verstaan: je zet mijn hart in vuur en vlam.


  ‘Je bent een engel. Ik heb je in mijn hart gesloten,’ antwoordde hij, haar weer tegen zich aan trekkend. Hij liet een arm om haar middel glijden en hield haar heel voorzichtig en teder vast. ‘Tu debes sentir estas manos amorosas así a ti.’ Je hoort liefhebbende handen op je lijf te voelen.


  Haar hart begon wat sneller te kloppen, en ze wist dat het niet van angst was. Eigenlijk wilde ze zeggen: ‘Deja a que sean sus manos.’ Laten het jouw handen zijn. Zover was ze echter nog niet. In plaats daarvan zei ze: ‘Jouw taal is prachtig.’


  ‘Te tengo en mis brazos,’ zei hij. Ik houd je in mijn armen.


  ‘Vertel me wat je zei,’ drong ze aan, nieuwsgiering hoe hij zou reageren.


  ‘Niks bijzonders. Gewoon iets liefs. Het is een heel romantische taal.’


  Nu kon ze natuurlijk bekennen dat ze zijn taal vloeiend sprak, dat ze wist dat hij haar maar wat op de mouw spelde. Ze peinsde er echter niet over de betovering die hij had gesponnen, te verbreken.


  Hij uitte zich volkomen, in de veronderstelling dat zijn hartstochtelijke woorden langs haar heen gingen.


  ‘Zeg nog eens iets tegen me. Iets vanuit je hart.’


  Zachtjes streek hij het haar bij haar slaap naar achteren. ‘Te querido más te de lo tu hubieras.’ Ik verlang al zo lang naar je, daar heb je geen idee van.


  Ze sloot haar ogen. ‘Wat zei je?’ vroeg ze op fluistertoon.


  ‘Je verdient alle geluk van de wereld.’


  Ze glimlachte voor zich uit.


  ‘No te merezco.’ Ik verdien je niet. ‘Te quiero en mi vida.’ Ik wil je in mijn leven.


  ‘Volgens mij gebruik je die taal om vrouwen te verleiden.’


  ‘Weet dat ik net zoveel om jou geef als om mijn zussen. Of om mijn moeder, de absolute koningin.’


  Nu lachte ze zachtjes. ‘Ik weet niet of dat nu zo vleiend is.’


  ‘Ik wil dat je ervan overtuigd bent dat je bij mij volkomen veilig en beschermd bent. Ik beloof met de hand op mijn hart dat je van mij niets te vrezen hebt. Nooit.’


  ‘Ik heb het gevoel dat ik word gemanipuleerd.’


  ‘Nee, toch?’ zei hij, licht geamuseerd.


  ‘Je probeert me een vals gevoel van veiligheid aan te praten, me in de luren te leggen, zodat ik mijn plan om je hart in duizend stukjes te breken, helemaal vergeet.’


  Lachend streelde hij het haar dat over haar rug golfde. ‘Ik weet dat je een heel kordaat type bent, en als je je ten doel hebt gesteld mijn hart te breken, dan zul je niet rusten voor dat is gebeurd.’


  ‘Ik maak gehakt van je.’


  ‘Daar twijfel ik niet aan.’


  Eindelijk draaide ze zich naar hem om. Intussen was het zo donker geworden dat ze de pretlichtjes in zijn ogen amper kon zien. Ze boog naar voren en drukte haar lippen zachtjes op de zijne. Haar kus was aarzelend. Kort. Waarschuwend, bijna. ‘Ik neem aan dat ik je eerst moet overtuigen van mijn vertrouwen.’


  ‘Goed plan.’ Hij klonk een beetje hees. ‘Tienes labios que gritan besame.’ Je lippen schreeuwen erom te worden gekust. Langzaam, behoedzaam bracht hij zijn hoofd naar haar toe. Zijn mond beroerde de hare, hij nam haar onderlip tussen zijn lippen, teder, sensueel.


  


  Hij wilde haar onder zijn handen voelen, maar hij wist niet zeker wat ze wel en niet kon verdragen. Dus liet hij zijn hand heel lichtjes op haar middel rusten, zonder druk uit te oefenen of haar naar zich toe te trekken. ‘Ik geloof dat dit me wel bevalt – dit blijk van vertrouwen. Ik wist wel dat mijn hart laten breken iets was om naar uit te kijken.’


  ‘Ik wist niet dat ik dit nog kon,’ zei ze enigszins ademloos.


  ‘Ik wel,’ zei hij. ‘Dat had ik je toch gezegd. Het was alleen een kwestie van tijd.’


  ‘Als dit maar geen problemen gaat opleveren…’


  ‘Nee, Brie. Je hoeft je niet druk te maken, er is geen enkel probleem. Niks aan de hand.’


  ‘Je bent wel erg zeker van je zaak.’


  ‘Ik maak me geen zorgen,’ zei hij. ‘Ik zorg er wel voor dat jou niets overkomt.’


  ‘Dit is geen poging van jou om de zaken om te draaien? Om mijn hart te breken voordat ik dat van jou kan breken?’


  ‘Estas en mi corazón.’ Jij bént mijn hart. ‘Toe maar. Kom maar op. Ik ben sterk genoeg. Die pijn wil ik wel voelen.’


  ‘Kus me,’ zei ze. ‘Kus me één keer alsof je níét denkt dat ik zo breekbaar ben.’


  ‘Weet je dat heel zeker?’


  ‘Een keertje maar.’ Haar stem was niet meer dan een fluistering.


  Hij sloeg zijn armen om haar middel en trok haar op schoot, tegen zijn borst. Afwachtend lagen haar handen op zijn schouders. Heel even liet hij zijn mond vlak boven de hare zweven, voordat hun lippen elkaar raakten. Heel geleidelijk, zodat ze de tijd had om alsnog van gedachten te veranderen, voerde hij de druk op. Haar handen gleden aarzelend omhoog, om zijn nek, naar zijn achterhoofd om hem tegen haar mond te duwen, waarop hij met een diepe kreun zijn mond opende en haar vuriger begon te zoenen. Ook haar lippen gingen uiteen om zijn tong toe te laten. Hij wilde ter plekke sterven, zo zacht en zoet was haar mond. Hij trok haar harder tegen zich aan, voelde haar borsten tegen zijn bovenlijf drukken.


  Toen gebeurde het. Hij raakte opgewonden. Het was voor het eerst in lange tijd dat zijn lichaam zo reageerde, en instinctief wilde hij haar stevig beetpakken en onder hem op de grond rollen. Maar zo ver kon hij met haar niet gaan. Zij was alleen nog maar wat aan het aftasten en was nog zo onzeker, zo gauw bang. Deze kus, deze diepe en intense en verrukkelijke kus was een enorme stap voorwaarts voor haar.


  Het was heel goed mogelijk dat ze, zo bij hem op schoot liggend, zijn erectie onder zich kon voelen, en hij wilde niet dat ze bang werd. Hij hoorde haar zucht, voelde haar adem langs zijn gezicht strijken, en trok zijn hoofd terug. ‘Sorry, Brie. Ik kan het niet,’ fluisterde hij.


  ‘Kan het niet?’


  ‘Ik kan je niet zo kussen. Je windt me op. En je bent nog niet toe aan een opgewonden man. Ik ga je naar huis brengen.’


  Ze liet zich van zijn schoot glijden, waarna ze, ietwat beduusd, haar rok recht streek. Ze slaakte een zucht.


  ‘Alles oké?’ Hij streelde haar arm.


  ‘Alles oké.’


  ‘We moeten gaan. Het is al donker. En we hebben er een hele dag op zitten.’


  


  Vroeg in de ochtend stond Jack hout te hakken, toen Mike uit zijn camper kwam. Zijn handen in zijn zakken gestoken, liep hij naar de bar voor een kop koffie. ‘Morgen,’ zei hij in het voorbijgaan.


  ‘Mike,’ riep Jack hem na. Toen hij zich omdraaide, zette Jack de bijl tegen de boomstronk. ‘Ik hoor waarschijnlijk wat te zeggen over die ene avond,’ zei hij. ‘Ik kan alleen niks bedenken.’


  Hij begon te grijnzen. ‘Jammer dan. Ik ben heel benieuwd waarmee je op de proppen komt.’


  ‘Wat dacht je van: Ik zal me niet meer met jouw zaken bemoeien.’


  ‘Daar geloof ik geen snars van, maar het klinkt goed.’


  ‘Jij hebt ook zussen. Je weet waarom ik zo reageer.’


  ‘Ja.’ Hij deed een stap in zijn richting. ‘Ik snap het wel.’


  ‘Ik geef om haar. Maak me zorgen om haar.’


  Hij liep nu helemaal naar hem toe, met uitgestoken hand. Toen Jack hem de hand schudde, zei Mike: ‘Ik praat niet met jou over haar. Punt uit.’


  ‘Over een paar dagen komen de jongens hier om te jagen,’ veranderde Jack van onderwerp. ‘Ik ga naar Eureka om wat inkopen te doen.’


  ‘Heb je daar hulp bij nodig?’


  ‘Nee, niet echt. Moet ik voor jou nog wat meenemen?’


  ‘Nee, ik heb niks nodig.’


  Jack knikte. ‘Bedankt.’


  ‘Waarvoor?’


  ‘Dat je weigert over haar te praten. Dat zegt wel iets.’ Hij legde een hand op Mikes schouder en dirigeerde hem naar de bar. ‘Tijd voor koffie.’


  Een uur later was Jack naar Eureka vertrokken, en stond Mels Hummer voor de kliniek geparkeerd. Mike reed het dorp uit. Hij bedacht dat Brie misschien wel eens bij Mel in de kliniek zou kunnen zijn, maar ging daar niet langs; hij wilde zich niet in de kaart laten kijken. Zodra hij de open plek bij de blokhut op reed, toeterde hij drie keer kort achter elkaar. Vervolgens stapte hij uit en bleef tegen het portier geleund staan wachten.


  Een paar tellen later verscheen ze op de veranda, haar vochtige haren over een schouder gedrapeerd, terwijl ze die met een handdoek droog wreef. Ze droeg een strakke jeans en mocassins. Ze zag er heel jong en heel kwetsbaar uit. Zodra ze hem zag, verscheen er een lach op haar gezicht. ‘Wat kom jij hier doen?’


  Hij duwde zijn hoed achter op zijn hoofd. ‘Gewoon even kijken. Hoe is het met je vanochtend?’


  De handdoek mikte ze op de Adirondack-stoel, waarna ze naar hem toe liep. ‘Goed. Heel goed.’


  ‘Je lijkt niet ouder dan vijftien,’ zei hij, terwijl hij zelf alle zevenendertig jaren voelde tellen. Toen ze voor hem stond, legde hij zijn handen rond haar middel, waarop zij haar handen op zijn bovenarmen legde en naar hem opkeek. Hij wiegelde haar wat dichter naar zich toe. Het volgende moment sloeg hij zijn armen om haar middel en tilde hij haar op, zodat haar gezicht op gelijke hoogte met het zijne was. ‘Ik heb je gemist,’ zei hij. ‘Ik moest de hele tijd aan je denken.’


  ‘O ja? Ben je me aan het versieren?’


  ‘Brie, ik probeer je al een halfjaar te versieren,’ zei hij. ‘Hoe doe ik het?’


  ‘Je bent nogal doorzichtig.’


  ‘Daar kan ik ook niks aan doen. Ik heb geen savoir-faire.’


  Lachend plukte ze de hoed van zijn hoofd, die ze achter hem vasthield. ‘Volgens mij heb je daar meer van dan goed voor je is. Genoeg om gevaarlijk te zijn.’


  ‘Bij jou ben ik een onschuldig lam.’ Hij drukte zijn lippen lichtjes op haar mond. Aarzelend. ‘De tijd dat ik een gevaar voor vrouwen vormde, is voorbij.’


  ‘Werkelijk? En sinds wanneer is dat?’


  Nonchalant haalde hij zijn schouders op. ‘Een paar maanden geleden begon ik de belangstelling voor andere vrouwen te verliezen. Een paar weken geleden was het helemaal over. Er is er maar eentje.’


  ‘Je bent me aan het inpalmen.’


  ‘Dat probeer ik, ja.’


  ‘Als je het goed wilt aanpakken, dan moet je me zoenen,’ raadde ze hem aan.


  ‘O, ik hoopte al dat je dat zou zeggen.’ Hij kuste haar vurig, hield haar dicht tegen zich aan. Onder zijn lippen opende ze onmiddellijk haar mond.


  Ze beantwoordde zijn kus even vurig en begerig, haar armen stevig om zijn nek geklemd. Hij had het idee dat ze met volle teugen genoot; ze kreunde zachtjes en begon buiten adem te raken.


  Hij kon zich niet meer heugen wanneer hij voor het laatst met een andere vrouw dan Brie had gezoend. Dat moest een eeuwigheid geleden zijn. Ze smaakte zoet als zuivere honing; wat hem betrof hoefde hier nooit een einde aan te komen.


  Toen trok ze haar hoofd terug. ‘Wil je binnenkomen?’ fluisterde ze.


  ‘Nee.’ Hij glimlachte. ‘Daarvoor ben je nog niet echt klaar.’


  ‘Door jou vraag ik me af waar ik wel klaar voor ben.’ Opnieuw kuste ze hem. Diep en hartstochtelijk.


  ‘Daar hebben we het wel over, wanneer je je dat niet meer afvraagt,’ fluisterde hij tegen haar mond.


  ‘Je zou mijn zwakte te baat kunnen nemen.’


  Hij zette haar weer met beide voeten op de grond en plantte een vederlicht kusje op haar voorhoofd. ‘Er wordt niet genomen, mi amor. Alleen gegeven.’


  ‘O, hemel. Ik snap nu waarom die vrouwen zo graag met je wilden trouwen.’


  Hij raakte haar neus even aan. ‘Brie, het was nooit zoals met jou.’


  ‘Ik geloof je niet.’


  ‘Ik zou mezelf ook niet geloven, maar het is wel waar.’


  Hij trok haar tegen zich aan, en zij liet haar hoofd tegen zijn borst rusten, haar armen om zijn middel geslagen. Zo hield hij haar een hele poos vast, allebei in stilte genietend van de intimiteit. Hij streelde haar rug en drukte af en toe een kus op haar vochtige haren. Voor het eerst in lange tijd had hij het gevoel dat hij weer echt leefde. Het vervulde hem met trots dat ze niet verstrakte of begon te trillen in zijn armen. Geleidelijk aan was ze gewend geraakt aan zijn aanrakingen, zijn omhelzing, en wist ze dat ze zich in zijn armen veilig en bemind kon voelen. Zelfs als het hierbij bleef, zou hij dat al als een lot uit de loterij beschouwen.


  ‘Weet je dat de jongens komen om te jagen?’ vroeg hij.


  ‘Ja. Jack is al bezig met de voorbereidingen. Ga jij ook jagen?’


  ‘Natuurlijk. Wat inhoudt dat ik overdag niet vaak in het dorp zal zijn. Als je me ergens voor nodig hebt, dan moet je me dat van tevoren even laten weten.’


  ‘Ik ga Mel helpen met een groot project dat ze op touw heeft gezet. Iets over gratis borstonderzoek voor de vrouwen uit deze regio.’


  ‘Dan zie ik je later dus?’


  ‘Ja. Later.’


  Hij gaf een vluchtig kusje op haar mond en duwde haar met zachte hand weg. Nadat hij zijn hoed uit haar handen had gepakt, stapte hij in zijn auto en reed weg. In zijn achteruitkijkspiegeltje zag hij dat ze op de open plek voor de blokhut bleef staan, totdat hij uit haar zicht verdween.


  


  Toen Mel die ochtend rond koffietijd de bar binnenkwam, het wandelwagentje met een tevreden, want net gevoede, David voor zich uit duwend, trof ze Paige aan een van de tafeltjes, met de krant voor zich uitgespreid. ‘Hoe gaat het?’ Ze parkeerde David bij het tafeltje, voordat ze naar de bar liep om zichzelf een mok koffie in te schenken.


  ‘Goed,’ antwoordde Paige. ‘Hé, pukkie,’ zei ze tegen David, die haar vrolijk toelachte. Ze pakte een korstje geroosterd brood van haar zo goed als lege bord en gaf dat aan hem om op te sabbelen.


  Verrukt nam hij het in zijn knuistjes.


  Mel nam haar koffie mee naar Paige’ tafeltje en kwam bij haar zitten. Ze glimlachte naar David, die op het stukje brood zat te knabbelen. ‘Is dat even lekker?’ zei ze. ‘Waar is iedereen?’ vroeg ze toen aan Paige.


  ‘Ik denk dat Jack inkopen is gaan doen in Eureka. Ik had aangeboden dat voor hem te doen, want de mannen zullen niet lang meer op zich laten wachten. Maar hij zei dat dat niet hoefde, en vlak daarna was hij nergens meer te bekennen. John is achter bezig met de lunch, zoals altijd voor de voeten gelopen door Christopher.’


  ‘En Mike?’ vroeg ze.


  Paige haalde haar schouders op.


  Preacher kwam met een dienblad vol schone glazen uit de keuken, die hij nogal hardhandig onder de bar zette.


  ‘Hé, Preach,’ begroette Mel hem. ‘Waar is Jack?’


  ‘Eureka.’


  ‘En Mike?’


  ‘Het is niet mijn beurt om op hem te letten,’ gromde hij nors, waarna hij weer in de keuken verdween.


  ‘Nou moe,’ zei Mel. Ze draaide zich om naar Paige, die haar met twinkelende ogen aankeek. ‘Wat is er zo grappig?’


  ‘John is een beetje gespannen. Onvoorstelbaar dat hij het zoveel jaar heeft gered zonder elke dag seks.’


  ‘Elke dág?’ herhaalde Mel. ‘Jeminee, dan moet het aantal zaadcellen wel tot nul zijn gedaald!’ Ze keek over haar schouder om zeker te weten dat ze alleen waren. ‘Hoe houdt hij zich onder de nieuwe methode?’


  ‘Hij is dus een beetje prikkelbaar. Ik zeg keer op keer tegen hem dat hij het mag bepalen. Als het te veel wordt, kunnen we hier en daar wat aanpassen. Maar hij wil het doen zoals het hoort.’


  ‘Ik hoop maar dat hij niet ontploft,’ merkte Mel afwezig op.


  ‘Hij vroeg of we de bar dicht kunnen houden op de dagen dat ik ovuleer.’


  Mel keek haar verbaasd aan, waarna ze allebei de slappe lach kregen.


  


  Jack had Rick al een paar dagen niet gezien, maar vlak nadat hij terug was gekomen uit Eureka, dook Rick ook op in de bar. Een paar jagers zaten aan een laat ontbijt aan een van de tafeltjes, dus klom Rick op een barkruk, en Jack zette een kop koffie voor hem neer. ‘Welkom terug.’


  ‘Het feest was te gek, Jack. Nogmaals bedankt voor alles wat je hebt gedaan.’


  ‘Ik heb niks gedaan. Dit dorp loopt altijd uit voor mensen die ertoe doen.’


  ‘Ik ben bij Liz langs geweest. Het gaat prima met haar. Ongelooflijk hoe goed ze eruitziet. Hoe mooi.’ Hij lachte. ‘Ik had niet gedacht dat ze nog mooier kon worden.’


  ‘Dat tripje lijkt je goed te hebben gedaan,’ stelde Jack vast, zijn mok opheffend. ‘Je hebt een lekker kleurtje opgelopen.’


  Lachend boog Rick zijn hoofd. ‘Ik zal je vertellen hoe het zit, Jack. Liz en ik – dat kan nog alle kanten op. Ik ga mijn diensttijd afmaken, alleen. Tot die tijd gaan we elkaar geen beloftes doen.’ Hij roerde in zijn koffie. ‘Eerst moet Liz wat ouder worden, haar school afmaken, dan zien we wel hoe we ervoor staan. Ik wil haar een kans geven, snap je. Als dit voor haar niet de juiste keuze is – een relatie met mij – dan wil ik dat ze de tijd en ruimte heeft om dat voor zichzelf te kunnen uitmaken. Momenteel zijn we nog iets te veel op elkaar gericht. Dat kun je je toch wel voorstellen, hè? Na alles… Nou ja…’ Hij nam een slok van zijn koffie. ‘We hebben een behoorlijk hechte band. Ik wil er voor haar zijn zolang ze me nodig heeft. Dat is wel het minste wat ik kan doen. Ik pas er wel voor op haar te vertellen dat ze zich dingen in haar hoofd haalt, dat ze moet proberen het achter zich te laten.’


  ‘En jij dan?’


  ‘O.’ Hij begon te grijnzen. ‘Ik heb het behoorlijk te pakken. Dat meisje brengt me het hoofd op hol. Van het begin af aan al. Er is alleen wat tijd voor nodig om erachter te komen of het zo blijft of dat het gewoon een tijdelijke bevlieging was.’


  ‘Je neemt geen risico’s, hè?’


  ‘Natuurlijk niet. En dan bedoel ik, absoluut geen enkel. Daar hoef je echt niet over in te zitten. Ik wil niet dat je denkt dat ik zo’n druiloor ben die geen woord heeft begrepen van wat je me hebt gezegd.’


  Hij legde een hand op Ricks onderarm. ‘Dat denk ik niet.’


  ‘Dank je.’ Daarna zweeg hij wel een minuut lang. ‘Het is leuk, Jack. Wanneer het verdriet even naar de achtergrond is verdrongen. Wanneer er geen tranen zijn. Leuk.’


  ‘Ja,’ zei Jack. ‘Ga je met ons mee jagen? Of ben je van plan je hele verlof aan je teint te werken?’


  ‘Ik ga mee jagen,’ zei hij lachend. Na een paar slokken koffie vroeg hij: ‘Zo lang gaan we toch niet jagen?’


  


  Heel Virgin River keek uit naar de komst van de groep mariniers – zodra zij er waren hing er altijd meteen zo’n kameraadschappelijke en uitbundige sfeer in het dorp.


  De eerste die arriveerde, was Zeke uit Fresno met zijn tot camper omgebouwde pick-up. Hij reed vroeg in de middag het dorp binnen.


  Een paar uur later kwamen Joe Benson en Paul Haggerty samen aan, goede vrienden die veel samenwerkten. Paul bouwde vaak de huizen die Joe ontwierp.


  De volgende was Corny, die uit de staat Washington kwam rijden maar oorspronkelijk uit Nebraska kwam – vandaar die bijnaam.


  Als laatsten arriveerden Phillips en Stephens – Josh en Tom – allebei uit Nevada, aan de andere kant van The Sierra.


  Om zes uur was iedereen binnen, ook Rick, en stond de bar op zijn grondvesten te schudden.


  Dokter Mullins had zich in het gedrag gestort om samen met de mannen van zijn dagelijkse glaasje whisky te genieten, David werd van de ene marinier naar de andere doorgegeven en hoog opgetild alsof hij gewogen werd, Rick werd bedolven onder ongevraagde adviezen, en Mel, Brie en Paige werden zo vaak en zo stevig omhelsd dat ze bang waren dat hun botten het zouden begeven.


  Uiteraard lieten ook andere inwoners van het dorp hun gezicht even zien om te vieren dat de mannen er weer waren, maar zonder te veel beslag op ze hen leggen. Connie en Ron en hun vrienden Joy en Bruce kwamen hen welkom heten. Harv kwam binnenvallen voor een biertje na zijn werk, net als Doug Carpenter en Fish Bristol.


  Paul sloeg een arm om Mels schouders. ‘Vanwaar dat lange gezicht? Heb je het niet naar je zin?’


  ‘Ik heb een bloedhekel aan de jacht. Met de eendenjacht kan ik nog wel leven, maar herten? Nee, vreselijk. Ik bedoel, ik wil helemaal niet oordelen, ik wou alleen dat mijn man geen herten schoot.’


  ‘O, Mel, maak je geen zorgen. Ik heb al vaker met je man gejaagd – van hem hebben de herten absoluut niks te vrezen.’


  ‘Melinda, we kunnen de hele winter reerug eten. Ik weet zeker dat je dat verrukkelijk vindt,’ zei Jack.


  ‘Rustig maar, Mel,’ fluisterde Paul. ‘Die komt gewoon weer met lege handen thuis. Ze ruiken hem van een kilometer afstand.’


  Er kwam een groepje mensen binnen, onder wie Mel Vanessa, haar nieuwe patiënt, herkende. De oudere man die bij haar was, zou haar vader wel zijn. Ze liep meteen bij Paul weg om haar hartelijk te omhelzen, waarna Vanessa haar voorstelde aan Walt, haar vader.


  


  Paul bleef stokstijf staan, met een glazige blik in zijn ogen en een dromerig lachje om zijn lippen. Vanessa! De vrouw van zijn beste vriend. Op dat moment kreeg Vanessa hem in het oog, en kwam onmiddellijk met open armen op hem af. Hij sloeg zijn armen om haar heen en wiegde haar zachtjes heen en weer. Vervolgens hield hij haar op een afstandje om goedkeurend naar haar buik te staren, die inmiddels al aardig rond begon te worden. ‘Ik had geen idee dat jij hier ook zou zijn,’ zei hij, zonder haar los te laten.


  ‘Ik wilde je verrassen. De ranch van mijn vader ligt een eindje verderop, en daar logeer ik zolang Matt in Irak zit. Mel gaat me helpen bij de bevalling.’


  ‘Wanneer ben je uitgerekend?’


  ‘Over een paar maanden. Jee, wat ben ik blij je weer te zien. Ik heb je niet meer gezien sinds –’


  ‘De bruiloft,’ maakte hij haar zin af. ‘Hemel, Vanni, je ziet er oogverblindend uit.’ Hij legde een hand tegen haar buik. ‘Allemachtig, hij schopt me.’


  ‘We weten nog niet wat het is.’


  ‘Moet een mannetje wezen.’


  Haar vader kwam bij hen staan en stak zijn hand uit naar Paul.


  ‘Generaal, goed u weer te zien, sir. Ik zal jullie even aan de rest voorstellen.’


  Een aantal mannen kende Matt wel, maar de enige die Walt, generaal Booth, al eens had ontmoet, bleek Mike te zijn. Voor een onderzoek naar de jeugd van Virgin River, was hij ook bij de familie Booth langsgegaan.


  Hoewel de generaal iedereen vroeg hem bij zijn voornaam te noemen, leken alleen de vrouwen dat te doen. In de ogen van deze mariniers was een zeker ontzag voor zijn rang op zijn plaats. Generaal Booth sloeg de uitnodiging om mee op jacht te gaan af en zei dat hij een volgende keer misschien wel van de partij zou zijn.


  Na een kennismakingsrondje van een halfuurtje of zo, greep Paul Vanessa’s hand en loodste haar mee naar het tafeltje bij de open haard om bij te praten, nieuwtjes uit te wisselen. Hij was nieuwsgierig naar Matt, naar haar jongere broertje Tommy, naar hoe het haar beviel om hier te wonen, zo ver weg van alles.


  Vanessa op haar beurt, wilde weten wat hij allemaal had uitgespookt. Paul, die net als Matt vijfendertig was, had na vier jaar het Korps Mariniers verlaten en was nog steeds reservist, terwijl Matt in actieve dienst was gebleven. Paul had zijn studie afgemaakt en was daarna voor het bouwbedrijf van zijn familie gaan werken in Grants Pass in Oregon, niet ver van de grens met Californië.


  ‘Heb je een vriendin?’ Ze pakte zijn hand, die op het tafeltje lag.


  ‘Nee, niet echt. Totdat er iemand voorbijkomt die net zo knap is als jij, blijf ik gewoon wat om me heen kijken.’


  ‘Je bent veel te verlegen. Je zou intussen een vrouw en een hele schaar kinderen moeten hebben. Je zou zo’n fantastische vader zijn.’


  ‘Ja, misschien wel,’ gaf hij toe.


  ‘Ik heb je gemist, Paul,’ zei ze. ‘Krijg ik je nu wat vaker te zien? Zolang ik hier ben?’


  ‘Vast,’ zei hij. ‘Ja, ik kom hier weleens.’


  


  Tegen achten begon het wat rustiger te worden in de bar.


  Mel en Brie gingen met de baby naar huis, maar niet voordat ze Jack hadden opgedragen in de camper te blijven slapen als hij te diep in het glaasje had gekeken met zijn makkers.


  Paige was al naar boven gegaan om Christopher in bad en daarna in bed te doen, en de generaal nam zijn dochter mee naar huis met de belofte dat hij de volgende avond zou langskomen voor een biertje en een verslag van de jacht.


  Ook Rick ging naar huis, naar zijn oma, en beloofde ’s ochtends om vier uur present te zijn voor de tocht naar Trinity, waar ze gingen jagen.


  Zodra de mariniers onder elkaar waren, kwamen de kaarten, het geld en de sigaren tevoorschijn. Tijd voor poker.


  Om een uur of tien baande Paige zich een weg door de laaghangende bewolking en tikte Preacher op zijn schouder.


  Die legde zijn kaarten omgekeerd op tafel en zei: ‘Ben zo terug.’


  ‘Wel maf hoor, om Preach zich zien te gedragen als het brave huisvadertje,’ zei Stephens.


  ‘Bráve húísvadertje?’


  ‘Je snapt wel wat ik bedoel. Paige hoeft maar met haar vingers te knippen, en hij ligt op zijn knieën.’


  ‘Mankeert jou wat aan je ogen, man? Als ze met haar vingers naar mij knipt, dan ga ik ook op de knieën,’ zei Joe.


  ‘Dan kon dat brave huisvadertje je wel eens tot moes slaan,’ merkte Jack op.


  ‘Ik bedoelde als ze niet getrouwd was. Jullie ouwe knarren beginnen behoorlijk onderdanig te worden.’


  ‘Dat zijn we ook,’ zei Jack. ‘En dat is goed. Dat is heel erg goed.’


  Preacher kwam weer terug, pakte zijn sigaar uit de asbak en zoog eraan. ‘Ik ga morgen niet jagen,’ kondigde hij aan. ‘Ik moet hier blijven.’


  ‘Waarom?’


  ‘Het is ovulatiedag,’ zei hij met een uitgestreken gezicht.


  ‘Wát is het?’ vroegen drie man tegelijkertijd.


  ‘Het is ovulatiedag, stelletje dronken torren. We proberen een baby te maken, en als ik ovulatiedag mis, wie weet hoe lang ik dan weer moet wachten. Ik heb geen zín om te wachten. Ik wacht namelijk al een tijdje.’


  Na zijn uitleg viel er een totaal verbouwereerde stilte – niemand aan tafel was op de hoogte van deze wens, ook Jack niet. Nadat ze van de eerste verbazing waren bekomen, brak er een bulderend gelach uit, zo luid en ongecontroleerd dat de mannen bijna van hun stoelen rolden.


  Toen de groep weer een beetje tot bedaren was gekomen, vroeg Preacher: ‘Is er iets grappigs aan ovulatiedag? Want ik zie er de grap niet van in.’


  ‘Nee, het is niet grappig, Preach,’ zei Joe. ‘Het is uitgekookt.’


  ‘Maar echt, Preach, jij moet eigenlijk gaan jagen en mij thuislaten – ik maak waarschijnlijk een mooiere baby dan jij,’ zei Zeke.


  ‘Jij hebt al zat baby’s gemaakt, mafkees,’ zei Preacher. ‘Jouw vrouw heeft je hierheen gestuurd, zodat ze zelf even kan bijkomen. Wie is er trouwens aan de beurt om te geven?’


  Terwijl ze nog een paar rondjes speelden, viel het Jack op dat Paul niet zo vaak lachte als de anderen, maar wel meer dronk. Op een gegeven moment haakte Paul af, liep naar de bar om zichzelf een glas in te schenken en plofte op een barkruk.


  Jack overspeelde zijn hand en stond vervolgens op om achter de bar te gaan staan. Daar keek hij in de rooddoorlopen, waterige ogen van Paul. ‘O, man,’ zei Jack. ‘Hier krijg je spijt van.’


  ‘Of ik dat niet weet,’ mompelde Paul, waarna hij desondanks nog een borrel achteroversloeg.


  ‘Wil je erover praten?’


  ‘Waarover?’


  ‘Volgens mij heeft het wat met Vanessa te maken.’


  ‘Matt is mijn beste vriend. Dus dat kan ik niet maken.’


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Helemaal niks. Wat mij betreft, althans.’ Hij zette zijn lege glas weer op de bar.


  Jack wist zeker dat Paul al te veel op had, maar hij schonk hem toch nog een keer in. ‘Oké, ik maak nu even misbruik van de situatie,’ zei Jack. ‘Want ik ben nieuwsgierig geworden. Zij zei dat jij en Matt samen op stap waren die avond dat jullie elkaar voor het eerst ontmoetten.’


  ‘Ja. Ik had jaren geleden al niet meer met hem op stap moeten gaan. Ik zag haar het eerst.’


  Jack keek hem vragend aan. ‘Hoe heeft hij haar dan gekregen?’


  In één keer leegde Paul zijn glas. ‘Ik geloof dat die eikel kop of munt zei.’ Hij legde zijn hoofd op de bar en was buiten westen.


  Dus zo was het gegaan. Want als Matt als eerste naar haar toe was gegaan, een babbeltje met haar had gemaakt, en zij hem leuk genoeg had gevonden om met hem uit te gaan, dan zou een andere marinier het wel uit zijn hoofd laten om met de vrouw van zijn maat aan te pappen. Zelfs Valenzuela zou zoiets niet doen. Dat was een grens die zelfs hij nooit had overschreden – niet tegenover zijn Mexicaanse vrienden en niet tegenover zijn mariniersvrienden. Omdat hij graag in leven bleef…


  Wauw, dat is heftig, dacht hij. En nu is ze getrouwd, zwanger, en Paul kan haar nog altijd niet uit zijn hoofd zetten. Beroerd.


  ‘Ik ga naar huis,’ riep hij naar de mannen aan het tafeltje. ‘Ben om vier uur terug. Iemand moet Haggerty in bed stoppen.’ Snel schoot hij zijn jack aan. ‘Breek de tent niet af, oké?’


  Hoofdstuk 8


  Mel had Brie gevraagd haar te helpen met een project waaraan ze al werkte sinds de geboorte van David. Brie hielp Mel sowieso graag met alles wat ze vroeg, maar Mel was eigenlijk best wel verbaasd hoeveel plezier ze in dit project leek te hebben.


  Toen Mel nog thuis was geweest met haar pasgeboren baby, had ze tijd genoeg gehad om op internet te surfen en telefoontjes te plegen, wanneer David sliep.


  Het merendeel van de vrouwen in het dorp was onverzekerd. Voor medische zorg betaalden ze wat ze konden missen, meestal in etenswaren en wederdiensten. Sommige boeren en veefokkers hadden wel een verzekering tegen ernstige ziektes of ongevallen, maar die dekten niet de kosten voor preventief onderzoek, zoals uitstrijkjes of mammogrammen. Het was Mel gelukt om meer vrouwen zover te krijgen dat ze jaarlijks een uitstrijkje lieten maken door aan te bieden alleen de kosten van het laboratoriumonderzoek in rekening te brengen, én door hen achter de broek te zitten. Als het echter om het maken van een mammogram ging, wat haar patiënten van boven de veertig in haar ogen elk jaar zouden moeten doen, dan hielden de meeste vrouwen het toch bij zelfonderzoek. Ze had tweeënnegentig vrouwen in het dorp die ouder dan achttien waren, en achtenveertig daarvan waren boven de veertig. Minstens veertig van deze vrouwen lieten niet jaarlijks een mammogram maken.


  Ze was een mobiele unit op het spoor gekomen die werd gerund door een stichting. Nu probeerde ze met behulp van dokter June Hudson in Grace Valley te regelen dat deze unit ook hun woonplaatsen zou bezoeken. Ze konden een mammogramdag organiseren, er een feestje van maken en zorgen dat iedereen röntgenfoto’s liet maken.


  ‘We kunnen ze voor een prikje laten komen, maar dan nog zullen we ergens wat geld vandaan moeten halen – waarschijnlijk meer dan het gros van mijn patiënten zich kan veroorloven,’ had Mel gezegd.


  June had een briljant idee gehad om geld op te halen. Het najaarsfestival in Grace Valley was binnenkort, het tweede weekend in oktober. Daar zouden ze een kraampje huren en zelfgemaakte, landelijke producten verkopen, van borduurwerkjes tot taarten. Er kwamen altijd hele hordes stadsmensen op het festival af die op zoek waren naar dingen die iets rustieks uitstraalden. Het was Mels taak om heel Virgin River af te struinen, van boerderij en ranch tot haar naaste buren, om te vragen of mensen iets wilden schenken wat zij in hun kraampje konden verkopen.


  Brie erbij halen was een goede zet geweest; niet alleen was ze een grote hulp, maar Mel vond het ook enig om haar schoonzus aan iedereen voor te stellen. Op de dagen dat de mariniers weg waren om te jagen, reden Mel en Brie over de landweggetjes van Virgin River om alle vrouwen te bezoeken die Mel kende – vrouwen die bij haar op kraamvisite waren geweest en op feestjes in de bar, vrouwen die het afgelopen jaar bij haar in de kliniek waren geweest.


  Veel van de vrouwen ontmoette Brie nu voor het eerst, en ze was meteen verkocht door hun gastvrijheid, de manier waarop ze haar binnenhaalden alsof ze al jaren in het dorp woonde. Bij elke stop die ze maakten, kwam er op zijn minst koffie op tafel, maar meestal ook koekjes of plakken cake, zodat ze tegen het einde van de dag te vol zaten om zelfs maar aan avondeten te willen denken.


  Uiteraard ging David overal met hen mee, wat inhield dat het halve dorp hem knuffelde. Knuffels en zoetigheid, want plattelandsvrouwen moesten en zouden een koekje in zijn mollige knuistjes stoppen.


  De vrouwen van Virgin River waren in één woord geweldig – zoals verwacht. Ze beloofden allemaal iets bij te dragen, van pasteitjes tot quilts – spullen die de dag voor het festival konden worden afgehaald of door de vrouwen zelf naar Grace Valley zouden worden gebracht.


  Toen ze bij de bar aan kwamen rijden, waren de jagers ook net weer teruggekeerd, en Mel zag tot haar enorme opluchting dat er geen doodgeschoten wild lag in de laadbakken van de pick-ups of vastgebonden aan de daken van auto’s. Haar opluchting was echter van korte duur, want eenmaal binnen kreeg ze in geuren en kleuren te horen dat ze twee herten hadden geschoten, die allebei al naar de slachterij waren gebracht om ze tot hapklare brokken te verwerken. ‘O,’ jammerde ze diep geschokt. ‘Wie heeft dat gedaan?’


  Jack stond naar zijn schoenen te staren, maar hij deed een dappere poging. ‘Ik denk dat het Ricky was.’


  Toen Mel haar beschuldigende ogen op Rick richtte, stak hij beide handen op. Hij was het niet geweest. Mel leunde tegen Jack aan en, ongelooflijk maar waar, begon te huilen.


  Hoofdschuddend sloeg hij een arm om haar heen en loodste haar weg van het luidruchtige gezelschap, naar de keuken.


  Onderweg zat David op en neer te stuiteren op haar heup, wild met zijn armpjes zwaaiend naar zijn vader.


  ‘Melinda,’ zei Jack. ‘Je wist dat we gingen jagen. We hebben die herten niet onnodig laten lijden. We gaan reerug eten.’


  ‘Ik vind het afschuwelijk,’ snotterde ze.


  ‘Ik weet dat je het afschuwelijk vindt, maar het is niet wreed. Het is waarschijnlijk diervriendelijker dan de manier waarop vee in het abattoir wordt geslacht.’


  ‘Probeer me niet aan te praten dat het wel meevalt.’


  ‘Jeminee, ik zou niet durven,’ zei hij. ‘Wat mankeert je toch?’


  ‘Weet ik niet,’ jammerde ze. ‘Ik ben gewoon huilerig.’


  ‘Zeg dat wel. Hier, geef hem maar aan mij. Hij is helemaal door het dolle.’


  ‘Door de suiker,’ zei ze. ‘Hij is volgestopt met koek en snoep. Ik moet hem de borst geven.’


  ‘Binnenkort komt hij op de fiets als hij de borst moet hebben.’


  ‘Hij wil niet zonder.’


  ‘Begrijpelijk. Maar je bent bekaf. Misschien kun je beter naar huis en naar bed gaan.’


  ‘Ik slaap toch niet voordat hij slaapt. En hij gaat niet slapen zolang al die zoetigheid niet is uitgewerkt.’


  ‘Oké,’ zei Jack. Hij nam David van haar over. ‘Ga jij maar uithuilen of je gezicht wassen of een tukje doen. Wat dan ook. Ik hou die wildebras wel bij me, totdat hij een beetje is uitgeraasd.’ Hij kuste haar voorhoofd. ‘Dit is niks voor jou. Zelfs niet om een hert.’


  ‘Trouwens, je ruikt heel smerig,’ zei ze.


  ‘Dank je, lieve schat. Jij ruikt heel lekker. Ik zal die geur van me afwassen voordat ik je verder kom besnuffelen, goed?’


  Ze liep naar de badkamer, terwijl Jack David mee terug nam naar de bar.


  


  ‘Alles in orde met haar?’ vroeg Brie.


  ‘Zo direct wel. Ze is gek op herten.’


  ‘Zal ik hem nemen?’


  ‘Nee, laat maar. Hij moet jullie middagje uit even verwerken. Laat me raden: jullie zijn bij elke ranch en boerderij in Virgin River langs geweest, en hij heeft vijftig koekjes achter zijn kiezen.’


  ‘Vijftig is misschien wat overdreven…’


  Aandachtig bekeek hij het gezichtje van zijn zoon. Zijn ogen stonden wild, hij lachte vrolijk kwijlend en wapperde druk met zijn armpjes. ‘Iemand had streng moeten optreden,’ zei hij. ‘Neem een biertje, Brie. Eigenlijk zouden we deze doerak een biertje moeten geven – hij is helemaal hyper. Niet te geloven.’


  Op het moment dat hij dat voorstelde, kwam Mike Brie een biertje brengen, en toen ze dat aannam, drapeerde hij een arm om haar schouders alsof het de gewoonste zaak van de wereld was.


  ‘En, heb je vandaag die baby nog gemaakt?’ riep iemand naar Preacher.


  ‘Ik geloof het wel,’ zei hij, zijn borst vooruit stekend.


  Paige kwam met een grote schaal kippenvleugeltjes de bar binnen lopen en zei: ‘John, hou je kop.’


  ‘Nou, ik denk dat het me is gelukt. Jij niet?’


  Ze keek naar hem op, schudde misprijzend haar hoofd en zei: ‘Je hebt in elk geval je best gedaan.’ Daarna beende ze weer terug naar de keuken.


  Mike trok Brie een stukje opzij. ‘Jij bent de enige vrouw hier die niet nijdig is op haar vent. Wil je met me op de vlucht slaan? Nu meteen? Voordat ik iets stoms doe?’


  Lachend keek ze hem aan. ‘Dus jij denkt dat je mijn vent bent?’


  ‘Nou ja, dat hoop ik wel…’


  


  In totaal waren er drie herten geschoten, en geen enkele beer. De mariniers vertrokken uit Virgin River, Rick ging terug naar zijn kazerne, en het weekend daarop was het najaarsfestival in Grace Valley. Op de deur van de bar hing een bordje: Gesloten. Daaronder een kaart met de routebeschrijving naar Grace Valley.


  Pick-ups, personenauto’s en SUV’s werden volgeladen met artikelen voor Mels kraampje. Mel, Jack en Brie gingen vroeg op pad met de baby en een afgeladen pick-up. In Grace Valley troffen ze Paige, Preacher en Christopher, waarna ze met zijn allen de kraam inrichtten.


  De hele dag door kwamen er vrouwen uit Virgin River langs met nog meer spullen voor de verkoop, en iedereen stond om de beurt een tijdje achter de kraam. De zelfgemaakte producten gingen als warme broodjes over de toonbank.


  Hoewel Mel niet de hele dag achter de kraam hoefde te zitten, bleef ze wel in de buurt om een oogje op hun snel groeiende kapitaaltje te houden.


  Het werd een dag van bijpraten met oude bekenden en nieuwe mensen ontmoeten.


  Tegen de tijd dat de schemer inviel en de meeste kraampjes al waren leeggeruimd, was Mel zo moe dat haar botten gewoon pijn leken te doen. Er was echt helemaal niets meer voor de verkoop op zondag.


  ‘Ik hang morgen het spandoek op en zet een collectebus neer,’ zei June. ‘Zelfs als we maar een paar dollars extra ophalen, dan hebben we volgens mij wel ongeveer genoeg om de mobiele unit hierheen te laten komen.’


  ‘Weet je zeker dat je dat niet erg vindt?’ vroeg Mel. ‘Ik kán echt niet meer.’


  ‘Ik moet hier toch zijn, want we houden de kliniek open tijdens het festival. Het is echt geen enkel probleem.’


  Zodra de zon onder was, begon een bandje te spelen achter het café. Er werd gedanst en vuurwerk afgestoken.


  Mel stond met David op haar heup naar de dansende menigte te kijken, toen Jack naast haar opdook, zijn armen om haar heen sloeg om vervolgens met haar, plus de baby, over het asfalt te zwieren, en vrij behoorlijk ook nog. ‘Wie had gedacht dat er een danser in jou schuilde?’ zei ze.


  ‘Dat kon je amper dansen noemen, maar toch leuk dat je dat zegt. Je bent bekaf,’ fluisterde hij. ‘Als je zover bent, dan gaan we naar huis.’


  ‘Het is een lange dag geweest. Zullen we Brie maar eens opsnorren?’


  ‘Ik heb haar al gevonden,’ zei hij. ‘Ik probeer het positief te bekijken en blij voor haar te zijn…’


  Mel volgde zijn blik en zag dat ze aan de andere kant van de dansvloer met Mike in de rondte zwierde. ‘Hoe lang is hij hier al?’


  ‘Nog maar pas. Hij is het grootste deel van de dag in Virgin River gebleven om een oogje in het zeil te houden, nu zoveel mensen hierheen zijn gegaan. Ik denk dat hij hier maar om één reden is.’


  ‘Dat zou ons wel eens van pas kunnen komen,’ zei ze. ‘Hij wil haar vast wel een lift naar huis geven.’


  ‘Ik geef haar nog een paar minuutjes, en dan zal ik vragen wat ze wil.’


  


  Mike hield Brie dichter tegen zich aan dan strikt noodzakelijk was voor een ongedwongen dansje op een plattelandsfestival. Behendig wervelde hij met haar tussen de andere dansparen door, waarmee hij haar aan het lachen maakte. Tot zijn genoegen was het volgende nummer dat de band inzette, een stuk langzamer. Hij probeerde zich in te houden, maar was weerloos; hij liet zijn gezicht tegen haar hals rusten, snoof de zoete geur van haar haren diep op. ‘Ah, mija,’ zei hij tegen haar hals. Hij kuste haar op haar wang, op haar mond.


  Ze nam zijn gezicht tussen haar handen en trok hem steviger naar zich toe. Haar lippen weken uiteen onder zijn mond, waardoor hij alles om zich heen vergat.


  ‘Mike,’ zei ze even later op zachte toon. ‘Ik ga morgen naar huis.’


  Verbluft trok hij zijn hoofd terug. Hij staarde haar aan, ontelbare vragen in zijn ogen. ‘Was je van plan om nog gedag te zeggen?’


  ‘Dat doe ik nu,’ antwoordde ze. ‘Ik moet nodig wat tijd met mijn familie doorbrengen, en Mel en Jack hebben ook tijd nodig als gezin – zonder een logee.’


  ‘Kom je nog terug?’


  ‘O, vast wel.’ Ze haalde haar schouders even op. ‘Ik weet nog niet waar ik uiteindelijk wil gaan wonen. Of wat ik wil gaan doen.’


  ‘Ik had mezelf wijsgemaakt dat de kans groot was dat je deze kant op zou komen,’ zei hij. ‘Niet dat je iets hebt gedaan of gezegd wat daarop wees, hoor, liefje. Ik hoopte het alleen. Is het goed als ik je daar bel? Of af en toe langskom?’


  ‘Ik zou teleurgesteld zijn als je dat niet deed. Er is bijna geen dag voorbijgegaan dat we elkaar niet gesproken hebben.’


  Zachtjes streelde hij haar haren. ‘Je bent hier zoveel sterker geworden, dat is gewoon heerlijk om te zien. Je lacht weer wat uitbundiger, je bruist weer wat meer. Je hebt weer een gezonde blos op je wangen.’


  ‘Dat heb ik voor een groot deel aan jou te danken. Aan jouw kussen. Je tederheid. Dat zal ik missen.’


  ‘Je weet dat dat hier allemaal op je wacht, wanneer je maar wilt. En ik hoop dat het niet al te lang gaat duren. Als je in de tussentijd wilt dat ik naar jou toe kom, dan hoef je me dat alleen maar te laten weten.’


  Jack, met zijn zoontje op de arm, onderbrak hun gesprek. ‘Ik ga Mel naar huis brengen. Wil jij nog even blijven?’ vroeg hij aan zijn zus.


  ‘Nee,’ zei ze, zich losmakend uit Mikes armen. ‘Ik ga met jullie mee. Ik kom er zo aan.’ Zodra Jack weer was weggelopen, ging ze op haar tenen staan om Mike op zijn wang te kussen.


  Hij sloeg zijn armen om haar middel en hield haar zo een poosje vast, met gesloten ogen.


  Uiteindelijk maakte ze zich los uit zijn omhelzing. ‘Ik zal je missen.’ Na die woorden draaide ze zich om om haar broer te volgen.


  ‘Lang niet zo erg als ik jou zal missen,’ fluisterde hij tegen haar uit het zicht verdwijnende rug.


  


  Een paar dagen later werd Jack ’s ochtends wakker van het gejengel van David, maar in plaats van de lieve, kalmerende woordjes van zijn vrouw die hij anders altijd hoorde, wanneer ze hem verschoonde, hoorde hij een heel ander geluid. Een heel onaangenaam geluid. Kokhalzen. Hij griste zijn boxershort van de vloer, die hij snel aanschoot. Daarna liep hij naar Davids kamertje en tilde zijn zoontje uit zijn ledikantje. ‘Morgen, maatje,’ begroette hij hem, terwijl hij hem op de commode legde om zijn luier te verschonen. ‘Tjongejonge,’ zei hij, zodra hij de vieze luier af had gedaan. ‘Je hebt er weer liters uit geplast. Ik snap niet waar dat allemaal vandaan komt.’ Hij veegde Davids billetjes af, gaf hem een schone luier en liep toen met hem naar de badkamer.


  Daar zat Mel op haar knieën voor de toiletpot, met één hand haar haren naar achteren houdend.


  Met David op zijn heup, hield Jack een washandje onder de kraan. Nadat hij dat even had uitgeknepen, gaf hij het aan haar. ‘Kom op, Melinda. Je kunt niet blijven doen alsof je neus bloedt. We weten allebei dat je zwanger bent.’


  ‘Bah,’ zei ze, het koele, natte washandje aanpakkend. Dat drukte ze tegen haar gezicht, haar voorhoofd, haar hals. Verder had ze niets te zeggen.


  Jack wist het echter zeker. De tranen, vermoeidheid, misselijkheid konden maar op één ding wijzen. Toen ze met betraande ogen naar hem opkeek, haalde hij zijn schouders op. ‘Je hebt de borstvoeding wat afgebouwd, een eitje laten gaan en dat heb ik te pakken gekregen.’


  Haar ogen vernauwden zich, alsof ze wilde zeggen dat ze zijn uitleg niet echt kon waarderen.


  Hij stak een hand uit om haar overeind te helpen. ‘David moet aan de fles,’ zei hij. ‘Je lichaam kan niet twee kinderen tegelijk voeden. Dan verzwak je. Je bent nu al uitgeput.’


  ‘Ik wil momenteel helemaal niet zwanger zijn,’ zei ze. ‘Ik ben de vorige zwangerschap amper te boven.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen.’


  ‘Nee, dat kun je niet. Jij bent nog nooit zwanger geweest.’


  Dit leek hem niet het juiste moment om haar te vertellen dat hij het wel degelijk begreep, omdat hij al eerder met een zwangere vrouw in één huis had gewoond en heel aandachtig naar al haar klachten had geluisterd. ‘Eigenlijk moeten we meteen naar John gaan, zodat je weet hoe lang je al zwanger bent.’


  ‘Wanneer begon jij het te vermoeden?’ vroeg ze.


  ‘Weet ik niet precies. Een paar weken geleden al. Het was deze keer wat moeilijker…’


  ‘O, ja?’


  ‘Ja. Omdat je niet meer ongesteld bent geworden sinds de allereerste keer dat we hebben gevreeën. Voor een vrouw die zogenaamd geen kinderen kan krijgen, ben je wel heel erg vruchtbaar.’ Toen begon hij te grijnzen, waarvoor hij waarschijnlijk een klap in zijn gezicht had gekregen als hij de baby niet op de arm had gehad.


  Met een ruk wendde ze zich van hem af, waarna ze naar de slaapkamer liep en op de rand van het bed ging zitten. Daar sloeg ze haar handen voor haar gezicht en begon te huilen.


  Dit was precies wat hij had verwacht. De laatste tijd vloeiden de tranen rijkelijk, en hij wist dat ze ongelooflijk chagrijnig zou worden. Hij ging naast haar zitten, sloeg een arm om haar heen en trok haar tegen zich aan.


  Intussen klopte David op haar gebogen hoofd.


  ‘Het komt allemaal goed,’ probeerde hij haar gerust te stellen. ‘Ik ga deze baby niet ter wereld helpen. Dat wil ik van tevoren duidelijk hebben.’


  ‘Probeer nou maar niet leuk te doen,’ zei ze door haar tranen heen. ‘Ik geloof dat ik nu al last van mijn rug heb.’


  ‘Zal ik iets voor je halen? Water? Crackers? Arsenicum?’


  ‘Heel grappig.’ Ze draaide haar hoofd om hem recht te kunnen aankijken. ‘Ben je geschrokken?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Het is jammer dat het zo snel achter elkaar gebeurt. Vervelend voor jou. Ik weet dat er periodes zijn waarin je het verdraaid zwaar krijgt, en ik had je liever wat meer tijd gegund om op krachten te komen.’


  ‘Ik had nooit dat weekend met je weg moeten gaan.’


  ‘Nee, hoor. Toen was je al zwanger. Wedden?’


  ‘Wist je het daarvóór al?’


  ‘Ik vroeg me af waarom je zo emotioneel was, en dat was één van de mogelijkheden. Ik heb nooit een woord geloofd van dat verhaal dat je onvruchtbaar zou zijn. Maar ik heb er geen enkel probleem mee. Ik wilde graag meer kinderen. Het idee van een groter gezin dan alleen wij drietjes, is iets waar ik me op verheug. Ik kom zelf uit een grote familie.’


  ‘Het worden er geen vijf, dat kan ik je op een briefje geven,’ zei ze. Vervolgens keek ze hem zo indringend aan dat hij het gevoel had dat haar ogen twee gaten in hem brandden.


  ‘O, nee, je hoeft nu niet met een beschuldigend vingertje naar mij te wijzen, Mel. Ik heb voorgesteld een voorbehoedsmiddel te gebruiken. Meer dan eens, trouwens. Jij was degene die zei dat het nooit twee keer kon gebeuren. En daarna legde je omstandig uit dat je niet ovuleerde zolang je borstvoeding gaf. Nou jij weer. Hm?’


  ‘Je kan mijn rug op,’ zei ze allesbehalve liefjes.


  ‘Tja, ik weet niet…’


  ‘Je moet goed begrijpen dat ik niet blindvoer op die borstvoedingstheorie. Ik ben verloskundige – ik weet dat dat niet honderd procent betrouwbaar is. Ik dacht werkelijk dat het niet mogelijk was dat… Shit,’ zei ze hartgrondig. Ze slaakte een diepe zucht. ‘Ik kan net weer in mijn jeans…’


  ‘Ja, die jeans. Potverdorie. Als ik het ergens warm van krijg, zijn het die jeans wel. Niemand weet jeans zo te dragen als jij.’


  ‘Word je het niet een beetje beu om een dikke vrouw te hebben?’


  ‘Je bent niet dik. Je bent perfect. Ik ben dol op je lichaam, zwanger of niet. Ik weet dat je me zit uit te dagen, maar ik ben niet van plan te happen. Je kunt de hele dag ruzie met me gaan zoeken, maar dat spelletje speel ik niet mee. Het zou een oneerlijke strijd worden – je probeert me te pakken, en dat weten we allebei. Heb je afspraken staan voor vanochtend?’


  ‘Hoezo?’


  ‘Ik wil naar Grace Valley om een echo te laten maken. Zodat ik weet wanneer ik het huis af moet hebben.’


  


  De hele rit naar Grace Valley bleef ze tegen hem uitvaren. Ze dreigde met keiharde maatregelen als hij het waagde zich hierover op de borst te kloppen of zich als een macho te gedragen. Hij had makkelijk praten – hoeveel baby’s van acht pond had hij eruit geperst? En als hij hier ook maar één keer een flauwe grap over maakte, zou ze hem daarvoor laten boeten. Misschien wel de rest van zijn leven.


  Er waren een paar dingen die Jack op zijn klompen kon aanvoelen. Zijn geduld zou de komende maanden danig op de proef worden gesteld. Veel seks zat er niet in voor hem. John Stone, haar gynaecoloog, zou dit een giller vinden. Misschien zou hij John moeten vermoorden. Hij parkeerde voor de kliniek en zwijgend liepen ze naar binnen.


  ‘Wel, wel, Melinda. Jij kleine deugniet,’ zei John zoals voorspeld, nadat Mel zich met een zucht op de onderzoektafel had gehesen en nu gespannen op haar rug lag.


  Ze hield een hand voor haar ogen, terwijl John en Jack de echo bestudeerden, turend naar dat kleine kloppende hartje in een verder bijna bewegingloos vormpje. John wees op kleine uitstulpinkjes waar de armpjes en beentjes zouden groeien.


  ‘Wanneer was je laatste menstruatie?’ vroeg John.


  Ze haalde haar hand weg om boos naar Jack te kunnen kijken.


  ‘Eh, eigenlijk is ze nooit ongesteld geweest.’


  ‘Hè?’


  ‘Voor zover ik weet,’ voegde Jack er schouderophalend aan toe.


  ‘Anderhalf jaar geleden, oké?’ zei ze op bitse toon. ‘Ongeveer. Ik heb borstvoeding gegeven. Ik ben zwanger geweest. Ik ben in de hel beland en moet de rest van mijn dagen slijten met pijnlijke borsten en opgezette enkels.’


  ‘Goeiemorgen. De stemmingswisselingen hebben al toegeslagen, hè? Maar goed, volgens mij ben je een week of acht op weg. Als ik op mijn ervaring afga, dan zou ik zeggen: ergens tussen medio en eind mei. Hoe lijkt je dat?’


  ‘O, enig.’


  ‘Let maar niet op mijn vrouw,’ zei Jack. ‘Ze rekende erop dat ze nog steeds onvruchtbaar was. Misschien dat ze dat waanidee nu eindelijk eens laat varen.’


  ‘Ik heb je gewaarschuwd dat als je ook maar één grap maakte –’


  ‘Melinda,’ onderbrak hij haar ernstig. ‘Dat was géén grap.’


  ‘Ik zou graag willen weten hoe dit in hemelsnaam mogelijk is,’ stoof ze op. ‘Dat ik zwanger was van David was al een mirakel, en voordat ik hem zelfs maar van de borst af heb, heb ik er al weer eentje op stapel staan.’


  ‘Ooit van het gezegde gehoord dat zwangerschap de beste remedie tegen onvruchtbaarheid is?’ vroeg John.


  ‘Ja!’ riep ze vol afschuw uit.


  ‘Je weet waar ik het over heb, waarschijnlijk beter dan ik. Je dacht zeker dat dat voor jou niet zou gelden, hè?’


  ‘Waar heb je het in vredesnaam over?’ vroeg Jack.


  ‘Een heleboel aandoeningen die onvruchtbaarheid veroorzaken, verdwijnen door een zwangerschap. Ontstekingen van het baarmoederslijmvlies, bijvoorbeeld. Wanneer die eerste, miraculeuze bevruchting eindelijk heeft plaatsgevonden, gaat het daarna vaak een stuk makkelijker. En als je van partner verandert, verandert ook de chemie tussen jou en je partner. Met dit soort dingen moeten jullie voortaan rekening houden,’ zei hij. ‘Wil je borstvoeding blijven geven?’ vroeg hij aan Mel.


  Ze kreeg tranen in haar ogen. ‘Ik was er nog niet echt aan toe om ermee op te houden,’ mompelde ze.


  ‘Als het aan Mel had gelegen, was ze hem tot aan de lagere school de borst blijven geven,’ zei Jack.


  ‘Ik dacht dat hij mijn enige baby zou zijn en ik wilde niks overhaasten,’ zei ze. Een dikke traan biggelde over haar wang.


  Onmiddellijk sloeg Jack van achteren zijn armen om haar heen om haar stevig vast te houden. Hij wist precies wanneer dat het gewenste effect had en wanneer hij daarvoor een draai om zijn oren kreeg. Op dat moment had ze behoefte aan lichamelijk contact, aan de steun van haar man.


  ‘Oké, laten we dan je voedingspatroon maar eens goed doornemen en er wat vitaminen en supplementen aan toevoegen. Misschien kun je Davids voedingen dan terugbrengen naar een paar keer per dag – de momenten waarop jij en David er het meest behoefte aan hebben. En je moet vooral veel water drinken, want de foetus heeft ook voldoende vocht nodig.’ John pakte haar hand. ‘Doe een beetje rustig aan, Mel. Je bent kerngezond, je vorige bevalling is prima verlopen, en er was een tijd dat je had gezegd dat je gebeden verhoord waren. Probeer Jack geen rotgevoel te geven.’


  


  Die avond, in de armen van haar man, vroeg ze: ‘Heb ik je een rotgevoel gegeven?’


  ‘Een beetje wel. Ik heb je er immers niet in laten tuinen of zo. Voor zover ik me kan herinneren, was je een ongelooflijk bereidwillige medeplichtige.’ Hij zuchtte diep. ‘Echt ongelooflijk.’


  ‘Ik verkeer nog in een shocktoestand. Volkomen perplex. Ik ben er nog niet helemaal klaar voor.’


  ‘Weet ik. Weet je wel hoe adembenemend mooi je bent als zwangere vrouw? Je straalt. Je ogen schitteren, je hebt een blos op je wangen, je loopt de hele tijd te glimlachen en aan je buik te voelen –’


  ‘Jíj loopt de hele tijd te glimlachen en aan mijn buik te voelen…’


  ‘Ik kan amper geloven dat dit me allemaal in de schoot wordt geworpen,’ zei hij. ‘Jou en een paar kinderen. Een paar jaar geleden dacht ik nog dat ik de rest van mijn leven alleen zou blijven.’


  ‘Weet je wel hoe oud je bent, wanneer David afstudeert?’


  ‘Wat maakt dat nou uit? Vind jij Sam oud overkomen? Ik denk dat ik het allemaal wel kan bijbenen.’ Hij rolde op zijn rug en staarde naar het plafond. ‘Iedereen om me heen is humeurig,’ klaagde hij.


  ‘Is dat zo?’


  ‘Nou, ten eerste hebben we Preacher. Die is behoorlijk gauw aangebrand als het geen ovulatiedag is, waar je me trouwens wel eens voor had kunnen waarschuwen…’


  ‘Dat was vertrouwelijke informatie.’


  ‘Nu niet meer. Ik denk dat Paige wel eens een beetje geïrriteerd zou kunnen zijn over het feit dat hij tegen de jongens heeft gezegd dat hij thuis moest blijven om te seksen.’


  ‘Dat denk je?’ vroeg ze, onwillekeurig in de lach schietend.


  ‘En Mike is helemaal niet te genieten. Dat zal wel zijn omdat mijn zus hier niet meer is – en geloof me, ik weet niet wat ik daarvan moet vinden. Ik wil dat Brie gelukkig is. Het zou leuk zijn om Mike ook gelukkig te zien, maar niet als hij zijn geluk bij Brie zoekt, als je begrijpt wat ik bedoel. Ik ben positief, hartstikke positief,’ zei hij, voordat ze hem op zijn nummer kon zetten. ‘En deze kleine verrassing heeft invloed op jouw humeur, als ik dat even mag zeggen.’


  ‘Dat mag je niet,’ liet ze hem weten.


  ‘Ik wou dat alles weer normaal was,’ verzuchtte hij.


  Mel zei niets, maar dacht: wanneer is ons leven ooit normaal geweest?


  


  Het notitieblok dat Jack al die tijd al had gebruikt om de berekeningen voor het nieuwe huis te maken, was intussen behoorlijk krom gaan staan. Hij had het telkens dubbelgevouwen om in zijn achterzak te kunnen proppen terwijl hij aan het huis werkte, en sommige getallen waren nauwelijks meer leesbaar. Hij was er echter aan gehecht en had het tevoorschijn gehaald, tezamen met zijn rekenmachine en pen, toen hij aan de telefoon zat. Hij zat op een kruk aan het aanrecht en had al een hele rij aannemers gebeld die stuk voor stuk goed aangeschreven stonden.


  Allemaal hadden ze het razend druk. Geen tijd.


  Dus belde hij Paul Haggerty in Grants Pass in Oregon. ‘Ik weet dat dit nogal uit de lucht komt vallen, Paul, maar kun je me hier op een of andere manier mee helpen? Ik heb een keiharde deadline, en ik kan geen aannemer of bouwvakkers vinden.’


  ‘Hoe ver ben je al?’


  ‘Nou, het skelet staat, de buitenmuren, het leidingwerk ligt erin, de bedrading is grotendeels af, het dak zit erop – en Melinda is in blijde verwachting.’


  ‘Wauw! Asjemenou! Gefeliciteerd, man!’


  ‘Bedankt, jongen. Maar ze heeft een humeur om op te schieten. Ze heeft een echt huis nodig.’


  ‘Gesnopen. Laat me een paar telefoontjes plegen, zien wat ik voor elkaar kan krijgen. Misschien kunnen we dit klusje voor je fiksen, voordat het weer omslaat.’


  ‘Ik betaal voor overuren. Ik ben bereid mijn ziel te verkopen.’


  Paul schoot in de lach. ‘Kalm aan. Ik hoef je ziel niet – ik weet vrijwel zeker dat die butsen en schrammen heeft opgelopen. Maar voor een overwerkvergoeding worden er misschien wel wat strakke schema’s doorbroken.’


  ‘Dat zou ik zeer op prijs stellen. Ik wacht je telefoontje af.’


  Toen hij had opgehangen, keek Preacher op van de groenten die hij voor de soep stond te snijden. ‘Wat is er aan de hand, man?’


  ‘Ik moet dat huis afkrijgen.’


  ‘Begint Mel ongeduldig te worden?’


  ‘Nee. Mel heeft er weer eentje op stapel staan.’


  ‘O?’


  ‘Ze is weer zwanger, Preach.’


  ‘O! Wauw, dat is te gek, man!’ zei hij, zijn hand uitstekend.


  ‘Dank je. Maar ik zal je vast waarschuwen, ze is er nog niet dolenthousiast over. Dus pas een beetje op.’


  ‘O? Waarom niet?’


  ‘David is nog maar een baby, en ze heeft het gevoel dat ze eigenlijk net klaar is met de vorige zwangerschap. Bovendien is ze humeurig, bekaf, moet ze steeds overgeven en denkt ze dat ik haar dit met opzet heb aangedaan.’


  ‘O jee,’ zei hij. ‘Oké. Maar jij? Ben jij wel blij?’


  ‘Ik ben dolgelukkig. Als het aan mij lag, kregen we er nog vijf. Maar als ik dat zeg, gaat mijn kop eraf.’


  ‘Voel je je hierdoor weleens… Je weet wel. Oud?’


  ‘Nee, integendeel. Elke keer dat ik haar zwanger maak, voel ik me wel tien jaar jonger. En als je haar vertelt dat ik dat heb gezegd, gaan we er allebei aan.’


  ‘Oké, dan kijken we een beetje uit met Mel. Maar hé. Leuk voor je, man.’


  


  Een van de eerste dingen die politieagenten doen wanneer ze worden overgeplaatst naar een nieuwe plaats of wijk, is zorgen dat ze die als hun broekzak leren kennen. Vertrouwd te raken met alle straten, huizen, voertuigen en mensen. In de grote stad, wat een dichtbevolkt gebied is, duurt dat een tijdje, maar uiteindelijk wordt elk pleintje, elke steeg, elk gebouw, elk onguur type onderdeel van een vertrouwde omgeving.


  Op het platteland, in de bergen, moet een veel groter gebied worden bestreken, talloze achterafweggetjes en geheime bergpaadjes, maar er zijn een stuk minder mensen, gebouwen en voertuigen.


  Mike nam elke dag een paar uur de tijd om de omgeving van Virgin River en de naburige stadjes met de auto en te voet te verkennen. Daarbij nam hij regelmatig een kijkje bij de oude parkeerplaats, maar daar leek niets te zijn veranderd – hij verwachtte er een hoop rommel aan te treffen als die plek recentelijk nog voor een feestje was gebruikt.


  Toen zijn omzwervingen hem in de buurt brachten van de bergen rondom Clear River, zag hij een paar bouwsels waar hij met een boogje omheen besloot te lopen; het ene leek een klein prefab huisje en het andere een opslagschuurtje. Naar allebei liepen bandensporen, sporen van terreinvoertuigen, waarschijnlijk quads of jeeps. Ze lagen alle twee uit het zicht, maar het was niet met zekerheid te zeggen of ze bewust verscholen lagen tussen de bomen. Misschien wilde de eigenaar gewoon wat privacy. Omdat de kans bestond dat het hier om illegale kwekerijen ging, bleef hij uit voorzorg uit de buurt – soms waren er boobytraps geplaatst bij zulk soort ondernemingen. Bovendien ging dit soort zaken hem niet echt aan. Hij wilde alleen maar weten wat zich allemaal in dit gebied bevond. Dit hoorde bij het in kaart brengen van de omgeving, en dat was een eenzame klus.


  In deze streek waren een hoop interessante borden te vinden. ‘Verboden toegang’ en ‘Verboden te jagen’ waren vrij gewoon, maar af en toe zag hij ook ‘Op onbevoegden wordt geschoten’, ‘Loslopende waakhonden’ en ‘Op jagers wordt gejaagd’. Zulke borden waren niet te koop in de ijzerhandel – die waren handgemaakt. Een bord waarop stond ‘Vuurwapens verboden in dit gebied’ was doorboord met een schot hagel.


  Vaak eindigde Mike op de plek die hij in gedachten Whispering Rock was gaan noemen, de rots waar hij in het voorjaar met Brie was geweest. Dan parkeerde hij zijn auto een eindje stroomopwaarts en wandelde over de oever van de rivier. Zo nu en dan waren er een paar vissers, maar eigenlijk was het water hier te ondiep voor een goede vangst. Ook had hij een keer een jong stelletje gezien dat op een kleed huiswerk of zo zat te maken. Toen hij de open plek had betreden, hadden ze geschrokken opgekeken, misschien een beetje nerveus omdat hij zo uit het niets leek op te duiken. Dus had hij glimlachend zijn hand opgestoken en was teruggelopen, hen alleen latend.


  Het liefst was hij daar laat in de middag wanneer de zon scheen. Hij kon Brie daar bijna zien zitten, geleund tegen dat enorme rotsblok, haar ogen dicht en dat heimelijke lachje om haar mond. Op een dag bleef hij er wat langer dan anders, tot na zonsondergang. Hij bedacht net hoe stom dat was, zo zonder zaklamp, toen hij een auto hoorde. Hij ging ervan uit dat het een verliefd stelletje was, want dit was niet een plek waar je in het donker wilde zijn – er was geen verlichting en het lag een eind van de weg af. Voordat iemand hem kon zien, liep hij het pad langs de rivier op, terug naar zijn auto. Iets deed hem stoppen; de auto was de open plek op gereden, de koplampen bleven branden, maar hij hoorde geen portier open- en dichtgaan. Een paar seconden bleef hij staan luisteren. Een verliefd stelletje zou de koplampen uitdoen. Wat gebeurde hier nog meer bij deze afgelegen bocht in de rivier na zonsondergang?


  Hij wachtte, en al die tijd bleef de motor lopen en bleven de koplampen branden.


  Snel liep hij het korte stukje terug naar de open plek. Tussen de bomen door zag hij het silhouet van een man in de pick-up. Die zat te wachten. Nu was zijn nieuwsgierigheid gewekt, dus bleef hij verdekt opgesteld staan kijken.


  Het duurde wel een minuut of tien voordat een tweede auto de open plek op kwam rijden, ook een pick-up. De motoren van beide auto’s bleven lopen, koplampen verlichtten de plek, maar toen de tweede pick-up arriveerde, stapte er uit allebei de voertuigen een man.


  Toen werd het helemaal interessant. Uit de eerste pick-up kwam rechercheur Delaney tevoorschijn, en uit de tweede een man die Mike onmiddellijk herkende als een illegale kweker. Een grote vent, bijna twee meter, met zijn onafscheidelijke Shady Brady-hoed. In het afgelopen jaar hadden Mike, Jack en Preacher allemaal onverwacht met hem te maken gekregen. De eerste keer was voordat Mike naar Virgin River was gekomen – toen had de man Mel meegenomen naar een illegale kwekerij om bij een bevalling te helpen. De laatste keer had de man hen gewezen waar ze Paige konden vinden, toen haar gewelddadige ex-man haar had ontvoerd – waarschijnlijk had hij daarmee haar leven gered. De man was een raadselachtige figuur; een crimineel, dat leed geen twijfel, maar kennelijk eentje met een menslievende kant.


  De mannen stonden tegenover elkaar. Delaney leunde tegen de motorkap van zijn pick-up, en de kweker bleef met zijn handen in zijn zakken voor hem staan. Ze gaven elkaar geen hand, begroetten elkaar ook niet als vrienden, en er werd geen geld of handelswaar overhandigd – dit was geen drugsdeal. In nog geen vijf minuten tijd stapten ze allebei weer in hun pick-up en reden weg.


  Er was een aantal mogelijkheden, maar de meest waarschijnlijke was dat Delaney een informant in het marihuanacircuit had.


  Hoofdstuk 9


  Paul Haggerty zou Jack altijd helpen waar hij kon, dat sprak vanzelf. Dat het daarbij voor hem ook nog eens een lucratieve klus was, was mooi meegenomen. Als hij diep in zijn hart keek, moest hij echter toegeven dat het feit dat Vanessa momenteel in Virgin River verbleef, voor hem de doorslag gaf.


  Hij vond zes mannen die bereid waren onmiddellijk aan het werk te gaan, dus liet hij een contract voor Jack opstellen dat hij naar de bar faxte. Vervolgens huurde hij een grote stacaravan, die hij op de bouwplaats liet afleveren, samen met een toiletcabine en een afvalcontainer. Zijn ploeg kon door de week in de caravan slapen en de weekenden naar huis gaan, als ze dat wilden. Voor zichzelf zou hij er zijn eigen kleine caravan naartoe rijden. Naarmate het huis vorderde, zou hij voor de verschillende werkzaamheden nieuwe of andere bouwvakkers laten komen. Jack zou hem zo nu en dan moeten vervangen als opzichter, want Paul kon niet de hele tijd in Virgin River aanwezig zijn. Hij liet het bouwbedrijf door zijn vader en twee broers runnen zolang hij met dit project bezig was, maar hij zou toch af en toe terug moeten naar Grants Pass om zijn steentje bij te dragen.


  Terwijl het huis werd afgebouwd, zou Paul op zoek gaan naar schilders, tapijtleggers, tegelzetters, behangers en timmerlieden. Voor het installeren en aansluiten van sanitair en verlichting kon Jack wel mensen vinden, dat was geen enkel probleem. Met de bouw van het huis was Jack in het voorjaar begonnen, en hij was al een heel eind gekomen, maar in zijn eentje zou hij er nog wel een jaar mee zoet zijn. Samen met Paul en zijn hulptroepen konden ze het misschien binnen een paar maanden afkrijgen. Als het weer een beetje meezat, in elk geval aan het begin van het voorjaar.


  Die hele periode zou hij Vanessa zien. Bij dat vooruitzicht kreeg hij zowaar rode vlekken in zijn hals. Hij was dolgraag bij haar, was helemaal weg van haar bruisende, opgewekte persoonlijkheid. Het probleem was alleen dat hij haar, nu ze zwanger was, net zo sexy en verleidelijk vond als die allereerste avond, toen Matt haar had versierd. Hij vroeg zich af of hij zichzelf nu niet opscheepte met heel veel lange, onrustige nachten waarin hij over haar fantaseerde en enorm met zichzelf te doen had, omdat hij nooit, maar dan ook nóóit, een vinger zou uitsteken naar de vrouw van zijn vriend. Hij voelde zich al schuldig dat het überhaupt bij hem opkwam.


  Dit was echter zijn geheim: dat hij naar haar verlangde, haar aanbad. En zolang Matt in oorlogsgebied was, zou Paul af en toe even bij haar langsgaan om te kijken of ze het allemaal nog volhield.


  Hij en Matt waren net broers. Ze hadden op dezelfde middelbare school in Oregon gezeten, een paar jaar samen gestudeerd, waren tegelijk in dienst gegaan en vervolgens samen toegelaten tot het Korps Mariniers. Alleen was Matt degene die vol zelfvertrouwen op vrouwen afstapte, terwijl Paul altijd de weifelaar was, een beetje verlegen. Hij vond het moeilijk die eerste stap te zetten; hij moest er eerst altijd lang over nadenken voordat hij genoeg moed had verzameld om een vrouw te benaderen. Die verlegenheid had hij inmiddels grotendeels overwonnen, maar nog niet helemaal. Nooit zou hij zo voortvarend, charmant en zelfverzekerd worden als zijn beste vriend.


  Die avond van een paar jaar geleden herinnerde hij zich nog alsof het gisteren was. Matt was op verlof, en ze hadden afgesproken een weekend in San Francisco op stap te gaan. Ze zaten in een café wat te drinken, toen ze een groepje stewardessen in het oog kregen. Paul had uitgeroepen: ‘O, man, moet je dat nou eens zien! Moet je háár zien!’


  ‘Wie?’ vroeg Matt.


  ‘Die roodharige met die lange benen en gouden sproetjes. Ik word niet goed.’


  ‘Ik ga haar voor je halen.’


  ‘Nee! Ben jij gek, niet doen! Wacht tot ik iets heb bedacht…’


  Matt grijnsde en begon af te tellen: ‘Drie, twee, één… Ik ben weg.’


  Hij kwam echter niet met haar terug. In plaats daarvan gebaarde hij naar Paul dat hij erbij moest komen en probeerde hem aan een van Vanessa’s collega’s te koppelen.


  Daar had Paul zich bij neergelegd, want wat had hij anders moeten doen? Als hij een greintje lef had gehad, had hij gezegd: ‘Ho! Ik heb haar het eerst gezien! Ze is van míj!’ Tot op de dag van vandaag had hij daar spijt van.


  Voordat het weekend om was, waren Matt en Vanessa straalverliefd. Aangezien zij als stewardess gratis mocht vliegen, en hij in de VS was gestationeerd, bracht ze een jaar lang elk weekend met hem door. Een jaar later was Paul getuige op hun huwelijk.


  Hij bezwoer zichzelf dat als hij ooit weer een vrouw zag tot wie hij zich zo onweerstaanbaar aangetrokken voelde, hij zonder nadenken de aanval in zou zetten, haar gewoonweg zou overrompelen en nooit meer zou laten gaan.


  Voor zover hij zich kon herinneren, was hem dat vóór Vanessa nooit overkomen, en nadien zeer zeker niet.


  Toen hij in Virgin River aankwam, reed hij rechtstreeks naar de bouwplaats om te controleren of alles was afgeleverd. De stacaravan stond keurig op zijn plaats, daar konden zijn mannen zo hun intrek in nemen. Zijn opzichter, Manny, zou met de vrachtwagen de bouwmaterialen brengen, en de anderen zouden hem volgen. Hij koppelde zijn caravan los, die hij op de bouwplaats liet staan, en reed toen naar de ranch van de Booths. Zodra hij hun terrein op reed, begon hij te twijfelen – eigenlijk had hij haar eerst moeten bellen. Zou een telefoontje er echter niet op wijzen dat zij een rol speelde bij zijn beslissing om hierheen te komen, om deze klus voor Jack te doen? Dat moest hij ook niet hebben. Dus klopte hij maar gewoon op de deur.


  Walt deed open, zijn leesbril op zijn voorhoofd en de krant in zijn hand. ‘Paul! Krijg nou wat, jongen! Wat doe jij hier?’


  ‘Ik heb een klus hier, sir,’ legde hij lachend uit. ‘Dat moeten we voorlopig nog even binnenskamers houden, want ik geloof niet dat het al algemeen bekend is.’


  ‘O, ja?’ Walt gooide de deur open. ‘Kom binnen! Dan kun je het ons in geuren en kleuren vertellen. Vanessa! Je zult je ogen niet geloven!’


  Paul stapte de hal in en keek bewonderend om zich heen.


  Van buiten zag de ranch er niet heel bijzonder uit; een lang, smal gebouw. Binnen was het echter heel ruim, met balkenplafonds en heel veel ramen die uitzicht boden op de stallen en de kraal, zodat ze hun paarden vanuit het huis konden zien. Waarschijnlijk had de generaal de hele boel laten uitbreken en volledig laten verbouwen. De hal kwam uit in een prachtige kamer met een enorme open haard en zacht leren banken en fauteuils.


  Vanuit die kamer zag Paul aan zijn rechterhand de eetkamer, en toen hij iets vooroverboog, keek hij in een grote, moderne keuken. De slaapkamers zouden waarschijnlijk aan de andere kant van de gang liggen. Door de ramen in de woonkamer kon hij de paarden in de wei zien staan, de nieuwe stallen, en had hij een prachtig zicht op de bergen en de rivier. Het was niet moeilijk te raden waarom de generaal deze plek had uitgekozen. Hij was een jager, een visser en een paardenliefhebber.


  Buiten, met een voet op het hek van de kraal, stond een jonge man naar de paarden te kijken. Dat moest Tommy zijn. Die wilde hij graag weer eens zien. Op de bruiloft een paar jaar geleden, had hij erg met hem gelachen. Hij was een intelligente, knappe puber die grappig uit de hoek kon komen, maar wel de beschaafde manieren had die wezen op een strenge opvoeding, op de strakke hand van een legergeneraal.


  Vanessa kwam door de gang op hem af lopen. Zodra ze hem in het oog kreeg, lichtte haar gezicht aangenaam verrast op. ‘O, mijn hemel!’ riep ze met een stralende lach uit. ‘Wat doe jij hier zo snel al weer?’


  ‘Dat zal ik je zo vertellen. Hoe is het met je? Je ziet er fantastisch uit!’


  ‘Ik begin anders behoorlijk uit te dijen.’


  ‘Je ziet er prima uit. Volgens mij word je almaar mooier. Neem je wel foto’s voor Matt?’


  ‘Ik laat pa elke week een foto van mijn buik nemen. Een voortgangsrapportage, zeg maar.’


  ‘Goed zo.’


  ‘Een biertje, Paul?’ vroeg Walt.


  ‘Ja hoor, waarom niet? Is dat Tommy daar buiten?’


  ‘Ja. Hij heeft een rotdag. Ik ga even een biertje pakken. Ga zitten.’


  ‘Kom.’ Vanessa pakte hem bij de hand en leidde hem naar een enorme fauteuil met een voetenbankje voor de ramen die op de kraal uitkeken.


  Voordat hij zich zelfs maar in de stoel had kunnen installeren, verscheen de generaal alweer met een glas koud bier voor hem. Voor zichzelf had hij er ook een. ‘Vanni, ik heb niks voor jou, lieverd,’ zei hij. ‘Ik ben het straal vergeten.’


  ‘Geeft niks, pa. Ik neem zo wel een glas water. Tjonge, wat ziet dat bier er lekker uit, zeg! Ik moet zeggen: ik kan amper wachten.’


  De generaal was een jaar of zestig, minstens één meter vijfentachtig, breedgeschouderd, met zilvergrijze haren, donkere wenkbrauwen en een hoekig gezicht. Hij had een indrukwekkende carrière van meer dan vijfendertig jaar bij Defensie achter de rug. Een paar jaar geleden was zijn vrouw overleden, en toen dat gebeurde, had hij zijn werk eraan gegeven. Zonder zijn geweldige wederhelft – een vrouw over wie Paul niets dan goeds had gehoord, maar die hij nooit had ontmoet – had hij geen belangstelling meer voor militaire uitdagingen.


  ‘Wat is er met Tommy?’ vroeg hij, nadat hij een teug van zijn biertje had genomen.


  ‘Ach, pubers,’ zei de generaal. ‘Hij hangt rond met een joch dat ik gewoon niet mag. Had zich wat problemen op de hals gehaald, was naar een of ander verboden bierfeest in het bos geweest. Ik kwam erachter dat er na schooltijd weleens wat bier wordt gedronken en merkte dat zijn cijfers voor sommige vakken wat achteruitgaan. Volgens mij komt dat door dat ene joch.’


  ‘Dat is niet alles. Zijn gezicht staat pa niet aan.’


  ‘O?’


  De generaal schudde zijn hoofd. ‘Dat joch, dat heeft zo’n lepe blik, zo’n achterbaks lachje. Ik bedoel, we zijn allemaal zeventien geweest, toch? Biertjes drinken, te hard rijden, meisjes versieren? Nietwaar? Maar deze is anders. Volgens mij is het een klein ettertje, en ik wil niet dat hij met mijn kind gaat lopen kloten. Sorry, Vanni.’


  Ze schoot in de lach. ‘Nou, dat is de eerste keer dat ik je zulke taal hoor uitslaan.’


  ‘Ik zie het gewoon aan hem.’


  Dat was heel goed mogelijk, dacht Paul. De generaal had tientallen jaren in de gezichten van jonge soldaten gekeken, dus die had vast wel geleerd daaruit af te lezen wat voor vlees hij in de kuip had. Hij knikte naar de generaal. ‘Dus? Heeft u hem huisarrest gegeven of zo?’


  ‘Ja, hij heeft huisarrest, en ik heb hem gezegd dat hij betere vrienden moet zoeken, want als hij nog een keer tegen me liegt, kan hij het schudden. Dan stuur ik hem naar een andere school, een particuliere school. Ik dacht dat het er hier een stuk gemoedelijker aan toe zou gaan, dat de kinderen in het gareel zouden lopen. Maar volgens mij zijn ze nog roekelozer dan de stadskinderen. Ten minste, die ene met wie hij omgaat. Dat joch heeft een slechte invloed op hem. Maar goed, genoeg over onze huiselijke besognes. Wat doe jij hier?’


  Paul keek naar Vanni. ‘Ik vertelde je vader net dat we dit stil moeten houden, totdat ik weet hoeveel hierover precies bekend is, maar ik ben hier om Jack te helpen zijn huis af te maken. Ik heb een ploeg bouwvakkers opgetrommeld, een caravan op de bouwplaats neergezet, en we gaan proberen die klus zo snel mogelijk te klaren. Want jouw verloskundige is zwanger – ze hebben meer ruimte nodig.’


  ‘Echt? Wauw.’


  ‘Mijn informant zegt dat ze heel kribbig is over deze ontwikkeling – ze was nog niet echt toe aan de volgende. Dus Jack, die zijn rol als ideale echtgenoot zeer serieus neemt, betaalt al mijn jongens overwerktarief om dat huis af te krijgen.’


  ‘Och. Wat lief. Maar zeg je nou dat de zwangerschap nog niet bekend is gemaakt?’


  ‘Dat weet ik niet zeker, maar ik wil niet degene zijn die het naar buiten brengt. Dus laten we onze mond er maar over houden. En ik weet niet of zij al weet wat Jack heeft gedaan.’


  ‘Maar waar logeer jij dan zolang je hier bent?’ vroeg ze. ‘Zal ze zich niet afvragen wat je hier doet?’


  ‘O, Jack zal haar vandaag of morgen vast vertellen dat er een ploeg bouwvakkers is ingeschakeld, want voor zover ik heb begrepen, komt ze regelmatig een kijkje nemen bij het huis. Dan zal ze geheid de mensen, de stacaravan zien. En ik heb mijn eigen sleurhut meegenomen.’


  ‘Nee!’ riep ze uit. ‘Kom hier logeren! Bij ons!’


  ‘Natuurlijk,’ zei de generaal. ‘We hebben ruimte genoeg.’


  ‘Dat kan ik niet doen,’ protesteerde hij. ‘Ik zal continu in en uit lopen, op de raarste tijden. En ik zal af en toe met Jack en Preacher in de bar blijven hangen…’


  ‘Nou en? Je kunt gaan en staan waar je wilt! We geven je gewoon je eigen sleutel.’ Ze lachte. ‘Niet dat iemand hier ooit een deur op slot doet.’


  ‘Ik zal op en neer moeten rijden, want ik heb de zaak in Grants Pass in handen van mijn broers achtergelaten. Dus daar moet ik zo nu en dan ook mijn neus laten zien. Echt, het wordt –’


  ‘Ik moet er niet aan denken dat je wekenlang in een caravan zit, en het maakt me niks uit wat voor werktijden je erop na houdt!’ onderbrak ze hem.


  ‘Om je de waarheid te zeggen, Paul, kan ik wel een helpende hand gebruiken,’ zei Walt. ‘Ik ga bijna elke week een paar dagen naar Bodega Bay. In elk geval om de week. Herinner je je Vanessa’s nichtje Shelby nog, van de bruiloft?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Haar moeder, mijn zus… ze is invalide. Bedlegerig inmiddels.’


  ‘Wat naar, sir. Ja, nu u het zegt, ik was het vergeten. Ze is al heel lang ziek, toch?’


  ‘Inderdaad. Eerlijk gezegd had niemand van ons verwacht dat ze het zo lang zou uithouden, maar ze leeft nog steeds. Ze is ongelooflijk flink. Maar aangezien ik Shelby er niet van kan overtuigen dat ze even goed af is in een verpleeghuis, ga ik er zo vaak ik kan naartoe. Om te helpen, ze gezelschap te houden, een beetje op te beuren. Vanni gaat ook af en toe. Ik zou er echt een stuk geruster op zijn als er iemand was die hier een oogje in het zeil hield tijdens mijn afwezigheid.’


  ‘Een oogje op Tom, bedoelt hij,’ zei Vanessa. Toen begon ze te lachen. ‘Ik weet zeker dat hij liever door jou wordt bemoederd dan door mij.’


  ‘Als ik kan helpen, graag, sir,’ zei Paul. ‘En ik vind het heel erg voor uw zus.’


  ‘Dank je, maar ze heeft gelukkig geen pijn. Waar ik de meeste moeite mee heb, is dat mijn nichtje haar verzorging op zich heeft genomen, fulltime, en ze is nog maar een jong meisje.’


  ‘Shelby doet precies wat ze wil,’ zei Vanessa. ‘Daar is ze heel koppig in. Als het mijn moeder was, zou ik hetzelfde doen.’


  ‘Ik weet zeker dat we onze schema’s wel op elkaar kunnen afstemmen, generaal,’ zei Paul. ‘Als u naar de kust afreist, terwijl ik aan het huis werk en niet thuis in Oregon, dan kom ik met alle plezier hier logeren. Om te zorgen dat niemand gekke dingen doet.’ Hij glimlachte kalmpjes, maar intussen was zijn hart wat sneller gaan kloppen. Met Vanessa onder één dak verblijven terwijl haar vader weg was, zou zijn nachtrust niet bepaald ten goede komen.


  ‘Je bent een goeie vent, Paul,’ zei Walt.


  Paul dacht alleen maar dat, als hij een goeie vent was, hij niet zulke gedachten, zulke gevoelens zou hebben.


  


  Om een uur of elf in de ochtend liep Jack bij dokter Mullins naar binnen en trof Mel achter de computer, David in de box vlak bij haar. ‘Hé,’ zei hij. ‘Hoe is het hier?’


  ‘Rustig,’ antwoordde ze. ‘Ik ben bezig het bezoek van de mobiele unit aan het dorp te plannen. En jij, wat ga jij doen?’


  ‘Ik wil je iets laten zien – als je even weg kunt, tenminste.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Laat je nou eens verrassen.’


  ‘Ik hou niet van verrassingen.’


  ‘Nee, dat weet ik. Een verbeterpuntje, denk ik zo. Waar is Mullins?’


  ‘Die moet hier ergens zijn.’


  ‘Nou, ga hem zoeken en zeg maar dat je er even tussenuit gaat. Ik maak David vast klaar. We gaan een ritje maken. Ik denk dat je dit heel leuk zult vinden.’


  ‘Jack,’ zei ze, terwijl ze opstond. ‘Ik kan echt niet tegen dit soort grappen.’


  ‘Ik heb je nog nooit een onaangename verrassing bezorgd.’ Hij tilde zijn zoon uit de box. Toen ze hem een boze blik toewierp, riep hij uit: ‘Echt niet! Ik maak prachtbaby’s, en als jij er verbaasd over bent, dan is dat je eigen schuld!’


  ‘Ja, toe maar, wrijf het me maar in.’


  Het duurde een paar minuten voor Mel zich over haar wrevel heen had gezet en Mullins ging opsnorren om te zeggen dat ze even wegging. Ondertussen installeerde Jack David in zijn autostoeltje.


  Toen hij terugkwam in het kantoortje om poolshoogte te nemen, griste Mel net haar dokterstas van de vloer. Hij legde lichtjes een hand in haar rug, die ze afschudde, en zwijgend liepen ze naar de auto, waar David kraaide van plezier omdat ze op pad gingen. Maakte niet uit waarheen.


  


  Toen ze een zijweggetje insloegen dat ze op haar duimpje kende, omdat het de route naar haar nieuwe huis was, veerde ze een beetje op, bijna enthousiast. ‘Wat gebeurt daar?’


  ‘Wacht nou maar even af. Dit zul je leuk vinden. Je zult mij weer leuk vinden.’


  ‘Ik hou van je. Waar ik wat minder enthousiast over ben, is dat je kennelijk zo fertiel bent.’


  Zodra ze tussen de bomen door boven op de heuvel kwamen, en ze al die bedrijvigheid rondom het huis zag, schoot ze rechtop in haar stoel. Dit was een bouwplaats in vol bedrijf, compleet met caravans, voertuigen, toiletcabine en hardwerkende bouwvakkers. Vlak voor de grote stacaravan, met een bouwhelm op zijn hoofd, herkende ze Paul.


  ‘Wat gebeurt daar?’ vroeg ze opnieuw.


  ‘We maken je huis af, Melinda. Paul heeft een ploeg bouwvakkers uit Oregon laten komen, en met zijn allen gaan we dit project afronden. We zullen binnenkort naar Eureka moeten om sanitair, verf, tapijt, tegels en kasten uit te zoeken. Want nu gaat het snel.’


  ‘Jack,’ bracht ze ademloos uit. Ze draaide zich naar hem om en legde een hand op de zijne.


  ‘We gaan ervoor zorgen dat alles piekfijn in orde is en je de tijd hebt om je daar thuis te gaan voelen, voordat de baby komt. Ik zal er alles aan doen om het je zo makkelijk mogelijk te maken.’ In een verontschuldigend gebaar haalde hij even zijn schouders op. ‘Als ik de baby voor je had kunnen dragen, zou ik het doen.’ Lachend keek hij haar aan. ‘Gelukkig kan dat niet. Maar zodra dit kleintje is geboren, ga ik alles doen wat binnen mijn vermogen ligt, om te zorgen dat je de tijd krijgt om van je kinderen te genieten. Voortaan houden we het bij mijn anticonceptiemethode in plaats van de jouwe. Ik mis je vrolijkheid. Je lach.’


  ‘Ik lach wel,’ sputterde ze tegen.


  ‘Je bent behoorlijk chagrijnig de laatste tijd.’


  ‘Jack, het spijt me, schat. Het ligt niet aan jou… Het ligt aan mij. Ik voel me zo onnozel. Ik lijk net een van die tieners die bij mij komen wanneer ze zonder het te weten al vijf maanden zwanger zijn, omdat ze het niet wílden zijn. Het is behoorlijk gênant, gezien mijn beroep. Ik dacht eerlijk waar dat David een wondertje was, een eenmalig wondertje. Mensen met mijn achtergrond horen hun kop niet zo in het zand te steken. Ik weet niet wat me bezielde…’


  ‘Heb je enig idee hoeveel ik van je hou? Mel, ik zou je nooit kwetsen, je nooit iets voor de voeten werpen.’ Hij lachte even ondeugend. ‘Ik kan alleen niet van je afblijven.’


  ‘Weet ik, Jack,’ zei ze.‘Het stomme is, ik kan jou ook niet weerstaan.’


  ‘Dus, het enige probleempje dat we hebben, is dat je veel vruchtbaarder bent dan je dacht. Daar komen we wel uit. Geef me eens een zoen.’


  Ze legde een hand in zijn nek en trok hem tegen haar mond aan, die ze opende om hem vurig en wellustig te zoenen.


  Met een goedkeurend geluid sloeg hij zijn armen om haar heen. Even later, toen ze waren uit gezoend, zei hij: ‘Kijk, dat bedoel ik nou. Je bent zo verrukkelijk. Kom op, laten we maar eens gaan kijken wat Paul allemaal uitspookt.’


  Ze stapte uit, terwijl Jack David uit zijn stoeltje bevrijdde.


  Zodra Paul hen uit de auto zag stappen, kwam hij met wijdopen armen naar hen toe gelopen. Hij omhelsde Mel stevig. ‘Wat vind je ervan? Heeft je man je vandaag gelukkig gemaakt of niet?’


  ‘Ik kan het amper geloven. Dit is fantastisch van je!’


  ‘Nee, ik ben niet zo fantastisch – hier moet hij echt zwaar voor dokken. Maar het wordt prachtig, Mel. Dat beloof ik je. Jullie moeten trouwens ook aan het werk; jullie moeten shoppen, en wel meteen. Want de levertijd voor sommige spullen kan behoorlijk oplopen.’


  ‘Komt voor elkaar. Kom je bij ons logeren zolang je hier bent?’


  ‘Ik krijg het ene na het andere aanbod, en ik heb mijn eigen caravan ook nog. En geloof het of niet, ik vind het een gezellig hutje. Maar wanneer ik niet hier bij de mannen ben of thuis in Grants Pass, ga ik denk ik bij de generaal thuis logeren.’


  ‘Oké, dat is perfect geregeld,’ zei ze. ‘Dan prikken wij van de week een avond voor een etentje in de bar met jou, Vanessa en haar familie en al jouw mannen. Goed, Jack?’


  ‘Tuurlijk, komt voor elkaar. Je zegt het maar.’


  Mel lachte. ‘Dat hoor ik graag. Heeft hij je het nieuws trouwens al verteld?’


  ‘Welk nieuws?’


  Ze gaf hem een speelse tik op zijn arm. ‘Schei uit. Ik weet dat je het weet. Daarom ben je ook hier.’


  Hij legde een arm om haar schouders. ‘Als ik het weet, dan komt dat doordat je straalt. Alweer.’


  ‘Dat weet ik nog zo net niet,’ zei ze. ‘Tot een uur of negen ’s ochtends zie ik gifgroen.’


  ‘Waarna ze meteen begint te stralen,’ viel Jack zijn vriend bij.


  ‘Niets zo mooi als een zwangere vrouw,’ zei Paul.


  ‘O, bewaar me,’ verzuchtte ze.


  ‘Prima werk, Jack.’


  ‘Zeker… En als ze nu ook nog wat vrolijkheidshormonen aanmaakt…’


  Ze zond hem een venijnige blik, die beide mannen harder deed lachen dan onder de omstandigheden verantwoord was.


  


  De mobiele unit arriveerde op een maandagochtend in Virgin River, en werd voor de kliniek van dokter Mullins geparkeerd. Alle vrouwen die Mel had opgeroepen, stroomden ’s morgens vroeg de kliniek binnen, sommigen met kinderen op sleeptouw, en allemaal met etenswaren en drankjes. Ze maakten er een gezellig feestje van in de wachtkamer, waarvandaan ze één voor één werden weggeroepen om een mammogram te laten maken. Het was een lange, vermoeiende dag, maar wel een die Mel een voldaan gevoel gaf, en de dokter ook – iedereen die goed genoeg keek, zag dat zijn grimas erg veel weg had van een glimlach.


  De volgende dag vertrok de bus naar June Hudsons kliniek in Grace Valley, waar mammogrammen werden gemaakt van alle vrouwen boven de veertig en jongere vrouwen die een verhoogd risico op borstkanker hadden.


  Woensdag was de vaste dag voor afspraken in de kliniek, en Mel had er drie staan met zwangere vrouwen – van wie Vanessa Rutledge nummer drie was.


  Het verbaasde Mel niets dat haar eerste twee patiënten het liefst thuis wilden bevallen, ook al konden ze kiezen voor het ziekenhuis en een ruggenprik; ze kwamen uit boerenfamilies waar het al generaties lang de gewoonte was om thuis te bevallen.


  Degene die haar wel verbaasd deed staan, was Vanessa, die toch in alle opzichten een stadsmens was. Ze was van plan om in het huis van haar vader te bevallen, via de natuurlijke weg.


  ‘Nog drie maandjes te gaan,’ vertelde Mel haar. ‘En je bent echt kerngezond. Wat dacht je van een tripje naar Grace Valley om een echo te laten maken? We zouden nu eigenlijk wel moeten controleren of zich geen complicaties voordoen. Wil je weten wat het gaat worden?’


  ‘Dat zou wel heel fijn zijn. Dan kan ik het aan Matt vertellen. Die voelt zich zo buitengesloten.’


  ‘Volgende week dan maar?’


  ‘Ik heb verder geen plannen,’ zei ze, lichtjes haar schouders ophalend.


  ‘Het zal vast niet meevallen, dat hij zo ver weg zit nu je zwanger bent.’


  ‘Nee, dat is best zwaar. Maar het lijkt wel traditie bij ons in de familie. Mijn vader was er niet één keer bij, toen mijn broers en ik geboren werden. Maakt niet uit hoe goed je iets plant, het leger weet je plannen altijd in het water te laten vallen.’


  ‘Ik snap niet hoe je het doet.’


  ‘Zat Jack niet twintig jaar lang bij het Korps Mariniers?’


  ‘Nog iets langer zelfs, maar destijds kende ik hem nog niet. Ik kwam vanuit LA hierheen om bij dokter Mullins te gaan werken, toen ik Jack ontmoette en met hem ben getrouwd. Hij was al afgezwaaid.’


  ‘En je hebt al snel een kind gekregen.’


  ‘Ja, het was meteen raak.’ Haar hand ging even naar haar nog steeds platte buik. ‘En raad eens? Hij heeft me alweer te pakken. Ik ben bang dat ik hem in het tuinhuisje zal moeten stoppen.’


  Vanessa lachte luid. ‘Hoor eens, morgenavond gaat er iets heel bijzonders gebeuren bij ons thuis, en we willen graag dat jij en Jack, Preacher, Paige en Mike er allemaal bij zijn, als jullie kunnen, tenminste. Paul is er natuurlijk ook. Mijn vader heeft ons opgegeven voor een of ander programma dat “Stemmen van het thuisfront” heet. Daarin wordt via internet contact gelegd met Matt – dan komt hij live vanuit Bagdad bij ons in de huiskamer, via een webcam. Daar gaan we natuurlijk een feestje van maken. En nadat we hem allemaal gesproken hebben, gaan we uitgebreid eten. Kom jij ook?’


  ‘Vanessa,’ zei ze, haar hand vastpakkend. ‘Wil je hem niet liever helemaal voor jezelf?’


  ‘Ergens wel ja, maar ik denk aan Matt. Hij zit daar ver weg, en hier is een aantal van zijn allerbeste vrienden. Je moest eens weten hoe vaak hij het over Jack, Preacher en Mike heeft gehad. Bovendien is het voor hem bijna net zo belangrijk om met Paul te praten als met mij. Als ik hier straks klaar ben, ga ik meteen naar de overkant om de jongens te vragen. Zeg alsjeblieft dat jij ook komt.’


  ‘Weet je dat heel zeker, lieverd? Want het is volkomen begrijpelijk als je –’


  ‘Ik weet het zeker! Ik wou alleen dat ik vóór die internetsessie te weten kon komen of het een jongetje of een meisje is. Dat zou helemaal het einde zijn.’


  Mel begon te glimlachen. ‘Nou, meid, dat kan ik voor je regelen. Ik heb hier en daar wat connecties. Kun je later vandaag of morgenochtend naar Grace Valley komen?’


  Op slag begon Vanessa te stralen. ‘Absoluut! Kun je dat echt regelen?’


  ‘Reken maar. Dat is wel het minste wat we voor je kunnen doen.’


  


  Op de dag dat het gesprek met Matt zou plaatsvinden, liep Tommy over het parkeerterrein van de school naar zijn auto, toen Jordan hem bij zijn arm greep. ‘Hé, man, waar heb jij uitgehangen?’


  ‘O, overal en nergens,’ reageerde hij ontwijkend. Hij had Jordan gemeden.


  Na wat Brenda hem had verteld over die feestjes op het parkeerterrein, was hij nieuwsgierig geworden. Dus was hij daar een keer naartoe gegaan, toen zij met een vriendin op stap was. Zoals ze al had gezegd, ging het er behoorlijk heftig aan toe. Er waren niet heel veel mensen geweest, en het was koud, maar er gebeurden daar dingen die hem niet aanstonden. Jordan en zijn makkers leken steeds even iemand apart te nemen. Wat er gebeurde had hij niet kunnen zien, maar ze waren niet lang genoeg weggebleven om een joint te roken en ze keken net iets te gelukzalig uit hun ogen wanneer ze weer terugkwamen. Hij vermoedde dat er werd gedeald. Xtc, vermoedelijk. Of iets wat nog een tikje heftiger was, zoals speed.


  Tommy had een biertje gedronken en was daarna weer naar huis gegaan… waar zijn vader op hem had gewacht en zijn adem had geroken.


  ‘Tijd niet gezien,’ zei Jordan nu. ‘Heb je zin om langs te komen? We hebben bier, het wordt lachen.’


  ‘Nee, dat hoeft voor mij niet meer.’


  ‘Sinds wanneer?’


  ‘Sinds ik een kijkje heb genomen op zo’n feestje van jullie op de parkeerplaats en mot met mijn vader heb gekregen. Ik moet ervandoor – ik heb wat anders te doen.’


  ‘Wat krijgen we nou? Je zet me zo aan de kant zonder wat te zeggen? Ik weet een meisje voor je. Die moet je zien.’


  ‘Ik heb al een meisje, Jordan. Ik moet weg.’


  ‘Ho, wacht eens even. Wie dan?’


  ‘Gewoon een meisje. Een eerstejaars. Ze heet Brenda. We zijn uit geweest. En zo.’


  ‘Brenda? Carpenter?’ vroeg hij met een glinstering in zijn ogen. ‘O, ik ken Brenda.’ Hij wapperde met zijn hand voor zijn gezicht alsof hij het plotseling bloedheet had. ‘Ik ken Brenda heel goed. Héél, heel erg goed.’


  Tommy’s gezicht werd als een masker, onheilspellend. ‘Dat lieg je.’


  ‘Nee, hoor.’ Hij lachte. ‘O, ja. Lekker ding. Heel pittig ding.’


  Hij kreeg een rood waas voor zijn ogen. Opeens stond hij zo dicht bij Jordan dat hun neuzen elkaar bijna raakten. ‘Wat wou je daarmee zeggen?’


  ‘Niks, man. Het is heel lang geleden. Niks bijzonders. We hebben samen een beetje gefeest.’


  Tom greep hem bij de voorkant van zijn T-shirt. ‘Nee. Dat lieg je.’


  ‘Oké.’ Opnieuw lachte hij. ‘Je zegt het maar.’


  Tom haalde uit en trof hem vol in het gezicht, waardoor Jordan tegen de grond sloeg. Hij sprong echter meteen weer overeind en deelde ook een dreun uit, verbazingwekkend hard voor zo’n mager onderdeurtje. Daarna gingen alle remmen los. Ze sloegen waar ze elkaar maar raken konden, rolden over de grond, scholden elkaar uit – totdat ze door twee leraren uit elkaar werden gehaald.


  Op de kamer van de rector gaf Tommy meteen toe dat hij was begonnen en waarom, en Jordan bekende al net zo snel dat hij alleen maar had staan sarren en dat er geen woord van waar was.


  Dat was zoiets waarin het platteland verschilde van de grote stad: hier verwachtte men min of meer van je dat je zoiets met een paar opdoffers rechtzette. De rector zei tegen Jordan: ‘Dat klinkt alsof je erom hebt gevraagd, jongen. Als je zoiets tegen mij had gezegd over mijn vriendin, dan had ik je nog erger te grazen genomen. Voortaan blijven jullie bij elkaar uit de buurt, want als dit nog een keer gebeurt, worden jullie alle twee geschorst.’


  Het duurde alleen een eeuwigheid, voordat de rector eindelijk bij dat punt was beland, en Tommy stond te popelen om naar huis te gaan. Hij wilde de kans om met Matt te praten, niet mislopen.


  


  Er hing duidelijk een opgewonden stemming in de Booth-ranch naarmate het tijdstip van het gesprek met Matt dichterbij kwam. De generaal had de computer naar de huiskamer gebracht en een webcam boven het scherm geïnstalleerd. Speciaal voor deze avond had hij een grotere flatscreen monitor gekocht, zodat Matts gezicht levensgroot de huiskamer binnen zou komen.


  Vanessa draafde zenuwachtig heen en weer om voor de zoveelste keer haar haar en make-up te controleren, terwijl Jack en Mike rechtstreeks doorliepen naar de keuken om de generaal te helpen met de hapjes en drankjes. Intussen deden Paige en Mel hun uiterste best Vanessa ervan te overtuigen dat ze er beeldschoon uitzag. Preacher had Christopher op schoot genomen om hem bij al deze drukte een beetje in bedwang te houden, en David lag rustig te slapen in de box in een slaapkamer aan het eind van de gang.


  Toen het afgesproken tijdstip naderde, zette de generaal de computer aan en maakte verbinding met internet, waarbij iedereen met ingehouden adem naar het scherm tuurde. In de gespannen stilte die daarop volgde, tikten de minuten weg, tot voorbij het moment waarop de verbinding met Bagdad tot stand had moeten komen. En toen schalde er plotseling een stem door de kamer. ‘Hé! Is daar iemand?’


  Vanessa schoot naar voren. Volkomen sprakeloos staarde ze naar het gezicht van haar man op het scherm. Haar hand ging automatisch naar zijn gezicht.


  ‘Hé!’ riep hij nog een keer. ‘Vanni? Ben je daar?’


  ‘Matt,’ zei ze, veel te zachtjes. Het volgende moment leek ze zichzelf wakker te schudden, schakelde de camera in en zei een stuk luider: ‘Matt! Lieveling!’


  ‘O, Vanni – daar ben je! Laat me eens kijken – je buik.’


  Voor het kleine cameraatje draaide ze een kwartslag.


  ‘Wauw, Vanni! Wat een buik! Dat gaat een mooie flinke baby worden!’


  ‘Matt, ik heb zoveel verrassingen voor je. Ten eerste heb ik vanochtend te horen gekregen dat het een jongetje is. Een zoon, Matt!’


  Er viel een oorverdovende stilte. ‘O, Vanni!’ zei hij even later, geëmotioneerd. ‘Ik hou van je, schat. Ik hou zoveel van je.’


  ‘Ik hou ook van jou, Matt! Gaat het goed met je? Gaat het daar goed?’


  ‘Prima, Vanni, het gaat allemaal prima. We werken keihard, maar daarvoor zijn we hier ook. Het zal nu niet al te lang meer duren. Je bent zo mooi, schat.’


  ‘Ben je afgevallen?’ vroeg ze hem.


  Hij begon te lachen. ‘Iedereen valt hier af, liefje. Maar ik denk dat ik het er straks zo weer aan heb. Ik kan niet wachten om je weer in mijn armen te sluiten.’


  ‘Ik ook niet, Matt. Tegen de tijd dat je weer thuiskomt, kun je ons allebei vasthouden. Je moet zo langzamerhand een naam gaan bedenken, goed?’


  ‘Zal ik doen. Hoe gaat het verder met jou? Voel je je goed?’


  ‘Ik voel me fantastisch, schat. En ik heb nog meer verrassingen voor je. Je raadt nooit wie hier zijn. Jack, Preacher, Mike – kom hier!’


  Eén voor één hielden ze hun gezicht voor de camera. ‘Hoera,’ zei Jack grijnzend in de lens, waarna hij snel plaatsmaakte voor de andere twee mannen. Preacher keek met zijn gebruikelijke donkere blik in de camera. ‘Alles kits, man?’ Mike zei lachend: ‘Ik trakteer je op een biertje wanneer je weer terug bent, makker.’


  ‘O, man!’ Matt sloeg van verbazing tegen zijn voorhoofd. ‘Potverdorie, wat zien jullie er goed uit! Jullie hoeven zeker niet te werken voor de kost, niet normaal zo goed als jullie eruitzien! Ik ben blij dat Vanni daar is – ik zei haar al dat ze het daar geweldig zou vinden! Hoe gaat het met de generaal? Passen jullie een beetje op hem?’


  Walt duwde de rest opzij. ‘Wie zegt dat ik oppas nodig heb?’


  ‘Hé, daar! Hoe is het, sir? Houdt u uw kleinkind een beetje in de gaten?’


  ‘Tegen de tijd dat jij thuis bent, staat hij al voor mij in de houding!’


  Matt schoot in de lach; het was duidelijk dat hij van deze kleine reünie genoot. ‘Is Tommy in de buurt?’


  ‘Hij is er nog niet, Matt. Ik begrijp niet waarom, want hij keek hier zo naar uit. Er is nog wel iemand anders,’ zei Walt, terwijl hij Paul naar voren schoof.


  ‘Haggerty! Wat krijgen we nou? Wat doe jij daar?’ riep Matt uit.


  ‘Ik help Jack zijn nieuwe huis af te maken. Hij heeft een kind en nog eentje op komst…’


  ‘Jáck heeft een kind?’


  ‘Ja, gekker moet het niet worden, hè? Hij had een helpende hand nodig. Hoe gaat het daar, jongen?’


  ‘Tja, balen, natuurlijk. Dat was te verwachten, hè?’


  ‘Maken jullie een beetje vorderingen?’


  ‘Nou, het gaat wel met hangen en wurgen. Blijf je daar voorlopig?’


  ‘Een paar maanden misschien, af en aan. Maar ik ben nooit ver weg, dat weet je. Zodra jij er weer bent, kom ik gewoon –’


  ‘Hé, Paul… Makker… Luister, als er iets gebeurt…’


  ‘Kom op, zo praten we niet hoor.’


  ‘Paul, als er iets misgaat, dan zorg jij voor Vanni, oké? Volgens mij vond ze jou trouwens altijd al leuker.’ Daarna begon hij te lachen. ‘We gaan ze hier een poepie laten ruiken, maak je maar niet druk.’


  ‘Dat doe ik ook niet. Maar goed, we willen niet alle tijd van je vrouw opslokken. Wij gaan nu even weg, zodat jullie met zijn tweetjes kunnen praten, oké?’


  ‘Bedankt, makker. Paul? Hé, man, je weet dat ik van je hou, hè?’


  ‘Hiep, hiep, hoera,’ zei Paul. ‘Hou vol daar. Geef ze op hun donder. Vanni, kom hier.’


  Er volgde een uittocht van de woonkamer naar de keuken, zodat Vanessa en Matt de resterende tijd voor zichzelf hadden. Vanuit de keuken konden ze hun stemmen op de achtergrond horen. Walt deelde zwijgend drankjes uit, en de rest praatte op fluistertoon.


  ‘Hij ziet er goed uit,’ zei Jack.


  ‘Voor een ijzervreter,’ grapte de generaal. ‘Tommy had hier ook moeten zijn. Alweer te laat.’ Vervolgens zei hij tegen Mel: ‘Dat was geweldig, wat je voor elkaar hebt gekregen. Die echo laten maken vóór dit gesprek.’


  ‘Zulke dingen bestonden nog niet toen ik in dienst zat,’ zei Preacher. ‘Dit is toch wel heel erg leuk, zo’n internetgesprek. Jammer alleen dat ze niet elke dag of elke week met elkaar kunnen praten.’ Hij sloeg een arm om Paige’ schouders en trok haar tegen zich aan. Het was duidelijk dat hij er niet aan moest denken zo ver weg van haar te zijn, gescheiden zoals Matt en Vanessa.


  Een paar minuten later waren de stemmen in de woonkamer verstomd. Paul had zijn oren gespitst gehouden, en stak meteen zijn hoofd om de hoek van de deur. Het beeldscherm stond op zwart, en Vanessa zat ervoor met haar hoofd op haar armen, huilend.


  Snel liep hij naar haar toe. ‘Vanni, kom op, Vanni.’ Hij ging op een knie naast haar zitten en sloeg zijn armen om haar heen.


  Ze draaide zich om in zijn omhelzing, en met haar hoofd op zijn schouder liet ze haar tranen de vrije loop.


  ‘Och, lieverd, dat viel niet mee, hè? Maar het gaat goed met hem – dat heb je zelf gezien! Hij is een taaie, Vanni. Hij slaat zich er wel doorheen. Voor je het weet, is hij weer thuis.’


  Ze hief haar hoofd op en keek in zijn ogen. ‘Ik heb me ten minste goed gehouden zolang hij online was.’


  ‘Ja, dat heb je prima gedaan. Kom mee.’ Hij trok haar overeind. ‘Ga je even opfrissen. Ik wil je niet zo overstuur zien, hoor. En we willen dat kleintje ook niet overstuur maken. Kom op,’ zei hij, een arm rond haar schouders. Zo loodste hij haar bij de computer vandaan, door de gang naar de badkamer.


  


  Walt liep met de rest terug naar de woonkamer. ‘Ze zal wel even een paar minuutjes nodig hebben,’ zei hij. ‘Ik wist dat dit leuk, maar tegelijkertijd ook moeilijk zou worden. Maar nu jullie hier allemaal zijn, zal ze niet zo lang in de put zitten. Met jullie kan ze nog een leuke avond hebben, zal uiteindelijk het fijne gevoel overheersen dat ze hem weer heeft gezien, dat ze heeft gezien dat het goed met hem gaat.’


  De voordeur werd opengegooid, en Tommy kwam binnenstormen. ‘Ben ik nog op tijd?’ vroeg hij buiten adem.


  ‘Je hebt het gemist, jongen. Waar zat je?’


  ‘O, nee! Sorry, pa. Ik probeerde op tijd terug te zijn…’


  Walt liep op zijn zoon af, die inmiddels net zo lang als zijn vader was, maar dunner. Zijn lip was gebarsten, en zijn kleren waren besmeurd.


  ‘Wat is dit? Heb je gevochten?’


  ‘Niet echt,’ zei hij. ‘Nou ja, een beetje misschien. Pa, ik vind het heel erg dat ik hem niet heb gesproken. Ik leg het later wel uit, maar ik beloof je dat ik je niet weer zal teleurstellen. Dat beloof ik echt.’


  ‘Ik wil maar één ding weten – had dit iets te maken met Jordan Whitley?’


  ‘Ja. En hij is er beroerder aan toe dan ik. Ik heb het helemaal gehad met hem, pa. Eerlijk waar.’


  ‘Nou, dat is tenminste iets.’


  


  Na het gesprek met Matt bleef Paul een paar nachten in het huis van de generaal logeren, die zelf naar Bodega Bay was vertrokken. Hij besloot dat het tijd was om een beetje de grote broer uit te hangen en ging op zoek naar Tommy, die bezig was de stallen uit te mesten. ‘Hé, maatje,’ zei hij. ‘Hoe gaat het?’


  ‘Goed. En met jou?’


  ‘Ik ben de keuken uit gevlucht. Geloof me, Vanessa wil mij er niet bij hebben wanneer het eten moet worden klaargemaakt. Maar ik vroeg me iets af…’


  ‘Ja?’


  ‘Ik wil me nergens mee bemoeien, dus zeg het gerust als je vindt dat het mijn zaken niet zijn, maar heb je moeilijkheden op school?’


  ‘Je bedoelt…?’


  ‘Ik bedoel het soort moeilijkheden dat je moet uitvechten.’


  ‘O, dat. Wat heeft mijn vader je verteld?’


  ‘Hij zei dat je omging met een jongen die hij niet mag. Dat is het enige.’


  ‘Zodra hij hem zag, had hij meteen een bloedhekel aan hem. Ik snap niet hoe hij dat doet. Hoe kun je na één blik op iemand weten dat het een klootzak is?’


  ‘Tja, de generaal heeft in de loop van de jaren heel wat jonge kerels voorbij zien komen. Had hij het goed gezien?’


  ‘Ja,’ gaf Tommy toe, waarna hij zijn hand tegen zijn pijnlijke, gebarsten lip drukte. ‘Vertel hem niet dat ik dat heb gezegd. Hij denkt toch al dat hij de wijsheid in pacht heeft.’


  ‘Je geheim is veilig bij mij. Hoezo hing je met dat joch rond?’


  ‘Ik was de nieuwkomer.’ Tommy zette de schop tegen de stalmuur. ‘Ik kwam hier van de zomer te laat om nog met het football mee te kunnen spelen en ik had eigenlijk niks beters te doen. Ik vond hem wel een beetje maf, maar ja – hij wist altijd een paar biertjes te ritselen of een adresje voor een feestje.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Je weet hoe dat gaat.’


  ‘Ik denk het wel,’ zei Paul, hoewel zijn eigen schooltijd tamelijk braaf was geweest. ‘Waarom vond je hem uiteindelijk toch een klootzak?’


  ‘O, je weet wel. Hij liegt. Loopt graag op te scheppen over de meisjes die hij heeft gehad.’


  ‘Dat is schering en inslag op school.’


  ‘Ik heb altijd geleerd dat een echte vent daar niet over opschept. Trouwens, ik heb niks om over op te scheppen.’


  ‘Daar hoef je je niet voor te schamen, Tommy. Juist in deze periode moet je heel goed oppassen, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Dat begrijp ik maar al te goed, Paul,’ zei hij met een flauw glimlachje. ‘Maak je geen zorgen. Mijn vader heeft dat gesprek al een keer of honderd met me gevoerd. Maar Jordan maakte me echt pisnijdig. Hij had het over een meisje met wie ik omga. Ik ben nog maar een paar keer met haar uit geweest, en verder zien we elkaar op school en maken we huiswerk bij haar thuis. Een heel leuk meisje. Een verstandig meisje. Eentje die echt heel rustig aan doet. Zoals die eikel over haar praatte, was het net of hij wilde zeggen dat hij haar had gepakt. Ze zou hem haar hand niet eens laten vasthouden. Ik moest hem gewoon op zijn gezicht timmeren. Snap je?’


  ‘Oké,’ zei Paul. ‘Dus je bent nu wel klaar met hem?’


  ‘O, absoluut. Elke keer dat ik zijn gezicht zie, wil ik er opnieuw op los meppen.’


  ‘Hoe gaat het met dat meisje?’


  ‘Goed. Je zou haar eens moeten zien – ze is hartstikke mooi. En ongelooflijk slim. Ik geloof dat ze me wel leuk vindt.’


  ‘Dat lijkt me wel, ja.’


  ‘Mij verbaast het anders nogal.’ Hij sloeg zijn blik neer.


  Paul moest lachen om Tommy’s bescheidenheid; hij was nu al ruim één meter tachtig, met een paar stevige schouders en armen van het sporten én van het dagelijks verzorgen van vier paarden en de stallen. Rondsjouwen met zware hooibalen was een stuk effectiever dan gewichtheffen. ‘Hé, heb je tijd over? Behoefte aan een zakcentje?’


  ‘Dat kan ik altijd wel gebruiken.’


  ‘Ja, als je met mooie meiden uitgaat, dan heb je geld nodig. Er is werk op de bouwplaats, als je wilt. Het is smerig en zwaar werk – de bouwplaats opruimen. Maar Jack betaalt overwerktarief. Ik kan je na schooltijd of in de weekenden wel een paar uurtjes gebruiken.’


  ‘Doen we,’ zei Tom met een glimlach.


  Hoofdstuk 10


  Hoewel Brie uitdagingen miste in haar dagelijkse leventje in Sacramento, had ze nog steeds geen behoefte om weer aan het werk te gaan bij het OM. Haar dagelijkse routine bestond uit ’s ochtends trainen, ’s middags het huis van haar vader schoonmaken en ’s avonds eten voor hen tweeën koken. Op dagen dat ze zich ontspannen voelde en zich kon concentreren, las ze boeken – geen wetteksten of non-fictie, maar romans waarin ze zo kon opgaan dat ze alles om zich heen vergat. Uiteindelijk waren er een paar plekken in de stad waar ze alleen naartoe durfde te gaan – hoewel alleen bij daglicht. Ze voelde zich veilig in de supermarkt en op de sportschool voor vrouwen, maar niet in de bibliotheek; in die smalle gangpaden waar links en rechts torenhoge rekken vol boeken stonden, kreeg ze last van claustrofobie. Dus kocht ze haar boeken online en liet ze thuis bezorgen. De angst zat er nog steeds zo diep in dat ze ’s ochtends telkens op een ander tijdstip naar de sportschool ging, omdat ze wist dat misdadigers die hun slachtoffer in de gaten hielden, hun gewoontes bestudeerden om aan de hand daarvan toe te slaan.


  Ze ging bij haar zussen op bezoek, en af en toe kwamen zij naar Sams huis. Op zondag aten ze meestal met de hele familie bij Sam. Het was iedereen opgevallen dat Brie’s stemming was veranderd, ook al hield ze er nog steeds min of meer dezelfde routine op na. Ze was opgewekter, ze lachte vaker en sneller.


  ‘Volgens mij doet Virgin River jou goed,’ merkte haar oudste zus, Donna, op. ‘Dit is niet de eerste keer dat je daar na een crisis naartoe bent gegaan en opgeknapt terug bent gekomen.’


  ‘Het komt niet door de plaats,’ zei ze. ‘En ook niet door Jack.’


  Die keer dat ze naar Virgin River was gegaan, na de strafzaak, had ze zich vanbinnen leeg gevoeld. Hol. Als pas gescheiden vrouw, die net de grootste strafzaak uit haar carrière verloren had, voelde ze zich een mislukkeling. Een grote nul, geen knip voor de neus waard; een vrouw die haar man niet kon boeien, een juriste die haar zaak niet kon winnen. Een picknick, een dansje op de bruiloft van Mel en Jack en een beetje flirten waren echter voldoende geweest om zich weer vrouw te voelen. Toen had de verkrachting haar weer helemaal teruggeworpen en was ze volledig ingestort. Maar een paar telefoontjes en lunchafspraken, een paar sterke armen om haar heen en warme lippen op de hare, en ze was langzaam maar zeker weer wat opgebloeid. Dat was eigenlijk de enige plek waar ze zich vrouw voelde en geen slachtoffer: in Mikes armen.


  Sinds ze weer terug was in Sacramento, had ze hem nog maar twee keer gezien – lunches in Santa Rosa, waarbij ze elkaars handen over het tafeltje heen hadden vastgehouden. Bij het afscheid hadden ze elkaar lang, diep en hartstochtelijk gekust. Ze sprak hem bijna elke avond aan de telefoon, gesprekken die ze in haar eigen kamer aannam, en dan praatten ze wel een uur lang over wat ze die dag hadden meegemaakt. Hij hield haar van alle nieuwtjes op de hoogte, van het internetgesprek met Matt bij de generaal thuis tot en met de gasten die die avond bij Jack hadden gegeten. Ze stond zelf versteld van de gretigheid waarmee ze alle ditjes en datjes over dat kleine plaatsje in zich opnam.


  Wanneer zo’n gesprek ten einde liep, werden hun stemmen zachter en hun woorden emotioneler. ‘Ik mis je, mija,’ zei hij dan, op hese toon. ‘Ik kan niet wachten tot je weer dreigt mijn hart te breken. Volgens mij zijn het allemaal loze praatjes, en heb je helemaal geen belangstelling meer voor mijn hart.’


  Dan zei zij: ‘Integendeel, jouw hart breken staat nog steeds boven aan mijn lijstje. Wacht maar af.’


  ‘Het kan mij niet snel genoeg gaan.’


  ‘Ik mis je kussen,’ liet ze hem weten.


  ‘Te tengo en mis brazos.’ Ik sluit je in mijn armen. ‘Te querido más te de lo tu hubieras.’ Ik verlang al langer naar je dan je weet. ‘Ik zal je zo vaak kussen als je wilt,’ luidde zijn foute vertaling.


  Dan liepen de huiveringen over haar rug.


  November brak aan, met frisse dagen en koude nachten in de Sacramento-vallei, en Brie hoorde op het nieuws dat het in de bergen al sneeuwde. De pas van Red Bluff over de Trinity Alpen naar Virgin River kon inmiddels wel eens afgesloten zijn, en een rit naar dat deel van het land was verder alleen nog maar mogelijk via de route van Sacramento naar Ukiah en door de Mendocino-vallei. Misschien maar goed ook – de N36 was zelfs op een prachtige zomerdag verraderlijk en langzaam, maar wel spectaculair. Brie zat eindeloos te wikken en te wegen welke route ze zou nemen wanneer ze besloot dat het tijd werd om weer naar Virgin River te gaan.


  Ze vertelde haar zussen over hem, maar allemaal om de beurt, onder vier ogen, waarbij ze soms op heel zachte, vertrouwelijke toon sprak. ‘Hij praat in het Spaans tegen me, met lage sexy stem, en dan liegt hij over wat hij heeft gezegd, omdat hij denkt dat ik het niet versta.’


  ‘Wat zegt hij dan?’ vroeg Jeannie nieuwsgierig.


  ‘O, dan zegt hij bijvoorbeeld: “Ik wil je in mijn armen houden en de liefde met je bedrijven” en dan doet hij net of hij heeft gezegd dat hij me wil zoenen.’


  ‘Denk je dat je dat weer aankunt? Die intimiteit? Ben je daar al aan toe?’


  ‘Ik word er heel zenuwachtig van, maar ik verlang er ook naar,’ bekende ze. ‘Ik wil hem.’


  ‘Durf je hem te vertrouwen?’


  ‘Wanneer ik bij hem ben, voel ik me volkomen veilig. Geborgen. Beschermd. Hij jaagt me niet op, hij is juist heel lief. Heel voorzichtig. Hij is de enige man die ik momenteel kan verdragen, en dat weet hij.’ Ze huiverde en zei op gedempte toon: ‘Maar er smeult een vuurtje diep binnen in hem. Dat voel ik gewoon.’ Ze slaakte een diepe zucht.


  Ze was ongeveer een maand thuis en begon er zoetjesaan over te denken na de feestdagen terug te gaan naar Virgin River, toen Brad haar kwam opzoeken en haar wereld weer volledig op zijn kop zette.


  Het was laat in de middag, en Brie stond in de keuken te bedenken wat ze zouden eten, toen ze haar vader naar de voordeur hoorde gaan. Er ging altijd een schok door haar heen wanneer er werd aangebeld, zelfs op klaarlichte dag; dan was ze bang voor ongewenst bezoek, bang dat Sam zou vergeten eerst door het kijkgaatje te loeren.


  Sam kwam de keuken in en zei somber: ‘Het is Brad.’


  Ze droogde haar handen af aan een keukendoek. ‘Hier?’


  Hij knikte. ‘Ik ga wel naar mijn werkkamer.’


  Toen ze de woonkamer in kwam, stond hij daar, zijn leren jack nog aan, het jack dat ze hem twee jaar geleden voor de kerst had gegeven. Hij had zijn handen in zijn zakken, zijn hoofd gebogen. Hij was minstens zo lang als Jack, net zo breedgeschouderd, met een brede, gespierde borst. Nu ze zo naar zijn rug stond te kijken, besefte ze ineens dat het bijna leek of Jack daar stond, en in een flits vroeg ze zich af of ze met hem getrouwd was omdat hij zoveel weg had van haar broer. Dat lichtbruine haar, die vierkante kaak, lange benen, krachtige bouw.


  Mike leek in niets op de Sheridan-mannen – hij was ruim één meter tachtig, behoorlijk lang vergeleken met haarzelf, maar hij torende niet boven haar uit zoals haar broer en vader, zoals Brad. Zijn schouders en armen waren sterk, maar hij was slank. Bovendien had hij zacht, gitzwart haar, hoge jukbeenderen, donkere ogen, een getinte huid en bijna oogverblindend witte tanden. Zijn handen waren zacht en zijn vingers lang en sierlijk. Ze had hem nog nooit zonder shirt gezien, maar ze wist dat zijn borst en buik hard en gespierd waren, glad. Zijn benen waren de slanke, sterke benen van een atleet – ze herinnerde zich hoe zijn dijen hadden aangevoeld, toen ze bij hem op schoot had gelegen en zich door hem had laten kussen.


  Ze moest zich geweld aandoen om zich op het hier en nu te concentreren. ‘Brad, wat kom jij hier doen?’


  Hij hief zijn hoofd op en draaide zich om, glimlachend zodra hij haar zag. Met gespreide armen kwam hij op haar af, zoals een goede vriend zou doen, en ze liet zich even kort omhelzen, maar maakte zich toen snel weer los. ‘Ik moet met je praten, Brie. Komt het nu uit?’


  ‘Ja, hoor. Kom, ga zitten,’ zei ze met een handgebaar naar de bank. Zodra hij plaats had genomen, ging ze zelf in een grote fauteuil zitten, schuin tegenover hem.


  ‘Dit valt niet mee,’ begon hij, en hij liet zijn hoofd zakken. ‘Ik probeer al een paar maanden te bedenken hoe ik dit moet aanpakken.’ Zwijgend staarde hij naar de vloer.


  ‘Wat is er, Brad?’ vroeg ze ongeduldig.


  Hij ademde diep in. ‘Christine en ik,’ zei hij. ‘We zijn niet meer bij elkaar. We zijn uit elkaar gegaan. Een paar maanden geleden. Niet lang na je… na het incident.’


  Het duurde een paar tellen voor ze dat tot zich had laten doordringen. Toen stootte ze een kort lachje uit. ‘Wat verwacht je nu dat ik daarop zeg? Wat naar voor je?’


  Hij wilde haar handen in de zijne nemen, maar wist er maar eentje te pakken te krijgen. ‘Brie, ik ben zo stom geweest. Ik heb een vreselijke fout gemaakt. Geen idee wat me bezielde. Ik heb er een zooitje van gemaakt. Maar ik hou nog steeds van je. Ik ben altijd van je blijven houden.’


  Vol ongeloof trok ze haar hand weg. ‘Dat kun je niet menen.’


  Opnieuw stak hij zijn handen naar haar uit, maar ze deinsde achteruit. ‘Ik weet het – het is idioot. We zijn al een paar maanden uit elkaar, maar in de maanden daarvoor liep het ook al niet lekker tussen ons. Ondanks dat hebben we het wel geprobeerd, al was het alleen maar omdat we onze partners, onze familieleden zo’n ellende hadden bezorgd. Brie, dit was niet de oplossing, maar het duurde een poos voordat ik dat doorhad. Het spijt me echt zo.’


  De schok over wat hij zojuist had gezegd, moest van haar gezicht te lezen zijn – hoewel hij zich misschien niet eens realiseerde wat hij had gezegd. Omdat we onze partners zo’n ellende hadden bezorgd…? ‘Ze was nog niet gescheiden toen het begon,’ zei ze zachtjes. ‘Nee, hè?’


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde hij. ‘Niet echt, nee. Je weet dat het toch al niet goed zat tussen hen. Het kon nooit lang meer duren. Glenn wist niet dat we een verhouding hadden,’ zei hij schouderophalend. ‘Er viel ook niet zoveel te weten. Er was immers zoveel aan de hand.’


  ‘Christine en Glenn zijn uit elkaar gegaan om jóú!’ concludeerde ze. Ze stond op en stapte een eindje bij hem vandaan. ‘Het duurde al lánger dan een jaar,’ sprak ze haar gedachten hardop uit. ‘Mijn hemel, je pikte de vrouw van je beste vriend in! En dat had hij niet in de gaten?’ Met een ruk draaide ze hem haar rug toe.


  Brad kwam achter haar staan en legde een hand op haar schouder. ‘Nee, zo is het niet gegaan,’ zei hij. ‘Er was een bepaalde spanning. De verleiding van het verbodene, denk ik. Hier en daar een kusje. Maar ik heb je de waarheid verteld over wanneer we iets met elkaar kregen. Fysiek… seksueel… Ik ben alleen niet helemaal bij het begin begonnen omdat ik echt niet wist wáár het precies was begonnen, of waartoe het zou leiden. Allemachtig, Brie…’


  Ze draaide zich om om hem recht in de ogen te kijken. ‘Je hebt me een jaar geleden laten zitten. Toen ging je al een jaar lang met haar naar bed. Maar nu blijkt dat je al veel langer met haar rotzooide. Met elke kus, elke aanraking bedroog je mij al die tijd al…’


  ‘Het was iets lichamelijks… Ik kan het niet omschrijven… Het was net of ik mezelf niet meer in de hand had.’


  ‘Iets lichamelijks?’ Ze lachte cynisch. ‘Nou moet je ophouden, zeg! Jij ging met ons allebei naar bed. Zij gooide Glenn er ten minste nog uit, maar jij niet! Jij had twee vrouwen. Twee vrouwen die van je hielden, die naar je verlangden!’ Met een verachtelijke blik keek ze hem aan. ‘Je moet je in het walhalla hebben gewaand. Denk je nou echt dat dat iets is waar ik me overhéén kan zetten?’


  ‘Het spijt me. Het valt ook niet goed te praten. Ik ben een grote stommeling geweest.’


  ‘Ik betaal je alimentatie. Zelfs nu ik zónder werk zit.’


  ‘Dat heb ik nog allemaal. Er is geen cent van uitgegeven.’


  Vol ongeloof schudde ze haar hoofd. ‘Ik had nooit gedacht dat het nog erger kon worden.’


  Hij deed een stap in haar richting. ‘Als je me een kans geeft, ik wil alleen maar een kans om je te laten zien dat ik… Het spijt me, Brie. Kunnen we niet…? Kunnen we het niet opnieuw proberen? Kijken of we dat wat we samen hadden, nieuw leven kunnen inblazen? Ik weet dat daar tijd voor nodig is… Als het niet gaat, dan kan ik dat alleen mezelf maar kwalijk nemen, maar kunnen we misschien gewoon –’


  Ze snoof verachtelijk. ‘Arme Brad,’ zei ze. ‘Zo had je twee vrouwen die geen genoeg van je konden krijgen, en zo heb je er geen een. En nu sta je droog, zeker? Je bent gewoon te sneu voor woorden!’


  ‘Ik weet dat je boos bent – daar heb je alle reden toe. Maar ik zal er alles aan doen om het goed te maken met je. Geef me de tijd, gun óns de tijd –’


  ‘Nee!’ schreeuwde ze. ‘Nee!’ Toen begon ze opnieuw te lachen. ‘Je moest eens weten hoe lang ik heb gewacht om je dat te horen zeggen! Zelfs in de periode dat ik je echt haatte, had ik je misschien nog wel teruggenomen!’ Ongelovig schudde ze haar hoofd. ‘Niet te geloven! Gelukkig heb je dit geintje niet eerder uitgehaald.’


  ‘Brie –’


  ‘Wat denk je nou? Dat ik iets te maken wil hebben met een man die in staat is zijn vrouw te besodemieteren omdat er “iets lichamelijks” is? Iets wat je niet eens kunt uitleggen? Neem me niet kwalijk hoor, maar ik dacht dat wíj iets lichamelijks hadden!’


  ‘Dat hadden we ook. Dat kunnen we weer hebben.’


  ‘Nee. Nee. Ga weg. Wegwezen hier. Je hebt me gedumpt voor mijn beste vriendin, en nu wil je doodleuk proberen om onze relatie weer nieuw leven in te blazen? O, wat heb jij een bord voor je kop. Wat heb ik ooit in jou gezien? Waarom heb ik dat niet eerder in de gaten gehad? Ga weg!’


  ‘Nee, Brie, er is nog iets.’


  ‘Ik heb meer dan genoeg gehoord,’ snauwde ze.


  ‘Ze hebben hem gevonden.’


  Opeens snakte ze naar adem. Totaal verbouwereerd staarde ze hem aan. ‘Wat?’ bracht ze uit. ‘Wat zei je?’


  ‘Ze hebben hem gevonden – Jerome Powell. Hij zit in Florida. In voorarrest. Ze zijn bezig met het uitleveringsverzoek. Ik denk dat je morgen wel een telefoontje van het OM krijgt. Ik hoorde het op mijn werk.’


  Ze deed een stap naar voren. ‘Waarom heb je me dit niet eerst verteld?’ beet ze hem woedend toe.


  ‘Omdat ik je wilde laten weten dat ik van je hou. Ik wil je hierdoorheen helpen. Bij je zijn, wanneer ze hem terugbrengen. Ik wil er voor je zijn.’


  ‘O, nee,’ zei ze. ‘Zeg dat het niet waar is. Je dacht dat ik je terug zou nemen uit ángst? Hulpeloosheid? Stuk onbenul dat je bent! Je bent echt volslagen gestoord!’


  Hij liet zijn hoofd hangen. ‘Denk je dat ik het niet verschrikkelijk vind wat er is gebeurd? Heb ik niet geprobeerd je te helpen? Denk je dat ik er niet kapot van ben? Jee, Brie, dat is waarschijnlijk wat Christine en mij de das heeft omgedaan.’


  Haar mondhoeken vertrokken tot een bitter lachje, maar tegelijkertijd brandden de tranen in haar ogen. ‘Het draait allemaal om jou, is het niet, Brad?’ In haar hoofd klonk een zachte stem: er is geen sprake van nemen, mija. Alleen van geven.


  ‘Ik wil een kans om het recht te zetten,’ zei hij.


  ‘Nou, dat zit er niet in. Niemand kan dit rechtzetten, jij al helemaal niet. Jij hebt je keuze gemaakt, Brad. Daar zul je mee moeten leven.’ Na die woorden rende ze de kamer uit, naar haar slaapkamer, waar ze de deur met een klap achter zich dichtsmeet.


  


  Brad stond op het punt haar achterna te lopen, toen hij ineens oog in oog met Sam stond, die hem de doorgang versperde. ‘Ik denk dat je maar beter kunt vertrekken, jongen,’ zei hij op geduldige, maar ferme toon.


  ‘Heb je ons gehoord?’


  ‘Woord voor bespottelijk woord. Tot ziens, Brad.’


  Daarop droop Brad af, en deed Sam de voordeur achter hem op slot.


  


  Op haar slaapkamer was Brie al bezig kleren in nette stapeltjes op haar bed te leggen. Door haar hoofd speelde Brads ongeloofwaardige opmerking dat hij haar hierdoorheen wilde helpen. Hij had geen flauw benul wat het inhield voor een vrouw te zorgen.


  Er werd zachtjes op de deur geklopt.


  ‘Pa?’ vroeg ze.


  ‘Ja, Brie.’


  ‘Kom maar binnen, hoor.’ Zodra hij de deur opende, vloog ze in zijn armen. ‘O, pap.’


  ‘Rustig maar, Brie. Hier slaan we ons ook wel doorheen.’


  ‘Pa, ik ga naar Virgin River.’ Ze keek naar hem op. ‘Ik ga naar Mike. Daar wil ik nu zijn. En ik ga nu meteen.’


  ‘Zal ik je erheen brengen?’ vroeg hij, met een glimlach op haar neerkijkend. ‘Ik hoef er niet te blijven, maar ik kan je wel brengen, zodat je niet dat hele eind in je eentje hoeft te rijden.’


  Ze glimlachte terug, maar schudde haar hoofd. ‘Nee, ik ben niet bang in de auto. Maar als ik niet nu meteen vertrek, dan durf ik straks misschien niet meer. Pa, zeg eens eerlijk: vind je dat ik dom bezig ben? Door naar hem toe te gaan? Hem te vertrouwen?’


  Verbaasd keek hij haar aan. ‘Mike? Waarom zou ik me druk moeten maken om Mike?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Jack heeft me gewaarschuwd dat hij altijd gauw is uitgekeken op een vrouw. Een playboy, zegt hij.’


  Sam begon te lachen. ‘Ach, Jack, die zelf zo onschuldig was als een pasgeboren lammetje. Ha. Ze zullen elkaar wel behoorlijk goed kennen, Brie, Mike en je broer.’ Hij streek met zijn grote hand het haar bij haar slaap achter haar oor. ‘Misschien heb ik het wel mis. Ik heb het al eerder mis gehad, maar ik kan geen enkele reden bedenken waarom je Mike niet zou moeten geloven, niet zou kunnen vertrouwen. Je broer heeft hem jarenlang vertrouwd, en dat wil wat zeggen – hij moet zijn hart op de goede plaats hebben. En het lijdt geen twijfel dat hij om je geeft.’


  ‘Hij geeft met het gevoel dat ik iemand ben,’ zei ze zachtjes. ‘Dat ik een vrouw ben. Zo heb ik me niet meer gevoeld sinds Brad… En toen…’ Ze zweeg. ‘Ik moet weg voordat ze dat monster hiernaartoe overbrengen voor de rechtszaak. Voordat ik hem onder ogen krijg en me niet meer kan voorstellen dat er zoiets als een liefdevolle aanraking bestaat.’


  ‘Denk je dat in Virgin River te vinden?’


  Ze knikte. ‘Dat denk ik, ja. Dat hoop ik. Als ik het mis heb…’


  ‘Je bent aan het inpakken,’ zei Sam. ‘Dus je gaat er niet vanuit dat je het mis hebt.’


  Zwijgend schudde ze haar hoofd.


  ‘Je bent mijn kleine meisje, en je bent eenendertig,’ zei hij. ‘Ik wil niet dat je bang en alleen bent. Ik wil dat je liefde kent in je leven. Zo hoort het. En volgens mij geeft Mike je dat. Ga nu maar,’ zei hij, waarna hij een kus op haar voorhoofd drukte. ‘Het leven is hard genoeg voor je geweest. Het is tijd voor een beetje tederheid.’ Hij omhelsde haar stevig. ‘Blijf alleen niet te lang weg. Ik zal je missen.’


  


  Toen Brie Virgin River binnen reed, stonden er nog steeds pick-ups en auto’s bij de bar, hoewel het bijna tegen sluitingstijd liep. Ze parkeerde haar jeep pal voor de camper, naast Mikes SUV. Morgenochtend zou ze wel met Jack praten; nu wilde ze alleen Mikes armen om zich heen voelen. Jack zou begrijpen waarom ze hier was, hoewel hij misschien niet al te blij zou zijn met haar beslissing. Zonder haar bagage zelfs maar uit de kofferbak te halen, liep ze naar de deur van de camper.


  Op dat moment deed Mike de deur open en zag haar daar staan, naar hem opkijkend. De verrassing was op zijn gezicht te lezen, en hij sprong naar buiten. ‘Brie!’ Het volgende moment had hij haar in zijn armen van de grond getild en begroef hij zijn gezicht in haar hals.


  Ineens leek het leven haar weer toe te lachen, en een warm gevoel verspreidde zich door haar hele lichaam. Het deed haar zo goed om alleen zijn armen al om zich heen te voelen. Plotseling was alles zoals het zou moeten zijn. Ze klampte zich aan hem vast, voelde zijn lippen, zijn adem tegen haar hals.


  ‘Brie,’ fluisterde hij. ‘Wat doe je hier? Waarom heb je me niet verteld dat je kwam?’


  Ze keek in zijn donkere ogen. ‘Het was een opwelling,’ zei ze. ‘Ik wilde bij jou zijn, als dat goed is.’


  Hij streek met een knokkel over haar wang, hief haar kin op. ‘Ik vind alles goed. Je hoeft me alleen maar te vertellen wat je wilt.’


  Hierover had ze de hele vijf uur durende rit nagedacht, en ze had wel honderd manieren bedacht om dit tactvol aan te pakken, maar uiteindelijk zei ze plompverloren: ‘Ik wil dat je met me vrijt.’


  In plaats van geschokt te kijken of opgetogen bij het vooruitzicht, vroeg hij: ‘Wat scheelt er aan, liefje? Wat is er gebeurd?’


  Ze schudde haar hoofd en sloeg haar vochtig geworden ogen naar hem op. ‘Brad,’ begon ze met ingehouden adem. ‘Hij kwam me vragen hem nog een kans te geven. En in hetzelfde gesprek vertelde hij me dat ze de verkrachter hebben opgepakt en hem gaan uitleveren aan Californië om te worden berecht.’


  Zwijgend staarde hij haar aan, een flauw lachje om zijn mond. ‘En je denkt dat ik je dat kan laten vergeten?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze eerlijk. ‘Maar ik wist dat als ik hier niet snel naartoe zou gaan… Mike, ik ben beschadigd, dat weet je. Het is zo lang geleden, en er is zoveel… Ik ben er net achter gekomen dat mijn man er heel lang twee vrouwen op na hield voordat hij voor haar koos. En wat Powell me heeft aangedaan… Ik verlang naar je, maar ik weet eerlijk gezegd niet of ik nog wel in staat ben tot echte gevoelens.’


  ‘Sst.’ Teder kuste hij haar op haar mond. ‘Die heb je nog steeds, anders was je nu niet hier,’ fluisterde hij.


  Ze zei: ‘ Quiero que me abraces. Para amarte durante la noche.’ Ik wil dat je me in je armen houdt. De hele nacht met me vrijt.


  Langzaam verscheen er een grijns op zijn gezicht. ‘Ik heb niks geheim kunnen houden, hè?’


  ‘Nada,’ beaamde ze. Noppes.


  ‘Maar goed ook, eigenlijk. Ik wist niet dat je Spaans sprak.’ Daarna vervolgde hij: ‘Tu debes sentir estas manos amorosas así a ti.’ Je hoort de aanraking van liefdevolle handen te voelen.


  ‘Deja a que sean sus manos.’ Laat het jouw handen zijn.


  ‘Brie, weet je zeker dat je hier al aan toe bent? Weet je zeker dat je dit met mij wilt?’


  Onzeker schudde ze haar hoofd. ‘Ik weet alleen maar zeker dat ik het wil proberen, dat ik me weer compleet en vrouw wil voelen voordat het te laat is, voordat ik die schoft in de rechtszaal tref en weer een hart van steen krijg. Maar met jou? Sí. Te quiero mucho.’ Ja. Ik wil je zielsgraag.


  ‘Heb je Jack al gezien?’ vroeg hij, zijn hand onder haar haren in haar nek, zachtjes masserend.


  ‘Nee, ik ben de bar zelfs niet in geweest. Hij zal vast gauw genoeg doorhebben waarom ik hier ben, wanneer hij straks naar huis gaat en mijn auto ziet staan.’


  ‘Wil je dat ik met je meega? Dat we hem samen vertellen dat je weer terug bent?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik zie hem morgen wel.’ Daarna begon ze nerveus te lachen. ‘Ik weet eigenlijk niet wat ik je te bieden heb. Ik ben er absoluut zeker van en toch… Misschien moet je me eerst maar een biertje geven.’


  ‘Tu no necesitas eso. Nada malo te pasara en mis brazos.’ Dat heb je niet nodig. In mijn armen zul je nooit iets vervelends overkomen. Met de hand die in haar nek lag, trok hij haar naar zich toe.


  ‘Wat als ik vanbinnen echt dood ben?’ fluisterde ze.


  ‘Je weet wel beter. Dat ben je nooit geweest, alleen maar bang. Je had genoeg vertrouwen in jezelf om hierheen te komen. Laat de rest maar aan mij over.’ Zachtjes raakte hij haar lippen aan. ‘Eén ding moet je wel weten, nu je nog de tijd hebt om hierover van gedachten te veranderen. Ik ben geen barmhartige samaritaan, Brie. Niet zomaar een man die bereid is een goede vriendin te helpen om weer in contact te komen met haar gevoelens. Ik ben verliefd op je,’ zei hij, met zijn mond vlak boven die van haar. Zijn adem streek heet en opwindend langs haar gezicht. Langzaam liet hij zijn hoofd zakken en nam bezit van haar mond met een kus die diep en vurig was. Hongerig bewoog hij over haar geopende lippen, en ze klemde zich met een kreun aan hem vast. ‘Ik ben smoorverliefd op je.’


  Even later trok hij haar achter zich aan de camper in en deed de deur op slot.


  


  Ze liet haar jack van zich af glijden. ‘Denk je dat hij straks op de deur staat te bonken?’


  Mike schoot in de lach. ‘Geen sprake van. Ik denk dat zelfs Jack wel weet wanneer hij met zijn leven speelt.’ Met zijn handen om haar gezicht trok hij haar naar zich toe om haar nog een keer te zoenen. En nog een keer. Hier had hij al heel lang naar verlangd, haar zo in zijn armen te kunnen houden. Hij voelde haar tong in zijn mond, zo heerlijk, zo opwindend dat hij begon te wankelen op zijn benen. Het enige wat hij hoopte, was dat hij haar op haar gemak kon stellen met zijn liefkozingen, dat ze ontspannen genoeg zou zijn om een stap verder te gaan. Hij wilde dat ze in zijn armen opnieuw zou leren dat een man en een vrouw iets heel moois konden delen. Het genot en de extase zou ervaren. Na wat haar was aangedaan, moest ze weten dat dit, de liefde die hij haar wilde geven, nooit gepaard zou gaan met angst of pijn, maar uitsluitend met genot. Genot dat zo intens en verrukkelijk was dat het de komende dagen en nachten haar gedachten zou beheersen.


  Bij dit vooruitzicht werd hij zo opgewonden dat hij een erectie kreeg, die bijna pijnlijk tegen zijn spijkerbroek drukte. Met een hand op haar billen trok hij haar tegen zich aan om haar te laten merken wat ze met hem deed.


  Ze kreunde even.


  ‘Ik laat het helemaal aan jou over, Brie,’ zei hij. ‘Als je van gedachten wilt veranderen…’


  ‘Nee,’ fluisterde ze tegen zijn mond.


  ‘Er is geen enkele druk, schat. Zeg me wanneer ik het rustiger aan moet doen, wanneer ik moet stoppen…’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik vertrouw je. Ik heb je nodig.’


  Hij trok haar achter zich aan door de camper, langs het complete keukentje en een doucheruimte groot genoeg voor twee personen, naar een kleine slaapkamer. Aan weerszijden van het tweepersoonsbed was slechts een smalle loopruimte, en de wanden waren bedekt met kasten, laden en planken, maar het zag er allemaal gelikt uit en het was ruim genoeg.


  Zijn handen gingen naar de zoom van haar zachte truitje, dat hij langzaam over haar hoofd trok, totdat ze in haar beha voor hem stond. Weer zocht hij haar mond. Hij trok haar handen van zijn nek, en haar diep in de ogen kijkend, legde hij haar vingers op de knoopjes van zijn overhemd.


  Ze had geen aanmoediging nodig; ze trok het overhemd uit zijn spijkerbroek en knoopte het vliegensvlug open. Met haar handen op zijn borst, schoof ze het hemd over zijn schouders. Ze raakte het litteken op zijn schouder aan, waarna ze met haar kleine zachte handen zijn borst begon te strelen. ‘Je huid voelt zo heerlijk aan,’ fluisterde ze. ‘Zo glad. Zo zijdeachtig.’ Ze kuste het kuiltje onder aan zijn hals.


  Met één vloeiende beweging ontdeed hij haar van haar beha, waarna hij haar tegen zich aan trok, haar borsten tegen zijn borstkas. Huid op huid. Haar armen sloten zich stevig om hem heen. Het gevoel van haar kleine handen die op en neer over zijn rug gleden deed zijn bloed sneller stromen, nog verder opgejaagd door de sensatie van haar tepels tegen zijn borst. Hij legde een hand om een van haar borsten en wreef met zijn duim over de tepel. Daarna boog hij zijn hoofd om hem tussen zijn lippen te nemen, waarop ze zachtjes kreunde, zijn naam fluisterde.


  Hij bracht zijn mond weer terug naar de hare en terwijl hij haar kuste, duwde hij haar zachtjes achteruit naar het bed, tot haar kuiten de rand ervan raakten. Toen gingen zijn handen naar de knoop van haar jeans. ‘Oké?’ vroeg hij tegen haar lippen. ‘Of heb je wat meer tijd nodig?’


  ‘Ik ben er klaar voor,’ fluisterde ze.


  Met langzame, voorzichtige bewegingen maakte hij haar broek los, waarna hij zijn handen langs haar heupen liet glijden en haar broek en slipje naar beneden schoof. Hij liet haar op het bed zitten en knielde om haar schoenen en broek uit te trekken. Toen hij weer overeind kwam en zijn handen op de gesp van zijn riem legde, bleef hij even afwachtend zo staan.


  Ze duwde zijn handen echter weg en maakte zelf zijn riem en broek los, waarna ze zijn spijkerbroek en boxershort naar beneden sjorde. Ze keek naar hem op, voordat ze met gesloten ogen naar hem toe boog.


  Hij hield haar echter tegen door zijn handen op haar schouders te leggen. ‘Een andere keer, mi amor. Vanavond draait het om jou.’ Zachtjes duwde hij haar achterover op het bed, terwijl hij zich snel van zijn broek en schoenen ontdeed, zodat hij naast haar kon kruipen.


  Ze voelde zo klein en tenger tegen zijn lijf. Hij sloot zijn ogen, en in gedachten zag hij hen op de witte lakens liggen: haar ivoorkleurige lichaam tegen zijn gebronsde lijf, zijn donkere hand op haar heup en haar kleine witte hand op de zijne. Hij liet zijn handen over haar satijnzachte huid gaan, haar lichaam bedekkend met lange, kalme, geruststellende strelingen, van haar schouders tot haar knieën, terwijl hij haar hartstochtelijk zoende. Minutenlang bleef hij haar teder strelen, om haar de tijd te geven te wennen aan het gevoel van hun naakte lichamen samen, verstrengeld.


  Ze sloeg een been over hem heen, en haar handen bewogen dwingender, brutaler over zijn rug naar zijn billen, die ze stevig vastgreep om hem harder tegen zich aan te drukken.


  Hij legde zijn hand tegen haar middenrif en liet die vervolgens centimeter voor centimeter naar beneden dwalen over haar platte buik en nog verder, waarop ze haar benen uit elkaar deed. Zijn vingers vonden haar gevoeligste plekje en streelden dat zachtjes, wat haar een diepe wellustige kreun ontlokte. Daarna bewoog hij zijn hand nog verder tussen haar benen, liet hij voorzichtig een vinger in haar glijden en wist dat ze er klaar voor was – dit was een warmbloedige vrouw die ernaar snakte door een man te worden bemind. Hij was echter vastbesloten haar niet op te jagen, maar het liefdevol en langzaam te doen. De laatste keer dat ze door een man was aangeraakt, was met bruut geweld geweest. Die ervaring wilde hij wegvagen door er tederheid en liefde voor in de plaats te stellen, zodat ze nooit meer angst zou hebben voor intimiteiten.


  Voorzichtig rolde hij haar op haar rug. ‘Laat me naar je kijken, Brie,’ fluisterde hij, over haar heen gebogen. Traag liet hij een hand over haar lichaam gaan, van haar hals tot haar venusheuvel en verder, waarbij zijn vingers heel even in haar vochtige warmte gleden, wat haar tegen hem aan deed kronkelen. ‘Je bent het mooiste wat ik ooit heb gezien,’ fluisterde hij. Hij legde zijn handen op haar heupen en kneep zachtjes. Vervolgens trok hij een spoor van kussen van haar hals via haar schouder naar haar borsten en buik. Hij hief zijn hoofd op om haar hals opnieuw te kussen en met zijn lippen tegen haar oor fluisterde hij: ‘Vertrouw op jezelf, Brie.’ Daarna volgde zijn mond hetzelfde spoor over haar lichaam, feller naarmate hij verder naar beneden dwaalde. Hij duwde haar benen uit elkaar en beroerde haar met zijn mond, eerst vederlicht, daarna met steeds meer druk. Haar heupen bewogen tegen zijn mond, en hij hoorde haar zuchten en kreunen. Het volgende moment voelde hij haar handen op zijn schouders, die hem stevig vastgrepen, en begon hij zachtjes te zuigen, te masseren met zijn tong totdat hij voelde dat ze begon te sidderen, zich voor hem opende en hem omklemde, terwijl ze tegen hem aan schokte.


  Het was fantastisch zoals ze zich liet gaan, zich door hem naar dat hoogtepunt liet brengen. Daar was hij aangenaam door verrast; hij had verwacht dat hij haar met zachte hand had moeten verleiden zich over te geven aan het genot. In plaats daarvan bleek ze snel opgewonden te zijn, vurig. Met haar vingers in zijn schouders gedrukt, kwam ze klaar. Toen ze zich wat begon te ontspannen, hief hij langzaam zijn hoofd op en kuste haar buik, haar borsten, haar hals, haar mond. ‘Brie, je bent prachtig. Verrukkelijk. Je bewijst me een eer.’


  Ze lag naar adem te snakken. Het enige wat ze uit kon brengen, was: ‘O, hemel. O, mijn hemel.’


  ‘Ik geloof niet dat je moeite hebt dingen te voelen…’


  ‘Hemel,’ fluisterde ze, zwak en uitgeput in zijn armen.


  ‘Dat is beter, vind je niet?’ vroeg hij, een vederlicht kusje op haar mond gevend.


  ‘Ik wil meer,’ zei ze.


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Dat weet ik zeker.’


  Opnieuw nam hij er de tijd voor, zodat ze kon bijkomen. Met zachte hand en tedere lippen zorgde hij ervoor dat ze langzaam maar zeker weer opgewonden raakte. Zijn eigen verlangen om zich in haar te begraven, haar tot de zijne te maken was zo hevig dat het bijna pijn deed, maar hij concentreerde zich volledig op haar, op de manier waarop haar lichaam op zijn aanrakingen reageerde, ervan overtuigd dat hij haar dat ultieme genot nog een keer kon laten beleven. Zijn verantwoordelijkheid niet uit het oog verliezend, fluisterde hij tegen haar oor: ‘Brie… ik heb een condoom.’


  Ze verstijfde. ‘Nee,’ sprak ze met klem. Ze schudde haar hoofd. ‘Alsjeblieft niet.’


  ‘Goed dan, liefje.’


  ‘Sorry, maar dat kan ik niet…’


  ‘Het geeft niet, Brie. We doen het wel zonder.’ Hij gunde haar de tijd om dit minder aangename intermezzo te vergeten door haar opnieuw met kussen te overdekken. Uiteindelijk hief hij zich op om voorzichtig een knie tussen haar benen te plaatsen en ze zacht uit elkaar te duwen. Hij keek naar haar gezicht; haar ogen waren gesloten, en ze had haar hoofd afgewend, maar hij zag dat ze gespannen op haar onderlip beet. Met een hand onder haar kin draaide hij haar gezicht naar zich toe, waarna hij haar teder op haar mond kuste. Toen harder, haar lippen openend met de zijne. Haar handen sloten zich om zijn heupen, maar hij wist niet of dat was om hem tegen te houden of om hem aan te moedigen. Langzaam liet hij zich zakken, maar het moment waarop hij haar intiemste plekje raakte, kromp ze ineen. Verstrakte ze. ‘Brie,’ sprak hij haar zacht maar op dwingende toon toe. ‘Kijk naar mijn gezicht. Kijk me aan, schat. Ik ben het. Zeg mijn naam, mi amor.’


  Ademloos kwam het eruit. ‘Miguel.’


  ‘Leg je hand om me heen, Brie. Ik laat het aan jou over. Jij hebt de touwtjes in handen.’


  Ze sloeg haar smalle hand om hem heen, en bij die aanraking alleen stond hij op het punt zijn zelfbeheersing te verliezen. Hij betwijfelde of hij zich lang genoeg kon inhouden om haar eerst een nieuw hoogtepunt te bezorgen, maar hij zou het uit alle macht proberen.


  Heel langzaam, behoedzaam bracht ze hem in haar.


  ‘Lieve schat,’ zei hij. ‘Concentreer je op mijn gezicht, Brie. Je bent bij mij, en ik hou van je. Alles wat ik je te geven heb, is uit liefde.’


  ‘Miguel,’ zei ze zacht.


  ‘Brie,’ fluisterde hij terug. Traag liet hij zich in haar glijden, waarop ze haar hoofd achterover boog, haar bekken kantelde en, met haar handen weer op zijn heupen, hem dieper in zich trok. Zo binnen in haar te zijn, voelde zo heerlijk dat hij dacht dat hij het ter plekke zou besterven. Hij trok haar knieën op en leunde daar tegenaan, terwijl hij in haar begon te bewegen met trage diepe stoten. Het was zo belangrijk dat ze het plezier hierin hervond. Het ging er niet alleen om dat ze weer in staat was dingen te voelen, maar juist die allerdiepste gevoelens moest ze weer ervaren; gevoelens die zo heftig waren dat ze er volkomen door overweldigd werd.


  Ze drukte zich tegen hem aan, begon schokkerig te bewegen, verloor zichzelf in de aanloop naar een nieuw orgasme. Dit was wat hij voor haar had gewenst, dat ze dit weer kon, met een man die haar wilde laten genieten, met een man die haar aanbad en respecteerde en meer van haar hield dan van het leven zelf. Hij wist dat ze hem volledig moest vertrouwen om zich aan haar orgasme over te kunnen geven.


  Toen het moment daar was, klemde ze zich krachtig om hem heen, en voelde hij dat ze haar nagels diep in zijn billen groef. Uit zijn keel steeg een diep, intens tevreden geluid op, terwijl hij nog harder, nog dieper in haar stootte.


  Ze klampte zich aan hem vast en slaakte een kreet.


  ‘Brie,’ bracht hij hijgend uit. ‘Dios.’ Zodra hij voelde dat ze enigszins begon te bedaren, de storm bijna was uitgeraasd, bewoog hij opnieuw in haar, diep en krachtig en snel, en daarmee bracht hij haar nog een keer tot een hoogtepunt.


  Snakkend naar adem hief ze zich naar hem op, wild tegen hem aan schokkend.


  Op het moment dat ze met ingehouden adem klaarkwam, liet hij zichzelf eindelijk gaan. Hij explodeerde als vuurwerk binnen in haar. De kracht van zijn orgasme was zo overweldigend dat hij ervan sidderde.


  ‘Mijn hemel,’ fluisterde ze, stomverbaasd over hem. Over zichzelf. ‘O, hemel.’


  Met moeite wist hij zijn gewicht van haar af te houden, maar hij rolde niet van haar af, wilde haar nog even onder zich houden, in een soort beschermende intimiteit. Allebei bedekt met een dun waas van transpiratie, lagen ze uit te hijgen en bij te komen.


  Brie lag uitgeput onder hem, haar haren warrig verspreid om haar hoofd, haar ogen gesloten, haar mond gekruld tot een klein lachje.


  ‘Brie,’ zei hij, toen hij eindelijk weer wat op adem was gekomen. ‘Je glimlacht.’


  ‘Mmm,’ mompelde ze zonder haar ogen te openen. Haar mondhoeken krulden nog wat verder omhoog.


  ‘Ik denk dat we het terug hebben gehaald, liefje.’


  Nauwelijks zichtbaar schudde ze haar hoofd, haar ogen nog steeds dicht. ‘Nee,’ zei ze met slaperige stem.


  ‘Niet?’


  Weer schudde ze haar hoofd. ‘Dit heb ik nog nooit eerder meegemaakt…’


  Hij begon te lachen en streek haar haren uit haar gezicht. ‘Jij bent ongelooflijk. Vuurwerk.’


  ‘Mmm.’ Haar armen lagen lui uitgestrekt boven haar hoofd. ‘Dank je,’ mompelde ze.


  Teder nam hij haar onderlip tussen zijn lippen. ‘Voel je je nu beter?’ Hij zoende haar opnieuw, kleine, lichtje kusjes op haar mond. ‘Je lijkt me behoorlijk ontspannen,’ merkte hij plagerig op.


  ‘Hm. Ik heb goeie seks nooit de waardering gegeven die het verdient,’ zei ze. ‘Je hebt me toch niet stiekem een valiumpje toegediend, wel?’


  ‘Geen valium, nee,’ zei hij lachend. ‘Ik wilde dat jij hier een goed gevoel aan overhield. Ik had niet gedacht dat je zoveel terug zou geven.’


  ‘Ik ook niet.’


  Zachtjes zoog hij aan haar oorlelletje. ‘Ik wist niet dat het zo kon zijn,’ fluisterde hij. ‘Je bent bepaald niet gevoelloos.’


  ‘Dat kun je wel zeggen,’ zei ze zacht. ‘Ik hoopte dat ik me prettig zou voelen.’ Door haar wimpers keek ze hem aan. ‘Ontspannen. Vrouwelijk. Ik had geen idee dat je me zo uit mijn bol zou laten gaan tot twee of drie keer toe…’


  ‘Twee óf drie keer?’


  ‘Ik weet het niet zeker, maar dat maakt niet uit. Ik voel me weer goed. Meer dan goed. Denk je dat je nog weet hoe je dat hebt gedaan?’


  ‘Ik kan het wel allemaal opschrijven.’


  ‘Ik wilde me gewoon weer vrouw voelen…’


  ‘O, lieverd. Geloof me, die missie is volledig geslaagd. Gefeliciteerd. Meer vrouw dan dat bestaat niet. Nu ben ik helemaal reddeloos verloren,’ zei hij somber. ‘Nu kan ik niet meer zonder je.’


  ‘Nou, vooruit dan,’ zei ze. ‘Dan blijf ik nog wel een poosje rondhangen.’ Ze streek door het haar bij zijn slaap. ‘Dank je wel. Zonder jou had ik dit nooit kunnen doen.’


  Lui liet hij zich op zijn rug rollen. ‘Tja, als je uitvogelt hoe je dit zonder mij kunt doen, dan vragen we daar patent op aan. Gaan we stil leven in de Zwitserse Alpen. Ontbijten met champagne en kaviaar.’


  ‘Echt, het was zo goed…’


  ‘Ik weet het.’


  ‘Volgens mij heb je me als een soort wonderdokter genezen. Alles lijkt prima te functioneren.’


  ‘Dat is het understatement van de eeuw. Er zijn geen woorden voor…’


  ‘Je zei dat je verliefd op me was,’ bracht ze hem in herinnering.


  ‘Ik loop met mijn hoofd in de wolken, zo verliefd ben ik op je. Maar op dit moment, na zulke seks, kon dat wel eens onoprecht klinken, want ik heb in mijn hele leven nog nooit zulke seks gehad.’


  Ze rolde op haar zij en leunde op een elleboog. ‘Echt niet? Nog nooit? Hoe is dat mogelijk?’


  ‘Kunnen we het daar morgen over hebben?’ vroeg hij. ‘Ik wil dit niet vergallen.’


  ‘Als je erop staat.’


  ‘Dit gaan we voor morgen nog een keer proberen. Kijken of we erachter kunnen komen wat we doen…’


  ‘Als je erop staat,’ zei ze nog een keer, lacherig.


  ‘Als je nog een keer wilt,’ zei hij. ‘Nu. Ik geloof dat je een magische kracht op me uitoefent.’


  ‘Och.’ Ze schoot in de lach. ‘Arme man.’


  ‘Tegen de ochtend kon je hier wel eens spijt van krijgen.’


  Ze slaakte een overdreven diepe zucht. ‘Wedden van niet?’


  


  Toen Jack thuiskwam, sliep de baby al en zat Mel, gehuld in een van zijn shirts, met de laptop op schoot op de bank. Die aanblik bracht altijd een glimlach op zijn gezicht. Ze zei dat ze na het douchen het liefst een van zijn shirts aantrok omdat die zijn geur droegen. Hij trok diezelfde shirts dan de volgende dag aan omdat die nog een vleugje van haar frisse geur in zich hadden. ‘Ik heb een verrassing voor je,’ zei hij.


  ‘Wat dan?’


  ‘Brie is er weer. Ze is bij Mike.’


  ‘Echt waar?’ Ze keek op van het scherm, plotseling een en al oor. Ze klapte de laptop dicht en schoof die opzij.


  ‘Ik heb haar niet gezien, maar toen ik wegging, zag ik haar jeep naast Mikes auto geparkeerd staan. Ze is naar Mike toe gegaan. Niet naar ons – naar Mike.’


  ‘Tja, dat ligt voor de hand,’ zei ze. ‘Hij houdt van haar.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Hoe kun je dat nou níét weten?’


  Hij plofte op de bank. ‘Ik dacht dat hij alleen maar op seks uit was.’


  ‘Dat doet er niet zoveel toe,’ zei ze lachend. ‘Jullie zijn allemaal op seks uit. Maar sommige exemplaren houden wel degelijk van de vrouw die ze op het oog hebben.’


  ‘Je doet net alsof we allemaal als een stel dolle stieren onze jongeheer achternalopen.’


  Lachend keek ze hem aan, tamelijk vrolijk voor een vrouw die boos was dat ze zwanger was, en humeurig op de koop toe. ‘O ja? Hoe zou dat nou komen?’


  ‘Dus jij vindt dat dit wel logisch is?’


  ‘Absoluut. Ik word er zelfs een beetje nostalgisch van.’


  ‘Nostalgisch genoeg om met me tussen de lakens te duiken?’


  ‘Nou moet je me toch eens vertellen: laat je die maffe bedillerige houding tegenover Brie nu eindelijk eens varen?’


  ‘Ja,’ verzuchtte hij, bijna vermoeid. ‘Ik heb nooit anders gewild dan dat ze een compleet en gelukkig leven leidt. Ik dacht dat ze dat met Brad zou krijgen, de klootzak. Mike was degene die me zorgen baarde – hij was altijd zo’n macho.’ Vanuit zijn ooghoeken zag hij Mels afkeurende uitdrukking. ‘Ja, ja, dat hoeven we niet nog een keer te herhalen. We hebben allemaal de nodige avontuurtjes beleefd.’


  ‘Ik betwijfel of hij er meer heeft gehad dan jij.’


  ‘Het waren die huwelijken die me niet lekker zaten,’ zei hij. ‘Ik zweer het, als hij met haar trouwt en haar laat zitten, dan vermoord ik hem met mijn blote handen.’


  ‘Als je het mij vraagt, is hij voor de bijl gegaan,’ zei ze. ‘Reddeloos verloren.’


  ‘Prima. Ik bemoei me er niet meer mee – ze heeft haar bedoelingen duidelijk gemaakt.’ Daarna stak hij een hand uit, die hij onder haar haren door naar haar nek liet glijden. Hij trok haar naar zich toe voor een diepe kus. ‘Hoe voel je je?’ vroeg hij daarna.


  ‘Opgejaagd. En jij?’


  ‘Als een fortuinlijke jager.’


  Hoofdstuk 11


  In het koele ochtendlicht richtte Mike zich op een elleboog op om naar het prachtige ivoorkleurige figuurtje van zijn geliefde te kijken. Brie sliep op haar buik, en de welving van haar rug en kleine ronde billen was een lust voor het oog. Onweerstaanbaar. Eigenlijk wilde hij haar niet wakker maken, want ze lag zo vredig te slapen, maar hij kon het niet laten – hij moest haar aanraken. Teder liet hij een hand van haar nek langs haar ruggengraat over haar billen gaan. Toen ze nog half in slaap humde, drukte hij een vederlicht kusje op haar rug.


  Er werd zachtjes op de deur geklopt.


  Brie hief haar hoofd op, haar gezicht verborgen achter haar haren.


  ‘Sst,’ zei hij. ‘Stil blijven liggen. Ik ben zo terug.’ Hij raapte zijn spijkerbroek van de grond en trok die aan. Toen hij de deur opende, zag hij dat iemand, Jack of Preacher, een dienblad met een ontbijt vlak voor de deur had neergezet. Hij keek om zich heen, maar er was nergens iemand te bekennen. Aangenaam verrast nam hij het dienblad mee naar binnen. Daar stonden twee afgedekte borden en een thermoskan koffie op. Zijn keukentje was volledig uitgerust met borden, potten en pannen en allerlei keukengerei, maar hij gebruikte het bijna nooit. Hij at altijd in de bar.


  Plotseling realiseerde hij zich dat er iets ontbrak – er werd vanochtend geen hout gehakt ondanks het feit dat het daar perfect weer voor was. Kennelijk gunde Jack hun meer dan alleen privacy; hij bleef zelfs weg van zijn eigen erf.


  Mike trok zijn broek weer uit en kroop terug in bed om Brie’s zachte, zijdeachtige rug aan een nader onderzoek te onderwerpen. Hij nam een handvol van haar verwarde haren op en bracht die naar zijn lippen.


  Ze maakte een tevreden geluidje. ‘Wie was dat net?’


  ‘Roomservice. Het ontbijt is bezorgd.’


  ‘Heb jij trek?’ vroeg ze.


  ‘Zeker.’ Hij strekte zich uit over haar rug, ervoor wakend dat hij niet met zijn volle gewicht op haar rustte. Zachtjes streek hij haar haren uit haar nek om haar daar te kussen, en hij begon hard te worden tegen haar zachte billen.


  ‘Dat ontbijt kan wel wachten,’ zei ze buiten adem, haar heupen opheffend en zachtjes tegen hem aan schurkend.


  Nog nooit was het zoals nu geweest. De intimiteit die tussen hem en Brie bestond ging verder dan seks; ze hadden samen al zoveel meegemaakt, op emotioneel vlak, voordat ze met elkaar naar bed waren gegaan. Hij had het gevoel alsof er vóór haar nooit een andere vrouw was geweest. Geen enkele vrouw had ooit zo vrij, ongeremd en vol vertrouwen met hem gevreeën als Brie. Na die eerste voorzichtige, aarzelende aanraking, had ze zich volledig aan hem gegeven. Gretig. Ze kon geen genoeg krijgen van zijn handen, zijn mond, zijn lichaam, en ging er blind vanuit ze bij hem in goede handen was. Zonder enige terughoudendheid had ze hem deelgenoot gemaakt van haar extase, keer op keer.


  Bijna was hij vergeten dat hij al een jaar lang het idee had dat hij nooit meer plezier zou beleven aan dit aspect van het leven. Door haar te laten genieten, haar het plezier en vertrouwen in seks weer terug te geven, waren zijn eigen zorgen zo ver naar de achtergrond verdwenen dat hij zich niet eens druk had gemaakt over de vraag of hij wel in staat was te presteren in bed.


  Zij was niet de enige die zich moest bevrijden van een naar verleden; ook hij moest zijn levenslust weer terugvinden. Tot dat moment was hij alleen bezig geweest haar te helpen helen, zonder te beseffen dat zij voor hem hetzelfde had gedaan. Door haar was gebleken dat alles prima functioneerde, sterker nog: hij kon het keer op keer op keer. Ze had een vuur in hem laten ontbranden dat niet meer te doven viel.


  Hij schoof een hand onder haar, waarmee hij haar bekken een stukje optilde. Met zijn knie duwde hij haar benen voorzichtig uit elkaar. ‘Is dit goed? Zo?’ fluisterde hij, terwijl hij zijn heupen tegen haar billen duwde.


  ‘O,’ verzuchtte ze. ‘O, ja.’


  Hij gleed in haar en begon te bewegen, ritmisch en diep. Het trage, regelmatige stoten van zijn heupen ontlokte haar diepe zuchten; ze begon tegen hem aan te bewegen, elke stoot van hem met een tegenbeweging beantwoordend. Er was een speciaal plekje in het lichaam van een vrouw dat diep verborgen was, maar hij had haar lichaam zo goed verkend dat hij precies wist waar hij moest zijn, hoe hij moest bewegen. Met elke lange haal drong hij verder door tot dat verborgen plekje.


  Uiteindelijk duwde ze zich tegen hem aan, hunkerend naar de druk van zijn heupen, erom smekend met zuchten en kreunen. Even later slaakte ze een verstikte kreet en stootte tegen hem op, hard.


  Hij hield haar tegen zich aan, terwijl ze sidderend haar hoofd achterover gooide, en haar ademhaling een moment leek stil te staan. Toen voelde hij de samentrekkingen om hem heen, en zodra ze wild tegen hem aan begon te schokken, liet hij zichzelf ook gaan om samen met haar dat moment van totale bevrediging te kunnen delen.


  Toen ze enigszins op adem was gekomen, gleed hij uit haar en draaide haar op haar rug.


  ‘Lieve hemel,’ zei ze, nog nahijgend. ‘Zoiets intens heb ik mijn hele leven nog nooit gevoeld…’


  Hij hief zich op een elleboog op om in haar mooie gezicht te kunnen kijken, haar lippen vochtig, haar wangen vuurrood. ‘Vond je dat lekker?’


  ‘Lekker?! Goeie genade! Wat heb je in hemelsnaam gedaan?’


  ‘Pure magie,’ zei hij. ‘Een cadeautje. Voor ons allebei. De g-spot.’


  Even staarde ze hem aan, waarna ze tot zijn verbazing begon te lachen. ‘Ik dacht dat dat een fabeltje was! Een mythe!’


  ‘Nee, die bestaat echt,’ zei hij. ‘Dat is wel duidelijk.’


  ‘Hoe kun jij na één nacht mijn lichaam al beter kennen dan ikzelf?’


  ‘Dat komt door jou.’ Loom liet hij een hand over haar schouder en langs haar arm glijden, waarna hij zijn vingers door de hare vlocht. ‘Zoals jij me vertrouwt. Me toelaat.’


  ‘Kun je dat nog een keer doen?’


  Lachend keek hij haar aan. ‘Voorlopig even niet, ben ik bang.’


  ‘Je doet me telkens weer versteld staan.’ Ze streelde zijn borst. ‘Wat jij allemaal niet weet.’


  ‘Ik heb te veel vrouwen gehad, Brie. Daar heb ik achteraf spijt van, maar dat kan ik niet meer terugdraaien. Maar ik heb nog nooit het gevoel gehad dat ik zo bij een vrouw hoorde als bij jou. Het is net alsof ik voorheen nooit echt intiem met iemand ben geweest. Beter dan dat kan ik het niet uitleggen.’


  ‘Hm,’ mompelde ze, terwijl haar ogen langzaam dichtvielen.


  ‘Ik ben er compleet door overdonderd. Heb jij dat ook?’


  Ze lachte. ‘Ja, dat heb ik ook, Miguel. Wat gaan we daaraan doen?’


  ‘Denk je dat er schande van wordt gesproken, als we gewoon hier blijven, naakt, en elke dag een paar maaltijden laten bezorgen, zeg voor een maandje of twee?’


  ‘Hoe lang denk je dat Jack het volhoudt zich niet met ons te bemoeien?’


  ‘Tja, uiteindelijk zullen we ons toch een keer moeten aankleden.’


  ‘Weet je nog dat ik hier was na de geboorte van Davie? Toen luisterde ik ’s morgens heel vroeg altijd naar je gitaarspel.’


  ‘Ik wist helemaal niet dat je dan al op was.’


  ‘Dan deed ik net alsof je voor mij speelde. Ik vond die muziek zo ontroerend dat ik me inbeeldde dat je ’s avonds laat, tot diep in de nacht voor mij zat te spelen. Toen verleidde je me al.’


  ‘Dat heb je dan goed verborgen gehouden. Destijds wilde je geen duimbreed wijken.’


  ‘Ik was ervan overtuigd dat geen enkele man te vertrouwen was.’


  ‘Dat zijn we ook niet. We verdienen niets, maar we smeken er evengoed om.’ Hij raakte haar gezicht aan. ‘Ik ben veranderd sinds jij in mijn leven bent gekomen.’


  ‘Ik wist niet zeker of ik nog wel in staat zou zijn met een man te vrijen,’ bekende ze met zachte stem. Meteen daarna brak er een glimlach op haar gezicht door. ‘Nu weet ik niet zeker of ik er nog mee kan stoppen.’


  ‘Vertel eens,’ fluisterde hij. ‘Gisteravond, de eerste keer – toen verstijfde je ineens. Je wilde geen condoom gebruiken.’


  Ze kneep haar ogen dicht en schudde haar hoofd. Toen ze die weer opende, keek ze hem recht aan. ‘Dat kon ik niet. Ik wilde die latex niet in me voelen, omdat hij –’


  ‘Het geeft niet. Een kleine flashback?’


  ‘Heel even, ja, maar jij bracht me weer terug in het heden en toen was het goed.’ Ze glimlachte. ‘Meer dan goed, veel meer.’


  ‘Er is iets waarvan je je bewust moet zijn.’ Hij streelde haar haar. ‘Hoe perfect alles ook lijkt te gaan, er kan altijd een moment komen waarop je –’


  ‘Ik weet het. Die verschrikking weer opnieuw beleeft,’ maakte ze zijn zin af. ‘Ik heb intensieve therapie gehad. Ze proberen je daarop voor te bereiden. Het is me één keer eerder overkomen, die eerste nacht in de blokhut. Het overviel me ineens.’ Met haar vinger volgde ze de contouren van zijn oor en hals. ‘Over bagage gesproken…’


  Ernstig keek hij haar in de ogen. ‘We hebben allemaal wel wat, Brie. Iedereen heeft een spookbeeld, een angst die onoverwinnelijk lijkt. De beste manier om daarvan af te komen, is het onder ogen te zien.’


  ‘Je bent echt goed,’ fluisterde ze.


  ‘Er is geen risico op ziektes,’ zei hij. ‘De laatste keer dat ik seks heb gehad, was nog voor het schietincident, en in het ziekenhuis is elke cel in mijn lichaam doorgelicht. Maar er is nog wel iets anders… Gebruik je de pil?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Aha,’ zei hij. ‘Daar kan Mel je mee helpen. Zij kan je iets geven om te voorkomen dat je zwanger wordt.’


  ‘Wat als ik dat niet doe?’ vroeg ze. ‘Wat als ik niet naar Mel ga?’


  ‘Ik neem aan dat je de basislessen biologie hebt gehad.’


  ‘Er valt niet te voorspellen wat er gebeurt.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Waarschijnlijk niks.’


  ‘Als er een verband bestaat tussen het vuurwerk dat wij in bed beleven en de bevruchting, dan zijn er tegen het einde van de week wel honderd baby’s in de maak.’


  ‘Als je graag wilt dat ik naar Mel ga, dan doe ik dat. Dit is misschien wel idioot. Ik wil je niets opdringen, niets overhaasten.’


  ‘Brie, daar is geen sprake van. Ik wil je alles geven wat je hartje begeert. Als jij van mij een baby wilt, dan zal ik niet opgeven voordat dat is gelukt, maar alleen als het ónze baby zou zijn. Van ons samen. Misschien moet je daar nog wat langer over nadenken, totdat jíj het zeker weet.’


  Ze glimlachte naar hem. ‘Ah. Ik wist dat ik iets was vergeten. De reden waarom ik hierheen ben gekomen, naar jou – het was niet alleen omdat ik jouw lijf nodig had om me sterker te voelen. Het was veel meer dan dat. Ik hield het geen seconde meer uit zonder jou. Je bent de beste vriend die ik ooit heb gehad. Het afgelopen halfjaar zijn we zo naar elkaar toe gegroeid, dat ik eigenlijk dacht dat we niet nog dichter bij elkaar konden komen.’ Ze legde haar vingers op zijn lippen. ‘Ik ben de dupe van mijn eigen grap – dit overtreft mijn stoutste verwachtingen. Als je alleen maar doet alsof, dan ben je een carrière als acteur misgelopen.’


  ‘Ik acteer niet, Brie. Ik hou van je. Eindeloos veel.’


  ‘En ik hou van jou.’


  ‘Meen je dat?’


  ‘Sí, Miguel. Ik kan me een leven zonder jou niet eens voorstellen. Niet meer. Jij bent alles voor me, al maandenlang. Ik hou zielsveel van je.’


  ‘Nunca soñe que yo pudiera tener esto en mi vida.’ Ik had nooit durven dromen dat ik dit op mijn levenspad zou vinden.


  ‘Ik wist niet eens dat het bestond.’


  ‘En dit is wat je wilt? De natuur haar gang laten gaan?’


  ‘Dat is vast niet zo’n riskante gok. Voordat ik wist…’ Ze zweeg en ademde even diep in. ‘Ik was al met de pil gestopt toen ik nog met Brad getrouwd was. We hadden het al vaker over een baby gehad, en ik wilde hem verrassen. Toen wist ik natuurlijk niet dat hij zat te broeden op een romance met mijn beste vriendin… Lang daarvoor al… Die verhouding begon niet pas een jaar voordat hij bij me wegging. Het duurde al veel langer.’


  ‘Heeft hij je dat gisteren verteld?’ vroeg hij. ‘En in één moeite door liet hij je weten dat Powell was gevonden?’


  ‘Volgens mij liet hij zich dat per ongeluk ontvallen,’ zei ze. ‘Ik denk dat zij haar man de deur heeft gewezen onder het mom van al die kleine ruzietjes van hen, maar de ware reden was dat ze verliefd was op Brad. En dat wist hij.’


  ‘Ongelooflijk…’


  ‘Intussen bleef hij gewoon met mij vrijen. Ik had daar allemaal geen flauw benul van en probeerde hem te verrassen met een baby. Maar er gebeurde niets. Ik werd niet zwanger.’


  ‘Ach, schatje.’ Hij streelde haar arm. ‘Misschien is het maar beter dat het niet is gelukt, onder die omstandigheden. Maar voor hetzelfde geld loopt het nu anders. Met die mogelijkheid moet je rekening houden. Ik heb gehoord dat je het water hier beter niet kunt drinken. Het is misschien verstandig om het een en ander te plannen, voor je eigen bestwil. Ik woon nu eenmaal in een camper in Virgin River.’


  ‘Details.’ Ze glimlachte. ‘Ik voel me hier helemaal thuis.’ Ze raakte zijn gezicht aan. ‘Als we vannacht een baby hebben gemaakt, dan wil ik daar niets aan veranderen. Als het zo is, dan is het van jou – en wil ik het.’


  ‘Dan doen we het zo,’ zei hij. Hij kuste haar. ‘Wat jij wilt.’


  ‘Ik wil dat hier nooit een einde aan komt.’


  ‘Dit is voor altijd, mi amor. Geloof me.’


  


  Het had hem moeite gekost, maar Jack had de camper die ochtend niet in de gaten gehouden. Het was dan ook stom toeval dat hij de deur open zag gaan en Brie naar buiten zag stappen. Onwillekeurig keek hij op zijn horloge – elf uur. Bijna lunchtijd. Vlak achter haar kwam Mike naar buiten. Eigenlijk had hij zich om moeten draaien, maar dat deed hij niet.


  Zijn zus zag er zo tenger en meisjesachtig uit in haar jeans, mocassins, suède jack en die lange bos lichtbruin haar die bijna tot aan haar middel reikte.


  Ze stond tegenover Mike, die haar kin ophief en haar innig op haar mond zoende. Zelfs van een afstand was duidelijk te zien dat ze niet stonden te trappelen om afscheid te nemen. Even later maakte Mike zich echter toch los en liep naar zijn auto om te vertrekken, terwijl Brie zich naar de achteringang van de bar begaf.


  Vliegensvlug posteerde Jack zich achter de bar, zodat hij niet betrapt zou worden als gluurder. Hij pakte een brandschoon glas op dat hij met een theedoek begon op te poetsen. Toen de deur openging en Brie binnenkwam, deinsde hij bijna achteruit. Zo had hij haar nog nooit gezien.


  Ze straalde. De uitdrukking op haar gezicht, de schittering in haar ogen, het geheimzinnige lachje om haar mond spraken boekdelen. Ze aarzelde geen moment; ze liep om de bar heen, recht op hem af, en sloeg haar armen om zijn middel.


  Onmiddellijk zette hij het glas op de bar om zijn armen om haar heen te slaan in een stevige omhelzing.


  Het enige wat hij sinds juni had gewild, was zijn zus gezond en wel terugkrijgen. Gelukkig en levenslustig, zonder de angst en onzekerheid die als een donkere wolk om haar heen hingen. Hij wilde zijn Brie terug, zijn bruisende kordate zus die een rol van betekenis speelde in de maatschappij. Hij was niet in staat geweest dat voor elkaar te krijgen – net zomin als de rest van de familie. Toch straalde ze nu van geluk. Niet dat de oude Brie weer terug was, dit was een nieuwe Brie – een herboren vrouw. Een vrouw die het leven en de liefde opnieuw leek te hebben ontdekt.


  Soms deed hij er zo lang over zich neer te leggen bij dingen die hij in zijn hart allang wist. Dingen die hij in de armen van zijn vrouw had ontdekt. Wat Brie nodig had, wat iedereen nodig had, was echte liefde. Zelf had hij die bij Mel gevonden, Preacher bij Paige en nu… Hij gaf een kus boven op haar hoofd.


  Ze hief haar gezicht op om hem aan te kijken. Met een stem die zacht en serieus klonk, zei ze: ‘Je mag nooit meer aan hem twijfelen. Nooit meer.’


  Hij streek over het haar bij haar slaap en keek met een tedere glimlach in haar ogen. Nauwelijks merkbaar schudde hij zijn hoofd – nooit meer, liet hij haar weten. Brie had haar partner gekozen, en ondanks al zijn eerdere twijfels, had ze kennelijk de juiste keuze gemaakt.


  Hij had zich verzet waar hij erop had moeten vertrouwen dat zijn zus wist wat ze nodig had in haar leven, en hij had erop moeten vertrouwen dat Mike, met Preacher een van zijn beste vrienden, haar zou behandelen als het juweel dat ze was. Wat er ook tussen hen was gebeurd, het had duidelijk meer om het lijf dan seks.


  Mijn vrouw, dacht Jack, doorziet altijd alles.


  


  Voor Mel begon zich een nachtmerrie te ontvouwen in de gedaante van de zestienjarige Sophie Landau. Het meisje dacht dat haar wellicht ‘iets was overkomen’. Mel had een heel naar voorgevoel, zelfs voordat ze verder nog maar een woord had gehoord.


  ‘Ik en mijn vriendin Becky zijn naar een feestje geweest waar we eigenlijk niet heen mochten. Ik zei dat ik bij Becky bleef slapen, en zij zei dat ze bij mij thuis sliep. Brendan Lancaster had ons uitgenodigd. Brendan is ouder dan wij, hij is al een paar jaar van de middelbare school af,’ zei ze met vuurrode lippen die eruitzagen alsof ze erop had zitten kauwen.


  ‘Oké,’ zei Mel op bemoedigende toon.


  Sophie zat op de onderzoektafel, nog aangekleed, terwijl Mel tegen de kast geleund stond te luisteren, met angst in haar hart. Sophie was aan de mollige kant en had steil bruin haar dat futloos op haar schouders hing. Ze had een lichte vorm van acné, een onregelmatig gebit, en het was overduidelijk dat ze een onzekere puber was – haar nagels waren afgekloven, ze had de gewoonte een haarlok om haar vingers te draaien en ze trok af en toe zenuwachtig met haar wang.


  ‘Dus je ging naar een feestje. Een groot feest?’


  ‘Klein. Zes of zeven mensen.’


  ‘Woont Brendan op zichzelf?’


  ‘Nee, hij woont bij zijn moeder, maar die is heel vaak weg. Ze was het weekend ook weg. En hij is van school af. Hij werkt in Garberville, beton storten met zijn oom. Dus er was verder niemand bij, alleen maar jongeren.’


  ‘Ja…?’


  ‘Dus we waren met een klein groepje en we dronken bier, rookten een paar jointjes. Werden dronken en een beetje stoned. Ik ben van mijn stokje gegaan. Becky ook, denkt ze.’


  ‘Dat dénkt Becky?’


  ‘Ze weet het niet zeker, want ze kon niet meer uit haar ogen kijken en ging naar de slaapkamer van Brendans moeder, ging op bed liggen en werd om een uur of drie ’s nachts pas weer wakker. En ik, volgens mij moet ik wel buiten westen zijn geraakt, want ik werd ’s ochtends wakker in Brendans kamer. Toen waren er nog maar een paar anderen – Becky, Brendan, en er lagen er een paar in de huiskamer te pitten.’


  ‘En…’


  ‘En ik voelde me afschuwelijk. Alsof ik een klap op mijn hoofd had gehad met een baksteen of zo, en mijn maag was helemaal van slag. Ik wilde alleen maar naar huis en net zolang slapen tot het over was. Toen ik thuiskwam, zei ik tegen mijn moeder dat ik bij Becky griep had gekregen en ben ik meteen naar mijn kamer gegaan om me uit te kleden. Mijn onderbroek zat binnenstebuiten en achterstevoren.’


  Ai, dacht Mel. Ik heb er weer eentje.


  ‘Daar dacht ik verder niet over na. Ik ging ervan uit dat ik dat zelf had gedaan met mijn dronken hoofd.’


  ‘Ben je zo’n stevige drinker, dan?’


  Ze liet haar hoofd hangen. ‘Niet echt,’ zei ze. ‘Ik ben met die jongens naar een paar feestjes geweest. Een stuk of drie. Maar ik ben nog nooit zo laveloos geweest.’


  ‘Weleens eerder van je stokje gegaan en je slip binnenstebuiten en achterstevoren aangetrokken?’


  ‘Nee. Absoluut niet. Maar ik was behoorlijk dronken.’


  ‘Maar je dacht er verder niet bij na? Laat me je iets vragen – had je ergens pijn? Blauwe plekken of zo?’


  ‘Ik had een beetje pijn, daar beneden,’ zei ze met een knikje naar haar schoot. ‘Ik dacht alleen dat dat gewoon niet kón, weet je? Omdat ik dacht dat als er wel iets was gebeurd, ik wakker had moeten worden. Maar naderhand hoorde ik een meisje in de kleedkamer bij de gymles tegen een van haar vriendinnen zeggen dat ze nóóit naar een van díé feesten moest gaan, die bierfeesten. En toen zei ze iets als “Ik wil je niet eens vertellen wat mij is overkomen! Dat zou je nooit geloven”! En toen wist ik het meteen. Vraag me niet hoe, maar ik wist het gewoon.’


  ‘Je denkt dat je verkracht bent?’


  ‘Misschien wel, ja. Ik weet het niet. Ik kan me niet voorstellen dat die jongens… Het zijn gewoon vrienden. Ze lijken niet het soort jongens dat…’


  ‘Hoe is je menstruatie? Ben je nog wel ongesteld geworden?’


  ‘Ik slik de pil. Juist vanwege mijn menstruatie, omdat ik daar zo’n vreselijke last van had. Ik ben ongeveer een week later gewoon ongesteld geworden, maar nu begin ik me ongerust te maken over andere dingen. Want wat als er inderdaad iets is gebeurd en ik iets heb opgelopen?’


  ‘Heel verstandig, meid. We kunnen je overal op testen, zodat je je daar geen zorgen over hoeft te maken. Maar, Sophie, ik heb al eerder zo’n soort verhaal gehoord en ik maak me ongerust. Ik heb geen idee of je iets is overkomen, behalve een beetje te veel bier, maar ik wil echt heel graag dat je met een vriend van me praat, een politieagent die –’


  ‘Ho, even,’ viel Sophie haar in de rede. ‘Ik wil geen problemen.’


  ‘Daar is geen sprake van. Als ik je een goede raad mag geven, ga dan niet meer naar feestjes waar geen volwassenen aanwezig zijn, waar bier wordt geschonken en joints rondgaan, maar dat is slechts advies. Mijn vriend zal je waarschijnlijk vragen wie er nog meer waren, om te kijken of er overeenkomsten zijn tussen jouw verhaal en… en dingen die ik heb opgepikt uit gesprekken met andere mensen.’


  ‘En als die er zijn? Komen de mensen die daar waren, daardoor dan in de problemen? Want dat wil ik echt niet.’


  ‘Sophie, ik kan je verzekeren dat niemand moeilijkheden krijgt om het drinken van een paar biertjes. En in die wiet ben ik al helemaal niet geïnteresseerd. Alles wat je zegt blijft vertrouwelijk. Maar echt, we moeten weten wat er aan de hand is, of er meisjes worden aangerand of verkracht.’


  ‘Wat als er niks aan de hand is?’


  ‘Dan is de kous daarmee af.’ Maar ze wist allang dat dat niet het geval zou zijn. ‘Die vriend van mij heeft heel veel ervaring als rechercheur, hij heeft veel met jongeren gewerkt – en hij is hier al mee bezig. Ik weet zeker dat hij heel graag met je zou willen praten. En hij zal nooit bekendmaken waar hij zijn informatie vandaan heeft, als je daar niet uitdrukkelijk toestemming voor hebt gegeven. Wil je dat doen, Sophie? Als je daarmee kunt helpen voorkomen dat dit iemand anders overkomt?’


  ‘Misschien,’ zei ze, onzeker haar hoofd buigend. ‘Daar moet ik over nadenken.’


  Daarna deed Mel een inwendig onderzoek, testte haar op soa’s en haalde haar over met Mike te gaan praten. Ze vroeg Sophie even in de kliniek te wachten, terwijl zij ging kijken of ze Mike kon vinden. Dan konden ze hun gesprek onder vier ogen in de kliniek hebben – de veiligste plek die ze kon bedenken, buiten het oog van Sophies vriendinnen en ouders. Als Mike niet in de buurt was, dan zou ze Sophie moeten vragen de volgende dag terug te komen en duimen dat het meisje dat dan ook zou doen.


  De rillingen liepen Mel over de rug. Met afschuw had ze Sophies verhaal aangehoord, want ze was ervan overtuigd dat er een verkrachter in het dorp rondliep, misschien zelfs een groep jongens, jongemannen, die drugs in de drankjes van nietsvermoedende meisjes deden.


  Het was vroeg in de middag, toen ze Sophie in de kliniek achterliet en naar de bar liep. Daar was het rustig, zoals gewoonlijk op dit tijdstip van de dag. Jacks pick-up stond er niet – ze nam aan dat hij naar het huis was gegaan om de bouwvakkers op hun vingers te kijken. In de keuken trof ze Paige en Preacher, die voorbereidingen aan het treffen waren voor het avondeten. ‘Hoi, heeft een van jullie Mike gezien?’


  ‘Zijn auto staat achter, maar ik denk dat hij innig verstrengeld is met zijn… Je weet toch dat Brie in het dorp is, hè?’ vroeg Preacher.


  ‘Ja.’ Ze pakte de telefoon in de keuken op. Snel toetste ze Mikes nummer in. ‘Hé, Mike. Ik vind het heel vervelend dat ik je moet storen, maar ik heb je nodig. Het gaat om een kwestie die we een poosje geleden hebben besproken – het is zakelijk.’ Na een korte stilte, zei ze: ‘Bedankt. Ik sta bij je in het krijt.’


  Ze liep naar de bar, waar ze zichzelf een glas bronwater inschonk, in afwachting van Mike. Die was er zo vlug dat het haar enigszins geruststelde; ze had niet gestoord bij iets wat heel privé was, en dat was een pak van haar hart.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij.


  ‘Laten we even naar de veranda gaan,’ stelde ze voor.


  Eenmaal buiten, legde ze op gedempte toon uit wat ze zojuist had gehoord en dat het meisje bereid was om met hem te praten. Daarna nam ze hem mee naar de overkant en stelde hem aan Sophie voor.


  Hoewel ze had kunnen verwachten dat Mike dit professioneel zou aanpakken, was ze toch nog aangenaam verrast door de zachtaardige en fijngevoelige manier waarop hij Sophie behandelde. Hij stelde haar onmiddellijk op haar gemak en wist haar vertrouwen te winnen. Er waren geen patiënten in de kliniek, en hij nam haar mee naar de keuken. Een paar minuten later kwam hij naar buiten, vragend om pen en papier, waarmee hij weer naar binnen ging, de deur achter zich sluitend.


  Eigenlijk wilde Mel naar Brie toe, maar ze vond dat ze het niet kon maken de kliniek te verlaten zolang Mike met haar patiënte zat te praten. David had liggen slapen in zijn box in de receptie, en ze hoorde dat hij wakker werd. Het duurde niet lang voordat hij een keel opzette, en ze hem uit de box moest halen om hem te verschonen en te knuffelen tot hij weer gekalmeerd was.


  Er ging meer dan een uur voorbij, voordat Mike met Sophie uit de keuken kwam. Met een hand tegen haar rug, begeleidde hij haar naar de voordeur, terwijl hij haar op zachte toon bedankte dat ze hem zo goed had geholpen.


  Te oordelen naar de dromerige blik waarmee Sophie opkeek naar Mikes gezicht, had hij haar niet alleen voor zich weten te winnen, maar ook een verpletterende indruk op haar gemaakt. Ze vertrouwde hem volledig.


  Zodra Sophie was vertrokken, keek Mike naar Mel en gaf haar een mismoedig knikje.


  ‘We hebben hier een eng type rondlopen, is het niet?’ vroeg ze.


  Hij knikte. ‘Of meer dan één. Ik heb nu namen. Nu kan ik met een paar andere jongeren gaan praten. Ik denk dat er een van die andere meisjes bij zit, een naam die ik niet van jou heb gehoord.’


  ‘Wat ga je doen?’


  ‘Ze ondervragen. Nu meteen. En ik moet een of andere vorm van hulpverlening voor Sophie regelen. Ze moet met een professional praten.’


  ‘Daar kan het consultatiebureau misschien bij helpen. Er is ook een regioteam voor slachtoffers van seksueel geweld.’


  Verdrietig schudde hij zijn hoofd. ‘Toen ik deze baan aannam, is het geen moment bij me opgekomen dat ik me met zoiets zou moeten bezighouden.’


  ‘Brie is nog maar net aangekomen,’ zei Mel meelevend.


  ‘Ze zal het wel begrijpen, Mel. Ik moet haar dit vertellen.’


  ‘Ik vertel Jack nooit…’


  Hij knikte kort. ‘Ik zal haar vragen daar rekening mee te houden, maar na wat Brie heeft meegemaakt, moet ik hier eerlijk over zijn. Ze is al eerder voorgelogen, er zijn dingen voor haar achtergehouden. Iets als dit moet ik haar vertellen. Dat is echt heel belangrijk. We zijn amper begonnen –’


  Mel stak een hand op. ‘Je weet wat je wel en niet moet doen, en je weet dat we deze tienermeiden geen gevaar kunnen laten lopen.’ Toen hij instemmend knikte, zei ze: ‘Ik wil haar zien. Brie. Wanneer kan ik naar haar toe?’


  ‘Over een minuutje of tien, denk ik zo. Als je me een kleine voorsprong wilt geven?’


  ‘Tuurlijk. Dat is wel het minste.’


  


  Er gebeurde iets wonderlijks met Mikes hart, toen hij de deur van zijn camper opende in de wetenschap dat zij daar binnen was. Het voelde goed, in alle opzichten.


  Brie had de boel opgeruimd, hun kleren opgeborgen en het bed opgemaakt. Ze zat aan de kleine tafel met een notitieblok voor zich te schrijven, en keek op naar hem met die grote, glanzende ogen.


  Hij kon er niets aan doen – het eerste wat hij deed, was naar haar toe lopen om haar te kussen. ‘Wat ben je aan het doen?’ vroeg hij, terwijl hij tegenover haar ging zitten.


  ‘Ik schrijf mijn ontslagbrief voor het OM,’ zei ze. ‘En ik ben bezig met een lijst. Ik ga op zoek naar een kantoor. Als ik hier blijf, dan ga ik werken. En ik blijf hier.’


  ‘Een kantoor?’


  ‘Hm-m. Ik weet nog niet wat ik ga doen, maar ik ben een juriste. Hier kan ik niet werken, want ik heb mijn spullen nodig. Mijn computer, mijn boeken, de hele mikmak.’


  ‘Dit klinkt me als muziek in de oren. Weten we zeker dat we Virgin River als thuisbasis willen?’


  ‘Geen probleem, alhoewel ik niet denk dat ik kantoorruimte in dit kleine dorp zal kunnen vinden. Maar ja, wie weet waar ik werk zal vinden? Misschien moet ik wel gaan forenzen naar een van de grotere steden, of is er werk voor me in de kleine plaatsjes hier in de buurt. Maar Mike, wil je liever weg uit Virgin River? Want je weet toch dat ik bereid ben overal met je naartoe te gaan?’


  Over de tafel nam hij haar handen in de zijne. ‘Ik vind het hier heerlijk. Het allermooiste in mijn leven heb ik hier gevonden. Ik heb een voorstel. Als je in plaats van naar een kantoor, nu eens naar een huis op zoek gaat. Eentje dat groot genoeg is voor een kantoor aan huis, of met genoeg ruimte voor een aanbouw. Dan zou je vanuit huis kunnen werken.’


  ‘Denk je?’


  ‘Als we de natuurlijke weg gaan bewandelen, dan heb ik zo’n vermoeden dat de behoefte aan meer ruimte niet lang op zich zal laten wachten. Wat vind je ervan?’


  Ze glimlachte naar hem. ‘Alsof ik met jou de toekomst tegemoet ga.’


  ‘Loop ik te hard van stapel?’ vroeg hij. ‘Dit is nogal snel. Je broer, je vader, je zussen, die gaan ons allemaal vertellen hoe hard we van stapel lopen. Mensen zullen ons voor gek verklaren.’


  ‘Dat kan me niet schelen,’ zei ze. ‘Zo goed als nu heb ik me al meer dan een jaar niet gevoeld. Ik heb recht op een beetje onbezonnen geluk. Wanneer denk je dat we weer met beide benen op de grond belanden?’


  ‘Sneller dan je denkt. Ik heb wat werk te doen. Politiewerk. Daar zal ik het wel een beetje druk mee krijgen, maar het is heel belangrijk.’


  ‘Kun je me er wat over vertellen?’


  ‘Ik wil er met je over praten, maar het ligt heel gevoelig. Het kon wel eens schokkend wezen.’


  ‘Oké. Met gevoelige zaken kan ik prima overweg. En ik zal proberen het schokkende koel onder ogen te zien.’


  ‘Mel praat niet over zulke dingen met anderen, niet eens met Jack. Ze hoopt dat ik kan helpen iets te onderzoeken. Ik heb haar verteld dat ik met jou ging praten, om verschillende redenen, maar je zult terughoudend moeten zijn tegenover je broer. Er bestaat geen twijfel over dat hij honderd procent te vertrouwen is, maar dit is een afspraak tussen hen tweeën, en daar wil ik niet tussenkomen.’


  ‘Oké,’ stemde ze eenvoudigweg in.


  ‘Mel heeft een paar jonge patiëntjes gehad van wie ze vermoedt dat ze slachtoffer van een verkrachter zijn. Als ik haar beschrijvingen hoor, denk ik dat ze gelijk heeft. Ik heb nu eindelijk een paar namen, dus ik ga wat gesprekken voeren. Kijken of ik daaruit kan opmaken wat er is gebeurd en wie het kan zijn. Daarna ga ik hem oppakken. Of hen.’


  


  Onwillekeurig ging er een rilling van afschuw door haar heen. Hemel, ze moest er niet aan denken dat iemand hetzelfde meemaakte als zij. Mike gunde haar even de tijd om zich te vermannen, en uiteindelijk schudde ze slechts bedroefd haar hoofd. ‘Wat afschuwelijk. Heb je eerder zedenzaken behandeld? Ben je helemaal op de hoogte op dit gebied?’


  ‘Ik heb nooit bij de zedenpolitie gewerkt, maar ik heb weleens samengewerkt met rechercheurs van die afdeling bij zaken die een overlap hadden, en daar heb ik wel wat ervaring bij opgedaan. En ik heb veel met jongeren gewerkt, wat in dit geval een voordeel is. Ik kan wel vast beginnen zonder jouw hulp, maar ik weet zeker dat ik je om advies zal vragen. Kun je dat aan?’


  ‘Ik kan het proberen. Ik weet hier heel veel van – en niet alleen uit persoonlijke ervaring. Ik heb heel wat verkrachtingsslachtoffers voorbereid op hun strafzaak.’


  ‘Ik hoopte al dat je zou willen helpen. Ik ga nu met wat mensen praten. Mel wil je trouwens dolgraag zien.’


  ‘Is ze in de kliniek?’


  ‘Ondertussen kon ze wel eens voor de deur staan.’ Toen hij die opende, zag hij haar bij de achteringang van de bar staan, waar ze David in haar armen stond te wiegen om hem rustig te houden. Hij gebaarde dat ze binnen moest komen, maar inmiddels was Brie al naar buiten gerend om Mel en de baby met open armen te begroeten. Ze omhelsden elkaar als zussen.


  


  Mel zette David naast zich op de bank aan de kleine keukentafel, terwijl Brie voor hen allebei een glas fris inschonk.


  ‘Wat zeg je van mijn keukentje?’


  Mel begon te lachen. ‘Het heeft wel even geduurd, zeg.’


  ‘Ik moest erover nadenken…’


  ‘Je ziet er oogverblindend uit. Ik zie geen enkele twijfel in je ogen.’


  ‘Denk je dat ze roddelen? De mannen?’


  ‘Niet zoals wij. Mike zal niet met Jack over jou praten, dat weet ik zeker. Jack heeft zich zo belachelijk aangesteld over jou en Mike.’


  ‘Dat is intussen over,’ zei Brie. ‘Iemand heeft vanochtend een ontbijtje voor ons voor de deur gezet, en dat was vast Jack.’


  ‘Nou, maar goed ook. Het werd tijd dat hij eens normaal ging doen. Ik zou me haast verontschuldigen voor die koppige houding van je broer, maar jij kent hem langer dan ik.’ Ze schoot in de lach. ‘Iemand had me wel eens mogen waarschuwen dat hij zo’n bemoeial is. En bazig op de koop toe!’ Peinzend keek ze Brie aan. ‘Eén blik op jou is voldoende om te zien dat je de juiste keus voor jezelf hebt gemaakt. Voor jullie allebei. Mike loopt rond met een soort stralenkrans.’


  ‘Terecht. Hij is een engel, mijn beschermengel. Ik heb nooit eerder meegemaakt dat een man zo liefdevol en attent voor me was. Echt nooit. Maandenlang heeft hij met me gepraat om me door die ellendige tijd heen te helpen, zonder ooit te laten doorschemeren dat hij iets meer van me verwachtte. Hoeveel mannen ken jij die bereid zijn zoveel tijd en energie in een vrouw te steken wanneer de kans bestaat dat er niets tegenover staat?’


  ‘Mike heeft een hart van goud,’ zei Mel. ‘Hij zou een vrouw om wie hij geeft, nooit voor het blok zetten.’


  ‘Ik wist niet eens of ik nog wel in staat was tot intimiteiten, Mel. Je hebt geen idee hoe nerveus ik was.’


  Mel wachtte. Na een korte stilte, zei ze: ‘Ik ben zo ongelooflijk blij dat je uiteindelijk deze stap hebt genomen, en dat je weer bij ons bent.’


  Brie keek haar aan, nog steeds in verwondering over wat er met haar was gebeurd. Op dit soort momenten zou ze haar zussen het meest gaan missen, maar met Mel in de buurt had ze die vrouwelijke band waaraan ze behoefte had. De vertrouwelijke gesprekken die vrouwen onderling hadden. ‘Ik had heel wat om over na te denken, te overwegen, maar uiteindelijk ben ik hier om iets wat ik in Sacramento te horen kreeg.’


  ‘Kun je erover praten?’


  ‘Ik heb nog niet de kans gehad om het Jack te vertellen, maar Mike is overal van op de hoogte. De reden dat ik zo plotseling hierheen ben gekomen, zonder eerst even te bellen, is dat Brad bij me langs is geweest. Jerome Powell is opgepakt in Florida, en het OM is bezig met zijn uitlevering om hem in Sacramento te berechten.’


  Geschokt legde Mel haar hand over de hare. ‘Mijn hemel, Brie,’ zei ze ademloos. ‘Hoe voel je je daarbij?’


  ‘Ik ga tegen hem getuigen. Uiteraard. Maar tot die tijd blijf ik hier.’


  ‘O, lieve schat. Je weet dat je op ons allemaal kunt rekenen.’


  ‘Het was zo bizar – dat ik dat nieuws van Brad te horen moest krijgen. Hij kwam langs om me daarvan op de hoogte te brengen. Maar voordat hij me over Powell vertelde, vroeg hij om een tweede kans, om te kijken of we onze relatie nieuw leven konden inblazen. Hij is weg bij Christine.’


  ‘Jeetje. En wat vind je daarvan?’


  Ze glimlachte traag. ‘Ik heb hem de deur gewezen en toen meteen mijn koffers gepakt. Dat deel van mijn leven heb ik afgesloten.’ De glimlach verdween, toen ze zei: ‘Het andere deel, de rechtszaak, dat zal wat langer duren. Wat moeilijker zijn. Moet je mij horen, wie probeer ik nu in de maling te nemen? Veel moeilijker.’


  


  De allereerste gelegenheid waarbij Mike zijn visitekaartje officieel moest overhandigen, was op Valley High School, in het kantoor van de schooldecaan.


  Mrs. Bradford was een serieuze dame die graag het zekere voor het onzekere nam, en hoewel ze hem vriendelijk verwelkomde, peinsde ze er niet over haar studenten zomaar met deze man mee te laten gaan.


  Mike zei dat ze gerust het bureau van de sheriff kon bellen om zijn gegevens te verifiëren. Daarna vertelde hij haar in het kort hoe hij de nieuwe politiefunctionaris in Virgin River was geworden en liet haar de badge zien die Hope hem gegeven had. Hij was al eerder op school geweest om met de rector en een aantal leerkrachten te praten, maar gewoon bij wijze van kennismakingsgesprek, niet in het kader van een onderzoek. Hij legde uit dat hij in zijn functie geen arrestaties zou verrichten, maar dat de gesprekken die hij wilde voeren, zouden kunnen bijdragen om een probleem uit de wereld te helpen. Hij verzekerde Mrs. Bradford dat de leerlingen met wie hij wilde praten, absoluut niet in moeilijkheden verkeerden, maar dat ze zonder het zelf te beseffen wellicht over voor hem nuttige informatie beschikten. ‘Zie het maar ongeveer als een getuige van een ongeluk… iemand kan iets hebben gezien wat licht op een zaak kan werpen, zonder zich daarvan bewust te zijn.’


  Mrs. Bradford verdween en bleef wel een minuut of twintig weg, maar toen ze terugkwam, was ze bereid een aantal leerlingen naar haar kantoor te laten komen om met Mike te praten. Waarschijnlijk had ze inderdaad de sheriff gebeld, dacht hij.


  Mike sprak met een paar meisjes die hem de namen gaven van tieners die ze op feestjes hadden gezien. Een klein uurtje later werd Brenda Carpenter naar het kantoor van de decaan gebracht, en werden ze met zijn tweeën alleen gelaten. Hij kende Brenda’s ouders, maar in de periode dat hij in Virgin River woonde, had hij haar zelf nog niet ontmoet. Opnieuw liet hij zijn badge zien.


  ‘Waar gaat dit over?’ vroeg ze.


  ‘Maak je geen zorgen, dit is puur informatief,’ stelde hij haar gerust. ‘Je bent niet verplicht om met me te praten, maar ik hoop dat je dat wel zult doen. Ik wil je wat vragen over een feestje waar je mogelijk bij bent geweest. Onlangs of misschien een behoorlijke poos geleden.’


  ‘Ik ga niet naar feestjes.’


  ‘Jouw naam staat op een lijst van jongeren die een of meer feestjes hebben bezocht waar ik onderzoek naar doe. Dat kan best vorig jaar zijn geweest. Waar ik wat over te weten probeer te komen, is een feestje waar wellicht drugs aanwezig waren.’


  ‘Daar doe ik niet aan.’


  ‘Ik heb het niet over wiet. Het kan best zijn dat je niet wist dat er drugs waren. Werden gebruikt.’


  ‘Hoe kan ik u dan helpen?’


  ‘Ik wil wat dingen nagaan. En wat je mij vertelt, blijft onder ons. Ik ken je ouders via Jack en ik beloof je dat ik dit niet met hen of iemand anders zal bespreken. Ik ben op zoek naar informatie over een feestje waar mensen van hun stokje zijn gegaan of bewusteloos zijn geraakt.’


  Haar pupillen werden op slag kleiner, en ze kneep haar ogen samen. ‘Wat bedoelt u?’


  ‘Ben je ooit op een feestje geweest waar dat gebeurde? Waar werd gedronken en mensen van hun stokje gingen of bewusteloos raakten? Want dan zou ik daar graag meer over willen weten.’


  Ze sprong zowat op van haar stoel. ‘Van wie heeft u dat? Daar mocht niemand over praten.’


  ‘Een van de leerlingen met wie ik heb gesproken, beweerde op een feestje te zijn geweest waar dit haar is overkomen. Ik kan je niet zeggen wie – dat is vertrouwelijke informatie. Ik weet niet of jij daarbij aanwezig was of niet, dus daarom vraag ik het.’


  ‘Weet u dat zeker? Dat heeft u niet van een volwassene gehoord?’


  ‘Nee.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Het was beslist geen volwassene. Kun je me wat vertellen, Brenda? Het is echt heel belangrijk.’


  ‘Waarom? Waarom is het zo belangrijk?’


  ‘Omdat dat soort dingen zijn gebeurd, en daar moet ik echt een einde aan maken voordat iemand… Wel,’ zei hij, met een serieuze blik. ‘Laten we er geen doekjes om winden – er zouden wel eens dodelijke slachtoffers bij kunnen vallen. Als ik iets wist, zou ik dat niet op mijn geweten willen hebben.’


  ‘Dodelijk? Hoe dan? Van dronken worden en buiten westen raken?’


  ‘Als daarbij drugs werden gebruikt waarvan iemand bewusteloos raakt, inderdaad, ja.’


  Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Wat wilt u dat ik zeg?’


  ‘Laten we even een stapje teruggaan. Ben je ooit naar een feestje geweest waar dat is gebeurd?’


  ‘Ik ben één keer naar een feestje gegaan, een hele tijd geleden, waar te veel werd gedronken. Maar dat bedoelt u vast niet.’


  Nonchalant haalde hij zijn schouders op. ‘Het is best mogelijk dat er op het oog verder niks aan de hand leek, als er stiekem iets in het bier was gedaan.’


  Ze ademde diep in. ‘Zoals ik al zei, het is een hele tijd geleden.’


  ‘Weet je nog wie erbij waren?’


  ‘Hoezo?’


  ‘Omdat jouw naam één keer is genoemd, hoewel er een paar feestjes zijn geweest waar dat is gebeurd,’ zei hij. ‘Ik ben maar een heel gewone jongen, maar ik heb zo’n idee dat je misschien één keer naar zo’n feest bent geweest en toen hebt besloten dat het eens maar nooit meer was. Naar de reden daarvoor wil ik niet raden,’ zei hij, zijn handen omhoog stekend. ‘Het enige wat ik van je vraag, is me een paar namen te geven – vertrouwelijk – zodat ik kan nagaan of dezelfde namen bij verschillende feestjes terugkomen. Als een soort patroon.’


  Er verscheen een geschokte uitdrukking op haar gezicht, die langzaam overging in woede. Ze begreep wat hij zei. Nu wist ze het. Ze was niet de enige. Een of meer van de jongens hadden het op de meisjes gemunt.


  Hij schoof een schrijfblok met een pen naar haar toe. ‘En elk detail kan van belang zijn, bijvoorbeeld of een bepaald persoon er maar heel eventjes was of juist de hele tijd, het feestje had georganiseerd, het bier had meegenomen, dat soort dingen. Daar kan ik wat aan hebben. Alvast bedankt.’


  Toen hij een dik halfuur later in zijn auto de lijstjes zat door te nemen, wist hij bijna zeker dat Brenda de patiënte was die zwanger was geraakt op een feestje zonder te weten hoe. Plotseling viel hem iets op wat zowel een kans als een opluchting betekende. Er stond één naam tussen die hij herkende, op Sophies lijstje – dat feestje was ongeveer een maand geleden geweest. Een jongen die er volgens haar maar eventjes bij was. Dezelfde naam kwam nog een keer voor, bij een bierfeest op de parkeerplaats, waar hij ook maar kort was geweest. De naam kwam echter niet voor op Brenda’s lijstje van het feest waar ze in het voorjaar was geweest, of op een van de andere lijstjes. Tom Booth. Tom zou de jongens wel kennen die op het feest aanwezig waren waar Brenda buiten westen was geraakt.


  Mike kon terug naar de school gaan om Mrs. Bradford te vragen Tom Booth naar haar kantoor te laten komen voor een gesprek, maar terwijl hij dat zat te overwegen, ging de laatste bel en zag hij de leerlingen het gebouw uitstromen en naar auto’s en schoolbussen op het parkeerterrein slenteren. Van Paul had hij begrepen dat Tom na schooltijd op de bouwplaats van Jacks nieuwe huis hielp, en hij vroeg zich af of hij hem daar zou kunnen vinden.


  Daar zou hij Jack ook tegen het lijf lopen, bedacht hij. Dan zou hij misschien twee heikele punten in één keer kunnen afhandelen. Brie had de nacht in zijn bed doorgebracht – dat was een stuk intiemer dan een tripje naar de kust of een dansje op het dorpsfeest. Als Jack daar moeilijk over ging doen, dan wilde hij dat liever met hem uitpraten zonder dat Brie erbij was. Hij wist dat ze haar broer die ochtend had gezien, en ze had gezegd dat het weerzien kalmpjes was verlopen; Jack had niet de indruk gewekt dat hij nog een appeltje met haar te schillen had. Alleen zei dat natuurlijk nog niets over de verstandhouding tussen twee mannen die allebei van Brie hielden: een beschermende broer en een minnaar.


  Toms rode pick-up stond er niet toen Mike op de bouwplaats arriveerde, maar te horen aan het kabaal dat van binnen kwam, werd er keihard gewerkt. Jacks pick-up stond naast het huis geparkeerd.


  Binnen trof Mike een hele horde bouwvakkers aan die allemaal druk bezig waren, en Jack lag op zijn knieën in de keuken plinten onder de nieuwe kastjes te bevestigen. Een minuutje bleef hij naar Jacks geploeter staan kijken. Toen zei hij: ‘Ziet er prima uit, Jack.’


  Jack ging op zijn hielen zitten en keek naar hem op. Uit zijn achterzak trok hij een grote zakdoek tevoorschijn waarmee hij het zweet en zaagsel van zijn gezicht veegde. Daarna kwam hij overeind. Jack beschikte over een heel scala aan gezichtsuitdrukkingen: die van de goede vriend, de kameraad door dik en dun, de ijskoude killer, en dan was er nog eentje die hij leek te bewaren voor zijn rol als bevelhebber en leider. Die had wel wat van de blik waarmee een vader de vrijer van zijn dochter zou keuren – niet direct dodelijk, niet supervriendelijk, maar iets ertussenin. Bewust ondoorgrondelijk, geen enkele emotie verradend. ‘Dank je,’ reageerde hij op het complimentje.


  ‘Ik dacht dat als je me iets te zeggen had, ik je daarvoor de kans moest geven zolang Brie met andere dingen bezig is.’


  ‘Ja,’ zei Jack. ‘Ja, ik heb wel wat te zeggen. We hebben het hier al eerder over gehad, maar laat me het nog een keer uitleggen, zodat je mijn standpunt begrijpt. Ze betekent heel veel voor me, en ik heb gezien hoe gekwetst ze was. En dan druk ik me heel zachtjes uit. Je weet wat ik bedoel.’


  Mike knikte kort. ‘Zeker.’


  ‘Wat jij en mijn zus hebben, daar heb ik me tegen verzet. Ik maakte me daar doodongerust over, ergerde me eraan…’


  ‘Weet ik,’ zei Mike. ‘Dat snap –’


  ‘Omdat ik een stommeling ben,’ viel Jack hem in de rede. Gefrustreerd schudde hij zijn hoofd. ‘Allemachtig, Valenzuela, hoe vaak heb je me geen rugdekking gegeven? Ik weet dat je zonder ook maar een moment te aarzelen zij aan zij met me tegen de vijand vecht, met gevaar voor eigen leven mij of een lid van onze eenheid beschermt. Ik weet niet waarom ik zo irritant tegen je deed. Als een vrouw in je familie zoiets ergs overkomt, dan wil je haar eigenlijk het liefst in een doosje doen met een slot erop, zodat niemand meer bij haar kan komen en haar pijn kan doen, ook als dat het slechtste is wat je kunt doen.’ Weer schudde hij zijn hoofd, en nu was zijn gezichtsuitdrukking niet langer ondoorgrondelijk; hij gaf zichzelf bloot. ‘Mijn excuses, man. Ik beschouwde je al als mijn broer voordat je ooit een blik op Brie had geworpen. Ik weet dat ze bij jou in goede handen is.’


  Mike begon te lachen. ‘Man nog aan toe,’ zei hij. ‘Mel heeft je zeker flink op je kop gegeven.’


  Nu begon Jack stuurs te kijken. ‘Ik zou wel eens willen weten waarom Mel verdorie altijd met de eer gaat strijken wanneer ik eens verstandige taal uitsla. Hoe weet je dat ik hier niet zelf lang en diep over heb nagedacht en –’


  ‘Laat maar zitten.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Ik ben er in elk geval blij om.’ Zodra Jack hem de hand schudde, verdween Mikes glimlach. Hij werd bloedserieus. ‘Jack, op mijn erewoord. Ik zal alles doen wat in mijn vermogen ligt, om je zus gelukkig te maken. Ik zal haar met mijn leven beschermen.’


  ‘Dat is je geraden ook. Want anders sta ik niet voor mezelf –’


  ‘En nou waren we net zo goed bezig.’


  ‘Ja, maar…’


  ‘Ik zal je niet teleurstellen.’


  Het bleef een paar tellen stil, toen zei Jack: ‘Bedankt. Dat wist ik wel. Het duurde alleen even voor ik het inzag. Kerels zoals wij…’


  ‘Ja.’ Hij lachte. ‘Kerels zoals wij. Wie had dat ooit gedacht?’


  Jack wreef over zijn bezwete nek. ‘Ja, kijk maar uit. Je gaat voor de bijl, net als ik, en voor je het weet ben je een heel footballteam aan het verwekken.’


  ‘Ik hou het in de gaten. Laat me nu het huis maar eens zien. Het lijkt of jullie flink zijn opgeschoten.’


  ‘Ja, we gaan Paul even opsnorren om ons een rondleiding te geven. Ik was bezig er iets moois van te maken – hij maakt er een meesterwerk van.’


  Nadat ze een halfuur lang Pauls werk tot in detail hadden bewonderd, zag Mike Tom Booths pick-up aan komen rijden. Tom stapte uit en ging vrijwel meteen aan de slag met opruimen en afval verzamelen.


  Mike bleef expres nog een poosje met Jack en Paul staan babbelen, tot Jack vertrok om nog een snelle douche te nemen voordat hij in de bar aan het werk moest, en Paul terug naar binnen ging om de werkzaamheden voor die dag af te ronden. Daarna liep hij naar Tom. ‘Hé,’ begroette hij hem. ‘Heb je een minuutje voor me?’


  ‘Tuurlijk,’ stemde Tom in. Hij zette een zak met puin op de grond en trok zijn werkhandschoenen uit. ‘Brand maar los.’


  ‘Een paar dagen geleden had ik het met je over bepaalde feestjes en –’


  ‘Luister, Mike, dat heb ik je al gezegd. Ik ben er een paar keer langs geweest, gewoon uit nieuwsgierigheid. Wat is er aan de hand?’


  ‘Ik ben op zoek naar iets,’ zei hij schouderophalend. ‘Drugs.’


  ‘Drugs?’ herhaalde Tom. ‘Ik heb een paar joints rond zien gaan. Toen ben ik pleite gegaan. Je kent mijn vader. Als ik daarop betrapt was, zat ik nu op een of andere militaire academie. Of misschien wel in een jeugdgevangenis. Dan had ik het kunnen schudden. Wat dat betreft is hij niet bepaald ruimdenkend.’


  ‘Dat had ik zelf ook al bedacht,’ zei Mike met een glimlach. ‘Maar eigenlijk ben ik op zoek naar iets anders. Iets wat je niet dagelijks ziet.’


  Tom liet zijn hoofd zakken en sloeg zijn ogen neer. ‘Ik heb niks gezien.’


  ‘Tom. Kijk me eens recht aan en zeg dat nog een keer.’


  Aarzelend keek hij op. ‘Serieus, ik ben weggegaan toen ik zag dat er een paar joints tevoorschijn werden gehaald. Ik heb al huisarrest gekregen omdat ik ergens was geweest waar ze bier hadden. Mijn vader is echt niet de strengste man op aarde; ik heb met hem ook weleens een biertje gedronken. Een onschuldig biertje, iets anders dan een slemppartij in het bos, waarna je nog achter het stuur moet kruipen. Maar…’


  Geduldig wachtte Mike af. ‘Maar?’ drong hij uiteindelijk aan.


  ‘Ik was al op weg naar mijn auto, want ik had het idee dat er iets gebeurde wat niet door de beugel kon.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Een paar mensen die zich afzonderden, iets stiekems deden, niet lang wegbleven. Snap je?’


  ‘Wat dacht je dan dat er gebeurde?’


  ‘Geen idee. Xtc, misschien? Speed? Ik weet het niet. Het deugde gewoon niet. Man, ik vond het wel welletjes zo: een biertje, een joint zien van een veilige afstand. Ik zou het kunnen –’


  ‘Schudden,’ vulde Mike aan. ‘Wie gaf de feestjes waar je dit hebt gezien?’


  Weer sloeg Tom zijn ogen neer, en hij schudde zijn hoofd. Voor Mike kon vragen of hij hem wilde aankijken, deed hij dat uit zichzelf. ‘Hoor eens, ik zou het helemaal niet erg vinden dat ettertje in de problemen te brengen – graag zelfs. Maar echt, ik heb absoluut geen flauw idee wat ze daar uitspookten. Als ik wel iets wist en dacht dat iemand gevaar zou lopen, zou ik je alles vertellen, maar ik kan niet iemand verlinken als dealer terwijl hij misschien gewoon telefoonnummers stond uit te wisselen. Begrijp je?’


  Na een lange stilte zei Mike: ‘Ik begrijp het. Laten we nog een keer kijken wie er op die feestjes aanwezig waren, oké?’


  ‘Daar kan ik je wel mee helpen.’


  Hoofdstuk 12


  Van alle vrouwen in Virgin River van wie Mel had kunnen verwachten dat het mammogram niet goed was, was Lilly Andersen, die zeven kinderen had gebaard en de borst gegeven, de allerlaatste. Lilly, die zo’n speciaal plekje in Mels hart innam. Het was echter niet anders; de radioloog belde om te zeggen dat de röntgenfoto zorgwekkend was. Lilly moest onmiddellijk naar een specialist.


  Het zat Mel niet lekker dat naast deze voorlopige diagnose, Lilly de laatste tijd behoorlijk was afgevallen. Ze hoopte met heel haar hart dat dat gewichtsverlies te wijten was aan het rennen de hele dag door achter de eenjarige Chloe aan.


  Chloe. Slechts vier mensen kenden de waarheid: Mel, dokter Mullins, Lilly en Buck Andersen. Iedereen dacht dat Chloe een vondelingetje was dat Lilly onder haar hoede had genomen sinds ze drie weken oud was. In werkelijkheid was Chloe haar eigen vlees en bloed. Lilly’s eigen kind.


  Nu moest ze deze vrouw vertellen dat ze wellicht borstkanker had.


  ‘Ik vind het heel vervelend, Lilly. Maar we hebben het in elk geval ontdekt, en als het niet goed blijkt te zijn, kun je je helemaal op de behandeling richten. Ik heb voor morgen een afspraak in Eureka voor je gemaakt.’


  ‘Zo snel al?’


  ‘Hoe eerder hoe beter. Kan Buck je erheen brengen, of zal ik dat doen?’


  Lilly glimlachte haar lief en geruststellend toe, zoals alleen Lilly dat kon – ook al was ze zelf doodnerveus – gaf een klopje op Mels hand en zei: ‘Nee hoor, meid. Ik vraag Buck of hij een dag vrij neemt.’


  ‘Zal ik met hem praten? Want dit is belangrijk.’


  ‘Nee, ik leg het Buck wel uit. Maar ze gaan toch nog niets doen, hè? Meteen opereren of zo?’


  ‘Nee, maar ze zullen wel een biopsie uitvoeren. Misschien zullen ze proberen een knobbeltje op te zuigen of meer röntgenfoto’s maken en bloedonderzoek doen. Als je geopereerd moet worden, denk ik alleen wel dat ze dat snel willen doen. De radioloog zei dat er een vrij groot gezwel zichtbaar was. Heb je zelf een knobbeltje of knobbeltjes gevoeld?’


  ‘Niet echt. Maar ik ben nogal fors en sowieso wat onregelmatig.’


  ‘Lilly, je zult hulp met Chloe nodig hebben. Ik vind echt dat je je familie de waarheid over Chloe moet vertellen. Je kinderen.’


  ‘We redden ons wel, Mel. Maak je nou maar geen zorgen.’


  ‘Ik maak me geen zorgen. Het is tegenwoordig heel goed te behandelen – de overlevingskans bij borstkanker is groot. Maar als je behandelingen moet ondergaan, dan zul je je waarschijnlijk niet helemaal fit voelen. En ze verdienen het toch ook het te weten? Bovendien zijn het stuk voor stuk schatten van mensen. Ze zullen het je beslist niet kwalijk nemen.’


  Lilly lachte. ‘Als jij het me niet kwalijk neemt, dan zal denk ik niemand dat doen!’


  ‘Je moet wel beseffen dat als er heftig op wordt gereageerd, het alleen maar een reactie is. Dat dat tijdelijk is, totdat het allemaal de tijd heeft gehad om te bezinken. Wees daar niet bang voor, Lilly. Ze zijn dol op je.’


  ‘Ja, ik mag me gelukkig prijzen.’


  Daar hield Lilly’s geluk echter op. Haar borstkanker was in een vergevorderd stadium, agressief en uitgezaaid naar haar lymfevaten en longen. Nadat beide borsten waren afgezet, binnen een week na haar bezoek aan de chirurg, schreef de oncoloog haar een zware behandeling voor van bestraling en chemotherapie. Chloe was inmiddels bij haar oudste zus, Amy, want Lilly was ziek en erg verzwakt.


  


  Helaas was het niet ongebruikelijk bij politiewerk dat onmiddellijk duidelijk was wie de daders waren, zonder dat er voldoende aanleiding of bewijs was om een huiszoekings- of arrestatiebevel te kunnen krijgen. Mike had zichzelf wijsgemaakt dat het in zo’n kleine woongemeenschap, waar iedereen van alles op de hoogte leek te zijn, een stuk eenvoudiger was. In Virgin River bleek hij echter tegen dezelfde problemen op te lopen als in LA.


  Nadat hij met Tom en een stuk of twintig andere tieners had gesproken, had hij namenlijstjes van diverse feesten die tussen vorig jaar mei en afgelopen zomer hadden plaatsgevonden.


  Hij reed naar Garberville om met de negentienjarige Brendan Lancaster te praten, die samen met Toms vroegere vriend Jordan Whitley de enige twee jongens waren die op elk feest waren geweest. De paar andere namen die meer dan twee keer voorkwamen, waren waarschijnlijk een soort lokvogels; jongens die aanwezig waren maar geen idee hadden wat zich precies afspeelde. Dat merkte Mike tijdens de gesprekken – de lokvogels reageerden oprecht verbaasd, terwijl de zogenaamde verbaasde blikken van Whitley en Lancaster duidelijk gespeeld waren. Er waren bijna geen meisjesnamen die meer dan één keer voorkwamen.


  Waar Mike de vinger maar niet achter kon krijgen, was de combinatie van drugs waarvan mensen – voornamelijk meisjes – buiten westen raakten en mogelijk een ander middel waar ze high van werden. Kon er GHB samen met xtc of speed op hetzelfde feest worden gebruikt? Dat klonk als een snoepwinkel, een dodelijke snoepwinkel, dat wel.


  Mike was er al snel van overtuigd dat Tom Booth geen deel uitmaakte van dit groepje. Uit nieuwsgierigheid was hij naar zo’n feestje op de parkeerplaats geweest, waar hij niet eens een uur was gebleven, omdat hij had gezien dat er schimmige dingen gebeurden. Hij was weggegaan voordat de boel uit de hand liep. Voor hij zijn vriendinnetje leerde kennen, was hij ook een paar keer bij een vriend thuis geweest. Daar werd bier gedronken, maar hij had nooit gezien dat iemand buiten westen was geraakt, waarschijnlijk omdat hij nooit lang was gebleven. Hij kende nog niet zoveel mensen, maar van degenen die hij wel kende, had hij de namen opgegeven, en daaruit rolden alweer de namen van Whitley en Lancaster.


  ‘Ik zal je een aanwijzing geven,’ zei Mel tegen Mike. ‘Jouw jongen heeft chlamydia. Als er meer dan één jongen met chlamydia is, dan besmetten ze elkaar.’


  ‘Maar daar kan ik niet achter komen,’ zei hij.


  ‘Dan moet je hem misschien op heterdaad betrappen.’


  ‘Misschien.’ Bij het vooruitzicht dat hij bij een feestje zou moeten posten, wachtend tot die jongens een nietsvermoedend jong meisje drogeerden en verkrachtten, ging hij bijna over zijn nek. Hij bedacht dat hij waarschijnlijk hulp zou moeten inroepen, wat inhield dat hij weer bij de sheriff moest aankloppen. Het probleem was alleen dat hij niets anders had dan een lijst met namen van tieners die bier hadden gedronken, misschien een jointje hadden gerookt en verder niets te vertellen hadden. Totdat hij concretere informatie had, had hij eigenlijk geen poot om op te staan. Het enige wat erop zat, was te blijven praten met die jongeren, zorgen dat Zach Hadley zijn ogen en oren wijd open hield op school en hopen op een mazzeltje.


  Het liep tegen Thanksgiving, en Mike was nog druk bezig met deze klus, toen Paul Mike en Brie uitnodigde voor een etentje bij de generaal thuis. Dat was een ideetje van Vanessa om Brie welkom te heten in Virgin River – een hartelijk gebaar dat echt iets voor haar was.


  Terwijl de generaal – die de scepter in de keuken zwaaide – en de vrouwen druk bezig waren, stonden Paul en Mike met een biertje buiten bij de kraal in zachtjes naar beneden dwarrelende sneeuwvlokjes. Ze hadden het net over Toms inzet op de bouwplaats, dat hij echt werkte voor zijn geld door alle bouwafval keurig weg te halen, toen de jongen over een bospad aan kwam galopperen, samen met een meisje op een ander paard.


  ‘Als we daar onze Romeo niet hebben,’ zei Paul.


  ‘Nieuwe vriendin?’ vroeg Mike, met samengeknepen ogen in de verte turend.


  ‘De betoverende Brenda. Hij zit al tijden achter haar aan. Ik geloof dat de paarden een gouden greep zijn geweest.’


  O, help, dacht Mike, dat meisje gaat straks helemaal door het lint. ‘Eh… Luister, dit is een ongelukkige samenloop van omstandigheden. Ik leg het later wel uit, maar doe me een pleziertje, oké? Zodra ze hier zijn, sleep Tom dan met je mee. Zeg maar dat je zijn hulp nodig hebt, met hout voor de open haard of zo. Ik zorg wel voor zijn paard. Ik moet even met dat meisje praten.’


  ‘Alles in orde? Want dat is een leuk meisje…’


  ‘Ja, een heel leuk meisje. Ik heb al eerder met haar te maken gehad – ze zit niet in de problemen, dat zweer ik. Maar als ik haar er niet van weet te overtuigen dat ik nooit met iemand over haar heb gesproken, dan kan Tom zijn vlam wel eens kwijtraken om zoiets stoms als zenuwen. Zenuwen voor de politie.’


  ‘Heb je met je badge lopen zwaaien, makker?’


  ‘Op de middelbare school, ja.’


  ‘O, shit,’ vloekte Paul. ‘Zet dit dan maar gauw recht, want Tommy heeft na een kleine aanvaring met zijn pa kennelijk het licht gezien, en dat kon wel eens dankzij dat meisje zijn.’


  ‘Ja,’ zei Mike. ‘Dat gaat me wel lukken. Maak je niet druk.’


  Precies zoals hij had verwacht, trok er een schaduw over Brenda’s gezicht zodra ze Mike bij de kraal in het oog kreeg. Ze trok zelfs aan de teugels om haar paard langzamer te laten uitstappen.


  Hij probeerde haar een teken te geven door zijn ogen halfdicht te knijpen en nauwelijks merkbaar met zijn hoofd te schudden, maar het was duidelijk dat ze in de war was. Bang. Ze wilde absoluut niet dat haar nieuwe vriendje te weten kwam wat ze had meegemaakt. Net zomin als ze straks trillend van de zenuwen met die agent aan tafel wilde zitten.


  ‘Tommy, kom me even een handje helpen, jongen,’ riep Paul. ‘Er moet een stapel hout naar binnen. Mike zorgt wel voor je paard.’


  ‘Zeker weten?’ vroeg hij, terwijl hij afsteeg. ‘Misschien moet Mike je met het hout helpen, dan kan ik Brenda helpen met de paarden.’


  ‘Hij zit met die arm, weet je – die is nog steeds niet honderd procent. Kom op.’


  ‘Gaat dat lukken met de paarden, Mike?’


  ‘Tuurlijk,’ antwoordde Mike. ‘Je vriendin kan me vast wel vertellen wat ik moet doen.’


  ‘O, Mike, dit is Brenda. Brenda, Mike Valenzuela, een vriend van de familie.’


  ‘Leuk je te ontmoeten.’ Hij stak zijn hand naar haar uit.


  Zwijgend gaf ze hem een slap handje, de verbazing en ongerustheid nog steeds duidelijk van haar gezicht af te lezen.


  Over zijn schouder keek Mike Paul en Tom na, die druk pratend de heuvel op liepen naar het huis.


  Brenda steeg af en leidde haar paard naar de stal.


  ‘Brenda, raak alsjeblieft niet in paniek. Niemand weet dat ik met jou heb gesproken. Oké?’


  ‘Ja, hoor,’ reageerde ze nerveus.


  ‘Hou je hoofd koel,’ zei hij. ‘Tommy is een lot uit de loterij. Sla niet op de vlucht vanwege mij. Ik hou tegenover iedereen mijn mond. Ik heb je ouders al wel tien keer in de bar gezien sinds we elkaar hebben gesproken en er met geen woord over gerept. Zoals ik je had beloofd, was ons gesprek vertrouwelijk.’


  ‘Ja, maar je bent al tig keer op school geweest. Er wordt gekletst.’


  ‘Tuurlijk,’ zei hij. ‘En gelukkig praten ze ook met mij. Hoor eens, er is iets wat je moet weten over je vriendje. Ik heb hem intussen best goed leren kennen, en volgens mij is hij uit het goede hout gesneden. Als je ergens mee zit waarvan je liever niet wilt dat anderen het te weten komen, kan hij dat misschien beter van jou zelf te horen krijgen. Maar dat is mijn mening. Ik vind hem een stoer, goudeerlijk joch. En van mij zal hij niks te horen krijgen.’


  In de stal aangekomen, bleef ze ineens staan. ‘Je weet meer dan je zegt. Of niet soms?’


  ‘Ja,’ gaf hij toe.


  ‘Weet je wie het was?’ vroeg ze, zonder nadere details prijs te geven.


  Nu kon hij stommetje blijven spelen tegenover haar, of hij kon een gokje wagen en hopen dat dat wat zou opleveren. ‘Ja.’


  ‘Wil je het me vertellen?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ik heb geen slachtoffer. Zonder slachtoffer kan ik niemand arresteren of vervolgen. En net zoals ik niemand vertel wat jij hebt gezegd –’


  ‘Is er meer dan één persoon die dat slachtoffer kan zijn?’


  Strak keek hij haar aan. ‘Wat denk je zelf?’


  ‘O, nee.’ Tranen welden op in haar ogen. ‘O, mijn hemel.’


  ‘Ja, fraai is het niet, vind je wel? Als je hierover wilt praten, dan weet je hoe je me kunt bereiken, maakt niet uit wanneer. Ik vraag je niet om iets te doen, maar ik zou willen dat je probeerde me een beetje te vertrouwen. Ik zal je wat tijd en ruimte gunnen en ik zal nóóit, maar dan ook nooit, iets loslaten over jouw privéleven of mijn contacten met jou, tenzij je daar zelf toestemming voor hebt gegeven. Gesnopen? Laten we nu maar voor de paarden zorgen. En doen alsof we het goed met elkaar kunnen vinden. Hm? Alsof het meteen klikte…’


  ‘Dat kan ik niet,’ zei ze op emotionele toon.


  ‘Tuurlijk wel. We gaan zo gezellig met zijn allen eten. Ik zal je voorstellen aan Brie – ik weet zeker dat je haar aardig vindt.’ Hij glimlachte. ‘Ik denk dat ze op haar zestiende net zo was als jij. Goede cijfers, leuke vriendjes, geweldige familie.’ Zijn glimlach werd nog breder. ‘Het loopt heus wel los. Je moet een beetje vertrouwen in me hebben, Brenda. Ik heb nog nooit iemand verraden.’


  ‘Wat als zich nooit een slachtoffer bij je meldt, en je niemand kunt arresteren?’


  ‘Ik krijg hem wel te pakken,’ zei hij. ‘Ik probeer een manier te bedenken waarbij ik jou erbuiten kan laten.’


  Ze zadelden de paarden af, waarna ze hen begonnen te roskammen. Na een minuutje of tien zei ze: ‘Bedankt, Mike.’


  ‘Hé, Brenda, volgens mij staan we aan dezelfde kant. We willen niet dat iemand anders ook iets overkomt.’


  


  Hoewel Brie nog niet eens twee weken in Virgin River was, had Mike het gevoel alsof ze hun leven lang al bij elkaar waren. Hoe de avond ook verliep, of ze nu een hapje in de bar aten en het kleine stukje over het erf naar de camper liepen, of een etentje bij de generaal en zijn familie hadden, zodra ze eindelijk alleen waren en de deur achter zich hadden dichtgetrokken, lagen ze in elkaars armen. Sinds Brie’s komst hadden ze ’s nachts geen van beiden een draad aan hun lijf gehad, en het zag er niet naar uit dat ze daar ooit nog verandering in zouden brengen. Mike dacht de hele dag aan haar, en ’s nachts waren er de eindeloze, langzame, verrukkelijke vrijpartijen. Om over de ochtenden nog maar te zwijgen…


  ‘Niemand heeft zoveel seks,’ fluisterde ze hem ademloos en gelukzalig toe.


  ‘Zelfs ik heb nooit zoveel seks gehad,’ moest hij bekennen, al even buiten adem als zij.


  ‘Dit zijn de wittebroodsweken.’


  ‘Die wittebroodsweken heb ik twee keer meegemaakt en die haalden het hier niet bij.’


  ‘Tja, ik maar één keer, en dat was ook niet met dit te vergelijken.’ Ze lachte. ‘Je bent echt ongelooflijk, Mike.’


  Hij leunde over haar heen en keek haar diep in de ogen. ‘Je bent een hartstochtelijke vrouw, Brie, met een pittig libido. Het is maar goed dat je een latino hebt uitgekozen. Wij hebben de naam vurige dames zoals jij aan te kunnen.’


  ‘Dat is nog zachtjes uitgedrukt. Denk je dat dit ooit minder gaat worden?’


  ‘Als de natuur haar gang gaat, wel ja. Daarom ga ik me nu helemaal aan je te buiten. Ik weet wat ons te wachten staat tijdens een zwangerschap.’


  ‘Ik kan amper wachten tot de dag weer om is,’ zei ze. ‘De hele dag door loop ik te huiveren als ik alleen maar denk aan…’


  ‘Naschokken,’ merkte hij op, terwijl hij op zijn rug rolde. ‘Ik heb precies hetzelfde.’ Hij lachte voor zich heen. ‘Het is een wonder, niets meer en niets minder. Ik wist niet eens zeker of ik het nog wel kon.’


  ‘Hè?’


  Hij rolde weer op zijn zij en keek op haar neer. ‘Toen ik uit mijn coma ontwaakte, had ik een paar mankementen. Een daarvan was een erectieprobleem.’


  ‘Serieus?’ vroeg ze verbaasd. ‘Want als je nu ergens geen problemen mee hebt, is het dat wel.’


  ‘Het duurde bijna een jaar voordat dat weer lukte, maar toen viel er nog steeds geen peil op te trekken. De eerste keer dat ik met je naar bed ging, wist ik niet of het zou lukken en hoe lang ik het vol kon houden…’


  ‘En toch durfde je het aan?’


  ‘Mijn lichaam had al eerder op je gereageerd… Ik had goede hoop.’


  ‘Mendocino,’ zei ze met een lach.


  ‘Dus je had het wel gemerkt. Dat vroeg ik me af.’


  ‘Wat als het die eerste avond niet was gelukt?’


  Hij liet een hand over haar blote schouder en naar beneden over haar heup gaan. ‘Jou met een tedere aanraking op je gemak stellen, was het enige wat ik voor ogen had. Jou laten genieten was het enige wat telde. Ik was bereid het te compenseren. Op allerlei heerlijke manieren.’


  Ze sloot haar ogen. ‘Zeg dat wel,’ fluisterde ze.


  Hij lachte, een lach die diep vanbinnen kwam, en gaf haar vol trots nog een voorproefje van zijn magische kunsten. Niets ter wereld maakte hem zo gelukkig als wanneer zij zijn liefkozingen beantwoordde, wanneer zij zich door hem in vervoering liet brengen. Nog fijner was het haar na afloop vast te houden, fluisterend in het donker of zachtjes pratend bij het eerste ochtendlicht. Of het nu om lieve woordjes ging, waarvan ze meestal opnieuw opgewonden raakten, of gewoon om een praatje tussen partners die plannen maakten voor de dag. Dan waren er nog de gesprekken over kinderen, over een huis op de heuvel, over hun leven samen tot ver in de toekomst. Dat alles vulde een leegte in zijn hart, gaf zijn leven een inhoud die het tot dan toe had gemist. Hij had vrouwen gehad, ja, maar dit was de eerste keer dat hij een echte partner had.


  Brie hees zichzelf op een elleboog, waarbij haar haren over haar schouder vielen, en keek in zijn glimlachende ogen. ‘Het is bijna Thanksgiving,’ zei ze. ‘Weet je zeker dat je hier wilt blijven?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Mel en Jack kunnen niet weg, want zij heeft een paar bevallingen op het programma staan. Preacher en Paige zijn hier. Dat is de hele familie. Als jij naar Sam wilt, dan ga ik met je mee. Maar ik heb nog geen zin om naar LA te gaan.’


  ‘Je houdt me toch niet verborgen voor de Valenzuela’s, wel?’


  ‘Hemel, nee, ik heb het al aan iedereen verteld. Ik heb ze zelfs gezegd dat ze op moesten passen, dat je tweetalig en bijdehand bent. Maar ik wil je nog niet met anderen delen. In mijn moeders katholieke huishouding zouden we aparte slaapkamers krijgen omdat we niet getrouwd zijn. Ook al ben ik zevenendertig, en weet ze dat we samenwonen – dat is haar katholieke inslag. We zouden natuurlijk een hotelletje kunnen nemen, maar ik ga liever later een keer bij ze op bezoek. Je moet me even de tijd gunnen. Ik ben mijn hele leven nog nooit zo gelukkig geweest en ik kijk de hele dag uit naar het moment waarop we eindelijk weer alleen zijn.’ Hij speelde wat met de lokken die over haar schouder vielen. ‘Ik ben een hebberd. Zo fantastisch is mijn leven nog nooit geweest.’


  ‘En met de kerst?’ vroeg ze.


  ‘Wat is daarmee?’


  ‘Wordt je familie boos, als we met de kerst naar mijn vader gaan? Want mijn hele familie, plus Mels zus, zwager en kinderen komen, en dan wil ik graag bij ze zijn.’


  ‘Dan gaan we daarheen. De Valenzuela’s zoeken we een andere keer wel op. Je moet namelijk weten, mija, dat mijn familie zo groot is dat mijn ouders niet verwachten elk jaar alle kinderen met hun eigen gezinnen bij elkaar te hebben. We vieren de kerst met hen wel een andere keer.’


  


  Thanksgiving viel op de laatste donderdag van de maand, en Preacher zorgde voor het diner in de bar. Generaal Booth en zijn familie waren uitgenodigd, maar die gingen naar Bodega Bay om zijn zus en nicht gezelschap te houden. Er waren heel wat inwoners van Virgin River van de partij bij Thanksgiving in de bar, mensen voor wie Preacher en Jack altijd klaarstonden. Het was traditie dat ze in de bar op een diner werden getrakteerd. Dokter Mullins en Hope McCrea waren er, Connie en Ron van de buurtwinkel, Ricky’s oma Lydie, Joy en Bruce van een paar huizen verderop.


  Nu Preacher en Jack inmiddels allebei getrouwd waren, zouden ze de bar met de kerst dichtgooien, maar Preacher vond het hartstikke leuk deze feestmaaltijd voor Thanksgiving te organiseren en de bar open te houden voor het geval er een eenzame ziel kwam binnenvallen.


  Toen Mel, Jack en David waren gearriveerd, belde Mel eerst haar twee zwangere patiënten die bijna uitgerekend waren, om te vragen hoe het met hen ging. Zodra ze had gehoord dat er nog niets aan de hand was, vroeg ze om het ene glaasje wijn dat ze mocht hebben. ‘Een van mijn meiden is een tikkeltje laat, terwijl de ander de gewoonte heeft altijd te vroeg te bevallen,’ zei ze, haar glas heffend naar Brie. ‘We kunnen nu elk moment niet één, maar twee baby’s verwelkomen.’


  ‘Wat spannend.’


  ‘Ja, van dat wachten word ik nog altijd een beetje gespannen. Ik leef voor die baby’s.’


  ‘En je voelt je nog steeds goed?’


  ‘Ik ben van deze hondsberoerd. Maar ik hou vol. Jack belooft dat hij me dit niet nog een keer zal aandoen. En ik ben geneigd tot een chirurgische ingreep in zijn slaap.’


  


  De kalkoen behoorde tot het beste wat Preacher ooit op tafel had gezet, en de bijgerechten waren om je vingers bij af te likken. De pasteitjes waren bereid door Paige, die zich tot een ware keukenprinses had ontpopt sinds ze in Virgin River was komen wonen. Preacher had aangetoond dat hij niet alleen een fantastische kok was, maar ook een uitstekende leraar. Paige op haar beurt was een snelle leerling die haar draai leek te hebben gevonden in de keuken, samen met hem.


  Mel en Brie hielpen met de afwas, en Jack zette de vuilnis buiten en veegde de bar aan met David op zijn heup. Ook Mike droeg zijn steentje bij door de tafeltjes en de bar af te nemen, maar ondanks dat was Preacher zo lang bezig met opruimen en schoonmaken dat hij geen tijd had om Christopher voor het slapengaan een verhaaltje voor te lezen. Hij ging nog wel naar boven om het kleine mannetje een nachtzoen te geven, want als hij dat niet deed, sliep hij nu eenmaal niet lekker. Daarna stommelde hij weer naar beneden om de bar af te sluiten en naar zijn eigen slaapkamer te gaan, waar hij passief naast de vrouw van zijn dromen zou liggen, in afwachting van een teken van haar dat er voldoende tijd was verstreken. Met groeiend ongeduld vroeg hij zich elke avond af wanneer hij toestemming zou krijgen om zich te laten gaan. Hij hunkerde echt naar ovulatiedag, de dag waarop hij zich niet meer hoefde in te houden en die, volgens zijn berekeningen, nog ongeveer een week op zich zou laten wachten. Paige was immers zo regelmatig dat hij dit bijna tot op de minuut kon inschatten.


  Toen hij hun slaapkamer binnen liep, zag hij dat ze rechtop in bed zat, de kussens in haar rug, het laken opgetrokken over haar blote borsten en een mysterieus lachje op haar gezicht. Op zijn vragend opgetrokken wenkbrauwen toverde ze het staafje van een zwangerschapstest onder het laken vandaan. ‘Tata,’ riep ze. ‘Het is ons gelukt, paps.’


  Preacher sloeg bijna steil achterover. Er welden zowaar tranen in zijn ogen op. Hij bedekte zijn gezicht met zijn handen om te proberen zichzelf in bedwang te houden, maar dit was zelfs hem te veel. Drie maanden lang had hij zich ingehouden, had hij gewacht tot het ovulatiedag was, en zo langzamerhand was hij begonnen te twijfelen of het ze zou lukken zwanger te raken. Mel had echter gelijk gehad. Dit was er dus voor nodig geweest. Dit kon hij best nog een keer, en nog een keer. Ho eens even, sprak hij zichzelf toe. Eén baby tegelijk!


  Hij liep naar het bed, waar hij zich op een knie liet zakken en het staafje uit Paige’ handen pakte. ‘O, lieve hemel! O, schat! Is het echt waar?’


  ‘Het ziet er wel naar uit, ja.’


  ‘O, hemel.’ Hij trok haar in zijn armen om haar tegen zijn enorme borstkas te drukken. ‘O, hemel!’


  ‘Rustig aan, John,’ zei ze lachend.


  Onmiddellijk liet hij haar los. ‘Doe ik je pijn?’


  ‘Nee.’ Met een stralende lach keek ze hem aan. ‘Ben je mal? Maar John, als het klopt wat dit staafje zegt, dan hoef je je niet meer in te houden.’


  ‘Paige,’ zei hij op bloedserieuze toon. ‘Denk je dat het zo is?’


  ‘Ja, John, dat denk ik. Ik ben voor het eerst van mijn leven over tijd, en de test is positief.’


  ‘O, goeie hemel. Jeminee. Hoe voel je je? Voel je je goed?’


  ‘Om je de waarheid te zeggen… Ik ben behoorlijk hitsig.’


  ‘Dat meen je niet,’ bracht hij stomverbaasd uit.


  ‘O, reken maar. Deze hele toestand – jij denkt zeker dat je de enige bent die de seks heeft gemist, hè?’


  ‘Nou… je werd op een gegeven moment wel een beetje kribbig…’


  ‘Ja, John, jij had rondgebazuind dat het ovulatiedag was! Je zult toch moeten leren in het vervolg iets discreter te zijn.’


  ‘Ik doe alles wat je wilt, schat. Alles.’


  ‘Mooi zo. Kleed je uit. Kom bij me liggen. Doe dat ene, je weet wel…’


  


  Mike was op weg naar de bouwplaats van Jacks huis. Het was de eerste week van december – koud en vochtig. Preacher had een telefoontje gekregen in de bar en had Mike gevraagd om het nieuws te gaan vertellen. Intussen zou Preacher de keuken opruimen en de bar sluiten.


  Jack en Paul waren binnen bezig keukenkastjes te installeren. Pauls ploeg had het werk voor die dag er al op zitten; de mannen waren in de caravan bezig met het avondeten. De zon stond laag aan de hemel, en Tommy Booth liep nog heen en weer om bouwafval naar de container te brengen.


  Mike stapte uit zijn auto en wachtte tot Tom zijn richting weer uit kwam, voordat hij naar hem toe liep. ‘Ik moet je naar huis brengen, jongen. Slecht nieuws. Het gaat om Matt. Er is een explosie geweest. In Bagdad.’


  De uitdrukking op Toms gezicht was er een van puur afgrijzen. Een paar tellen bleef hij als versteend staan. Toen riep hij: ‘Paul!’ Zijn uitroep hield het midden tussen een schreeuw en een gil. Het geluid was in elk geval zo verontrustend dat Paul en Jack de veranda op kwamen rennen, en een paar bouwvakkers in de deuropening van de caravan verschenen. Tom keek Mike aan. ‘Is hij dood?’ fluisterde hij angstig.


  Mike knikte zwijgend, waarop tranen in Toms ogen verschenen. Kalm greep Mike hem bij zijn bovenarm. ‘Laat de pick-up maar staan. Ik breng je wel. Je auto haal ik later wel op. We moeten je veilig thuis krijgen, want je zus heeft nu genoeg aan haar hoofd. Ze kan er niet bij hebben dat jou ook nog iets overkomt.’


  Dapper slikte Tom zijn tranen weg. ‘Ja,’ zei hij met verstikte stem. ‘Het gaat al weer.’


  ‘Je moet proberen je groot te houden voor haar. Instorten kunnen we later samen wel, jongen.’


  ‘Ja,’ zei hij, waarna hij naar Mikes auto rende.


  Paul sprong van de veranda en rende op Mike af, op de voet gevolgd door Jack, een vragende blik in hun ogen.


  ‘Er zijn mensen van het Korps Mariniers bij de generaal thuis, Paul. Het is Matt. Autobom in Bagdad. Hij is dood.’


  ‘Nee,’ zei Paul ademloos. ‘Vanni!’ schreeuwde hij uit, en hij sprintte naar zijn pick-up voor Mike de kans had hem tegen te houden.


  ‘Jack, ik heb Mel naar het huis gestuurd in verband met Vanni’s zwangerschap. Jij kunt daar beter ook heen gaan. Brie brengt Davie daar straks naartoe.’


  


  Tom, Mike en Paul waren maar een paar seconden eerder bij het huis dan Jack, maar toen hij door de deur naar binnen keek, zag hij een personeelsfunctionaris van het Korps Mariniers en een aalmoezenier ongemakkelijk in de huiskamer zitten, terwijl Walt naast zijn dochter stond. Tommy stond tegen zijn vader aan geleund, en Paul zat geknield bij de bank waar Vanni op zat, en hield haar in zijn armen. Voordat Jack zelfs maar naar binnen had kunnen gaan, kwam Mel al aangereden, parkeerde haar auto en liep toen haastig naar het huis. Bij de deur hield Jack haar tegen. ‘Kun je dit wel aan?’


  ‘Met mij is niks aan de hand, Jack. Ik moet naar Vanni toe.’


  ‘Goed.’


  


  Met de dokterstas in haar hand liep ze snel naar binnen. In de huiskamer legde ze een hand op Vanni’s schouder. ‘Ik ben er, Vanni. Ik ben er voor je.’ Wat ze niet zei, was: voor het geval het nieuws problemen voor je zwangerschap veroorzaakt.


  Binnen een mum van tijd werd het binnen nog drukker. Preacher en Paige met Christopher, Brie met David. Preacher had eten meegenomen dat voor het diner van die avond bestemd was, plus een paar flessen drank.


  Uiteindelijk besprak de mariniersfunctionaris de regelingen met Walt en vertelde hem dat een vergelijkbare afvaardiging bij Matts ouders in Oregon langs was gegaan, nadat Vanni van het nieuws op de hoogte was gebracht. Ze waren beschikbaar voor hulp bij de begrafenis, zodra de familie daarover had besloten.


  Paul bracht Vanni naar haar kamer en maakte Mel met een blik over zijn schouder duidelijk dat ze moest volgen. Eenmaal binnen, liet Vanni zich huilend op bed vallen. Paul ging naast haar zitten en wreef troostend over haar rug.


  Mel controleerde haar snel, luisterde naar de hartslag van de baby en gaf haar een licht kalmeringsmiddel waarvan de baby geen last zou ondervinden.


  Dit was de eerste keer dat Mel zich bewust was van de speciale band tussen Paul en Vanni, ook al was ze erbij geweest toen ze elkaar een paar maanden geleden weer hadden ontmoet, ook al had ze Matt aan zijn beste vriend horen vragen om voor zijn vrouw te zorgen. Nu, op dit moment, was Vanni volledig afhankelijk van Paul. Niet van haar vader of broer, maar van Paul, die voortdurend over haar rug bleef strijken of haar in zijn armen nam. ‘Paul, als je wilt, als Vanni het goed vindt, ga dan even bij haar liggen. Het contact,’ zei ze. ‘Liefdevol contact zal haar goed doen.’


  ‘Vanni?’ vroeg hij.


  Snikkend knikte ze, waarop hij bij haar op bed ging liggen en haar dicht tegen zich aan trok.


  ‘Roep me maar als je me nodig hebt. Ik ben hiernaast,’ zei Mel.


  


  Het duurde heel lang voordat de snikken eindelijk wat afnamen. Vanni’s ogen waren rood en gezwollen, haar ademhaling hortend. Ze hief haar hoofd naar Paul op en vroeg: ‘Wist hij het?’


  ‘Wist wat, lieverd?’


  ‘Wist hij dat hij dood zou gaan? Ik hoorde dat hij je vroeg voor ons te zorgen als hem iets overkwam. Het was bijna alsof hij wist…’


  ‘Dat wist hij niet. Als het gevaarlijk wordt, dan ga je zo denken. Dat is alles. Die vraag stel je jezelf altijd. Bovendien wist hij, ook zonder het te vragen, dat ik er voor je zou zijn.’


  ‘Wat moet ik nu?’ Opnieuw begon ze te huilen.


  ‘We komen er wel doorheen, Vanni. Je wordt omringd door mensen die van je houden.’


  ‘Hij zal zijn baby nooit zien. Zijn zoontje.’


  ‘Natuurlijk wel. Denk je dat hij niet zal meekijken? Ik ken deze jongen – hij ziet alles.’


  Zwijgend lagen ze op haar bed, Vanni in Pauls armen. Niemand kwam hen storen, niemand kwam kijken of alles in orde was. Paul kon het zachte geroezemoes van stemmen uit de woonkamer horen, maar het enige wat er op dat moment toe deed, waren Vanni en de baby. Ze lag met haar gezicht naar hem toe, haar hoofd op zijn arm, haar buik tegen hem aan gedrukt, en hij voelde de baby bewegen. Tot zijn enorme opluchting. Het was erg genoeg dat Vanni dit moest meemaken – er mocht absoluut niet ook nog iets misgaan met de baby. Matts baby.


  Inmiddels was het donker geworden in de kamer. Er viel een zacht schijnsel vanuit de gang naar binnen van het licht in de woonkamer en keuken. Vanni’s ademhaling werd regelmatiger en rustiger; ze sliep, waarschijnlijk dankzij het kalmeringsmiddel.


  Met tegenzin maakte hij zich voorzichtig los. Hij wist dat hij het tegenover zichzelf niet kon maken om ooit nog een keer bij haar op bed te gaan liggen, zijn armen om haar heen te slaan, dus viel het hem zwaar haar alleen te laten.


  In de woonkamer trof hij al zijn vrienden. Wachtend.


  ‘Ze slaapt,’ liet hij hun weten. ‘Mel, ik kon de baby voelen bewegen, dus ik neem aan dat met hem alles in orde is. Toch?’


  ‘Ze is in haar laatste drie maanden, dan is de baby al best flink. Veerkrachtig. Ik ben ervan overtuigd dat het een voldragen zwangerschap wordt, maar de emotionele pijn is natuurlijk enorm.’


  ‘Wil jij zijn ouders bellen?’ vroeg Walt aan Paul.


  ‘Ja, hoor, dat doe ik wel. Enig idee wat Vanni met de begrafenis wil?’


  ‘Ja, maar ik weet niet hoe dat zal vallen,’ zei Walt. ‘Ze hadden samen besloten dat als er iets in Irak zou gebeuren, hij hierheen zou worden gebracht. Niet naar Virginia, waar ze nooit zal gaan wonen. Niet naar Oregon, waar hun kind niet zal opgroeien. Denk je dat je dat met zijn ouders kunt bespreken, of zal ik het doen?’


  ‘Laat mij maar,’ zei Paul. ‘Met hierheen bedoel je…?’


  ‘Mijn land,’ verklaarde de generaal. ‘Ik blijf hier voorgoed. Dit wordt Vanessa’s thuisbasis. Er moet een soort… de baby moet iets hebben wat hem met zijn vader verbindt.’


  ‘En mij,’ zei Tommy. ‘En met mij.’


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei Paul. Nu begon hij te verlangen naar het moment waarop hij even alleen kon zijn en om zijn beste vriend kon treuren. Dat zat er voorlopig echter niet in. Hij wist dat hij sterk moest zijn voor deze mensen.


  


  Er moest een vergunning worden aangevraagd voor een graf op privéterrein, en er moesten grafdelvers worden ingehuurd van een begraafplaats in Fortuna. Ze hadden gekozen voor een plek die vanuit het huis te zien was, op een klein heuveltje onder een grote boom, een plek die uitzicht bood over de uitgestrekte landerijen van generaal Booth. Een contingent mariniers bracht Matts lichaam over, in een kist die gesloten moest blijven. Er werd nooit over gesproken, en niemand wist of het gebruikelijk was bij het korps om een erewacht te sturen en een saluut van eenentwintig geweerschoten te brengen op een ranch in het bos, of dat een generaal met drie sterren dat met een paar telefoontjes voor elkaar kon boksen.


  Rondom de begraafplaats werden klapstoelen neergezet. Vanni zat vooraan tussen haar vader en broer, Paul zat naast Tom, en naast de generaal zaten Matts ouders. Onder de aanwezigen waren behalve Preacher, Paige, Jack, Mel, Mike en Brie, ook Joe, Zeke, Josh Phillips en Tom Stephens. Zij waren meer voor Paul dan voor iemand anders gekomen, want wanneer een van hen de steun van zijn kameraden nodig had, dan waren de mariniers er. Altijd.


  De vlag werd van de kist gehaald, uiterst nauwkeurig opgevouwen en aan Vanni overhandigd, die hem liefdevol tegen haar borst drukte. De geweerschoten werden afgevuurd, de hoorn galmde.


  Mel hield Jacks hand vast en legde die tegen haar buik. Binnenin was een beweging voelbaar, en ze keek met een klein lachje naar hem op. Hij boog zijn hoofd om haar te kunnen horen fluisteren: ‘Lieveling, je zult me nooit meer horen klagen over deze baby. Nooit. Ik dank de hemel op mijn blote knieën dat ik jou heb… en je baby’s.’


  Hoofdstuk 13


  Ondanks alles, of misschien juist dankzij alles, was kerst in Sacramento één groot feest, vond Brie. Mel kreeg van alle kanten een helpende hand toegestoken bij de verzorging van David, zodat ze zelf ook kon ontspannen. Sams huis kraakte in zijn voegen van alle drukte, lawaai, gelach, eten, warmte en gezelligheid. Mike werd enthousiast in de groep opgenomen, want iedereen was dolblij en opgelucht dat Brie weer straalde van geluk.


  Mels zus Joey, haar man Bill en hun drie kinderen meldden zich ook, waarmee het totaal aantal gasten op vijfentwintig kwam. Elf daarvan logeerden ergens in Sams huis, in de slaapkamers, op opklapbedden, banken of gewoon in een slaapzak op de vloer.


  De eerste avond in Sacramento verliep relatief rustig, met Brie’s en Jacks zussen met echtgenoten die langskwamen om iedereen gedag te zeggen en vrij vroeg weer naar huis gingen. Op kerstavond, toen iedereen tegelijk binnen kwam vallen, was het echter een gekkenhuis. Buiten leek het één groot parkeerterrein, het kerstdiner binnen was gigantisch en chaotisch, en aan de afwas leek geen einde te komen, maar de avond was nog jong.


  ‘We hebben hier een paar tradities,’ zei Bob, de oudste van de zwagers, tegen Mike. ‘Het begint op de patio.’


  ‘Op naar de patio!’ viel Ryan hem bij.


  ‘Hier gaan we na het eten altijd naartoe,’ legde Jack uit aan Mike. ‘Eerst een drankje, dan komen de sigaren tevoorschijn en uiteindelijk de cognac – tegen die tijd hebben we de dames meestal compleet de gordijnen in gejaagd.’


  Brie, die het gesprek van een afstandje volgde, lachte luid.


  ‘Dat komt me bekend voor,’ zei Mike.


  ‘Gebeurt dit in de Valenzuela-huishouding ook, een scheiding van de seksen?’ vroeg Sam aan Mike, nadat hij terug was gekomen van de patio, waar hij, wist Brie, alvast de terrasverwarming had aangedaan, zodat de heren het niet koud zouden krijgen zonder de vrouwen.


  ‘Ja, maar bij mijn moeder thuis trekken de mannen zich terug in de garage, waar een pooltafel en een koelkast staan. De koelkast zit bomvol cerveza. Het is net een soort clubhuis.’


  ‘Hm. Een pooltafel. Dat is misschien wel een ideetje,’ zei Sam peinzend.


  Terwijl de mannen naar de patio verhuisden, bleven de vrouwen zoals gebruikelijk bij elkaar in de huiskamer, waar ze zich bezighielden met koffie, taart en David, die nieuwsgierig rondkroop en zich aan de meubels probeerde op te trekken. Hij had zijn pyjamaatje al aan, klaar om in bed te worden gestopt zodra het in huis een beetje rustiger werd.


  Toen er werd gebeld, ging Donna, die het dichtst bij de deur zat, opendoen. Zodra ze de huiskamer weer binnenkwam, liep ze op Brie af, boog voorover en fluisterde iets in haar oor.


  ‘Echt waar?’ vroeg ze verbaasd. ‘Hm. Wil je Mike voor me halen, alsjeblieft?’


  ‘Tuurlijk pukkie.’


  Iets minder vrolijk, maar vastberaden, liep ze naar de deur, waar ze Brad aantrof met een klein doosje in cadeaupapier verpakt en een grote mand, versierd met vrolijke linten, met wijn, vleeswaren en verschillende soorten kaas. ‘Hoi, Brad,’ begroette ze hem. ‘Wat kom jij hier doen?’


  ‘Ik dacht dat je nu misschien wel genoeg tijd had gehad om af te koelen en over dingen na te denken. Ik heb wat voor je meegenomen. Dit is voor jou, dit is voor de hele familie.’


  Hij verwacht dat hij wordt uitgenodigd, besefte ze. Hij denkt nog steeds dat we het af kunnen zoenen. Hij is zo gek als een deur. ‘Deze neem ik wel aan,’ zei ze, de mand van hem overnemend. Die zette ze op het haltafeltje achter haar. ‘Maar dat moet je maar weer mee terugnemen. Ik zal iedereen de groeten van je doen.’


  ‘Kom op nou, Brie. Geef me een kans.’


  Treurig schudde ze haar hoofd. ‘Brad, hier ben je veel te laat mee.’


  Achter haar verscheen Mike. Ze voelde al dat hij er was, voordat hij zijn hand op haar schouder legde. ‘Brad,’ zei hij ingehouden.


  Brie legde haar hand over die van Mike.


  Hij sloeg zijn andere arm om haar middel en hield haar tegen zich aan.


  Ineens moest ze terugdenken aan de kerst van vorig jaar, toen Brad bij die andere vrouw en haar kinderen was, en zij hier, eenzaam en gekwetst te midden van haar enorme familie. Nu, met Mikes warme lijf tegen zich aan, zijn arm om haar heen, voelde ze zich meer geborgen dan ooit tevoren.


  Er verscheen een vreemde uitdrukking op Brads gezicht, en een spottend lachje ontsnapte hem. ‘Ga weg,’ bracht hij uit.


  ‘Je kunt beter vertrekken, Brad,’ zei ze.


  ‘Schei uit. Je wou me toch niet wijsmaken dat je met deze vent bent?’


  ‘Fijne kerstdagen, Brad,’ zei ze. ‘Veel plezier nog.’


  Brad lachte hol. ‘Goeie genade, ik had het kunnen weten. Hij was in het ziekenhuis. Dus daarom…’


  Ze draaide haar hoofd om naar Mike op te kijken. Met een stralende glimlach.


  Toen ze weer naar Brad keek, zag ze dat hij ongemakkelijk zijn ogen even neersloeg. Vervolgens keek hij haar aan. ‘Weet je het zeker?’


  ‘O, ja. Zo zeker ben ik nog nooit ergens van geweest.’


  Hij slaakte een diepe zucht en draaide zich langzaam om, Brie en Mike alleen in de hal achterlatend.


  Ze leunde naar achteren, tegen Mike aan en voelde zijn adem in haar nek.


  ‘Goh, ik heb eigenlijk wel met hem te doen,’ zei hij.


  ‘Echt waar?’


  ‘Ja. Dat moet een kwelling voor hem zijn, te weten wat hij is kwijtgeraakt.’


  ‘Denk je dat hij zich dat realiseert?’


  ‘Kom op, Brie. Je kunt van alles van hem vinden, maar dom is hij niet. Daar is hij intussen wel achter. Hij heeft een vrouw uit duizenden laten zitten. Een sterke, hartstochtelijke vrouw die bereid is zich voor het leven te binden, zodra ze haar keuze eenmaal heeft gemaakt. Zo’n kans krijgt een man niet vaak. Geloof me, ik weet er alles van.’


  ‘Dat heeft hij misschien helemaal niet door,’ zei ze. ‘In de korte periode dat wij een relatie hebben, heb je me aangeraakt op plekken waarvan hij het bestaan niet eens vermoedt.’


  ‘Hm.’ Hij begroef zijn gezicht in haar haren. ‘Niet dat ik nou zo bijzonder ben. Het komt doordat jíj je helemaal geeft. Vraag je je niet af wat er in dat doosje zat?’


  ‘Geen seconde. En je bent wel degelijk heel bijzonder. Wat wil je voor de kerst, Mike?’


  ‘Jou.’ Hij draaide haar om en keek haar onderzoekend aan. ‘Gaat het een beetje?’


  ‘Hij doet me weinig meer, Mike.’


  ‘Geen vraagtekens meer over wat er mis is gegaan?’ Met een knokkel gleed hij over haar wang.


  Zachtjes schudde ze haar hoofd onder zijn aanraking. ‘Een halfjaar geleden kon ik amper een reden bedenken om verder te willen leven. Toen kon ik me niet voorstellen dat ik zoveel geluk bij jou zou vinden.’


  ‘Ik gaf mezelf geen schijn van kans.’


  ‘Je was zo lief voor me. Zo geduldig en liefdevol, wachtend tot ik eraantoe was. En zo hartstochtelijk – ik kon je gewoon niet weerstaan.’


  ‘Je broer is bezorgd om mijn verleden.’


  Ze schoot in de lach. ‘De hele familie is bezorgd om zíjn verleden. Laat hij zich druk maken om zijn eigen zonden.’ Ze gaf hem een kusje. ‘Dan maak ik me wel druk om die van jou.’


  ‘Ben je niet bang? Bang dat ik niet weet wat er in mijn eigen hoofd en hart omgaat?’


  Weer schudde ze haar hoofd. ‘Als ik bij jou ben, maak ik me nergens zorgen om.’


  ‘Durf je een kans met me te wagen? Me beloftes laten doen die ik – ik zweer het bij de Virgin, de Heilige Maagd Maria – kan nakomen?’


  ‘Wil je de Virgin hier echt bij betrekken?’


  ‘Voordat de baby’s zich aandienen, mija,’ zei hij. ‘Want er zullen baby’s komen.’


  ‘Er gaat een gerucht over het water in Virgin River…’


  Hij kuste haar en trok haar tegen zich aan. ‘Dat water hebben wij niet nodig, mi amor,’ zei hij. ‘Als we een poosje verdwijnen, zou iemand ons dan missen?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze proestend.


  ‘Toen ik bijkwam in het ziekenhuis, dacht ik bij mezelf: waarom heb ik het overleefd? Toen ik ontslagen werd en de strijd met mijn eigen lichaam aan moest gaan – want ik kon niet eens een glas uit de kast pakken – was het enige wat constant door mijn hoofd speelde, dat ik mijn leven vergooid had: altijd aan de zwier, levend van moment tot moment, roekeloos. Wat elke man wil, wat mijn vrienden hadden gevonden – die ene vrouw voor wie ze alles zouden opgeven – dat was volledig aan mij voorbijgegaan. En toen jij in mijn leven verscheen, kwaad over je echtscheiding en vastbesloten geen enkele man, laat staan een man zoals ik, nog een kans te geven, wist ik zeker dat ik gestraft werd voor mijn zonden, omdat ik zulke gevoelens had voor jou.’ Hij gaf haar weer een zoen. ‘Hoe is dit toch gebeurd? Ik weet dat ik het nergens aan verdiend heb.’


  ‘Het begon met een dreigement jouw hart te breken,’ zei ze ernstig. ‘Op een of andere manier ben ik dat uit het oog verloren.’


  ‘Wil je met me trouwen, Brie? Ik wil dat je mijn vrouw wordt. Ik wil jouw man zijn, je partner voor het leven. Vertrouw je me daarvoor genoeg?’


  ‘Sí, Miguel. Ik vertrouw je onvoorwaardelijk.’


  


  Het was de eerste kerst in vele jaren die Paul Haggerty niet had doorgebracht in Grants Pass bij zijn ouders en broers met hun gezinnen – omdat Vanessa hem nodig had. Ze vroeg of hij wilde blijven, zei dat het de kerstdagen voor haar wat draaglijker zou maken. Ze hoefde het niet eens te vragen – voor haar zou hij hemel en aarde bewegen.


  Iemand die Paul net zo hard nodig had, en misschien nog wel meer, was Tommy. De jongen was kapot van het verlies. Hij hield meer van zijn zus dan de doorsnee zeventienjarige puber zou durven toegeven, en hij was Matt als een soort held gaan beschouwen. Over zijn dapperheid en vaderlandsliefde raakte hij niet uitgesproken. Hij zag hem als zijn grote broer.


  De meeste pubers verzetten zich tegen hun ouders door een heel andere richting te kiezen, maar hoewel Tom en zijn vader regelmatig met elkaar in de clinch lagen, had Walt onmiskenbaar een soldaat in de dop grootgebracht. Tom was al toegelaten op West Point, en had een fikse diensttijd in het vooruitzicht, misschien zelfs wel een militaire loopbaan. Het verlies van Matt was een enorme klap voor hem.


  Paul probeerde zo veel mogelijk tijd met Tom door te brengen. Hij hielp hem de paarden te verzorgen en bracht hem naar Jacks huis om af en toe een paar uurtjes mee te helpen. Op kerstochtend sneeuwde het, waardoor de bomen en bospaden bedekt waren met een sprookjesachtig wit laagje, en ze besloten een ritje te paard te maken.


  ‘Denk je dat hij bang is geweest?’ vroeg Tom.


  Paul wist onmiddellijk over wie hij het had. ‘Misschien niet op het moment zelf, want de explosie kwam totaal onverwacht. Maar in zo’n situatie is iedereen bang. Dan wou je dat je in je helm kon kruipen en wachten tot het over is. Maar verdorie nog aan toe, het is kicken, Tom. De training, de fysieke uitdaging, je mannetje staan wanneer het er echt op aankomt. Wanneer er echt iets op het spel staat. Niet een loonsverhoging, niet een extra vakantiedag, maar je vrijheid. De vrijheid van je vrouw, van je zoon, van je ouders. Daar denk je aan wanneer je echt aan de bak moet; dat het zin heeft dat je zulke risico’s neemt. Werkelijk zin. Dat is waarom mannen zoals Matt steeds weer teruggaan. Mannen zoals Jack. Jack heeft aan twintig missies meegedaan. Als Matt er twintig had gehaald, had hij dezelfde onderscheidingen als Jack gekregen.’


  ‘Ik weet niet of ik dat in me heb,’ zei Tom. ‘Ik wil graag iets nuttigs doen, maar…’


  ‘Het is geen goed idee om ervoor te kiezen als je dat gevoel niet hebt. Het is iets heel sterks. Een sterke innerlijke overtuiging. Een adrenalineroes. Het is al moeilijk genoeg als je dat gevoel wél hebt.’


  ‘Hoe wéét je dat? Of je dat gevoel hebt?’


  Paul haalde zijn schouders op. ‘Daar kan ik geen antwoord op geven, jongen. Ik wist het zelf niet zeker totdat ik daar was. Voor ons, voor Matt en mij, was het de eerste missie naar Irak, en die was lang niet zo gevaarlijk als deze. Maar zodra ik daar was, wist ik dat ik daar op mijn plaats was. Toen leerden we Jack, Preacher en Mike kennen.’


  ‘Maar jij bent eruit gestapt.’


  ‘Ik vond het genoeg om bij de reservisten te zitten, maar dat eindigde in Fallujah, waar ik een kogel heb opgevangen. Dat geeft niet; ik had er zelf voor gekozen, maar ik wilde geen loopbaan bij het leger. Ik doe werk waar ik plezier in heb. Ik vind het leuk om huizen te bouwen. Het belangrijkste wat je voor ogen moet houden, is dat je die beslissing nu nog niet hoeft te nemen. Je hebt nog jaren voor de boeg voordat het zover is.’


  ‘Denk je dat het goed komt met Vanni?’


  ‘Niet meteen. Ze zal zijn dood moeten verwerken. Maar op den duur zal ze haar leven weer oppakken, want die gave heeft ze, die levenslust. Ik ken geen enkele vrouw die zo bruist als Vanni. En straks heeft ze een zoontje om voor te zorgen. Het komt wel goed met haar. Een kwestie van tijd.’


  ‘Ik hoor haar ’s nachts. Dan ligt ze te huilen.’


  ‘Ja,’ beaamde Paul. ‘Ik ook.’


  Ze stuurden de paarden een pad op langs een smal stuk van de rivier die het landgoed van de generaal doorsneed, en Paul trok de teugels aan. ‘Tommy,’ fluisterde hij. ‘Kijk daar.’


  Aan de rand van de rivier stond het mooiste hert dat Paul ooit had gezien. Hij stond te drinken en had een enorm gewei, een witte hals, een zwarte neus en een smalle prachtige kop. Allemachtig, wat een prachtdier. ‘Dat is een ouwe rakker. Die weet al jarenlang aan de jagers te ontkomen.’


  ‘Kijk nou toch,’ zei Tom. ‘Ik zou hem nooit kunnen afschieten.’


  ‘Zijn vlees zou sowieso wel eens aan de taaie kant kunnen zijn. We moeten in het vervolg maar een fototoestel meenemen.’


  Zwijgend bleven ze vanuit hun zadels het mannetjeshert een tijdje bewonderen. Tot een van de paarden begon te hinniken, en het hert zijn kop ophief. Hij snoof even en verdween toen tussen de bomen.


  ‘Denk je dat hij pijn heeft gehad?’ vroeg Tom.


  Paul stak zijn hand uit en pakte hem stevig bij zijn schouder. ‘Jongen, hij heeft niks gevoeld. Voor hetzelfde geld zit hij nu op een wolk en vraagt zich af wat hem in vredesnaam is overkomen. Geen pijn. En ik zit niet maar wat in het wilde weg te gissen – je vader heeft met de commandant van zijn eenheid gesproken.’


  Onderweg terug naar huis zei Tom: ‘Vertel eens over Jack. Over die mannen…’


  ‘Jack… Toen Matt en ik hem leerden kennen, was hij al een scherpschutter, een sluipschutter, een marinier met onderscheidingen, en wij waren nog maar broekies. Ik heb nog een keer onder hem gediend, toen mijn reservisteneenheid werd opgeroepen. Dat is de groep die nog steeds bij elkaar komt. Tegen de tijd dat Jack afzwaaide, had hij een niet te tellen zwik medailles. Hij heeft heel wat levens gered, hij heeft in vijf oorlogsgebieden geopereerd. Toen hij bij het leger ging, was hij nog maar een jochie, maar verdorie, zo jong als hij was, moet hij er al een neus voor hebben gehad, want hij was een topper, een ware oorlogsheld. Daarna, toen hij eruit was gestapt, is hij naar Virgin River gegaan en heeft die blokhut verbouwd tot een bar en grillroom, is met Mel getrouwd toen zij hier kwam, en lijkt nu een doodgewone dorpsbewoner.’


  Hij zweeg even, om met steeds meer enthousiasme te vervolgen: ‘Maar hij is geen doorsneedorpsbewoner, hij is nog steeds een vechtmachine. Een tijd geleden was er een incident – een vent uit het bos kwam midden in de nacht naar de praktijk van dokter Mullins, op zoek naar drugs. Mel logeerde daar. Hij brak in, zette een mes op Mels keel en dreigde haar te vermoorden voor de drugs. De dokter hoorde gestommel en belde Jack, die aan de overkant lag te slapen. Hij greep zijn revolver, een 9mm, en sprintte de straat over. Met alleen een spijkerbroek aan en op blote voeten. Ik weet niet of je hem ooit hebt gezien met die killersblik in zijn ogen, maar hij moet er ijzingwekkend gevaarlijk uit hebben gezien. Hij trapte de deur van het huis in en stond oog in oog met die gek die zijn vriendin vasthield, een groot kartelmes tegen haar keel, en hij had maar een piepklein doelwit.’ Met zijn duim en wijsvinger gaf hij aan hoe klein. ‘Pal naast Mels gezicht. En je hebt gezien hoe idolaat hij van Mel is. Voor geen goud zou hij haar leven op het spel zetten. Maar binnen een seconde had hij een beslissing genomen. Hij schakelde die kerel uit. Schoot hem in zijn hoofd. Dood.’


  ‘Ga weg.’


  ‘Echt waar. Hij is zo iemand die nooit aarzelt. Maar tegelijk weet hij wat hij doet, hij weet wat hij wel en niet kan doen. Weet wat hij moet doen. En dan doet hij dat – met een volkomen helder hoofd.’


  ‘Wat een bink,’ zei Tom.


  Paul lachte alleen maar.


  ‘Hoe zit het met Mike? Valenzuela?’


  ‘Mike? Na onze eerste missie ging hij bij de politie van LA werken en bleef, net als ik, reservist. We werden tegelijk opgeroepen. In Irak hebben we hevige gevechten meegemaakt, maar daar is hij met een paar medailles vandaan gekomen. Hij hield de rebellen in Fallujah op een afstand, waarmee hij de hele eenheid heeft gered. Joe en ik waren zwaar gewond, met nog een aantal anderen, maar Mike hield ze tegen tot Jack en de rest van de eenheid een reddingsoperatie op touw hadden gezet. Maar ongeveer een jaar geleden in LA, waar hij als agent werkte bij de bende-unit, werd hij neergeschoten door een veertienjarig bendelid op een speelpleintje. Hij werd door drie kogels getroffen en was op een haar na dood. Vervolgens werd hij arbeidsongeschikt en kwam hierheen om te herstellen. Mel heeft hem geholpen met fysiotherapie. Nu is hij de dorpsagent – als je hem dat van tevoren had verteld, had hij je waarschijnlijk keihard uitgelachen. En je weet het al van Brie, toch?’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Nou, het is geen geheim, en vroeg of laat krijg je het verhaal vanzelf te horen. Brie was hulpofficier van justitie in Sacramento, openbaar aanklager. Ze heeft heel wat gevaarlijke criminelen op laten sluiten, maar op een gegeven moment vervolgde ze een serieverkrachter, en die zaak verloor ze. Die kerel had een heel stel vrouwen op brute wijze verkracht en werd op vrije voeten gesteld. Daarna heeft hij Brie mishandeld en verkracht.’


  ‘Schei uit. Neem je me nou in de maling?’ vroeg Tom ontzet.


  ‘Nee, dat is wat er gebeurd is. Mike vertelde me dat ze die kerel hebben opgepakt, en dat er een proces komt. Brie wil per se tegen hem getuigen, zodat hij achter de tralies verdwijnt en dit nooit meer kan doen.’


  ‘Sodeju.’


  ‘Zeg dat wel.’


  ‘Gewoon hier. Al die verhalen. In dit piepkleine dorpje met zijn grote bomen, mooie rivieren en prachtige herten, en hier wonen mensen die heldendaden verrichten en vreselijke drama’s met zich meetorsen. Elke dag.’


  Paul schoot in de lach. ‘En dan heb ik je nog niet eens verteld over Preacher. En Paige.’


  


  Het kerstdiner bij de familie Booth werd om zes uur opgediend – klein en eenvoudig. Paul en de generaal ruimden de boel op, en niet lang daarna ging Vanni naar bed. Paul wist dat ze slecht sliep, want hij hoorde haar ’s nachts vaak huilen. Toch ging ze steeds vroeger naar bed, waarschijnlijk omdat ze alleen wilde zijn, om te treuren en te huilen zonder de rest van de familie daarmee te confronteren.


  Toen de mannen alleen waren overgebleven, excuseerde Paul zich om in het dorp bij Paige en Preacher langs te gaan, en Tom reed met zijn rode pick-up dezelfde kant op om bij Brenda op bezoek te gaan.


  


  Toen Tom bij Brenda’s huis aankwam, brandde er nog overal licht; het zag ernaar uit dat er een hoop bezoek binnen was. Hij wist dat hij van tevoren eigenlijk even had moeten bellen, maar de laatste tijd had hij zijn hoofd er niet helemaal bij. Nadat hij had aangebeld, deed Brenda de deur open. ‘Hé,’ begroette hij haar.


  ‘Tommy! Hoi! Wil je binnenkomen?’


  ‘Eh… ik vroeg me af of je even weg kon. Heel eventjes maar.’


  ‘Ik zal het aan mijn moeder vragen,’ zei ze. ‘Toe, kom binnen. Kom op.’ Aan zijn hand trok ze hem de drempel over.


  Zodra Brenda’s moeder hem in het oog kreeg, stond ze op van tafel, waar ze samen met Brenda’s vader, broers en zus, opa en oma en nog wat mensen zat. Haastig liep ze op hem af en sloeg haar armen om hem heen. ‘Hoe is het met je, Tommy?’ vroeg ze, hem moederlijk omhelzend. ‘Gaat het een beetje?’


  ‘Ja hoor, met mij is het goed,’ zei hij. ‘Sorry. Ik had eerst moeten bellen.’


  ‘Dat geeft niet, lieverd. Hoe gaat het met Vanessa?’


  Hij hoopte dat hij geen brok in zijn keel zou krijgen. ‘Nou, ze heeft het er heel moeilijk mee. Dat zal wel een tijdje duren. U weet wel.’


  ‘Mam?’ vroeg Brenda. ‘Is het goed als ik even wegga met Tommy?’


  ‘Tuurlijk, schat. Maak het niet te laat. Tommy, hou de tijd in de gaten.’


  ‘Zal ik doen, Mrs. Carpenter.’ Hij hielp Brenda in haar jas, waarna hij haar bij de hand pakte en het trapje van de veranda af leidde naar zijn pick-up. Zodra ze in de auto zaten, nog steeds voor de deur, nog steeds hand in hand, zei hij: ‘Het spijt me, Bren. Ik heb je niet gebeld. Ik heb helemaal geen aandacht aan je besteed.’


  ‘Ik had nergens op gerekend, Tommy. Ik snap het wel – dit is echt een rottijd. Voel je je al wat beter?’


  ‘Op dit moment, bij jou, voel ik me een heel stuk beter. Kunnen we even naar het bos rijden? Naar Jacks nieuwe huis of zo? Brenda, ik moet even iemand vasthouden.’ Hij glimlachte naar haar. ‘Jij bent mijn eerste en enige keus.’


  Troostend kneep ze in zijn hand. ‘Goed, hoor.’


  Terwijl hij het dorp uit reed, zei hij: ‘Weet je, jij bent zo ongeveer het beste wat me is overkomen sinds ik hier woon. Als ik jou niet had, zou dit gewoon een klotejaar zijn geworden.’


  Ze lachte flauwtjes. ‘Dat geldt voor mij ook. Het jaar is voor mij ook niet echt leuk begonnen. Het was lang zo heftig niet als het jouwe, maar toch wel behoorlijk waardeloos.’


  ‘Je bent zo lief voor me,’ zei hij.


  ‘Jij bent ook erg aardig voor mij.’


  ‘Ik meen het. De meeste meiden doen altijd zo ingewikkeld over alles. Maar jij bent vanaf het begin al geweldig. Je maakt je niet druk om allerlei wissewasjes, je wordt niet zomaar bloedchagrijnig, je bent zo… Brenda, je bent het allerleukste meisje dat ik ooit heb gekend.’


  ‘Dank je. Jij bent ook zo ongeveer de leukste jongen die ik ken. Je hebt maar één minpuntje, voor zover ik weet.’


  ‘O ja? Wat dan?’


  ‘Je gaat volgend jaar weg.’


  ‘Ja, dat is zo. Kon wel eens een lang jaar worden. Maar ik heb wel verlof, dan kom ik hier terug. En jij kunt straks altijd een school uitkiezen die niet zo ver van West Point is. Er zijn mensen die het zo doen, hoor. Die heel lang daten. Heel lang verkering hebben. Dat laat ik uiteraard helemaal aan jou over – ik verwacht niets.’


  ‘Je mag het anders best vragen, hoor,’ merkte ze op.


  ‘Ik wil je nergens op vastleggen tijdens je laatste schooljaar.’


  ‘En misschien wil jij je nergens op vastleggen tijdens je eerste jaar?’ kaatste ze terug.


  ‘Poeh,’ zei hij. ‘Ten eerste geloof ik niet dat ze de jonkies tijdens hun eerste jaar op West Point vaak op stap laten gaan. En ten tweede, als jij mijn meisje was, zou ik er niet eens naar talen. Verkering met jou – iets leukers kan ik me niet voorstellen, serieus waar.’ Hij draaide van de weg af naar de top van de heuvel waar het huis werd gebouwd. Daar parkeerde hij de pick-up, met draaiende motor, en knipte de binnenverlichting aan. ‘Ik heb iets voor je.’ Hij opende het handschoenenvakje, waar hij een klein, ingepakt doosje uit haalde. ‘Ik had dit gekocht voordat… voordat Matt… Ik had iets heel bijzonders gepland om dit aan je te geven, een spetterend avondje uit, iets heel speciaals. Heel wat anders dan hier in mijn pick-up in het bos zitten. Toe maar, maak het maar open.’


  ‘Je had heus niets voor me hoeven kopen.’


  ‘Natuurlijk hoefde dat niet. Dat wilde ik graag.’


  Voorzichtig maakte ze het pakje open. In het doosje lag een gouden armbandje met een plaatje waar haar naam bovenin gegraveerd stond en aan de onderkant stond: Liefs, Tom. Ze sprak het hardop uit. ‘Hemeltje, wat mooi. Wat ontzettend mooi.’


  ‘Vind je het leuk?’


  ‘Te gek! Hier, doe hem om voor me.’


  Zodra hij de armband vast had gemaakt, legde hij een hand tegen haar zachte haren. ‘Het is waar, weet je. Ik hou echt van je.’


  ‘Tom…’


  ‘Je hoeft het niet terug te zeggen. Ik weet dat ik een beetje hard van stapel loop. Is het wel genoeg voor een kusje, denk je?’


  ‘Op zijn minst,’ antwoordde ze met een lach. Over de middenconsole boog ze naar hem toe, haar handen op zijn schouders, terwijl die van hem zich om haar middel sloten, en de zoen was heerlijk. Een vurige tongzoen. Ze maakte er kleine geluidjes bij, wat hij opwindend vond. Na afloop zei ze: ‘Dank je wel. Dit is het mooiste cadeau dat ik ooit heb gekregen.’


  Het enige wat hij wilde, was haar warmte voelen, en dit schoot zo niet op. Hun eerdere zoensessies waren een stuk comfortabeler dan dit – bij haar thuis wanneer er verder niemand was, of tijdens een ritje te paard op een zacht plekje onder een grote boom, of in het verse hooi in de stallen.


  ‘Ik heb een ideetje.’ Hij zette de motor af en stapte uit. Snel liep hij om de auto heen, opende haar portier en zei: ‘Kom mee. Laten we hopen dat ome Paul niet alles op slot draait.’


  ‘Wat gaan we doen?’


  Hij trok haar mee naar de caravan, en, lang leve Paul, de deur ging met een zwaai open. Binnen nam hij haar in zijn armen en zocht hij haar mond. Daarna plofte hij met haar op Pauls bed, waar hij haar stevig vasthield. Dicht tegen zich aan. ‘Zo, dat is beter. Dat is zo oneindig veel beter.’


  ‘Tommy… je denkt toch niet dat we, je weet wel, het gaan doen?’


  ‘Dat hoop ik wel, Bren. Maar niet vanavond. Ik meen het echt; ik moet je gewoon tegen me aan voelen. Ik voel me zo verdraaide leeg. En alleen. Ik wil je alleen maar vasthouden. Heel graag.’


  ‘Maar ik durf te wedden dat je een condoom op zak hebt.’


  Lachend begroef hij zijn gezicht in haar hals. ‘Ik ben zeventien. Wat denk je zelf?’


  ‘Dat is wat ik denk.’


  ‘Die blijft in mijn zak, maak je niet druk. Jongens van zeventien willen er niet eens mee rondlopen, maar het is verplicht.’


  ‘Het blijft lachen met jou…’


  ‘Ja, dit helpt,’ zei hij. ‘Kruip maar dicht tegen me aan, liefje. Dit voelt zo lekker. Mmm.’


  ‘Tommy?’


  ‘Ja?’


  ‘Ik hou ook van jou. Echt.’


  ‘Jee.’ Hij trok haar steviger tegen zich aan. ‘Wat heerlijk om te horen.’


  ‘En als we hier in slaap vallen, kunnen we het schudden.’


  ‘Of ik dat niet weet.’ Hij legde een hand om haar borst, die ze met haar eigen hand bedekte. ‘We gaan niet in slaap vallen, Brenda. Daarvoor gaan we het veel te heet krijgen.’


  ‘Ja,’ zei ze tegen zijn mond. ‘Dat weet ik.’


  


  Preacher draaide de deur van de bar van het slot om Paul binnen te laten. Ze gaven elkaar zo’n ferme handdruk dat ze schouder aan schouder kwamen te staan. ‘Hé, man,’ zei Preacher.


  ‘Fijne kerstdagen, makker. Hoe was jouw dag?’


  ‘Wel aardig. Kom verder. Paige zei dat ik haar moest roepen zodra je er was, dan drinken we samen een borrel. Wat dacht je daarvan?’


  ‘Precies wat ik nodig heb.’ Hij liep alvast door naar de bar.


  Preacher riep wat naar achteren voordat hij achter de bar ging staan. ‘Hoe gaat het bij de generaal thuis?’


  ‘Het is zwaar. Heel erg zwaar.’


  ‘Dat zal best. Daar kan ik me niet eens een voorstelling van maken.’ Uit een rek boven zijn hoofd pakte hij een paar glazen. ‘Vanni?’


  ‘Ze houdt dapper vol, maar ik zie dat elke ademhaling haar moeite kost. Allemachtig, Preach, die meid heeft zo’n verschrikkelijk verdriet. En ze doet zo haar best om flink te zijn, zeker nu met de kerstdagen, het is gewoon hartverscheurend. En haar buik groeit met de minuut.’


  ‘Dat is wel iets goeds, dat ze die baby in zich draagt. Dat stukje van hem. Daar moet toch een zekere troost vanuit gaan.’ Hij schonk twee glazen in. ‘En het is goed dat jij er bent. Ik weet dat ze je nodig heeft.’


  ‘Ik weet niet zeker of het wel zo’n goed idee is. We zitten urenlang te praten over Matt, en daar zitten ook leuke herinneringen bij, maar het eindigt er steevast mee dat zij in tranen uitbarst.’


  ‘Ik zou niet weten hoe je dat moest voorkomen, man. Ze zal nog wel veel vaker huilen. In elk geval heeft ze een goeie vriend om bij uit te huilen.’ Preacher tikte zijn glas tegen het zijne. ‘Als mij iets overkwam en Paige zwanger achterbleef, dan hoop ik met heel mijn hart dat een van mijn maten zich over haar zou ontfermen.’


  ‘Dat spreekt voor zich, Preach.’ Hij nam een grote slok.


  Paige kwam binnen, liep recht op Paul af en gaf hem een stevige knuffel. ‘Hou je het een beetje vol allemaal?’


  ‘Met mij gaat het goed, Paige. Dank je. En met jullie? Hoe was jullie kerstfeest? Die kleine vond het zeker geweldig?’


  ‘O, dat is nog zachtjes uitgedrukt. Nu heeft hij alles behalve een auto.’


  ‘En jij?’ vroeg hij. ‘Heeft onze grote vriend hier je een beetje verwend?’


  ‘Je moest eens weten,’ zei ze glunderend. ‘We hebben een nieuwtje. We krijgen een baby!’


  ‘Asjemenou!’ Lachend keek hij Preacher aan. ‘Dus je hebt op ovulatiedag uiteindelijk toch gepiekt, hè, maatje?’


  ‘Nou en of.’ Preacher zwol van trots.


  ‘En John heeft beloofd,’ sprak Paige streng, ‘dat als er in het vervolg persoonlijke zaken spelen – bijvoorbeeld als we de hele dag willen seksen, en ik tussen de bedrijven door op mijn hoofd ga staan – hij dat niet aan het hele dorp zal vertellen. Of aan zijn mariniersmakkers.’


  ‘Ach, volgens mij hebben we daar niet zo’n heisa van gemaakt,’ zei Paul, maar inwendig moest hij lachen. ‘Dat is fantastisch nieuws, Paige. Ik ben echt heel blij voor je.’


  ‘Weet je, het valt echt niet mee, hoor,’ zei Preacher. ‘Getrouwd zijn met een vrouw als Paige en moeten wachten tot het ovulatiedag is. Ik vind dat ik een knap staaltje zelfbeheersing heb laten zien. Ik verdien iets meer respect.’


  ‘Dat moet inderdaad een pittige opgave zijn geweest.’ Paul schoot in de lach. ‘Goh, hier had ik behoefte aan, zeg. Goed nieuws, even lachen. Allebei van harte gefeliciteerd.’ Hij hief zijn glas. ‘Het afgelopen jaar is behoorlijk zwaar geweest. De afgelopen maand in één woord klote. Laten we toosten op een nieuw jaar, met nieuwe dingen, mooie dingen. Op de nieuwe baby.’


  ‘Daar drink ik op,’ zei Preacher.


  ‘En ik zeg alleen maar proost en laat jullie verder met rust.’ Paige ging op haar tenen staan en gaf een zoen op Pauls wang. ‘We beseffen heel goed dat jij ook het nodige verdriet te verwerken hebt, Paul. Dat is wat ondergesneeuwd geraakt nu Vanni het zo moeilijk heeft, maar als je wilt praten, de boel even wilt ontvluchten, wilt uithuilen of stoom afblazen, dan kun je altijd bij ons terecht.’


  ‘Dank je.’


  Hij bleef nog een poosje zitten praten met Preacher, tot het tijd werd om op te stappen. Eenmaal buiten, wilde hij ergens naartoe waar hij alleen kon zijn en iets kapot kon maken, huilen of het uitbrullen, en hij kon eigenlijk geen andere plek bedenken dan de bouwplaats. Dus reed hij daarheen. Toen hij boven op de heuvel aankwam, zag hij Tommy’s pick-up daar staan. Meteen doofde hij zijn koplampen. Hij nam aan dat ze daar een romantisch onderonsje hadden, Tom en Brenda. Tot hij zag dat de pick-up leeg was.


  O, verdorie, dacht hij. Tommy was verdrietig, kwetsbaar, zeventien en zat nu samen met zijn vriendin óf in de stacaravan óf in zijn kleine caravannetje. Paul wist dat Tommy Brenda de laatste paar weken weinig had gezien door alle gebeurtenissen. Uitgerekend vanavond was hij samen met haar, en dat nog op een veel te afgelegen plek ook. Bovendien was er een bed in die verdraaide caravan.


  Hij keerde zijn auto en deed de koplampen pas weer aan toen hij de heuvel af reed. Er zat niets anders op dan terug te rijden naar het huis van de generaal. Toen hij daar binnenkwam, trof hij Walt slapend in zijn stoel aan, de tv aan, de krant half van zijn schoot gegleden. Door Pauls gestommel schrok hij wakker.


  ‘Goeienavond, sir.’


  ‘Hm. Ik was even ingedut.’ Hij hees zich wat omhoog in de stoel en pakte zijn krant van de grond. ‘Hoe hebben Paige en Preacher het gehad met de kerst?’


  ‘Prima. Ze hadden groot nieuws. Paige is zwanger.’


  ‘Ah, het is hem gelukt.’ Lachend vouwde de generaal zijn krant op en legde die op het tafeltje naast hem. ‘Hij heeft zijn mannetje gestaan op ovulatiedag.’


  ‘Hij heeft het behoorlijk zwaar te verduren omdat hij dat heeft rondgebazuind.’


  ‘Ja, dat zal best. Maar dat is typisch iets voor hem, vind je niet? Hij is zo’n open boek.’ Hij stond op om zich uit te rekken. ‘Ik duik er maar eens in.’


  ‘Vindt u het goed als ik nog wat opblijf? Heeft u last van de tv?’


  ‘Ga gerust je gang.’ De generaal stak hem de hand toe. ‘Bedankt dat je hier blijft,’ zei hij. ‘Ik weet dat het verdomde zwaar voor je is, jongen. En ik weet ook dat je hier bent omdat Vanni je dat gevraagd heeft.’


  ‘Ik zal er alles aan doen om het haar zo gemakkelijk mogelijk te maken, sir. Dat heb ik Matt beloofd. En ik ben dol op Vanni.’


  ‘Je bent een goeie vent.’ Hij gaf hem een klap op zijn bovenarm, waarna hij met loodzware pas de hal in verdween.


  De generaal was in korte tijd een heel stuk ouder geworden. Hij had een paar honderd soldaten begraven, maar deze eiste pas werkelijk zijn tol.


  Om tien uur zette Paul CNN aan. Om elf uur keek hij naar het nieuws uit San Francisco. Om twaalf uur begon hij te overwegen terug naar de bouwplaats te rijden, maar om halfeen ging de voordeur eindelijk open.


  Tommy was duidelijk verbaasd dat hij nog op was. ‘Hé,’ zei hij. ‘Je bent nog wakker!’


  ‘Ja.’ Hij verkeerde nog in dubio hoe hij dit het best kon aanpakken. Er moest echter wel een woordje worden gesproken zolang er nog wat te redden viel, en de generaal en Vanni waren daar momenteel niet toe in staat.


  ‘Mooi. Ik moet ergens met je over praten. Even wat te drinken pakken, hoor. Jij ook wat?’


  ‘Nee, bedankt.’


  Toen Tom even later met een blikje fris terugkwam, ging hij tegenover Paul zitten en schoof nerveus naar het puntje van zijn stoel.


  ‘Wil je je jas niet uitdoen?’


  ‘O. Ja.’ Snel trok hij zijn jas uit en gooide die over de leuning. ‘Luister, ik moet je wat vertellen. Ik heb vanavond je caravan min of meer geleend – ik hoop dat je daar niet pissig om wordt.’


  Afwachtend trok Paul zijn wenkbrauwen op.


  ‘Het liep toevallig zo. Ik zweer dat ik dat niet had gepland, anders had ik je eerst echt wel om toestemming gevraagd. Het kwam plotseling bij me op. Maar hé, het was een gouden zet.’


  ‘Zou je zo vriendelijk willen zijn in elk geval te proberen het uit te leggen?’


  ‘Tuurlijk. Nou, het was namelijk zo dat ik een kerstcadeautje voor Brenda had. Dat had ik gekocht voordat… voordat het allemaal gebeurde. Ik had grootse plannen voor een leuke avond – haar meenemen naar de kust voor een dineetje of zo, maar dat liep allemaal in het honderd. Dus ging ik vanavond een eindje met haar rijden en heb ik de auto op de bouwplaats geparkeerd om haar dat armbandje te geven dat ik had gekocht.’ Hij lachte even. ‘Met jouw geld, trouwens.’


  ‘En wat gebeurde er toen?’


  ‘Nou, dat pakte tamelijk goed uit. Ze vond het helemaal te gek. Het was goed voor heel wat zoenen, als je het zo nodig wilt weten. Maar die pick-up is verdraaide krap, weet je. Dus kreeg ik ineens een ideetje – ik zag jouw caravan, en dat leek me een geschiktere plek. Eerlijk waar, Paul, dat had ik anders nooit gedaan zonder het te vragen, maar het was van tevoren echt niet in mijn hoofd opgekomen.’


  ‘En, hebben jullie in mijn caravan liggen seksen?’


  ‘Welnee!’ zei Tommy. ‘Jeminee, man, ik heb geen seks met Brenda!’ Daarna begon hij te glimlachen. ‘We zoenen wel, en goed ook.’


  ‘Hoor eens, Tommy, misschien moeten we even praten…’


  ‘O, bespaar je de moeite. Dat gesprek heb ik al tig keer gehad. Ik heb geen seks, jammer genoeg. Ik zou dolgraag willen, begrijp me niet verkeerd, maar Brenda is een lief meisje en ze doet het kalm aan – wat ik trouwens wel kan waarderen. Bovendien ben ik nog maagd. En als je dat aan iemand doorvertelt, zal ik je moeten vermoorden.’


  Hij voelde een grijns op zijn gezicht verschijnen. ‘Wat hebben jullie dan wel gedaan in mijn caravan?’


  ‘Kom op, Paul. Nu ben je een beetje al te nieuwsgierig, vind je niet?’


  ‘Gezien de omstandigheden…’


  ‘Man, ik wilde gewoon iets zachts tegen me aan voelen, weet je? Dit is zo’n rotmaand geweest. Zo afschuwelijk. Vanavond voelde ik me eindelijk weer eens lekker. We hebben elkaar vastgehouden, gezoend als filmsterren en…’ Hij kreeg een dromerige blik in zijn ogen. ‘Ze zei dat ze van me houdt.’


  ‘Wauw!’


  ‘Dat kwam vast door de armband.’


  ‘Kom op, wees niet zo bescheiden.’


  ‘Ik geef mezelf een schouderklopje dat ik eraan gedacht heb die armband te kopen. Man, ze is zo’n lekker ding.’


  ‘Je kunt mijn caravan niet gebruiken om met je vriendin te flikflooien,’ zei hij nu streng. ‘Dat draait op seks uit. Dat voel ik aan mijn water. Dan zou ik me een soort handlanger voelen.’


  ‘Ik hoop dat je gelijk hebt. Maar dat denk ik niet. In elk geval niet op korte termijn. Brenda maakt van zulk soort dingen best een punt. Maar goed, hoe oud was jij eigenlijk? Je weet wel.’


  ‘Ouder dan zeventien. Meer hoef je niet te weten. Heb je condooms, voor het geval…’


  ‘O, mama mia,’ riep hij uit. ‘Heeft de generaal de jongen condooms gegeven? Wat denk je zelf? Sodeju, Paul – ik moest ze van hem over bananen afrollen. Het mankeerde er nog maar aan dat ik zelf als rolmodel moest fungeren. Waarschijnlijk telt hij ze dagelijks, wanneer ik op school ben. Ergens heb ik zin om er een paar weg te gooien, puur om hem op stang te jagen. Ja, ik heb condooms. En ik ben niet van plan alleen op condooms te vertrouwen, wat zeg je daarvan? Ik ga niet naar bed met iemand die zelf geen voorbehoedmiddel gebruikt, en dat gesprek hebben we nog niet gevoerd, Brenda en ik. Ben je nu tevreden?’


  ‘Het begint erop te lijken.’


  ‘Ik ga absoluut geen misbruik van de situatie maken met Brenda. Ik geef echt om haar. Tussen ons gebeurt niks wat zulk soort risico’s met zich meebrengt, totdat zij eraan toe is. En wanneer ze eraan toe is, moet ze het veilig kunnen doen, en dan zorg ik ervoor dat ze nog eens extra beschermd is. Ze betekent heel veel voor me, man. Ik wil er met haar geen zooitje van maken.’


  ‘Je kunt mijn caravan niet gebruiken om er met je vriendin te flikflooien,’ zei hij nog een keer, maar hij lachte erbij omdat de jongen nu eenmaal zijn hart gestolen had. Deze jongen had de boel behoorlijk op een rijtje, en hij werd een beetje nostalgisch van deze tienerromance. Het bracht herinneringen terug aan een date voor het schoolbal waarvan hij absoluut heel zeker had geweten dat het deze keer raak zou zijn. Niet, dus. Het gebeurde pas veel later, toen hij het helemaal niet verwachtte. Hij besefte dat hij het dit joch eigenlijk best wel gunde. ‘Dat snap je toch wel, hoop ik?’


  ‘Tuurlijk. Maar ben je niet nijdig over vanavond?’


  ‘Nee, dat zie ik voor één keer door de vingers. Je weet zeker dat er niks verontrustends is gebeurd? Want als dat wel zo is, zelfs met condoom, dan kunnen we daar nu nog wat aan doen.’


  ‘Ja, ook dat weet ik. De morning-afterpil. Geloof me, het enige wat ik nog niet weet van seks, is hoe lekker het is.’


  Hoofdstuk 14


  Veel te snel was het zover: de rechtszaak tegen Jerome Powell. In de tweede helft van januari gingen Brie en Mike terug naar Sacramento, waar ze tegen hem zou getuigen. Om Brie op haar getuigenis voor te kunnen bereiden, waren ze al een paar dagen tevoren gearriveerd.


  Jack kwam ook; dat wilde hij per se, maar zonder Mel, want die kon haar patiënten niet achterlaten – Lilly was inmiddels erg ziek geworden, en Vanni was hoogzwanger en verscheurd door verdriet.


  Tijdens het samenstellen van de jury en de inleidende verklaringen zat Brie in één ruimte met haar verkrachter. Bij haar waren haar partner, haar broer, haar vader, haar zussen. Aan steun geen gebrek dus. Alleen had het voltallige Korps Mariniers om haar heen kunnen zitten, dan nog had ze zich kwetsbaar en angstig gevoeld. In gedachten zette ze het hele misdrijf tot in detail op een rijtje, telkens opnieuw. Ze hoopte, net als iedereen, dat deze beproeving snel achter de rug zou zijn.


  Het OM had een goede zaak tegen Powell. Hoewel hij een condoom had gebruikt, zodat hij geen DNA-sporen had achtergelaten, waren bij het onderzoek dat Brie in het ziekenhuis had ondergaan, haren gevonden. Bovendien hadden ze haar wapen bij hem aangetroffen. Hij beweerde dat hij het had gevonden.


  De verdediging had echter voor elkaar gekregen dat de getuigenverklaringen van eerdere arrestaties of rechtszaken buiten beschouwing moesten worden gelaten, waardoor Brie niet kon verklaren dat ze hem had kunnen identificeren omdat ze hem kende van het proces dat ze destijds tegen hem had gevoerd. Aangezien hij toen niet schuldig was bevonden, mocht ze dat niet aanhalen. De verdediging suggereerde dat de kans bestond dat ze hem vals beschuldigde uit woede dat ze die zaak tegen hem had verloren.


  Brie was vaker in de rechtszaal dan strikt noodzakelijk was; ze hád kunnen wachten tot ze werd opgeroepen om te getuigen, maar ze wilde er van tevoren aan wennen hem te zien, om zichzelf alvast te wapenen voor haar getuigenis, en ze wilde dat hij haar zag, dat hij wist hoe het deze keer zou aflopen. De aanklager zou in deze situatie geen strafvermindering aanbieden in ruil voor een schuldbekentenis, omdat het om een wraakactie tegen een medewerker van justitie ging.


  Hem elke dag zien maakte haar echter niet sterker of kalmer. Nu wist ze precies hoe haar getuigen zich in het verleden hadden gevoeld. Ze sliep amper, kon bijna geen hap door haar keel krijgen en had het gevoel alsof haar hele lichaam vanbinnen beefde. Die automatische, puur emotionele reactie kon ze moeilijk accepteren. Tenslotte zat hij in voorarrest; hij kon onmogelijk bij haar komen. Bovendien zaten er twee beresterke mannen naast haar die nergens voor zouden terugdeinzen om haar te beschermen. Toch werd ze al misselijk als ze hem alleen maar zag.


  Jerome Powell was één meter negentig, gebruind door zijn verblijf in Florida, had dik, warrig blond haar en een vierkante kaak. Zijn glimlach was breed en zelfverzekerd, zo een waar sommige vrouwen voor zouden vallen. Hij had opmerkelijk grote handen en gespierde armen van zijn werk in de bouw. Zijn diepliggende ogen waren donker en stonden dicht bij elkaar, onder zware wenkbrauwen.


  Uitdagend keek hij Brie aan. Soms glimlachte hij naar haar, en dan draaide haar maag zich bijna om. Telkens wanneer hij zich omdraaide om naar haar te kijken, voelde ze Jack en Mike naast zich verstrakken. Vanuit haar ooghoeken keek ze naar hun profiel, die van haar minnaar en van haar broer, en zag ze de vervaarlijke trekjes op hun gezichten. Deze mannen lieten zich niet bang maken – Jerome Powell zou tegen vrijspraak net zo op moeten zien als tegen gevangenisstraf.


  ’s Avonds bij Sam thuis waren de gesprekken ingetogen en oppervlakkig. Mike, Jack en Sam trokken zich na het eten op de patio terug, terwijl een van Brie’s zussen langskwam om haar gezelschap te houden, haar bij te staan. ’s Nachts, in bed, nestelde ze zich in Mikes beschermende armen, die haar stevig vasthielden, en fluisterde hij in haar oor dat hij van haar hield, dat hij trots op haar was, dat hij zich niet kon voorstellen hoeveel moed ervoor nodig was te doen wat zij deed.


  ‘Zonder jou zou ik dit niet kunnen.’


  ‘Dat denk ik wel, daar ben je sterk genoeg voor. Maar ik ben blij dat dat niet hoeft. Je hoeft nooit meer iets in je eentje het hoofd te bieden.’


  Toen de dag waarop ze moest getuigen eindelijk aanbrak, liep ze kalm en met opgeheven hoofd naar de getuigenbank om de eed af te leggen. Aangezien de aanklager haar niets mocht vragen over de misdrijven waarvoor ze de verdachte eerder had vervolgd, kon ze alleen de verkrachting tot in detail beschrijven. Terwijl ze plaatsnam en haar blik over de rechtszaal liet gaan, zag ze Brad ergens achterin zitten. Nou ja, dacht ze, of ik het leuk vind of niet, hij was ook een betrokkene. Misschien konden ze hier allemaal iets afsluiten en dan verder gaan met hun leven.


  ‘Ik moest overwerken en kwam pas na middernacht thuis. Ik opende de garage, maar parkeerde op de oprit omdat de garage vol stond met rommel die ik al maandenlang van plan was op te ruimen. De deur van mijn auto was nog niet eens dicht, toen ik van achteren werd vastgegrepen, bij mijn haar. Hij sloeg mijn hoofd tegen het dak van de auto. Daarna werd er een arm om mijn hals geklemd waardoor ik geen lucht meer kreeg. Ik liet mijn koffertje vallen en probeerde in mijn handtas te komen. Ik had een wapen bij me. Maar de handtas vloog weg – ik weet niet of hij hem wegsmeet of dat ik hem in de hitte van de strijd uit mijn handen heb laten glippen.’


  ‘Heeft u zich verzet, Ms. Sheridan?’


  ‘Ik heb gevochten met alles wat ik in me had, en hij sloeg me drie of vier keer in mijn gezicht. Ik raakte even buiten bewustzijn. Toen ik weer bijkwam, lag ik op de grond en hing hij over me heen. Hij lachte. Het was zo eng, zo angstaanjagend dat ik verstijfde. Dat was het moment waarop hij een hand onder mijn rok schoof en mijn panty en slip uittrok. Nee, niet uit. Naar beneden. Hij hield een hand om mijn keel geklemd om me in bedwang te houden terwijl hij met zijn andere hand zijn broek losmaakte. Ik stikte bijna.’


  Ze keek naar haar broer en Mike. Jack fronste zijn wenkbrauwen en sloeg zijn ogen neer, maar Mike hield haar blik vast. Bedaard. Ze wist dat hij inwendig kookte, nu hij tot in detail hoorde wat ze had meegemaakt, maar voor haar deed hij zich kalm en sterk voor, kin omhoog, strakke blik.


  ‘Zei hij iets?’ vroeg de aanklager.


  ‘Protest. Edelachtbare?’


  De rechter legde zijn hand over de microfoon en boog zich naar Brie toe. ‘Kunt u die vraag beantwoorden zonder vermelding van niet toegestane informatie?’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze. Ze moest zich concentreren op de gezichten van de aanklager en de advocaat. ‘Hij zei: “Kijk me aan. Ik wil dat je mijn gezicht ziet. Ik laat geen enkel spoor achter. Ik ga je niet vermoorden. Ik wil dat je blijft leven”.’


  ‘En voelde u zich toen veilig?’


  ‘Hij was bezig een condoom om te doen, toen hij dat zei. Daarna verkrachtte hij me, terwijl hij me bij mijn hals tegen de grond gedrukt hield. Ik dacht dat hij me ging wurgen. Ik had het gevoel alsof ik uit elkaar werd gerukt. Toen hij klaar was, hees hij zijn broek op, en – ik heb erop gelet – dat condoom ging met hem mee, in zijn broek. Daarna stond hij op en schopte me een aantal keren. Ik ben bewusteloos geraakt.’ Ze beschreef de verwondingen die ze had opgelopen, terwijl de foto’s die in het ziekenhuis waren genomen, door de juryleden aan elkaar werden doorgegeven. Haar stem klonk beheerst, haar woorden waren zorgvuldig gekozen en duidelijk, maar de tranen liepen over haar wangen en drupten op haar handen, die krampachtig ineengeklemd in haar schoot lagen. Ze was zo misselijk dat ze slechts met moeite kon voorkomen te moeten overgeven.


  ‘Zei hij verder nog iets?’


  ‘Protest! Edelachtbare?’


  ‘Toegewezen,’ zei hij.


  ‘Hier laat ik het voorlopig bij,’ zei de aanklager.


  Daarop stond de advocaat van Powell op en begon haar vragen te stellen over het tijdstip, of ze vermoeid was geweest, of ze een bril droeg, of de oprit wel goed verlicht was of dat het donker was geweest; stuk voor stuk vragen bedoeld om haar vermogen om hem te identificeren in twijfel te trekken.


  De zaal begon voor haar ogen te draaien, en ze begon een beetje te haperen met haar antwoorden.


  De rechter boog voorover en vroeg of ze wel verder kon gaan. ‘U ziet namelijk wat bleek.’


  ‘Laten we dit maar afhandelen,’ fluisterde ze terug.


  De verdediging bleef haar wel een uur doorzagen met vragen over haar werktijden, haar gezondheid, haar geestelijke gesteldheid, zelfs over haar echtscheiding. Uiteindelijk vroeg hij: ‘Heeft u de verdachte bij een confrontatie aangewezen?’


  ‘Nee. Hij was gevlucht.’


  ‘Heeft de politie u foto’s laten zien?’


  ‘Ik heb inderdaad foto’s bekeken, ja.’


  ‘En hoe lang geleden is dat?’


  ‘Zeven maanden geleden,’ antwoordde ze, en haar gezicht glom van het zweet.


  ‘Is de man die u heeft geïdentificeerd in deze zaal aanwezig? De man die u tegenover de politie heeft geïdentificeerd als uw verkrachter?’


  ‘Daar zit hij,’ zei ze, wijzend. ‘Jerome Powell.’


  ‘En u weet heel zeker dat een man die u zeven maanden geleden aan de hand van een foto heeft geïdentificeerd, de man is die hier zit?’


  Met een ruk hief ze haar hoofd op, haar ogen wijd open, alert.


  ‘Ja of nee, Ms. Sheridan.’


  Ze leunde voorover. ‘Nee,’ antwoordde ze op ferme toon.


  Aan het gezicht van de advocaat was te zien dat hij ogenblikkelijk besefte wat hij had gedaan.


  ‘Edelachtbare, mogen we even naar voren komen?’ vroeg de aanklager.


  De aanklager en de advocaat liepen naar de rechter, waarna een verhitte discussie ontstond die Brie woordelijk kon volgen. De aanklager vond dat hij het recht had dieper op dat laatste antwoord in te gaan, terwijl de advocaat volhield dat het uiteindelijk zou leiden tot het aanvoeren van bewijs dat niet was toegestaan. Het eindigde ermee dat de rechter de advocaat erop wees dat hij de deur op een kier had gezet en dat het OM daarop door mocht gaan.


  ‘Ms. Sheridan,’ begon de aanklager. ‘Hoe kan het dat u niet zeker weet dat de man die u aan de hand van foto’s hebt geidentificeerd, deze man is?’


  ‘Omdat ik wel foto’s heb bekeken, maar ik hem niet heb geïdentificeerd aan de hand van een foto.’


  ‘En hoe hebt u uw verkrachter dan wel geïdentificeerd?’


  ‘Ik heb zijn naam aan de politie doorgegeven. Ik kende hem.’


  ‘En waar kende u hem van?’


  ‘Ik was hulpofficier van justitie toen hij me verkrachtte. Ik had hem vlak daarvoor vervolgd voor serieverkrachting van zes vrouwen – en die zaak had ik verloren.’


  Er brak zo’n kabaal los in de rechtszaal dat de rechter een paar keer met zijn hamer tot stilte moest manen en dreigde de zaal te laten ontruimen.


  Toen het rumoer eindelijk was verstomd, vroeg de aanklager haar: ‘Zei hij verder nog iets tegen u, Ms. Sheridan?’


  ‘Ja. Hij zei: “Ik ga je niet vermoorden. Ik wil dat je nog een keer achter me aan gaat en moet toezien dat ik weer op vrije voeten word gesteld”.’


  De hele zaal barstte uit in geschokte kreten en verontwaardigd geroezemoes, en de rechter hamerde er driftig op los.


  Op dat moment stond ze zichzelf toe weer naar Mike te kijken. Haar lippen krulden zich tot een heel klein glimlachje, toen haar ogen de zijne vonden. Zelfs van die afstand kon ze de trots voelen die uit zijn blik sprak. Liefde en trots en betrokkenheid.


  Hij glimlachte terug en gaf haar een nauwelijks waarneembaar knikje. Ze had het voor elkaar. Ze had hem te pakken gekregen. Dit was de reden dat ze hier was.


  ‘Meer heb ik Ms. Sheridan niet te vragen,’ zei de hulpofficier.


  De verdediging probeerde nog te redden wat er te redden viel door Brie te vragen of de mogelijkheid bestond dat ze het op deze man gemunt had, uitsluitend omdat het haar eerder niet gelukt was hem veroordeeld te krijgen.


  Hoewel ze wist dat de advocaat in zijn slotpleidooi op die mogelijkheid zou wijzen, zei ze met krachtige, heldere stem: ‘En een andere verkrachter vrij laten rondlopen? Míjn verkrachter? Zonder dat de politie naar hem op zoek gaat omdat ze denken dat ze de verdachte al hebben opgepakt? Dat dacht ik niet.’


  ‘Misschien kon u uw verkrachter niet identificeren, Ms. Sheridan, en zag u uw kans schoon om alsnog achter mijn cliënt aan te gaan.’


  ‘Protest,’ riep de aanklager. ‘Edelachtbare!’


  Met een strakke blik keek de rechter de advocaat aan. ‘Had u een vraag of stelt u mij op de proef om te zien hoever u kunt gaan voordat ik u schuldig verklaar aan minachting voor de rechtbank?’


  ‘Is dat mogelijk, Ms. Sheridan?’


  ‘Nee, dat is het niet,’ zei ze. ‘Ik heb hem gezien, ik kende hem, ik heb hem geïdentificeerd.’


  ‘U kunt gaan, Ms. Sheridan.’


  Met knikkende knieën stond ze op, blij dat het erop zat, dat ze haar getuigenverklaring zo sterk had weten af te ronden. Het bestond niet dat ze hem nu nog zouden laten gaan. Geen enkel jurylid zou nu nog twijfelen. Nu duidelijk was wat Powells motief was geweest om haar te verkrachten, konden ze zijn verleden onder de loep nemen, zijn eerdere arrestaties.


  Ze stapte uit het getuigenbankje met de bedoeling naar Mike te lopen. Na een paar wankele pasjes zakte ze in elkaar.


  


  Op het moment dat Brie haar laatste antwoord gaf, zag Mike haar eerst bleek worden, toen wit wegtrekken. Toen ze uit het getuigenbankje stapte en naar hem toe kwam lopen, viel hem op dat haar blik glazig was en dat ze niet in een rechte lijn liep. Hij kwam net overeind toen ze flauwviel. ‘Brie!’ schreeuwde hij.


  De suppoost hield hem tegen, totdat de aanklager zei dat hij haar echtgenoot was – wat feitelijk niet het geval was.


  Mike rende naar haar toe. Tegen de tijd dat hij haar hoofd in zijn handen nam, opende ze haar ogen weer.


  ‘Ik heb het gedaan, schat.’


  ‘Kan iemand een ambulance laten komen?’ riep hij.


  ‘Is al onderweg, sir,’ zei iemand.


  ‘Lo siento mucho,’ fluisterde ze. ‘Het spijt me dat je dit allemaal mee moest maken.’


  ‘Sst, stil maar, liefje. Het is nu achter de rug. Alles.’


  ‘Te amo, Miguel. Ik hou van je.’


  ‘Te amo mucho,’ zei hij. ‘Het is voorbij, schat.’


  


  Elke middag wanneer het bijna tijd was voor Davids middagdutje, reed Mel naar de ranch van de Andersens. Dokter Mullins ging er elke ochtend heen en ’s avonds meestal ook nog een keer. Zo deden ze het al sinds de tweede week van januari, toen Lilly’s chemotherapie en bestraling waren gestopt. In ieders leven breekt een moment aan waarop het doek wordt neergelaten, en wanneer het zover is en de klok niet meer kan worden teruggedraaid, zijn waardigheid en gemoedsrust het allerbelangrijkst.


  Toen Mel op de ranch arriveerde, begroette ze familieleden en legde David met een flesje in Chloe’s wiegje, waar hij een paar uurtjes zou slapen. Daarna liep ze door naar Lilly’s slaapkamer, controleerde het morfine-infuus en gaf Lilly een kus op haar voorhoofd. ‘Hoe gaat het vandaag met mijn meisje?’ vroeg ze.


  ‘Ik denk dat dit een goede dag is om met de kinderen te praten,’ zei ze met verzwakte stem. ‘Die gelegenheid wil ik niet voorbij laten gaan.’


  ‘Oké,’ zei Mel.


  ‘Wil jij me daarbij helpen?’


  ‘Natuurlijk. Eens even kijken wie we kunnen optrommelen.’


  Ze ging naar de woonkamer en de keuken. Daar zaten Lilly’s dochters, haar zoons waren met hun vader in de schuur. ‘Jullie moeder wil iets belangrijks met jullie bespreken. Kunnen jullie je vader en broers even roepen?’


  ‘Ik ga wel,’ bood Sheila aan.


  Terug in de slaapkamer ging ze weer naast Lilly zitten, pakte haar hand en zei: ‘Het komt heus allemaal goed.’


  ‘Weet ik. Ik heb zoveel aan jou te danken, Mel.’


  ‘O, het is precies andersom. Als ik Chloe niet op de veranda van de dokter had gevonden, was ik in één ruk doorgereden naar Colorado Springs en had ik mijn man nooit leren kennen, mijn kinderen nooit gekregen.’


  Slechts vijf van Lilly’s zeven kinderen waren er, maar dat was genoeg voor haar om schoon schip te maken. Buck bleef in de keuken met Chloe, die hij paardje liet rijden op zijn knie, net zoals hij met de zes andere kinderen had gedaan.


  ‘Dit zal een schok voor jullie zijn,’ begon Lilly tegen haar volwassen kinderen. ‘Ik hoop dat jullie het over je hart kunnen verkrijgen om me te vergeven. Ik heb tegen jullie gelogen. Ik was een beetje doorgedraaid,’ zei ze, waarna ze een hoestbui kreeg en eerst even moest bijkomen.


  Haar kinderen keken elkaar lichtelijk verward aan.


  ‘Poeh,’ verzuchtte Lilly zodra ze weer op adem was. ‘Dit moet me nu eindelijk eens van het hart. Chloe is niet geadopteerd. Ik ben hier, in dit bed, van haar bevallen. Mijn zwangere buik verhulde ik met ruime, loshangende kleding, en ik heb haar op dokter Mullins’ veranda gelegd. Mel?’ zei ze, naar haar opkijkend.


  ‘Ik zal proberen een handje te helpen,’ zei Mel. ‘Jullie moeder is zo moe. Lilly was radeloos bij het vooruitzicht nog een kind te moeten grootbrengen op haar achtenveertigste, al oma van zeven kleinkinderen. Ze dacht dat een lief jong stel, dat hunkerde naar een baby, haar wel zou willen adopteren en dat iedereen daarmee beter af zou zijn. Dat Chloe jonge ouders zou hebben. Maar toen niemand zich meldde, heeft Lilly haar weer in huis genomen.’


  ‘Ik had er zo’n vreselijke spijt van,’ legde Lilly uit. ‘Jullie vader vond het te gek voor woorden, maar hij was nog banger voor wat ik zou doen als hij er niet mee instemde. Ik was echt bezig gek te worden. Dus deed ik alsof ik haar in huis nam en adopteerde – maar ze is jullie bloedeigen zusje. Ik wil niet sterven zonder dat jullie dat weten.’


  Lilly’s oudste dochter, Amy, kwam naast haar op bed zitten. Ze pakte haar moeders hand, drukte er een zacht kusje op en glimlachte. ‘Nou, dat verklaart in elk geval waarom ze zo op de rest van de Andersens lijkt.’ Ze boog voorover om haar moeder een zoen op haar wang te geven. ‘Maak je toch niet zo’n zorgen, dat is nergens voor nodig. Het is al goed.’


  ‘Het spijt me dat ik tegen jullie heb gelogen.’


  ‘Maar je hebt het enige juiste gedaan door haar weer mee naar huis te nemen. We zouden trouwens toch altijd voor haar zijn blijven zorgen…’


  ‘Het is belangrijk dat jullie weten hoe het zit,’ zei Mel. ‘Niet alleen om medische redenen, maar ook zodat zij haar achtergrond kent. Haar biologische ouders. We kunnen niet hebben dat ons kleine meisje straks heel Noord-Californië afstruint op zoek naar haar familieleden.’


  ‘Als jullie het haar op een dag moeten uitleggen, vertel haar dan alsjeblieft dat ik zo ontzettend veel van haar hield. En dat het me spijt,’ zei Lilly. ‘Oei. Ik ben zo moe. Ik hoop dat dit niet lang meer duurt.’


  Mel stond op om het infuus wat bij te stellen, zodat ze iets meer morfine kreeg.


  Een voor een bogen Lilly’s kinderen zich over het bed om hun moeder een zoen te geven.


  ‘Het is goed, mam. Het komt allemaal goed, en ik hou van je.’


  ‘Dank je wel dat je ons nog een zusje hebt gegeven, mam.’


  ‘Wij zullen overal voor zorgen – maak je alsjeblieft nergens zorgen om.’


  ‘Niemand is boos op je, mam. Je bent de liefste moeder en oma van de wereld.’


  Ten slotte zei Lilly tegen haar oudste zoon: ‘Harry, zorg voor papa. Hij weet zich echt geen raad.’


  ‘Beloofd, mam. Dat komt helemaal goed.’


  Toen Mel en Lilly alleen waren achtergebleven, zei Lilly: ‘Ziezo. Dat was ik al heel lang van plan. Dank je wel.’


  ‘Je hoeft mij niet te bedanken. Je hebt zelf een fantastisch gezin grootgebracht. Het zijn de liefste, warmste mensen die ik ken.’


  ‘Nu ik dit weet, is het veel makkelijker om te sterven. Ik laat een mooi stuk levenswerk achter. Echt, een vrouw kan niet meer van het leven verlangen dan een gezin zoals dit. Ik ben zo trots op ze.’


  ‘Een vrouw hoort niet te sterven zonder dat ze weet dat ze net zo trots op haar zijn.’


  Vier dagen later sloot Lilly Andersen haar ogen voorgoed. Ze werd liefdevol begraven op het land van de familie, tussen de boomgaard en het weiland, in aanwezigheid van bijna het hele dorp.


  Mel moest afscheid van Lilly nemen zonder Jack aan haar zijde, wat ze een enorm gemis vond, maar de wetenschap dat haar vriendin nu geen pijn meer leed, was een grote geruststelling en een pak van haar hart.


  


  Jack keerde terug naar Virgin River zodra hij het gevoel kreeg dat hij Brie met een gerust hart kon achterlaten, want Brie en Mike bleven nog in Sacramento. Brie wilde horen hoe het proces afliep en hoe het vonnis luidde. Jack kon echter niet wachten zijn gezin weer te zien, en hoewel hij Mel een paar keer per dag sprak, vond hij het vreselijk dat ze een goede vriendin had moeten begraven zonder hem. Bovendien wist hij absoluut zeker dat hij Brie in goede handen achterliet. Mike was meer dan gewoon attent – hij droeg haar op handen.


  Toen Jack het dorp binnen reed, zag hij Mel met David diep weggestopt onder haar jas net de straat oversteken naar de bar. Hij parkeerde voor de bar, waarna hij met open armen op haar afstormde, hen allebei stevig omhelzend. ‘Allemachtig, wat heb ik je gemist. Ik begin een softie te worden – ik kan echt niet meer alleen slapen.’


  ‘Nou, ík was niet alleen,’ zei ze. ‘Ik had de hele nacht iemand bij me in bed.’ Ze liet de baby even op en neer hopsen, waarop David zijn vochtige lippen naar zijn vader tuitte voor een kus, die hij natuurlijk kreeg.


  ‘Brr,’ zei Jack. ‘Wanneer zou hij eens ophouden met dat gekwijl?’


  ‘Hoe ging het met de rest, toen je wegging?’


  ‘Ze zijn allemaal aan het bijkomen. Met Brie gaat het best redelijk. Het zal wel even duren voordat ze weer helemaal de oude is. Dat proces was traumatischer voor haar dan ze had verwacht.’


  ‘Iedereen zit op nieuws te wachten.’


  ‘Zit dokter Mullins al in de bar?’


  ‘Ja, hoezo?’


  ‘Misschien kan ik het verhaal dan in één keer afdoen. Ik heb ook nog een nieuwtje voor jou. Raad eens wie er was? In de rechtszaal?’


  ‘Nou?’


  ‘Brad. Achter in de zaal. Toen Brie het getuigenbankje verliet en flauwviel, en Mike naar haar toe rende, ging Brad met de staart tussen de benen door de zijdeur af. Hij heeft het behoorlijk verknald voor zichzelf. En dat weet hij.’ Hij schoof zijn hand onder Davids luier en legde die op Mels buik. ‘Hoe gaat het met dit kleintje?’


  ‘Goed. Ik heb de ellendige ochtendmisselijkheid van het eerste trimester achter de rug en zeil nu voor de wind door het tweede trimester, pijlsnel op weg naar de dikke-buiken-periode. We moeten binnenkort een echo laten maken, kijken wat je er deze keer van hebt gemaakt.’


  ‘Ik hoop op een meisje,’ zei hij.


  ‘O ja?’


  ‘Ik heb zo’n voorgevoel dat je me na nummer twee een halt gaat toeroepen.’


  ‘Ik ben niet dolenthousiast over dat overgeven of waggelen, maar ik ben wel zielsgelukkig dat ik een stukje van jou in me draag. Je hebt gelijk – je maakt prachtige baby’s.


  ‘Ach, zo hebben we allemaal een bijzonder talent.’


  


  Brie en Mike bleven nog twee weken in Sacramento, in afwachting van het einde van de strafzaak. In die periode werd Brie opnieuw gekweld door herinneringen aan het geweld dat haar was aangedaan. Soms rook ze de bedompte lucht van die juniavond weer, soms de geur van zijn zweet. In haar slaap boorden zijn ogen zich in de hare. De druk van zijn hand om haar keel voelde ze in haar dromen, en dan werd ze snakkend naar adem en in paniek wakker.


  Mike week geen moment van haar zijde. Wanneer ze haar eten niet binnen kon houden, hield hij haar vast terwijl ze het in de badkamer uitspuugde. ’s Nachts had hij zijn armen beschermend, geruststellend om haar heen. Wanneer ze happend naar lucht of met een gil wakker schrok, was hij bij haar om haar zachtjes tot bedaren te brengen in de veiligheid van zijn armen. Wanneer hij haar voelde rillen en het klamme zweet haar uitbrak, maakte hij haar voorzichtig wakker en praatte net zolang tegen haar tot ze zich weer goed voelde.


  Binnen een paar dagen begon ze op te knappen; ze werd sterker en kalmer, en had bijna het punt bereikt waarop ze die afschuwelijke ervaring als een afgesloten hoofdstuk kon beschouwen.


  


  Door Brie’s crisis werd Mike nog vastberadener; hij had een probleem in Virgin River dat moest worden opgelost. De gedachte dat er meer vrouwen waren die zo’n soort trauma meemaakten, was onverdraaglijk, en als er een vent in zijn dorp rondliep die aasde op jonge onschuldige meisjes, dan zou hij hem vinden en zorgen dat hij zijn straf niet ontliep, al moest hij erbij neervallen. Na al die jaren bij de politie te hebben gewerkt, kwamen nu ironisch genoeg alle emoties weer boven die hem aanvankelijk hadden gemotiveerd om bij de politie te gaan – een sterke drang om de goede mensen te beschermen tegen de slechte.


  Toen hij met Brie terugkeerde in Virgin River, hadden ze behalve het goede nieuws dat Powell schuldig was bevonden, ook twee bij elkaar passende trouwringen. Ze waren klaar voor de volgende fase in hun leven.


  


  Jack hielp Paul met de laatste klusjes in het huis, en Brie hielp Mel met het bestellen van meubels en accessoires. Verder ging Mel regelmatig naar de ranch van de Andersens om te kijken of de familie het allemaal aankon. Meestal liet ze David bij Brie achter wanneer ze visites moest afleggen. Ook controleerde ze elke week hoe Vanessa ervoor stond, want de datum waarop ze was uitgerekend, naderde met rasse schreden.


  


  Nu zijn zus elk moment kon bevallen en Jacks huis zo goed als af was, moest Tom dicht bij huis blijven, dus had hij de tijd om na school zijn meisje mee te nemen op ritten over het landgoed, langs de rivier en door de bossen. Het was koud maar helder, de grond knerpte onder de paardenhoeven. Hij vond het heerlijk om met haar uit rijden te gaan, met haar te praten, na afloop te zoenen.


  ‘Dat Brie verkracht was, wist jij dat? Ik bedoel vóór het proces en zo?’ vroeg Brenda, toen ze terug bij de ranch waren en het terrein op reden.


  ‘Ja, Paul had het me verteld. Vlak nadat Matt was overleden. Het is vorig jaar gebeurd.’


  ‘Ga je daardoor niet anders tegen haar aankijken? Wetende dat haar dat is overkomen, dat iemand haar dat heeft aangedaan?’


  ‘Brenda, zij heeft niets verkeerds gedaan. Wat heet, ze heeft er alles voor overgehad om die vent achter de tralies te krijgen, zodat hij zoiets nooit meer kan doen. Heb je enig idee hoeveel moed ervoor nodig was om dat te kunnen opbrengen? Mike is zo ongelooflijk trots op haar, hij draagt haar op handen. Ik denk dat Brie een van de sterkste vrouwen is die ik ken. Brie en Mel en mijn zus, zeker weten.’


  Bij de stallen aangekomen, steeg Brenda af. ‘Zou een man het er niet moeilijk mee hebben dat zijn vriendin is verkracht? Dat hij haar misschien niet meer wil… Je weet wel… Het lijkt me dat een man haar niet meer zou willen aanraken na zoiets.’


  ‘Alsof ze besmet was? Kom op, zeg,’ zei hij lachend. ‘Zo moet je niet denken. Wanneer er iets ergs gebeurt met het meisje van wie je houdt, ga je alleen maar nog meer van haar houden.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Ze zal wel behoorlijk bang zijn geweest. Voor het proces en alles. Ik vraag me af of ze er weleens over heeft gedacht het gewoon niet te doen – niet te getuigen.’


  ‘Dat betwijfel ik. Het heeft haar heel veel moeite gekost het door te zetten, maar ze heeft het toch gedaan.’ Hij nam de teugels van Brenda over en leidde de paarden naar binnen. Daar zadelde hij ze af en bevrijdde ze van hun hoofdstel. Toen ze achter hem aan de tuigkamer in liep, draaide hij zich om om haar in zijn armen te nemen. Dit was het moment waar hij altijd naar uitkeek. Hij kuste haar. Verdorie, hij was gek op dit meisje. ‘Zullen we een mooie zachte hooibaal opsnorren?’ vroeg hij.


  Ze huilde echter. Geluidloos rolden de tranen over haar wangen.


  ‘Brenda? Wat is er, liefje? Hm?’


  ‘Sorry,’ zei ze. ‘Ik moet je iets vertellen wat je vreselijk zult vinden.’


  Hij veegde de tranen van haar wangen. ‘Wat dan?’ vroeg hij zacht.


  ‘Ik ben geen maagd meer,’ bekende ze met een snik.


  ‘Ach, Brenda.’ Lachend klemde hij zijn armen steviger om haar heen. ‘Waar maak je je nou toch druk om? Dat vind ik minder belangrijk dan jij kennelijk denkt.’ Hij hield haar een eindje van zich af en keek haar in de ogen. ‘Moet je ons nou zien – jij geneert je omdat je geen maagd meer bent, en ik geneer me omdat ik dat nog wel ben.’


  ‘Het was niet iemand met wie ik een afspraakje had.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik weet vrijwel zeker dat ik verkracht ben.’


  Hij schrok. ‘Vrijwel zeker?’


  Snikkend verborg ze haar gezicht tegen zijn schouder.


  Ook al was Tom geen expert op vrouwengebied, hij was pienter genoeg om te beseffen dat hij de rest van het verhaal pas te horen zou krijgen wanneer ze enigszins was gekalmeerd. Dus ging hij op het bankje in de tuigkamer zitten en trok haar op schoot. Hij mompelde troostende woordjes, aaide over haar rug, hield haar stevig vast.


  Na een tijdje begon ze te praten. ‘Ik heb tegen je gelogen, Tommy.’ Met de rug van haar hand veegde ze de tranen uit haar gezicht. ‘Ik ben wel naar een van die feestjes op de parkeerplaats geweest. Eentje. Met een paar vriendinnen en een date – een jongen met wie ik die ene keer ben uitgegaan. Je neemt slaapzakken mee, weet je? Omdat je er moet blijven slapen, in een auto of op de grond, vanwege het drinken. Een soort kamperen, zeg maar. Ik werd heel snel dronken en raakte buiten westen. Toen ik bijkwam, bleek ik alles onder te hebben gespuugd, en een stel van die jongens zei dat ik echt straalbezopen was geworden en dat ze zich hadden bescheurd om me, maar zelf weet ik er niks meer van. Twee maanden later kwam ik erachter dat ik zwanger was.’


  ‘Sodeju.’


  ‘Ja,’ zei ze met een kort beschaamd lachje. ‘Ik was al bezig om een abortus te regelen, toen ik een miskraam kreeg. Wie het ook was, hij heeft me besmet met een razende infectieziekte. Ik hoop dat hij eraan doodgaat. Zo, dat is eruit. Nu kun je het uitmaken met me.’


  ‘Waarom zou ik dat doen? Ik heb je toch gezegd dat ik van je hou?’ Hij streelde haar haren. ‘Wie was het?’


  ‘Dat weet ik niet. Ik wil het ook niet weten. Er waren zes jongens op dat feest – ik heb hun namen aan Mike gegeven. Hij wil graag dat ik het verhaal aan de sheriff vertel, maar wat voor zin heeft dat? Het is niet zoals met Brie, Tommy – ik heb geen idee wie het was. Daarbij ben ik niet dapper genoeg om dat te doen. En ik wil niet dat de hele school te weten komt dat ik zwanger ben geweest. En echt waar, ik wil niet eens weten wie het was, want wat als het er meer dan één was? O, mijn hemel,’ zei ze, opnieuw in tranen uitbarstend.


  ‘Stil maar, Brenda, liefje. Rustig maar…’


  ‘Wat moet je wel niet van me denken?’


  ‘Dat heb ik je al gezegd; het is niet jouw schuld, en ik hou van je.’


  ‘Ik wil hier verder niks mee te maken hebben. Het enige wat ik wil sinds ik me realiseerde wat er was gebeurd, is dat het weggaat. Ik peins er niet over iemand als schuldige aan te wijzen, tegen iemand te getuigen.’


  ‘Misschien krijgen ze die jongen te pakken zonder dat je dat allemaal hoeft te doorstaan.’


  ‘En wat als ik niet ben verkracht, niet echt? Wat als ik gewoon stomdronken was en een of ander gozer zijn gang heb laten –’


  ‘Nee, dat heb je niet gedaan,’ viel hij haar in de rede. ‘We zijn al meer dan vijf maanden bij elkaar. Zo ben je niet. We hebben af en toe samen een paar biertjes gedronken – zo ben je niet. Zo is het niet gegaan.’


  ‘Er kunnen drugs in het spel zijn geweest.’


  Hij trok haar dicht tegen zich aan. Het viel niet mee, maar hij probeerde zich te concentreren op Brenda’s gevoelens en niet op de opkomende woede om wat zijn meisje was aangedaan, al voordat ze zijn meisje was geworden. Natuurlijk schoot hem de vechtpartij met Whitley te binnen. Hij werd kotsmisselijk bij de gedachte dat dat kleine ettertje misschien stiekem drugs in Brenda’s drankje had gedaan en haar daarna had misbruikt. Die gedachte kon hij echter nu nog niet toelaten. Hij moest zijn armen om haar heen geslagen houden, haar ervan overtuigen dat hij haar dit nooit voor de voeten zou werpen. ‘Ja,’ zei hij. ‘Dat zou kunnen.’


  ‘Sinds dat is gebeurd, voel ik me smerig. Weet je nog toen je voor het eerst een praatje met me maakte op school? Toen ik tegen je zei dat ik ziek was geweest? Ik was niet ziek geweest. Ik was zwanger gemaakt terwijl ik buiten westen was.’


  ‘Je bent niet smerig,’ fluisterde hij zachtjes, omdat hij zijn eigen stem niet vertrouwde. ‘Je bent een engel. Zuiver als goud. Je hebt niks misdaan.’


  ‘Zo voelt het anders niet, Tommy,’ zei ze verdrietig. ‘Ik had al vaker dates gehad en ik paste ervoor op nooit te ver te gaan – dat wilde ik bewaren voor een heel speciaal iemand. Iemand zoals jij, iemand van wie ik echt hou. En dat kan nu niet meer.’


  ‘Dat kan nooit iemand je afnemen, Brenda. Wanneer… Als… Als we weten dat het goed zit en we eraan toe zijn, dan wordt het iets speciaals, dat beloof ik je.’


  ‘Hoe kan dat nou? De eerste keer hoort heel bijzonder te zijn. Nu heb ik niet eens meer die eerste keer!’


  Hij streek haar haren uit haar ogen. ‘Wat kan ik doen om je te laten merken dat ik nog steeds evenveel van je hou? Je respecteer? Hm?’


  ‘Weet ik niet…’


  ‘Ik wel. Kom op, we gaan de paarden verzorgen. Daarna gaan we een lekker zachte hooibaal opsnorren en dan ga ik je vasthouden. Je vasthouden en zoenen totdat je me gelooft wanneer ik zeg dat jij het beste bent wat me ooit is overkomen. Het komt allemaal goed.’


  ‘Ik was zo bang, ik durfde het je niet te vertellen.’


  ‘Weet ik, Bren. Het geeft niet. Daarover mag je je nooit meer zorgen maken. Oké?’


  Een uur later, in het verse hooi, hield Tommy zijn meisje vast, kuste haar, streelde haar zachtjes op plekken waar hij haar inmiddels mocht aanraken en vertelde haar hoeveel hij om haar gaf. Hij paste ervoor op niet te ver te gaan, en na een tijdje nestelde ze zich op de vertrouwde manier tegen hem aan. Voor het geval ze eraan twijfelde of hij haar nog steeds mooi en sexy vond, het kostte hem geen enkele moeite te bewijzen dat hij nog net zo snel opgewonden van haar raakte als daarvoor. Toen hij haar uiteindelijk naar huis bracht, gaf hij haar op de veranda een zoen en zei dat ze in zijn ogen volmaakt was. Onbedorven en volmaakt.


  Tijdens het avondeten was hij misschien wel wat stilletjes, maar bij hem thuis viel zoiets de laatste paar maanden niemand op. Na afloop zei hij tegen zijn vader dat hij nog even het dorp in ging en over een uurtje of twee terug zou zijn. Walt ging er waarschijnlijk van uit dat hij naar Brenda ging.


  Hij parkeerde zijn pick-up achter de bar, voor het geval de Carpenters vanavond een borreltje waren gaan drinken, iets wat ze af en toe deden met hun vrienden, de Bristols. Daarvandaan liep hij terug naar Mikes stacaravan. Op zijn roffel deed Mike de deur open. ‘Kan ik je even spreken?’


  ‘Tuurlijk. Wil je binnenkomen?’


  ‘Kan het ook buiten?’


  Mike griste zijn jack van de haak en stapte naar buiten.


  ‘Weet je die feesten nog waar je vragen over stelde?’ Hij stond vlak naast Mike, maar keek recht voor zich uit.


  ‘Ja.’


  ‘Je denkt dat er drugs in het spel waren waarvan mensen buiten westen raken?’


  ‘Heel goed mogelijk.’


  ‘Dat er daar misschien dingen met mensen zijn gebeurd terwijl ze buiten westen waren? Tegen hun wil?’


  ‘Zou kunnen.’


  Nu draaide hij zich om om Mike aan te kijken. ‘Ik denk dat ik weet wie dat spul heeft. Ik denk dat ik hem zover kan krijgen dat hij me wat verkoopt.’


  ‘En hoe weet je dat?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Laten we het erop houden dat ik een briljante speurneus ben.’


  ‘Zou je dat doen? Het spul kopen? Daar zal de politie namelijk bij moeten zijn.’


  ‘Weet ik,’ zei hij. ‘Sterker nog, ik zal kijken of ik ook nog wat ander spul kan krijgen. Als ik dit toch ga doen, dan kan ik het maar beter goed doen. Kon wel eens om speed of xtc of zo gaan. Ben je daarin geïnteresseerd?’


  ‘Jongen, alles wat mensen kan schaden, wil ik van de straat hebben. Als jij denkt dat je me kunt helpen dat voor elkaar te krijgen, zou ik dat zeer op prijs stellen.’


  ‘Hier was je naar op zoek met al die vragen van je?’


  ‘Ja.’


  ‘Laten we het dan maar doen.’


  Hoofdstuk 15


  Vanessa had Paul gevraagd of hij kon blijven totdat de baby was geboren, en hij zei dat hij dat natuurlijk zou doen als ze dat wilde. Volgens de planning zou het huis af zijn rond het tijdstip waarop Vanni moest bevallen. Jack en Mel zouden dan nog wel een paar dingen te doen hebben – tapijt leggen, schilderen, apparaten installeren – maar daarvoor hadden ze geen aannemer nodig. Bovendien schoot het huis nu flink op; de houten vloeren waren geschuurd en in de lak gezet, de badkamer was klaar, het leidingwerk en de elektra waren aangelegd, de wanden gestuukt, de veranda was waterdicht gemaakt en geschilderd. Er waren al afspraken gemaakt voor de bezorging van meubels. Mel was hele avonden bezig spullen in te pakken in de blokhut.


  Intussen werd Vanni’s buik enorm.


  De laatste tijd huilde ze niet zoveel meer. Het leek alsof ze haar aandacht voornamelijk richtte op de bevalling. O, er waren nog steeds momenten waarop ze wat huilerig werd, wat volkomen voorstelbaar was, maar ze was zo sterk – Paul nam zijn petje diep voor haar af.


  Op een dag, toen hij thuiskwam van de bouwplaats, kwam ze hem in de hal tegemoet. ‘Kom even mee,’ zei ze. ‘Ik moet ergens met je over praten.’


  ‘Eigenlijk moet ik me eerst even opfrissen.’


  ‘Nee, kom nou maar.’ Ze pakte hem bij de hand en loodste hem naar de woonkamer. Daar ging ze in een van de grote leren fauteuils zitten en gebaarde dat hij tegenover haar moest plaatsnemen. Zo energiek als ze er nu uitzag, had Paul haar al heel lang niet meer gezien. Haar wangen hadden een gezonde blos, haar ogen schitterden. ‘Paul, de baby komt al heel gauw.’


  Hij glimlachte. ‘Dat is overduidelijk.’


  ‘Jij bent mijn beste vriend, Paul.’


  ‘Dank je, Vanni,’ zei hij, op zijn hoede.


  ‘Ik wil dat je bij me bent tijdens de bevalling.’


  ‘Hoe bedoel je, bij je?’


  ‘Ik wil dat jij me moed inpraat, me begeleidt. Mijn hand vasthoudt. Me steunt.’


  ‘Eh… Is dat niet Mels taak?’


  ‘Mel zal me natuurlijk begeleiden, maar ze is ook de verloskundige en zal het druk hebben met andere dingen. Met name wanneer de baby tevoorschijn komt. Ik wil heel graag dat jij dit doet.’


  ‘Vanni,’ begon hij, naar het puntje van zijn stoel schuivend. ‘Ik ben een mán.’


  ‘Weet ik. Mannen doen dit soort dingen.’


  ‘Dat kan ik niet… Vanni, dat hoor ik niet… Vanessa, luister. Zo hoor ik je niet te zien. Dat zou, eh… ongepast zijn.’


  ‘Nou, ik heb aan mijn broer of mijn vader gedacht, en eerlijk gezegd zie ik dat niet echt zitten. Dus,’ zei ze, een video van het tafeltje naast haar pakkend. ‘Ik heb bij Mel een film van een bevalling voor ons meegenomen.’


  ‘O, nee.’


  Ze stond op om de video in de recorder te stoppen, waarna ze weer ging zitten met de afstandsbediening in haar hand. ‘Jack heeft zijn eigen zoon ter wereld geholpen.’


  ‘Dat weet ik, maar mocht het je interesseren: daar was hij destijds niet dolenthousiast over. En hij weigert het ooit nog een keer te doen – daar is hij keihard in. En, Vanni, dit is niet mijn zoon. Dit is de zoon van mijn beste vriend.’


  ‘Natuurlijk besef ik dat, Paul. Maar aangezien het de zoon van je beste vriend is, zou hij je eeuwig dankbaar zijn.’ Ze drukte op de starttoets. ‘Zo, nu wil ik dat je je concentreert op wat de partner allemaal doet. Let niet op de moeder. Tijdens de weeën zul je het grootste deel van de tijd achter me zitten, of me ondersteunen bij het rondlopen of hurken om met behulp van de zwaartekracht de ontsluiting op gang te krijgen, of me helpen herinneren dat ik goed moeten blijven ademen. Je hoeft echt niet met je neus voor het geboortekanaal te zitten.’


  ‘Ik geloof dat ik niet goed word,’ zei hij zwakjes. ‘Waarom vraag je Brie of Paige niet, als je daar iemand voor nodig hebt?’


  ‘Dat zou ik kunnen doen, maar om je de waarheid te zeggen, voel ik me bij jou veel meer op mijn gemak. En jij bent er toch – ter plekke. Je kunt het heus wel. We gaan samen naar die film kijken, en als je vragen hebt, laat het me dan weten.’


  Met gemengde gevoelens richtte hij zijn blik op het televisiescherm. Meteen kneep hij van schrik zijn ogen halfdicht. Dit was een zeer onaantrekkelijke dame die lag te bevallen. Hoewel, nog niet echt – ze werkte ernaar toe. Haar dikke buik stak omhoog, maar dat was niet waardoor ze zo onappetijtelijk oogde. Dat kwam door het sliertige haar, de doorlopende wenkbrauwen, de dikke slobsokken aan haar voeten en… ‘Vanni, ze heeft vreselijk harige benen.’


  ‘Als je je daar druk om maakt, kan ik mijn benen nog wel een keer scheren, hoewel ik moet toegeven dat het me momenteel weinig meer kan schelen.’


  Het ziekenhuishemd dat de vrouw droeg, was zo over haar buik en benen gedrapeerd, dat toen ze overeind kwam in een zittende houding, haar benen spreidde en die vastgreep om kracht te kunnen zetten, ze nog steeds bedekt was. Toen sloeg de arts of de verloskundige of wie daar de leiding ook had, het hemd echter naar achteren, en daar, recht voor Pauls neus, kwam het hoofdje van een baby uit het lichaam van de vrouw tevoorschijn. ‘O, man,’ kermde hij, zijn hoofd in zijn handen verbergend.


  ‘Ik zei dat je op de begeleider moest letten, niet op de vrouw,’ sprak Vanni hem streng toe.


  ‘Het is verdomde moeilijk om daar niet naar te kijken, Vanni,’ klaagde hij.


  ‘Concentreer je.’


  Dus keek hij braaf weer op en zag dat achter de vrouw een man zat – waarschijnlijk haar echtgenoot – die haar ondersteunde en glimlachte en haar aanmoedigde te persen. Pauls blik werd echter onverbiddelijk naar beneden getrokken; wat kon hij daar ook aan doen? Daar, vol in beeld, was opnieuw het babyhoofdje. ‘Dit is wreed en gewoon niet normaal.’


  ‘Jij vecht in oorlogen en schiet dieren af in het bos, dus híérvoor draai jij je hand toch zeker niet om,’ zei ze op bazige toon. ‘Grote dieren, je schiet grote dieren. Dit is een stuk mooier dan dat.’


  ‘Dat hangt er maar helemaal vanaf wat je gewend bent.’


  De man op het scherm zei tegen de vrouw dat ze moest puffen, puffen, puffen en toen persen, persen, persen. Tja, hoe moeilijk kon dat zijn? De vrouw lag te zweten alsof ze net een marathon had gelopen. Opnieuw greep ze haar dijen vast, trok zichzelf omhoog, perste met een grommend, kermend geluid alsof ze driehonderdvijftig kilo aan het bankdrukken was, en allemachtig! Het hoofdje schoot zo uit haar!


  ‘O, man,’ jammerde hij opnieuw, terwijl hij zijn hoofd heen en weer schuddend liet hangen. Meteen daarna stond hij op, draaide zijn rug naar de televisie. ‘Vanessa, waar is je vader?’


  ‘Ik heb pa en Tommy naar de stallen gestuurd, zodat wij samen naar deze film konden kijken.’


  ‘Vanessa, ik kan dit niet. Dit is niet iets waar ik me al heel lang op heb kunnen voorbereiden. En jij bent ook niet een of andere onbekende, een vrouw die plotseling in mijn taxi gaat bevallen of zo –’


  ‘Kijk, Paul,’ zei ze, wijzend naar de tv.


  Over zijn schouder wierp hij een blik op het scherm en zag de hele baby naar buiten glijden, één vies, glibberig hoopje, zo in de handen van de arts. De navelstreng, die nog vastzat, kronkelde uit de vrouw.


  Hij plofte op de stoel en stopte zijn hoofd tussen zijn knieën, want het zou te gênant voor woorden zijn om flauw te vallen en zich door haar te moeten laten oplappen. ‘Vanessa,’ zei hij, hondsberoerd. ‘Hiermee bega je de grootste vergissing van je leven.’


  Haar hand lag op zijn knie. ‘We kunnen er net zo vaak naar kijken tot je eraan gewend bent. Het als het ware ontdoen van alle emoties.’


  ‘Alsjeblieft, nee…’ Hij hief zijn hoofd net op tijd op om te zien dat de navelstreng was doorgeknipt en de baby op de buik van de moeder werd gelegd… en toen kwam dat afschuwelijk uitziende ding waarvan hij wist dat het de placenta was, naar buiten blubberen. Hij dacht: ik ga het loodje leggen. Nu, ter plekke.


  Op dat moment maakte Vanessa een angstaanjagend geluid, en hij dacht: zie je wel! Zij kan er ook niet tegen! Toen hij naar haar opkeek, realiseerde hij zich echter dat dat het probleem niet was.


  Met een hand op haar dikke buik en een grimas op haar gezicht, zag ze eruit alsof ze hard op weg was de planning aan haar laars te lappen.


  ‘O, o.’


  ‘Ja,’ kermde ze. ‘Poe. Niks aan de hand, we hebben tijd zat. We kunnen de film nog wel een paar keer bekijken, als je dat nodig hebt.’


  ‘Nee,’ zei hij beslist. ‘Die film wil ik nooit meer zien.’


  ‘Dus je bent er klaar voor?’


  ‘Dat zou ik niet willen beweren, nee.’


  ‘Oké,’ zei ze. ‘Dan moest je nu maar gaan douchen. Je opfrissen. Ik heb de hele dag al weeën, maar ze worden nu steeds heviger, dus ik ga Mel bellen om haar op de hoogte te brengen.’


  ‘Zeg dat je me in de maling neemt.’


  ‘We gaan dit klusje klaren, Paul. Ik weet dat je me niet in de steek zult laten.’


  ‘Wedden van wel? Als ik het voor elkaar krijg bij zoiets op mijn benen te blijven staan, dan zou dat een wonder zijn. Hoor je me: een wonder!’


  ‘Ik heb je nodig,’ drukte ze hem op het hart. ‘Als Matt niet bij me kan zijn, dan wil ik dat jij bij me bent. Alsjeblieft?’


  O, verdorie. Ze speelt de Matt-troef uit.


  ‘Alsjeblieft?’


  ‘Vanni, ik wil alles voor je doen, lieverd. Maar dit is een vergissing. Een heel grote vergissing.’


  ‘Ohhhh.’ Tijdens een langgerekte kreet, hield ze haar buik vast.


  Vervuld van afschuw staarde hij naar haar. Dus dat had hij aan haar gezicht gezien toen hij binnen was komen lopen. Ze kreeg haar baby nu, en al het andere was even naar de achtergrond geschoven. Ze was gefocust, als een wolvin die haar jong beschermde – geen treurende weduwe, maar een moeder. En ze was bloedserieus. Het verbijsterde hem hoe snel die omslag had plaatsgevonden.


  Zodra de wee voorbij was, keek ze hem aan met een heldere maar felle blik in haar ogen. ‘Ga douchen.’ Daarna stond ze op, haar handen onder haar buik gevouwen, en liep naar de telefoon.


  Hij droop af naar zijn kamer, pakte wat schone kleren bij elkaar en toog vervolgens naar de badkamer. Na een snelle douche begon hij zich te scheren. Toen dacht hij ineens: ik sta me te scheren – waarom? Zodat ik straks met gladgeschoren wangen kan flauwvallen? Tegen de tijd dat hij met zijn vuile kleren terug liep naar zijn kamer, hoorde hij stemmen. Mannenstemmen in de hal en vrouwenstemmen in Vanni’s kamer. En gelach – alsof er iets te lachen viel!


  Hij koerste op de plek af waar de mannen waren, waar hij ongetwijfeld een meelevend persoon zou vinden die hem hieruit kon redden. Daar trof hij Jack aan met David op zijn heup, Walt en Tommy.


  ‘Hé,’ begroette Jack hem. ‘Hoe is het?’


  Paul ging vlak bij hem staan. ‘Luister, Jack, je hebt geen idee wat ze me heeft gevraagd,’ zei hij op gedempte toon.


  ‘O, jawel hoor. Ze heeft het iedereen verteld. Mel komt zo naar buiten om je te halen, zodra ze Vanni heeft geïnstalleerd.’


  ‘Jij kunt dit vast beter dan ik.’


  ‘Ja, dat denk ik ook wel.’ Hij lachte. ‘Maar mij is niks gevraagd.’


  ‘Ik kan dit niet,’ fluisterde hij.


  Jack sloeg hem bemoedigend op zijn schouder. ‘Tuurlijk wel. Je redt je wel. Bekijk het van de zonnige kant – jij hebt er tenminste een verloskundige bij.’ Opgewekt lachte hij hem toe. ‘Dit zal een mooie ervaring voor je zijn.’


  ‘Ik weet zeker dat je dat helemaal verkeerd ziet.’


  ‘Paul!’ riep Mel. ‘We zijn klaar voor je.’


  ‘O, shit.’


  Jack boog zijn hoofd. ‘Overeind blijven, jongen. Anders moet je dat de rest van je leven aanhoren.’


  Met lood in de schoenen slofte Paul de hal door.


  Mel, die uiterst vrolijk stond te grijnzen, wachtte op hem voor de deur van Vanni’s slaapkamer. ‘Hoe gaat-ie?’


  ‘Niet zo best, Mel. Ik weet vrijwel zeker dat ik dit niet aankan. Ik heb nul ervaring op dit gebied.’


  ‘Geeft niks, Paul, maak je geen zorgen. Het duurt nog wel even voordat de baby komt. Het enige waaraan Vanni nu echt behoefte heeft, is iemand die over haar rug wrijft, haar eraan helpt herinneren dat ze tijdens de weeën moet blijven ademen, af en toe een nat washandje over haar voorhoofd haalt. Of over haar nek, dat helpt soms ook. Dat is alles.’


  ‘Dát zal wel lukken.’


  ‘Mooi zo. Als je het niet tot het einde redt, dan geeft dat ook niet. Help ons in elk geval op weg, oké?’


  ‘Ik zal doen wat ik kan,’ beloofde hij. Toen hij de kamer binnen kwam, zag hij tot zijn enorme opluchting dat Vanni in kleermakerszit op het bed zat, glimlachend, gehuld in een hemd dat alles keurig bedekte. Hij glimlachte dapper terug. ‘Hoe voel je je?’


  ‘Momenteel prima, dank je.’


  ‘Vanni, je had me veel eerder moeten vertellen dat je dit wilde. Nu ben ik totaal onvoorbereid.’


  ‘Maak je niet druk, Paul. Je slaat je er vast prima doorheen.’


  ‘Waarschijnlijk niet. De kans is levensgroot aanwezig dat ik…’ Zijn stem stierf weg, toen hij in de gaten kreeg dat ze niet meer naar hem luisterde.


  Ze staarde afwezig voor zich uit, wreef in cirkels over haar buik en ademde langzaam en diep in en uit. Na een paar seconden vertrok haar gezicht, en werd haar ademhaling sneller, luidruchtiger. Daarna volgde wat gekreun, toen de pijn bezit van haar nam. Zodra die over het hoogtepunt heen was, nam het gekreun af, werd haar ademhaling weer langzaam en diep, begonnen haar handen weer cirkels over haar buik te beschrijven, tot het voorbij was en ze weer naar hem opkeek, glimlachend.


  Mel kwam met een stapeltje handdoeken binnen lopen. ‘Hoe is het met je rug?’


  Vanni legde een hand op haar onderrug. ‘Een enorm drukkend gevoel daar, maar het gaat wel.’


  ‘Kom,’ zei Paul. ‘Probeer een beetje voorover te buigen.’ Hij drukte zijn vingertoppen tegen haar onderrug. ‘Helpt dat?’


  ‘O, dat is lekker. Heel lekker.’


  Hij wreef over haar onderrug, daarna omhoog naar haar schouders, die hij begon te masseren.


  ‘O, dit is heerlijk.’


  Intussen was Mel druk bezig dingen klaar te leggen: instrumenten, dekens, handschoenen, een waskom. Terwijl Vanni weer een wee kreeg, ging Mel rustig door allerlei benodigdheden uit te spreiden en liet Paul de honneurs waarnemen.


  Toen Vanni niet meer voorover kon blijven leunen, toen de wee haar achterover in de kussens dwong, concentreerde Paul zich op het masseren van haar schouders, bovenarmen en nek. Hij hoorde zichzelf zeggen: ‘Ontspan je en blijf ademhalen, Vanni, langzaam in en uit. Goed, goed zo. Hoe voelt dat?’


  ‘Uh,’ kreunde ze. ‘Uh, uh, uh! Ohhhh.’


  ‘Mel?’ riep hij.


  ‘Ja, Paul?’


  ‘Kun je haar niet iets geven?’


  ‘Nee, Paul. Ze doet het prima.’ Mel keek op haar horloge. ‘Ze volgen elkaar nu sneller op.’ Ze ging door met voorbereidingen. Zodra de wee voorbij was, zei ze: ‘Laten we je maar even overeind helpen, Vanni. Sta eens op voor me, dan laten we de zwaartekracht een beetje meehelpen. Paul, laten we haar overeind helpen.’


  Vanni zwaaide haar benen over de rand van het bed en stond op, ondersteund door Paul. Bij de volgende wee moest ze op de rand van het bed gaan zitten, wat het iets makkelijker voor Paul maakte om over haar rug te wrijven.


  Zodra de wee over was, spoorde Paul haar aan weer op te staan, en zo hielden ze dat een tijdje vol: zitten, opstaan, zitten, opstaan. Tot, net op het moment dat Mel opeens de kamer in kwam – hij had haar niet eens weg horen gaan – Vanni een diepe kreun slaakte en haar vliezen braken. Het vruchtwater gutste naar buiten, over zijn schoenen en het tapijt.


  ‘Ziezo, dat is een goed teken. Hier, ik zal even wat handdoeken neerleggen en dan ga ik je controleren, kijken hoe we ervoor staan. Trouwens, daarbuiten is al een feestje aan de gang.’


  ‘Echt?’ kon Vanni nog net uitbrengen, voordat ze kermend en naar adem snakkend vooroverboog.


  ‘Ik weet zeker dat het helemaal niet gepland was, maar toen Jack liet uitlekken dat je weeën had, zijn Preacher en Paige hierheen gekomen. Christopher zit een videootje te kijken, maar die valt zo direct in slaap op de bank. Mike en Brie zijn er. Zij staan wat hapjes in elkaar te flansen in de keuken en houden je vader en Tommy gezelschap. Jack geeft David de fles, en…’ Ze hield op met praten om Vanni op het bed te helpen.


  Vanni trok haar knieën op; Mel trok haar handschoenen aan, en met een hand op haar buik en de andere tussen Vanni’s benen verdwijnend, zei ze: ‘Jeminee, Vanessa. Je gaat als een speer, hartstikke goed. Probeer dit zo even vast te houden bij je volgende wee. Dan kijk ik of ik je een beetje kan oprekken.’ Over Vanni’s buik heen keek ze haar aan. ‘Knijp in Pauls hand en adem in – dit voelt niet prettig, maar het kan de boel wat versnellen.’


  Paul ging op een knie naast het bed zitten en hield haar hand vast, haar onderzoekend aankijkend. ‘Gaat het nog?’ vroeg hij zachtjes.


  ‘Ik doe heel hard mijn best,’ perste ze er ademloos uit.


  ‘Ik weet het. Hemel, Vanni, ik wou dat ik meer voor je kon doen.’


  ‘Je doet al zoveel, Paul. O! Hier gaan we! Ahhh.’


  ‘Goed zo, meid,’ moedigde Mel haar aan. ‘Heel goed. Heel goed.’ Een gehandschoende hand rustte op haar buik, de andere verdween weer tussen haar benen. ‘Puffen,’ beval Mel.


  Gehoorzaam deed Vanni wat haar werd opgedragen, totdat ze onvermijdelijk begon te kermen van de pijn, en Paul instinctief zijn lippen tegen haar voorhoofd drukte en haar stevig vasthield.


  ‘Oké, Vanessa.’ Mel trok haar hand terug. ‘Je bent bijna zover dat je met persen kunt beginnen.’ Gedecideerd deed ze haar handschoenen uit.


  Paul had gezien dat er bloed op de handschoen zat toen Mel haar hand terug had getrokken. ‘Is dat wel goed?’ vroeg hij met een hoofdknikje naar de handschoen.


  ‘Volkomen normaal,’ zei ze. ‘Er zal straks nog wat meer volgen. Hou je het nog vol?’


  ‘Ja, hoor,’ zei hij, terwijl hij dacht: ik ben er behoorlijk ingeluisd. Nu kan ik haar natuurlijk niet meer in de steek laten. ‘Prima,’ zei hij. ‘Ik ga even een nat washandje halen, Vanni. Ben zo terug.’


  In de badkamer plensde hij eerst handenvol koud water in zijn eigen gezicht, voordat hij een washandje nat maakte en zich daarmee terug haastte. Er was geen weg meer terug, nu moest hij erbij blijven. Een vluchtige blik op zijn horloge leerde hem dat er tot zijn verbazing al drie uren waren verstreken sinds hij van de bouwplaats af was gekomen. Aan het einde van de hal hoorde hij het geluid van de tv, en uit de keuken klonk gelach. Zacht, beschaafd gelach.


  Toen hij weer terug was, zag hij dat Vanni het zwaar had – haar huid glom van het zweet, haar haren hingen in vochtige slierten naar beneden en haar gezicht was vertrokken van de pijn.


  Hij knielde weer naast het bed. Mel had een paar handdoeken op het vochtige tapijt uitgespreid, maar de knieën van zijn broek waren toch al nat. Het kon hem niet schelen. Zachtjes depte hij haar voorhoofd, en hij hield haar hand vast tijdens de volgende paar weeën.


  Toen gaf Mel het teken. ‘Oké, Vanni, we gaan het doen. Als je de aandrang voelt, pers dan bij de volgende.’


  ‘De hemel zij dank,’ verzuchtte ze zwakjes.


  ‘Paul, jij moet haar vanachteren ondersteunen, haar een beetje omhoog helpen. Vanni, je weet wat je te doen staat.’


  Paul begon haar meteen een eindje op te tillen, maar Vanessa hield hem tegen. ‘Nog niet,’ zei ze. Het volgende moment schoot ze overeind door een oerkracht die haar dwong te persen en, wonderlijk genoeg, hoefde hem niet te worden verteld dat het nu wel tijd was. Hij ondersteunde haar vanachteren, terwijl ze een enorme kreun uitstootte en zich schrap zette om met ingehouden adem uit alle macht te persen. Toen ze even later slap tegen hem aanviel, vroeg hij: ‘Is hij er al uit?’


  ‘Nee. Dat duurt een poosje.’


  ‘Maar in die film…?’


  ‘Dat was niet haar eerste kind,’ zei Mel. ‘Hij kwam er veel te gemakkelijk uit. Bij de eerste duurt het altijd langer.’


  ‘Hoeveel langer?’


  ‘Zolang als ze willen.’ Mel deed de stethoscoop in haar oren, sloeg Vanni’s hemd over haar buik en luisterde ingespannen. Vervolgens trok ze het hemd weer naar beneden en zei: ‘Dit is een sterk mannetje. Die zal je nachtenlang uit je slaap houden.’


  Paul deed braaf wat van hem verlangd werd – voorhoofd deppen, handje vasthouden, aanmoedigen, ondersteunen. Zo ging het bijna een uur door, en hij zag dat Vanni steeds vermoeider raakte en dat Mel zich opmaakte om de baby op te vangen. Terwijl Paul Vanni vasthield, hoorde hij Mel zeggen: ‘Hou nog even vast… daar waar je de druk voelt… Oké, adem in en pers nog een keer… Zo gaat-ie goed!’


  Mel spreidde het babydekentje uit over het bed, waarna ze haar klemmen, scharen en zuigpompje klaarlegde. Uiteindelijk zei ze: ‘Ik denk dat de volgende prijs is, Vanni. Doe je best.’


  ‘Doe je best, liefje,’ hoorde Paul zichzelf herhalen. ‘Klaar? Pers. Pers. Pers.’


  Mel gaf Paul een dekentje. ‘Leg deze straks over Vanni’s buik, Paul. Zodra de baby er is, leggen we hem daarop. Dan drogen we hem af en wikkelen hem in een schoon, warm dekentje. Oké?’


  ‘Oké,’ zei hij werktuiglijk.


  Vanni richtte zich weer op, persend.


  Paul kweet zich van zijn taak, precies zoals hem was opgedragen.


  ‘Goed zo!’ zei Mel. ‘We zijn er bijna! Ik denk dat er nog eentje nodig is, Vanni. Daar gaan we.’


  ‘Oké, schat, daar gaan we,’ zei Paul. Onwillekeurig leunde hij voorover, gespannen toekijkend, omdat hij deze baby geboren wilde zien worden, omdat hij dit nu ook echt voor honderd procent wilde meemaken. Hij hoorde de baby huilen, hoorde Mel een vreugdekreet slaken. Hij griste het dekentje van het bed, legde dat over Vanni’s buik, en uit de baarmoeder kwam een besmeurd, krijsend wezentje. O, man, die zag er niet blij uit. ‘Wauw,’ zei Paul met een lach. ‘Hij is pisnijdig!’


  Vanni lachte geëmotioneerd.


  Vol verwondering staarde Paul naar dit nieuwe leventje, verbijsterd over wat ze had gepresteerd. Verbijsterd dat hij erbij was geweest. Toen schoot het hem te binnen; hij werd verondersteld dingen te doen. Samen met Mel droogde hij de baby af, en terwijl hij daarmee bezig was, begon hij onwillekeurig vingertjes en teentjes te tellen. Hij keek toe toen Mel de navelstreng afklemde en doorknipte, daarna wikkelde hij de baby in een nieuw, droog dekentje en tilde hem uiterst behoedzaam op.


  Vanni worstelde om zichzelf een beetje overeind te hijsen, om de kussens achter haar rug te krijgen.


  Paul hield de baby in zijn ene arm en hielp haar met de andere. Daarna knielde hij naast het bed en keek toe terwijl Vanni de baby tegen zich aan nestelde, zachtjes een kus op zijn hoofdje gaf. En Paul, die zijn hoofd er niet meer helemaal bij had, drukte zijn lippen tegen Vanni’s schouder.


  Ze draaide haar hoofd en keek hem in zijn ogen. Ze bracht een hand naar zijn gezicht en veegde de tranen van zijn wangen.


  Tranen waarvan hij zich absoluut niet bewust was geweest.


  ‘We hebben de klus geklaard,’ zei Mel. ‘Prima gedaan. Echt heel goed gedaan.’


  Paul kón niet meer. Hij liet zijn hoofd op Vanni’s schouder rusten en bleef zo even zitten. Intussen probeerde hij zich voor te stellen wat zij zojuist had doorstaan. Hij voelde haar vingers door zijn haren gaan. ‘O, Vanni,’ fluisterde hij. Hij hief zijn hoofd weer op. ‘Wat jij hebt gedaan.’


  Er brak een glimlach op haar gezicht door, maar plotseling welden tranen in haar ogen op, die over haar wangen begonnen te biggelen. Ze keek op naar Paul en fluisterde: ‘Ik wou dat hij zijn zoontje kon zien.’


  Met een teder gebaar veegde Paul de tranen van haar wangen. ‘Hij ziet hem, lieverd. Hij zit ereloge.’


  ‘Ja,’ zei ze, hoewel de tranen bleven komen. ‘Ja, dat zal wel.’


  Hij schoof een arm onder haar schouders en hield haar tegen zich aan, terwijl ze zachtjes huilde, en hij zijn eigen tranen op haar haren liet druppen.


  ‘Laten we die baby aan de borst leggen, Vanessa. Roodharigen kunnen zulke lastpakken zijn.’


  ‘Ja,’ zei ze met beverige stem. ‘Ja, is goed.’ Ze trok aan haar hemd, maar dat leek te blijven haken, en haar handen trilden.


  Paul gaf een klein rukje aan het hemd, waardoor één borst ontbloot werd, maar hij keek er niet naar als naar een borst. Op dat moment was het alsof het gewoon iets was wat bij de geboorte van een baby hoorde. Hij hielp haar de baby aan te leggen, die luidkeels krijste.


  Van het ene op het andere moment werd hij echter muisstil en begon ongeduldig te zoeken. En hopla – hij had het gevonden.


  ‘Ohhh,’ verzuchtte Vanni. ‘Dat is het. Wauw.’ Toen keek ze op naar Paul en glimlachte.


  De baby zoog gulzig en maakte vertederende geluidjes.


  Weer was het hem niet opgevallen dat Mel was weggegaan, totdat ze terugkwam met een kom water, die ze op de commode neerzette. Vlug controleerde ze Vanni, bedekte haar weer en zei: ‘Oké, laat me dit mannetje eens even wassen, zodat ik hem kan bekijken. Hoe is het met jou, Vanni?’


  ‘Goed,’ zei ze, in haar ogen wrijvend. ‘Goed, hoor.’


  Paul gaf een zoen op haar voorhoofd. ‘Je bent geweldig, Vanni.’


  ‘Jij ook,’ fluisterde ze, waarna ze haar ogen sloot.


  Hij bleef op zijn knieën bij het bed zitten, en de hele tijd dat Mel bezig was de baby te wassen, keek hij naar Vanni’s gezicht, terwijl ze uitgeput in slaap viel. Zachtjes kuste hij de tranen van haar wangen.


  Een paar minuten later tikte Mel hem op zijn schouder. Ze had het bundeltje in haar armen en zei: ‘Alsjeblieft. Ga hem maar aan zijn opa en oom laten zien. Dan ruim ik intussen de kamer op en zorg voor zijn moeder.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Absoluut,’ zei ze, de baby in zijn armen leggend. ‘Dat heb je verdiend.’


  


  Walt en Tommy waren diep onder de indruk van hun nieuwe aanwinst, net als de rest van het gezelschap. Er werd een camera tevoorschijn gehaald om de eerste plaatjes te schieten. Het dekentje werd opengeslagen om te zien hoe de baby met zijn kleine beentjes trappelde, om zich luidkeels te verbazen over zijn grote voeten.


  ‘Jij kunt vast wel een borrel gebruiken,’ zei Preacher tegen Paul.


  ‘Goh, man, je hebt geen idee,’ zei hij, over zijn nek wrijvend.


  ‘Wat heb je daar op je broek, maat?’


  Paul keek naar beneden. ‘Ik geloof dat het vruchtwater is. Het tapijt daarbinnen zal ook gereinigd moeten worden.’


  ‘Ja, vast.’ Preacher schonk een paar glaasjes vol. ‘Ik ga dat ook doen, weet je. Ik blijf bij Paige, wanneer de baby komt. Dat wil ik echt heel graag.’


  ‘Nou, dan hoop ik dat je beter voorbereid bent dan ik. Ik werd er echt door overvallen.’


  ‘Maar je hebt er toch geen spijt van, wel?’


  ‘Nee. Het was onvergetelijk.’


  ‘Dat hoor ik de hele tijd,’ zei Preacher. ‘Al die kerels, eerst willen ze er niet aan, maar achteraf doen ze alsof het hun idee was. Zeke, bijvoorbeeld – hij heeft het vier keer gedaan. Hij zegt dat hij zo voor nog vier tekent, maar ik geloof dat zijn vrouw hem liever overhoop schiet voordat het zover kan komen.’


  ‘Zeke is verpleger,’ merkte Paul op. ‘Dat kon wel eens in zijn voordeel werken.’


  ‘Ja,’ zei Preacher tussen twee slokken door. ‘En een seksmaniak, als je het mij vraagt. Een seksmaniak die gek is op kinderen.’


  Jack kwam bij hen staan. ‘Zo, je hebt het gered.’


  ‘Jack, je bent mijn held. Ik vond het al een hele toer om er alleen maar bij te zijn. Ik snap niet hoe jij David ter wereld hebt geholpen. Echt, daar kan ik met mijn verstand niet bij.’


  ‘Ik kreeg instructies,’ zei hij, zijn glas heffend. ‘Maar ik doe het nooit meer. Deze keer hou ik haar heel scherp in de gaten. Ik wil alleen maar kijken.’


  Er was een feestje, hoewel rustig en ingetogen, zodat de baby niet zou gaan huilen of Vanessa wakker zou worden, die tenslotte wel wat rust had verdiend. Christopher was onder zeil op de bank, en David lag omringd door kussens te slapen op Walts bed.


  Na een poosje kwam Mel ook tevoorschijn, en ze werd uitvoerig geprezen om haar prima werk. Iedereen hield om de beurt de baby even vast, totdat hij uiteindelijk terug werd gebracht naar zijn kamertje, naar zijn moeder.


  Het hele gezelschap verplaatste zich met drankjes naar de eetkamer, waar de restanten van de hapjes nog op tafel stonden. Paul stond in de deuropening van de keuken. Brie zat bij Mike op schoot. Paige leunde tegen Preacher, die zijn enorme arm om haar schouders had geslagen. Jack stond achter Mel en masseerde haar schouders. Walt had Tom een biertje gegeven, waar hij zo te zien wel weg mee wist.


  ‘Zo, en wanneer gaan de Valenzuela’s de wereld verblijden?’ vroeg Walt.


  ‘We werken eraan,’ zei Mike. Hij gaf Brie een zoen op haar wang. ‘Zo is het toch, schat?’


  ‘Mike werkt er keihard aan,’ zei ze lachend.


  ‘O, daar moet je mee uitkijken,’ waarschuwde Preacher. ‘Vraag maar aan Mel. Hoe gek het ook lijkt, elke dag seks hebben is niet de manier om zwanger te worden.’


  ‘John!’ waarschuwde Paige.


  Voordat ze hem nog verder terecht kon wijzen, echoden ten minste drie mensen: ‘Elke dág?’


  ‘Nou, zeg, dat is niet verboden, toch?’ vroeg Preacher, waarna iedereen het uitbrulde.


  ‘Preacher, jij bent mijn held, man,’ zei Tommy. ‘Ik wil net als jij worden als ik groot ben!’


  Walt woelde door Toms haren. ‘Mijn zoon kan liegen of het gedrukt staat. Hij wilde gisteren al net als jij zijn!’


  ‘Dat klopt,’ gaf Tom toe. ‘Die baby’s zie ik niet zo zitten, maar de rest klinkt helemaal niet gek.’


  


  Niet lang daarna begonnen mensen aanstalten te maken om te vertrekken, maar niet voordat ze Paul ook gedag hadden gezegd. Alleen was die nergens te vinden. Het leek erop dat hij ertussenuit was geglipt.


  Jack liep de hal door om een kijkje in de kamer van Vanessa te nemen, die rustig lag te slapen. Terug in de huiskamer droeg hij iedereen op nog even te blijven zitten, terwijl hij ging kijken of Paul misschien naar buiten was gegaan om een frisse neus te halen. Hij trok zijn jack aan en liep om het huis heen, langs de stallen en de kraal.


  Het was een lange, emotionele dag voor Paul geweest. Hij stond op het kleine heuveltje niet ver van het huis. Het heuveltje waarvandaan je bijna het hele landgoed van de generaal kon overzien.


  Bij het knerpen van de grond onder Jacks schoenen, wierp Paul een blik over zijn schouder. Vervolgens keek hij weer naar de prachtige grafsteen voor hem. Daar stond op: Matt Rutledge, geliefde man, vader, zoon, broer, vriend.


  Jack legde een hand op Pauls schouder. ‘Hij zou blij zijn geweest dat jij er was om hem te vervangen.’


  ‘Ik was hem er net over aan het vertellen en ik dacht, shit, ik weet niet eens hoeveel van hem daar eigenlijk in ligt.’


  ‘Niets meer,’ zei Jack. ‘Hij is op een andere plek.’


  Paul sloeg met een vuist op zijn borst. ‘Bij mij zit hij nog steeds hier.’


  ‘Natuurlijk. Iedereen die van hem hield, draagt hem mee in zijn of haar hart. Daar draait het volgens mij om.’


  ‘Ik hoorde er vanavond niet bij te zijn. Dat had hij moeten doen. Ze mist hem zo vreselijk.’


  ‘Weet je, Paul, we volgen allemaal ons eigen pad. Die van hem leidde daarheen, die van jou heeft je hierheen geleid.’


  Paul snoof en veegde over zijn gezicht. ‘Het huis is bijna klaar,’ zei hij. ‘Vanni zal binnen de kortste keren weer op de been zijn, en ik kan hier niet meer blijven rondhangen. Ik moet terug. Terug naar Grants Pass.’


  ‘Ja,’ zei Jack. ‘Maar je komt vast gauw weer hierheen. Je hebt een behoorlijk sterke band met een aantal mensen hier.’


  ‘Dat weet ik niet hoor…’


  ‘Geef haar de tijd, Paul. Het is nu allemaal nog heel vers, maar dat zal met de tijd slijten.’


  ‘Waar heb je het over?’ Vanuit het donker keek hij hem aan.


  ‘O, goeie genade, ik vroeg het me al af. Je weet het niet meer. Je was een tikkeltje dronken en… Nee, je had hem behoorlijk om en liet je min of meer ontvallen dat jij haar het eerst had gezien.’


  ‘Nee. Dat bestaat niet.’


  ‘Rustig maar. Alleen tegen mij. Je was zo kies om buiten westen te raken voordat je het aan iemand anders kon vertellen. Dus luister nou eens één keer naar mij, goed? Want dit is belangrijk. Dit weet je allang, maar op dit moment heb je het gevoel dat je de enige man bent die zich in zo’n situatie bevindt. Ik ben met een weduwe getrouwd. Weet je nog? Dat was ook niet makkelijk. Ik vroeg me constant af hoe ik in dat plaatje paste, en er ging nogal wat tijd overheen voordat ik dat obstakel had overwonnen. Het was verdraaid vernederend, kan ik je vertellen. Maar, Paul, het was elke slapeloze nacht die het me gekost heeft, waard. Zulke dingen hebben nu eenmaal hun tijd nodig.’


  Paul dacht even na, zijn lippen op elkaar geperst. ‘Ik moet terug naar Grants Pass.’


  ‘Maar je komt gauw terug,’ hield Jack vol. ‘Kom regelmatig hierheen. Ik zeg het je, als je dat niet doet, zul je daar spijt van krijgen.’


  ‘Maar ik kan niet veel langer meer blijven, Jack. Dit vreet aan me. Ik moet hier gewoon weg. Hij was mijn beste vriend en hij is dood, en ik heb bij de geboorte van zijn baby geholpen, en –’


  ‘En je verlangt naar zijn vrouw. Ik snap dat het lastig is, Paul, maar als je nu uit wanhoop de benen neemt, o man, dan zul je jezelf daar de rest van je leven om vervloeken.’


  Paul liet zijn hoofd hangen.


  ‘Kom op. De rest wil je gedag zeggen. Ze willen je nog een keer een schouderklopje geven.’


  ‘Kun je me niet gewoon hier buiten laten?’


  ‘Nee.’ Met een hand in Pauls nek draaide hij hem weg van het graf. ‘De generaal heeft je wat te vertellen – Matt had een naam gekozen. Die hebben ze wat aangepast in verband met zijn dood; die aanpassing was Vanessa’s idee. Matt wilde hem Paul noemen. Maar het is uiteindelijk Matthew Paul geworden. Dat lijkt mij iets om op te drinken. En om over na te denken.’


  Hoofdstuk 16


  Tom was erg stil tijdens het borstelen van de paarden, maar dat was niet erg, want Brenda praatte honderduit. Hij had haar uitgenodigd om naar de baby te komen kijken, die nu net een week oud was, en daar was ze helemaal verrukt van. Daarna hadden ze een kort ritje gemaakt, en had hij geluisterd naar haar enthousiaste geratel over de cheerleaderaudities die binnenkort zouden worden gehouden. Hij had al beloofd dat hij met haar naar het eindbal zou gaan, ook al was het nog maar februari, en ook daarover raakte ze niet uitgepraat. Toen de paarden in hun boxen stonden, pakte hij haar hand en loodste haar mee naar de tuigkamer. Daar ging hij op het bankje zitten en trok haar op schoot om haar vervolgens lang en intens te zoenen. ‘Ik moet je iets vertellen,’ zei hij even later.


  ‘Wat dan?’


  ‘Ik hou van je. Ik weet dat je dat gelooft. En ik word bijna gek van verlangen naar je, wat je wel moet geloven, of je wilt of niet. Maar ik ga iets doen – ook al kan ik daardoor alles kwijtraken. Jou en dat wat ik met jou heb.’


  ‘Wat? Waar heb je het over?’


  ‘Ik heb met de politie gesproken,’ bekende hij.


  Als door een wesp gestoken sprong ze van zijn schoot. ‘Wát?’ vroeg ze ongelovig. ‘Nee.’


  Hij probeerde haar terug op schoot te trekken, maar ze deinsde achteruit, buiten handbereik, haar gezicht vol afgrijzen. Dus stond hij op om haar recht aan te kunnen kijken. ‘Niet alleen met Mike. Met andere politieagenten. Een speciale recherche-eenheid, zo blijkt. Ik ga ze helpen de jongen op te pakken die jou drugs heeft gegeven – want er was een jongen en er waren drugs.’


  ‘Nee,’ zei ze weer, haar hoofd schuddend. ‘Dat kun jij net zomin weten als ik.’


  ‘We weten allebei dat het zo is. De kans bestaat dat die herinnering vanzelf weer terugkomt, maar ik weet niet precies hoe dat in zijn werk gaat. Misschien zullen ze jou vragen wat je ervan weet, en dan kun je ze vertellen wat je wilt. Of misschien wil je helemaal niks zeggen. Maar ik moest dit doen, Brenda.’


  Nu begonnen de tranen over haar wangen te biggelen, en ze deed nog een stap achteruit. ‘Nee, je móést niets!’


  ‘Jawel, en ik zal je ook uitleggen waarom. Omdat ik ’s nachts gewoon wil slapen. Omdat ik er niet aan moet denken dat van de zomer of volgend jaar een of andere stumper zoals ik het meisje van wie hij houdt in zijn armen heeft, terwijl zij tranen met tuiten huilt omdat ze is verkracht. Ik moet er niet aan denken dat een meisje – een lief meisje dat bewust wacht met seks – zwanger wakker wordt, terwijl ze waarschijnlijk niet eens genoeg had gedronken om er een kater aan over te houden! Ik ben niet van plan ’s nachts wakker te liggen en me af te vragen of er nog ergens een jong stelletje is zoals jij en ik, verliefd en zo voorzichtig, zo serieus, voor wie deze klootzak het verziekt. Ik ga proberen hem te stoppen, ook al wil je daardoor nooit meer iets met me te maken hebben.’


  ‘Maar ik heb je toch gezegd dat ik niet weet wat er is gebeurd! Ik kan niets doen! En zelfs als dat wel zo was, dan wíl ik het niet. Snap dat dan, Tommy, ik wil niet dat anderen dit te weten komen.’


  ‘Dat kan ik je niet kwalijk nemen. Ik heb de politie ook niets over jou verteld, maar dat doet er straks niet meer toe. Uiteindelijk zullen ze alle jongeren willen spreken die op die bierfeesten en andere fuiven zijn geweest, zullen ze willen weten wat er met hen is gebeurd. En dat spijt me. Je moet zelf maar weten hoe je daarmee omgaat. Maar ik laat die gozer dit niet nog een keer doen met de vriendin van iemand anders. Ik vind het heel vervelend dat je kwaad bent, maar ik heb er geen spijt van.’


  ‘Ik haat je!’


  ‘Ik kon niet anders.’


  ‘Ik háát je!’


  ‘Ja.’ Hij boog zijn hoofd, maar hief het meteen daarna weer op. ‘Ik hou van je, en het spijt me dat je hiervan zo overstuur raakt. Ik hoop dat je op een dag, misschien in de verre toekomst, hieraan zult terugdenken en – zelfs als je me dan nog steeds haat – misschien enig respect kunt opbrengen voor het feit dat ik het enige juiste heb gedaan.’


  Ze begon te snikken, haar hoofd schuddend tot haar mooie, zachte, lichtbruine haren in haar gezicht hingen. ‘Waarom heb je dit gedaan? Waarom? Nu komt alles naar buiten. Ik had het je nooit moeten vertellen – ik dacht dat ik je kon vertrouwen! Nu zal iedereen denken dat ik een of andere slet ben!’ Toen hij zijn hand naar haar uitstak, deinsde ze achteruit. ‘Raak me niet aan! Waag het niet me ooit nog aan te raken!’


  Hij trok haar echter toch naar zich toe en hield haar vast, terwijl ze haar tranen de vrije loop liet. En och, ze huilde zo hard dat hij dacht dat ze zou gaan overgeven. Op een gegeven moment begon ze inderdaad te kokhalzen, maar hij hield haar vast tot ze volkomen uitgeput was. Zelfs toen hield hij haar nog steeds vast.


  ‘Waarom?’ bleef ze hem maar vragen. ‘Waarom? Je had het recht niet om dat te doen. Dat recht had ik alleen, als ik het had gewild.’


  ‘O ja? En wat als het iemand anders ook overkomt, doordat jij je mond hebt gehouden? En wat als er iemand doodgaat?’ vroeg hij, maar zijn stem klonk zacht en vriendelijk. ‘Het maakt me niet uit dat jij er niets over wilt zeggen. Dat is je eigen keuze. Weet je wat? Haat me gerust. Geef mij maar de schuld, als je dat wilt, hoewel we allebei weten dat ik niet de echte boosdoener ben. Het punt is namelijk dat ik met mezelf moet kunnen leven.’


  Ze trok zich los uit zijn armen. ‘Nou, ik hoop dat je dat kunt.’


  Lange tijd bleef hij haar zwijgend aanstaren. ‘Dat kan ik,’ zei hij. ‘Kom, dan breng ik je naar huis.’


  


  De volgende dag na school reed hij naar Jordan Whitleys huis. Met twee treden tegelijk rende hij de veranda op, en hij klopte op de deur. Zodra Jordan opendeed, zei hij: ‘Hé. Heb je mijn stuff?’


  ‘Ja, man. Reken maar dat je dit kicken zult vinden.’ Hij grijnsde als vanouds. Uit zijn zak haalde hij een klein plastic zakje en een envelop tevoorschijn. Toen Tom die wilde aanpakken, zei hij: ‘Hé, vergeet je niet wat?’


  ‘O, ja. Hoeveel was het ook weer?’


  ‘Een meier maar, man. Je gaat er helemaal van uit je plaat, zeker weten.’


  ‘Wat zit erin?’


  ‘GHB, xtc, speed. Speciale bestelling.’


  ‘Die speed hoef ik eigenlijk niet,’ zei hij, waarop Jordan één plastic zakje weer terugnam. ‘Dus dan krijg ik korting, toch?’


  ‘Sorry, makker. Aan geld teruggeven doen ze niet.’


  ‘Hm,’ mompelde Tom. ‘Gebruik je dit spul vaak?’ vroeg hij. ‘De GHB?’


  Nonchalant haalde Jordan zijn schouders op. ‘Af en toe. Gewoon voor de kick, je weet wel.’


  ‘Ja,’ zei hij glimlachend. ‘Voor de kick.’ Hij gaf hem een stapeltje bankbiljetten, nam de drugs aan en stapte toen snel uit de weg.


  Van beide kanten van het huis kwam een rechercheur de hoek om snellen, in burgerkleding, badge omhoog en naar Jordan gericht. Een van hen was een jonge vrouw met een honkbalpetje en een paardenstaart – ze zag er niet veel ouder uit dan Tom. Ze had makkelijk door kunnen gaan voor een student, met haar jonge uiterlijk en tengere postuur. De andere undercoveragent was een reus van een vent in spijkerbroek en leren jack. Beiden hadden een wapen, handboeien en stroomstootwapen aan hun riem hangen. ‘Politie!’ riep de vrouw. ‘Jordan Whitley, je bent gearresteerd. We hebben een huiszoekingsbevel. Draai je om, handen tegen de muur.’


  De uitdrukking op zijn gezicht was onbetaalbaar. Pure ontzetting. ‘Hé!’ schreeuwde hij. ‘Hé, wat moet dit!’


  Voordat hij verder nog een woord kon uitbrengen, had dat kleine, petieterige vrouwtje hem met zijn neus tegen de muur gedrukt, zijn benen uit elkaar geschopt en was ze al bezig hem te fouilleren, terwijl haar imposante collega dreigend naast hem ging staan, opdat hij geen vin zou verroeren.


  Toen ze hem in de boeien sloegen, keek hij over zijn schouder naar Tom. ‘Dit zal je zo berouwen, man.’


  ‘Ja, dat zal best. Maar spijt zal ik er nooit van krijgen.’ Daarna overhandigde hij de envelop aan de mannelijke rechercheur en liep het trapje af, terug naar zijn pick-up, precies op het moment dat een politieauto voor de deur stopte, en er een agent in uniform uitstapte.


  Een eindje verderop in de straat stond een donkere SUV met getinte ramen, ook een politievoertuig. Daarin zaten ongetwijfeld rechercheur Delaney en Mike, die de arrestatie van een afstandje gadesloegen.


  Tom ging naar huis om zijn familie te vertellen wat hij had gedaan.


  


  Pauls caravan hing achter zijn pick-up, en zijn tassen stonden gepakt op het tuinpad van Walts huis. Voordat hij naar buiten ging om afscheid van de mannen te nemen, sloeg hij zijn armen om Vanessa heen en trok haar, met de baby, tegen zich aan. Hij kuste haar op haar wang.


  ‘Kom alsjeblieft heel gauw weer terug,’ fluisterde ze. ‘Ik had dit zonder jou nooit gered.’


  ‘Ik had het zonder jou ook niet gered,’ zei hij. ‘Pas goed op jezelf, Vanni. Als je me nodig hebt, dan bel je maar.’


  ‘Je hebt geen idee hoe erg ik je zal missen. Je bent een soort familielid geworden.’


  ‘Weet ik,’ zei hij, en hij dacht: daarom moet ik nu ook weg. Want dit houd ik niet meer vol, me als een soort broer tegenover haar gedragen. Daar ga ik aan onderdoor. ‘Bedankt dat je me zo hartelijk hebt ontvangen en me overal bij hebt betrokken.’


  ‘Dat ging vanzelf, Paul. Het was alsof je hier hoorde. Nu het huis af is, ben ik bang dat ik je niet zo vaak meer zal zien, en dat vind ik nu al afschuwelijk.’


  ‘Welnee, ik sta weer voor je neus voor je het weet. Ik kom hier regelmatig om de jongens te ontmoeten, dan gaan we jagen of vissen of pokeren. Zelfs als er niks te bouwen valt, dan is dat er altijd nog.’


  ‘Ik ga binnenkort met de baby naar Grants Pass om Matts ouders op te zoeken. Dan bel ik je, goed?’


  ‘Dat is je geraden.’ Hij gaf haar een kus op haar voorhoofd, waarna hij zijn hoofd boog om ook de baby een kus te geven. ‘Ik spreek je snel weer.’


  Hij liep naar buiten, waar de generaal en Tom stonden te wachten, en Vanessa volgde met de baby. Hij gaf Walt een hand. ‘Bedankt voor alles, sir.’


  ‘Doe niet zo mal,’ zei hij. ‘Wij staan bij jou in het krijt.’


  Paul stak zijn hand uit naar Tom en trok hem toen naar zich toe voor een stevige omhelzing. ‘Ik ben verdraaid trots op je, jongen,’ zei hij. ‘Het viel niet mee, wat je hebt gedaan. Ik hoop dat het allemaal goed uitpakt.’ Ondertussen klopte de generaal op de rug van zijn zoon.


  ‘Bedankt,’ zei Tom, maar hij keek naar de punten van zijn schoenen. Toen hief hij zijn hoofd op. ‘Ik zal je missen, man.’


  ‘Ja, ik jou ook, maatje. Misschien kom ik deze kant wel op voor je diploma-uitreiking of zo.’


  ‘Je weet dat je hier altijd welkom bent. Je kunt hier terecht wanneer je maar wil,’ zei Walt.


  Paul knikte, pakte zijn tassen op, liep naar de weg en mikte zijn bagage in de laadbak van zijn pick-up. Na zijn hand nog een keer te hebben opgestoken, reed hij toeterend weg.


  In de achteruitkijkspiegel zag hij dat Walt een arm om Toms schouders sloeg en hem mee naar binnen nam, maar Vanessa bleef staan, zachtjes met haar hand kloppend op het kleine bundeltje dat ze tegen haar schouder gedrukt hield, net zolang tot hij uit het zicht was.


  Op een dag misschien, dacht hij. Wie weet, op een dag.


  


  Jack had de laatste doos uit de blokhut in de laadbak van zijn pick-up gezet, en boog door het raampje naar binnen om op de claxon te drukken.


  Daarop kwam Mel de blokhut uit. Op de veranda bleef ze staan om een rondje te draaien. Ze veegde wat denkbeeldig stof van de armleuning van een van de Adirondack-stoelen.


  Glimlachend schudde hij zijn hoofd; ze vond het moeilijk hier weg te gaan, ook al was het nieuwe huis prachtig geworden en veel groter. ‘Mel, kom nou,’ riep hij.


  ‘Ik kom eraan,’ riep ze terug. Ze maakte echter nog geen aanstalten. Inmiddels begon ze al een aardig buikje te krijgen. Ze droeg een spijkerbroek, laarzen en een gele sweater die over haar buik viel. Haar goudblonde haar viel in dikke krullen over haar schouders en rug. Zoals ze daar stond, kon ze wel doorgaan voor een zwangere tiener, zo klein en tenger was ze. Jack wist echter maar al te goed dat ze geen meisje meer was. Zijn lief was op en top vrouw.


  Hij liep naar haar toe, omdat ze maar niet opschoot. Met één grote stap nam hij de treden naar de veranda. Daar hief hij haar kin op en zag dat er tranen in haar ogen schitterden. ‘Ga je nou weer huilen?’


  ‘Nee,’ ontkende ze op besliste toon.


  ‘Deze hut is nu van ons, Mel. Je hoeft er geen afscheid van te nemen.’


  ‘Ik sta gewoon wat te mijmeren,’ zei ze. ‘Herinner je je die avond nog dat je me thuisbracht en in bed stopte, nadat ik een paar whisky’s op een lege maag had gedronken?’


  ‘Ja, dat weet ik nog.’


  ‘En je visspullen voor me op de veranda had neergelegd, die ik de volgende ochtend vond, toen ik wakker werd?’


  ‘Ja,’ zei hij, terugdenkend aan het beeld van Mel in haar gloednieuwe lieslaarzen, terwijl ze vanuit de Adirondack-stoel haar hengel uitwierp in de tuin. ‘Ik dacht echt dat ik die avond in de prijzen zou vallen.’


  ‘Over het aantal vrijpartijen in deze blokhut heb je anders niet te klagen,’ zei ze. ‘David is in dat bed geboren.’


  ‘Over prijzen gesproken.’ Lachend trok hij haar in zijn armen. ‘Wanneer je hierheen wilt glippen om herinneringen weer tot leven te brengen, dan ben ik je man.’


  ‘Ik weet nog hoe het was toen ik hier voor het eerst binnenkwam – er zat een vogelnest in de oven.’ Ze keek naar hem op. ‘Jij hebt deze hele blokhut voor me opgeknapt. Omdat je wilde dat ik bleef.’


  ‘Zodra ik je zag, was ik verloren. Ik weet niet wat er van me geworden was als je niet was gebleven.’


  ‘Dan had je minder kinderen gehad, denk ik. Jack, ik heb zoveel mooie dagen en nachten in dit kleine blokhutje beleefd. Mijn leven heeft hier een heel nieuwe wending genomen.’


  ‘Het mijne ook. Kom op, schat. Er staat een nieuw huis op ons te wachten.’


  ‘Denk je dat we in dat nieuwe huis net zo gelukkig zullen worden als we hier zijn geweest?’


  Hij gaf een zoen op haar neus. ‘Dat geef ik je op een briefje. Kom mee.’


  Met een diepe zucht liep ze het verandatrapje af naar de auto.


  Onderweg keek ze dromerig om zich heen, met een verdrietige en nostalgische blik in haar ogen, alsof ze naar een andere staat verhuisde in plaats van naar een plek die maar twintig minuten rijden van de blokhut lag. Ze zuchtte opnieuw toen ze was uitgestapt en naar de nieuwe veranda, het nieuwe huis liep.


  Vlak voor de veranda greep Jack haar hand en hield haar tegen. Vervolgens tilde hij haar met een grote zwaai op om haar in zijn armen het huis binnen te dragen. Vlak over de drempel bleef hij staan.


  Het zag er grandioos uit – Paul had zichzelf overtroffen. De houten vloer glansde hun tegemoet, de huiskamer had een prachtig balkenplafond, de nieuwe bruine leren banken en stoelen die om de open haard stonden, waren luxueus en uitnodigend.


  Hij liep verder het huis in, nog steeds met Mel in zijn armen, langs een prachtige ruime moderne keuken, die in zijn fantasie het middelpunt van heel veel gezellige avonden zou worden. Roestvrijstalen apparatuur, zwarte granieten werkbladen, glanzende donkereiken kastjes en een lange eikenhouten tafel waar minimaal tien mensen aan konden zitten.


  ‘Wat doe je?’ vroeg ze.


  Hij droeg haar een ruime slaapkamer in met een kingsize bed en grote, manshoge ladekasten. ‘Ik geef je een kleine rondleiding.’ Hij wees naar het grote nieuwe bed. ‘Wat vind je van je nieuwe speelplek?’


  ‘Jack,’ zei ze lachend, en ze klemde haar armen steviger om zijn nek.


  Hij kuste haar, een lange, diepe, intense kus. ‘Volgens mij hebben we wel tijd om het nieuwe huis in te wijden, voordat Brie en Mike David hierheen brengen.’


  ‘O, Jack, we hebben hier nog van alles te doen.’


  ‘Nou en of.’ Voorzichtig legde hij haar op het bed, waarna hij haar laarzen uittrok. ‘Ja, dat hebben we zeker.’


  


  De rechercheurs waren zo vriendelijk om Mike bij hoge uitzondering mee te laten luisteren bij de ondervragingen van Jordan Whitley, Brendan Lancaster en een aantal leerlingen dat wellicht ten prooi was gevallen aan de zieke praktijken van de verdachten. Tot zijn opluchting leken er slechts drie meisjes uit Virgin River slachtoffer te zijn geworden, want er waren er meer op Valley High School die de indruk maakten te zijn gedrogeerd en verkracht. Bovendien waren er, zoals Tom al had vermoed, meer drugs in het spel – spul dat witte dope werd genoemd. Twee weken nadat die twee jongens waren opgepakt, was er een schat aan informatie losgekomen en waren er stapels rapporten geproduceerd; de bekentenissen stroomden binnen bij het OM.


  Brie’s reputatie als openbaar aanklager was ook buiten de Sacramento Valley bekend, en toen ze de plaatselijke officier van justitie aanbood als adviseur op te treden, maakte die dankbaar gebruik van haar hulp. Uitgerekend dat waartoe ze zichzelf nooit in staat had geacht, deed ze voortreffelijk – ze assisteerde bij de gesprekken met tienermeiden van wie vermoed werd dat ze verkrachtingsslachtoffer waren. Dat ze een professional was, stond buiten kijf, maar door haar compassie en tact wist ze in elk geval één meisje zover te krijgen dat ze zou getuigen in een eventueel strafproces. Carra Jean Winslow wist precies wat haar was overkomen en wie haar had verkracht.


  Waar Mike nog het meest van stond te kijken – en wat hem tegelijkertijd eigenlijk niet verbaasde – was dat deze jongens, Whitley en Lancaster, zo vreselijk gewoontjes waren. Ze waren niet knap en ook niet erg snugger; het waren niet meer dan een stel etterbakken dat aan gevaarlijke drugs kon komen en de gelegenheid had die te gebruiken. Lancaster was op een paar housefeesten geweest in een grotere stad aan de kust, waar hij GHB had ontdekt en gekocht, om zijn buit vervolgens met Whitley te delen. Ook had hij een plaatselijke marihuanadealer met wie hij zaken deed; de wiet werd geruild voor speed en xtc. Hij had het spul en dealde erin. Waar het in grote lijnen op neerkwam, was dat tieners op zoek naar vertier, de pech hadden gehad deze twee sukkels tegen het lijf te lopen.


  Het duurde niet lang voordat Lancaster doorsloeg en zijn leveranciers erbij lapte, waar Delaney dolblij mee was, want hij probeerde al tijden dit soort drugsdealers op te pakken. Bovendien was hij bereid een boekje open te doen over Whitley; in feite was hij de enige getuige van de verkrachtingen. Helaas voor Whitley was de enige die hij kon verraden Lancaster – dus wat de beschuldigingen van verkrachting betrof, zag de zaak er goed uit.


  Hoewel er in de lokale kranten geen namen van tieners werden genoemd, ging het nieuws als een lopend vuurtje rond. In Virgin River wilde een aantal inwoners hun dank betuigen aan Mike voor zijn inspanningen. Hij kreeg een kist wijn, een half kalf en een stuk of tien potten met ingemaakte tomaten. Hij haalde een paar flessen wijn uit de kist voor Brie, maar bracht de rest van de wijn en de etenswaren naar Preacher. Sinds hij aan zijn baan was begonnen, had hij van Jack en Preacher niets voor zijn maaltijden in de bar mogen betalen. Zo ging dat hier nu eenmaal. Eén voor allen, allen voor één…


  Voor het bureau van de sheriff stond Mike tegen zijn SUV geleund op iemand te wachten, een jonge vrouw die zojuist voor de derde keer daarbinnen was geweest om vragen van de rechercheurs te beantwoorden. Toen Brenda Carpenter naar buiten kwam, een slanke jonge meid in jeans met een schooltas over haar schouder, duwde hij zich van de auto af. ‘Hé,’ begroette hij haar.


  ‘Hé.’


  ‘Ik heb je vader omgepraat om je een lift naar huis te mogen geven. Ik dacht dat we misschien even een paar minuutjes met elkaar konden praten.’


  ‘Waarom?’ vroeg ze, haar schouders ophalend. ‘Je kunt niet nog meer vragen voor me hebben. Dat bestaat gewoon niet.’


  Hij opende het portier voor haar. ‘Nee. Geen vragen meer. Maar misschien kan ik je een paar dingen vertellen.’


  Ze slaakte een diepe zucht, maar omdat ze de lift nodig had, stapte ze toch in.


  Vlug sprong Mike achter het stuur, want zodra ze eenmaal onderweg waren, kon ze zich niet meer bedenken. ‘Brenda, wat jij hebt gedaan, is heel moedig,’ begon hij.


  ‘Ik had niet zoveel keus.’


  ‘Jawel, dat had je wel. Je had kunnen liegen, je had kunnen weigeren met iemand te praten, je had kunnen doen alsof je ziek was… Ik kan wel honderd manieren bedenken waarop je je hieraan had kunnen onttrekken, maar je hebt dapper volgehouden. En omdat ik weet hoe je daarover dacht, wilde ik je nu gewoon even bedanken.’


  Van opzij keek ze hem aan. ‘Waarom moet je mij bedanken?’


  ‘Nou, het is mijn dorp – jij hoort bij mijn familie, mijn mensen. Als ik mijn werk goed doe, dan probeer ik ervoor te zorgen dat je je veilig voelt. Geloof me, ik weet uit eigen ervaring hoe moeilijk het is sommige van die vragen te beantwoorden.’


  ‘Ja. Je vrouw,’ zei ze. ‘Je zult me wel een ongelooflijke slapjanus vinden dat ik zo lang mijn mond heb gehouden, vergeleken bij wat je vrouw heeft gedaan.’


  ‘Absoluut niet, Brenda. Ten eerste is mijn vrouw eenendertig. Ten tweede is ze niet alleen juriste, maar ook nog eentje die ervaring heeft met het vervolgen van gevaarlijke criminelen. En ten derde had ze behoorlijk wat steun aan mij en Jack en nog een heleboel anderen. Jij bent nog maar een kind dat niet zeker wist wat er met je was gebeurd. Dat was niet misselijk.’


  ‘Dank je. Geloof ik.’


  ‘Echt, meid. Brie en ik, we hebben al heel wat angstaanjagende dingen meegemaakt en inmiddels hebben we wel wat eelt op onze ziel gekregen. Nu willen we alleen nog maar een rustig leventje in een rustig dorp.’ Hij schoot in de lach. ‘Goh, ik hoop dat dat niet te veel gevraagd is.’


  Lange tijd bleef ze stil. ‘Ik vind het heel erg dat jullie dat allemaal hebben moeten doormaken. Ik weet hoe het is.’


  ‘Dank je, ik weet dat je dat weet,’ zei hij. ‘Hopelijk ligt het nu allemaal achter ons. We willen een gezinnetje beginnen, weet je. Op mijn leeftijd wil je dat soort kansen liever niet meer laten lopen.’


  ‘Was je trots op haar? Op je vrouw?’


  ‘O, meid,’ verzuchtte hij. ‘Daar zijn geen woorden voor. Ze was zo bang, zo ziek, zo kwetsbaar… Maar er is één ding wat je leert wanneer je ouder wordt – het is meestal beter om de angst en de dreiging onder ogen te zien dan die proberen te ontlopen. Wat uiteindelijk het zwaarst telt, is dat je nergens spijt van hebt.’


  ‘Omdat het nooit zo erg is als je vreest?’


  Hij lachte. ‘Heb je dat van iemand anders gehoord? Want soms is het wel zo erg als je vreest, of nog erger. En desondanks moet je het soms toch doen, omdat het afbreuk aan de kwaliteit van je leven doet als je het erbij laat zitten. Brie is een perfect voorbeeld daarvan. Ze wilde die vent veroordeeld krijgen voor het verkrachten van vrouwen, omdat ze wist dat als ze dat niet deed, hij een gevaar bleef voor andere vrouwen en ook voor haar persoonlijk. Hem negeren zou daar niet alleen niets aan veranderen, maar dan zou ze ook nog moeten leven met het feit dat ze nooit had geprobeerd te doen wat ze eigenlijk hoorde te doen. Dubbele pijn. Dubbele spijt. Je uiterste best doen en dat op een mislukking zien uitlopen – daar hoef je je niet voor te schamen. Maar niks doen? Dat wordt alleen maar moeilijker om mee te leven.’


  ‘De rechercheur zei dat hij niet weet wat er met die jongens gaat gebeuren… Hij weet niet eens of er wel een strafzaak van komt.’


  ‘Ze weten niet eens of ze een gevangenisstraf krijgen. Ik geloof dat bijna alle aanklachten wegens drugsbezit zijn ingetrokken in ruil voor informatie waarmee de politie grotere netwerken kan oprollen. Volgens mij geldt dat niet voor de aanklachten wegens seksueel geweld, maar als ik Whitleys advocaat was, zou ik hem overhalen een deal met het OM te sluiten in plaats van het voor de rechter te laten komen. Als het tot een strafzaak komt, kan hij het schudden.’


  ‘Geen gevangenisstraf?’ vroeg ze.


  ‘Maak je geen zorgen, Brenda – hij is boven de achttien, net. Hij is hier weg – hem zul je op school niet meer tegenkomen. Sinds hij op borgtocht vrij is, is hij met zijn vader in een andere stad. Hij komt hier niet meer terug. Dan zou hij met pek en veren bedekt worden verjaagd.’


  ‘Wat als…?’ Ze zweeg en dacht even na. ‘Wat als ik eerder mijn mond open had gedaan? Had ik dit dan iemand kunnen besparen?’


  ‘Geen idee,’ antwoordde hij. ‘Maar, liefje, toen het erom ging, stond je er, heb je de waarheid verteld en meegeholpen deze klus te klaren. Je mag echt heel trots op jezelf zijn. Ik ben heel trots op je. Dat zijn we allemaal.’


  


  De volgende middag om een uur of vier reed Mike naar het huis van de generaal. Toen hij zijn auto parkeerde, zag hij dat er iemand beneden bij de kraal stond, met de onderarmen op de bovenste stang van de omheining geleund, een gelaarsde voet op de onderste. Het was degene voor wie hij kwam, dus liep hij het kleine heuveltje af. ‘Tom.’


  De jongen draaide zich om, zag dat hij het was en zei: ‘Hoe is het?’


  ‘Goed. En met jou?’ Hij kwam naast hem aan het hek staan en nam dezelfde houding aan: een voet op de onderste stang, onderarmen erbovenop.


  ‘Gaat wel.’


  ‘Heb je moeilijkheden op school?’


  ‘Niet echt.’ Hij staarde in de verte. ‘Er doen allerlei praatjes de ronde, maar ik ga op geen enkele vraag in.’


  ‘Wat voor soort praatjes?’


  Tom haalde zijn schouders op. ‘Sommige mensen denken te weten dat ik hem heb laten oppakken, maar niemand weet het zeker. Nou ja, op Brenda na dan.’


  ‘Je hebt een prima staaltje werk afgeleverd, Tom. En je hebt er goed aan gedaan. Ik weet dat het een lastige keuze voor je was.’


  Hij stootte een vreugdeloos lachje uit. ‘Ja, maar aan de andere kant, nee. Ik had het gevoel dat ik twee dingen kon doen: hem overleveren aan de politie of hem volledig in elkaar beuken.’


  ‘Ik had in jouw plaats precies hetzelfde gehad.’


  ‘Schiet het een beetje op? Hebben jullie genoeg tegen die schoft?’


  ‘O ja, hij hangt. Er was heel weinig voor nodig om hem te laten doorslaan. Hij begon bijna meteen te praten, omdat hij eerst nog even dacht dat hij Lancaster ervoor kon laten opdraaien. Maar het blijkt dat Lancaster er alleen maar bij was om dronken en high te worden, en dat Whitley het op de meisjes gemunt had.’


  Toms gezicht vertrok. ‘Geweldig. Ik had hem gewoon moeten afmaken.’


  ‘Dan was je een stuk slechter af geweest. Maar goed, hou je het nog een beetje vol?’


  Onverschillig haalde hij zijn schouders op. ‘Meteen na de diploma-uitreiking begin ik aan de basisopleiding in het leger. Daarna naar de Point. Ik red me wel.’


  ‘Voor die tijd zijn er anders nog genoeg dingen te doen. Het eindbal bijvoorbeeld, en andere dingen…’


  ‘Nee. Ik zit mijn tijd hier gewoon uit. Ik ben vertrokken voor je het weet.’


  ‘En Brenda dan?’


  ‘Ik heb geen meisje meer, man. Ik heb haar verraden. Ze is helemaal klaar met me.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘O, ja. We praten niet meer met elkaar. Ze wil me niet eens aankijken.’


  ‘Ik heb haar op het politiebureau gezien – ze draagt dat armbandje dat jij haar hebt gegeven. Dat mooie dingetje met haar naam erop.’


  ‘Weet ik. Ik denk dat ze dat expres doet, om het me nog eens goed in te peperen. Me valse hoop te geven.’


  ‘Misschien ligt het toch wel iets anders,’ merkte Mike op. ‘Misschien was ze gewoon bang en kwaad, maar wilde ze je niet echt kwijt.’


  ‘Was het maar waar,’ zei hij, over het hek naar beneden kijkend. ‘Nee, ze zei dat ze me haatte, en daar gedraagt ze zich ook naar.’


  ‘Heb je spijt van wat je hebt gedaan?’


  ‘Nee, zo kan ik niet denken,’ zei hij. ‘Die gozer moest worden tegengehouden. Zulke dingen mogen niet gebeuren. Dat deugt gewoon niet.’ Hij kuchte. ‘Ik wist dat het ten koste van iets zou gaan.’


  Mike legde een stevige hand op zijn schouder. ‘Tom, een man die bereid is te doen wat hij moet doen, ook al staat daar een prijs op, dat is een man die ik bij me wil hebben wanneer er moeilijkheden zijn. Je hebt de juiste keuze gemaakt.’


  ‘Dat zal wel,’ zei hij mismoedig. ‘Blij dat jullie hem te pakken hebben gekregen,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Ik heb iemand bij me die je wil zien.’


  Nu kwam Tom overeind. ‘O ja? Wie?’


  Hij maakte een hoofdgebaar over zijn schouder, waarop Tom zich omdraaide.


  Achter hen, op een meter of tien afstand, stond Brenda, haar handen in elkaar geklemd.


  Tom keek naar Brenda, naar Mike, toen weer naar Brenda. ‘O, hemel,’ stamelde hij. ‘Brenda?’ Onzeker deed hij een paar stappen in haar richting, en toen rende ze op hem af.


  Discreet stapte Mike achteruit.


  Tom sloeg zijn armen om het meisje heen en tilde haar met een reuzenzwaai van de grond op, waarbij ze zich om zijn nek vastklemde. Er klonk gelach vermengd met tranen, tot dit geluid verloren ging in een innige zoenpartij.


  ‘Jij kunt haar straks wel een lift naar huis geven,’ riep Mike. Hoewel er geen enkel teken volgde dat ze hem hadden gehoord, liep hij terug de heuvel op, lachend. Vlak bij het huis gekomen, keek hij even op en zag de generaal voor een van de grote ramen staan.


  Langzaam stak Walt een hand naar hem op, die eindigde in een saluut.


  Hij salueerde terug.


  


  Toen Mike terugkwam in het dorp, was het al bijna etenstijd. Eigenlijk lustte hij wel een biertje, maar eerst ging hij naar de camper om te kijken of Brie al terug was van het nieuwe huis van haar broer en schoonzus, waar ze hen hielp met behangen, spullen uitpakken, schoonmaken en de boel inrichten. Zodra hij binnenstapte, kwam ze hem tegemoet, gehuld in een badjas en bezig haar lange haren droog te deppen met een handdoek. Telkens wanneer hij haar zag, voelde hij zich zwellen van trots dat ze voor hem had gekozen.


  Sinds het proces in Sacramento waren er zes lange weken voorbijgegaan. De kleur was terug op haar wangen, net als de sprankeling in haar ogen. Dat ze de kans had gekregen de hulpofficier van justitie in Humboldt County te assisteren, gaf haar voldoening; ze was trots dat ze haar steentje kon bijdragen. Bovendien vond ze het leuk om Mel en Jack een handje te helpen en genoot ze van haar kleine neefje.


  Hij was zo opgelucht en blij dat ze zich weer veilig en op haar gemak voelde. Dat hij zijn leven met haar mocht delen, haar in zijn armen kon nemen en haar vertellen hoe gek hij op haar was, dat was voor hem genoeg om zich de koning te rijk te voelen.


  ‘Je bent al terug.’ Hij liep op haar af voor een kus.


  ‘Ze zijn nu bijna helemaal gesetteld. Ik heb het kamertje van de nieuwe baby behangen, stevig tegengewerkt door Davie, mag ik wel zeggen.’


  ‘Heb je honger?’


  ‘Ik verga zowat. Jij?’


  ‘Het is een lange dag geweest,’ gaf hij toe.


  ‘En die hele date-rape-toestand? Kan de hulpofficier daar mee uit de voeten?’


  ‘Beter dan ik had durven dromen, toen ik de zaak in mijn eentje ging uitzoeken. Ze hebben het fantastisch opgepakt, en daar heb jij in belangrijke mate aan bijgedragen. Het zal niet lang meer duren voordat ze deze hele zaak kunnen afsluiten.’


  ‘Wat inhoudt dat wij het dan ook kunnen afsluiten.’


  Hij schoof een hand onder haar lange vochtige haren en begon zachtjes haar nek te masseren. ‘Er zullen meer zaken voor je volgen, mija. Jouw deskundigheid is van onschatbare waarde hier. Dank je wel voor je inzet.’


  ‘We hebben andere dingen te doen, Miguel. Die baby, bijvoorbeeld. We moeten hoognodig aan die baby gaan werken.’


  ‘Ik dacht toch echt dat ik daar al volop mee bezig was.’


  ‘Je zult heus je best wel hebben gedaan, dat denk ik ook wel, maar je werk was wel een beetje een storende factor. Nu dat allemaal is afgehandeld, kunnen we er serieus mee aan de slag gaan.’


  ‘Wat denk je van een afhaalmaaltijd?’


  ‘Briljant idee,’ zei ze, terwijl ze de ceintuur van haar badjas losknoopte.


  Anderhalf jaar geleden lag Mike Valenzuela in coma in een ziekenhuis in LA, in zo’n kritieke toestand dat zijn familie zich vertwijfeld afvroeg of hij wel zou blijven leven, en worstelde Brie Sheridan met de keiharde realiteit dat haar man haar voor een andere vrouw had verlaten, een paar maanden later gevolgd door een gewelddadig misdrijf waar ze overheen moest proberen te komen. Geen van beiden hadden ze durven hopen dat ze gezond en wel uit die trauma’s zouden komen, laat staan de liefde van hun leven zouden vinden. Een liefde die zo intens en oneindig was dat alles mogelijk leek. En toch was er tussen hen iets ontstaan dat hun wildste fantasieën overtrof.


  ‘Weet je wel hoeveel ik van je hou?’ vroeg hij haar.


  ‘Dat is het mooiste van alles,’ zei ze. ‘Dat weet ik.’


  Meer lezen? Wat dacht u van…


  HQN Roman


  Kerst in Virgin River van Robyn Carr


  In de ogen van Marcie Sullivan is Ian Buchanan een held – hij heeft met gevaar voor eigen leven haar man, Bobby, uit een vuurgevecht in Irak gered. Dat Bobby uiteindelijk aan zijn verwondingen is overleden, doet niets aan haar bewondering af Maar wat is er aan de hand met de man die Bobby het leven redde? Waarom heeft hij elk contact verbroken? Ach, soms hoef je alleen je hart te volgen om antwoord te krijgen op je vragen…


  


  Virgin River 2e trilogie


  Een nieuwe horizon van Robyn Carr


  Liefde, moed en wat hulp van hun vrienden in Virgin River… dat is alles wat Vanessa en Paul nodig hebben om de nieuwe kans die het leven hun biedt, met beide handen aan te grijpen.


  


  Met de stroom mee van Robyn Carr


  Luke en Shelby zijn het met elkaar eens: meer dan een vrijblijvende romance zit er niet in voor hen. Beiden hebben andere plannen voor het leven, en daar past een huwelijk niet in. Maar ja, ze zijn wél in Virgin River, en daar lopen de zaken nog wel eens anders dan voorzien…


  


  Na de storm van Robyn Carr


  Alleen liefde en geduld kunnen marinier Rick Sudder, die zwaargewond is teruggekeerd uit Irak, weer op de been krijgen. Daar is zowel zijn pleegvader Jack als zijn vriendin Liz van overtuigd. Maar dan zal hij dat wel eerst zelf moeten inzien…


  


  Natuurlijk zijn de boeken van deze trilogie los verkrijgbaar, maar u kunt ze ook alle drie tegelijk downloaden als e-bundel. Dan heeft u met een paar muisklikken in één keer de complete trilogie in huis!


  


  


  Begraven geheimen van Nora Roberts


  Het is liefde op het eerste gezicht wanneer Maggie Fitzgerald het oude huis net buiten het afgelegen Morganville ziet. Het contrast met LA had niet groter kunnen zijn, maar dat is juist wat haar aantrekt. En al blijft ze als landelijke beroemdheid niet onopgemerkt, de rust van het buitenleven bevalt haar beter dan ze ooit voor mogelijk had gehouden.Tot ze samen met tuinarchitect Cliff Delaney een lugubere vondst doet…


  


  Wilde prairieroos van Linda Lael Miller


  (De McKettricks)


  De Triple M Ranch zit Jesse McKettrick in het bloed. Wanneer Cheyenne Bridge hem vraagt land te verkopen om er huizen te kunnen bouwen, is hij dan ook totaal niet geïnteresseerd in haar voorstel. Maar hij is wél geïnteresseerd in haar!


  


  Dromen aan zee van Sherryl Woods


  (Chesapeake Shores)


  Abby O’Brien heeft geen tijd en geen zin om terug te gaan naar Chesapeake Shores, maar haar zus heeft het haar gevraagd, en ze kan niet weigeren. Nu hoopt ze maar dat ze niet al te veel met het verleden geconfronteerd wordt, want als ze ergens niet op zit te wachten, is het wel op een ontmoeting met Trace Riley, de man die haar eerste grote liefde was…
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  Niets uit deze uitgave mag op welke wijze dan ook worden verveelvoudigd en/of openbaar gemaakt zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever. Alle in dit verhaal voorkomende personen zijn ontleend aan de fantasie van de schrijver. Elke gelijkenis met bestaande personen berust op toeval.
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